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نىڭ خذمەتكارىپادشاء قهدٍِنعبدا لعزيزاڵسعود دىنھەدېيە 
الله تما ى چون وق دور. ساتتشجانزبولمايدور 


شبومصحف شريف ومع لە رىنىڭ تەرجىمسىبىلەن . 
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جَرزالىلملقاح تَامَلاباغ ال شي الكرتوجي 
تەرجىمە قىلغۈچى: مۈھەممەتسالىڕ 


بىسىلىشن سعودىعربيستاننىڭ پاد شاهی شكىحم 
ىڭ خذمەتكارى فهدینعب د العزیزال‌سعود ڈوزیگد 
ترف سلب د 7 لسسمفه آمرقلدی 





( كب رلته الك میرك راء 
الخمى لازت الفالمين القائل؛ 


ر ^^ ل 


( اق دلاوو من ندا دوا فو اَخْيِدَنَاصصَيً ) 
والصلاة والسلام على سيدنا محمد القائل (خي ركم من تعلم القرآن وعلمه) والذي ثبت عنه عليه 
الصلاة والسلام أنه قال (اقرؤوا القرآن فإنه يأتي شفيعاً لأصحابه يوم القيامة) وعلى آله وأصحابه 
ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين ... وبعد 

فإنفاذا لأوامر خادم الحرمين الشريفين وناشر كتاب الله المجيد ا ملك فهد بن عبد العزيز 
- حفظه الله - في العناية بكتاب الله الكريم توثيقاً وطباعة › والعمل على تيسير نشره وتوزيعه بين 
المسلمين وتفسير معانه وترهتها إلى اللغات المختلفة ومنها اللغة الاويغورية واعتبار تلك التوجيهات 
من أسمى الغايات والأهداف المرسومة لمجمع الملك فهد لطباعة الصحف الشريف با مدينة ا مدورة . 

وبناءً على التعاون القائم بين كل من وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة 
والإرشاد - المشرفة على المجمع - ورابطة العالم الإسلامي في كل ما من شأنه خدمىة كعاب الله 
الكريم ترجمة وطباعة ونشرا في :يع أنحاء العالم . 


وايمانا من الجميع بضرورة ترة معاني كتاب الله تعا لى إلى يع اللغات الفاعلة تحقيقا 
سم کے 0 ر ر 


بدا ا والدعوة بالحكمة والموعظة اخسنة وتحقيقا لقوله تعالی ر وتعاودوأعل ار والمَوی ( 


وخدمة لإخواننا الناطقين باللغة الاويغورية فإنه يطيب لنا أن نقدم للقارئ الكريم هذا الصحف 
الشريف مع ترلمة معانيه وتفسيره إلى اللغة الاويغورية والتي قام بتر هتها الشيخ / محمد بن صالح 
وراجعها الشيخ / عبد المجيد صادق الآبادي والدكتور عبد الرحيم محمد الكاشغري › وقد أقرت الترجمة 
وتمت المراجعة تحت إشراف رابطة العالم الإسلامي . 

وإننا إذ نحمد الله تعالى أن وفقنا إلى إنجاز هذا العمل وتقىيمه إلى الإخوة المسلمين الناطقين 
باللغة الاويغورية في الصين وخارجها لىرجو أن يستلهم منه قراؤه نور الهدى والتقى ما يقوي إمانهم 
ويثبت إسلامهم ويصلح أحوالهم في الدنيا والأخرة . 

وإننا لنعلم أن الترجمات مهما بلغت دقتها لمكن أن تصل إلى القاصد العظيمة لنص 
القرآن الكريم المعجز وأن التفسير المذكور إا هو حصيلة ما بلغه علم المترجم في فهم كتاب الله 
الكريم ويعحريه ما يتصف به البشر من نقص › والكمال المطلق لله وحده . 

لذا فنحن نرجو من كل قارئ لهذه الترجمة إسداء النصح وتدوين اللاحضات العلمية 
الموثقة والقىرحات حولها وإرسالها إلى وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 
للاستفادة منها في الطبعات القادمة إن شاء الله تعالى . 

والله الموفق وهو الهادي إلى سواء السبيل .. 





خمد ناواه ملد رنت ری رد گا ت اة خا سور ىدى 
( أفلاَسَدَبَرونَ لمر OTP‏ ت ا 
دعاىساڭ لەريسىزچد مانغا دىدى (خیکمرتعلم اران وعلمه) ېخشىراقلىرىڭ قراىئوقوغان 
وئۇقوتتاىلەردو ر ® 
ين دىدى( ا يا2 فلەيانشنمالامابەوم ای مه )ىققەت قرغا رشاعت 
قىلىدور.وسلخ لەريمسىزئىنڭئاللەریغە وأصحاب له رىغهوئولە رگ ئەرگەشكەنلەرغەئاقبامەتقەدەر. 
اننوك + 
اده تعال نلك ولوچ کان دنيادکىتورلى ك لوغه لله رغه معنیله رې ته رج مه ویره ری له پوه طبع بولوپ 
ارل شى مسلمان له زىڭناريسداقولاىبولشى. ونه زەشولوغەنلەردىن برى ۇيغورلوغنىبولوب ىلا دەق 
پېخشىحكمەت وا راا رر ا ا کیم طشر 
قىلغوچى پاد شا فھ دعبا لعزیزيڭ مدینه منوره دی مجمع لصحف الشریف (یعنی قرا کیم باسہه‌خاسغه 
ئافشورغان بويروقلىرىدىندور) بوبولسا ئسلام ئىشلە رى باسشفوروش وفف له رغه قاراش تسلا مخه دعوت 
قىلىب يتەكچىلىك قاش منستەرلىكى بىلەن ورابطه الما الإسلامىرنىڭ ياردەملىشى بىلەندور . 
اتال اڭ رتاو الارن )تىل كه پاد ماشلاو ىگن قولىكەېنائەندور.ئويغوىچەسوزلەيدغان 
بورادەرلەريەززيڭ خنمىتى ىچون مدینه منورو دە قا كى اممەخاسنىڭورللدالمالالاملامىنىڭمكئالكنىڭ 
ياردەملششىبلەن دور بىزلە رشبوقرا ن کمن ومع لسر ښاڭ نه رجمه له يله ن ئىغورووادەرلەريمىزگگ تدم 
قلىمىز ئە رجمەقىلغوچی .الشیخ محمد صا الكاشيالارتىى . 
وکرزدىنکوچوروب ئەدقىق قىلىپ چىققوچى: الث :عبد مجیدصادق لادی مدېنه دح شريقدە مودەررهس. 
د ىدا - عم داحمدا کا2 ت الابادی»مدېنە دى جا اشلاشندة مودەررىس . 
عەکرفنشککر وحمد يىتهز. 
جوڭوچەتئەلە ردىىشبوتەرجىمن ئۇقوغان ئۇپغوريورادەرلە ريمىزيوتەرجىمنىڭ ۆرىدىن‌وھدايلىدى مام 
ئلىپتلوىلىكدەبولوپ(ىماننىقوئلەندوروب(سلامدىندە سابتبولوب دنياوئاخرتلىك تورمشىنى ئۆزەتكەيلەر. 
بەتخضێ بىزلەر بولىمىز .ونون لە رجىمە ڵە رنه قە دەريىتىش كن بولسە دە اصلىقراى كيم ىڭ عرف ەىگەوعطېم 
مقصد که براریولیشمومکېن ئەمەسدور.پوتقسېرپولسە موه رج نىڭ قز نک غه بولغان علمى وفه ھىمىىدورێنسان 
هه رفانچه قلس که مچ لکد ی خا ل ولايد و ر کال الط لو اده تما ى نىڭ ئۇزىگە خاصد ور شنڭ ئۇچۈنشبوتەرجىمنى 
ئۇفوغانلەردىنيخشىنصيحە ت و پوخلە عله لىك فكرومولاھىزات له رىبولسە ئسلام ئشله ربن باشقوروش 
وقف له ره قاراش ئسلامغه دعوت قىلىب يتەكچىلىك قىلىش مستەرلىكىنە يوللاشله رىق ئمىدقىلمىز 
ا خالا فالا دی دە ور 
( وان الموفق وهوالهادی إلى سواء السبېل) 
توق ق برمپ ونوع ریب ولخه باشلغوچی الله دور . 
* 29 سىئايەت. صادسورەسىدە ۰ 82 سىئايەت. سوره ساء 





ى ا 
فورئان که رىمنىڭ تويغورچە تەرجىمىسى توغرىسىدا 


قورٌانكە رىمدۇنيارا نۇرغخۇن E ENTE pl‏ 
قىلىنىۋاتقان بۈكگۈىنى كۈندە › هازیرق زامان و دی 

ESE‏ يوقلۇق ولدۇرۇشقاتگىشلىك, بر بوشلۇق 
دیو يغۇركتابخانلەررغاقۇ انی تۇنۇشتۇرۇش › مۇسۇلما نلار 
ئامىسسشاق ف دىني ئېھتلياجىن تە من ئتش جه هه د 
جد دي ەرىز ق ر قولغاتېىشىمخاتۈركەبواە آری. 
مه ن بۇئىنتا ين نەھمىيهە تلىك ئەممامۈشكۈل ۋە زىپىن ئۈتۈمگە 
ئالدىم. بۇنىشىتېزرەك فوا ادىنچىقىمىش ۋە زىيەتنىڭ كچلۈك 
E EA‏ وم دەر رە تتو توک 
ارد 
قۇ ھازىرق زامان ئۇيغۇرتىلىخاتەرجىمەقلىشجەريان 
مور ككەپتەتقىقات جەرباێ بولدى مەت 
قىلغاندا. قولۇمدا بارنوپۇزلۇق ته پسىركتابلىرىخاۋە مەخسۇس 
قۈورا ر ا مار مر سەك قات ىرى 
جوشنىښش جه ھەتتمۇ›ئىيادىلەش جەھەتتىموناھايسىئېھتىياا 
تچانلىقيلەن ۈپ ھەررسۆزئۇسترەئە دنت 
قؤرئان كەرىمنىڭ ئالاھىدە ئورنىنى ۋە ئۆزىگە خاس ¦ ئۇسلۇيىنى 
نه زه رده ونوش زۆرۈرسيدىبىلەن ›هەربرێایەتى سۆزمۇسۆن 
ئه تەن ته رجمه لادىم مدو و ا رک ن 
نىڭ جۈشىنىشىگە توگا يلق تۇغدۇرۇپ بېرىش ئۈچۈن › سۆز 
ئارىسىدا زۆرۈربېپېلغار:جايلارغاترناغ؛ تىجىدە ئىزاھات 
بەردىمئارىئىزاھلاربەتئاستىغابېرىلدى) . 





ا تسسممىسىتغدك 
ەپسملرىىتاللاپ ئېلندى: شۇڭلاشتا بۇتە رجىمىى قو رئانىڭ 
شسقىچه ته پس ر دمو و کان دش که ولد 
قورياننىڭ ئەسلىنكستشڭ بد د شلک دقري :پاد له ش 
ماھارىتى ئۈستۈن. ئۇسلۇ ى ئۈزگچەبولقانلىقتان :ته ىجىمىنىڭ قايسى 
تۇ ادىن سە 
كۇپتۆۋەن تەھار وياھەتيوۇنخسشاى اڭ ۇن 


دونش يەىجىمە ممۇئەلۋەتتەيۇتگىنمۇستەسئاەمەس. 


lm $6 7‏ ئت اپ 
ھاشيىگە.ھەربىريەتناڭتەرجىمىسى شۇبەتنىڭ ئۆتگەبىرىلدى. 
ھی کته ابه لد رتك و کمن ر اة شا ارجا رگد 
نکن وه ل ای د چون هرخا م ا ادرت رە قي 
سُوُنایە تنك مى 
كاپخانلارنىڭ قۇرتاندىى ئاري اتاد غو لارۆه شىسسىلە رل 
تەپسلاتسىچوم ارران چۈش نمش ىگ يارد ىمى بولۇشىنى کوزده 
ئۇنۇپئا خرىدائۇلارنىڭ تەي سرىئايرىمبېرىلدى .قۇرئانىڭئەيچىمسىق 
نەشرىگەتەييارلاشتا/ شىنجاڭ ئۇيغۇرئاپونۇم رايونلوق تىجچسمائيبەنلەر 
ئاكادېمىييسىدىنى تە تقىقات ت نشښست ون هه رجه هه تتن شەرت- 
شارت يارىتىپ د بەردى.شىنجاڭ ئۇيغورئاپتونوم ` 
جەمئىيىتىيېقىن دن ياردەمدەبولدى› ‏ برق سم هورم ئۆلىما لر 
ى مرتەرچىمىتى ززدىن كۆچۈرۈپ ئە ھىزيېزىپ بەردى.بوبەردە› 

يۇقرىقلارنىڭ ھەممىسىگەمىئەتدارىقىمق بىلدۈرىمەن. 
قوؤرئان رىمنىڭ بۇئۇغۈرچە تەرجىمىسىت تۈرلۈك سه ۋە 
درل ئېگۈىوغادى نار ک رسای ىق 
مىد قلىمەن - 
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مەككىدە نازىل بولغان. 7 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھپرىبان 

الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن 1 . 
جىمى ھەمدۇسانا ئالەملەرنىڭ 
پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر . 
الله ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە 
روا (3), 
اموت كۈتتىك کد 
ت ز) ساڭىلا ئىبادەت 
و بىز ۋە سەندىنالر ياردەم 
فت  )(‏ 
غەزىپىڭگە يولۇققانلارنىڭ ۋە 
ئازغانلارنىڭ يولىغا ئەمەس› 
سەن ئىنئام قىلغانلارنىڭ 
ا (باة | ن) . 
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چىلاردۇر: ئەنە شۇلار بەختكە ئېرىشكۈچىلەر د ۇر 5 . 

























ئاگا ھلاندۇر مامسەن› بەرىبەر› ئۇلار تان تبي 
مايدۇ6). الله ئۇلارنىڭ دىللىرىنى ۋە قۇلاقلىرىنى 
پېچەتلىۋەتكەن (ئىماننىڭ نۇرى كىرمەيدۇ). ئۇلار- 
نىڭ وز ری پەر دىلەنگەن (ههة قىقەتنى کور- 


E باشتىق‎ E N بەيدۋ)»‎ 
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نداق اض 5ال وال ان موتح 
بل لھان اکا امن الاس الو اون اص 
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لاوا انين منوا تالا موادا لاال 
شیطینوم قالوا تامو سَاتَشسْتَهُردر ® 





بولىدۇ . كىشىلەر ئارىسىدا الله غا ۋە ئاخىرەت 


كۈنىگە ئىشەندۇق دېىگۈچىلەر بار› ھەقىقەتتە تولا ر 
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كۆڭلىدە ئىشەنمەيدۇ) 247 ئۇلار اللەنى ۋە مۆمىنلەرنى 
ئالدىماقچى بولىدۇ› ھەقىقەتتە ئۇلار تۇيماستىن ئۆزلىرىنىلا ئالدايدۇ92؟. ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
كيل تەن ای زۈك اش تان اللس و الۋا يالى قاسۇ ىە ن 
سۆزلىگەنلىكلىرى (يەنى يالغاندىن ئىماننى دەۋا قىلغانلىقلىرى ۋە اللەنىڭ ئايەتلىرىنى مەسخىرە 
قىلغانلىقلىرى) ئۈچۈن ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ1). ئۇلارغا: «يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق 
قىلماڭلار » دېيىلسە» «بىز ئىسلاھ قىلغۇچىلارمىز» دەيدۇ1). بىلىڭلاركى› ولا ر ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلاردۇر» لېكىن بۇنى ئۆزلىرى تۇيمايدۇ?1. ئۇلارغا (يەنى مۇناپىقلارغا) : «ئىمان ئېيتقان 
كىشىلەردەك (يەنى ساھابىلەردەك چىن كۆڭلۈڭلار بىلەن) ئىمان ئېيتىڭلار» دېيىلسە› «بىز ئىمان 
ئېيتقان ئەخمەقلەرگە ئوخشاش ئىمان ئېيتامدۇق؟» دەيدۇ. بىلىڭلاركى. ئوۇلارنىڭ ئوزلىرىلا ئەخمەق- 
لەر» لېكىن (بۇنى) ئۇلار تۇيمايدۇ(213. ئۇلار مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقىنىدا: «بىز ئىمان بيت 
تۇق» دېيىشىدۇ» شاياتۇنلىرى (يەنى مۇناپىق كاتتىباشلىرى) بىلەن يالغۈز جايدا تېپىشقاندا 
بولا: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللىمىز› پەقەت (تىلىمىزنىڭ ئۇچىدىلا ئىمان ئېيتىپ قويۇپ) 
مۆمىنلەرنى مەسخىرە قىلىمىز» دەيدۇ1). مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ› 
ئۇلارنى گۇمراھىلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى› ئۇلار تېڭىرقىغان ھالدا يۈرۈشىدۇ(15). 
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شۇڭا سۈدتسى بايدا كەل ر دى ئۇلار خسدايەت 
اچ ری ار واک رک ڭم 
سىنىش ۋە يورۇقلۇق ئېلىش ئۈچۈن) ئوت ياققان 
ك ك واو توت قۇلارتىش و ی 
يورۇتقاندا. الله ئۇلارنىڭ (ئوتىنىڭ) يورۇقىنى 
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ئۆچۈرۈۋەتتى› ئۇلارنى (ئەتراپىدىكى ھېچ نەرسىنى) 
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ااناس ابوا راان یح وَالَيَْصِ قۇ گاستۇر (يەنى گاس ئاڭلىمىغاندەك› ياخشىلىقنى‎ $ 
نكرل ۋاتا ا ئاڭلىمايدۇ) . گاچىدۇر (يەنى گا چا سۆزلىيەلمىگەندەك.‎ $ 
غ ياخشى ئىشنى سۆزلىيەلمەيدۇ) › كوردۇر (يەنى کور‎ 3 
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` ناون نىى | بولۇپ قالغاندەك. توغرا يولىنى كۆرمەيدۇ)› شۇڭا 
الال َب ا انوا سورۆصن ك 

r‏ مهد اک قن دون الو ان ڪن ضْي تي © CSS‏ قۇ با ور 
RRP FEREH‏ | زۇلمەتلىك. گۈلدۇرمامىلىق ۋە چاقماقلىق قاتتىق 
اک کر ای و ی ی ی و و و ریس ارا 
بىلەن ئېتىۋالغان كىشىلەر گە ئوخشايدۇ. الله كاپىرلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئەھۋالىنى) بىلىپ 
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تۇرغۇچىدۇر297. چاقماق چاققاندا ئۇلار كۆز نۇرىدىن ئايرىلىپ قالغىلى تاس قالىدۇ. ئۇلار چاقماق 
يورۇقىدا مېڭىۋالىدۇ؛ قاراڭغۇلۇق قاپلىغاندا تۇرۇب قالىدۇ. الله خالىسا ئىدى. ئۇلارنى ئاڭلاش ۋە 
كۆرۈش قۇۋۋىتىدىن ئەلۋەتتە مەھرۇم قىلاتتى. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قاد ىرد ۇر .ئى ئىنسان- 
لار! تەقۋادارلاردىن بولۇشۇڭلار ئۈچۈن› سىلەرنى ۋە سىلەردىن بۇرۇنقىلار (يەنى ئۆتكەنكى ئۈممەت- 
هی تى ياراتقان يەرۋەردىگارىڭلارعاقىبادەت فغلار 5 الله ئىلەرگە زېمىتنى تۆشەك ۋە ئاسسانتى 
بىنا (يەنى يۇلتۇزلارنىڭ زىچلىقىدا بىناغا ئوخشاش) قىلىپ بەردى› بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ بەردى. 
سىلەرگە رىزىق بولۇش ئۈچۈن يامغۇر ئارقىلىق تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ بەردى. ئەمدىاللەغا 
شېرىك كەلتۈرمەڭلار. ھالبۇكى› سىلەر (الله نىڭ شېرىكى يوقلۇقىنى) بىلىپ تۇرىسىلەر 2 . 
بەندىمىز (مۇھەممەد) گە بىز نازىل قىلغان قۇرئاندىن شەكلەنسەڭلار› قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سۈرىنى 
مەيدانغا چىقىرىپ بېقىڭلار (قۇرئانغا تەئەررۇز قىلىشتا) الله دىن باشقا ياردەمچىڭلارنىڭ ھەممىسىنى 
(ياردەمگە) چاقىرىڭلار› (قۇرئان ئىنساننىڭ سۆزى دېگەن گېپىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار(223. 
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ئەگەر تۇتداق قلالساڭلاريى هةرگسىزغو قلاا 





سىلەر ‏ كاپىرلار ئۈچۈن تەيبيارلانغان› شان ۋە 








یلوا الشییحت ان لهجت ری من تى اھر کک 
رز وام امن ترۋژنگا قا لوھد االذى ررعْتامىكُبُل 
واوا په مککابھا و لهڪ وھا اروام طهر وهم فيا 
ل8ت اله یکی ا يَمُربَ مک ا برمَة ا 
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تاشلار يىقىلغۇ بولغان دوزاختىن ساقلىنىڭلار (24) . (تێ 7 
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اَن واضقو لون ماد اراد اله بهد مضل 
ان فصو خَهُدَا ومن بجر فون 
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لاندۇرۇلغان چاغدا: «بۇنىڭ بىلەن بۇرۇن (دۇنيا- 
دىمۇ) رىزىقلاندۇرۇلغان ئىدۇق» دەيدۇ. ئۇلارغا 


كۆرۈنۈشى تۇشيانىڭ سول گە توخخاسةنغان: 





تەمى ئوخشىمايدىغان مېۋىلەر بېرىلىدۇ. جەنئەتلەر دە !@ الىق لوقا الارض جویا داشتو ی زی 
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ئۇلارغا پاك جۈپتىلەر (يەنى ھۈرلەر) بېرىلىدۇ› 
ئۇلار جەنئەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇت28. الله ھەقىقەتەن پاشا ۋە ئۇنىڭدىنمۇ كىچىك نەرسىلەرنى مىسال 
قىلىپ كەلتۈرۈشتىن تارتىنىپ قالمايدۇ› مۆمىنلەر بولسا ئؤنى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل بولغان 
ھەقىقەت دەپ بىلىدۇ؛ كاپىرلار بولسا: «الله بۇ نەرسىلەرنى مىسال قىلىپ كەلتۈرۈشتىن 
تی راد قدو دەيدۇ. اللة بۇ هسال لن تۇزغۇن كىشىلەرنى :(كۇنى يكار داعا 
تىن) ئازدۇرىدۇ ۋە نۇرغۇن كىشىلەرنى (ئۇنى تەستىقلىغانلىقتىن) ھىدايەت قىلىدۇ؛ شۇ ئارقىلىق 
پەقەت پاسىقلارنىلا ئازدۇرىدۇ. پاسىقلار الله ۋەدە ئالغاندىن كېيىن بەرگەن ۋەدىسىنى بۇزىدۇ. 
الله ئۇلاشقا بۇيرۇغان شەيئىنى ئۈزۈپ قويىدۇ (يەنى سىلە-رەھىم قىلمايدۇ) › يەر يۈزىدە بۇزۇق- 
چىلىق قىلىدۇ؛ ئەنە شۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر*. الله نى قانداقمۇ ئىنكار قىلىسىلەر کی . 
جانسىز ئىدىڭلار› الله سىلەرگە جان بەردى (يەنى ئاتاڭلارنىڭ پۇشتىدا. ئاناڭلارنىڭ قارنىدا 
ئابىمەنى ئىدىڭلار)› كېيىن (ئەجىلىڭلار توشقاندا) الله جېنىڭلارنى ئالىدۇ» ئاندىن كېيىن تىرىلدۈ- 
رىدۇە ئاندىن كېيىن الله نىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) قايتۇرۇلىسىلەر (8). الله يەر 
يۈزىدىكى ھەممە نەرسىنى سىلەر (نىڭ پايدىلىنىشىڭلار) ئۈچۈن ياراتتى» ئاندىن ئاسماننى يارىتىشقا 
يسۇزلىنىپ. ئۇنى قۇسۇرسىسز يەتتە ئاسمان قىلىپ تاماملىدى. الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (239. 
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ال ضهان يهد شَهامَُفك الما ودن وم 
بِحَمُيك وَنْتَيس لك کال ای اکم اون0 وک 
الرَالْسَاكَََاْوَعتَهُو لگ فقا یرن 
بِاسا هلکان نھ صی قن قالۋا سبحتك للم 
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يەر يۈزىدە خەلىپە (يەنى ئورۇنباسار) يارىتىمەن» 
دېدى. پەرىشتىلەر: «يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلىدىغان› قان تۆكىدىغان (شەخسنى) خەلىپە 
قىش ا ل تى ەز و اق ىش ا قەت 
مەدھىيىلەيمىز › مۇقەددەس دەب مەدھىيىلەيمىز» 
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دېدى. الله «مەن ھەقىقەتەن سىسلەر بىلمەيدىغان 





3 232 02 27 يكر SSDI ISI‏ ق نەرسىلەرنى بىلىمەن» دىدى(30). اة د 
`¦ زب اموت الاش وال اشۇ ئىلەرنىڭ ناملىر "^" 9" : 
2 كەرە س2. وووو موی س وور 2ى ر 2 راگ ر ىنى اده 0 ِ ئاند عر . 

ئ لدف اة ا سج دو الد مد ابىد ا 






پەر ىشتىلەر گە كورسىتىپ : «(خەلىيە بولۇشقا ئادەمگە 
قارىغانىدا بىز ھەقلىق دەيدىغان قارىشىڭلاردا) راست 
جىل بولساڭلار› بو شەيشىلەرنىڭ ناملىرىنى ماڭا 


۶ )31 4 : . 
يسپ بىرىڭلار» دېدى . پەرىشتىلەر: «سېسى 


است کرو کان من الکقرین 8 فلا ادم اسن انت 
ووك اله وک ارد ادت شتا ۇلاشا 
هند اجره كو امن ايى رهبا الطن 
عنھا احرج ھ امیا اوقتا اشوطو ابض کم 
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اد مین رټ کټ تاب علي انه هو الراب اميد 
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(پۈتۈن كەمچىلىكلەردىن) پاك دەپ تونۇيمىز. بىز 
سەن بىلدۈرگەندىن باشقىنى بىلمەيمىز› ھەقىقەتەن 
سەن ھەممىنى بىلگۈچىدۇرسەن› ھېكمەت بىلەن 
ئىش قىلغۇچىدۇرسەن» دېدى. الله : «ئى ئادەم! ئۇلارغا بۇ نەرسىلەرنىڭ ناملىرىنى ئېيتىپ 
بەرگىن» دېدى. ئادەم ئۇلارغا بۇ نەرسىلەرنىڭ ناملىرىنى ئېيتىپ بەرگەن چاغدا› الله: «مەن 
سىلەرگەء ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى غەيبلەرنى ھەقىقەتەن بىلىپ تۇرىمەن› ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىمەن› دېمىگەنمىدىم » دېدى(38). ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق› ئىبلىستىن باشقا ھەممىسى سەجدە قىلدى» ئىبلىس (سەجدە قىلىشتىن) باش 
تارتتى› تەكەببۇرلۇق قىلدى. ئۆ كاپىرلاردىن بولۇپ كەتتى34]. بىز (ئادەھمگە): وى ئادەم! 
سەن خوتۇنۇڭ (يەنى ھەۋۇا) بىلەن جەننەتتە تۇرۇڭلار! جەننەتتىكى نەرسىلەردىن خالىغىنىڭلارچە 
كەڭتاشا يەپ-ئىچىڭلار› بۇ دەرەخقە يېقىنلاشماڭلار (يەنى مېۋىسىدىن يېمەڭلار)› بولمىسا 
(ئۆزەڭلارغا) زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولۇپ قالىسىلەر» دېدۇق(236. شەيتان ئو ئىككىسىنى 
تېيىلدۇردى (يەنى مەنئى قىلىنغان دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېگۈزۈپ خاتالاشتۇردى)› تۇرۇ- 
ۋاتقان جەننەتتىن چىقاردى. (ئادەمگە› ھەۋۋاغاء» ئىبلىسقا) «بىر-بىرىڭلار بىلەن ئۆچەكەشكەن 
ھالدا (جەننەتتىن يەر يۈزىگە) چۈشۈڭلار› يەر يۈزىدە ۋاقىتلىق (ئەجىلىڭلار توشقۇچە) 
يەرلىشىڭلار ۋە (نېمەتلەردىن) بەھرىمەن بولۇڭلار» دېدۇق(286. ئادەم پەرۋەردىگارىدىن 
بىرقانچە سۆز تەلىم ئالدى (يەنى گۇناھىنىڭ كەچۈرۈلۈشى ئۈچۈن ئوقۇيدىغان دۇئا 
ئۇنىڭغا ئىلھام ئارقىلىق بىلدۈرۈلدى)› الله ئۇنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله 
ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر (بەندىلىرىگە) ناھايىتى مپهرىبانىدۇر<7. 
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دَافِعوا امه ناارىق E‏ 
کی شىمئ اذ کر ایی اى اْمَرُهْحَلَيَُوَوَوُمُوا 8 
بھی وف کیک واتای ارۇي 0 اماپا 

ات مزاو اال اذه داك | 
بالىسنا ياد اى اقنور تاق قال || 
الك وا ونا ورا ا9 
TEES‏ 
ET‏ 

امُمَمُصارَبْو ی 
اکرو انی کی انہک کی وای ڪت عد انر 

اتقو امال رىش عن ما قبل 
اا 
قىلىمەن› مەندىنلا قورقۇڭلار249. مەن نازىل قىلغان :0050800002000302 
تەۋراتنى تەستىق قىلغۇچى قۇرئانغا ئىمان كەلتۈرۈڭلار› قۇرئاننى بىرىنچى بولۇپ ئىنكار قىلغۇچى 
بولماڭلار» ئايەتلىرىمنى ئەرزان باھادا سېتىۋەتمەڭلار› ماڭىلا تەقۋادارلىق قىلىڭلار(241. ھەقنى 
باتىلغا (يەنى الله نازىل قىلغان ھەقىقەتنى ئۆزەڭلار ئويدۇرۇپ چىققان نەرسىگە) ئارىلاشتۇرماڭلار. 

ھەقنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇرماڭلار2422. نامازنى ئادا قىلىڭلار› زاكاتنى بېرىڭلار› رۇكۇ قىلغۇچىلار 
بىلەن بىللە رۇكۇ قىلىڭلار(248. كىشىلەرنى ياخشى ئىشقا بۇيرۇپ ئۆزەڭلارنى ئۇنتۇمسىلەر؟ ھالبۇكى. 
سىلەر كىتاب (يەنى تەۋرات) نى ئوقۇپ تۇرىسىلەر. چۈشەنمەمسىلەر(244. سەۋر قىلىش› ناماز 


ئوقۇش ئارقىلىق (اللەدىن) ياردەم تىلەڭلار. ناماز الله دىىن قورققۇچىلار (يەنى كەمتەرلىك 


(ئۇلا رغا) «ھەممىڭلار بۇ يەردىن چۈشۈڭلار› سىلەرگە 


0" 7 


مەن تەرەپتىن بىر يول كۆرسەتكۈچى (يەنى 
بیشن کا واا ۈش رى 
(ئاخىرەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم-قايخۇ بولمايدۇ» 
دېدۇق387؟. كاپىرلار ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى 
ئىنكار قىلغانلار ئەھلى دوزاختۇر› ئۇلار دوزاختا 
مەڭگۈ قالىدۇت29. ئى ئىسرائىىل ئەۋلادى! مىنىڭ 
سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى ياد ئېتىڭلار› ماڭا بەرگەن 
(ئىمان ئېيتىش ۋە تائەت - ئىبادەت قىلىش ھەۋ- 


قىدىكى) ۋەدەڭلارغا 014 گلا مەنمۇ سل که 


O ر۸‎ 
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بىلەن الله غا بويسۇنغۇچىلار) دىن باشقىلار غا ھەقىقەتەن مۆشەققە د 2 ئىشتۇر(465). اللەدىن قورق- 
قۇچىلار پەرۋەردىگارىغا چوقۇم مۇلاقات بولىدىغانلىقىغا ۋە الله نىف دەرگاھىغا چوقۇم قايتىپ 
بارىدىغانلىقىغا جەزمەن ئىشىنىدۇ(246. ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! سىسلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى ۋە 
سىلەرنى (بىر زامانلاردا) تامام جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلغانلىقىمنى ياد ئېتىڭلار(247.كىشى كىشىگە 
غان› ئۇلار (يەنى كاپىرلار ۋە گۇناھكار بەندىلەر) ياردەمگە ئېرىشەلمەيدىغان كۈندىن قو رقۇڭلار(48. 





















۲ البقرة‎ 4 Ff 
0 کے کا ےکچ کے کک‎ => : 

ەا م¡ :كەسو س ءومو سوووو وور لە 

$| ولذ نين وشن ال رڪون ومو که سء لداب 





اون ایتا ۶کو سیون سارک و ق دک دون 
اظ واد فر ایك البح ر واو وامرشتا ال 
كو واند دشارو ن0 ولد وین تا موی أبوُنَ 1 8 
A ZAG Ul BS AS MILI TIE‏ 
ٹ و ا خن تو الیل ین بی ب واتترطلمونا ىهو ٩‏ 
كرصن بي ذلك اعدم کرو ۹وا تتامو * 
اکب قران کک تَهُتَسُوَنَوَإِذ ئل ىتە |8 
CLES) I‏ 1 )اسسا Tas NE‏ !8 
موم ريما شىك پازا دک الول فو بو 

ل بای تفغ اشک ذ رکب تک شه 

- ae 7 و‎ e 

بار يڪ تات ئە الوا ب اىذ 
ماد 99 و2 ر كىم م ر ATES‏ 
قل دو لی لن دوم ن كح ری نجھ فا 
اله اترو يۇ 
کک کک ن۵ وتناك الما م و انرا 
کالم وَالسَلو کوان کوبت ررش 
اکا و ڪن كَاثْرَااشَهُمْيَشُلْمُو ® 


ك7 كە ەەك بك ىكچە چە ب كە چە يىك 2 '¥× 


ەى 


: 















` 
67 | Len 


` 


وس 





- 


oer 







` 






ەە چە ەك ەا ي چە ك كۈرۉ..0 ميك 


















هھ 


I . .‏ غ" . ¡? e‏ 1 . 1 7 . ھە 
‰ 86 ےا ےک ¢ £@*©/ £ ˆم„م` "ق £*±ل±<‰ کرک ±= ± = ھے ± و غ 


ج ەپ چىچ ك ر ەە يەك ك ك ىرك يكبت 
040004 ەت س دە 


a 





¥ 


9 





ئۆز ۋاقتىدا سىلەرنى قاتتىق قىينىغان› ئوغۇللىرىڭ- 
لارنى بوغۇزلاپ› قىزلىرىڭلارنى (ئىشقا سېلىش 
ئۈچۈن) تىرىك قالدۇرغان پىرئەۋن گۇرۇھىدىن 
سىلەرنى قۇتقۇزدۇق. بۇ› پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
(ياخشى ئادەم بىلەن يامان ئادەمنى ئاجرىتىدىغان) 
چوڭ سىنىقى ئىدى2497. ئۆز ۋاقتىدا دېڭىزنى يېرىپ 
سىلەرنى قۇتقۇزدۇق (يەنى دېڭىزنىڭ سۈيىنى 
ئوتتۇرىدىن بۈلۈپ› قۇرۇق يول ھاسىل قىلىپ› شۇ 
يەردىن سىلەرنى سالامەت ئۆتكۈزدۇق) ۋە پىرئەۋن 
گۇرۇھىنى كۆز ئالدىڭلاردا غەرق قىلدۇق(650. 
ئۆز ۋاقتىدا مۇساغا 40 كېچە (كۆتكەندىن كېيىن 
تەۋراتىنى نازىل قىلىشنى) ۋەدە قىلدۇق. ئۇ 
سىلەردىن ئايرىلغاندىن كېيىن› ئۆزەڭلارغا زۇلۇم 


شسەۇشراش سە قخىلدااشغال 6810 تۈشكۈشى کی ۇكۇر ن وو اه ی يۇ 


قىلدۇق5. ئۆز ۋاقتىدا سىلەرنى ھىدايەت تاپسۇن دەپ» مۇساغا ھەقنى باتىلىدىن ئايرىغۇچى 


كىتابنى (يەنى تەۋراتنى) بەردۇق(5. 


ئۆز ۋاقتىدا مۇسا نوز قەۋمىگە: «تیى قەۋمىم! سىلەر موزاينى 


يۇش قىلىپە ن تۈرەڭلارغا ۇلۇز لار ياراتقۇخاتلارغا و قاقلا مو ا 
چوقۇنمىغانلار چوقۇنغانلارنى ئۆلتۇرسۇن» دېدى. مۇنداق قىلىش ياراتقۇچىڭلارنىڭ دەرگاھىدا 


لر ئۈچۈن ياخىشىدۇر. الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلدى. الله تەۋبىنى ھەقىقەتەن بەكمۇ 


قوبۇل قىلغۇچىدۇر. ناھايىتى مېھرىباندۇر(294. ئۆز ۋاقتىدا: «ئى مۇسا! الله نى ئوپئوچۇق 
كۆرمىگىچە ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دېدىڭلار -دە. (سىلەرگە نازىل بولغان ئازابنى) كۆرۈپ 
تۇرغىنىڭلار ھالدا سىلەرنى چاقماق سوقتى55). ئاندىن كېيىن› سىلەرنى شۈكۈر قىلسۇن› دەپ 
ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن قايتا تىرىلدۈردۇق(256. سىلەرگە بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ بەردۇق› 


سىلەرگە تەرەنىجىبىن بىلەن بۇدۈنىنى چۈشۈرۈپ بەردۇق. (بىز سىلەرگە) «رىزىق 
قىلىپ بەرگەن پاڭ› شېرىن نەرسىلەردىن يەپ-ئىچىڭلار» (دېدۇق). ئۇلار (نېمەتلىرىمىزگە 
نانكورلۇق قىلىش بىلەن) بىزگە ئەمەس› پەقەت ئۆزلىرىگىلا زۇلۇم قىلدى572). 
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نوز ۋاقتىدا (مۇسا ئا رة قىلى ئەجدادلىر كل رغا) ب 3 ۹ے کے ت "ركد كت" ?ەە ® کے كر ممم م 

گه لدو کر دخا ناقری وام ايت شد 

بۇ شەھە بەنى ىەيتۈلمۇقەددە . IRE AEE IE‏ 
2 ر ) تى ¬2 ( 2 3 رقَدَّاُأَادْخُنُوااَيَابَ و س داد قولوا وله عفرا 9 


ئو يەردە خالىغىنىڭلارچە كەڭتاشا يەپ-ئىچىڭلار. | خطیکروس اة ` 


5 یران ی ةيا وو OE‏ اَن كا مَمُوَارحُرّ 
(بەيتۇلىمۇقەددەس) دەرۋ ازىسىدىن (شۈكۈر قىلىش 1 ا قو ! |4 1 

ى ه 
يۈزىسىدىن) سەجدە قىلىغان ھالدا كىرىڭلار. أل ارت3 اا مت اَل 











(پەرۋەردىگارىمىز) گۇناھلىرىىمىزنى كەچۈرگىن 1 ك ا ES‏ ى 


N 


$ الوه لقوق لر مفر ین وذ ۇمى 


5 : گۈنا چ ۰ : ەت 8 2 ا ا غا 1 P3‏ 5 و س ر 
دەڭلار› گۇناھىڭلارنى مەغپىرەت قىلىمىز› ياخشىلار | ن دصار برعل طعا اح قادو تارك عر اما 
تېخىمۇ ئارتۇق ساۋاب بېرىمىز» دېدۇق6. زۈلۇم ¶ کا م شوو ا5ا 
قىلغۇچىلار ئۆزلىرىگە سۆزلەنگەن سۆزنى ایت @ ُصِمَاخَالاتييلون ازى هوان يالى هر | 

سر لر GEO‏ | روشا اا 

گە ئۆزگەرتىۋەتتى› زۇلۇم قىلغۇچىلار يولىدىن EESTI‏ 

چىققانلىقلىرى (يەنى اللەغا ئاسىپلىق قىلغانلىق- | تتت 
: براق ذلك ببَاعَصَوا 1 انو ایت 


ق‰‰"‰ ُه .ˆ ۸ے ۸ے ےہ یا ےہ ے۸ رز“ ەق@ “ق وغ;„_ `  ‰@‏ ± غ هغ ”® ذد ® "×= 





ار 8 بان ازاب مهار 
دۇق2592. ئۆز ۋاقتىدا. مۇسا ئۆز قەۋمى ئۈچۈن سۇ تەلەپ قىلغان ئىدى› بىز ئۇنىڭغا: «ھاساڭ 
بىلەن تاشنى ئۇرغىن» دېدۇق. تاشتىن 12 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىتى› ھەممە ئادەم (يەنى 
قەبىلە) ئۆزىنىڭ سۇ ئىچىدىغان ئورنىنى بىلدى› (ئۇلارغا) «الله بەرگەن رىزىقتىن يەڭلار ۋە 
ئىچىڭلار› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلماڭلار» (دېدۇق)2607. ئۆز ۋاقتىدا (سىنا چۆلىدە تەرەنجىبىن 
ۋە بۆدۈنە بىلەنلا ئوزۇقلىنىۋاتقىنىڭلاردا) سىلەر: «ئى مۇسا! بىز بىر خىل يېمەكلىككە چىداپ 
تۇرالمايمىز› بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا دۇئا قىلغىن»› بىزگە زېمىننىڭ كۆكتاتلىرىدىن تەرخە- 
مەك. سامساق› يېسىمۇق ۋە پىيازلارنى ئۆستۈرۈپ بەرسۇن» دېدىڭلار› مۇسا: «سىلەر ياخشىنى 
ناچارغا تېگىشەمسىلەر؟ (يەنى پىياز» سامساق› كۆكتاتنى تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىدىن ئارتۇق 
كۆرەمسىلەر؟) بىرەر شەھەرگە كىرىڭلار› (شۇ يەردە) تىلىگىنىڭلار بار» دېدى. ئۇلار خارلىقتا. 
موھتاجلىقتا قالدى. الله نىڭ غەزىپىگە تېگىشلىك بولدى. بۇ ئۇلارنىڭ الله نىڭ ئاپەتلىرىسنى 
ئىنكار قىلغانلىقلىرى. پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى تۈپەيلىدىن بولدى. 
بۇ الله غا ئاسىيلىق قىلغانلىقلىرى ۋە ھەددىدىن ئاشقانلىقلىرى تۈپەيلىدىن بولدى(6). 
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شۈبھىسىزكى»› مۆمىنلەر› يەھۇدىيلار› ناسارالار 
(ئارىسىدىن) ۋە پەرىشتىلەرگە› يۇلتۇزلارغا چوقۇن- 
قلا 6 سين ا ار ا 
كەلتۈرگەن ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار پەرۋەر- 
دىگارىنىڭ قېشىدا ئۆز ئەجرىدىن بەھرىمەن 
بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم - 
قايغۇ يوقتۇر26. ئۆز ۋاقتىدا. بىز سىلەردىن چىن 
ۋەدە ئالغان ۋە تۇر تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلەپ 
قويغان› سىلەرگە: «(دۇنيادا ھالاك بولۇشتىن. ئاخى- 
رە اغا ا اشۇ ن ر 
بەرگەن كىتابنى مەھكەم تۇتۇڭلار (يەنى تەۋراتقا 


نامال الان وگ دک ئەقكاشلارنى 


ئېسىڭلاردا ساقلاڭلار» (دېگەن ئىدۇق)2637. شۇنىڭدىن كېيىن (بەرگەن ۋەدەڭلاردىن) يۈز ئۆرۈ- 


دۈڭلار» سىلەرگە الله نىڭ پەزلى -مەرھەمىتى بولمىسا ئىدى› چوقۇم زىيان تارتقۇچىلاردىن 
بولاتتىڭلار642). ئاراڭلاردىكى شەنبە كۈنى (بېلىق تۇتماسلىق) توغرىسىدىكى شەرىئەت چەكلىمى- 
سىدىن جىقىپ كەتكۈجىلەرنى (قانداق قىلغانلىقىمىزنى) › ئەلۋەتتە بىلىسىلەر ء بىر ئۇلارغا: «خار 


مايمۇن بولۇپ كېتىڭلار» دېدۇق(266. ئۇنى (يەنى ئۇلارغا بېرىلگەن بۇ جازانى) زامانداشلىرى ۋە 


كېيىنكىلەر ئۈچۈن ئىمرەت› تەقۋادارلار ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەت قىلدۇق(266. ئۆز ۋاقتىدا. مۇسا ئۆز 


مەسخىرە قىلىۋاتامسەن؟» دېدى. مۇسا: «جاھىللاردىن (يەنى مەسخىرە قىلغۇچىلاردىن) بولۇپ 
قېلىشتىن الله غا سېغىنىپ پاناھ تىلەيمەن» دېدى6). ئۇلار: «بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا 
اکم رکه قاداق كال مک کی باتان کن دی مرا وال تون قرو دش 
ياشمۇ ئەمەس› ئوتتۇرا ياش بولسۇن دەپ ئېيتتى› سىلەر بۇيرۇلغاننى قىلىڭلار » دېد ی (68]. ئۇلار: «بىز 
ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىنكى› بىزگە ئۇنىڭ رەڭگىنى بايان قىلسۇن» دېدى. مۇسا ئېيتتى- 


کى. «اللەھەقىقەتەن ئۇنىڭ رەک قارىغۇچىلارنى زوقلاندۇرىدىغان ساپسېرىق بولسۈن دبدی 697). 
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. 
الا ۳ البعرة ¦ 
E‏ ب ب ب ب ى رم 


ئۇلار: «پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىن. ئۇنىڭ قاذ |( : 
داق ئىكەنلىكىنى بىزگە بايان قىلسۇن› (يەنى د پهقانچ - | a a Ta E REE‏ 
-" : "`" ئ وتان شاء اله لمهت ںون قال نه قول ن هایقرة لا 


ا 7 :39و 29% >2 O gels A‏ 2± يج 
¦ دلول رارض ولاق اعرا سکم ية ذا 
بېقىلغان كالىمۇ؟) بۇ بىزگە مۈجمەل بولۇپ قالدى ¦; £ 


$ الاش چ وتي اجى كَتَمُومَامً كَادُوايقَحلو و 
(بۇ ئېنىق بولىدىغان بولسا) خۇدا خالىسا (تۇنى) ي اڈ کلت نشا یاد رھ تھا و اله محر ئا ڭى ٍ 
بىز چوقۇم تاپىمىز» دېدى66. مۇسا: الله ئۇنىڭ | £ ىنى امرب ىىى كرك يى هلون ¦ 
3 سا ص روه س ¬ : 
يەر ھەيدەپ› ئېكىن سۇغىرىپ كۆندۈرۈلگەن بولمام- | ون ړنک ايت لتەق وتە قىت قۇن كىن | 
٤‏ و چا و .2 ك ± N w2 CE 72 e‏ 
لىقىنى» بېجىرىم› ئالىسى يوق (يەنى رەڭگىدە ام بَحی ذلك کی كالىجاۋ اواد شو ولق من ياق ٩|‏ 

EIT 0‏ @ یری نه اھر وان من ھال افیف رنه 

سېرىقلىقتىن باشقا رەڭ بوی) بولۇشىنى سى € هھ a Sn‏ ى 
AE | hb‏ 3 2 >دا A‏ 

8 الما وان مالم اي هبط من خشية انو ااه عاق 


| saz يور‎ 16 5> OAL 
عانم لون طم عون ان ومو اک ون کان‎ 2 EE 
rs دېدى. ئۇلار كالىنى (تېپىپ كېلىپ) بوغۇزلىدى› |@ 2992527320377 دار © ەى كو‎ 
ن‎ ¦ : 
¦ ا درق منھميسعون کلم اشوتمجرهوتهمن بع‎ 


(ئۇلار سوئال سوراۋەرگەنلىكتىن) بۇنى ئورۇنلى- $| مالو وهم موناد الوا اکن ئن امَتُواكَالُواً $ 
يالمىغىلى تاس قالدى‹. ئۆز ۋاقتىدا سلەر بر @ اد اک امھ رل سس انو دبا ا 
كىشىنى ئۆلتۈرگەن ۋە (قاتىلىنىڭ كىملىكى) |&@ تەكەرەش دت ىشنە | 
توغرىسىدا ‏ دەتالاش قىلىشقان ئىدىڭلار. .ل SSSESEESESSSSEESSSSSS#S¥SÊ&|‏ 
يوشۇرماقچى بولغان نەرسىنى (يەنى قاتىلنىڭ ئىشىنى) الله ئاشكارىلىغۇچىدۇر(272. (سىلەرگە 
مۇسا ئارقىلىق) دېدۇقكى. كالىنىڭ بىر پارچىسى بىلەن ئۆلۈكنى ئۇرۇڭلار (ئۇ تىرىلىپ قاتىلنى 
ئېيتىپ بېرىدۇ)› الله ئۆلۈكلەرنى شۇنداق (يەنى كۆز ئالدىڭلاردا بۇ ئۆلۈكنى تىرىلدۈرگەندەك) 
تىرىلدۇرىدۇ› سىلەرنى چۈشەنسۇن دەپ قۇدرىتىنىڭ ئالامەتلىرىنى سىلەرگە كۆرسىتىدۇ. (ئى 
يەھۇدىيلار جامائەسى!)شۇنىڭدىن كېيىن (يەنى شانلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىن) دىلىڭلار 
قېتىپ كەتتى›تاشتەك ياكى تاشتىنمۇ قاتتىق قېتىپ كەتتى.تاشلار ئارىسىدا ئىچىدىن (سۇ ئېتىلىپ چىقىپ) 
ئېرىقلارھاسىل بولىدىغانلىرى بار› يېرىلىپ ئارىسىدىن سۇ چىقىدىغانلىرىمۇ بار ؛ اللەدىن قورقۇپ.(تاغ 
چوققىلىرىدىن) دوملاپ چۈشىدىغانلىرىمۇ بار (دېمەك› تاش يۇمشايدۇ› سىلەرنىڭ دىلىڭلار بولسا 
يۇمشىمايدۇ ۋە تەسىرلەنمەيدۇ) › الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر4. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى! 
دەۋىتىڭلار ئارقىلىق) يەھۇدىيلارنىڭ ئىمان ئېيتىشىنى ئۈمىد قىلامسىلەر؟ ھالبۇكى› ئۇلاردىن بىر 
گۇرۇھ ئادەم الله نىڭ كالامىنى ئاڭلاپ چۈشەنگەندىن كېيىن› ئۇنى بىلىپ تۇرۇپ (قەستەن) ئۆز- 
752( 


دېىدى. ئۇلار: «ئەمدى تولۇق بايان قىلدىڭ» 





گەرتىۋەتتى ئۇلار مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقانلىرىدا: «ئىمان ئېيتتۇق» دەيتتى. بىر-بىرى 
بىلەن يالغۇز جايدا تېپىشقانلىرىدا: «پەرۋەردىگارىڭلار قېشىدا مۆمىنلەر سىلەرگە قارشى پاكىت 
كۆرسەتسۇن دەب الله سىلەر گە بىلدورگەن ۋەھيىنى (يەنى مۇھەھىمەد ئەلەيپېھىسسالامىنىڭ 
تەۋراتتىكى سۈپەتلىرىنى) ئۇلارغا سۆزلەپ بېرەمسىلەر؟ (بۇنى) چۈشەنمەھمسىسلەر!» دەيتنى(76. 
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آولد یمون ان اله يى مايرزون وم انون هو 
مھ اوو ن یون الګنب ر امان وان هما 
لە ی ‰9 5 ۋە ی کد ر دی 

بون وین نین یون اکب پان نھ کڪ 





آھح کا کیت ایی کوځ وول لھم جا یک بون وتالا 
ىنتاكاز ابا مامد ودل َّد وود 
الوھک ان خلت اله هد5 امُيَقُولُوَيَعَلُ اها 
اولك صب الا هځ ويها خر نون ٥‏ و انر 

اموا وعم لواالشلحت اوليك شب اة هب 
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يەھۇدىيلار ئۆزلىرىنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
ئۇقمامدۇ؟‹) ئۇلارنىڭ ساۋاتسىزلىرى كىتابنى 
(يەنى تەۋراتنى) ئۇقمايدۇ. (ئەھبارلىرى ئويدۇرۇپ 
چىققان) ئويدۇرمىلارنىلا بىلىدۇ.› گۇمان بىلەناا 
ئىش قىلىدۇ7. كىتابنى ئۆز قوللىرى بىلەن يېزىپ 
ئۇنى ئاز پۇلغا سېتىش (يەنى دۇنيانىڭ ئازغىنا 
مەنپەئىتى) ئۈچۈن› بۇ الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان دېگۈچىلەرگە ۋاي! قولى بىلەن يازغانلىرى 
(يەنى تەۋراتنى ئۆزگەرتكەنلىكلىرى) ئۈچۈن 
ئۇلارغا ۋاي! (بۇنىڭ بىلەن) ئېرىشكەن (ھارام) 


«بىزنى دوزاخ ئوتى ساناقلىق كۈنلەرلا كۆيدۈرىدۇ» 


دەيدۇ. (ئۇلارغا) «سىلەرگە الله شۇنداق قىلىشقا ۋەدە بەرگەنمۇ› (ۋەدە بەرگەن بولسا) الله 


ۋەدىسىگە ھەرگىزمۇ خىلاپلىق قىلمايدۇ.› ياكى ئۆزەڭلار بىلمەيدىغاننى الله نامىدىن دەۋاتامسى- 


لەر؟» دېگىن(280. ئۇؤۇنداق ئەمەس (سىلەرنى دوزاخ ئوتى كۆيدۈرىدۇ)› گۇناھ قىلغان ۋە 


گۇناھقا چو موب كەتكەنلەر ئەھلى دوزاختۇر› تولا ر دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ (81). ئىمان س قان 


ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار ئەھلى جەننەتتۇر. ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ2822. ئۆز 


ۋاقتىدا بىر ئىسرائىل ئەۋلادىدىن الله دىن باشقىغا ئىبادەت قىلياسلىققا. ئاتا-ئانىغا› 


نىش -ئەقرىبالارغا› يېتىمىلەرگە› مىسكىنلەرگە ياخشىلىق قىلىشقا. كىشىلەرگە ياخىشى سۆز 


قىلىشقا. ناماز ئۆتەشكە. زاكات بېرىشكە ئەھدە ئالدۇق. ئاراڭلاردىكى ئازغىنا كت 


دىن باشقىڭلار ئەھدىدىن يېنىۋالدىڭلار› سىلەر ھەمىشە (ئەھدەڭلاردىن) يېنىۋالىسىلەر (83). 
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ئۆز ۋاقتىدا بىر-بىرىڭلارنىڭ قېنىنى تۆكمەسلىككە. ا 
he‏ 1 وادا خد ام تاقد لا وون مام لاون 

بىر -بىرىڭلارنى يۇرتلىرىڭلاردىن ھەيدەپ چىقار- کک ین وارك اشر ران دنه 
اانا هو لون ان وتر چون زۈئ 
قن دیا رھ طهر ون اوځ بالاو وال وا ون 
َاثُوَُرَاسْرى تن وش وهو محر م عل کے اراج 
لومون بیو اکا وکن یغ فما جرا 
من نعل درك ونر رین ايو ادنيا وت | 
لذ اش روا حيو ادس با خر 

ليقف عنهال ىناپ وَلاهُم يرون ف و 
ادما چاو کے سول جال تهزى انشک اسک یرکو 
فر قا کن بتو وریا تفلو ن0 و یلوا قوسا عل ٩‏ 
شار ھم تسد لۇۇ 5 | 
ئۇلارنى يۇرتلىرىدىن ھەيدەپ چىقىرىش سىلەرگە NIIR HEKE SRE888£8**|‏ 
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كېيىن بۇنى (يەنى ئەھدىنى) ئېتىراپ قىلغان 
ئىدىڭلار› بۇنىڭغا ئۆزەڭلار گۇۋاھسىلەر(294. كېيىن 
اة 


Og a و‎ g7 
a ۹ے‎ 


ر (ئەھدىنى بۆزۇپ) بىر-بىرىڭلارنى 
ئۆلتۈردۈڭلار› ئىچىڭلاردىن بىر تۈركۈم كىشىلەرنى 


DS Ds ور وەاە وى‎ Oa On Do 
AKA. AoA ns A ALAA“, ALA 





يۇرتىدىن ھەيدەب جىقاردىڭلار› گۇناھ ۋە دۈشمەن- 


لاك قىلىش بىلەن ئۇلارنىك قارخى دك 


. ا lar heta‏ هاو Da‏ وود 
KoA ALAA.‏ *±2= ` 


لەرگە ياردەم بەردىڭلار› ئۇلار ئەسىر چۈشۈپ 








ھارام قىلىنغان ئىدى (يەنى بىر -بىرىڭلارنى ئۆلتۈرۈش ۋە يۇرتىدىن ھەيدەپ چىقىرىشنى راۋا كۆر ىسى 
لەرۇ. ئۇلارنىڭ ئەسىرگە چۈشۈپ دۈشمەنلىرىڭلارنىڭ قولىدا بولۇپ قېلىشىنى راۋا كۆرمەيسىلەر) . 
سىلەر كىتابنىڭ (يەنى تەۋراتنىڭ) بىر قىسىم ئەھكاملىرىغا ئىشىنىپ› بىر قىسىم ئەھكاملىرىنى 
ئىنكار قىلامسىلەر؟ سىلەردىن شۇنداق قىلغانلارنىڭ جازاسى پەقەت ھاياتىي دۇنيادا خارلىققا 
قېلىش› قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابقا دۇچار بولۇشتۇر. الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر 2857 . 
ئەنە شۇلار ئاخىرەتنى بېرىپ › دۇنيا تىرىكچىلىكىنى سېتىۋالغان كىشىلەردۇر. شۇنىڭ ئۈچۈن. ئۇلار- 
دىن ئازاب يېنىگلىتىلمەيدۇ› ئۇلارغا ياردەممۇ قىلىنمايدۇ(286. شەك -شۈبھىسىزكى› بىز مۇساغا 
كىتاب (يەنى تەۋرات) بەردۇق. ئۇنىڭدىن كېيىن ئارقىمۇئارقا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتتۇق› مەريەم 
ئوغلى ئىساغا مۆجىزىلەر بەردۇق› ھەمدە ئؤنى روھۇلقۇدۇس (يەنى جىبرىشئىل) بىلەن يۆلىدۇق. 
ھەرقاچان بىرەر پەيغەمبەر كۆڭلۈڭلارغا ياقمايدىغان بىرنەرسە ئېلىپ كەلسە› تەكەببۇرلۇق قىلى 
ۋېرەمسىلەر؟ بىر قىسىم پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدىڭلار› يەنە بىر قىسىم پەيغەمبەرلەرنى 
ئۇلتۇردۈڭلار 2877 ئۇلار: «دىللىرىمىز پەردىلەنگەن» دېدى. ئۇنداق ئەمەس› ئۇلارنىڭ كوٍفرى 
سەۋەبلىك الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى› ئۇلاردىن ئىمان ئېيتىدىغانلار تاھايىتى ئاز<88. 
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ئۇلارغا الله تەرىپىدىن ئۇلاردىىكى كىتاب (تەۋ- 
رات) نى تەستىقلايدىغان كىتاب (قؤرئان) نازىل 
بولغان چاغدا (ئۇنىڭغا ئىشەنمىدى) › ئىلگىرى ئۇلا 
(مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنى ۋاسىتە قىلىپ) كاپىرلارغا 
قارشى ئۆزلىرىگە ياردەم كېلىشىنى تىلەيتىتى› ئۇلار 
بىلىدىغان (يەنى تەۋراتتا سۇپىتى بايان قىلىنىغان) 
پەيغەمبەر كەلگەن چاغدا ئؤنى ئىنكار قىلدى. الله 





كاپىرلارغا (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ تۈگەنچىسىنى 
ئىنكار قىلغان يەھۇدىيلارغا) لەنەت قىلدى2892. يەھۇ- 
دىيلارنىڭ الله نازىل قىلغان قۇرئاننى ئىنكار قىلىشى 
اللەنىڭ ئۆز پەزلىنى (يەنى پەيغەمبەرلىكنى) خالە- 
خان بەندىسىگە مۈشۈرگەنلىكىگە ھەسەت قىلىش 
يۈزىسىدىندۇر. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنى (يەنى ئىمانى- 
نى) كۇفرىغا سېتىشى ئەجەب يامان ئىشتۇر. ئۇلار 
ئۈستى -ئۈستىگە غەزەپكە تېگىشلىك بولدى. كاپىرلار 


خا لىغۈچى ئازاپقا دۇچار بولىدۇ(*09. ئۇلارغا: «الله نازىل قىلغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ئىمان 
كەلتۇرۇڭلار» دېيىلسە› ئۇلار؛ «ئۆزىمىزگە نازىل قىلىنغان كىتابقا يەت تەۋراتقا) قان كەلتۈرە- 
مىز» دەيدۇ. ئۇنىڭدىن كېيىنكى كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ئىشەنمەيدۇ.› ھالبۇكى. ئۇ (يەنى قۇرئان) 
ھەقتۇر› ئۇلارنىڭ قولىدىكى كىتابنى تەستىق قىلغۇچىدۇر. (ئۇلارغا) «سىلەر (تەۋراتقا) 
ئىشىنىدىغان بولساڭلار› ئىلگىرى نېمە ئۈچۈن الله نىڭ پەيغەمبەرلىرىنى ئۆلتۈردۈڭلار؟» 
دېگىن91). مۇسا سىلەرگە ھەقىقەتەن ئېنىق مۆجىزىلەرنى كەلتۈردى› مۇسا (تۇر تېغىغا 
كەتكەن) دىن كېيىن › ئۆزەڭلار غا زۇلۇم قىلىپ موزاینى مەبۇد قىلىۋالدىڭلار بت . ئۆز ۋاقتىدا 
بىز سىلەردىن (تەۋراتقا ئەمەل قىلىشقا) چىن ۋەدە ئالغان ئىدۇق› سىلەرگە: و«مەن 
نازىل قىلغان كىتابنى مەھكەم تۇتۇڭلار (بولمىسا ئۈستۈڭلارغا تاغنى تاشلايمىز) » 
دەپ تۇر تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلىدۇق ۋە (تەۋراتقا) قۇلاق سېلىڭلار (دېدۇق). ئۇلار: 
«سۆزۈڭگە قۇلاق سالدۇق ئەمرىڭگە ئاسىيىلىق قىلدۇق» دېيىشتى. ئۇلارنىڭ كۇؤغرى 
كۈللندىن ‏ ا و ق او ەلى کی و ا .قۇ 
سىلەر مۆمىن بولساڭلار› ئىمانىڭلار سىلەرنى ئەجەب يامان ئىشقا بۇيرۇيدىكىنا؟ (سىلەر 
مۆمىن ئەمەس» چۈنكى ئىمان موزايغا چوقۇنۇشقا بۇيرۇمايدۇ)» دېگىن(93؟. 
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ئۇلارغا: «ئەگەر ئاخىرەت يۇرتى (يەنى جەننەت) 
الله نىڭ قېشىدا (سىلەر گۇمان قىلغاندەك) باشق 
لارا ەمەش ل م کا ایی ا 
(سىلەرنى جەننەتىكە ئۇلاشتۇرىدىغان) ئۆلۈمنى 
ئارزۇ قىلىپ بېقىڭلار! (جەننەت بىزگىلا خاس دېگەن 
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سۆزۇۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» دېگىن 942 . ئۇلا 
قىلغان يامان ئەمەللىرى سەۋەبېىلىك› ئۆلۈمنى 
ھەرگىزمۇ زالىملارنى ئوبدان 
بىلگۇچىدۇر 252. شۇبھىسىزكى› ئۇلارنى ھاياتقا 
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كۆرىسەن؛ ھەربىرى مىڭ يىل ئومۈر كۆرۈشنى 
ئارزۇ قىلىدۇ› ئۇزۇن ئۆمۈر كۆرۈش ئۇلارنى ئازاب- 
ىن قۇتۇلدۇرۇپ قالالمايدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلىش 
لىرىنى ئېنىق كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (296. ئېيتقىنكى› 
دۈشمەندۇر)› چۈنكى ئۇ (يەنى جىبرىئىل) الله نىڭ ئەمرى بىلەن ئۆزىدىن ئىلگىرىكىنى (يەنى 
ساماۋى كىتابلارنى) تەستىق قىلغۇچى› توغرا يول كۆرسەتكۈچى› مۆمىنلەرگە بىشارەت 
بەرگۈچى قۇرئاننى سېنىڭ قەلبىڭگە نازىل قىلدى %2@. كىيكى الله نیە 
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«جىېرىشىلغا دۈشمەن بولغان .¥ (اللەغا 


الله نىڭ پەرىشتى- 


تۇتقان بولىدۇ) › شۈبھىسىزكى» الله كاپىرلارنى دۈشمەن تۇتىدۇم 99). شەك -شۈبهسسىزكى. 
ساڭا بىز روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق› ئۇلارنى پەقەت توغرا يولدىن چىققانلارلا 
ئىنكار قىلىدۇ. ھەرقاچان ئۇلار بىرەر ئەھىدە تۈزۈشسە› بىر تۈركۈمى ئۇنى 
بۇزىدۇ» بەلكى ئۇلارنىڭ (يەنى يەھۇدىيلارنىڭ) تولىسى (تەۋراتقا) ئىمان ئېيتىمايدۇ (100). 
ئۇلارغا الله تەرىپىدىن قوللىرىدىكى كىتابنى تەستىقلايدىغان بىر پەيغەمبەر (يەنى مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالام) كەلسە› (ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىك دەلىللىرىنى) بىلمەيدىغاندەك. اللەنىڭ كىتابىنى 


(يەنى تەۋراتنى) ئارقىسىغا چۆرۈۋېتىدۇ (يەنى تەۋراتنىڭ سۆزلىرىگە ئەمەل قىلمايدۇ) (2101. 
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ئۇ ئۇلار سۇلايماننىڭ پادىشاھلىق زامانىدىكى شەيتان- 
وَاتَبْعوَامَاتتَُوااشَّيُطُِ عل ملك سين وم | 
كا اام پم بن كەو 
امموس يوون يرال باش اه | 
َيَتَعَلَمُرَن مایضره م لای فع مولن لوا | 
اشاي اش 6اا كمون واه 
امتواواتقوا موب ن نالوخ لۇۇ | 
اترا نم نزي عا چە || 
صَايَوَدٌ انيت كمر وا من آهل الب ول امش ركن 
EEE IDE‏ 
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تەتتى. (بۇ ئىككى پەرىشتە) بىز كىشىلەرنى سىناي- 
مىز» كاپىر بولمىغىن› دېمىگىچە ھېچ كىشىگە سېھىر 


ئۆگەتمەيتتى. ئۇلار بۇ ئىككىسىدىن ئەر-خوتۇننى 
















بىر -بىرىدىن ئايرىۋېتىدىغان نەرسىلەرنى (يەنى 


سېھىرگەرلىكنى) ئۆگىنەتتى. ئۇلار (سېھىر ئارقىلىق) 
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VVC 2"‏ اک ای ی یک یں OTT‏ ئىلڭ رۇ خسسسر ھېچ EES‏ زىيان يەتكۈزەل- 


مەيتتى. ھالبۇكى› ئۇلار ئۆزلىرىگە زىيىنى بار» پايدىسى يوق نەرسىنى ئۆگىنەتتى. يەھۇدىيلار 
(تەۋراتنى تاشلاپ) سېھىرنى سېتىۋالغۇچىغا ئاخىرەتتە (الله نىڭ رەھمىتىدىن ۋە جەن- 
نىتىدىن) ھېچ نېسىۋە يوق ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلەتىتى» ئولار جانلىرىنىڭ بەدىلىگە 
سېتىۋالغان نەرسىسىنىڭ (يەنى ئۆزلىرى ئۈچۈن سېھىر ئۆگىنىشىنى تاللىشىنىڭ) ئەجەبمۇ 
باماق تش الیک كاشى وله ئىىدى 106 کر ئۇلاز ان کال رمه (سھەرنى 
تاشلاپ) الله دىن قورقسا. (ئۇلار ئۈچۈن) الله نىڭ دەرگاھىدىكى ساۋاب ئەلۋەتتە ياخشى 
ئىدى» كاشكى ئۇلار بۇنى بىلسە ئىدى 21032. ئى مۆمىنلەر! (پەيغەمبەرگە) رائىنا دەپ 
خىتاپ قىلماي› ئۇنزۇرنا دەپ خىتاپ قىلىڭلار» (سۆزىگە) قۇلاق سېلىڭلار› 
كاپىرلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 2. ئەھلى كىتاب ۋە مۇشرىكىلاردىىن بولغان كاپىرلار 
پەرۋەردىسگارىڭلار تەرىپىدىن سىلەرگە بىرەر ياخشىلىقىنىڭ چۈشۈشىنى ياقتۇرمايدۇ» الله 


ئۆزىنىڭ خالىغان بەندىسىگە پەيغەمبەرلىكنى خاس قىلىدۇ. الله چوڭ پەزل ئىگىسىدۇر <105). 


18 





ئۇننۇلدۇرساق› (ئورنىغا) ئۇنىڭدىن ئارتۇق ياكىى 
شۇنىڭغا ئوخشاش بىر ئايەتنى كەلتۈرىمىز. 
الله نىڭ ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى 
بىلىمەمسەن؟(106) ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ 
پادىشاھلىقى الله غا مەنسۈپ ئىكەنلىكىنى 
بىلمەمسەن؟ سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچقانداق 
دوست ۋە مەدەتكار يوقتۇر 21072. ئۇلار (يەنى 
يەھۇدىيلار) ئىلگىرى مۇسادىىن سوئال سورىغان- 
دەك› سىلەرمۇ پەيغەمبىرىڭلاردىن سوئال 
سورىماقچى بولامسىلەر؟ كىمكى ئىمانىنى كۇفرىغا 
تېگىشسە. نو ھەقىقەتەن توغرا يولىدىن ئازغان 


بولىدۇ (6100. هتل کناب ئىچىدىكى نۇرقۇن 
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كىشىلەر ئۆزلىرىگە ھەقىقەت (يەنى دىنىڭلارنىڭ ھەقلىقى) ئاشكارا بولغانىدىن كېيىن› ھەسەت 


الله نيف ئەمرى كەلگەنگە قەدەر (يەنى الله سىلەر گە 


ئۇلا ر بىلەن ئۇرۇش قىلىشقا رۇخسەت 


قىلغۇچە) ئۇلارنى ئەپۇ قىلىڭلار ۋە كەچۈرۈڭلار. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (169). 
نامارنى ئادا فاا ر زاكاشتى بېرىڭىلار» تۆرەشتل. ئۈچۈى ئىشىلىگەن ھەرغاننداق اشن 


ئەمەل بولسا. الله نىڭ دەرگاھىدا ئۇنىڭ ساۋابىنى تاپىسىلەر› الله ھەقىقەتەن قىلغان 


ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 21162. ئۇلا ر :«يەھۇدىي ياكى ناسارا بو لمىغان ئادەم (يەنى يەھۇدىي- 


لار يەھۇدىي بولسمىغان ئادەم › ناسارالا ر ناسارا بولمىغان ئادەم) ھەرگىزمۇ جەننەتكە كىرمەيدۇ» 
دېيىشتى. بۇ» ئۇلارنىڭ قۇرۇق ئارزۇسىدۇر. «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› دەلىلىڭ- 
لارتى كەلتۈرۈڭلار» دېگىن (2111. ئۇنداق ئەمەس» كىمكى ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ھالدا 


ئۈچۈن قىلىدىكەن) ء ئو پەرۋەردىگارىسنىىڭ دەرگاھىدا ساۋابتىن بەھىرىمەن 


بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتىتە) ھېچ قورقۇنچ ۋە غەم-قايیغۈ بولىمايدۇ 1122). 
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والب الود َي التَضرىمًز مرواب فى 
ت امود عل شی وھ ویون اگ قال 
EET‏ 
انما کا انيو ونومن اظكىمكن | 
اولك ما کان لھم ان ین خو هاا ينن ةودن 
الذيَخرّىُوَلَهِر الخ عات سارى | 
نو2 ولوا اتید اله وک اوس بل لان اموي 
والرض ل له دون ۵بر م اتوت والاض 5 أ 
لو اقضی مرا یام اقول له کن یون ھر کال اليس | 
ایکون لکلا الہ او اااي نلك 
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كا دت من 5ھ شل قر لھ ابیت ەە ۶ 
قال الذِينَ من لھ تل قولهەرتتابهت قوم | 

م ا 
قں االات لقو م توقنون ا( ارسلنك الح | 
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سے 
هلار ۆتاسارالارتىڭ ‏ .خىسقانداق ئاسانى يوق 
(يەنى ئۇلار توغرا دىندا ئەمەس)» دېدى. ناسارا 
لارمۇ: «يەھۇدىيلارنىڭ ھېچجقانداق ئاساسى يوق 
(يەنى ئۇلار توغرا دىندا ئەمەس)» دېدى. ھال 
مۇكى› ئۇلار كىتابنى (يەنى يەھۇدىيلار تەۋراتنى› 
ناسارالار ئىنجىلنى) ئوقۇيدۇ› بىلىمسىز ئادەملەر 
(يەنى ئەرەب مۇشرىكىلىرى)مۇ ئۇلار دېگەنىدەك 
دېىدى. الله قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ئۆزئارا 
ی اغاق سارى و كۇم 
چىقىرىدۇ (119. الله نىڭ مەسجىدلىرىدە الله نىڭ 
ئاخشسشاق ا و ا 
قىلىشقا ئۇرۇنغانلاردىنىمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ 
مەسجىدلەر گە ئۇلارنىڭ پەقەت قورققان ھالدىلا 
كىرىشى لايىق ئىدى. ئۇلار دۇنيادا رەسۇا بولىدۇ. 
ئاخىرەتتە چوڭ ئازابقا (يەنى دوزاخ ئازابىغا) 


دۇچار بولىدۇ (2114. مەشىرىقمۇ› مەغرىبمۇ (يەنى پۈتۈن يەر يۈزى) الله نىڭدۇر› قايسى 
تەرەپكە يۈزلەنسەڭلارمۇ› ئۇ الله نىڭ تەرىپى (يەنى سىلەرگە ئىختىيار قىلغان قىبلىسى) دۇر. 
الله (نىڭ مەغپىرىتى) ھەقىقەتەن كەڭدۇر› (الله) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (2115. ئۇلار (يەنى 
يەھۇدىيلار› ناسارالار» مۇشرىكلار) : «الله نىڭ بالىسى بار» دەيدۇ. الله (ئۇلارنىڭ گۇمان 
ئس مو ا كۈش سا ى e‏ 
نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر› ھەھىمىسى ئۇنىڭىغا بويسۇنغۇچىدۇر (116). 
الله ئاسمانلار ۋە زېمىننى يوقتىن بار قىلغۇچىدۇر. بىر ئىشنى ۋۇجۇتقا كەلتۈرۈشنى ئىرادە 
قىلسا› «ۋۇجۇتقا كەل» دەيدۇ-دە› ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ2011. بىلمەيدىغانلار (يەنى 


قۇرەيش كاپىرلىرى): « الله نېمە ئۈچۈن بىز بىلەن سۆزلەشىمەيدۇ؟ ياكى نېمە ئۈچۈن 
بىزگە ۋا ست پەيغەھبەر لىكنىڭ دەلىلى سو د پىنىدە) دىرەر موجىزە كەلىمەيدۇ؟» دەيپدۇ. 


ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىسگە) شۇنداق سۆزنى قىلىغان ئىدى؛ ئۇلارنىڭ 


دىللىرى بىر -بىرىگە ئوخشايدۇ. ئايەتلىرىمىزنى جەزمەن ئىشىنىدىغان (يەنى ھەقىقەت ئىزدەيدىغان) 


ي £ 6 @‰6 "8 © 25 «.. ]118 . . Tr‏ ¥ , ع ا AP,‏ 


خەۋەر بەرگۇۈچى» (كاپىرلارنى دوزاخ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ھەق (دىن) بىلەن ئەۋەت- 


تۇق . سەن ئەھلى دوزاخ (يەنى كاپىرلا ردىن ئىمان ئېيتمىغانلار) توغرىسىدا جاۋابكار ئەمەسسەن 61197 . 
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سەن يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارنىڭ دىنىغا كىرمىگىچە 8 س مامد ىىى 
ہے و وو وم س l2‏ 9 
$ ول ن تر ی عت ك الی هود ول ال صز یحی تم وھ 


سروسم 9 


ئۇلار سەنىدىن ھەرگىزمۇ رازی بولمایدۇ. (ئی 
مۇھەممەد! ئۇلارغا)ئېيتقىنكى› «توغرا يول پەقەت 
الل ورو اا قم ەبىش کین 
انى .ياكشلىق فت ساق افا ار قان 


ءوس 
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ۇۇ 
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ا 
ھان : 


للت هدیاه هوالهدی ولین ابیت اهواء ف بحن ا 
نی جا ء عن الو ومالك ناوين 5ل كادي | 


الا ٠‏ البقرة ۲ 
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3 د 99:5 - 24 $72 ا صن ر کہ وود بو 
$¦ انیت اينوم اکب يتو ته خی لوت اوليك يوت | 


كېيىن)› ئەگەر سەن ئۇلارنىڭ نەپسى خاھىش- | اکر انی کی انت ع کک ان ەى ® | 
لىرىغا ئەگىشىدىغان بولساڭ. (سېنى اللەنىڭ ئازا- | واتقواتومالا زى تق کن شما دقل مە 8 


- - 


“oof . ' ` =‏ 3 و‌ 2 ۈم ُا ANT.‏ 7 ا“ ي 
بىدىن قۇتقۇزىدىغان) ھېچقانداق دوستمۇ بولمايدۇ. 8 عل تقشاع ۇلاشۇپ ەرۇن وازاتى |$ 


مەدەتكارمۇ بولمايدۇ 80©. بىز ئاتا قىلغان ىتابنى ا8 ارتیم ت كاتەن قال ان جاك لاس ایا 
@ تمص 
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تىگ 60 |= رەۋىشتە ئوقۇيدىغانلار بار» ەنە شۇلار 
ئۇنىڭغا ك ^ دۉۇ. كىپبلل‌ركىى كىتابنى (يەنى قۇر- 
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روھ واد کال رمم ناجل هد ابدا يتانق | 


بەرگەن ئېمىتىمنى ۋە سسلەرنى (بىرزامانلاردا) € كق تامت ىه لافطال داپ التار وش یره 8 


ھەممە جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلغانلىقىمنى ياد 
ئېتىڭلار (122), بىراۇغا بىراۇ قىلحىلىڭ ياردەم قىلالمايدىغان› ھېچ كنك فىدىيىسى قوبۇل 
قىلىنمايدىغان › ھېچ كىشىنىڭ شاپائىتى پايدا قىلمايدىغان› ئۇلارغا (يەنى كاپىرلار ۋە گۇناھكار- 
لارغا) ياردەم قىلىنبايدىغان كۈندىن قورقۇڭلار <2298. ئۆز ۋاقتىىدا ئىبراھىمنى پەرۋەردىگارى 
تۈردى› الله (ئۇنىڭغا) : «سېنى چوقۇم كىشىلەر گە (دىندا) پېشۋا قىلىمەن » دېدی» ئىبراھىم: 
«مېنىڭ بىر قىسىم ئەۋلادىمنىمۇ پېشۇا قىلساڭ» دېدی. الله: «مېنىڭ (پېشۉا| قىلىش) ئەھدەمگە 
زالىملار (يەنى كاپىرلار) ئېرىشەلمەيدۇ» دېدى 21242. ئۆز ۋاقتىدا بىز كەبىنى كىشىلەر ئۈچۈن جەم 
بولىدىغان جاي ۋە ئامان جاي قىلىپ بەردۇق. (كىشىلە ر گە) ماقاھى ئىېراھىسمىنى نامازگاھ 
قىلىڭلار (يەنى شۇ يەردە ناماز ئوقۇڭلار دېدۇق). ئىبراھىم بىلەن ئسمائىلغا ئۆيۈمنى (يەنى 
كەبەمنى) تاۋاپ قىلغۇچىلار. ئېتكاپتا ئولتۇرغۇچىلار» رۇكۇ قىلغۇچىلار› سەجدە قىلغۇچىلار 
ئۈچۈن پاك تۇتۇشنى بۇيرۇدۇق(15). ئۆز ۋاقتىدا ئىېراھىم: «پەرەۋەردىگارىم! بۇ يەرنى 
(يەنى مەككىنى) تىنچ شەھەر قىلىپ بەرگىن› ئاھالىسىدىن اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان 
ئېيتقانىلارنى تۈرلۈك مېۋىلەر بىلەن رىزىقلاندۇرغىن» دېدى. اللە: «كاپىر بولغان ئاد ەمنىمۇ 
(رىزىقتىن) ئازغىنا مۇددەت (يەنى ھاياتلىقىدا) بەھرىمەن قىلىمەن» ئانىدىن كېيىن ئؤۇنى 
(ئاخىرەتتە) دوزاخقا ھەيسدەيیمەن» دېسدى. (بۇ) نېمىدېگەن يامان ئاقىۋەت! )126( 
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ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم بىلەن ئىسمائىل كەبىسنىڭ 
ئۇلىنى قوپۇرۇۋېتىپ: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزنىڭ 
(خىزمىتىمىزنى) قوبۇل قىلغىىن› سەن ھەقىقەتەن 
(دۇئايىمىزنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن› (نىيىتىمىزنى) 
بىلىپ تۇرغۇچىسەن 21372. پەرۋەردىگارىمىز! ئىككە- 
مىزنى ئۆزەڭگە ئىتائەتمەن قىلغىن› بىزنىڭ ئەۋلاد 
لىرىمىزدىنمۇ ئۆزەڭگە ئىتائەتمەن ئۈممەت چىقار- 
غىن» بىزگە ھەججىمىزنىڭ قائىدىلىرىنى بىلدۈرگىن› 
تەۋبىمىزنى قوبۇل قىلغىن.چۈنكى سەن تەۋبىنى ناھايى- 
تى قوبۇل قىلغۇچىسەن› ناھايىتى مېھرىمانسەن 23282 . 
پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارنىڭ ئىچىدىن ئايەت- 
لىرىڭنى ئۇلارغا تىلاۋەت قىلىپ بېرىدىغان.كىتابىڭنى 
(يەنى قۇرئاننى)› ھېكمەتنى (يەنى پاك سۈننەتنى) 
ئۇلارغا ئۆگىتىدىغان› ئۇلارنى (مۇشرىكلىك ۋە 
گۇناھلاردىن) پاك قىلىدىغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتكىن › 


ھەقىقەتەن سەن غالىبسەن› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇجىسەن» دبدى 19. ئۆزىنى ئەخمەق 


قىلغانلاردىن باشقا كىم ئىبراھىينىڭ دىنىدىن يۈز ئۆرۈيدۇ؟ ھەقمىقەتەن بىز ئؤنى بۇ دۇنىيادا 
(پەيغەمبەرلىككە) تاللىدۇق. شەڭ -شۈبھىسىزكى› ئاخىرەتتە و ياخشىلار قاتارىدا بولىدۇ (130). 
ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارى ئۇنىڭىغا: «(پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەھرىگە) ئىتائەت قىلغىن» 


پر 


دېدى. ئۇ: «ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارىغا ئىتائەت قىلدىم» دېدى(131). - اهسم 


ۋە يەتقۇب ئۆز ئوغۇللىرىغا ۋەسىيەت قىلىپ: «ئى ئوغۇللىرىم! الله سىلەرگە مۇشۇ دىننى 
(يەنى ئىسلام دىنىنى)تاللىدى» پەقەت مۇسۇلمان پېتىڭلارچە ئۆلۈڭلار (يەنى ئىمانىڭلاردا 
مەھكەم تۇرۇڭلار› تاكى ئىمان بىلەن كېتىڭلار) » دېدى. يەئقۇب جان ئۈزۈۋاتقان ۋاقتىدا 
سىلەر يېنىدا بارمىدىڭلار؟ شۇ چاغدا يەئقۇب ئوغۇللىرىدىن: «مەن ئۆلگەندىن كېيىن سىلەر كىمگە 
سات قا ر قت وى ولا وتسىڭ اسىق ۋە و 
ئىبراھىىم› ئىسمائىل» ئىسھاقلارنىڭ ئىلاھى بولغان بىر الله غا ئىبادەت قىلى 
مىز» بىز ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىىىز» دېدى1°7. ئۇلار ئۆتكەن بىر ئۈم- 
مەتتۇر› ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى (نىڭ ساۋابى) ئۆزلىرى ئۈچۈندۇر. سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
(نىڭىمۇ ساۋابى) ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر› ئۇلارنىڭ قىلمىشىىغا سىلەر جاۋابكار ئەمەس (134) . 
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ئۇلار: «يەھۇدىي ياكى ناسارا بولۇڭلار› توغرا يول |75518 5*5*5 


تىا 
کش ن و 
$ اماو مۇدلى لى 5ا ۇ يتين 
ربولا ری بن اح شن ه خو ن له مسلون زان 
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E EET 
EEL ES 


نىڭ ئىسلامغا ئۇيغۇن دىتىغا نه گ شر : ئو مۇش- 
وارد نی کد و كى ق ىنا کی 
«اللەغا ئىمان تى تۇق› بىزگە نازىل .. 1 ء فان 
ۋەھىگەء ئىبراھىمغا. اتتا لاء ئىسھاققا. يەتقۇىسغا 
ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادلىىرىغا ئازىل قىلى قىلىنىغان وه نگه: 
جىلغا) ۋە پەيغەمبەرلەر گە پەرۋەردىگارى ته 


نەك“ پا“ پا پاپ“ 
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ردد 


دىن بېرىلگەن (كىتابلارغا) ئىمان ئېيتتۇق› ئۇلار- 
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ۋە ئاسارالاوغا ئوخشاش› ولا ر نىڭ بەز ىسىگە نان : من مد ا سيوَمَااشەبِغَافِل 


بی بەز £ کار 7 أ ايمىز ) : ر الله غا 2 عا e‏ 94 خلت لھا ماک ولاو 
و ق ‌( 1 عو : ا ووو عب ووو ےا و و غ 
بويسۇنغۇچىلارمىز» 0 ئەگەر ئۇلار (يەدى 1 اکت و لاون عا انوا يعون 6 


2 
ء۶ ع 0 ا قا 5 أ > IM OE EITM EST ET NIIN‏ كەك ك كە كە £ 
e . 0¢‏ . 0 - ". . . ۲ . . ك «- # 4 "4 . . 0 

ئەھلى كىنا ب سىلەر ئىمان ىە ن 


ئېيتسا› ئەلۋەتتە» توغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە› (سەن 
بىلەن) ئاداۋەتىتە بولغان بولىدۇ. ئۇلارغا قارشى الله ساڭا كۇپايىدۇر. الله (ئۇلارنىڭ 
سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ھىيلە-مىكرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر23377. الله نىڭ 
دىنىدا چىڭ تۇرۇڭلار› اللەنىڭ دىنىدىن ياخشى كىينىڭ دىنى بار؟ بىز الله غا ئىبادەت 
قىلغۇچىلارمىز2189. «بىز بىلەن الله توغرۇلۇق مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ ھالبۇكى› ئۇ ھەم 
بىزنىڭ پەرۋەردىسگارىمىز › ھەم سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر. بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز 
وب تۇر ف سار ن زت و 
را او وی ا وناشى تھے تال ان مەڭلۈق 
:تۇتاش ی کرای توق ياتى اا ا ی د ف و ر 
ئاق قالىش ورا کد ا کي ىسا وتان مالا اکى الله دن 
بىلەمدۇ؟ قولىدا الله نازىل قىلغان دەلىل-ئىسپات تۇرۇپ ئۇنى يوشۇرغان ئادەھ- 
دىن زالىم كىم بار؟ الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر»14. ئۇلار 
ئۆتكەن بىر ئۈممەتتۇرە» ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى ئۆزلىرى ئۈچۈندۇر. سىلەرنىڭ 
ئەمەلىڭىلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇرە ئۇلارنىڭ قىلمىشىغا سىلەر جاۋابكار ئەمەس21417. 
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سیقول۲ م ابقر 6 ۲ 


BN SDD 5 20 3 ) 9 5 90 ا‎ 


سول اشامن الاس مالم ڪن ویار 
یکا وھا ن ټلو ال ری والمغ رب یی من ا 
ال واو ته رگن لك ذد اة ااك 
الاس کون الول يىا راياش 
ات کات لک یر کی ان هدیاه وما کان اله 
ایض یم انما تک اك الله با اگاس لر وت ىتتاب 
وجو كن الشماء وليك تبه رض ةا فول وك تعر 
امسج ام كَحيْت ما ولوا رەتتي 





















"مە يوكووكزكجوىوخوك قە ەت 
ORA‏ ت ©` "#@°تغن( ‏ +< 0% 
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(ئىككىنچى پار د) 
ه 


: بەزیى ئەخىمەق كىسمىلگەر؛ «ئۇلارنى (بهەنى 
ي 








پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام بىلەن مۆمىنلەرنى) 
قاراپ كېلىۋاتقان قىبلىسىدىن (يەنى بەيتۇلمۇ- 
قەددەستىن) نېمهە يۈز تئۆرۈگكۈزگەندۇ؟» 
دەيدۇ. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتىقىنىكى› «مەشرىق 
ۋە مەغرىىب (يەنى ھەمىمە تەرەپ) الله نىڭ 
دۇر» الله خالىغان كىشنى توغرا يولغا 
باشلايدۇ»14). شۇنىڭدەك (يەنى سىلەرنى ئىس- 
لامغا ھىدايەت قىلغاندەك) كىشىلەرگە (بەنى 
ئۆتكەنكى ئۈممەتلەرگە) شاھىت بولۇشۇڭلار 
ئۈچۈن ۋە پەيغەمبەرنىڭ سىلەرگە شاھىت 
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يەملو لين ابت الي س اوت وا اینب یکل ياوا 
تیک وما انت کیو تھے وم ابعص ھم ابو هښ 








وکین اکت آهوا هین خي ما امن انك 
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لد اين الظلي ن انين ايده الب عرفو نه رفوت 

@ ایتا ء هځ دان فریقاښ ينون اصَنوَهُمَيَعُلَمُونَ ® 
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بولۇشى ئۈچۇن› بىز سىلەرنى ياخشى ئۈمسمەت 
قىلدۇق. سەن يۈز كەلتۈرۈپ كىلىۋاتقان 
تەرەپنى (يەنى بەيتۇلمۇقەددەسنى) قىېلە قىلغانلىقىمىز پەيغەمبەرگە ئەگەشكەنلەرنى ئاسيلىق 
قىلغانلاردىن (يەنى مۇرتەد بولۇپ كەتكەنلەردىن) ئايرىۋېلىشىمىز ئۈچۈنلا ئىدى. الله ھىدايەت 
ئاغالارشى باغغلا اڭ باش ا کی :قەن کو آلو ا اڭ 
ئىمانىڭلارنى (يەنى ئىلگىرى بەيتۇلمۇقەددەسكە قاراپ ئوقۇغان نامىزىڭلارنى) بىكار قىلىۋەتمەيدۇ.الله 
كىشىلەرگە ھەقىقەتەن مېھرىباندۇر› ناھايىتى كۆيۈمچاندۇر1. بىز سېنىڭ (كەبە قىبلەڭ بولۇ- 
شىنى تىلەپ) قايتا-قايتا ئاسمانغا قارىغانلىقىڭنى كۆرۈپ تۇرۇۋاتىمىز. سېنى چوقۇم سەن ياقتۇ رىدىغان 
قىبلىگە يۈزلەندۈرىمىز. (نامازدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە قىلغىن. (ئى مۆمىنلەر!) قەيەردە 
بولماڭلار› (نامازدا) يۈزۈڭلارنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە قىلىڭلار. ھەقىقەتەن كىتاب بېرىلگەنلەر 
(يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ر) بۇنىڭ (يەنى قىبلىنىڭ كەبىگە ئۆزگەرتىلىشىنىڭ) پەرۋەردىگارى 
تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەت ئىكەنلىكىنى چوقۇم بىلىدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىشىدىن غاپىل 
ئەمەس21440. كىتاب بېرىلگەنلەرگە بارچە دەلىلنى كەلتۈرسەڭمۇ. ئۇلار سېنىڭ قىبلەڭگە بويسۇنمايدۇ. 
سەنمۇ ئۇلارنىڭ قىبلىسىگە بويسۇنمايسەن؛ ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ر) ھەم ئۆزئارا 
بىر-بىرىنىڭ قىبلىسىگە بويسۇنمايدۇ. ساڭا ئىلىم (يەنى ۋەھى) كەلگەندىن كېيىن› مۇبادا ئۇلار- 
نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا بويسۇنساڭ› ئؤ چاغدا سەن چوقۇم زۇلۇم قىلغانلاردىن بولىسەن21457. بىز 
كىتاب بەرگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار بىلەن ناسارالار) ئؤنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئۆز ئوغۇللىرىنى 
تونۇغاندەك تونۇيدۇ. ئۇلارنىڭ بىر پىرقىسى» شۈبھىسىز كى › ھەقىقەتنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇرىدۇ(0146. 
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ھەقىقەت الله تەرىپىدىن كەلگەندۇر› ھەرگىز شەك 
كەلتۈرگۈچىلەردىن بو لمىغىن (147). ھەر (ئۈممەت) نىڭ 
يۈز كەلتۈرىدىغان تەرىچى (يەنى قىېبلىسى) بار› 
(ئى مۆمىنلەر !) ياخشى ئەمەللەرنى قىلىشقا ئالدىراڭلار. 
قەيەر دە بولماڭلار› (قىيامەتكۈنى) الله ھەممەڭلارنى 


(ھېساب ئۈچۈن) يىغىدۇ › الله ھەقىقەتەن ھەھمە 


° 
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نەرسىگە قادىردۇر(2348. (قەيەردىن سەپەرگە چىقمى- 
غىن› نامىزىڭدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام (يەنى 
كەبە) تەرەپكە قىلغىن؛ بۇء ھەقىقەتەن› پەرۋەر- 
دىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەتتۇر› الله 
سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر 1492). 
كىشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە مۇشرىكلار) گە سىلەرگە 
ئاق e EE‏ 
مۇھەممەد! سەپەر قىلىشقا) قەيەردىن چىقمىغىن› 
(نامىزىڭدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە 
سىرى ءادا ا ا و مال ىلىيا وکشرالضبرین ان 
(نامىزىڭلاردا) يۈزۈڭلارنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە ‏ | ساركاو ليُورجەُوُنَ ه 
قىلىڭلار. پەقەت ئۇلار تىلى ئىچىدىكى زۇلۇم TRT‏ 
چىلارلا (قىبلىنىڭ ئۆزگەرگەنلىكىنى سىلەرگە قارشى دەلىل قىلىۋالىدۇ) › ئۇلار (يەنى زالىملار)دىن 
قورقماڭلار› (مېشاڭ ئەمرىمنى تۇتۇش بىلەن) مەندىن قورقۇڭلار. (قىبلىنى ئۆزگەرتىشكە 
ئەمر قىلىشىم) سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈزۈشۈم ئۈچۈن ۋە توغرا يولدا 
بولۇشۇڭلار ئۈچۈندۇر(150). شۇنىڭدەك (يەنى سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈز گىنىم- 
دەك) ئۆز ئىچىڭلاردىن سىلەرگە بىزنىڭ ئاپەتلىرىمىزنى تىلاۋەت قىلىپ بېرىدىغان› سىلەرنى 
(مۇشرىكلىك ۋە گۇناھدىن) پاك قىلىدىغان› سىلەرگە كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ۋە ھېكمەتنى 
(يەنى دىنىي ئەھكاملارنى)ئۆگىتىدىغان› سىلەرگە بىلمىگەنلىرىڭلارنى بىلدۈرىدىغان بىر پەيغەمبەر 
ئەۋەتتۇق 1515 . مېنى (تائەت - ئىبادەت بىلەن) ياد ئېتىڭلار› (مېنى ياد ئەتسەڭلار) مەنمۇ 
سىلەرنى (ساۋاب بېرىش بىلەن› مەغپىرەت قىلىش بىلەن) ياد ئېتىمەن. ماڭا شۈكۈر قىلىڭلار› 
ئاشۈكۈرلۈك قىلماڭلار 15. ئى مۆمىنلەر! سەۋر ئارقىلىق ۋە ناماز ئارقىلىق ياردەم تىلەڭلار. 
الله ھەقىقەتەن سەۋر قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر 153 اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنى (يەنى 
شېھىتلەرنى) ئۆلۈك دېمەڭلار› بەلكى ئۇلار تىرىكتۇر› لېكىن سىلەر بۇنى سەزمەيسىلەر (164). 
بىز سىلەرنى بىرئاز قورقۇنچ بىلەن› بىرئاز قەھەتچىلىك بىلەن ۋە ماللىرىڭلارغا› جانلىرىڭلارغا› 
بالىلىرىڭلارغا› زىرائەتلىرىڭلارغا يېتىدىغان زىيان بىلەن چوقۇم سىنايمىز. (بېشىغا كەلگەن 
مۇسىبەت» زىيان-زەخمەتلەرگە) سەۋر قىلغۇچىلارغا (جەننەت بىلەن) خۈۇش خەۋەر 
بەرگىن 23557. ئۇلارغا بىرەر مۇسىبەت كەلگەن چاغداء ئۇلار: «بىز ئەلۋەتتە الله نىڭ ئىگىدار- 
چىلىقىدىمىز (يەنى الله نىڭ بەندىلىرىمىز) › چوقۇم الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىمىز» دەيیدۇ 61567 . 
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ئەنە شۇلار پەرۋەردىسگارىنىڭ مەغىپىرىسىتى ۋە 
ى ِ ها رەھبىتىگە ئېرىشكۈچىلەردۇر» ئەنە شۇلار ھىدايەت 
إن اقا روون سرافو کین ەا اىر ا ا ی ل و ىى 
اھا یوان کیک ھا ومن ند 7 ٤‏ پقۇچىلاردۇر £ سەۋا بىلەن مەروە ھەقىقەتەن 
تغ9( ان یخرن ماران ادى | الله نىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدۇر. ھەج قىلغان ياكى 
ااا : قىلسا ھېچ باك يوق. كىمكى ئۆز ئىختىيارى بىلەن 
روك - ىكال | بىرەر ياخىشسلىق قىلىدىكىن (الله ئۇنىڭ مۇكا- 
ا ى : پاتىنى بېرىدۇ)› الله ئەلۋەتتە شۈكۈرنىڭ مۇكا- 
دالاس ئن خرن َه لا صَتعنْهمالُعدَابُ ىا ` ا 
تان | كاپاتىنى بەرگۈچىىدۇر» الله ھەمىسىنى بىلگۉ- 
الحا حل اتوب اص وَاعْيَلايْ الي | چىدۇر 158. بۇ كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) كىشىلەرگە 
کا لھارکالظای یری ن رالقامات | توغرا يولنى ئېنىق بايان قىلغىنىمىزدىن كېيىن› 
انون التبا وون اء تايا رض مۇت ن بىز نازىل قىلغان (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامىنىڭ 
گنهامن کل دَابَو صر الِريج وَالتَحَاپ | 

اک ری امار رارض بت قرم نيزب 6 أ راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايىدىغان) 


روشەن دەلىللەرنى ۋە توغرا يولنى يوشۇرىدىغان- 
لارغا الله لەنەت قىلىدۇ (يەنى رەھسمىستىدىن يىراق قىلىدۇ)؛ لەنەت قىلغۇچىلار (يەنى 
پەرىشتىلەر ۋە مۆمىنلەر) مۇ ئۇلارغا لەنەت قىلىدۇ (15). پەقەت تەۋبە قىلغانلار› (ئەمەلىنى) 
تۈزەتكەنلەر› (يەھۇدىيلارنىڭ تەۋرات ئەھكاملىرىدىن يوشۇرغانلىرىنى) بايان قىلغانلارلا 
بۇنىڭدىن مؤستەسنا. ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىمەن› مەن تەۋبىنى بەكمۇ 
قوبۇل قىلغۇچىدۇرمەن. ناھايىتى مېھرىبانىدۇرمەن 16. شۈبھىسىزكى› كاپىر بولۇپ› كاپىر 
پېتى ئۆلگەنلەر بار» ئەنە شۇلار چوقۇم اللەنىڭ› پەرىشتىلەرنىڭ ۋە ئىنسانلارنىڭ ھەھمى- 
سىنىڭ لەنىتىگە ئۇچرايدۇ 161. ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ» ئۇلاردىن ئازاب يېنىكلىتا- 
مەيدۇ» ئۇلارغا بېرىلىدىغان ئازاب كېچىكتۈرۈلمەيدۇ67. سىلەرنىڭ ئىلاھىڭىلار بىر ئىلاھتۇر› 
ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر؛ ئۇ ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېھرىبان- 
دۇر (2163. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشىدا› كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىشىدە› 
كىشىلەرگە پايدىلىق نەرسىلەرنى ئېلىپ دېڭىز دا ئۈزۈپ يۈرگەن كېمىلەردە› الله بۇلۇتتىن ياغدۇرۇپ 
بەرگەن› ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدورىدىغان يامغۇردا» يەر يۈزىگە تارقىتىۋەتكەن ھايۋاناتلاردا› شامال 
يونۈلۈشلىرىنىڭ ئۆزگىرىپ تۇرۇشىدا› ئاسمان-زېمىن ئارىسىدا بويسۇندۇرۇلغان بۇلۇتلاردا› 
چۈشىنىدىغان كىشىلەر ئۈچۈن› ئەلۋەتتە (اللەنىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر باردۇر 164. 
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بەزى ئادەملەر الله دىن غەيرىيلەرنى (يەنى 
بۇتلارنى) الله غا شېرىك قىلىۋالىدۇ. ئۇلارنى 
(تۆشىنلەرنىڭ) الله نی دوسست تۇ تقىنىدەك دوست 
تۇتىدۇ (يەنى ئۇلۇغلایدۇ ۋە ئۇلارغا بويسۇنىدۇ) . 
مۆمىنلەر الله نى ھەممىدىن بەك دوست تۇتقۇ- 
چىلاردۇر› زالىملار (قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىگە 
تەييارلانىغان) ري رە جاغدا بسن 
كۇت قاق غ قۇس لى ۋە 
اللەنىڭ ئازابىنىڭ قاتىتىق ئىكەنىلىكىىنى كاشكى 
بىلسە ئىدى (دۇنيادا الله غا شېرىك كەلتۈرگەنلىك- 


۲ البقرة‎ 7 ee 
EER 
: اواز امن واس حیایل و ولویری اكز كُلشَمُواإِذُ‎ : 
¦ روت اعدا بان قر رلو جما کان اه ماما‎ | 


لە جي 


$ تبان ن اتب عوامن اليس اتّبمواوىاوالْعدَابَ 5 | 
$¦ کي شاا وکال ى تبَماَوَاقلاكُرَةٌ | 
: >>> ?و نھ یکات روا ایکا کن لك 


ھ الله اعمال أ 
0 : 





ل ا ر رو 


| ای ملت لاقي تيغ | 


لىرىگە ھەددىدىن زىيادە پۇشايمان قىلاتتى) 165). 
ئەينى ۋاقىتتا ئەگەشتۈرگۈچىلەر ئازابنى EERSTE‏ 
كۆرۈپ› ئەگەشكۈچىلەردىن ئادا-جۇدا بولىدۇ. ت ی | 
ئۇلارنىڭ ئۆزئارا مۇناسىۋىتى (يەنى دۇنيادىكى © 82| 
دوستلۇقى) شۈزۈلىدۇ %. ئەگەشكۈچسلەر: تائ زىڭ رەتە | 
«كاشكى بىزلەرگە (دۇنياغا) قايتىشقا بولا !8.0 .8 


| ناسارا E‏ ا : 





ئىدى› 1 0# ` ` e‏ زمر 2 2 a‏ ولاتتۇق» د ' 
Es‏ تى ەك بەر CT‏ ھالال - پاكىز نەرسىلەردىن ەلا ` ` 
يوللىرىغا ئەگەشمەڭلار› چۈنكى شەيتان سىلەرگە ئۇچۇق دۈشمەندۇر216827. شەيتان سىلەرنى 
ھەقىقەتەن يامانلىقلارغا, قەبىھ گۇناھلارغا ۋە الله نامىىدىن › يالغانىدىن (الله سىلەرگە ھالال 
دىغان ا ئېيتىشقا بۇيیىرۇيدۇ(169). ھەرقاچان ئۇلارغا (بەنى مۇشرىىكلارغا) : 
و الله نازىل قىلغان ئەرسسىگە (بەنى الله پەيغەمسبىرىسگە نازىل قىلغان ۋەھىسىگە› 
قۇرئانىغا) ئەگىشىڭلار» دېيىلسە. ئۇلار: «ياق› ئاتا- بوۋىلىرىمىزدىىن قالغان دىنىغا 
ئەگىسشىسمىز» دبیسشدو. ئاتا-بوۋىلىرى ھېچ ئەرسستنى چۈشەنىمىگەن ۋە توغرا 
يولدا بولمىغان تۇرسا.› يەنە ئۇلارغا ئەگىشەمدۇ؟21700] كاپىرلارنى ھىدايەتىكە دەۋەت 
قىلغۈچى خؤۇددى مەنىسىنى چۈ شەنىمەي تاۋۇشىنى ۋە ئىدائىلا ئاڭلايدىغان چاھارپايلارنى 
چاقىرغان ئادەھمگە ئوخشايیدۇ (كاپىرلار ھەقنى ئاڭلاشتىن) كاستۇر› (ھەقنى سوزلەشتىن) 
گاچىدۇر» (ھەقنى كۆرۈشتىن) كوردۇر› ئۇلار (ۋەز-نەسىھەتنى) چۈشەنمەيدۇ 071 . 
ى مۆمىنلەر! بىز سىلەرنى رىزىقلاندۇرغان ھالال نەرسىلەردىن يەڭلار› ئەگەر اللەغىلا ئىبادەت 
قىلىدىدىغان بولساڭلار› الله غا (يەنى اللەنىڭ ھەددى ‏ ھېسابسىز نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلىڭلا (2172. 
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سیقول+ ۲4 البِھضة ¦ 
حا سم ىسىش ا الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋاننى› قاننى› 
1 € س >“ 9 22 Toc 2 (r‏ 11 
ەنە سەت ١‏ چوشقا گۆشىنى »الله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) 


| غَفُوَْتسيان انیت یمون مرل اهم الي 
بیش روت په اقاي اوليك مایا ون ن بطو نول 
الکاروک کل ھم اھ وم يمه ووو لدا 
| الیو اوليك الین اشرواالضدة بالا الاب 
| المع اا ص برشل التارو ذلك بان اه رل 
]| الب بانع تابنا خت توان اكب فشكا 
¦] یی ف لیس الین ولوا وجو هقل الْمَسْرِقٍ و 

اپ ولک امن امن باو دالیم لاخر وة 
| واپ اچنوا االله 5وی القن ¶ 
] ایی والسلكين وان الل و ال يننن | 
م ا5ا ودا توالشيرين ن الباساء والضراء من 8 
] الاس اوليك الس صد فوا ولىك هم اعون © 
ى BREESE‏ خۇشال قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارنى (گۇناھ- 
لىرىدىن) پاكلىمايدۇ. ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ(2174. ئەنە شۇلار ھىدايەتنى گۇمراھلىققا, 


قىلدى. كىيكى ئۆز ئىختىيارىچە ئەمەس»› ئىلاجى- 
سىزلىقتىن (يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) 


ھاياتىنى ساقلاب قالغۈدەك بىسە»؛ ئۇنىڭىغا ھەم 


677*76" ص@®'`°" ‏ ¬ ?ك ی ی“ ی یہ۹ 0® ?0 %61 ھ۸ ے۸ "°9 ,#@ , 





گۇناھ بولمايدۇ. ھەقىقەتەن الله ناھايىتى مەغپىرەت 


قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر20073. الله 
كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) نازىل قىلغان نەرسىلەرنى 
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يوشۇرىدىغان ۋە ئۇنى ئازغىنا پۇلغا ساتىدىغانلار- 
نىڭ قارنىغا يېگىنى پەقەت ئوتتۇر (چۈنىكى ئۇلار- 
نىڭ يېسگەن شو ھارام مېلى ئۇلارنى دوزاخقا 
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ئېلىپ بارىدۇ)› قىيامەت كۈنى الله ئۇلارغا (ئۇلارنى 
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مەغپىرەتنى ئازابقا (يەنى جەننەتنى دوزاخقا) تېگىشتى› ئۇلار دوزاخ ئازابىغا نېمىدېگەن 
چىداملىق! 15 بۇ (قاتتىق ئازاب) شۇنىڭ ئۈچۈنكى» الله ھەقىقەتەن ھەق كىتابنى 
(تەۋراتنى) نازىل قىلدى (ئۇلار تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى يوشۇردى ۋە ئۆزگەرتىۋەتتى) › 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلغۇچىلار چوڭقۇر نىزادىدۇر 76. سىلەرنىڭ كۈن چىققان 
ۋە كۈن پاتقان تەرەپكە يۈز كەلتۈرۈشۈڭلارنىك ئۆزىلا ياخشى ئەمەلگە ياتمايدۇ. 
بەلكى الله غا› ئاخىرەت كۈنىگە› پەرىشتىلەرگە» كىتابقا (يەنى الله نازىل قىلغان كىتابلارغا) › 
ا كەڭۈرۈى: ق سۈشۈش ا قىش اتسا دا 
يېتىملەرگە› مىسكىنىلەرگە› ئىبن سەبىللەرگە (يەنى پۇل-مېلىدىن ئالاقىسى ئۈزۈلۈپ قالغان 
مۇساپىرلارغا)› سائىللارغا ۋە قۇللارنىڭ ئازادلىققا ئېرىشىشىگە پۇل -مال ياردەم بېرىش› ناماز 
ئوقۇش» زاكات بېرىش› ئەھىدىگە ۋاپا قىلىش› يوقسۇزلۇققا. كېسەللىككە ۋە ( الله نىڭ 
يولىدا قىلىنغان) ئۇرۇشقا بەرداشلىق بېرىش ياخشى ئەمەلگە كىرىدۇ. ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىقى 
سۈپەتلەرگە ئىگە كىشىلەر) (ئىمانىدا) راستچىل ئادەملەردۇر» ئەنە شۇلار تەقۋادار ئادەملەردۇر(177). 
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ئى مۆمىنىلەر! ئۆلتۈرۈلگەنلەر ئۈچۈن قىساس - : : , : 
ئېلىش سىلەرگە پەرز قىلىندى› ھۈر ئادەم ئۈچۈن 4 این اَصَُوا كب میا لقصاص ن الْتَسُلاالْحُرٌ : 
ھۈر ئادەمدىن› قۇل ئۈچۈن قۇلدىن. ئايال ئۈچۈن | يالروالەيديالمبي انى يالاق شىق ەمن يە 
ئايالدىن قىساس ئېلىنىدۇ. قاتىل ئۈچۈن (دىنىي) |!@ ىيب امرون اداي باش ذلك كين ¦ 
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قېرىندىشى تەرىپىدىن بىرنەرسە كەچۈرۈم قىلىنسا ‏ @ ری وة کین اتد ی بحن ذلك کله عد اب ردو 

(يەنى ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ئىگىسى قاتىلدىن دىيەت |8 لرن الصا ص یو اول ياپ ىک تقرنە ا 
َه ¦ 
ااا | 


Eg IA وعه,م! سوس‎ 





ئېلىشقا رازی بولۇپ قىساس ئېلىشتىن ۋازكەچسە. 
ئۇ» جىنايەتچىدىن دىيەتنى) چىرايلىقچە تەلەپ 
قىلىشى لازىم› (جىنايەتچىمۇ دىيەتنى) ياخشىلىقچە 
(يەنى كېچىكتۈرمەستىن› كېمەيتىۋەتمەستىن تولۇق) 
بېرىشى لازىم. بۇ (ھۆكۈم) پەرۋەردىگارىڭلار 
تەرىپىدىن (سىلەرگە بېرىلگەن) يېنىكلىتىشتۇر ۋە 
قە ‌ نگ فا TIE‏ - , : 
لا کی یگ كېشىپ کر زير سە اقا | 
قاتىلنى ئۆلتۈرگەن) ئادەم قاتتىق ئازابقا دۇچار | سن رئ اول سیرفوہ فن ایام اکرو 
بولىدۇ78@. ئى ئەقىل ئىگىلىرى! سىلەرگە قاستا | @ انيت نط ەدە امون تمن نط خد ¶ 
ھاياتلىق بار (يەنى كىشى بىراۋنى ئۆلتۈرگەن تەق | ەە دان سما خر لرن ەترە | 
دىردە ئۆزىنىڭمۇ ئۇلتۇرۇلىدىغانلىقىنى بىلىسە. ئۇ صغغە أططضإي- 
ئادەم ئۆلتۈرۈشتىن يانىدۇ. شۇنىڭ بىلەن» ئۇنىڭ ئۆزىمۇ› ئۇ ئۆلتۈرمەكچى بولغان ئادەممۇ 
ئۆلۈشتىن ساقلىنىپ قالىدۇ). (ناھەق قان تۆكۈشتىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن (قىساس يولغا 
قويۇلدى)21792. ئەگەر سىلەردىن بىرەيلەن ئۆلۈش ئالدىدا كۆپ مال قالدۇرساء ئۇنىڭ ئاتا-ئانىسىغا 
ۋە خىش -ئەقرىبالىرىغا ئادىللىق بىلەن ۋەسىيەت قىلىشى تەقۇادارلارنىڭ ئۆتەشكە تىگ ىشلىك 
بۇرچى سۈپىتىدە پە رز قىلىندى(2180. ۋەسىيەتنى ئاڭلىغاندىن كېيىن. كىمكى ئؤنى ئۆزگەرتىدىكەن › 
ئۇنىڭ گۇناھى ئۆزگەرتكەنلەرگە يۈكلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› 
ھەندى لي ر رر رد 00 کی وت اغۇس قۇ يە ای ياكى ن ئا ورا 
قىلغانلىقىنى بىلىپ› ئۇلارنىڭ (يەنى ۋەسىيەت قىلغۇچىلار بىلەن ۋەسىىيەت قىلىنغۇچىلارنىڭ) 
ئارىسىنى تۈزەپ قويسا› ئۇنىڭغا ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› 
ناھايىتى مېھرىباندۇر(21892. ئى مۆمىنلەر! (گۇناھلاردىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن› سىلەردىن ئىلگە- 
رىكىلەرگە (يەنى ئىلگىرىكى ئۈممەتلەرگە) روزا پەرز قىلىنغانىدەك› سىلەرگىمۇ (رامىزان 
روزىسى) پەرز قىلىندى(2188. (بۇ پەرز قىلىنغان روزا) ساناقلىق كۈنلەردۇر› سىلەردىن كىمكى 
كېسەل ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (روزا تۇتمىغان بولسا)› تۇتمىغان كۈنلەرنى (يەنى قازاسىنى) 
باشقا كۈنلەردە تۇتسۇن› روزىنى (قېرىلىق ياكى ئاجىزلىق تۈپەيلىدىن مۇشەققەت بىلەن) ئاران 
تۇتىدىغان كىشىلەر تۇتمىسا› (كۈنلۈكى ئۈچۈن) بىر مىسكىن تويغۇدەك تاماق فىدىيە بېرىشى لازىم. 
كىمكى فىدىيىنى (بەلگىلەنگەن مىقداردىن) ئارتۇق بەرسە› بۇ ئۆزى ئۈچۈن ياخشىدۇر. ئەگەر 
بىلسەڭلار› روزا تۇتۇش سىلەر ئۈچۈن (ئېغىز ئوچۇق يۈرۈشتىن ۋە فىدىيە بېرىشتىن) ياخشىدۇ ر1842. 


- رر - وى 
س ان َة کیااک 2 ls‏ : 
ب لہ یں سیه یام اانه لانن بین ويه : 
اا ووو 2 9 سىم ` < 
إِن اله سیم لوقن حابن موی جنااشًا ¦ 


اا کاصلر یھ یدانم عه ل اه عفور نىياد ا 


ياغ 


±ك±كف كككثخكجخح2ر=دل ن <<< - كحكد‰ <<< TT‏ ۆت 
و ٢‏ "×" "-" ' 1 . 1 





gE 
ONY TY 





ن عأ م ته و“ هم“ هك“ ‰ اه هاه“ ` ± `" ىاه مها “^ 


DE A DA ha‏ غغغ±± كغ ثب a Se A‏ دھەت 
¥ % . 


&*"*„*×ت ` "‰ ¬" 


ى 





: نلك بین له اله لتاس لَحَلَهَسَيتفونێه ¦ 


"< 


ك ري 99و 


رخات انی ازل يدالقران دى لئاس د | 


59 


بني شن الهدی وال قان شن هد منك اهر ۹ 

3 - 7" u7 > : 7 و رر‎ ⁄ ESED 
قايسيەۋەن کان مرن ااوعل سردو فن ا ر م‎ 
¦ 5 نی اله یکا کرک ترد کے امسر ولل الیک‎ 


صر- 


مسرۅ ¡^*>ېبم2±ڕې2ك ر سۇ ەرو COPS‏ 
وِيََيروااشهَعَل ماھدىكرولعككۇ رۇن 6 وَإِذًا | 
سالك وماد ی عر تان قر ی اچیب دنو الک اوا ¦ 


س صن بوصو ەە 


بحل لکا اهَِاماتمَەُان نب2 هق | 
اس لک رانک یناس لین تۇلۇ | 
¦ ال اليل ولاتباشروهق وان | 
| غوت ق انچر تاك ۇد اھ لا كروما | 





EEE 


29 

رامىزان ئېيىدا قۇرئان نازىل بولۇشقا باشلىدى. 
قۇرئان ئىنسانلارغا يېتەكچىدۇر› ھىدايەت قىلغۇچى 
ۋە ھەق بىلەن ناھەقنى ئايرىغۇچى روشەن ئايەت- 





مەردۇرە سىلەردىن كىيكێ راقىتىزان ئېيىدا ھازىر 


بولسا رامىزان روزىسىنى تۇتسۇن؛ كىمكى كېسەل 
ياكى سەپەر ئۈستىدە (يەنى مۇساپىر) بولۇپ 
(تۇتمىغان بولسا› تۇتمىغان كۈنلەر ئۈچۈن) باشقا 
كۈنلەردە تۇتسۇن. الله سىلەرگە ئاسانلىقنى 
خالايدۇ. تەسلىكنى خالىمايدۇ› (ئاغزىڭلار ئوچۇق 
يۈرگەن كۈنلەرنىڭ قازاسىنى قىلىش بىلەن رامىزان 
روزىسىنىڭ) سانىنى تولدۇرۇشۇڭلارنى› سىلەرنى 
ھىدايەت قىلغانلىقىغا الله نى ئۇلۇغلىشىڭلارنى› 
ئۇنىڭ ئىشئاملىرىغا) شۈكۈر قىلىشىڭلارنى 
خالايدۇ(185). مىنىڭ بەندىلىرىم سەنىدىن مەن 
توغرۇلۇق سورىسا (ئۇلارغا ئېيتشقىنكى)› مەن 


ھەقىقەتدن ئۇلارغا يېقىنىمەن (يەنى ئۇلارنىڭ 


ˆ ® ئەھۋالىنى› سۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىمەن)› ماڭا دۇئا 

جم قىلسا› مەن دوئا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت 
قىلىمەن› ئۇلار توغرا يول تېپىش ئۈچۈن مېنىڭ دەۋىتىمنى قوبۇل قىلسۇن ۋە ماڭا ئىمان 
ئېيتسۇن (يەنى ھەمىشە ئىمان بىلەن بولسۇن)‹1*6. روزا كېچىلىرىدە ئاياللىرىڭلارغا يېقىنچىلىق 
قىلىش سىلەرگە ھالال قىلىندى› ئۇلار سىلەر ئۈچۈن كىيىمدۇر (يەنى ئۇلار سىلەرگە ئارىلىشىپ 
ياشايدۇ ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشىدۇ)› سىلەرمۇ ئۇلار ئۈچۈن كىيىمسىلەر (يەنى 
سىلەرمۇ ئۇلارغا ئارىلىشىپ ياشايسىلەر ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشىسىلەر) . الله ئۆزەڭ- 
لارنىڭ ئۆزەڭلارنى ئالدىغانلىقىڭلارنى (يەنى روزا كېچىسىدە يېقىنچىلىق قىلغىنىڭلارنى) بىلدى*. 
الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلدى› سىلەرنى ئەپۇ قىلدى. ئەمدى ئۇلارغا (يەنى ئاياللىرىڭلارغا) 
يېقىنچىلىق قىلىڭلار› الله سىلەرگە تەقدىر قىلغان نەرسىنى (يەنى پەرزەنتنى) تەلەپ 
قىلىڭلار» تاكى تاڭنىڭ ئاق يىپى قارا يىپىدىن ئايرىلغانغا (يەنى تاڭ يورۇغانغا) قەدەر يەڭلار› 
ئىچىڭلار» ئاندىن كەچ كىرگىچە روزا تۇتۇڭلار» سىلەر مەسجىدتە ئېتىكاپتا ئولتۇرغان چېغىڭلاردا 
(كۈندۈز بولسۇن› كېچە بولسۇن)› ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار» ئەنە شۇلار الله بەلگىلىگەن 
چېگرىلاردۇر (يەنى مەنئى قىلغان ئىشلاردۇر)› ئۇنىڭغا يېقىنلاشماڭلار. كىشىلەرنىڭ (ھارام قىلىنغان 
ئىشلاردىن) ساقلىنىشلىرى ئۈچۈن› الله ئايەتلىرىنى ئۇلارغا مۇشۇنداق بايان قىلىدۇ<187. 


° ئىسلامنىڭ دەسلەپكى مەزگىلىدە رامىزان ئېيىنىڭ كېچىلىرىدە ئاياللارغا يېقىنچىلىق قىلىش چەكلەنىگەن 
ئىدى› كېيىن بۇ ھۆكۈم ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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بىر -بىرىڭلارنىڭ ماللىرىنى ناھەق يەۋالياڭلار. 
بىلىپ تۇرۇپ كىشىلەرنىڭ بىر قىسىم ماللىرىنى 
زۇلۇم بىلەن يەۋېلىش ئۈچۈن ھاكىملارغا پارا 
بەرمەڭلا 2089. (ئى مۆھەممەد!) سەندىن 
چو ڭىيىدىغانلىقى» ئاندىن كىچىكلەيدىغانلىقى) 
توغرۇلۇق سورىشىدۇ. (ئۆلارغا) ئېيتقىنىكى› «ئۇ 
كىسلەرنىلغا كك ودا مق اا 





A SE Es 
ۋە ھەجنىڭ ۋاقىتلىرىنى ھېسابلىشى ئۈچۈندۇر».‎ 
موت كر تىا ۋە اىي‎ 
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اْكْضِنَه ان انوا تان اله عمو يره ¦ 
و ڈت لوھ لاون فة 5ون اليِننُ ¦ 
موان انما قلعن ران لاعن 
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چېغىڭلاردا) ئۆيلەرنىڭ ئارقىسىدىن (تۆشۈك ئېچىپ) 
كىرىش ياخشىلىققا ياتمایدۇ. ‹ الله نىڭ ئەمرىگە 
مۇخالىپ ئىش قىلىشتىن) قورققان ئادەم ياخشى 
ئەمەل (ئىگىسى) دۇر. (ئېھرامدىكى چېغىڭلاردا ئادەتتىكىدەك) ئۆيلەرنىڭ دەرۋازىلىرىدىن 
كىرىڭلار› بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار2199. سىلەرگە ئوۇرۇش ئاچقان 
ئادەملەرگە قارشى الله يولىدا جىھاد قىلىڭلار» تاجاۋۇز قىلماڭىلار› تاجاۋۇز قىلغۈچىلارنى الله 
ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ19. ئۇلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) (ئۇلار ھەرەمدە بولسۇن› باشقا 
يەردە بولسۇن› ئۇرۇش ھارام قىلىنغان ئايلاردا بولسۇن) ئۇچراتقان يەردە ئولتۈروڭلار» سىلەرنى 
يۇرتۇڭلاردىن (يەنى مەككىدىن) چىقىرىۋەتكەندەك› سىلەرمۇ ئۇلارنى يۇرتىدىن چىقىرىۋېتىڭلار. 
زىيانكەشلىك قىلىش ئۇرۇشتىنمۇ ياماندۇر. تاكى ئۇلار ئۆزلىرى ئۇرۇش ئاچىمىغىچە مەسجىدى 
ههرام ئەتراپىدا ئۇلار بىلەن ئۇرۇش قىلماڭىلار› ئەگەر ئۇلار (مەسجىدى ھەرام ئەتراپىدا) 
ئۆزلىرى ئۇرۇش ئاچسا› ئۇلارنى ئۆلتۈرۈۋېرىڭلار. كاپىرلارنىڭ جازاسى شۇنداق بولىدۇ1910). 
ئەگەر ئۇلار ئۇرۇشنى توختاتسا (سىلەرمۇ ئۇرۇشتىن قول يىغىڭلار)› الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) 
ېن وة ئلا ۇز اا ي ەراش 01 ای بسا ا 
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تۈگىگەن ۋە الله نىڭ دىنى يولغا قويۇلغانغا قەدەر ئۇلار بىلەن ئۇرۇشۇڭىلار؛ ئەگەر ئۇلار 


تئۇرۇشنى توختاتساء زۇلۇم قىلغۈ جى ردىن باشقىلارغا دوش يەنلىك قىلىشقا بولمايدۇ(193). 
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َال حرام اُياَمْرلَْارًا 
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فاده وَاعُلُبُوًا موان الهم اقا ® وَاتْفَفُوًا 
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(ئۇرۇش) ھارام قىلىننغان ئاي (ئۇرۇش) ھارا 

قىلىنىغار ن ئايىغا تەڭدۇر (يەنى ئۇرۈش 3 
قىلىنغان ئايلاردا 0 شمىنىڭلار سلەرگە جېقىلنا, ج 
ها رمي ساقاىتىقىغا اا " "ˆ" 


باراۋەردۇر (يەنى ھۈرمىتى ساقلىنىشقا تېگىشلىك 
نەرسىلەرنى باشقىلار دەپسەندە قىلسا› ئىنتىقام 
ئېلىش يۈزىسىدىن› سىلەرمۇ ئۇلارنى دەپسەندە 
قىلساڭلار ھېچ يامىنى يوق). بىراۋ سىلەرگە قاذ 
چىلىك چېقىلغان بولسا› سىلەرمۇ ئۇنىڭغا شۇنچىلىك 
چېقىلىڭلار ؛ الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار › بىلىڭلاركى. 
الله تەقۋادارلار بىلەن بىللىدۇر192. الله نىڭ 
يولىدا (پۇل-مال) سەرپ قىلىڭلار› ئۆزەڭلارنى 
ھالاكەتكە تاشلىماڭلار» ئېهسان قىلىڭىلار› ئېهسان 
قىلغۇچىلارنى الله ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ(195). 
ھەج بىلەن ئۆمرەنى الله ئۈچۈن تولۇق ئورۇنلاڭلار. 
ئەگەر (دۈشمەن ياكى كېسەللىك سەۋەبىدىن) 
ھەجنى ياكى ئومرەنى ئادا قىلىشتا توسقۇنلۇققا 
ii‏ : ھالدا نېمە ئوڭاي بولسا (يەنى تۆگە› كالا› قويدىن نېمىنى تاپالىساڭلار) › شۇنى 
قۇ ربانلىق قىلىڭلار› قۇربانلىق قىلىنىدىغان مال جايىغا (يەنى بەلگىلەنگەن جايغا) يەتمىگىچە 
بېشىڭلارنى چۈشۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمكى كېسەل (يەنى چېچنى چۈشۈرسە زىيان قىلىدىغان 
كېسەل) ياكى بېشىدا ئىللەت (يەنى باش ئاغرىقى› پىتقا ئوخشاشلار) بولۇپ (بېشىنى چۈشۈرمىسە) › 
فىدىيە قىلىش يۈزىسىدىن (ئۈچ كۈن) روزا تۇتسۇن› ياكى (ئالته مىسكىنگە ئۈچ سا) سەدىقە 
بەرسۇن» ياكى (بىرەر مال) قۇربانلىق قىلسۇن» ئەمىنلىكتە بولغان چېغىڭلاردا (ئاراڭلاردىن) ئۆمرە 
قىلغاندىن كېيىن ھەج قىلىشتىن بەھرىمەن بولغان ئادەم (يەنى ھەجدىن بۇرۇن ئۆمرە قىلىپ 
تاماملىغان ئادەم) نېمە ئوڭاي بولسا› شۇنى قۇربانلىق قىلسۇن› (پؤلى يوقلۇقتىن ياكى قۇربانلىق 
مال يوقلۇقىدىن قۇربانلىق مال) تاپالمىغان ئادەم ھەج جەريانىدا ئۈچ كۈن روزا تۇتسۇن. 
(ھەجدىن) قايتقاندىن كېيىن يەتتە كۈن روزا تۇتسۇن› ئۇنىڭ ھەممىسى ئون كۈن بولىدۇ. 
نانا بۇ: (يەنى تمو قىلغان ئادەمگە.قۇربانلتى :قىلىش لارتىلىقى ياكى. رورا تۇتۇش. ەدى 
ھۆكۈم) مەسجىدى ھەرام دائىرىسىدە (يەنى ھەرەمدە) ئولتۇرۇشلۇق بولمىغان كىشىلەر ئۈچۈندۇر. 
اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار» بىلىڭلاركى. الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر19°. ھەج ۋاقتى مەلۇم 
بىرقانچە ئايدۇر (يەنى شەۋۋال› زۇلقەئدە ئايلىرى ۋە زۇلھەججە ئېيىنىڭ ئون كۈنىدۇر) . 
بۇ ئايلاردا ھەج قىلىشنى نىيەت قىلغان (يەنى ئېھرام باغلىغان) ئادەمنىڭ جىنسىي ئالاقە قىلىشى› 
گۇناھ قىلىشى ۋە اڭخال قىلىشى. فەنكى قىلىتىدۈ؛ سىلەر غانداقلىكى ناخشى مه ی قىساڭلار; 
الله ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ (ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن) زاد-راھىلە ئېلىۋېلىڭلار» ئەڭ ياخشى 
زاد-راھىلە تەقۋادارلىقتۇر. ئى ئەقىل ئىگىلىىرى! ماڭا تەقۋادارلىق قىلىڭلا (1197. 
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پەرۋەردىگارىڭلاردىن (ھەج مەۋسۈمىدە ت تىجارەت 3 مد -- : ي 
7 == اۋ أن عو اف EEE‏ : 
اش ازوق ردي 5 اذڪرواالهة عشت ل 
سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. ئەرەفاتتىن قايتقان 8 المشحرالحراو واذكر وکا ن ورن 
$| كشن له ال ەتمَاضْضوًاصِنً 2 

چېغىڭلار دا مەشئەرى ھەرامدا (يەنى مۆزدەلىغەدە) | و ب لون 0 ی م ى 
$ حیتا قاض الئاس وَاسَتَعْفِروااطْهإ ت اله ل 

الله نى ياد ئېتىڭلار» الله سىلەرنى ھىدايەت قا | قوی مە اذاق یا سككة | 
| غ $ کادکروا اله کن کرک ابا کاو اسک دران 1 
غانلىة ااب ھە تاد ± $ £ ساق 7 :ٍ 
7 تى ۰ : ى 1 “و ,و ى . 
?"¬ 2 ˆ ` ى : 
ھىدايەت قىلىش قىلىشتىن ئىلگىرى گۈمراھلار قاتارىدا 4 EES‏ : 
8 اعاب التارها وليك لهم ويب ابوا ا 


ئىدىڭلا ۲ 1982), ئاندى. .› سىلەر (ئەرەفاتتى. 2 2 1 
ئىدىڭلار) ندىن كېيىن› سىلەر (ئەرەفاتتىن) | وله ر ا ىيى ! 
2 0 وان کار ق5 رت کنو سر سە شاچ : 


ۋە باشقا ئوقەت ئارقىلىق) رىزىق تەلەپ قىلساڭلار . 





مەغپىرەت تەلەپ قىلىڭلار. الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 





مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (199). 
لار شاه اقىن قىيادەتلەرنى ادا قىلغاتدتن کین ال تى يوا فاا ولارن بير 
لىنىپ) ياد ئەتكەندەك ياكى ئۇنىڭدىنمۇ زىيادە ياد ئېتىڭلار› بەزى كىشىلەر: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە (ئېسىۋىمىزنى) بۇ دۇنيادىلا بەرگىن» دەيدۇ. ھالىبۇكى› ئۇنىڭغا ئاخىرەتتە (ياخشىلىقتىن) 
جېچ نېسىۋە يوقتۇر(2309. بەزى كىشىلەر: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە دۇنيادا ياخشىلىق ئاتا قىلغىن› 
ئاخىرەتتىمۇ ياخشىلىق ئاتا قىلغىن› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن» دەيدۇ(201. ئەنە شۇلار 
ئۆزلىرى قىلغان ئەمەللىرىنىڭ مول مېۋىسىنى كۆرىدۇ. الله نىڭ ھېساب ئېلىشى تېىزدۇر (يەنى 
شۇنچە كۆپ خالايىقتىن قىسقا ۋاقىت ئىچىدە ھېساب ئېلىپ بولىدۇ) 20). ساناقلىق كۈنلەردە 
(يەنى تەشرىق كۈنلىرىدە) الله نى ياد ئېتىڭلار (يەنى نامازلىرىڭلارنىڭ ئاخىرىدا تەكبىر ئېيتىڭ- 
لار)› (مىنادىن) ئالدىراپ ئىككى كۈندە قايتقان ئادەمگە ھېچ گۇناھ بولمایدۇ› تەخىر قىلىپ 
قايتقان ئادەمگىمۇ ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. (يۇقىرىقى ئەھكاملار) تەقۋادارلىق قىلىپ 
(ھەجىنى تولۇق ئادا قىلياقچى بولغان) ئادەم ئۈچۈندۇر. الله دىن قورقۇڭلار؛ 
بىلىڭلاركى» سىلەر ھېساب ئۈچۈن الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر(2203. 
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سیقول۲ مم _____ الةم 
: اھ TS‏ ى (ئى مۇھەممەد!) كىشىلەر ئارىسىدا شۇنداق ئادەم 
ا الك اناالا | باركى, وناك دۇنىيا تىرىىكىچىلىكى توغرىسىدىكى 
¦ الله ل مان ق4 دھالد اماو اى | سۆزى سېنى قىزىقتۇرىدۇ (لېكىن ئۇ يالغانچى مۇنا- 

قاض يشدف وبهلك الحرت الل وال ا يىقتۇر).› ئۇ دىلىدىكى نەرسىگە (يەنى دىلى باشقا 
$ ايوب اْمَسَا دو اهي له ان اله اَذَه تىلى باشقا ئەمەسلىكهگە) الله تى گۇۋاھ قل 
5 _ جو دورمن ھالبۇكىء ئۇ ساڭا ۋە ساڭا ئەگەشكۈچسلەرگە) 
م التَسَنْيُشِىُ َه بء مَرَصَات اوو أ ئەشەددىي دۈشمەندۇر (كۆرۈنۈشتە ئۇ شېرىن سۆزى 
: اار6 و ام ئارقىلىق دىندار قىياپەتكە كىرىۋالىدۇ) 204). ئۇ 
¦] اأَخُلبَاق اللو اىه و لتيغۇاخطۈت @ (ھۇزۇرۇڭدىن) قايتقاندىن كېيىن› زېمىندا بۇزۇق- 
الشَبَل ەل مدقن °ان ريم ا چىلىق قىلىش ئۈچۈن ۋە زىرائەتىلەرنى» ھايسۋا- 
: ' ناتلارنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن تىرىشىدۇ (ئۇنىڭ 
| مانا ايهر الهج ` بۇزغۇنچىلىقى ئەمەلدە ئىنسانىلارنى ھالاك قىلىش 
: قار ى ئۈچۈندۇر› چۈنكى زىرائەتلەرسىز ۋە ھايۋاناتلارسىز 
لل اطي حر ةسل كه ئىنسانلارنىڭ ياشىيالىشى مؤمكصن ئەمەس). الله 
1 ° بۇزۇقچىلىقنى ياقتۇرمايدۇ ‹205. ئۇنىڭغا (ۋەز- 
: مئاشتاجكا 2:8 راتاي م نەسىھەت قىلىنىپ يامان سۆز-ھەرىكەتلىرىڭىدىن 
wna‏ قايتىپ)الله دىن قورققىن دېيىلسە› غۇرۇرى ئۇنىڭغا 
گۇناھ يۈكلەيدۇ(يەنى ھەقتىن تەكەببۇرلۇق بىلەن 
باش تارتىپ› پىتنە-پاساتتا تېخىمۇ ئەزۋەيلەيدۇ) › ئۇنىڭغا جەھەننەم يېتەرلىكتۇر› جەھەننەم ناھايىتى 
يامان جايدۇر(2306. بەزى كىشىلەر باركى. ئۇلار الله نىڭ رەزاسى ئۈچۈن جېنىنى پىداقىلىدۇ (قىلغان 
ئەمەلى بىلەن پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنىلا تىلەيدۇ) . الله بەندىلىرىگە تولىمۇ مەرھەمەتلىكتۇر(201). 
ئى مۆمىنلەر! ئىسلام دىنىغا پۈتۈنلەي كىرىڭلار (يەنى ئىسلام دىنىنىڭ پۈتۈن ئەھكاملىرىغا بويسۇنۇڭلار. 
ای تاھكابارىغا فل قات برق تەفكانلىش نىڭ تەل )ئۆ انا ولوا و 
ئىغۋاسىغا) ئەگەشمەڭلار. شەيتان سىلەرگە ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۇر(208). سىلەرگە (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىنى كۆرسمىتىدىغان) روشەن دەلىللەر كەلگەندىن كېيىن (توغرا يولىدىن) 
تېيىپ كەتسەڭلار› بىلىڭلاركى› (سىلەر جازالىنىسىلەر» چۈنكى) الله غالىبتۇر (يەنى سىلەردىن 
ئىنتىقام ئېلىشتىن ئاجىز ئەمەستۇر)› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر. ئۇلار (يەنى 
ئىسىلامىغا كىرىشنى تهرك ئەتكەنلەر) پەقەت الله نىڭ (قىيامەت كۈنى خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) بۇلۇت پارچىلىرى ئىچىدە كېلىشىنى› پەرىشتلەرنىڭ كېلىشىنى 
ۋە (خالايىقنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىلىپ› بىر گۇرۇھ جەننەتى› بىر گۇرۇھ دوزىخى بولۇپ 
ئايرىلىش بىلەر ن خالايىقنىڭ) ئىشىنىڭ پۈتۈشىنى كۈتەمدۇ؟ (بەندىلەرنىڭ) ھەممە ئىشى الله غا 
قايتۇرۇلىدۇ1. (ئى مۇھەممەد!) ئىسرائىل ئەۋلادىدىن سورىغىنكى› بىز ئۇلارغا نەقەدەر كۆپ 
روشەن دەلىللەرنى ئاتا قىلدۇق. كىيكى الله نىڭ نېمىتىگە ئېرىشكەندىن كېيىن» ئۇنى (كۇفرىلىق 
قىلىپ) ئۆزگەرتىۋەتسە (الله ئۇنىڭغا ئازاب قىلىدۇ) › الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن قاتتىقتۇر (2211. 
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سيقول + Pf‏ اليقرة ¦ 
كاپىرلارغا دۇنيا تىرىكچىلىكى جىرايلىق كو رسىتىلدى ˆ مەمصمەیمهممممومىمممەمەم‌م ی ہے م د ےھ ےد ہکےہ : 
1 111 ا 1 AES‏ - اکس : 
(يەنى ئۇلار دۇنيانىڭ شەھۋەتلىرىگە› نېمەتلىر ىگە ب 2 = : 
امت وا را نین |اتقوافز قهھ يوم الق مە دائەيرزق | 
نشا ب پک رساب ەین اناس اه VEE‏ : 
کک اکچ مرت دنو حم 
2 ^ باحق لي لیخ کم بن الئاس فا خْتَلَفُوا ا ٤‏ 
في وما اکت نيو لانن ا 
BI‏ و لیت ننھ دی اله اننا ام موا 8 
لما اترا TESTES‏ له یں ی مک و ¦ 


مەپتۇن بولىدۇ) › مو مىنلەرنى مەسخىرە قىلىدۇ› 
ھالبۇكى قىيامەت كۈنى تەقۋادارلار ئۇلاردىسن 
(دەرىجە جەھەتتە) ئۈستۈن تۇرىدۇ؛ الله خالىغان 
كىشىگە ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ 12). ئىنسانلار 


ب“ 7 


إل اط م امير د4 ان س 5 58 د 
لا يايُسْرُفَكَلُ انين خََوَامِنُ : م متهم : 


(دەسلەپتە) بىر ئۈممەت (يەنى هه‌ق دىندا) ئىدى 


(كېيىن ئۇلارنىڭ بەزىسى ئىمان ئېيتىپ › بەرىسىسى 
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1 اسا الفا RETF‏ ل 

e ۶ . ¥‏ ء۶ يىا ك 4 .0 ¥ . 3 ± یم 5 
وال این 1 

° و . ® Mm‏ & ى ۶ هه ,و 2 2 و مالف 

لەرگە جەسبەت بىلەن) حوس حەوەر بەر گۈچى»› 1 فر د لوك ماد 3E‏ .د ينفقون ‏ فَلمَا فقنو من 7 


بھەك نەك 





کنر ناقری ایی ی | 


(كۇفغارلارنى دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى اا و و س ا ت 
: ست مسانان اله ى : 


بەرلەرنى ئەۋەتتى ؛ (الله ) كىشىلەر نىڭ ئىختىلاپ 





قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن. ئۇلارغا ھەق كىتابنى نازىل 
قىلدى› پەقەت كىتاب بېرىلگەن كىشىلەرلا ئۆزلىرىگە روشەن دەلىللەر كەلگەنىدىن 
كېىيىن ئۈۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ (يەنى كاپىرلار مۆمىنلەرگە ھەسەت قىلىىپ)› 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلىشتى. الله ئۆز ئىرادىسى بويىچە مۆمىنلەرنى ئۇلار (يەنى گۇم- 
راھلار) ئىختىلاپ قىلىشقان ھەقىقەتكە ھىدايەت قىلدى. الله خالىغان كىشىنى توغرا يولغا باش 
لايدۇ . سىلەر تېخى ئىلگىرىكىلەر ئۇچرىغان كۈلپەتلەرگە ئۇچرىماي تۇرۇپ جەنئەتكە کہ 
رىشنى ئويلامسىلەر؟ سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن (مۇمىن)لەر ئېغىرچىلىقلارغا. كۈلپەتلەرگە ئۇچ- 
رىغان ۋە چۆچۈتۇۋېتىلگەن ئىدى» ھەتتا پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەر: «اللەنىڭ (بىزگە ۋەدە قىلغان) 
ياردىمى قاچان كېلىدۇ؟» دېگەن ئىدى. بىلىڭلاركى› الله نىڭ ياردىمى ھەقىقەتەن يېقىندۇر (214) 
(ئى مۇھەممەد!) سەنىدىن (ماللىرىنى) قانداق سەرپ قىلا بولىدىغانىلىقىنى 
سورايىدۇ› ئېيتىقىنكى› «مال-مۇۈلكىڭلاردىن نېمىنى سەرپ قىلماڭلار› ئۇنى ئاتا- 
ئاناڭلارغاء خىش-ئەقرىبالىرىڭلارغا. مىسكىنلەرگە ۋە ئىبن سەبىللەرگە سەرپ 
قىلساڭلار بولىدۇ. ياخشىلىقتىن نېمىنى قىلياڭلار› الله ئۇنى بىلىىپ تۇرىدۇم (215). 
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® سىلەرگە جىھاد پەرز قىلىندى. ھالبۇكى› سىلەر 
وو ىى 11 
شا ئۇنى ياقتۇرمايسىلەر › سىلەر بىرە 


ر نەرسىنى ياقتۇر- 
ماسلىقىڭلار مۇمكىن› ئەمما ئۇ سىلەر ئۈچۈن 
EESTI‏ پايدىلىقتۇر؛ سىلەر بىرەر نەرسىنى ياقتۇرۇشۇڭلار 
6 ك كىچ ن مۇمىكىن. تەسما ئۇ سىلەر ئۈچۈن. زىيانىلىقتۇر. 
E‏ ُتَيْقَاتُرتُهُ ¦ (سىلەرگە نېمىنىڭ پايدىلىق ئىكەنلىكىنى) الله 


2 ^“ “^ 


7 ل 7 : 
کی برد وکن دیو ل سْتطاُاكَمَنْكرْتدِة | د ر انار (كۈنىڭ ون الله 








مِتْثُرّحَنَدِيْنه يست وهو افر قاو ليڪ حَبطْتً 
اما هن الد ساواخرة وا ولىك صب الثَاره ¦ 

هنیا خن وُيَلإِنَالَا ا مَُوَاوَاتَذِيُنَ کا قَجُرۋا ¦ سەنىدىن: «هارام قىلىنغان ئایدا ئۇرۇش 
§ رَجِمَدُهًا جهھ داق سيل اله وىك رجون رمت ا ¥ قىلىشقا بولامدۇ؟» دەپ سورایدۇ. ئېيتقىنكى› «بۇ 
ك ى المي ق ئايدا ئۇرۇش قىلىش چوڭ گۇناھدۇر؛ الله نىڭ 


بۇيرۇغانغا ئالدىراڭلار(2316. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار 


ك فلاس واتمھما اكير | 


انما 0ري | دون وري الها ا اي وا م 


3 کاک ى ' بی یت عت رو | $ جىدى ھەر امدا (ئىبادەت قىلىشتىن) توسۇش ۋە 


مەسجىدى ھەرامدىن ئاھالىنى ھەيدەپ چىقىرىش 
الله نىڭ دەرگاھىدا تېخىمۇ چوڭ گۇناھتۇر» پىتنە (يەنى مۆمىنىلەرگە زىيانداشلىق 
قىلىش) ئادەم ئۆلتۈرۈشتىنمۇ قاتتىق گۇناھتۇر». ئۇلار (يەنى كۇفغارلار) قولىدىن كەلسىلا 
سىلەرنى دىنىڭلاردىن قايتۇرۇۋەتكەنگە قەدەر سىلەر بىلەن داۋاملىق ئۇرۇشىدۇ. سىلەر- 
ون ىكى ئۆز دای قايتىپ :كام يى از له وناق رى ووا ۋە اجر 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ. بۇنداق ئادەملەر ئەھلى دوزاختۇر» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 2217 
شۇبھىسىزكى› ئىمان ئېيتقانىلار» ھىجرەت قىلغانلار ۋە الله نىڭ يولىدا جىهاد قىلغانلار ‏ 
ئەنە شۇنداق كىشىلەر اللەنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچە- 
دۇرە ناھايىتى مېھرىباندۇر 218. (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ھاراق ۋە قىمار توغرىسىدا سورد 
شىدۇ› سەن ئۇلارغا: «بۇنىڭ ھەر ئىككىسىدە چوڭ گۇناھ ۋە كىشىلەرگە (ئازغىنا 
ماددى) پايدىمۇ باو» لېكىن ئۇلاردىكى گۇناھ پايدىغا قارىغاندا تېخىمۇ 
چوڭ» دېگىن› ئۇلار سەندىن ئېمىنى سەدىقە قىلىش توغرۇلۇق سورایدۇ› 
8 7 (سەدىقە قىلىڭلار)» دېگىن. (دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ ئىشلىرىنى) 
تەپەككۇر قىلىشىڭلار ئۈچۈن الله ئۆز ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ<219. 
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توغرۇلۇق سورىشىدۇ› ئېيتقىنكى» «(تەربىيىلەش› | ق الدْبياوَالْرةٌَيْحَلوَكَحَي ال ۍ لضام 
ماللىرىنى ئۆستۈرۈپ) ئۇلارنى تۈزەش ياخشىدۇر. | ليران اسوم اوا يخ الىد 
ئۇلار بىلەخ ۇل رغا الى بولغان د من لقصل ولوس اانه امتاق اله رر ي م 
ئارىلىشىپ ياشساڭلار› ئۆ چاغدا (يەنى ئۇلارغا | لامرك بۇ ام ۇت كەرە 
قېرىنداشلارچە مۇئامىلە قىلىڭلار)› ئۇلار سىلەرنىڭ |8 مرگ اجى لانتو اال شري حى ۇمى 
دىنىي قېرىنداشلىرىڭلاردۇر. الله (يېتىيلەرنىڭ | ولعبد قۇن حيرش مشرو لۇ اعجي واو 
ئىشلىرىنى) بۇزغۇچى ۋە تۈزىگكۈچىنى بىلىپ | يۇت لل الگا رو انه يد غاا ات والمعفرة 
تۇرىدۇ. ئەگەر الله خالىسا› سىلەرنى (قىيىن || بادنه وێن ايت ەل لگا س ىھ ىيد رۇن و 
ئىشقا تەكلىپ قىلىش بىلەن) چوقۇم جاپاغا سالات | يكوك كن ايض قل هُوا ىلاما 
تى». الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر›» ھېكمەت بىلەن لض ول دربو هن حا يطهر ن واد اټ رن دنوشن 
ئىش قىلغۇچىدۇر 22. (ئى مۇسۇلمانلار!) مۇشرىك نحت ام رک اة ات اه يحب الوا بن ويب 
ئاياللار ئىمان ئېيتىمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا |& المتظټ رین 9 شاو کرت لک انوا خر ان شى 
ئالماڭلار. (ھۈر) مۇشرىك ئايال (ھۆسن -جامالى 

ۋە مېلى بىلەن) سىلەرنى مەپتۇن قىلغان تەقدىر- 

دىمۇ›» مۆمىن دبدەك› ئەلۋەتتە› ئۇنىڭدىن ئارتۈة- 
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تۇر. مۇشرىك ئەرلەر ئىمان ئېيتمىغىچە مومىن * ر 
ئاياللارنى ئۇلارغا ياتلىق قىلماڭلار» (ھۈر) مۇشرىك ئەر سىلەرنى مەپتۇن قىلغان تەقدىردىمۇ 
مۆمىن قۇل› ئەلۋەتتە» ئۇنىڭدىن ئارتۇقتۇر. ئەنە شۇلار (يەنى مؤشرىك ئەر ۋە ئاياللار 
سىلەرنى) دوزاخقا چاقىرىدۇ› الله ئۆز ئىرادىسى بويىچە (سىلەرنى) جەننەتكە› مەغپىرەتكە 
چاقىرىدۇ» كىشىلەر پەند-نەسىھەت ئالسۇن دەپ الله ئۇلارغا ئۆز ئايەتلىرىنى بايان قىلىدۇ2215. 
(ئی مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ھەيز توغرۇلۇق (يەنى ھەيزدار ئايال بىلەن جىنسىي ئالاقە قىلىشنىڭ 
دۇرۇسلۇقى ياكى دۇرۇس ئەمەسلىكى توغرۇلۇق) سورايدۇ. ئېيتقىنكى› «ھەيز زىيانلىقتۇر (يەنى 
ھەيز مەزگىلىدە جىنسىي ئالاقە قىلىش ئەر - خوتۇن ھەر ئىككىسىگە زىيانلىقتۇر)› ھەيز مەزگىلىدە 
ئايالىڭلاردىن نېرى تۇرۇڭلار› (ھەيزدىن) پاك بولغۇچە ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار. پاك بولغانداء 
ئۇلارغا الله بۇيرۇغان جايدىن يېقىنچىلىق قىلىڭلار».الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ. 
(ھارامدىن ۋە نىجاسەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ?. ئاياللىرىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن (خۇددى) ئېكىنزارلىقتۇر (يەنى نەسىل تېرىيدىغان جایدۇر). ئېكىنزارلىقىڭلارغا خالىغان 
رەۋىشتە كېلىڭلار› ئۆزەڭلار ئۈچۈن ئالدىنئالا ياخشى ئەمەل تەييارلاڭلار» (گۇناھتىن 
چەكلىىنىش بىلەن) الله دىن قورقۇڭلار› بىلىڭلاركى. سىلەر الله غا مۇلاقات بولۇسىسلەر› 
مۆمىنىلەرگە (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگىن(2333. ياخشىلىق قىلماسلىققا. تەقۋادار 
بولماسلىققا ۋە كىشىلەرنى ئەپلەشتۈرمەسلىككە قەسەم قىلىش شەكلى بىلەن (ئۇلا ر تى قىلىشقا) 
اللەنى توسالغۇ قىلماڭلار (يەنى الله بىلەن قەسەم قىلىشنى ياخشى ئىشلارنى قىلماسلىقنىڭ سەۋەبى 
قىلماڭلار)› الله (سۆزلىرىڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (1224. 
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e بي 5 ئۈچۈن الله‎ SS 


ك _ 9 E‏ = 5 ا ار جازاغا شا 8 TT‏ 


من س اد ھم رص اربعَة سه ران اء مواق َه 0 چىدۇر» ھەلىمدۇر (يەنى بەندىلىرىنى جازالاشقا 


انریا الاق ات اله ست ? ® ئالدىراپ كەتمەيدۇ) ‹225. ئاياللىرىغا يېقىنچىلىق 





و و کہ وس e a 2 TIEN Ia‏ 
عجر والمطلقت لمطلیت ب ربصن ب نھن تله EEE‏ 2 قىلماسلىقشقا قەسەم ئىچېكەن كتل تۆت ئاي 


لمن ان تن ماق اله ف مرلن | كۈتىدۇ؛ ئەگەر ئۇلار (بۇ مۇددەت ئىچىدە ئاپاڵ- 


مياه الما 1 لىرىغا يېقىنچىلىق قىلىشقا) قايتساء (ئاياللىرىغا 
5ا وَاصُلَْسسروَلْمِىَمِكُنالَذىُمَلَتَُ $ يامانلىق قىلغان گۇناھىنى) الله ھەقىقەتەن مەغپى- 
بالىحروي و وَاطْەُعَربُرْ @ رەت قىلغۇچىدۇر. الله ناھايىتى مېھرىباندۇر (226]. 
ES‏ > چچ و # ئەگەر ئۇلار تالاق قىلىش نىيىتىگە كەلسە› الله 
کشر احا لاحل کان کاخ ُذَُامَِاً ® ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇ- 
ا 6 §| چىدۇر› (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 227. 
تان خف و اليما حدود اه 0 | تالاق قىلىنغان ئاياللار ئۈچ ھەيز ئۆتكۈچە ئىددەت 
هيبت دۇداسو ست وم 8 تۇتىدۇ. ئەگەر ئۇلار الله غا› ئاخىرەت كۈنىگە 
ا ا ا ® : ئىشىنىدىسكەن › بەچچىدانلىر ىدىكى الله ياراتقان 
نەرسىنى (يەنى بالىنى ياكى ھەيىزنى) يوشۇرۇشى 
دۇرۇس ئەمەس› ئۇلارنىڭ ئەرلىرى ئەگەر ئەپلىشىپ قېلىشنى خالىسا› شۇ مۇددەت ئىچىدە ئۇلارنى 
قايتۇرۇپ كېلىشكە (باشقىلارغا قارىغاندا) ئەڭ ھەقلىقتۇر. ئاياللىرى ئۈستىدە ئەرلەرنىڭ ھەقلىرى 
بولغىنىدەك› ئەرلىرى ئۈستىدە ئاياللارنىڭمۇ ھەقلىرى بار (يەنى ئاياللار مۇۋاپىق دەرىجىدە 
ھوقۇقتىن بەھرىمەن بولۇشى كېرەك› مۇۋاپىق دەرىجىدە مەجبۇرىيەتمۇ ئۆتىشى كېرەك). (ئايا(- 
لارغا مەھرى بېرىش ۋە ئۇلارنىڭ تۇرمۇشىنى قامداش مەجبۇرىيەتلىىرى ئەرلەرگە يۈكلەنگەنلىك- 
تىن) ئەرلەر ئاياللاردىن بىر دەرىجە ئارتۇقلۇققا ئىگە. الله غالىبتۇر. ھېكيەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (2388. (قايتا يارىشىشقا بولىدىغان) تالاق ئىككى قېتىمدۇر› ئۇنىڭدىن كېيىن (خوتۇنى- 
نى) چىرايلىقچە تۇتۇش› ياكى ياخشىلىق بىلەن (يەنى زۇلۇم قىلماي› يامان گېپىنى قىلماي› 
كىشىلەرنى ئۇنىڭدىن يىراقلاشتۇرماي) قويۇۋېتىش لازىم. الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىىگە رىئايە قلال- 
ماسلىق خەۋپى (يەنى ياخىشى ئوتەلمەسلىك»› الله بەلگىلىگەن ئەر-خوتۇنلۇق 
ھوقۇقلىرىغا رىئايە قىلالماسلىق خەۋپى) بولمىسىلا› ئۆزەڭلارنىڭ ئاياللىرىڭلارغا 
(مەھىرى ئۈچۈن) بەرگەن مال-مۈلۈكتىن ھېچقانداق نەرسىنى قايتۇرۇۋېلىش 
دۇرۇس بولمايدۇ. ئەگەر سىلەر ئۇلار (يەنى ئەر-ئايال)نىڭ الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە 
رىځايە قىلالماسلىقىدىن قورقساڭلار› خوتۇننىڭ (تالاق خېتىنى ئېلىش مەقسىتىدە) مال بەرگەنلىكى 
ئۈچۈن ئۇ ئىككىسىگە (يەنى ئەر - خوتۇنغا) گۇناھ بولمايدۇ. ئەنە شۇلاراللەنىڭ بەلگىلىمىلىرىدۇر › 
ئۇنىڭغا خىلاپلىق قىلماڭلار الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىىگە خىلاپىلىق قىلغۇچىلار زالىملاردۇر (229]. 
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ئەگەر (ئۇ) ئؤنى (يەنى خوتۇنىنى) (ئۈچ قېتىم) 
تالاق قىلساء (خوتۇن) باشقا ئەرگە تەگمىگىچە 
ئۇنىڭغا دۇرۇس بولمايدۇ» كېيىنكى ئەر 
ئۇنى تالاق قىلغاندىن كېيىن (ئىددىستىنى 
توشقۈزۇپ)› بۇرۇنىقى ئەر بىلەن قايتا ياراشساء 
ئۇلارغا ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. ئەگەر ئۇلار 
الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە رىئايە قىلالايدىغانلىقىنى 
(يەنى قايتا ياراشقانىدىن كېيىن ياخشى ئۆتەلەي- 
دىغانىلىقىنى) تەسەۋۋۇر قىلسا. بۇ الله نىڭ 
بەلگىلىمىلىرىدۇركى. الله ئۇنى بىلىدىغان (يەنى 
ئىشىنىڭ ئاقىۋىتىگە پەمى يېتىدىغان) قەۋم 
ئىۇچۈن بايان قىلىدۇ 63 سىلەر ئاپالىلارنى 
تالاق قىلغان بولساڭلار» ئۇلارنىڭ ئىددىنى توشای 
دەپ قالغان بولسا ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يارىشىپ . 
(ئۇلارنى نىكاھىڭلاردا) تۇتۇڭلار› ياكى ئۇلارنى 
ياخشىلىق بىلەن قويۇۋېتىڭىلار› زۇلۇم قىلىش 


مەقسىتىىدە زىيان يەتكۈزۈپ ئۇلارنى تۇتۇۋالباڭلار. 
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كىمكى شۇنداق قىلىدىسكەن (يەنى كىمكى 


چىرايلىقچە ئۆي تۇتۇش نىيىتى بىلەن ئەمەس» بەلكى ئىددىتىنى ئۇزارتىپ زۇلۇم قىلىش نىمى- 
تىدە خوتۇنى بىلەن يارىشىدىكەن)› ئۆزىگە ئۆزى زۇلۇم قىلغان بولىدۇ. الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
كۈلكە قىلىۋالياڭلار (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى خىلاپلىق قىلىش يولى بىلەن مەسخىرە 
قىلماڭلار) › الله نىڭ سىلەر گە بەرگەن نېمىتىنى ۋە سىلەرگە ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن نازىل 
قىلغان كىتابىنى› ھېكىمىتىنى (يەنى كىتابىدىكى ئەھكاملارنى) ياد ئېتىڭلار› اللەغا تەقۋادارلىق 
قىلىڭلار. بىلىڭلاركى› الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر 23812. ئەگەر سىلەر ئاياللارنى 
تالاق قىلغان بولۇپ› ئۇلارنىڭ ئىددىنى توشقان ۋە قائىدە بويىچە (تەگمەكچى بولغان) 
ئېرى بىلەن پۈتۈشكەن بولا. ئۇلارنى نىكاھلىىنىشتىن توسماڭلار. بۇنىڭ 
بىلەن. ئىجىڭلاردىن الله غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان كەلتۈرگەنلەرگە 
نئەسھەت قىلىنىدۇ› بۇ (يەنى ۋەز-نەسىھەت ئېىلىش. الله نىڭ ئەمرىلىرىنى 
تۇتۈش). سىلەر ئۈچۈن ئەڭ پايدىلىقتۇر ۋە ئەڭ پاكتۇر. (شەرىئەت 
ا لر وی م گە تاشر نىڭ اناق قېىوشلىق الىشىك 999 
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يُتْعالرَضاَعَهوَعَلالمُولُو رفن وسو نھن روود 
کڈ کت شی رکرو س ھا دار این یوی ھا ومو 
بوک وات محل ذلك قان ارادافصاگ عن 
تراص نوما و شاور ھلاجتا علنھمادان شان 
پالمعروف راکو انل اغ کیان اه اتون ویر 
$¦ ماعل ن ن نھن بال مرون واه بم اتون کر 
¢ ق ادم تیلم الہ اک سک کرو نھن ولک ن لاوا دوهن | 
ان قرا ولغ رى او لارتچ ® يىل توشماستىنلا) ئايرىۋەتمەكچى بولساء ئۇلارغا 
§ حای يملا لجل واغەۇاا الەيىكى ا ق ھېچبىر گۇناھ بولمايدۇ. ئەگەر بالىلىرىڭلارنى 
§ اف ادر رااان ا لە غقۇى ىنە غ | ئىنىكئانىلارغا ئېمىتمەكچى بولساڭلار› قائىدە بويىچە 
ى E E E‏ ھېچ گۇناھ 


6. En E 


بولمايدۇ. الله دىن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) قورقۇڭلار› بىلىڭلاركى. 
الله سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر(288. ئىچىڭلاردا ئۆزى ۋاپات بولۇپ 
ئاياللىرى قېلىپ قالغان كىشىلەر بولساء ئاياللىرى تۆت ئاي ئون كۈن ئىددەت تۇتۇشى لازىم. 
كەس و ی کن ىرى وکر ا قە ر تىش اسار لار گە اش 
فو الها تاراق قىلنغۇچنىلارغا) ‏ هي كات رلايوق الله مار اة قىلغان 
ئەمەلىڭلاردىن خەۋەرداردۇر 6342. ئىددىنى توشمىغان ئايالىلارغا ئۇلارنى ئالىدىغانلىقىڭلارنى 
بۇرىتىپ ئۆتسەڭلار ياكى بۇنى دىلىڭلاردا يوشۇرۇن تۇتساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بوليايدۇ. 
ئۇلارغا ئېغىز ئاچىدىغانلىقىڭلار الله غا مەلۇمدۇرە لېكىن ئۇلار بىلەن 
يوشۇرۇن ۋەدىلىشىپ قويماڭلار» پەقەت (ئاشكارا ئېپتىلسا كىشى 
خىجىل بولمايدىغان) مۇۋاپىق سۆزنى قىلساڭلار بولىدۇ» ئىددىتى 
توشمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا ئېلىشقا بەل باغلىياڭلار.› بىلىڭلاركى› الله دىلىڭلار- 
دىكىنى بىلىپ تۇرىدۇ› ئۇنىڭدىن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىپ جازالىنىشىتىن) 
ھەزەر قىلىڭلار› بىلىڭلاركى› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (اللەدىن قورقۇپ گۇناھتىن 
چەكلەنگەنلەر گە) ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) (285). 


لازىم. ئاتىلار ئانىلارنى قائىدە بويىچە مةك = 
| كەزەك يۇك ان تاساپ تۈرۇقى 
كېرەك. ك بەقەت قولىدىن كېلىدىغان ئىشقىلا 
تەكلىپ قىلىنىدۇ. ئانىنى بالىسى سەۋەبلىك زىيان 
اتاق« الىز لى ق قلاق شا 
تارتقۇزماسلىق لازىم. (ئەگەر ئاتا ئۆلۇپ كەتسە) 
ئۇنىڭ ۋارىسى ئاتىغا ئوخشاش مەسئۈلىيەتنى (يەنى 
ئانا بولغۇجىغا نەپىقە بېرىش 3 ئۇنىڭ ھەقلىرىگە 
ای ا ئۆز ر وش 
كىرەڭ. ئەگەر انا انا كېكىشىبپ (بالىنى Ew‏ 
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ئەگەر سىلەر ئاياللىرىڭلارغا يېقىنچىلىق قىلماى ¦ : : 
ياكى مەھرى تەيىنلىمەي تۇرۇپ ئۇلارنى تالاق £ لجار لكان طق الماد مال ىىى او 
قىلساڭلار (يەنى نىكاھىڭلارغا ئالغان ئايال بىلەن بىر !@ نض ضوالهن رة يۇ متغوش نل الموس م درى و 1 
يەردە بولمىغان ياكى مەھرىنى مۇئەييەنلەشتۈرمىگەن !@ عل ارق رمت اكا اغرۇن ئ شە ° 
ئارائىتا) ئۈنى قويۇۋەتسەڭلار. سىلەرگە ھېچ كۇنام || ئل ىيال ۋتەك 
بولبايىدۇ. لېكىن ئۇتىقغا مۇتىئە(يەنى بەلكىلىك ق ىناز رى چ | 
مىقداردا پۇل-مال) بېرىشىڭلار كېرەك› ئۇلارغا ‏ کم ای یں عفد الت وان خر اافر نرو ۹ 


r22 1 

نهپ سه ىىٍىڭلا,› بای تو ھالىغا بارىشا»› كەھمىەغەلمۇ ئه 17-120 فضا eT Se hE E‏ ر م ا ا ى ىى 
8 ا ىا : 2 ¬ ' 1 , ا ر اتد وا بيد اناه بماد تۇ ر : 
دوز يارىشا قائىىدە بويىچە بەرسۇن› (بۇ Ns GUTE IES‏ ايت غو قە د | 
]| حافظو اع الصلوت والضصاوة الوسطة ايله 
ياخشى ئادەملەر نىڭ ئۈتەشكە ت تېگىشلىك مەجبۇرە- اَل اللو والضاوة لوس وشوا یلو 





سيقول ۲ f‏ البق £ ¦ 


: لا 3- Versio SAH TH, sS aA‏ : 
7 , ۶ £ , . م . س ن جف رر لااونیا ا یاد ااونک قاروا 8 
7 ۇر 236 . ئەگەر سىلەر ئۇلارغا يېقىنىجىلىق . : 


قىلىشتىن ئىلگىرى ۋە مەھرى تەيىنلىنىپ بولغاندىن 
كېيىن تالاق تەيىنلەنگەن مەھرىنىڭ E SEELEY‏ ا م Ca‏ 
يېرىمىنى بېرىڭلار› ئەمما ئاياللار ئۆتۈنسە (يەنى | > ...| 
مەھرىدىن ۋازكېچىپ پۈتۈنلەي الما یاکی ا قعل ن انون ین روي واه وو و | 
نىكاھنىڭ تۈگۈنى ئۆز ئىلىكىدە بولغان ئەرلەر 8ا کللطلىت متا يامۇي قاعق تىش و | 
ئۆتۈنسە (يەنى تەيىنلەنگەن مەھرىنىڭ ھەممىسىنى ٤‏ کذ ك یمن اله لک الله لْعلّصعمُتَعْفَلُوًىَ ‏ 
ارت ا تتت ى رن ىلىق ت 0 سس م يتن 
ئۆتۈنسەڭلار» (ئۆتۈنگەن ئادەم) تەقۋادارلىققا ئەڭ يېقىندۇر. ئۆزئارا ئېھسان قىلىشىنى 
ئۇنتۇماڭلار. الله ھەقىسقەتەن قىلغان ئەمەلىڭلارنى كورۈپ تۇرغۇچىدۇر29877. (بەش) 
نامازنى بولۇپمۇ نامازدىگەرنى داۋامىلاشتۇرۇڭلار (يەنى پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن 
ۋاقىتىدا تولۇق ئادا قىلىڭلار). الله نىڭ ھۈزۇرىدا (يەنى نامازدا) ئىتائەتمەنلىك 
بىلەن تۇرۇڭلار(2339. قورقۇنچتا قالغىنىڭلاردا. پىيادە ياكى ئۇلاغلىق كېتىپ بېرىىپ 
(ناماز ئوقۇڭلار). ئامانلىق ناپقىسنىڭلاردا الله نىڭ سىلەرگە ئۆگەتكىنى بويىچە الله نی 
ياد لار (يەنى قور قۇنىچ تۈگىگەندە› الله نامازنى قاداق ئۆتەشكە ئەمر 
قىلغان بولسا› تولۇق ئەركانلىرى بىلەن شۇنداق ئۆتەڭلار)2389. سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردا 
ئۆزى ۋاپات بولۇپ ئايالى قېلىپ قالىدىغانلار ئۇلارنىڭ (يەنى ئاياللىرىنىڭ) بىر 
يىلغىچە يېمەك-ئىچىمەك› كىيىم-كېچەك بىلەن تەسىنلىنىشىنى» ئۆيىدىن ھەيىدەپ 
چىقىرىلماسلىقىنى ۋەسىيەت قىلسۇن. ئەگەر (ئاياللىرى) ئۆزلىرى چىقىپ كەتسە. 
ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى توغرىسىدا قىلغان قائىدىلىك ئىشلىرى ئۈچۈن سىلەرگە (يەنى 
مېيىتىنىڭ ئىگىلىرىگە) ھېچ گۇناھ بولمايدۇە الله غالىېتۇرە ھېكمەت بىلەن ئىىش 
قىلغۈۇچىدۇر(2240. تالاق قىلىنغان ئاياللارغا قائىدە بويىچە نەپىقە بېرىش لازىم. 
(ئۇ) تەقۋادارلارنىڭ ئۆتەشكە تېگىشلىك مەجبۇرىيىتىدۇر2412. سىلەرنىڭ چۈشىنىشىڭلار ئۈچۈن 
الله (ئۆز ئەھكاملىرىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىنى سىلەرگە مۇشۇنداق بايان قىلىدۇ 2243 . 


¦ من کروی رو نار ووي روجهم ااال | 
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41 ه‎ ١ 
ئۆزلىرى مىڭلارچە تۇرۇقلۇق› ئۆلۈمدىن قور-‎ 
قۇپ. يۇرتلىرىدىن قېچىپ چىققان كىشىلەر-‎ 
دىن خەۋىرىڭ يوقمۇ؟* الله ئۇلارنى «ئۆلۈڭ5-‎ 
لار» دېدى (ئۇلار ئۆلدى). ئاندىن كېيىن‎ 
الله ئۇلارنى تىرىلدۈردى»› الله ئىنسانلارغا‎ 
ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر ۋە لېكىن‎ 
ئىنسانلارنىڭ كوپچىلىكى ( الله نىڭ نېمىتىگە)‎ 
شۈكۈر قىلمايدۇ24). الله نىڭ يولىدا جىھاد‎ 
قىلىڭىلار› بسلىڭلاركى:› الله ھەقىقەتەن‎ 
(سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (نىيى-‎ 
تلارش.. ا ا امي و‎ 
چىدۇر244). كىمكى الله غا قەرزنى ھەسەنە‎ 
بېرىدىكەن (يەنى الله نىڭ يولىدا پۇل -مېلىنى‎ 
نەچچە ھەسسە (يەنى ئون ھەسسىدىن يەتتە يوز‎ 
د گج كۈت قارۇرىدۈ. الل( اش رجن‎ 
بەزى كىشىلەرنىڭ رىزقىنى) تار قىلىدۇ» (بەزى‎ 
گل رداق رزوی كەك قىلدۇ« (سامەت مۈنى)‎ 
اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر(2246. ساڭا مۇسا (ۋاپاتى) دىن كېيىن ئىسرائىل ئەۋلادىدىن‎ 
بولغان بىر جامائەنىڭ خەۋىرى يەتمىدىمۇ؟ ئۇلار ئۆز ۋاقتىدا ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبىرىگە:‎ 
يولىدا جىھاد قىلايلى» دېيىشتى. پەيغەمبەر: «سىلەرگە جىھاد پەرز قىلىنسا‎ 
جىھاد قىلماي قالارسىلەرمۇ؟» دېدى. ئۇلار:د «يۈۇرتلىرىمىزدىن ھەيدەپ‎ 
چىقىرىلغان ۋە ئوغۇللىرىمىزدىىن جۇدا قىلىنغان تۇرساق قانداقمۇ الله نىلڭ يولىدا‎ 
باشقا ھەممىسى جىهادتىن باش تارتىتى. الله ۋالسنىلارنى ئوېدان بىلىگۈچىدۇر(246).‎ 
پەيیغەمبىرى ئۇلارغا: « الله ھەقىقەتەن سىلەر گە تالۇتنى پادىشاھ قىلىپ ئەۋەتتى» دېدى.‎ 









an 
: 


وتە eee‏ و 6 و @ت وو تىمكە»62ووۉ@ و :و ۈك:ءو : و ×« 
ا و" و ° 9 "2 ھک ھک کے ےھ ۸ھ اھ ھکد 


ەە 






ال 6% م ¢ م مرو ص 


اترا یاون خر این دیاره ی دالوف دراوت | 
کال ھم اله مو شارا اة دوق َلَ_ 
موی لد الالو ھاب ناملا ادن 
SLE‏ 
اونالتا انتا ن ل الو و کد ا رامن 
هاده حلي را اين 8 وکال هران لله 
ا ا اا 
DEES EEG‏ 
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ئۇلار (پەيغەمبىرىگە ئېتىراز بىلدورۈپ) : «ئۇ قانداقمۇ بىزگە پادىشاھ بولىدۇ. (ئارىمىزدا پادىشاھ 
کوپ بولمىغان تۇرسا» دېبدى› پەيغەمبەر : «الله ھەقىقەتەن سىلەر گە (پادىشاھ قىلىشقا) نى ئىختى- 
يار قىلدى . ئۇنىڭ ئىلمىنى زىيادە ۋە بەدىنىنى قابىل قىلدى. الله سەلتەنەتنى خالىغان ئادەمگە بېرىدۇ. 
اللە(نىڭ پەزلى) كەڭدۇر› (ئۇنىڭغا كىمنىڭ لايىق بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇ» دېدى(247). 
`` * بز قايەتتە ان شىرائىلدىن بىر فق فی بايان فىلىتىدۇ: باه مىرى ئۇلارنى دۈشمەنگە 


قارشى جىھاد قىلىشقا بۇيرۇغان. ئۇلار ئۆلۈمدىن قورقۇپ يۇرتلىرىدىن قېچىپ چىققان. الله نىڭ 
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ئۇلارغا TE‏ ئي تىك ›. «ئۇنىڭ پادىشاھ- ُ ¦ ب ج 9 ا e‏ وە س وو 9 : 
لىقىنىڭ ئالامستى شۇكى» سىلەرگە بىر ساندۇق PETIT TEENS‏ ه 
كېلىدۇ› ئۇنىڭدا رەببىڭل ر تەرىپىدىن مالةو : مد يەمرىك ەا انى 5 وال هرون 

. ا ° < ولولو وم . 
تەسكىن تاپقۇزىدىغان r ES‏ ھارۇنغىاڭ ¦ كە ندر كا ] 
تەۋەلىرى قالدۇرۇپ كەتكەن نەرسىلەر (يەنى مۇسانىڭ | تاقصل طاو ترا جود کال لق ەدە .| 





٣ البقرة‎ e سیقول!‎ 


ھاسىسى» كسى ۋە تەۋرات يېزىلغان بەرى نا : فمن نرب ونه دير مىم لوطه يى 50 
لار) قاچىلانغان بولىدۇ› ئۇنى پەرىشتىلەر كۈتۈرۈپ 1 اغاریعرقة یں 5 ربوا مه ل کی وھ ھا چاو | 


كېلىدۇ. ئەگەر (اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە كىشتش- هووا نن امیوامیه قا لوا اة اام 2 : 
دىغان) لساڭلا 0 :نىڭدا ىه تا وك ا | وس ایگوہ و ەسروك 1 

ن) بولساڭلار. بۇنىڭدا (يەنى تايۇتنىڭ نازىل ‏ || از ازى رگنن ۇۇت | 
بولۇشىدا الله نىڭ تالۇتنى سىلەرگە پادىشاھلىققا الو ا 





| غلبت ن راذن سدْمَاسەُمَهلضِسَيَەَوَلَكا | 


تاللىغانلىق ` ئەلۋەتتە لە ۶ 0 شه ) رالات وود« کال ارا افر اص ا5ت | 
ئلىقىغا) ئەلۋەتتە ر وچون (روشەن) لاوت و تود كالوار: ا افر ع لياصا اقبت 


ئالامەت بارپ24. تالۈت ئەسكەرلىرى بىلەن 11 د | 
„ 9 و .. ۶ ۰ ٠‏ این امتا و اضر تاع القو وا موا ذناسهِ . 
(بەيتۇلمۇقەددەستىن) ئايرىلغان چاغدا: « الله - | e E E‏ 
ا ەت 2 قى | وکت داو د الوت واه اشه الملك والیمة مهوا 
سىلەرنى > دەريا بىلەن سىنايدۇء تونىكدىن : E‏ و مو وو سو عض سد ؛ 
ء ۶و جا ^ عع د 
ئىجىدىكەن › دو ماڭا نەوە نەھەس »> كىمكى دەريا ى 
سۈيىنى تېتىمایدىكەن› ئۇ ھەقىقەتەن ماغا | الي دناه دو شی ى : 
%# ر ۶و ى £ , gl.‏ . ءا. ا !¦ اه 2 "4 2 4 ي : 
ئەوەدۈور» تونىكدىن (ئۇسسۇزلۇقىنى بىر ئاز 1 وكا مڭ انه 1 
بېسش ئۈچۈن) ئىچكەن ئادەم (بۇيرۇققا 
ھەممىسى ئۇنىڭىدىن ئىچتى. تالۇت ۋە ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتقان كىشىلەر دەريادىن 
تەن چاشندا (دۈشبىتنىڭ. كۆتلۈكسنى كۆرۈپ ووچا چۈشتۈپ: ارىك تر 
پىرقىسى) : و 7# - ۋە E‏ بىلەن ا و تاقەت ` ` 
كۈچىلەر بىلەن بىللىدۇر2249. ئۇلار جالۇت ۋە ئۇنىڭ ± بىلەن ئۇچراشقان چاغدا: «پەر- 
ۋەردىگارىمىز! قەلبىمىزنى چىداملىقلىق بىلەن تولدۇرغىن› قەدەملىرىمىزنى (ئۇرۇش مەيدانىدا) 
ساباتلىق قىلغىن › كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە ياردەم بەرگىن» دېدى(250). مومىنلەر الله نىڭ 
ئىرادىسى بىلەن كاپىرلارنى مەغلۇپ قىلدى. داۋۇد جالۇتنى ئولتۈردى. الله داۋۇدقا 
سەلتەنەتنى.› ھېكمەتنى (يەنى پەيغەمبەرلىكنى) بەردى. ئۇنىڭغا خالىغان نەرسىلىرىنى (يەنى پايدىلىق 
ئىلىملەرنى) بىلدوردى . الله ئىشانلا رنىڭ بەزىسىنى بەرىسى بىلەن مۇداپىمٌَە قىلىپ تۇرمىسا (يەنى 
كۈچلۈك تاجاۋۇزچىغا غا ئۇنىڭدىنمۇ كۈچلۈك بولغان بىرسىنى ئاپىرىدە قىلمىسا) ى بەر يۈزى 
ئەلۋەتتە پاساتقا ئايلىناتتى (يەنى خارابلىققا يۈزلىنەتتى) › لېكىن الله (يامانلىقنى ئۈستۈنلۈككە ئىگە 
قىلماسلىق -بىلەن) پۈتۈن جاھان ئەھلىگە مەرھەمەت قىلغۇچىدۇر 2612 بۇ الله نىڭ 
ئايەتلىرىدۇركى› ئۇنى بىز ساڭا توغرا رەۋىشتە ئوقۇپ بېرىمىز. (ئى مۇھەممەد!) سەن 
ئەلۋەتتە (اللەنىڭ دەۋىتىنى يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن) پەيغەھبەرلەرنىڭ بىرىسەن252. 
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(ئۈچىنچى پارە) 


ما 


ئەنە شۇ پەيغەمبەرلەرنىڭ بەزىسىنى بەزىسە- 
دىن ئۈستۈن قىلدۇق؛ الله ئۇلارنىڭ 
بەزىسى (يەنى مۇسا ئەلەيھىسسالام) بىلەن سۆز- 
لەشتى ۋە بەزىسىنىڭ (يەنى مۆھەممەد ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ) دەرىجىسىنى يۇقىرى كۆتۈردى. 
مەريەم ئوغلى ئىساغا (ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۇ- 
روش» گاچىلارنى› بەرەس كېسىلىنى ساقايتىشقا 
ئوخشاش) روشەن مۆجىزىىلەرنى ئاتا قىلدۇق 
ئۇنى روھۇلقۇدۇس (يەنى جىبرىئىل ئەلەي- 
ھىسسالام) بىلەن كۈچلەندۈردۇق. ئەگەر الله 
خالىغان بولسا ئىدى› ئۇلاردىىن كېيىن كەلگەن 
ئۈممەتلەر ئۇلارغا روشەن دەلىللەر كەلگەن- 
دىن كېيىن ئۆزئارا ئۇرۇشماس ئىدى› لېكىن 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشنى› بەزىسى ئىمان ئېيتىتى› 
ەزىسى انەد ادى کر ال غا بسا دی ولان ارقا ر مان 

كۈل الاو الىشى ا ۇۋ ىىى س الاق 

ۋە زه (الله نىڭ ئىزنىسىز) شاپائەت بولمايدىغان كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) يېتىپ 
كېلىشتىن بۇرۇن› سىلەرگە بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن مال -مۇلۈكلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) 
سەرپ قىلىڭلار. كۈفرانى نېمەت قىلغۇچىلار (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلاردۇر254). بىر 
الله دىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر؛ الله ھەمىشە تىرىكتۇرە ھەممىنى ئىدارە قىلىپ 
تۇرغۇچىدۇر؛ ئؤ مۈگدەپ قالمايدۇ. ئۇنى ئۇيقۇ باسمايدۇ؛ ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
ھەممە نەرسە الله نىڭ (مۈلكى)دۇر؛ اللەنىڭ رۇخسىتىسىز كىممۇاللە نىڭ ئالدىدا 
شاپائەت قىلالىسۈن؛ الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكى (يەنى دۇنيادا قىلغان)› كەينىدىكى 
(يەنى ئۇلار ئۈچۈن ئاخىرەتتە تەييارلىغان) ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى بىلىپ تۇرىدۇ؛ 
ئۇلار اللەنىڭ مەلۇماتىدىن (الله) ئۇلارغا بىلدۈرۈشنى خالىغان نەرسىلەردىن (يەنى پەي خەھ- 
بەرلەرنىڭ تىلى ئارقىلىق بىلدۈرگەن نەرسىلەردىن) باشقا ھېچ نەرسىنى بىلىمەيدۇ. الله نىڭ 
ۆش لۇ و ئىگە ادو اس پىرىش ياقلاش 
ئۇنىڭغا ئېغىر كەلبەيدۇ. ئۇ يۇقىرى مەرتىۋىلىكتۇر» ھەممىدىن ئۇلۇغدۇر69862. دىندا (ئۇنىڭغا 
كىرىشكە) زورلاش يوقتۇر› ھىدايەت گۇمراھلىقتىن ئېنىق ئايرىلدى» كىمكى تاغۇت (يەنى الله دىن 
باشقا بارچە مەبۇد) نى ئىنكار قىلىپ› اللەغا ئىمان ئېيتىدىكەن› ئۇسۇنماس»› مەھكەم تۇتقىنى تۇتقان 
بولىدۇءاللە (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (2356. 
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الله مۆمىنلەرنىڭ ئىگىسىدۇر› ئۇلارنى (كۇفرىنىڭ) 


زۇلمىتىدىن (ئىمانىنىڭ) يورۇقلۇقىغا چىقىرىدۇ؛ !@ الْەُمَفُالَيِسَامَتْراْجُهُمُمنَاْس الور 


كاپىرلارنىڭ ئىگىسى شەيتاندۇر› ئۇلارنى (ئىماد- |& وَالَذَْ ۋاش ناغوت رەتە الور 
نىڭ) يورۇقلۇقىدىن (گۇمراھلىقنىڭ) قاراڭغۇلۇقىغا | إِفالقبْنِبَ اوليك صب التا رهم يها خلذون 6 
چىقىرىدۇ. ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختۇرە ئۇلار | آل رال انی حا( ب ممن رنه ان اٹ ه اه 


¥9 ەمًسر‌ۅو و‎ g9» 


دوزاختا مەڭگۈ قالغۈچىلاردۇر25. پەرۋەردد- |8 الْمُلْكَرِذْقَالِبرْهُمُرێاتى يى وبري ىلاا 
گارى توغرىسىدا ئىبراھىم بىلەن مۇنازىرىلەش- ا أ اميت قال بم تاق اه ياتاش من 
كەن» الله نىڭ ئاتا قىلغان پادىشاھلىقى ئۇنى ‏ | المشرق اھان المرب موت انی كم واه 
ئىبراھىم بىلەن مۇنازىرىلىشىشكە ئېلىپ كەلگەن !@ ليمي ىالتۇمالڭلى ن6 ۇ كان ىمل فَريَه و 
ئادەم ئە ئەخشرۇق ى كرش ¥ تۈشتى. : ]| ھی اویه عل عرش ھا تاڵان يى فن واه بعد 
زاماندا ئىبراھىم راللەنىڭ بارلىقىغا دەلىل كۆرس- |@ مَوْيَيَاَامَاتەاشەُماتە عاو نىتە ىال لېت 


1f ve 7 0 A .‏ 0 2^ 229 22ے 22 ر 2 2s‏ 
تىپ) : «مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (ئۆلۈكنى) ترا 8 قال لیت اوعضوو قال بل لبت انه : 


دۈرەلەيدۇ› (تىرىكنى) ئۆلتۈرەلەيدۇ» دېدى. ئۇ ا عام قانظرال طعايك وشرايك لوه انظ 
«مەنمۇ (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرەلەيمەن› (تىرىكنى) &@ ال جارك نجڪ اية لتاس انظرال ¶ 


ئۆلتۈرەلەيمەن» دېدى (نەمرۇد ئۆلۈمگە ھۆكۈم !@ الوظامگیت رها نوكا ماتا ىكن 
قىلىنغان ئىككى ئادەمنى چاقىرتىپ كېلىپ بىرىنى !¥ اق اله عل ڪل هئ َير ۾ 
تولشۈردى: بىرستى ووی ری را .80 ىپ 
(نەمرۇدنىڭ بۇنداق ھاماقەتلىكىنى كورۈپ) : «الله ھەقىقەتەن كۈننى شەرقىتىن چىقىرالايدۇ› 
(خۇدالىق دەۋاسى قىلىدىغان بولساڭ) سەن ئۇنى غەرېتىن چىقىرىپ باققىن» دېدى. (بۇنداق 
اكت لديل كاي ىز اااي قالدى» الله وال فو اهت ااه 
ياكى سەن تام» ئۆگزىلىرى يىقىلىپ ۋەيران بولغان (خارابە) شەھەر (يەنى بەيتۇلمۇقەددەس) 
دىن ئۆتكەن كىشىنى (يەنى ئۇزەيرنى) كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇ (ئەجەبلىنىپ) : « الله بۇ شەھەرنىڭ 
ئۆلىگەن ئاھالىسىنى قانداق تىرىلدۈرەر؟» دېدى. الله ئؤنى يوز ب ئۆلسۈك ھال 
ىده تۇرغۇزۇپ ئانىدىن (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىش ئۈچۈن) تىرىلدۇردى. الله 
(پەرىشتە ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن : «(بۇ ھالەتتە) قاننجىلىك تۇردۇڭ؟» دەپ سورىدى. ئۇ: 
«بىر كۈن ياكى بىر كۈنگە يەتمەيدىغان ۋاقىت تۇردۇم» دېدى. الله ئېيتتى: «ئۇنىداق 
ئەمەس› (تولۇق) 100 يىل تۇردۇڭ! يېمەك ئچمىكىڭگە قارىغىنكى» بۇزۇلمىغان؛ 
ئېشىكىڭگە قارىغىنكى (ئۇنىڭ سوڭەكلىرى جىرىپ كەتكەن). (ساڭا 
يۇقىرىقىدەك ئادەتتىن تاشقىرى ئىشلارنى قىلغانلىقىمىز) سېنى 
بىز كىشىلەرگە (قۇدرىشىمىزنىڭ) دەلىلى قىلىىش ئۈچۈندۇر. بۇ سۆڭەك- 
لەرگە قارىغىنكى» ئؤنى قانداق قۇراشتۇرىمىز› ئاندىن ئۇنىڭغا گۆش 
قوندۇرىمىز. (يۇقىرىقى ئىشلار) ئۇنىڭغا ئېنىق بولغان چاغدا (يەنى ئۇ روشەن مۆجىزىلەرنى 
كۆرگەن جاغدا)› ئوؤ: «مەن اللەنىڭ ھەممە نەرسىگە قادىر ئىكەئلىكىنى بىلدىم» دېدى26597). 


لك ا لرسل fr ٣‏ البق 
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تلك الرسل٣‏ ⁄ ` 

ه ئۆز ۋاقتىدا ئىپىراھ: «سەرۋەردىگارىمە تۆلۈ5- 
لەرتى.قانداق کر توا کی غاا کر 
كىن» دېدى. الله «(ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرەلەيدى- 
غانلىقىمغا) ئىشەنمىدىڭىمۇ؟» دىدى. ئىبراھىم: 
«ئىشەندىم› لېكىن كوڭلۈم (تېخىمۇ) قارار تاپسۇن 
ئۈچۈن (كۆرۈشنى تىلەيمەن)» دېدى. الله 
ئېيتتى: «قۇشتىن تۆتنى ئالغىن› ئۇلارنى ئۆزەڭگە 
توپلىغىن (يەنى ئۇلارنى پارچىلاپ گۆشلىرى بىلەن 
پەيلىرىنى ئارىلاشتۇرغىن)› ئانىدىن ھەربىر 
تاغقا ئۇلاردىن بىر بۆلۈكىنى قويغىن› ئاندىن 
ئۇلارنى چاقىرغىن› سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار 
چاپسان كېلىدۇ». بىلگىنىكى› الله غالىبمتۇر› 
ھېكبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر .الله نىڭ 
يولىدا پۇل -مېلىنى سەرپ قىلغانىلارنىڭ (سەرپ 
قىلغان نەرسىسى يەرگە تېرىلىپ) يەتتە باشاق 
چىقارغان› ھەر باشىقىدا 100 دان تۇتقان بىر دانغا 
انه ال ع لاو م وا 
لەپ ساۋاب بېرىدۇ. الله نىڭ مەرھەمىتى (چەكلىك ئەمەس) كەڭدۇر ( الله مال سەرپ قىلغۇچىنىڭ 
نىيىتىنى بىلگۈچىدۇر)2610. پۇل-مېلىنى الله يولىدا سەرپ قىلىدىغان› ئارقىسىدىن ئۇنىڭغا 
مىنئەت قىلمايدىغان ۋە (خەيیر-ساخاۋىتىىگە ئېرىشكەنلەرنى) رەنجىتىمەيدىغان كىشىلەر 
پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ساۋاب تاپىدۇ› ئۇلارغا (قىيامەت كۈنى) قورقۇنچ ۋە غەم- 
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قايىغۈ بولمايدۇ6). ياخشى سۆز ۋە كەچۈرۈش كېيىن ئەزىيەت يەتكۈزىدىغان سەدىقىدىن 
ئەۋزەلدۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سەدىقىسىدىن) بىھاجەتتۇرە ھەلىىدۇر (يەنى 
ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغانىلارنى جازالاشقا ئالدىراب كەتمەيدۇ)2363(7. ئى همىن 
لەر! پۇل-مېلىنى كىشىلەرگە كۆرستىش ئۈچۈن سەرپ قىلىدىغان› الله غا ۋە 
اجر كتۈنشكە ىسان كل اتون في رفك لان انل مكار 
قىلىۋەتكىنىسگە) ئوخشاش› بەرگەن سەدىقەڭلارنى مىننەت قىلىش ۋە ئەزىيەت 
يەتكۈزۈش بىلەن بىكار قىلىۋەتمەڭلار. بۇنداق (پۇل-مېلىنى باشقىلارغا 
كسى تۇ تۈك قشاجاغان) انەم ارغان گە وات اڭ 
قونۇپ قالغان.› قاتتىق يامغۇردىن كېيىن (يۇيۇلۇپ) بۇرۇنقىدەك بولۇپ 
قالغان سىلىق تاشقا ئوخشايدۇ. ئۇلار قىلغان ئەمەللىرى ئۈجۈن (ئاخىرەتتە) ھىج 

قانداق ساۋابقا ئىگە بولالمايیدۇ. الله كاپىر قەۋمنى ھىدايەت قاماي دۇ260. 
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E ES EE‏ بَيَاوَابِنُ ا 
اھا ضف قان لبها واي ل فطل“ ٤ EF‏ 
EEG e‏ 1 
ا 


| 


0600060 0 DOLL 2000 
RS SAG YADA TE SECT AGE Lk 


لىرىنى (سەدىقە ئېھسانىغا) ئادەتلەندۈرۈش يۈزد- 
دن سەرى: واا ر لک اا شان 
قاتتىق يامغۇردىن بەھرىمەن بولسا مېۋىسى ئىككى 
ھەسسە كۆپ بولىدىغان› قاتتىق يامغۇردىن بەھرىمەن 





بولمىسا شەبنەم بىلەنمۇ قانىدىغان (يەنى قايسى : التميَاءَاصَابەالىروَلَەْدْرتة صتا ناما ا 
ھالدا بولسۇن مېۋە بېرىدىغان) بىر باغقا ئوخشايدۇ | إِعُصَارُِِهِ قا اار5 دك ن اد ك ۶ 

EELS ET ا‎ 

(دېمەك› بۇنداق خەير-ساخاۋەتلىك ئادەم مېلى م ایت لک تروت ى 2 1 
كۆپ بولا كۆپكە يارىشا. ئاز بولسا ئازغا با ا شتَمَاكسسوىداخپتالۇفن كرض و | 

ط ج ر[ "¶ 1 ا = : 
بېرىدۇ). الله قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇ- | 7 ەى ا غغ | 


١ے‏ ج لے و 9 


ن ضوافي“ ك 
ا يىد لم الفقرو ت مُرَثُمُِاشْمَشَاء دا ٍ 


| ب فده TE‏ ىى كت 


ا 


e 


چىدۇر ‹6°. ئاراڭلاردا كىممۇ ياقتۇرسۈنكى› ئۇنىڭ | 
كۆرىڭى: يوزولوات ا ۈش تۇوتا ر قەهپ E‏ 
تۇرىدىغان› مېۋىلەرنىڭ ھەممە خىللىرى بولغان ەى ¦ 
بىر بېغى بولسۇن› ئۇنىڭ ئۆزى قېرىپ قالغان› E 0 E‏ ياپ ٥‏ 
بالىلىرى ئۇششاق بولۇپ› (بۇ باغ) ئوت لت كن ل ي ەرە يىش ىتتە بەر ى شى سى اش ى ەش E‏ 
كەلگەن بىر قارا بوراندا كويۈپ كەتسۇن. سىلەرنىڭ ئويلىنىشىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە ئاپەت- 

لىرىنى شۇنداق (گۈزەل مىسال بىلەن) بايان قىلىدۇ (يەنى پۇل -مېلىنى رىيا ئۈچۈن سەرپ 


قىلغان ياكى باشقىلارغا رەنجىتىش› مىننەت قىلىش بىلەن سەرب قىلغان ئادەم ساۋابىنى ئەڭ 


ىت 





"± ,ك .ج 





5% -- DTT "" ^ - اک‎ 
. 


موھتاج تۇرۇقلۇق يوقىتىپ قويغان بولىدۇ)(2366. ئى مۇمىنلەر! سىلەر ئېرىشكەن نەرسىلەرنىڭ 
ۋە بىز سىلەرگە زېمىندىن چىقىرىپ بەرگەن نەرسىلەر (يەنى ئاشلىقلار» مېۋىلەر)نىڭ ياخىشى- 
لىرىدىن سەدىقە قىلىڭلار؛ ئۆزەڭلارمۇ پەقەت كۆزۈڭلارنى يۇمۇپ تۇرۇپ ئالىدىغان ناچارلىرىنى 
ئىلغاپ سەدىقە قىلماڭلار. بىلىڭلاركى› الله (بۇنداق سەدىقەڭلاردىن) بىھاجەتتۇر› ھەمدىگە 
لايىقتۇرد26. شەيتان سىلەرنى پېقىرلىقتىن قورقىتىدۇ› يامان ئىشلارغا (يەنى بېخىللىققاء زاكات 
بەرمەسلىككە) بۇيرۇيدۇ؛ الله سىلەرگە ئۆز مەغپىرىتىنى ۋە پەزلىنى ۋەدە قىلىدۇ. الله نىڭ مەر- 
ھەمىتى كەڭدۇر› ئؤ ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر6). ھېكمەتنى (يەنى ياخشى ئەمەلگە يېتەكلەي- 
دىغان پايدىلىق ئىلىمنى) خالىغان بەندىسىگە ئاتا قىلىدۇ؛ ھېكمەت ئاتا قىلىنغان ئادەمگە كۆب 
ياخشىلىق ئاتا قىلىنغان بولىدۇ. پەقەت ئەقىللىق ئادەملەرلا بۇنىڭدىن پەند -نەسىھەت ئالىدۇ (269) . 
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نېمىنى خەير -ئېھسان قىلماڭلار ياكى (الله نىڭ 
يولىدا) نېمىنى ۋەدە قىلماڭلار. الله ئۇنى 
ھەقىقەتەن بىلىپ تۇرىدۇ. زالىمىلار (يەنى 
زاكاتنى مەنئى قىلغۇچىلار ياكى پۇل -مېلىنى 
گۇناھ ئىشلارغا سەرپ قىلغۇچىلار)غا ھېچ- 
قانىداق مەدەشكار ىيادۇ 7# سەكىقننى 
ئاشكارا بەرسەڭلار› بۇ ياخشىدۇر؛ ئەگەر 





ا اوت ضا 23 ^ 


8¦ قان اله یهو مال شين من انار 
کا نبد واالص قت ن ا هوان تُخُمَُاوَ 
ھا سين م 
قن سای الابما تمان ەش 


- 





$ اء وَج الو وماتفقوا من رون 
BEZE:‏ 
| سل ام و یرون مان لە 
| الجا ھل انيا ين المعتعا تمرم شۇ 
| لون اقاس الائ وما وا من عر 
م اق اله يه لانن ينوت اساھ 


ئؤنى مەخپىي بەرسەڭلار ۋە يوقسۇللارغا بەرسەڭ- 
لار تېخىمۇ ياخشىدۇر. بۇ سىلەرنىڭ بەزى 
ا كە قارەت و الق ما 
ئلاقلغان. E E‏ 


. ا س ر 


TST‏ چە چچچ يچ ىمى 
$ پال والتها رسا رعلايه لھم اجره 

a aR SSID TGS u5 
© عن ر هڪ و لحف عليه ولاهم رون‎ |] 


زر 


98تچتوتتتتتتت مىچى م ¥ E‏ هة تک لەرگە الله نىڭ 
ۋھىسىنى يەتكۈزۈشتۇر). لېكىن الله خالىغان بەندىسىنى ھىدايەت قىلىدۇ. مېلىڭلاردىن 
نېمىنى خەير -ئېھسان قىلماڭلار› ئۇ ئۆزەڭلارنىڭ پايدىسى ئۈچۈندۇر› سىلەر پەقەت الله نىڭ 
رازىلىقى ئۈچۇنلا خەير-ئېھسان قىلىسىلەر (يەنى خەير -ئېھسانىڭلار ئۈچۈن الله نىڭ رازىلىقى- 
دىن باشقىنى كۆزدە تۇتماڭلار). مېلىڭلاردىن نېمىنى خەيیر-ئېھسان قىلماڭلار› سىلەرگە 
و ساۋاتى تولۇق بر رکه زۆلۈم فا ری فان اح وا شاش 
ساۋابى كېمەيتىلمەيدۇ) ”*. ئۆزىنى الله يولىغا ئاتىغان› (تىرىكچىلىك قىلىش ئۈچۈن) 
يىراق جايلارغا بارالمايدىغان يوقسۇللارغا خەير-ئېھسان قىلىنىشى كېرەك. ئەھۋالنى ئۇقمىغانلار › 
ئۇلارنىڭ نەرسە تىلىمىگەنلىكلىرىگە قاراپ› ئۇلارنى باي دەپ گۇمان قىلىدۇ› ئۇلارنىڭ چىرا- 


(ئىی مۇھەممەد!) ئۇلارنى ھىدايەت قىلىش 


ai at"‏ لاە كود 7 Da?‏ ` ىز =" چ 
اا ا د اا ا ا ت وھ و ك * چ سا و و وا و دو د ا و 4 ا ا د و و و 2 و "غ ا و و 





يىدىن تونۇيسەن› ئۇلار كىشىلەرگە چاپلىشىۋېلىپ تىلەمچىلىك قىلمايدۇ. مېلىڭلاردىن نېمىنى خەير - 
ئېھسان قىلماڭلار› الله ھەقىقەتەن ئۇنى بىلگۈچىدۇر7. ماللىرىنى كېچە-كۈندۇز (يەنى 
ھشەھمە ۋاقىت)› يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا يوسۇندا خه‌یر -ئېھسان قىلىدىغانلار پەرۋەردىسگارىنىڭ 


دەرگاھىدا ساۋاب تاپىدۇ› ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) قورقۇنىچ ۋە غەم -قایغۇ بولىمايدۇ(274). 
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وه“ ١ه“‏ $ `”¡ مھ د یہ *" "0 ےھ "°" ہے“ `" ەە  "‏ ما ےک“ 
ر . 


جازانە» ئۆسۈم يېگەن ئادەملەر (قىيامەت كۈنى 0 كا 
لەردەك قوپىدۇ. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنىكى› ئۇلار الله ى ا 
ھارام قىلغان ئىشنى ھالال بىلىپ: «سودا-سېتىق 8 متلالزیوا وال اله الیم وخم ايوا فمن اه 
جازانىگە ئوخشاش (جازانە نېمىشقا ھارام بولىدۇ؟) | مَْمِطهَكْْبَبه ئانىىئەاسنت اسر لال | 
دېدى. الله سودا-سېتىقنى ھالال قىلدى› جازانىنى 

(بەدەلسىز بولغانلىقى› شەخسكە ۋە جەمئىيەتكە 8 يمحن اله اربوا ویر الصدفت وال لویب كن ١‏ 
زىيانلىق بولغانلىقى ئۈچۈن) ھارام قىلدى. |8 كلافو تابنا متيلا للت واا | 
كىمكى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ۋەز -نەسىھەت الصُوةً و الو اال رکو لھ اجره ڪچ رز ولا : 
كەلگەندىن كېيىن (يەنى جازانه مەنئى قىلىنغاندىن : 
كېيىن ئۇنىڭدىن) يانساء بۇرۇن ئالغىنى ئۆزىنىڭ 
بولىدۇ ئۇنىڭ ئىشى الله غا تاپشۇرۇلىدۇ (يەنى الله 


یک 
1 . 








TN TTT‏ غ ‰‰< ى 


± °2 ت ±كغغيغوكى 


| خَوَثعَلُهُمُوَلاَمُبجُرُرنَعيَانِباتزىمطااثَمرا ٩‏ 
±> ]ا 
§ لھ فحلا ادوا یرپ من اطُووَرَسُوُوان تيو ا 
خالىسا ئۇنى كەچۈرىدۇ» خالىسا جازالايدۇ). قايتا !@ کر رۇس امول لكر لانغلمۇن كمون ® إن ا 
| کن دوت و کنر 9ال م وان ی 


جازانه قىلغانلار ئەھلى دوزاخ بولۇپ› دوزاختا مەڭگۈ کان دوعس رو نط رة ای مسر وان صد قواخدر ا 
قالىدۇ<27. الله جازانىنىڭ (بەرىكىتىنى) ئۇچۈرۇۋې- ‏ |8 کان تىمۇ ناتقا يو ارغۇت فی | 
تىدۇ» سەدىقىنىڭ (بەرىكىتىنى) زىيادە قىلىدۇ. الله 8 إڵ اله نتوق کل فتاكت وشىديغ ون ق | 
72° ناش ۈكۈر (يەنى جازانىنى ھالال سانىغۇچى) ص صصص 
گۇناھكازتى دوت ر داد 19 کیان ار ياتى ئەمەللىرنى قىلغان» نايار توقۇغان 5 
زاكات بەرگەن كىشىلەر پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا (چوڭ) ساۋابقا ئېرىشىدۇ» ئۇلاردا (ئاخى- 
رەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم-قايغۇ بولمايدۇ"]. ئى ئىمان ئېيتقان كىشىلەر! (ھەقىقىي) مۆمىن 
بولساڭلار» الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىيەتچىلىك) قىلىشتىن ساقلىنىڭلار› (كىشىلەرنىڭ زىممىسىدە) 
قېلىپ قالغان جازانىنى (يەنى ئۆسۈمنى) ئالماڭلار. ئەگەر ئۇنداق قىلساڭلار› بىلىڭلاركى › 
الله ۋە ئۇنىڭ رەسۇلى سىلەرگە ئۇرۇش ئېلان قىلىدۇ. ئەگەر (جازانە قىلىشتىن) تەۋبە قىلساڭ- 
لار (قەرز بەرگەن) سەرمايەڭلار ئۆزەڭلارغا قايتىدۇ. باشقىلارنى زىيان تارتقۇزمايسىلەر› ئۆزەڭ- 
لارغۇ رصان تارتىناشسلار 397 ەكەر قەرزدازناڭ ولي قىيقا نا نكت جا 
ياخىشىلانغۇچە-كۈتۈشلارە تکار خراك تىش شلىىق کلام قىلاتا 
قالغان قەرزداردىن ئالىدىغان قەرزنى ئۇنىڭغا) سەدىقە قىلىپ بېرىۋەتكىنىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن تېخىمۇ ياخشىدۇر29800. سىلەر شۇنداق بىر كۈندىن (يەنى قىيامەت كۈنىدىن) 
قورقۇڭلاركى› ئۇ كۈندە سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر› ئاندىن ھەر 
كىشى قىلغان (ياخشى-يامان) ئەمەلىنىڭ نەتىجىسىنى تولۇق كۆرىىدۇ»› ئۇلارغا زۇلۇم 
قىلىنمايىدۇ (يەنى ياخشى ئەمەلى كېمەيتىلىپ› يامان ئەمەلى كۆپەيتىلمەيدۇ) 9812 . 
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کا ناوال کا ای ی ال ىشىش 
















بېرىشسەڭىلار› ئۇؤنى (ھۆججەت قىلىپ) يېزىپ 
قويۇڭلار› ئاراڭلاردىكى خەت بىلىدىغان كىشى ئؤنى 
( كەم غر تماد قىلىداق) ئادشىللىق بىلەن يارسۈن: 
خەت بىلىدىغان كىشى (الله ئۇنىڭغا بىلدۈرگەندەك 
توغرىلىق بىلەن يېزىىشنى) رەت قىلمىسۇن› ئو 
يازسۇن» زىممىسىدە باشقىلارنىڭ ھەققى بولغان 


يَّبَكَمَاَهُ الله یکن ولل انی عکی و ای 


الحیسنيھا دصقا اولس کط يع ان لهو فيل 
ل يالستااماشك ۋايش تمن 
اھدآ ان دض لحن مما فن رین اا ریو 
] صَیراا وک الاچ ذل شط ع الو واقوم 
إِلشَهَادَة واد ن آل رابا( ان کون رة حاو 








1 
"‰6 و ڪا ا ي يا و ي و و و„ °9 







ئادەم (يازىدىغان كىشىگە) ئېيتىپ بەرسۇن› (قەرز- 


دار) پەرۋەردىگارى الله دىن قورقسۇن› قەرز ئالغان 











تئەرسىدىن ھېىچنېمسىنى كېمەيتىۋەتمىسۇن› ئەگەر 


قەرز ئالغۈچى ئادەم ئەخمەق (يەنى خۈدبىن› 


ئەقىلسىز› ئىسراپخور) ياكى ئاجىز (يەنى كىچىك 
کک ھی ون تَفَصَاو راه شو ب و ا بالا ياكى بەكمۇ قېرى) بولسا. ياكى (گەپ قىلال- 


± ك7 ف2 ي تدع نك "‰ وكوك ەى °2 ± كوي ىنيوك ت ج - ¬ ”ى „‰% ® - - ۴ ى 
ia "=`" . . 1 `¥ ® :‏ 






شى ماسلىقى› گاچىلىقى› كېكەچلىكى تۈپەيلىدىن) ئؤزى 

ىتتۇق ئېيتىپ بېرەلمىسە.› ئۇنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى 
ئادەم ئادىللىق بىلەن ئېيتىپ بەرسۇن› سىلەر ئەر كىشىڭلاردىن ئىككى كىشىنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ 
قىلىڭلار؛ ئەگەر ئىككى ئەر كىشى يوق بولسا› سىلەر (ئادالىتىگە. دىيانىتىگە) رازى بولىدىغان 
كىشىلەردىن بىر ئەر› ئىككى ئايالنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ قىلىڭلار› بۇ ئىككى ئايالنىڭ بىرسى 
ئۇنتۇپ قالساء ئىككىنچىسى ئېسىگە سالىدۇ. گۇۋاھچىلار (گۇۋاھلىققا) چاقىرىلغان ۋاقتىدا (گۇۋاھ 
بولۇشتىن) باش تارتمىسۇن. قەرز مەيلى ئاز بولسۇن› مەيلى كۆپ بولسۇن› ئۇنى قايتۇرۇش 
ۋاقتى بىلەن قوشۇپ يېزىشتىن ئېرىنمەڭلار. الله نىڭ نەزىرىدە (يەنى ھۆكمىدە)› بۇ ئەڭ ئادىا- 
لىق ۋە ئەڭ ئىسپاتلىقتۇر (يەنى گۇۋاھلىقنىڭ ئۇنتۇلماسلىقىنى ئەڭ ئىسپاتلىغۇچىدۇر)› گۇمانلان- 
باسالشكلارغا ئەڭ پد كى ئاراقلاردا فان قوليۇقول ودا تخەت 
يازمىساڭلارمۇ ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. ئۆزئارا سودا قىلىشقان ۋاقتىڭلاردا گۈۋاھچى تەكلىپ 
قىلىڭلار› پۈتۈكچىگىمۇ. گۇۋاھچىغىمۇ زىيان يەتكۈزۈلمىسۇن: ئەگەر زىيان يەتكۈزسەڭلار 
گۇناھ ئۆتكۈزگەن بولىسىلەر› الله نىڭ (ئەمرىگە ۋە نەھيىسىگە مۇخالىپەتچىلىك 
قىلىىشتىن) ساقلىنىڭلار› الله سىلەرگە ئۆگىتىدۇ (يەنى سىلەرگە ئىككىلا دۇنيادا 
پايدىلىق بولغان ئىلىمنى بېرىدۇ)› الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر2822). 


A^ دة دة وها ةه هة ۹ا‎ 2 ¬. aN a a a a 
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ئەگەر سىلەر سەپەر ئۈستىدە بولۇپ› خەت يازالاي- "© SET SSR‏ 
دىغان ئادەمنى تاپالمىساڭلار› بو چاغدا (قەرز 4 وان کشت ےکی سف رکلم یں وا کازبافرھن یو فان ع 
ھوججىتى يېزىپ بېرىشنىڭ ئورنىغا) گۆرۈ قويىدىغان 4 مِىَبَمُشْلوََسَمَا ازى تين اماه لق اله ¶ 
ئەرسىنى ئاپشۇرساڭلار بولىدۇ؛ ئاراڭىلاردا بىرىڭلار : رید وکو الها دک ومن تھا اتا تۇ : 





بىرىڭلارغا ئىشىنىپ ئامانەت قويسا. ئو چاغدا ئاما- !| اشْەُبمَاتَعَبَلرْنَعَشْمه سوماق الوت ىال لاض |¦ 

: 5 ⁄ 4 ⁄ ى 9997 - و 7 

نەتنى ئالغۇچى ئادەم ئامانەتنى تاپىشۇرسۇن (يەنى | ول تيدۇمان انلۇاونخفو؛ يايىب گي | 

أ 0 ع ء وط 2 ہوم وی کاو سور - سى كم “= ¦ ر < 

قەرز بەرگۈچى قەرز ئالغۇچىغا ئىشىنىپ ئۇنىڭدىن ا الله دیغفرلمن لاء وین ب من ااهل | 
ٍ يۇ a‏ ي : ® مۆت تەپ اا ر ^7 )1 "^ 


ا ئ 1 اا 297 ووسمرىش ,^^ اچ وو موي اا 
كەن ۋاقتىدا قايتۇرسۇن)› (قەرزدار ئامانەتكە رىئايە 8| المۇمئون امن پاش وملیکيه به وسل |] 
. ِ يۇء ي 2 کے سے ے وے “س سو یوو )چن کے وعىركروم] ¦ 
قىلىشتا) پەرۋەردىگارىدىن قورقسۇن. گۇۋاھلىقنى انعر ق ب احی س ژسله وق اسٍمعْدَا اطعتا 5 
يوشۇرماڭلار» كىمكى ئۇنى يوشۇرىدىكەن. ھەت !ض غشراتدىاوالىكانمپرەلابێت اله شاا 1 


قەتەن ئۇنىڭ دىلى گۇناھكار بولىدۇ. الله قىلى !صم وُسْعَيَاليَاماكگت دعلھاما ست ىتا 4 


Ne 


شىڭلارنى تامامەن بىلگۈچىدۇر2832. ئاسمانلاردىكى. | تادان سيااۇخطاتا رتا واتەل عتا 1 
زېمىندىكى شەيئىلەر (ئىگىدارچىلىق قىلىش جەمەت- |§ إمُرَْكَمَاحَمَْتَەُع الَنشَمِنقيتارساولاضجانا 9 
تىن بولسۇن› تەسەررۇپ قىلىش جەھەتتىن بول !@ مالاطاقة تابه اعا ۋاخێراتا وارصتات ا 
سۈن) الله نىڭ ئىلكىدىدۇر. دىلىڭلاردىكى (يامان- E‏ انت موتا قانف تاع 
لىقنى) مەيلى ئاشكارا قىلىڭلار › مەيلى يوشۇرۇڭلار› سپ 
وو قشاڭن ل الچ لان کو می د اه الا ك ەشىش 





ئازاب قىلىدۇ. الله ھەممە نەرسىگە قادىردۇر (2384. پەيغەمبەر پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئۇنىڭغا 
نازىل قىلىنغان كىتابقا ئىمان كەلتۈردى» مۆمىنلەرمۇ ئىمان كەلتۈردى› ئۇلارنىڭ ھەممىسى اللەغا 
ا وار غاا قا د و مان کی انىك 
پەيغەمبەرلىرىنىڭ ھېچبىرىنى ئايرىۋەتمەيمىز (يەنى ئۇلارنىڭ بەزىسىگە ئىمان ئېيتىپ› بەزىسىگە 
ئىمان ئېيتماي قالمايمىز)» دەيدۇ. ئۇلار: «بىز (دەۋىتىڭنى) ئاڭلىدۇق ۋە (ئەمرىڭگە) ئىتائەت 
قىلدۇق› پەرۋەردىگارىمىز› مەغپىرىتىڭنى تىلەيمىز› ئاخىر يانىدىغان جايىمىز سېنىڭ دەرگاھىڭدۇر» 
دەيدۇ22852. الله ھېجكىمنى تاقىتى يەتمەيدىغان ئىشقا تەكلىپ قىلمايدۇ. كىشىنىڭ قىلغان ياخشى- 
لىقى (نىڭ ساۋابى) ئۆزىگىدۇر. يامانلىقى (نىڭجازاسى)مۇ ئۆزىگىدۇر. (ئۇلار) «پەرۋەردىگارىمىز! 
ئەگەر بىز ئۇنتۇساق ياكى خاتالاشساق (يەنى بىز ئۇنتۇش ياكى سەۋەنلىك سەۋەبىدىن ئەمرىڭنى 
تولۇق ئورۇنلىيالمىساق)› بىزنى جازاغا تارتمىغىن. پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئىلگىرىكىلە ر گە يۈكلىگى- 
نىڭگە ئوخشاش بىزگە ئېغىر يۈك يۈكلىمىگىن (يەنى بىزنى قىيىن ئىشلارغا تەكلىپ قىلمىغىن) › پەر ۋەر - 
دىگارىمىز ! كۈچىمىز يەتمەيدىغان نەرسىنى بىزگە ئارتمىغىن› بىزنى كەچۈرگىن› بىز گە مەغپىر ەت قىلغىن › 
بىزگە رەھىم قىلغىن. سەن بىزنىڭ ئىگىمىز سەن كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە يار دەم بەرگىن» دەيدۇ 26 . 















: م _واسالبّحي الرحيوه : 
فالتا هة کاله اوائ لقيو متتل ميت اكب | 
] مین هدی لتاس وال ال قارات تكد | 





ms > DEITY‏ (ۉ ^7 MI‏ 22 ط 
]| پایت الو وعد اب شید واه عرزیردوانیقاو ت ¶ 


] لق ایخ عايومىاق اولاق اسَمَاء ق | 
| ونی يورین السا کیت درل ا | 
]| ھوال میا9 هوان ی اتل عك اگىضًمئه | 
| ایت گات هن اراب واخرم توھ تا ااالزي | 
| ف ربوم نيعون مَاتتابەَمته ابِيَنَاء ا 
اتاو ايلە تاو اشۇ | 
| ايبن اليلشُوُاوَ ناه E‏ 
]| نایک کا اولواا لبا پ0 ااذ | 
| هک یکتا وهب اتان دنك سم زك ناواه | 
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3- سۈرە تال ئىمران 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 200 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى 
بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق.› لام. مىم1). اللەدىن باشقا ھېچ ا 
(بەرھەق) يوقتۇر› الله (ھەمىشە) تىرىكتۇرە مەخ- 
لۇقاتنى ئىدارە قىلىپ تۇرغۇچىدۇر). (ئى مۇھەھ- 
مەد!) ئۆزىدىن ئىلگىرىكى كىتابلارنى تەستىق قىا- 
غۇچى ھەق كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) (الله ) ساڭا 
نازىل قىلدى. ئىلگىرى› كىشىلەرگە يول كۆرسەت- 
كۈچى قىلىپ تەۋرات بىلەن ئىنجىلنى نازىل قىلغان 
ئىدى. ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۇچى كىتابنى 
(يەنى بارلىق ساماۋى كىتابلارنى) نازىل قىلدى. 


شۈبھىسىزكى »الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇجار بولىدۇ. 


الله غالىبتۇر› (يامانلارنى) جازالىغۇچىدۇر(4 


“. شۈبھىسىزكى› ئاسمان ۋە زېمىندىكى ھېچ نەرسە 


الله غا مەخپىي ئەمەس‹5). ئۈ سىلەرنى بەچچىدانلاردا (يەنى ئاناڭلارنىڭ قورسىقىدىكى چېغىڭلاردا) 
ئۆزى خالىغان شەكىلگە كىرگۈزىدۇ. ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› الله غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر(6؟2. (ئى مۇھەممەد!) ئۇ (الله) ساڭا كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) 
نازىل قىلدى. ئۇنىڭدا مەھكەم (يەنى مەنىسى ئوچۇق) ئايەتلەر باركى» ئۇلار كىتابنىڭ (يەنى 


باردۇر. دىللىرىدا ئەگرىلىك بار (يەنى گۇمراھلىققا مايىل) كىشىلەر پىتنە قوزغاش ۋە ئۆز رايى 
بويىچە مەنە بېرىش ئۈچۈن» مۇتەشابىھ ئايەتلەرگە ئەگىشىدۇ (يەنى مۇتەشابىھ ئايەتلەرنى تور 


نەپسى خاھىشى بويىچە چۈشەندۈرىدۇ). بۇنداق ئايەتلەرنىڭ (ھەقىقىي) مەنىسىنى پەقەت الله 


بىلىدۇ. ئىلىمدا توشقانلار ئېيتىدۇ: «ئۇنىڭغا ئىشەندۇق› ھەھمىسى پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازىل بولغان. (بۇنى) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا چۈشىنىدۇ2؟. پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى 
ھىدايەت قىلغىنىڭدىن كېيىن دىللىرىمىزنى توغرا يولدىن بۇرىۋەتمىگىن» بىزگە دەرگاھىڭدىن 
رەھمەت بېغىشلىغىن. شۇبھىسىزكى» سەن (بەندىلىرىڭگە ئاتالارنى) بەكمۇ بېغىشلىغۇچىسەن(8؟. 
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پەرۋەردىگارىسمىز! شۈبھىسىزكى› كىلىشى شە كسىز 
بولغان كۈندە (يەنى ھېساب ئېلىنىدىغان قىيامەت 
كۈنىدە) كىشىلەرنى توپلىغۇچىسەن. شۇبھىسىزكى› 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇھ 9 . كاپىرلار- 
نىڭ ماللىرى» بالىلىرى الله نىڭ ئازابى ئالدىدا 
ھەقىقەتەن ھېچ نەرسىگە دال بولالمايدۇ. ئۇلار (يەنى 
كۇفغارلار) دوزاخنىڭ يېقىلغۇسىدۇر 1. (بۇ 
كۇفغغارلا رنىڭ ھالى) پىرئەۋن تەۋەلىرىنىڭ ۋە 
ئۇلاردىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ھالىغا ئوخشايدۇ. ئۇلار 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقاردى» گۇناھى 
تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى جازالىدى. اللەنىڭ 
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رارك امم اكا َب يرق ةني ام 
يماما لر سوا BES‏ 
الاد هن اله سیا اوك هم وقودالار داب إا 
ابد ۇبود راه سید اوقا نرين کرو | 
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من یا نق دلت ىرەلاوىالاسارەرسشَ 4 
لاس حُبُ المت من ا لاء ليبن امار | 
رة مِنَالدَهب وَلفْصة والختل اة اعام ل 
جازاسى قاتتىقتۇر ?. (ئى مۇھەممەد!) كاپىرلارغا & و لرن 5رك ا2ا رالد اال ندا ىى ۹ 
ئېيتقىنكى› «سىلەر (دۇنيادا) مەغلۇپ قىلىنىسلەر ۋە ا اپ 60 اىن للىي الاش 


(ئاخىرەتتە) جەھەننەمگە توپلىنىسىلەر› جەھەننەم 5 روھ جرت رین ھا ولس ف ھاو اروام 3 


اس 


نېمىدېىگەن يامان تۆشەك» . (ئى يەھۇدىيلار ا طهر روان قن اللو" و اله بير اواد ® ¦ 





سايالەشى! i‏ جەڭ E‏ ساقاق 
ئىككى گۇرۇھتا سىلەر ئۈچۈن ئىبرەت بار» بىرى الله يولىدا ئۇرۇشۇۋاتقان گۇرۇھتۇر› يەنە 
بىرى مۇسۇلمانلارنى (سانىنى) ئۆزلىرىدەك ئىككى باراۋەر ئوپئوچۇق كۆرگەن كاپىرلار گۇرۇھىدۇر 
(يەنى الله كاپىرلارغا قورقۇنىچ سېلىش بىلەن ئۇلارنى ئۇرۇشتىن قول يىغدۇرۇش ئۈچۈن› 
كاپىرلارغا مۇسۇلمانلارنىڭ سانىنى جىق كۆرسەتىتى). الله خالىغان كىشىگە ياردەم بېرىپ 
قوللايدۇ. بۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئىبرەت بار 1. ئاياللار› ئوغۇللار› 
ئالتۇن -كۈمۈشتىن توپلانغان كۆپ ماللار» ئارغىماقلار› چارۋىلار ۋە ئېكىنلەردىن ئىبارەت كۆڭۈل 
تارتىدىغان نەرسىلەرنىڭ مۇھەببىتى ئىنسانلارغا چىرايلىق كۆرسىتىلدى. ئۇلار دۇنيا تىرىكچىلى- 
كىدە مەنپەئەتلىنىدىغان (باقاسى يوق) شەيئىلەردۇر؛ الله نىڭ دەرگاھىدا بولسا قايتىدىغان 
گۈزەل جاي (يەنى جەننەت) باردۇر (شۇنىڭ ئۈچۈن باشقىغا ئەمەس› جەنئەتكە قىزىىقىش 
كېرەك) 142). (ئی مۇھەممەد! قەۋمىڭگە) ئېيتقىنكى› «سىلەرگە ئۇلاردىنمۇ (يەنى دۇنيانىڭ زىمۇزىن- 
نەتلىرى ۋە نېمەتلىرىدىنمۇ) ياخشى بولغان نەرسىلەرنى ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ تەقۋادارلار ئۈچۈن پەرۋەر- 
دىگارى ھۇزۇرىدا ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر بولۇپ› (ئۇلار) جەننەتلەردە 
مەڭگۈ قالىدۇ» (جەننەتلەردە) پاك جۈپتىلەر بار› (تەقۋادارلار ئۈچۈن) يەنە اللەنىڭ 


رەزاسى بار». الله بەندىلىرىنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئىشلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (15). 
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ئۇلار (يەنى تەقۋادارلار): «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 






| رت تاتا | دۆييسىز شان یضاق بىزداڭ كۇناىلىرىبزىر 
رر- ggg‏ 
¦¦ وَاشْنيْيَبْنَ والس تخفرین ساره سهد اله َه ل 

لارا الىل جا رار غىن» دەيدۇ *. ئۇلار (يەنى تەقىۋادارلار) سەۋر 
5ل ةلوليق الوْشػَ ىشىاي ل قىلغۇچىلاردۇر› راستچىلىلاردۇر› (اللم غا) ئىتائەت 


ماجاءھو الى جیا بی نھ ومن ھر پاټ الله 


1 لىرىنى) سەر ب قىلغۇچىلاردۇر ۋە سەھەرلەر دە فت 
‰6* اص 2 0©„ s9r‏ 
ا اشەَسَِيْم اساب وان حاجو لاست 8 


تىغپار ئېيتقۇچىلاردۇر . الله ئادالەتنى بەرپا 


5 سو س ئ رر يە م ى غ2 „ 9 س قوس هام 

$ ھی يلو ون اجن و قل رن اوتواالکنب قىلغان ھالدا گۇۋاھلىق بەردىكى› ئۇنىڭدىن باشقا 
۶ وک سے 97 جوز و ^ »ۋەى>> 2223 ېمۈو 

< والا مین ءاسلم قان اسلموا فت اھت دوا وان 


کچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. پەرىشتىلەرمۇ› ئىلىم 
ئەھلىلىرىمۇ شۇنداق گۇۋاھلىق بەردى: ئۇنىڭدىن 
باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. ئؤ غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 18). ھەقىقەتەن 


اللەنىڭ نەزىرىدە مەقبۇل دىن ئىسلام (دىنى) 


| تَولُاقَاتَّمَاعَيكَ الىل اله بر الماد فرت 8 
¦ الي کف وت ایت اله ونون الت بار ¦¦ 
حي مسلون کنن يامرۇت القنطين الاس ¶ 
رھد عدا پ ئو اديك اک حرف 
@8 حمالم ن اليا وال روما هن تيرش ه ¦ 
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003 دۇر. كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسا- 
ۋالا پەقەت ئۆزلىرىگە ئىلىم كەلگەندىن كېيىنلا ئۆزئارا ھە سەت فلب ئىختىلاب فل 
(يەنى ئىسلامنىڭ ھەقلىقىنى› مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى روشەن پاكىتلار ئارق. 
لىق بىلىپ تۇرۇب» كۆرەلمەسلىكتىن ئىنكار قىلىشتى) › کنھکی الله نراف ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلى 
دىكەن (الله ئؤنى يېقىندا جازالايدۇ)› الله تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر 9. (ئى مۇھەممەد!) 
ئەگەر ئۇلار سەن بىلەن (دىن بارىسىدا) مۇنازىرەلەشسە: «ماڭا ئەگەشكەنلەر بىلەن بىرلىكتە › مەن 
ئۆزەمنى الله غا تاپشۇردۇم (يەنى الله نىڭ ئەمرلىرىگە بويسۇنغۇچىمىز) » دېگىن. كىتاب بېرىلگەن- 
لەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا رغا) ۋە ئۈممىلەرگە (يەنى ئەرەب مۇشرىكلىرىغا) : «مۇسۇلمان 
بولدۇڭلارمۇ؟» دېگىن› ئەگەر ئۇلار مۇسۇلمان بولساء توغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار 
يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېچ زىيىنى يوق)› سېنىڭ پەقەت تەبلىغ قىلىش مەسئۇلىيىتىڭ بار» الله 
بەندىلىرىنى (يەنى ھەممە ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 2. الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىدىغانلار › پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئوۆلتشۈرىدىغانلار› كىشىلەر نىڭ ئىجىدىكى ئادالەتكە 
بۇيرۇيدىغانلار (يەنى اللەغا دەۋەت قىلغۇچىلار)نى ئۈلتۈرىدىغانلارغا 
چوقۇم قاتتىق ازاب بىلەن خوش خەۋەر بەرگىن 12. ەنە شۇلارنىڭ دۇنيا ۋە 
ئاخسرەتتىكى ئەمەللىرى بىسكبار بولىدى› ئۇلارغا هنج ياردەم قىلىغۇچجچى يوقتۇر (22) , 
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تلك الرسل< ىر ال عمڑن م 
كىتابتىن نېسىۋە بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلارنىڭ £ و کار ورور رر و 
وپ . ب 7 : 5 0 ك و ا ا د اى > دئاس 1 ۋە سوم 
Col 7 : - 6 2.‏ يە رەم > ص س 2وو سرتومە إو 

(دەتالاش قىلىشغان ئىشلار توغرىسىدا) الله نىڭ الو لیو بی وم يتو دنق نهو وى رۇن 

KE MTP TILE IN OE N " (‌ 

1 : ى : " ۴ <5 9 43 ەو <O‏ دارو اد ھ 
بىر تۈركۈمى بۇنىڭدىن ريەنى اللەنىڭ ھۆكىنى @ فوسومناكاوايىروت يردا جخ ھيو ر 
` ي ئۈچ .ا 1 . سور شي و ووت كل ارت وهل اوو ® 
قوبۇل قىلىشتىن) بور نورویدو؛ ئۇلار ھەقتىن بور چ ˆ ي : ى 
وپ 2 : . 0 EET‏ 3 ۱ الاك وی ال م .ىء a‏ اله 
ئۆرۈگۈچىلەردۇر (يەنى ھەقتىن يوز نوروس ئۇلار- × 
> هم م وم ي 2 2 يا 32 کے ارم سە 

نىڭ ئەىىشىتىگە ٤‏ كەتكەن) 12 , بۇ ئۇلا وکن اغ و تیزم ن تكَارُوتێال من الىك اضر 

تە - ٠‏ 8 ىىى می رت رل اتل ن انار ىار 
نىڭ «دوزاخ ٹوک :ىتى .ساناقلىق. كۈتلەر لا ریات قا :و لما[ قا و یی الي رم یتین ا 

N= slit ope ¿ :‏ ۷ , , س یلو عر یں یلت و عر تاس 
موزايغا چوقۇنغان 40 كۈنلۈك ۋاقىتلا) كۆيدۈرىدۇ» لعجو عسو - غغغ± سمه °ق كە 
غان نەرسىلىرىنىڭ ئۆزلىرىنى ئالدىغانلىقى ئۈجۈدذ- 
×ؤر 242 , کی ەک بولغان كۈندە (يەنى 


ت 
قىيامەت كۈنىدە) ئۇلارنى توپلايمىز» ھەربىر كىشى- 1 

نىڭ قىلىغان ئىشىنىڭ جازاسى ۋە مۇكاپاتى تولۈق £ نالمَبۈي ومان رض وال کل ىنە 
بېرىلىدىغان» ئۇلارغا (ئازابنى زىيادە قىلىزىتىش ا ەچى 
ياكى ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن) زۇلۇم قىلىنمايدىغان شۇ چاغدا (ئۇلارنىڭ ھالى)قانداق 
بول ى وبادا ملق کی بولغان کے ال¿ الان اده بادا قى 
بېرىسەن › خالىغان ئادەمدىن پادىشاھلىقنى تار تىپ ئالىسەن ؛ خالىغان ئادەمنى ئەزىز قىلىسەن › خال.- 
غان ئادەمنى خار قىلىسەن؛ ھەممە ياخشىلىق (نىڭ خەزىنىسى يالغۇز) سېنىڭ قولۇڭدىدۇر. سەن 
ھەقىقەتەن ھەممىگە قادىر سەن 6. كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىسەن› كۈندۇزنى كېچىگە كىرگۈزىسەن 
(شۇنىڭ بىلەن› كېچە-كۈندۇزنىڭ ئۇزۇن -قىسقابولۇشى پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ) ؛ 
جانلىقنى (يەنى تىرىك بولغان ئىنساننى»› ھايۋاننى) جانسىزدىن (يەنى جانسىز بولغان ئابىمەنىدىن) 
چىقىرىسەن› جانسىزنى (يەنى جانسىز بولغان ئابىمەنىنى) جانلىقتىن (يەنى جانلىق بولغان 
ئىنساندىن› ھايۋاندىن) چىقىرىسسەن؛ ئۆزەڭ خالىغان كىشىگە ھېسابسىز رىزىق بېرىسەن »2 . 
مۆمىنلەر مۆمىنلەرنى قويۇپ كاپىرلارنى دوست تۇتمىسۇن› كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن› ئۇاللەنىڭ 
دوستلۇقىغا ئېرىشەلمەيدۇ› ئۇلاردىن قورقۇپ دوستلۇق ئىزھار قىلىشىڭلار بۇنىڭدىن مؤۇستەسنا. 
الله سىلەرنى ئۆزىنىڭ ئازابىدىن قورقۇتىدۇ» ئاخىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر (28. 
ئېيتقىنكى› «دىلىڭلاردىكىنى مەيلى يوشۇرۇڭلار› مەيلى ئاشكارىلاڭلار› الله ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ. 
الله ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ. الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر »297). 
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] م تھ کن تفا ات ن تمن ٩‏ 
] وو لوان ينها وپیته آمدابیید ا كاله | 
| کن انه رفاوتل رن درون له | 
| یاه ویخ ف کک ڈو کو واه خود ًح دوقن | 
| يلاله الول ان وکوا 5ات انل لاب النِيْر^ | 
| 8 ص اۋال ال مارىش _] 
| الْْليْيَ°َدُبَبَه بعضهامن خض وامەسيەىشۇ ] 


= 4 


ا .25 ^ ^ س کو NOT‏ ك 
دالت امات مب رپا ن درت لك ان بی 


َالۋرَبْانَوَمَسْنُيااتىوَاطەاَمْلَرُسسَاوسْعْتْ‹و ! 


. 

ئۆ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئادەمنىڭ قىلغان 
ئايان بولىدۇ. (ئۇلار يامان ئىشلىرىنى كۆرمەسلىكنى) › 
تۆزى بىلەن يامان ئىشلىر نىڭ ئارىسىدا (مەشرىق 
بىلەن مەغرىمنىڭ ئارىسىدەك) ئۇزۇن مۇساپە بولۇ- 
شىتىئ ئاررۇقىلىدۇ. الله ملق تى توزىتىك اواد 
قورقۇتىدۇ. الله بەندىلىرىگە مبهرىباندۇر 307 , (تى 
مۇھەھمەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى › «ئەگەر سىلەر الله نى 
دوست تۇتاڭلار. ماڭا ئەگىشىڭلار كى» الله سىلەرنى 
دوست تۇتىدۇ› (ئۆتكەنكى ( گۇناھىڭلارنى مەغيہ- 
رەت قىلىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر › 





بك وذرھاون ايل اگشەتىتمارتماقتۇل | 
کس تھا اتا حا کارا شال اقا | 
کر الیخراب ویک عت ارش اال نیما نها | 
اهومن يالاق ادىن نىلە | 


ناھايىتى مېھرىباندۇر م312). ئىيىتقتىشىكىء› «اللەغا ۋە 
پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىڭلار ».ئەگەر ولا ر (ئىتائەت 
قىلىشتىن) يۈز ئۆرۇسە› الله كاپىرلارنى (يەنى الله - 
نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە پەيغەمبەرلىرىگە 
اسلىق قىلغاتلا رتق) وریت اد الل 
ھەقىقەتەن ئادەھمنى» نۇھنى› ئىبراھىم ئەۋلادىنى › 
ئىمران ئەۋلادىنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللاپ› (ئۇلارنى ئۆزلىرىنىڭ زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ئار تۇق 
قىلدى (3), نو ئەۋلادلار بىر -بىرى بىلەن قانداشتۇرە الله (بەندىلەر نىڭ سو زلىرىنى) ئاڭلاب 





تۇرغۇچىدۇر› (بەندىلەرنىڭ نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 34. ئۆز ۋاقتىدا ئىمراننىڭ ئايالى 
ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! مەن قورسىقىمدىكى پەرزەنتىمنى (دۇنيا ئىشلىرىدىن) ئازاد قىلىنغان ھا لدا 
چوقۇم سېنىڭ خىزمىتىڭگە ئاتىدىم › (بۇ نەزرەمنى) قوبۇل قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن (دۇئايىمنى) 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن› (نىيىتىمنى) بىلىپ تۇرغۇچىسەن»232. ئۇ قىز تۇغقان ۋاقتىدا: «ئى پەرۋەر- 
دىگارىم! قىز تۇغدۇم» دېدى› ئۇنىڭ نېمە تۇغقانلىقىنى الله ئوبدان بىلىدۇ. (ئؤ تەلەپ قىلغان) 
ئوغۇل (ئاتا قىلىنغان) قىزغا ئوخشاش ئەمەس (بەلكى بۇ قىز ئارتۇقتۇر). (ئىمراننىڭ ئايالى ئېيتتىكى) 
«مەن ئؤنى مەريەم ئاتىدىم› مەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭ ئۈچۈن› ئۇنىڭ ئەۋلادلىرى ئۈچۈن ساڭا 





قوغلاندى شەيتاندىن پاناھ تىلەيمەن» 2367. ئؤنى پەرۋەردىگارى چىرايلىقچە قوبۇل قىلدى› ئۇنى 
ئوبدان ئۆستۈردى› ئۇنىڭغا زەكەرىيانى كېپىل قىلدى (يەنى ئۇنىڭ خىزمىتىنى قىلىشقا زة كەرىيانى 
قويدى) . زە كەرىيا ھەر قېتىم (ئۇنىڭ) ئىمادەتگاھىغا ئۇنى كۆرگىلى كىرسە. ئۇنىڭ يېنىدا بىرەر يېمە5- 
لىك ئۇچرىتاتتى. ئۇ: «ئى مەريەم! بۇ ساڭا قەيەردىن كەلدى؟» دەيتتى. مەريەم: «بۇ› الله تەرىپندىن 
كەلدى» دەيتتى. الله ھەقىقەتەن خالىغان ئادەمگە (جاپا-مۇشەققەتسىزلا) ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ6372. 
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| تالک دعا کر تار ټه ال رټ عَسْلْمِن ىە درک | 
$ ية اتك سمي الي عاو هاده المكة وهوتابى ¦ 
| یل ن اماب ات اله بر يى اة | 
یلوسد اقحص يباصن الضلوش ° قال 

| ایکون اوقد بی ابر اسان مار قال ¦ 
] کذلك انل یفعل كالب نتا | 
اك ا تالىس تاه مالاا 
]| کاوسم لخ وار هود تالو الم ڪه | 
6 تساو الین 09رت ىنىرىك ىكى ] 
]| ىا ايش بھی مروا ¦ 
| گت لدنوم اة يوون ٥‏ اد تالت ەكا ¦ 
ایر تاسمه ایی عى اس مرد | 
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شۇ ۋاقىتتا (يەنى مەريەمنىڭ كارامىتىنى كۆرگەن 
چاغدا) زەكەرىيا پەرۋەردىگارىغا دۇئا قىلىپ: «ئى 
پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۆز دەرگاھىڭدىن بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا قىلغىن. ھەقىقەتەن دۇئانى ئىشىتكۈ- 
جىسەن» دېدى0582. ئۇ ئىبادەتگاھىدا ناماز 
ئوقۇۋاتقاندا پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا: وساڭا الله نىڭ 
كەلىىمىسى (يەنى ئىسا)نى تەستىق قىلغۇچى› 
سەييىد› پەرھىزكار ۋە ياخشىلاردىن بولغان يەھيا 


(s . 





ئىسىملىك بىر پەيغەمبەر بىلەن خۆش خەۋەر بېرد- 
دو» دەپ نىدا قىلدى(39). ئو : «پەرۋەردىگارىم! مەن 
قېرىپ قالقان قۇرىتام:كايالىم فز درن قالغان تۇزسا 
قانداقمۇ مېنىڭ ئوغلۈم بولسۇن؟» دبدی. پەرىشتىلەر: 
«الله شۇنىڭدەك خالىغىنىنى قىلىدۇ (يەنى قۇدرىتى 
ئىلاھىيە ھېچ نەرسىدىن ئاجىز ئەمەس) » دېدى(40). 
ئؤ: «پەرۋەردىگارىم! ماڭا (ئايالىمىنىڭ ھامىلدار 
«ساڭا بولىدىغان نىشانە شۇكى› ئۈچ كۈنگىچە كىشىلەرگە سۆز قىلالمايسەن (يەنى زىكرى تەسبىھ 
ئېيتىشتىن باشقا سۆزگە تىلىڭ كەلمەيدۇ). پەقەت ئىشارەتلا قىلىسەن. (نېمىتىمىگە شۈكور 


* 






قىلىش يۈزىسىدىن) پەرۋەردىگارىڭنى كۆپ ياد ئەت› كەچتە› ئەتىگەندە تەسبىھ ئېيت» دېدى 4 . 
پەرىشتىلەر ئېيتتى: «ئى مەريەم! الله ھەقىقەتەن سېنى (پۈتۈن ئايالىلار ئىچىدىن) 
ای شب ا3 في م ووو نارن اتۇق قەئ ان 
مەريەم! پەرۋەردىگارىڭغا ئىتائەت قىل» سەجدە قىل ۋە رۇكۇ قىلغۇچىلار بىلەن بىللە رۇكۇ 
قىل »42. (ئى مۇھەممەد!) بۇ ساڭا ۋەھى قىلىۋاتقىنىمىز س غەيب خەۋەرلىرىدىندۇر. مەريەمنى 
ئۇلارنىڭ قايسىسى تەربىيىسىگە ئېلىش (مەسىلىسىدە چەك تاشلاش يۈزىسىدىن) قەلەملىرىنى 
(سۇغا) تاشلىغان چاغدا. سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ› (مەريەمنىڭ كىمىنىڭ تەربىيىسىدە 
بولۇشىنى) ئۆزئارا جاڭجال قىلىشقانلىرىدا سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ2442. ئۆز 
ۋاقتىدا پەرىشتىلەر ئېيتتى: «ئى مەريەم! الله ساڭا (ئاتىنىڭ ۋاسىتىسىسىز) الله نىڭ بىر 
كەلىمىسى (دىن تۆرەلىگەن بىر بوۋاق) بىلەن خؤۇش خەۋەر بېرىدۇكى› ئۇنىڭ ئىسمى مەسىھ 
مەريەم ئوغلى ئىسادۇر› ئۇ دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ئابرويلۇق ۋە اللەغا يېقىنىلاردىن بولىدۇ(45). 
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IOI‏ وى ئۇ بۆشۈكتىمۇ (يەنى بوۋاقلىق چېغىدىمۇ) › ئوتتۇرا 
8 ياش بولغاندىمۇ كىشىلەرگە (پەيغەمبەرلەرنىڭ 
8 سۆزىنى) سۆزلەيدۇ ۋە (تەقۋادارلىقتا كامىل) ياخشى 
ئادەملەردىن بولىدۇ »(246. مەريەم: «پەرۋەردىگارىم! 
ماڭا ئىنسانىنىڭ قولى تەگمىگەن تۇرسا (يەنى 
ئەرلىك ک بولمىسام) قانداة ق بالام بولىدۇ؟» دېىدى. 
پەرىشتە: «الله خالىغىنىنى شۇنداق يارىتىدۇ (يەنى 
ئاتاءبتاتا«انا قا قىز ۋە رىز ا ر 
ئىشنىڭ بولۇشىنى ئىرادە قىلسا. 'ۋۈۇجۇتقا كەل“ 
E‏ كىتلتدۇپ ئە الله 
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ئۇنىڭغا خەتنى› ھېكمەتنى (يەنى ± 
توغرا بولۇشنى)› تەۋراتنى. ئىنجىلنى ئۆگىتىدۇ(248. 
ئۇنى بەنى ئىسىرائىلغا پەيغەمبەر ىلىپ ئەۋەتىدۇ. 
(ئؤ دەيدۇ) «شۇبھىسىزكى. سىلەرگە مەن رەببىڭلار 
تەرىپىدىن بولغان (بەيغەمبەرلىكىمنىڭ راستلىقنى 
كۆرسىتىدىغان) بىر مۆجىزە ئېلىپ كەلدىم. مەن 
سىلەرگە لایدىن قۇشنىڭ شەكلىدەك بىرنەرسە 
ياسايمەن» ئاندىن ئۇنىڭغا پۈۋلەيمەن -دەء الله نىڭ ئىزنى بىلەن› ئۇ قۇش بولىدۇ. تۇغما كورنى› 
بەرەس كېسىلىنى ساقايتىمەن› الله نىڭ ئىزنى بىلەن. ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرىمەن» سىلەر يەيدىغان ۋە 
ئۇيۇڭلاردا ساقلايدىغان يېمەكلىكلەردىن خەۋەر بېرىمەن (يەنى سىلەرنىڭ يوشۇرۇن و 
نى ئېيتىپ بېرەلەيمەن). شۇبھىسىزكى› ئەگەر سىلەر الله نىڭ مۆجىزىلىرىگە ئىشەنىگۈچى 
بولساڭلار› بۇنىڭدا (يەنى مەن كەلتۈرگەن مۆجىزىلەردە) سىلەر ئۈچۈن ئەلۋەتتە (مېنىڭ راستلە- 
قىمنى كۆرسىتىدىغان روشەن) ئالامەت بار 2492. مەن ئىلگىرى كەلگەن تەۋراتنى تەسىتىق 
قىلغان ھالدا (كەلدىم) › سىلەرگە ھارام قىلىنغان بەزى نەرسىلەرنى ھالال قىلىش ئۈچۈن (كەل- 
دىم). مەن سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن دەلىل ئېلىپ كەلدىم. الله دىن قورقۇڭلار ۋە 
(مېنىڭ ئەمرىمگە) ئىتائەت قىلىڭلار (250. الله ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر› سىلەرنىڭمۇ 
پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا يولدۇر» 5. ئىسا ئۇلارنى (يەنى 
يەھىۇدىيلار)دىن كۇفرىنى (كۇفرىدا چىڭ تۇرۇپ› ئؤنى ئۆلتۈرۈش نىيىتىگە كەلگەنلىكىسنى) 
سەزگەن چاغدا: واللەئۈچۈن رالله غا دەۋەت قىلىش يولىدا) ماڭا كىملەر ياردەم بېرىدۇ؟» دېدى. 
ھەۋارىلار (يەنى ئۇنىڭ تەۋەلىرىدىن ھەقىقىي مۆمىنلەر) ئېيتتى: «اللە ئۈچۈن 
ساڭا بىز ياردەم بېرىمىز› الله غا ئىمان ئېيتتۇق. گۇۋاھ بولغىنكى› بىز (پەيغەمبەرلىكىڭگە) 
بويسۇنىغۇچىلارمىز 52]. پەرۋەردىگارىمىز! سەن نازىل قىلغان كىتابقا ئىشەندۇق› 
بەس فەھنبەر گە ئەگەخشتۇق« بىزنى(ھىدايىتىكىگە) خاخىث بولغانلار قاتارىدا قلخ 6882 ; 
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ئۇلار مىكىر ئىشلەتتى (يەنی ئسا ئەلەيپىسالامنى ەە 
ئۆلتۈرمەكچى بولدى). الله ئۇلارنىڭ مىكرىنى | قمکرواومکراله واه خَيْرالْدىِينَصَرذ الله | 
بەربات قىلدى (ئىسا ئەلەيھىسسالامنى قۇتقۈزۈپ ‏ | نُمِشْىانَمْتَوكَ انىك ال ومطهوك ى الَيْشَ | 
ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كەتتى). الله مىكىر قلغ @ کف اال رابغو قوق انين كَقَرُواان | 
لارنىڭ اا و بەرگۈچىدۇر(24. ئۆز ۋاق- ماقمو رال مرچ ی اک بی نيماو 
ىدا الله ئىيتتى : وئ -" ي (ئەجىلىڭ بُ °َاماالرْ س مااع مهاي 
پەتكەندە) قەبزى روھ قىلىيەن› سېنى ده کا ھر آ8 شدِيْداِقالدْياوالْضَِ مالھښن ەاا 
اون اموا لوا الشلحت مكو ارۇ 

اله ليب الي ذلك تخو يكم الأيت د | 
| اھکر اکور مکل یع ال وکل ادمه | 
| من نراي شال لکن يو عقون رتك ف | 
| من الیل وتیل کیاوا کن ابتار تا ایارک وااو ا 
نامک کانشتا اش د تھ نجل لنت ال | 
EATS‏ 

¦ الو الال ور اله رارزا نذه | 
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كوتۈرىمەن (يەنى ئاسمانغا ئېلىپ چىقىمەن). سېنى 
كاپىرلاردىن پاك قىلىمەن (يەنى سېنى ئۆلتۈرمەكچى 
بولغان يامانلارنىڭ شەررىدىن ساقلايسمەن)› ساڭا 
ئەگەشكەنلەرنى قىيامەتكىچە كاپىرلاردىن ئۇستۈن 
قىلىمەن. ئاندىن مېنىڭ دەرگاھىمغا قايتىسىلەر › 
ىلور كسان ان راش [بةتى :ساناق 
ىشى | ەدە ئازاكلارد1 .ان كم ىتەرى 
مەن2655. كاپىرلارغا بولسا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە 


ك2 ت كت كككك 
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س ”¬ 





قاتتىق ئازاب قىلىمەن» ئۇلارغا (ئۆلاردىن الله ممم ممم معه مر غەەچچچچچە 
نىڭ ئازابىنى توسىدىغان) ھېچ مەدەتكار بولمايدۇ»66. ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى ئەمەل قىل 
غانلارغا كەلسەك» الله ئۇلارنىڭ (قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنىڭ) ئەجرىنى تولۇق بېرىدۇ. الله 
زالىملارنى دوست تۇتمايدۇ (زالىملارنى دوست تۇتمايدىغان زات قانداقمۇ بەندىلىرىگە زۇلۇم 
قىلسۇن؟)297. (ئى مۇھەممەد!) بۇ بولسا ساڭا بىز ئوقۇپ بېرىۋاتقان ئايەتلەردۇر ۋە ھېكمەتلىك 
قۇرئاندۇر(28. شۈبھىسىزكى. الله نىڭ نەزىرىدە ئىسانىڭ مىسالى (ئؤ ئاتىسىز يارىتىلغانلىقتىن) 
ئادەمنىڭ (يەنى ئادەم ئەلەيھىسسالامنىڭ) مىسالىغا ئوخشايدۇ. ئادەمنى الله (ئاتا-ئانىسىز) 
تۇپراقتىن ياراتتى› ئاندىن ئۇنىڭغا: «ۋۇجۇتقا كەل » دېبدى-دە» ئو ۋۇجۇتقا كەلدى (ئىسانىڭ ئىشى 
ئادەمنىڭ ئىشىدىن ئەجەبلىنەرلىك ئەمەس)292. (ئىسا ھەققىدىكى بۇ سۆز) الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان ھەقىقەتتۇر› سەن شەك قىلغۇچىلاردىن بو لمىغىن6. سەن ئىسا توغرۇلۇق ھەقىقىي مەلۇماتقا 
ئىگە بولغىنىڭدىن كېيىن› كىملە ر کی سەن بىلەن مۇنازىرىلەشسە› سەن ئۇلارغا: «كېلىڭلار› ئوغۇ1- 
لىرىمىزنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى› ئاپاللىرىمىزنى ۋە ئاياللىرىڭلارنى» ئۆزلىرىمىزنى ۋە 
ئۆزلىرىڭلارنى يىغىپ» الله نىڭ لەنىتى يالغانچىلارغا بولسۇن› دەپ الله غا يالۋۇرۇپ 
دۇئا قىلايلى» دېگىن260. شۇبھىسىزكى› بۇ ئەلۋەتتە راست قىسسىدۇر. بىر الله دىن 
باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله ھەقىقەتەن غالىبپتۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (262. 
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| يَُأَجُوْنَشُمَالص لک په عو راه بع انم 
ا ەا کان برهم يەد ا5ا اتاو | 

مَا انم البْشِِشَ ® ! 
= وها : 
: > ر © _ س : 
IES‏ ) 


كك تاش رما 


ا 
قان اوا اله ل الْتُِدِببَ غ اش : 
ESEH ETAT ERZE‏ 
„¶ اله و اشر به كَساوَا توت عضا بحصتااز باب ¦ 
ن دون ادلو کان کو لوا فقو لوااشھ ن انشەت : 
اش اکب جات تسى : 


59 





ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ئۇلار بۇز- 
غۇنچىلاردۇر)› شۈبھىسىزكى» الله بۇزغۇنچىلارنى 
بىلىپ تۇرىدۇ2632. «ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۈ- 
دىيلار ۋە ناسارالار) پەقەت الله غىلا ئىبادەت 
قىلىش. الله غا ھېچ نەرسىنى شېرىك كەلتۈرمەسلىك› 
الله نى قويۈپ بىر -بىرىمىزنى خۈدا قىلىۋالياسلىق- 
تەك ھەمىمىزگە تورتاق بولغان بىر سۆزگە (يەنى 
بىر خىل ئەقىدىگە) ئەمەل قىلايلى» دېگىن› 

ئۇلار يۈز ئۆرۈسە (يەنى بۇنى قوبۇل قىلمىسا) : 
«(ئى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار جامائەسى!) بىزنىڭ 
مۇسۇلمان ئىكەنلىكىمىزگە گۇۋاھ بولۇڭلار(64؟. 
کے فل کت 
ناسارالار) نېمە ئۈچۈن ئىبراھىم توغرىسىدا مۇنازە- 


(يەنى يەھۇدىپلار ۋە 





: اپ لیر پاي ادلو اشم ھون © : رىلىشىسىلەر؟ (ئىبراھىمنى ئۆزەڭلارنىڭ دىنىدا دەپ 
ەە گۇمان قىلىسىلەر؟) ھالبۇكى› تەۋرات بىلەن ئىنجىل 
ئىبراھىمدىن كېيىن نازىل بولدى. (سۆزۇڭلارنىڭ ئاساسسىز ئىكەنلىكىنى) چۈشەنمەمسىلەر ؟(265 
نى بەھۋەبلار اغالا شاماتەسىا) سىلەر ونای كىشىلە له كى لدان ندر گلا 
(ئىسا) ئۈستىدە مۇنازىرىلەشتىڭلار» ئەىدى سىلەر بىلمەيدىغان نەرسەڭلار (ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ 
دىنى) ئۈستىدە نېمىشقا مۇنازىرىلىشىسىلەر؟ (ئىېراھىمنىڭ ئىشىدىكى ھەقىقەتنى) الله بىلىدۇ. 
سىلەر بىلمەيسىلەر » دەڭلار د26. ئىبراھىم يەھۇدىيمۇ ئەمەس. ئاسارامۇ ئەمەس ۋە لېكىن توغرا دىنغا 
ئېتىقاد قىلغۇچى› اللەغا بويسۇنغۇچى ئىدى» مۇشرىكلاردىن ئەمەس ئىدى72. ئىبراھىمغا ئەڭ 
يېقىن بولغانلار» شۈبھىسىزكى» (ئىبراھىمنىڭ زامانىدا ۋە ئۇنىڭدىن كېيىن) ئۇنىڭغا (يەنى ئۇنىڭ 
يولىغا) ئەگەشكەنلەردۇر› بۇ پەيغەمبەر (يەنى مۇھە‹ “د ئەلەيھىسسالام)دۇرە (بۇ پەيغەمبەرنىڭ 
ئۈممىتى بولغان) مۆمىنلەردۇر. الله مۆمىنلەرنىڭ مەدەتكارىدۇر 269. ئەھلى كىتابتىن بىر تۈركۈم 
كىشىلەر سىلەرنى ئازدۇرۇشنى ئۈمىد قىلىدۇ› ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىشىلا ئازدۇرىدۇ (بۇنىڭ 
ۋابالى ئۇلارغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىش بىلەن ئۆزلىرىگىلا قايتىدۇ). (لېكىن) ئۇلار (بۇنى) 
تۇيمايدۇ2692. ئى ئەھلى كىتاب! الله نىڭ ئايەتلىرىنى (يەنى مۇھەھمەد ئەلەپهىسسالامىغا 
نازىىل قىلىنىغان قۇرئانىنىڭ ھەقلىقىنى) بىلىپ تۇرۇپ نېمىشقا ئىنكار قىلىىسىلەر 705 
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تلك الرسلم 9 ال عمڑن م 
ئى ئەھلى كىتاب! نېىمە ئۈچۈن ھەقنى باتىلغا @@@ DT‏ : : 
اهل اي لم تسوت الح ابال شى ا 
وانکھ تع لمو نرکا لت اة شن اشاپ اشا زی | 
ازل عل اين امنا وجه اللهارداكم اخ لمكم أ 


ئارىلاشتۇرىسىلەر ۋە بىلىپ تۇرۇپ ھەقنى (يەنى 
مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامنىڭ كىتابلىرىڭلاردىىكى 
سو پىتىىنى) يوشۇرىسىلەر 712$ ئەھلى كىتابتىن 
بىر تۈركۈمى: «مۆمىنىلەرگە نازىل قىلىنغان || چون ونانیم دنن ايى | 
ۋەھىگە ئەتىگەندە ئىمان ئېيتىڭلار. كەچقۇرۇنلۇقى /@ مُنَىاسوَانبُؤْن احَدْمِكْل ماوت داد اوک 9 
يېنىۋېلىڭلار» (شۇنىداق قىلاڭلار) ئۇلار (ئمان- | ندنت أتَسْلسَرا وتە نيا | 
لارغا تەگەشكەنلەرگىسلا تلان ودی( 
موھەھممەد!) د - 8 عك «توغرا يول الله ناف 
يولىدۇر». (يەھۇدىيلار بىر-بىرىگە ئېيتىدۇ) بىرەر- 
مىن ياكى ئۇلارنىڭ (يبەنى مۇسۇلمانلارنىڭ) (قىيا- : ھی يليو ن۵ ل من ون بع وای ان الله 7 
مەت كۈنى) پەرۋەردىگارىڭىلارنىڭ دەرگاھىدا |1 ¬ | 

"` ئ E‏ ْمينَِنَّالَذِبَنَيَعُسَوتَبِمَهر اس وَايمَانهم شنا ! 
لىشىپ سىلەرنى يېڭىپ قويۇشىدىن قورقۇپ) 
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پو طا رود ایك و نھ إن تا مته ب بتارلا | 
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BESER 
>7 و ودر رھ ص ید دی اوو‎ 1 
: پەقەت دىنىڭلارغا ئەگەشكەن تاد ەم گلا ئىشىنىڭلار ۱ : ا‎ 
: - (دىنىڭلاردا بولمىسغان ھېچ اڭ پەيغەمبەر‎ 

لىكىنى ئېتىراپ قىلماڭلار. ئەگەر سىلەر مۇھەممەدنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئقرار قىلىپ ئۇنىڭ 
دىنىغا كىرمىسەڭلار› بۇ قىيامەت كۈنى سىلەرگە قارشى پاکكىىت بولىدۇ). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى › «پەزل - كەرەم (يەنى پەيغەمبەرلىك) الله نىڭ ئىلگىخىىدۇز: الله ئتۇنى خالىغان 
كىشىگە بېرىدۇ». الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر› (الله) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (273-72. الله 
رەھمىتىنى ئۆزى خالىغان كىشىگە خاس قىلىدۇ. الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسىدۇر (274. ئەھلى 
قايتۇرۇپ بېرىدۇ؛ ئۇلاردىن يەنە بەزى كىشىلەرمۇ باركى» ئۇنىڭدا بىر دىنار ئامانەت 
قوياڭمۇ ئۇنىڭ بېشىدا تۇرمىغىچە (يەنى قايتا-قايتا سۈيلىمىگىچە) ئؤنى ساڭا قايتۇرۇپ 
گۇناھ بولمايىدۇ (يەنى بىزنىڭ دىنىمىزدا بولمىغانلارنىڭ ماللىرى بىزگە ھارام ئەمەس) » 
دېدى› ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ الله نامىدىن يالغاننى توقۇيدۇ (275. ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار 
باشقا دىندىكىلەر گە زۇلۇم قىلسا گۇناھ بولىدۇ). ئەھدىسگە ۋاپا قىلغان ۋە گۇناھتىن ساقلانغانلار 
(الله دوست تۇتقان كىشىلەردۇر)› چۈنكى الله تەقۋادارلارنى ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ د676. 
الله غا بەرگەن ئەھىدىنى ۋە قەسەملىرىنى ئازغىنا بەدەلىگە تېگىشىدىغانلار ئاخىرەتتە 
( الله نىڭ رەھىمىستىدىن) ھېچقانداق ئسېسسۇىگە ئېرىشەلمەيدۇ› قىيامەت كۈنى 
الله ئۇلارغا (ئۇلارنى خۈش قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارغا (رەھمەت كۆزى 
بىلەن) قارىمایدۇ› ئۇلارنى (گۇناھلىرىدىن) پاكلىمايیدۇ.› ئۇلار قاتتىق ئازابقا قالىدۇ (677. 
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تلك الرسل+ 4 ال عمزن + 

ىچ ¥ ئۇلاردىن (يەنى يەھۈدىيلاردىىن) بىر تۈركۈمى 
ا ەو قود i‏ 

: كەچ § كىتابتا بولمىغان نەرسىلەرنى» سىلەرنىڭ كىتاپتا 

8 ?0 حور ر ١‏ پمسسغوقوىر فم و و . 

من الګثب وماهومن اكب م ن هوین عل ؟ ء ء 1 وو ؛ 

ر جم چە جو IE NE TEI‏ 4 بار ئىكەن دەپ ئويلىشىڭلار دوچونء؛ تىللىرىنى 

| او وما هوم نع شا ويقۇلۇن عل اه الَكَيبَ و أ ۳ 1 ¬ 

۱ ه , - و و و ^ وو‎ 7 E SE PET E ISTIFA DET E TREE ەپ‎ : 

| هدکرنه ما ان لجرا نۇ ا اى | ئەگرى-بۈگرى قىلىپ ئوقۇيدۇ ۋە ئۇنى 

¦ لوال ياتا مامي ق تەرىپىدىن نازىل بولغان دەيدۇ. ھالىبۇكى. ئۆ 

: و 47و د و یا ىم وو 7 بىذم : 

¦ ۇپ ئوان اران ياعون الذي : الله تەرىپىدىن نازىل بولغان ئەمەس» ئۇلار 
e‏ )روو وے لر ی ےوہ 5 54 ج . 

§ کیاکی تن رون ول بام رڪم ان سن وا : 

| السلیکة والگ یات اراب ایا مر اىذ | 

¡ نش ةو اداه ميقا المت ل | 

تینک نک کو شە اوک سول 2 0 : لىكنى بەر گەندىن كېيىن› ئۇنىڭ كىشىلەرگە: واللەنى 


بىلىپ تۇرۇپ الله ادن يالتاتتى. توقۇندۇ £79 
الله بىرەر ئىنسانغا كىتابنى› ھېكمەتنى» پەيغەمبەر - 


رار و 0 ر TAU‏ لو ?م : 
] لمام کک لوم په وَلَكْصرْته كال قحاد | قويۇپ ماڭا بەندە بولۇڭلار» دېيىشى لايىق بولمايدۇ 
!ٌ# عل ڈ لک اصری الوا اقررتایال فاشھں واوا نامع | 
مى اشهرش°ت تول س دك كك ُر | 
e‏ ور “ەرۈم و ووو سو“ رو ِه" ^ . - 2 «* f‏ ليا , a‏ وو : 
: امون ادََيْرَد الله يعون وله سنن | بولۇشىنى تەسەۋۋۇر قىلغىلى بولمايدۇ) ۋە لېكىن (ئؤ) 


يْوِيُرجَمُوُنَ م ®8 «كىتابنى ئۆگەتكەنلىكىڭلار. ئوقۇغانلىقىڭلار ئۈچۈن 


(يەنى پەيغەمبەردىن مۇنىداق گەپنىڭ سادىر 





رەبسبانى بولۇڭلارم» (دەيدۇ) 29. شۇنىڭدەك 
ئۇنىڭ پەرىشتىلەرنى › پەيغەمبەرلەرنى رەب قىلىۋېلىشقا بۇيرۇشى لايىق بولمايدۇ. مۇسۇلمان 
بولغىنىڭلاردىن كېيىن پەيغەمبىرىڭلار سىلەرنى كۇغرىغا بۇيرۇمدۇ؟ 20 ئۆز ۋاقتىدا الله پەيغەھ- 
ردن جن كىدە تا .ۆسىلەرگە مەن کا ى يىش خانا ۈس كسى 
سىلەرگە» سىلەردىكى نەرسىلەرنى (يەنى كىتاب بىلەن ھېكمەتنى) ئېتىراپ قىلغۇچى بىر پەيغەھ- 
بەر (يەنى مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالام) كەلە ئۇنىڭىغا. ئەلۋەتتە» ئىمان ئېيتىشىڭلار كېرەك ۋە 
ئۇنىڭغا ئەلۋەتتە ياردەم بېرىشىڭلار كېرەك» (دېدى). الله : «(بۇ ئەھدىنى) ئىقرار (يەنى ئېتە- 
راپ) قىلدىڭلارمۇ؟ شۇنىڭ (يەنى بۇ ئىش) ئۈچۈن مېنىڭ ئەھدىمنى قوبۇل قىلدىڭلارمۇ؟» 
دېدى. ئۇلار؛ «ئېتىراپ قىلدۇق» دېدى. الله : «(ئۆزەڭلارنىڭ ۋە تەۋەلىرىڭىلارنىڭ ئېتىراپ 
قىلغانلىقىغا) گۇۋاھ بولۇڭلار.› مەنمۇ سىلەر بىلەن بىللە گۇۋاھ بولغۇچىلاردىندۇرمەن» دېدى 2812 . 
كىمكى شۇنىڭدىن كېيىن يۈز ئۆرۈسە (يەنى ئەھدىنى بۇزسا)› ئۇلار الله نىڭ ئىتائىتىدىن 
چىققۇچىلاردۇر289. ئۇلار (يەنى يەھۇدىيىلار ۋە ناسارالار) الله نىڭ دىنىدىن (يەنى ئىسلام 
دىنىدىن) باشقادىننى تىلەمدۇ؟ ھالبۇكى» ئاسمانلاردىكىلەر ۋە زېمىندىكىلەر ئىختىيارىي ۋە ئىختى- 
يارسىز رەۋىشتە اللەغا بويسۇنغان تۇرسا. ئۇلار (قىيامەت كۈنى) الله تەرىپىگە قايتۇرۇلىدۇ (288. 
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(ئى مۇھەمىمەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنىكى› «بىز الله غا 
ئىمان ئېيتتۇق»› بىزگە نازىل قىلىنغانغا (يەنى 
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زل غلبمو | 
] اویل احق و يعوب والسباطومااۇق مى | 
| سى اون منک یو لا ری بین أَحَرغلرض 
] له مسلون 0 ومن کک يراسم د یادن يبل ونه 
] هون ا رة من ال یرن ۵یت يوی اله قۇ | 
¦] کمر وابد ناتھ نھد وان ارول حى باهم | 
] ليشت داه ايى الكو مالين ولك جزام | 
| ان علو لمت الو والملیکة الاس ينن 4 | 
| خَلِرَِ ييَْايُمَقَتُ الا اى 
| لاداس ڈرلق واکان اله 
| اژداد وا کف ان تقب ك نولك هُم لاون ® 
| لک اکن ڪم وا ومائوا و هڪ ٽکن يفل | 
| من خی ھول اض دیا د لواشلی ره" 


]| لائر ا 






قۇرئانىغا) › ئىب ر اھىمغاء EEE N EEE‏ ئىسھاققا. 














يەشقۇبقا ۋە ئۈنىڭ ئەۋلادلىرىغا ئازىسل قىلىنىغان 
ۋەھىگە» مۇساغا بىرىلگەنگە (يەنى تەۋراتقا) . 
ئىساغا بېرىلگەنگە (يەنى ئىنجىلغا) ۋە پەيغەمبەر- 


لەر گه پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن بىرىلگەنگە (يەنى 





كىتابلارغا) ئىمان ئېيتتۇق› ئۇلارنىڭ ھېچبىرىنى 





ئاير ىۋەتمەيىمىز (يەنى ئۇلارنىڭ بەزىسىگە ئىمان 
ئېيتىپ › بەز ىسى تکار قىلمايمىز) › بىز الله غا 
بويسۇنغۇچىلارمىز »6847 . كوش ئىسلام (دىنىدىن) 


غەيرىي دىننى تىلەيدىكەن› ھەر گىز تو (يەنى ئۇنىڭ 
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دىنى) قوبۇل قىلىنمايدۇ› ئۇ ئاخىرەتتە زىيان ±غغغ غغغغ ەە 


مە † 


تارتقۇچىدۇ,2857. ئىمان ئېيتقانىدىن› پەيغەمبەرنىڭ ھەق ئىكەنلىكىگە شاھىت بولغانىدىن ۋە 
ئۆزلىرىگە روشەن دەلىللەر كەلگەنىدىن كېيىن كاپىر بولغان قەۋمنى الله قانداقمۇ ھىدايەت 
قىلسۇن! الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ (96. اللەنىڭ› پەرىشتىلەرنىڭ ۋە ئىنسانلارنىڭ 
ھەممىسىنىڭ لەنىتىگە ئۇچراش ئۇلارغا بېرىلىگەن جازادۇر 2872. ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. 
ئۇلاردىن ئازاب يېنىكلىتىلمەيدۇ. كېچىكتۈرۈلمەيدۇ 2. پەقەت تەۋبە قىلغانلار ۋە (بۇزۇق 
ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەنلەر بۇنىڭدىن مؤستەسنا. الله (مۇنداقلارغا) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 
ورا ا ور کی ان امین کی قاس بولغااتلارە فان 
كۇفرىىنى تېخىمۇ ئاشۇرغانىلارنىڭ تەۋبىسى ھەرگىزمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ. 
ئەنە شۇلار گۈمراھلاردۇر °9. شۈبهھىسىزكى» كاپىر بولۇپ (تەۋبە قىلماسىتىن) 
كۇفىرى بىلەن ئۆلگەنلەرنىڭ ھېچبىرىدىن يەر يۈزىگە بىر كېلىدىغان ئالتۇن 
لىدىيهە بەرسىمۇ قوبۇل قىلىنمايدۈۇ» ئەنە شۇلار قاتتىق ئازابقا قالىدۇ. 


ئۇلارغا (ئۇلارنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۈلدۇرىدىغان) ھېچبىر مەدەتكار بولىمايیدۇ 917 , 
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لن تنا لوا ۴ مب ".و غ غغغغ تىت 
نة يئاقو | 

] من شئ ان انه و دول العا وكات جن | رتۆتىنچى پارە) 

] اسراو لماحم اسرا لڪل مو من قل ان | 

] لا وريه قل انوا لوي فَاُلُوَمَار ن كشن | ياخشى كۆرگەن نەرسەڭلاردىن سەرپ قىلسىغىچە 
: صقن ي افتزی عل الو الگنب من بى ذإِسَكً : (يەنى ماللىرىڭلارنىڭ ياخشىسىنى سەدىقە قىلمىغىچە) 
1 اوك شم الظ امون قل صد ىا ايلە رە : ھەرگىز ياخشىلىققا (يەنى جەننەتكە) ئېرىشەلمەي- 
م نیا واکان من السْرىيَھاك اول بيت ۇضہَللاس | سىلەر. (اللەنىڭ يولىدا) نېمىنى سەرپ قىلماڭلار. 
| الرىب ۇدى ىنى شورشاشتاققا_ | _الله ئۇنى بىلىپ تۈرغۇچىدۇر#. تەۋرات نازىل 
| يْهََْوَمَن دلە کان رَوْەێاكا ەە ابت | قىلىنىشتىن ئىلىگىرى. ئىسرائىل (يەنى يەئقۇب 
| استطا ااي ینیدم نک اق الخ کب _ | ئەلەييىسالام) ئۆزىگە ھارام قىلغان يېمەكلىكلەر 
] السلیین دل اهل اب لم تخفرون بات الال | ريەنى تۆگىنىڭ گۆشى ۋە سۈتى)دىن باشقا 
]| اوت9 قل للاپ لەتصدەتكت_|§| يېمەكلىكلەرنىڭ ھەممىسى ئىسرائىل ئەۋلادىغا 
| میامن اص بغوتيامىجاۋانتۇشود االله | ھالال ئىدى. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى. 
] پال اسن 9 ياھان امىواإن نطيعوا رقا | وئەگەر راستىچىل بولساڭلار» تەۋراتىنى ئېلىپ 
] من ان اُتوالىبَ يو جدر 6 | كىلىپ ئوقۇت يىقىشلا ر 98 ونون کی 
يەپ (يەنى روشەن دەلىل مەيدانغا كەلگەندىن كېيىن) › 
كىمكى الله نامىدىن يالغاننى توقۇيدىكەن. ئۇلار زالىملاردۇر°. ئېيتقىنكى› «الله راست ئېيتتى › 
(ئىسلام دىنىدىن ئىبارەت) ئىبراھىمنىڭ توغرا دىنىغا ئەگىشىڭلار.› ئؤ (يەنى ئىبراھىم) مۇشرىكلاردىن 





























ئەمەس ئىدى»ء(95). ھەقىقەتەن ئىنسانلارغا (ئىبادەت ئۈچۈن) تۇنجى سېلىنىغان ٿوي 
(يەنى بەيتۇللا) مەككىدىدۇر» مۇبارەكتۇر› جاھان ئەھلىگە ھىدايەتتۇر%؟. ئۇنىڭدا 
ئوچۇق ئالامەتىلەر باركى› ماقاھى ئىبراھىم شۇلارنىىڭ بىرى› بەيتۇللاغا كىرگەن 
ئادەم ئەمىن بولىدۇ. قادىر بولالىغان كىشىلەرنىڭ الله ئۈچۈن كەبىنى زىسيارەت 
قىلىشى ئۇلارغا پەرز قىلىندى. كىمكى ئىنكار قىلىدىكەن (يەنى ھەجنى تەرك ئېتىدىكەن › 
زىيىنى ئۆزىگە) › شۈبھىسىزكى» الله ئەھلى جاھاندىن (يەنى ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) بىھاجەت- 
تۇر 297. ئى مۇھەھممەد! ئېيتقىنىكى: «ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۇدىيىلار› ناسارالار) 
نىمە ئۈچۈن الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟ ۋەھالەنكى› الله قىلمىشىڭلارغا شاھىتتۇر 6987 . 
(ئى مۇھەممەد!) ئېيتىقىنىكى› «ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۇدىيلار› ناسارالار) (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىغا) شاھىت بولۇپ تۇرۇپ نېمە ئۈچۈن الله نىڭ يولىنى ئەگرى كۆرسى- 
تىىشنى قەستىلەپ› مۆمىنلەرنى ئۇنىڭدىن توسىسىلەر؟ الله قىلمىشىڭلاردىن 
غاتخل .اح و تى. و ا ل كاي تر و و 
ئىتائەت قىلساڭلار. مۆمىن بولغىنىڭلاردىن كېيىن› ئۇلار سىلەرنى كاپىر قىلىپ قويىدۇ 21007 . 
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سىلەر گە الله نىڭ ئايەتلىرى ئوقۇلۇۋاتقان (يەنى aT e RIYEN‏ : 
IIL ® 4‏ الله زاش ۶ا“ : 1 کے کف ان تل5 ىلاتا ئو سە | 6 
ۋەھى ئۈزۈلۈپ قالماي نىڭ ئايەتلىرى نازىل > ˆ `¦ ال ف ¬ ى 7 
لۇۋاتقان) ۋە ئاراڭلاردا الله نىڭ پەيغە 1 ومن تضم باش فد هیال وراو قىن قا 1 
+ 2 ن 2 2 2 ب ھىبىرى ا د او @ 9 4 9 “س “ روو ۇس رس« 9 
¦¦ الین منوا اتواه حى فيه ولاتمُوسً لوانتو | 
ٍ قە ووم 9> ووو روم“ ola. see‏ "| 
] سامون 0 و اموا بل الو جبيعاۇلاتەقوا اىك | 
كىيكى الله غا (يەنى الله نلف دىسنىغا) مەھكە وا و ١ک‏ ءو دیو ر ےا E cs‏ . 
)¢ ا عمتا شوڪ ولد کنخ اعت اء ىال بين ارا شە | 
يېپىشىدىسكەن› ئۈ توغرا يولغا يېتەكلەنگەن || ییو و( خ توان تقاخد و قن اتراك | 
بولىدۇ (2101. ئى مومىنلەر! اللەغا لايىق رەۋىشتە | ا کن لك یبن انل کک ایټه که و کھتد ون 0و : 
تەقۋادارلىق قىلىڭلار» پەقەت مۇسۇلمانلىق ھالىتىڭلار |8 مَتَنْراكَەْيَب خوت لل اْحَبْرِويامرون باو ىڭ ا 
بىلەنلا ۋاپات بولۇڭلار (11. ھەممىڭلار الله نىڭ || کن المنکر وا وان یك هُمالليخو واد ونوا کان 7 
. کے فوا واختاشواصن بى ماکا هرایت واو 5 : 
ئاغامچىسىغا (يەنى اللەنىڭ دىنىغا) مەھكەم سىت اا شد و راماجاءهمالبينتوادلېك "© ¶ 
O‏ اف . 2 1447144 لۇ اكا 4 
لا ئايرىلماڭلار (يە: - "" ]| عاي ۆد پو بیص وجوه وود وجو 
اۋ - : ى د م ( 9©“ و/ه 9 9 lS Ki‏ وسم سو و 9 
"0 ەو سەر ESTP CS‏ 
9ه ناسار ر ئىختىلاب قىلىشقاندەك› دىندا ئىختىلاب ' الد اب یما کی کک ون0 ومان ین ابیت وج : إ 





لن نالوا 4۳ ال عمزن س 


(ھايات) تۇرغان تۇرسا› قانداقمۇ كاپىر بولۇسىلەر؟ 


ون ن بصت وج 8 
قىلىشياڭلار). الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن تېمىتىنى ا فة لوھ وھاخرئۇتە تلك ايئان | 
ئەسلەڭلار.› ئۆز ۋاقتىدا سىلەر ئۆزئارا دۈشمەن : 
ئىدىڭلار› الله دىلىڭلارنى بىرلەشتۈردى› الله نىڭ 
نېمىتى بىلەن ئۆزئارا قېرىنداش بولدۇڭلار› سىلەر دوزاخ چۇقۇرىنىڭ گىرۋىكىدە ئىدىڭلار. الله 
سىلەرنى (ئىسلام ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن قۇتقۇزدى. سىلەرنىڭ ھىدايەت تېپىشىڭلار ئۈچۈن› الله 
ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ 21032. سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا خەيرلىك ئىشلارغا دەۋەت 
شۇلار ھەقشتىتتكتىگە ئېرىشكۈچىلەردۇر 102 روشەن دەلىللەر كەلگەندىن کی 
ناسارالا ر) دەك بولىماڭلار› ەنە شۇلار چوڭ ئازابقا دۇجار بولىدۇ 105 , شو كۈندە 





(يەنى قىيامەت كۈنىدە) بەزى يۈزلەر (يەنى مۆمىنلەرنىڭ يۈزلىرى) ئاقىرىدۇ. 
بەزى يۈزلەر (يەنسى كۇغفارلارنىڭ يۈزلىرى) قارىيىدۇ. يۈزى قارايغانلارغا (پەرىش- 
تىلەر ئېيتىدۇكى) «ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن كاپىىر بولدۇڭلارمۇ؟ كاپىر بولغانلىقىڭلار 
ئۈچۈن ئازابنى تېتىڭلار» 2106. يۈزى ئاقارغانلار اللەنىڭ رەھمىتىدە (يەنى جەننەتتە) 
بولىدۇ» ئۇلار ئۇنىڭدا (يەنى جەنئەتتە) مەڭگۈ قالىدۇ 20. بۇ. اللەنىڭ ئايەتلىرىدۇر. ئۇلارنى 
رى مۇھەممەد!) ساڭا راست ئوقۇپ بېرىمىز› الله جاھان ئەھلىگە زۇلۇم قىلىشنى خالىمايدۇن6108. 
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لن تنالوا ? 7 العمزن ٣‏ : 
0 ¦ ئاسانلار ۋە زېمىندىكى شەيشلەراللە نىڭ (مۇلكى› 
اكا اق مەخلۇقاتى ۋە بەندىلىرى)دۇرە ھەمىمە ئىشلار 
الأْمُوْرقَلُسْتُوْخُبُرَاَةٍ اخْرِحَب الئاس نَاشْرونَ 

پالشوق وت کن ادن روون الى ® اللەغا قايتۇرۇلىدۇ 69©. (ئى مۇھەممەد ئۈممىتى!) 
امن آهل الیب اکان خرالبْرئُمر ىلم ¦ 
امرەس لطا اد یوان قادو گر | 
يەرۇ 60رت وال ةينما | 
قم ورملق ال بلقن الاس يالۇېققىپ | 
ن اوور بتارو الكت دت رت گاشۇا 
کمن ایت شوش الارن« درك ¶ 


ما صا انوا يۇت 8 اسان اهل 


] اي آتة وتاي واتار ق سالامغا نازىل قىلىنغان ۋەھيىگە ئىشەنىسە)› ئۇلار 
| هدوت ® ونوت باط وَالْمُومالْْخِروً ¶ 
يام رون المع روف و یھو ن ڪن الْبُدرِوَثِمَارَعُوُنَ 
ف الْخَيُرْتَْوَاوبْكَمِنَ الضيِحِكْنَصوَمَابَنْعَاًُا | 


اد 1 تا كىي ك7 ن "° `° "غت ° ` (OO‏ 






















کر کے 






سىلەر ئىنسانلار مەنپەئىتى ئۈچۈن ئوتتۇرىغا 
غائ اللا سان ئىيتىدىغان ئەڭ اى ةة 


سىلەر. ئەگەر ئەھلى كىتاب (يەنى يەھۈدىيلار› 












° كك كر ك ركد كوك ك«كش@كحككو قك ك رما ەگى 





ناسارالار) ئىمان ئېيتسا (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىس- 








- 






ئۈچۈن (دۇنيا وه ئا خىرەتتە) ئەلۋەتىتە يا . خىشى 





N ˆ 
~~“. 


بولاتتى. ئۇلارنىڭ ئىچىدە مۆمىنلەرمۇ بار.ئۇلارنىڭ 
تولىسى پاسىقلاردۇر 1. ئۇلار سىلەرگە ئازار 


- 


- 


بىرىشتىن باشقا ھېچقانداق زىيان-زەخىمەت 
يەتكۈزەلمەيدۇ؛ ئەگەر سىلەر بىلەن ئۇرۇشا› سىلەرگە ئارقىسىنى قىلىپ قاچىدۇ› ئانىدىن 
ئۇلارغا ياردەم بېرىلمەيدۇ 21112. ئۇلارنىڭ قەيەردە بولمىسۇن الله نىڭ ۋە مۇسۇليانلارنىڭ 
ھىمايىسىدە بولغانلىرىدىن باشقىلىرى خارلىققا پېتىپ قالدى» الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچرىدى. 
موھتاجلىققا چۆمدى. بۇ ئۇلارنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە پەيغەمبەرلەرنى 
ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر› ئۇلارنىڭ الله نىڭ پەرمانىدىن چىقىىپ كەتكەنلىكلىرى 
ۋە الله نىڭ چەكلىمىسىدىن ئېىشىپ كەتكەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر 1. ئۇلار بىر خىل ئەمەس. 
ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار» ناسارالاردىن) كېچىلىرى الله نىڭ ئايەتلىرىنى تىلاۋەت قىلىپ 
تۇرىدىغان ۋە سەجدە قىلىپ تۇرىدىغان بىر جامائە كىشىلەر بار 211832. ئۇلار الله غا ۋە ئاخىرەت 
كۈنىگە ئىشىنىدۇ. ياخىشى ئىشلارغا بۇيرۇيىدۇ؛› يامان ئىشلاردىن توسىدۇە خەيرلىك 
ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايدۇ؛ ئەنە شۇلار ياخىشىلاردىندۇر 201140. ئۇلار ھەرقانىداق 


ياخىشىلىقنى قىلسۇن› ئۇ بىكار كەتمەيدۇ الله تەقۋادارلارنى ئوبدان بىلىدۇ 1152) , 
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اللەنىڭ ئازابى ئالدىدا ھەرگىز ھېچ نەرسىگە دال 
مەڭگو قالىدە(116). ئۇلارنىڭ بو دۇنيادا (رىيا 
قىلىىپ) بەرگەن سەدىقىلىرى ئۆزلىرىگە زؤلۇم 
قىلىۋەتكەن سوغۇق شامالغا ئوخشايدۇ (ئىگىلىرىنىڭ 
گۇناھى تۈپەيلىدىن نابۇت قىلىنىغان بو زىرائەتكە 
ئوخشاش› الله ئۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرىنى 
بەربات قىلىدۇ). ئۇلارغا الله زۇلۇم قىلىمىدى 
ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم 
قىلدى(117). اێ مۆمىنلەر! ئۆزەڭلاردىن بولمىغان- 
لارنى (يەنى مۇناپىقلارنى) سىرداش قىلىۋالياڭلار. 
ئلا مرگ رزوغۇسلق  E‏ 
قىلىپ قال مايدۇ. ئۇلار سىلەرنىڭ مۇۈشەققەتتە 
قېلىشىڭلارنى ئارزۇ قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ دۈشمەنلىكى 





لن تنالوا م 49 


¦ ا انلق FES‏ 


انو م ه 


قن الل کیا واو كاب الکار هف ھان َه 


ا کو مرو ا ق 
: وو 7 7 ى e‏ اموا : 


مشا ى 


| ك ىغ 
| رول 6ى رى اگ ئ اا | 
ااا ااا / 





قل مرا بی زرن اله خر تات الد ردان ه 


: م سک سک 5 3 سوھ وان ما في رکه و ٣‏ 
7 ادان تور 4 ك ESTE‏ ان : 
BEETLE EEE‏ 


ال عمزن ٣‏ 





تا 
ئېغىزلىرىدىن مەلۇم بولۇپ تۇرىدۇ› ئۇلارنىڭ دىللى- 
رىدا يوشۇرغان دۈشمەنلىكى تېخىمۇ چوڭدۇر. شۇبھىسىزكى› ئەگەر چۈشىنىدىغان بولساڭلار. 
سىلەرگە نۇرغۇن ئايەتلەرنى بايان قىلدۇق20182. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى!) سىلەر ئۇلارنى 
دەت ` ئۇلار سىلەرنى دوست تۇتمايدۇ (سىلەرگە بولغان دۈشمەنلىكىنى يوشۇرۇن 
تۇتىدۇ)› سىلەر (ھەممە ساماۋى) كىتابقا ئىشىنىسىلەر (شۇنداق تۇرۇقلۇق ئۇلار سىلەرنى 
ئۆچ كۆرىدۇ)› ئۇلار سىلەر بىلەن ئۇچراشقاندا» ئىمان ئېيتتۇق› دەيدۇ. ئۆزلىرى يالغۇز 
قالغاندا سىلەرگە بولغان ئاچچىقىدىن بارماقلىرىنى چىشلەيدۇ. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى. 
«ئاچچىقىڭلار بىلەن ئۆلۇڭلار! (يەنى الله ئۆلگىنىڭلارغا قەدەر ئاچچىقىڭلارنى داۋاملاشتۇرسۇن!)» 
ا ا ج 40100 گار بىسلەرگە ( ەتساشىن 
مولچىلىق»› نۇسىرەت. غەنىمەت قاتارلىق) بىرەر ياخىشىلىق يەتسە»› ئۇلار بۇنىڭدىن 
قايىغۇرىدۇ؛ ئەگەر سىلەرگە (ئېغىرچىلىق› قەھەتچىلىك ۋە مەغلۇبىيەت قاتارلىق) بىرەر 
يامانىلىق يەتىسە› ئۇلار بۇنىڭدىن خۇشال بولىدۇ. ئەگەر سىلەر (ئۇلارنىڭ ئەزىيىتىسگە) 
سەۋر قىلساڭلار ۋە (سۆزۈڭىلاردا› ھەرىكىتىڭلاردا الله دىن) قورقساڭلارە› ئۇلارنىڭ 
ھىىيىلىسى سىلەرگە قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى 
ھەقىقەتەن تولۇق بىلىگۈچىدۇر09. (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا سەن ئەتىسگەندە 
ئۆيۈڭىدىن (ئۇھسۇدقا) چىقىپ مۆمىنلەرنى ئۇرۇش سەپلىرىگە ئورۇنلاشتۇردۇڭ› الله 
(سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇرە (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر122]. 


الله دد < تەن 
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E ames SIREN‏ : سور ۋاقتىسدا سىلەردىن ئىكتكى گۇرۇھ (بەنى 
کک دهت ايفن ونان تفا ) سل اسسى ان ای ھا سے یی 
ر 5 دجو n‏ و و 3 
1 ‹ اللو یتو کل ونون ر لقن دصر“ AIA‏ 2 ئا لتق کو E‏ 2 قە قەت ئه که 
]| اى a Sle KE SIAN‏ جر ر کچی (يەنى قورقۅوپ وروش 
¶ اده دة د کون وا ذ تقول ل ونان ¦ 
: )1 او 4« ‰ ¢ و م ەلو a‏ سر 9رر ا - ىن - ئىسچى 2 و رز 
| آل ن فی کان تيک رة الي من اة 
1 2ک ل د کد وو ےی ایدو د کو و 
مر لین بل لن صر دادتماو ياو نورهم ® , َْ : "77" 
ا ھن ایی دک رک عة ان ن اة هس ى 9 جیہسمسی ئىشلىرىدا) الله غىسلا تەۋەككۈل 
| فورىسان ى 0 GE DO‏ ىي | قىلسۇن 19 الله شىلەرگە ق E‏ 
] ناجه اده بغر یلک ملسي قوی په وما 8 . همر ەە رم 
: ^„ و 9 29 227 uff‏ "¦ ئاتا قىلد « ها 4 ب له : . 1 
ناوال اران ي ئاتا قىلدى› ھالبۇكى› سىلەر كۈچسىز ئىدىڭلار 
1 اکن کی وااو کی هځ يناوا کان © س لله : (سانىڭلار ۋە قورالىڭلار ئاز ئىىدى). الله نىڭ 
1 مِنَالَمُِنَىاوسُوب وھا وین اى مۇت © : سىلەرگە بەرگەن نۇسىرىتىسگە شوکور قىللىش 
1| ومان سۈت ومان الْأَرْيَغْفرُلْسَيُْيشَُُو ® يۇزىسىدىن اللەدىن قورقۈڭلار?12). (ئى مۇھەم- 
: ینب من کنا واه غفو ر رة يا يها ان : مەد!) ئوز ۋاقتىدا سەن مومىنلەرگە: «پەرۋەر- 
] سوال تائ واالربوااضعائًامضعمة انوا ئ دىگارىڭلار سىلەرگە ئۈچ مىڭ پەرىشتە چۈشۈرۈپ 
ق اتخون °وَالَمُاالتارَالى امتا | ياردەم بەرسە يەنە يەتمەمدۇ؟» دەيتىتىڭ1242. 
قري وأَطِيْعُوااطْهَكَالؤُتُسُولٌ لک رمن ق 1 شۇنداق› ىه يېىتىدۇ. ئەگەر (جەڭىدە) سە‌ۋر 





مەدەتكارى دی : (مۆمىنلەر جىسمى ئەھۋالى 


قىلساڭلار› (الله دىن) قورقۇپ (ئۇنىڭ ئەمرىگە 
ئىتائەت قىلساڭلار)› دۈشمەن دەرھال ھۇجۇم قىلىپ كەلگەندە پەرۋەردىگارىڭلار سىلەرگە بەش 
مىڭ نىشانلىق پەرىشتە بىلەن ياردەم بىرىدۇ15). الله ئۇنى (يەنى پەرىشتىلەر ئارقىلىق 
ياردەم بىرىشنى) پەقەت سىلەر گە خوش خەۋەر بولىسۈن ۋە دىلىڭلار شۇنىڭ بىلەن خاتىسرجەم 
بولسۇن (شۇنىڭ بىلەن دۇشمەننىڭ سانىنىڭ كۆپلۈكىدىن قورقمىسۈن) دەپ قىلدى. ياردەم 
پەقەت غالىب› ھېكمەث بىلەن ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىندۇر16. (الله نىڭ ياردىسمى) 
كاپىرلارنىڭ بىر تۈر كۈمىنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن ياكى ئۇلارنى رەسۇا قىلىپ › ئۇلارنىڭ 
ئۈمىدسىز ھالدا مەغلۇپ بولۇشلىرى ئۈچۈندۇر2. (ئى مۇھەممەد!) ھېچ ئىش (يەنى بەندە- 
تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىدۇ. يا ئۇلار زالىم بولغانلىقى ئۈچۈن (كۇفرىدا چىڭ قۇرسا) ئۇلارنى 
ئازابقا دۇچار قىلىدۇ21292. ئاسمانىلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ 
مۈلكىدۇر. الله خالىغان كىشىگە مەغپىرەت قىلىدۇ› خالىغان كىشىگە ئازاب قىلىدۇ. الله مەغپىرەت 





- 
= ج 


قىلغۈچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر21292. ئى مۆمىنلەر! جازانىنى قاتمۇقات ئاشۇرۇپ يېمەڭلار. مەة- 
سىتىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن اللەدىن (نەھيى قىلغان ئىشلارنى ته‌رك ئېتىپ) قو ر قۇڭلار(2180. كاپىرلار 
ئۈچۈن تەييارلانغان دوزاختىن (يەنى دوزاخقا كىرىشكە سەۋەب بولىدىغان يامان ئىشلاردىن) ساق 
فىنىڭلار (181),. سىلەرگە رەھمەت قىلىشىمى ئۈچۈن › الله غا 7 پەيغەەبە ر گە ئىستائەت قىلىڭلا, (182) . 
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پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىرىتىگە ۋە تەقۋادارلار 





ال عەزنم 


لن تنالوا م 7 


غ رغ تح ` ° "تپ“7كخش 17 naar a Aa‏ 


ئۈچۈن تەييارلانغان. كەڭلىكى ئاسمان-زېمىنچە 
كېلىدىغان جەننەتكە ئالدىراڭلارد138). تەقۇۋادارلار 
كەڭچىلىكتىمۇ. قىسىنچىلىقتىمۇ الله يولىدا (يۇل- 
مال) سەرپ قىلىدىغانلار› (ئۉچ بم 
تۇرۇقلۇق) ئاجچىقىنى يۇتىدىغانلار› (يامانلىق قىلغان 
ياكى بوزەك قىلغان) كىشىلەرنى كەچۈرىدىغانلار- 
دؤر. الله ياخىشىلىق قىلغۇچىلارنى دوست 
تۇتىدۇ84). تەقۋادارلار يامان بىر گۇناھ قىلىپ 
اسا اى ىرە روم قىلى ال ىرواه 
ئېتىدۇ. گۇناھلىرى ئۈچۈن مەغپىرەت تەلەپ 
قىلىدۇ› گۇناھنى كەچۈرىدىغان الله دىن باشقا كىم 





¶ وَسَايخُوا ل مغن وتن ىة ادون | 


رو ي ورلا 


] الرض اع ت نوين 0 الین يفون ناتء ر 
م لاء والكظم الْعَيتَ والعافين عن الاس اة | 
¦ تشھد کاله قاسشگخقرۇالد دبوم ومن غر | 
] الۇب ركاه ويي ۇۇاكل ما توا وهم | 


- 


- ووو سے ت ر 2 يپ د بے ر N‏ 
¶ مون اولك ج راو همخف رة صن رھ مد ¦ 
س اۋ جە 7£ 91 1 75 Û sf. (ls.‏ 
] جت ری من تالا ھر خرن يِه ىلجر | 


| اللہ نة حت من رڪم سى شىراق أ 
الاش تانظ روا کیک کان اة المرب نهد | 
EERSTE‏ 
BESTS‏ 
| ۇن ولك | 


ی 


تۇرمايدۇة1°. ئۇلارنىڭ (يەنى يۇقىرىقى خىسلەت- |„ شھد اء و 
لەرگە ئىگە كىشىلەرنىڭ) مۇكاپاتى پەرۋەردىگا رى 


ى ^ 7 7 قەك©مقەتەە2 ف كك و°¡ت€ كه ^< ° ك ± غ ° ف ق فو كت 


كىك©مك° ˆ ت 7 ته ب 7 ىت ىتت ° د د و ° و د م ° تتو ى ` ا 





تەرىپىدىن بولغان مەغپىرەت ۋە ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردۇر. بۇ يەر- 
لەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئېرىشىدىغان ساۋابى نېمىدېگەن 
ياخشى !‹1°6) سىلەردىن ئىلگىرى نۇرغۇن ئۈممەتلەر كېلىپ كەتتى؛ يەر يۈزىدە سەير قىلىڭلار. 
(ھەقنى) يالغانغا چىقارغانلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانىلىقىغا قاراڭلار20872. بۇ (قۇرئان) 
(ئومۇمىي) ئىنسانلارغا باياندۇر (يەنى ھالال بىلەن ھارامنى ئوچۇق بايان قىلىدۇ) › تەقۋادارلارغا 
توغرا يول كۆرسەتكۈچىدۇر ۋە ۋەز-نەسىھەتتۇر?18. (جىھادتىن) بوشىشىپ قالماڭلار. 
شېهست بولغانلار ئۈچۈن قايغۇرماڭلار» ئەگەر مۆمىن بولساڭلار› ئۈستۈنلۈك قازىنە- 
سىلەر01892. ئەگەر سىلەرگە شكەستىلىك يەتكەن بولسا (يەنى بۇ جەڭدە سىلەر يارىلان- 
غان ۋە شېھىت بولغان بولساڭلار). دۈشمەنلەرگىمۇ (بەدرى جېڭىدە) ئوخشاشلا شىكەستىلىك 
يەتتى (يەنى ئۇلار يارىلاندى ۋە ئۆلتۈرۈلدى). بۇ كۈنلەرنى ئىنسانلار ئارىسىدا ئايلاندۇرۇپ 
تور ر زی لی چم بي پر فده قىلتاي بىر کون بۇ پر فده پر کون 
ئۇ پىرقىىدە قىلىمىز)› (بۇ) الله نىڭ (ھەقىقىي) مۆمىنلەرنى (مۇناپىقىلاردىن) ئايرىشى 
ئۈچۈندۇرە سىلەرنى شېھىتىلەردىن قىلىشى (يەنى سىلەردىن بەزىلەرنى شېھىتلىك 
دەرىجىسىگە مۇشەررەپ قىلىشى) ئۈچۈندۇر. ‏ الله زالىملارنى دوست تۇتمايدۇ(140). 
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,كك° كعكك== غر نط ` ك ك كغغكك + ڭڭ 2غقه غ±غ فغغك كق e e‏ 


سسس سسس سىس سس سسسسپسى. مۆمىنلەرنى (ئۇلارغا يەتكەن مۆسىبەت ئارقىلىق) 
ToT?‏ 1 „ 9 “^ م ء و > †1. و و ]| 
ا لص اله لوین امنا ديق افم $| پاكلىشى ئۈچۈندۇرە كاپىرلارنى يوق قىلىشى 
]| یسنان تن خلواابة ولتابەوائەالزىجهدا ® ئۈجۈندۇ142. رئ مۆمىنلەر جامائەسى!) الله 
منک ونع الض ر وات متُُْوَعَد ال شى ا تمن جر 9د (سصی مو ر .۰ سی ) 
م و 7 زر ھە ەە : مەت مر 1 "" 
ىسى E‏ سىلەردىن (ھەقىقىي) جىهاد قىلغانلارنى ۋە 
]| مل ان تلقو فَتَنرَاَيسموە وان نطرون ف وما ١‏ ‌ 
چ (جىھادنىڭ جاپا-مۇشەققەتلىرىگە) چىدىغۇچىلارنى 
بىلمەي (يەنى ئايرىماي تۇرۇپ)› (پەقەت ئاغزىڭ- 









کک یں 


کي 






حدر سول تمن لو الرسل فان ¥ 


کات اویل تر اعقایک ومن نرعن 
ELLES‏ 
وَمَاكايَلِتَيُ انكمت ااذ املو نامۇد | 
من نرۇ گاب اليائۇتوئها ومن رة تاب  |§_‏ دۈشمەن) بىلەن ئۇچرىشىشتىن ئىلگىرى ئۇنى ئارزۇ 
| خو ف س س ر دۈڭلار (ئەمدى نېمىشقا مەغلۈپ بولىسىلەر 242 . 

لٍمَأَصَابَهُمَفُْسَِيل اط وماضع فوا ومااستکاو ¶ 
اط ت الطی یرن وماکان رااان ! 
الوا راا غ لاڈ نوا وَاِسْرَامتا نامرا | 
| َي افد امتا ارتا عل انقزر الكنرف ه ) 


ەىەكەکەىاكتەا6<نكت<َطكاكررتدكجدكەكەضگك د =±ح حخ‹ د حدم 














لاردا ئىمان ئېيتتۇق دېيىش بىلەنلا) جەنئەتكە 
كىرىشنى ئويلامسىلەر؟14) سىلەر ئۆلۈم (يەنى 


ای کار ی اک ا ەك کی ا 


¬ 
- - ` 


xw - 
"¬ 


مۇھەممەد پەقەت بىر پەيغەمبەردۇر› ئۇنىڭدىن 
بۇرۇن كۆپ پەيغەمبەرلەر ئۆتتى (ئۇلارنىڭ 
بەزىلىرى ئۆز ئەجىلى بىلەن ئۆلگەن» بەزىلىرى 
باشقىلار تەرىپىدىن ئۆلتۈرۈلگەن) ؛ ئۇ ۋاپات بولا 
ياكى ئۆلتۈرۈلسە. ئارقاڭلارغا يېنىۋالامسىلەر؟ (يەنى ئىماندىن يېنىپ مۇرتەد بولامسىلەر؟) 
كىمكى ئارقىسىغا يېنىۋالىدىكەن (يەنى مؤرتەد بولىدىكەن)› ئۇ الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەل- 
مەيدۇ. الله شۈكۈر قىلغۇچىلارنى مۇكاپاتلايدۇ04. ھېچ كىشى الله نىڭ ئىىزنىسىز 
ئۆلمەيدۇ› الله ھەر ئادەمنىڭ ئەجىلىنى پۈتۈۋەتكەن (ئادەمنىڭ ئۆمرىنى قورقۇنچاقلىق 
ئۋزارتالمايدۇ› باتۇرلۇق قىسقارتالمايدۇ). كىمكى دۇنيا ساۋابىنى كۆزلىسە› ئۇنىڭغا دۇنىيانىڭ 
ساۋابىنى بېرىمىز (ئۇنىڭ ئاخىرەتلىكتىن ئېسىۋىسى بولمايدۇ)؛ كىمكى ئاخىرەتنىڭ 
ساۋابىنى كۆزلىسە› ئۇنىڭغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابىنى بېرىمىز› شۈكۈر قىلغۇچىلارنى مۇكاپات 
لايمىز?145. نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر بىلەن كۆپلىگەن خۇدا جۇي ئۇلىمالار بىرلىكىتە جەڭ قىلدى. 


حع كى ها 


ئۇلار الله يولىدا يەتكەن كۈلپەتلەردىن روھسىزلانمىدى› بوشاشمىدى› باش ئەگمىدى»› الله 
ئۆزىنىڭ يولىدا دۇچ كەلگەن قىيىنچىلىقلارغا چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى دوست تۇتىدۇ21462. 
ئۇلارنىڭ سۆزى پەقەت: «پەرۋەردىگارىمىز! گۇناھلىرىمىزنى› ئىشىمىزدا چەكىتىن 
ئاشقانلىقىمىزنى مەغپىرەت قىلغىن› قەدەملىرىمىزنى (جەڭ مەيدانىدا) مۇستەھكەم قىلغىن 
ۋە كاپىر قەۋمىگە قارشى بىزگە ياردەم بەرگىن» دېگەندىن باشقا بولمىدى21472. 
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الله ئۇلارغا دۇنيانىڭ ساۋابىنى (يەنى دۈشمەنلەر ك ا 
- ب ي e‏ ىي ,م ,ن Rh‏ 
ئۈستىدىن غەلىبە قىلىشنى) ۋە ئاخىرەتنىڭ ياخشى | ` ¬ هه" ˆ7 ` | : 
ايىز بەز حەننەت ئە زق ز ىدا .. , | واش يجت المحي ن ® ييه االن ن امَمُواإنَ 
ساۋابىنى (يەنی جەنىەت ۋە ئۇنىڭ نېمەتلىرىنى) 1 ا وو „ و س “وو Pl‏ 2 سە س 22“ وو 

ا| تطیعوا اکن کم وَابرذُوْكُرُعَل اعَقَارِكُرُ تَتَتَِبوا | 


ئاتا قىلدى› الله با ف خشلىق و قىلغۇچىلا : دو ست 1 وص س و سو ارس 9ے سو 1 و ۱ 
ا e‏ , 71 خی رنه بل اله مَولِلدْەكوَهَْوَىرالكوِسِسَ © : 
تۇتىدۇل . ىى مۆمىنلەر! ئەگەر سىلەر كاپىرلارغا 


] سَتُْق قوپ امالوب بمااشكن ¶ 
ئىتائەت قىلاڭلار› ئۇلار سىلەرنى ئارقاڭلارغا (يەنى | يالى مالم زليه سلاو ما نالاد ا 
كۇفرىغا) ياندۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن زىيان تارتىپ | مغو اون9 5ل صَتَكَلُرُاهُ رَعْدَة ق 
قالىسىلەر (2149. ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار سىلەر- | اذ حشرتم ادياق لد افش افد | 
سىلەرنىڭ مەدەتكارىڭلاردۇر (ئۇنىڭىغا ئىتائەت | 
قار رەم قلۇما ىڭ ىڭ اخ راش اى اي | 
سىدۇر. (ئىلاھلىقى) ھەقىقىدە ھېچبىر دەلىل |8 لون عل اىي ۋالۇ شۇ بلاغۇ اتىك 8 
چۈشۈرمىگەن نەرسىلەرنى (يەنى بۇتلارنى) الله غا || ماگ باحو گا محرا کل مَانَاكَلر ا 
شېرىك قىلغانىلىقلىرى ئۈچۈن» كاپىرلارنىڭ | وما اماب اله پىتە | 
دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمىز› ئۇلارنىڭ بارىدىغان ڪڪ 
جايى دوزاختۇر› زالىملارنىڭ جايى (يەنى دوزاخ) ھەقىقەتەن يامان جايدۇر1512). الله سىلەرگە 
قىلغان (دۈشمىنىڭلارغا قارشى نۇسرەت ئاتا قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىسىدە تۇردى؛اللەنىڭ ئىزنى 
بىلەن ئۇلارنى قىرىۋاتاتتىڭلار» الله سىلەر ياقتۇرىدىغان غەلىبىنى كۆرسەتكەندىن كېيىن زەئىپ- 
لىشىپ قالدىڭلار› پەيغەمبەرنىڭ ئەمرى توغرىسىدا جاڭجاللاشتىڭلار› (پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) 
بويسۇنمىدىڭلار› بەزىلىرىڭلار دۇنيانى كۆزلىدىڭلار› بەزىلىرىڭلار ئاخىرەتنى كۆزلىدىڭلار› ئاندىن 
الله سىناش ئۈچۈن سىلەردىن دۈشمەننى قايتۈردى (يەنى سىلەرنى غەلىبىدىن مەغلۇبىيەتكە 





يۈزلەندۈردى) ۋە سىلەرنى ھەقىقەتەن تەپۇ قىلدى. ئاللا مۆمىنلەر گە مەرھەمەت قىلغۇچىدۇر (152) . 
ئۆز ۋاقتىدا بەيغەنبەر رن الىك يەندىلىرىا شىتىق خەر که كىلى لاۋ مەن زەسۇلۇللان 
دۇرمەن› كىمكى جىھاد مەيدانىغا قايتىا› ئو جەننەتكە كىرىدۇ دەپ) ئارقاڭلاردىن سىلەرنى 
چاقىرىپ تۇراتتى»› سىلەر ھېچ كىشىگە قارىماي قاچاتتىڭلار› (بۇنىڭدىن كېيىن) قولۇڭلاردىن 
كەتكەن نەرسىگە (يەنى غەنىمەتكە) › بىشىڭلارغا كەلگەن مۇسىبەتكە (يەنى مەغلۇبىيەتكە) قايغۇر- 
ماسلىقىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە غەم ئۈستىگە غەم بەردى (يەنى سىلەرنى غەنىمەتتىن مەھرۇم 
قىلغاننىڭ ئۈستىگە مەغلۇبىيەت بىلەن جازالىدى). الله قىلىشىكلا دي خەۋەرداردۇر1592). 
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8| غەمدىن كېيىن الله سىلەرگە ئەمىنلىك چۈشۈرۈپ 
beme als‏ "¦ 
ETT‏ س §| بەردى› سىلەرنىڭ بىر قىسمىڭلارنى (يەنى ھەقىقىي 
7 کن تھے انش هم بون باه درا ى کا اگدەك بار “ : 5 
ھا sl MEI via FF < (E‏ ر ترورقفو ت 0 27 رنى) موخدەڭ باستى» يەنە بىر قىسمىڭلار 
طن کے وکو او م ےو AEG IEE‏ 
۾ اممك يقو لون هَل لا من ال مرن ىقل إن `" "`" ئۆزلىرى بىلەن بولۇپ كەت = 
اغۋوش اندرا | (يەنى مۇئاپىقلار) ئۋزاسىرى بىلەن بولۇپ كەتتى 
وکات لتاون کی اتاو ا (يەنى كۇغفارلار قايتا ھۇجۇم قىلارمۇ» دەپ جان 
| رومالل مَملممهمەمَلِبُتِلُ ك قايغۇسى بىلەن بولۇپ كەتتى)› بۇلار» جاھىلىيەت 
| اله تاق صد ور رخص مان قوي وامەَل | دەۋرى كىشىلىرىگە ئوخشاش› الله غا قارىتا ناتوغرا 
| بِذَات لضت ورون اکن ووا من ما اجس : گۇمانىلاردا بولدى. ئۇلار: «بىزگە الله ۋەدە 
لمَااسْتَرَنْمِمالعُيشْنببعْض ‏ امبواوَشَ عا الله : قىلغا.. غ *" ¬ 8 0 ¢ "40 £ م 
ا فر تی ا کون مالاا | ن a a i a i Kshs‏ 
کان الومقا مَُواقالنْض 
] و کا ناغى ۇك ادوا عند تامامانوا تاقوا ليجل | 
| اه ذلك رة ن قالۇ يهشۋايلەئى ڭى ا ئىچىدە يوشۇرۇشىدۇ؛ ئۇلار: «ئەگەر بىزگە غەلە- 
| الهُبِمَاتَعَمَاونَ بوره لن مَيَلَسُوُؤسِيُاو | بىدىن ئازراق ئېسىۋە بولسا ئىدى› بۇ يەردە 





لن تنالوام 7 ال عمزن < 


قىنكى› «ھەممە ئىش ھەقىقەتەن الله نىڭ ئىلگىدە ». 


“⁄ وس ۋۉو س 
. 


“و ۴ =2 = رۇا ىم رور اك 9 . د وبۇي ؛ ! YES‏ , ى ۶ 
اوم مخف من او وره عْبرَسْيَيَجُمَەُونَ د : ئۆلتۈرۈ لمبەيتتۇق» دەيدۅۇ. (سمى مۇھەھممەد!) ىي - 
ەچى سد ETI‏ «ئەگەر سىلەر ئۆيلىرىڭلاردا بولغان تەقدىر- 





دىمۇ (ئاراڭلاردىكى) ئۆلىتۈرۈلۈشى پۈتۈۋېتىلگەن كىشىلەر چوقۇم ئۆزلىرىنىڭ ئۆلىدىغان جايلىرىغا 
بېرىشىدۇ (اللەنىڭ قازاسىدىن قېچىپ قۇتۇلغىلى بولمايدۇ). (اللەنىڭ مۈنداق قىلىشى) كۆڭلۈڭ- 
لاروكشى سناش ۋە قەلبىڭلاردىكى فرشل تی باكلا ئۈچۈتىدۇن الله كقۇ زوش 
(ياخشىلىق بولسۇن› يامانلىق بولسۇن) بىلگۈچىدۇر» 4ة . ئىككى قوشۇن (يەنى مۇسۇلمانلار بىلەن 
مۇشرىكلار) بىر -بىرى بىلەن ئۇچراشقان كۈندە»› ئىچىڭلار د ىكى (جەڭدىن) ھەقىقەتەن يۈز ئۆرۈگەن كىشى. 
لەرنى› بەزى قىلمىشلىرى (يەنى پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلغانلىقى) تۈپەيلىدىن . 
شەيتان تېيىلدۇرۇشقا ئۇرۇندى؛ الله ھەقىقەتەن ئۇلارنى ئەپۇ قىلدى. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) 21557 . 
ئى مۆمىنلەر! سەپەرگە چىققان ياكى غازاتقا چىققان قېرىنداشلىرى ھەققىدە› ئۇلار يېنىمىزدا بولغاندا 
ئۆلمەيتىتى ۋە ئۆلتۈرۈلمەيتتى» دېگەن كاپىرلارغا ئوخشاش بولماڭلار› الله بۇنى 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدا ھەسرەت قىلسۇن. الله تىرىلىدۈرىدۇ ۋە ئۆلتۈرىدۇ (ئۇلارنىڭ 
غازاتىقا چىقياسلىقى ئۇلارنى ئۆلۈمدىن قۇتۇلدۇرالمايدۇ). الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر(256. شۇبھىسىزكى. ئەگەر سىلەر الله يولىدا (يەنى غازاتتا) ئۆلتۈرۈلسەڭلار 
ياكى (غازاتقا كېتىپ بېرىىپ ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلسەڭلار› سىلەرگە الله تەرىپىدىن 


يه ?و © ەش 


بولغان مەغپىرەت ۋە رەھمەت› ئەلۋەتتە» ئۇلارنىڭ توپلايدىغان دۇنياسىدىن ئارتۇقتۇر(157). 
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ئەگەر سىلەر (ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلىسەڭلار 
ياكى (جەڭ مەيدانىدا) ئۆلتۈرۈلسەڭلار› (ئاخە- 
رەتتە) چوقۇم الله نىڭ دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر 
دۇ)21587. الله نىڭ رەھمىتى بىلەن سەن ئۇلارغا 
مۇلايىم بولدۇڭ؛ ئەگەر قوپال› باغرى قاتتىق بولغان 
بولساڭ› ئۇلار چۆرەڭدىن تارقاپ كېتەتتى؛ ئۇلارنى 
ئەپۇ قىل › ئۇلار ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىگىن › ئىشتا 
ئۇلار بىلەن كېڭەشكىن؛ (كېڭەشكەندىن كېيىن) 
1 قىقەتەن تەۋەككۈل قلغو ‌ ست إإإ و 78 وق قوس 9 2ار مرو جو ا 
قىش LSS‏ تار 1 EET TATE‏ 
تۇتىدە01592. ئەگەر الله سىلەرگە ياردەم بەرسە› DPT eT‏ <2 ×= 2 )| 
ىر 2 ر رت »رتەم ر سورلە 0 كو ق گ2 س فون ¶ 
ب يعم لون لقن من اله عل الوزن اذ بیت ف سود ] 

سىلەرنى ھېچ كىشى يېڭەلمەيدۇ. ئەگەر الله | 2277 722777 ووو Es‏ 
ك Pk‏ ن سه واعود ایی ويو مانب | 

سىلەر گە ياردىمىنى تەر ك ers‏ الله دىن باشقا EN‏ سروىسىقى LAINE‏ دو EO‏ 
ساگ 0 ¦ مامىنلە. ال وا نة ون کوان قبل صلل م و : 
2 كىم »رەم بېرىجدۇ: ر 2 » لخۇز : أَصاِتثُرَص AERA‏ 12 نال : 
اللەغا تەۋەككۈل قىلسۈن! (يەنى ھەممە ئىشنى |" ۇر es‏ 
الله غا تاپشۇرسۇن) 16 ھېچقانداق بىر پەيغەھ- | هومن نیا شی کوان امہ عل کل شی ری ره | 





لن تنالوام 4۲ ال عمزن ٣‏ 


ەى فك ك ك 7 تىغمك ‏ ىء ˆˆˆ اغ غغغغ وغ اق 


؟$ ®6 ےه“ هم“ “مأ فة“ هھ“ ی“ _'¦ ?“© ےد ےا د“ “مھ کے“ 


ہا کد ا وا ار 





لین مم اوق وا اكرون شەش ¦ 
للدت هلوت طبظ الق يلاتان | 
حولت قاع تھ انق رادنىقا | 
RECLINE‏ 
یت صن بی وول ال لیکو المۇو ون0 | 
کات لی ان یل ومن غلل يا راليام | 
کو ی یل تفیں اکت دہ یکو اني اه | 
رضوات ائ کن بایان الو مالا جو | 


°± وغ ك9 مد غغێط °^ كى كە مە اک ی ی کے 


°&== 2 تەك ك ك° `6 


ای ا ر 


¬2 


¬” 
¬ 


كغ° هھ ٌٍ ككغ كك ¬ 
ھھھ ¥ كك ` 





بەر غەنىمەتكە خىيانەت قىليايدۇ (يەنى بۇنى 
تەسەۋۋۇر قىلغىلى بولمايىدۇ). كىمكى غەنىمەتكە خىيانەت قىلىدىكەن› قىيامەت كۈنى ئو خىيانەت 
قىلغان نەرسىسى بىلەن (يەنى خىيانەت قىلغان نەرسىسى گەجگىسىگە ئارتىلغان ھالدا) كېلىدۇ. ھەر 
كىشىنىڭ قىلغان ئەمەلىگە تولۇق مۇكاپات› (ياكى) تولۇق جازا بېرىلىدۇ› ئۇلارغا (ياخشىلارنىڭ 
ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىپ› ئاسىيلارنىڭ جازاسىنى ئاشۇرۇۋېتىپ) زۇلۇم قىلىنىمايدۇ?16. الله نىڭ 
رازىلىقىنى ئىزدىگەن كىشى اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىگە ئوخشامدۇ؟ 
الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر› جەھەننەم 
ئېمىدېگەن يامان جای!1622) الله نىڭ دەرگاھىدا ئۇلارنىڭ دەرىجىسى تۈرلۈك بولىدۇ. 
الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر?*16. الله مۆمىنلەرگە الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
تىلاۋەت قىلىدىغان› ئۇلارنى (گۇناھىلاردىن) پاك قىلىدىغان› ئۇلارغا كستابنى ۋە ھېكمەتنى 
(يەنى قۇرئان بىلەن سۇننەتنى) ئۆگىتىدىغان› ئۆزلىرىدىن بولغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتىپ› 
ئۇلارغا چوڭ ئېھسان قىلدى؛ ھالبۇكى› ئۇلار بۇرۇن ئوچۇق گۇمراھىلىقتا ئىدى216400. 
سىلەر گە يەتكەن مۇسىبەت سىلەر دۈشىمەنىگە يەتكۈزگەن مۇسىبەتنىڭ يېرىسمىغا تەڭ کہلہ۔ 
دىغان تۇرسا (يەنى ئۇھۇد غازىتىدا سىلەردىن 70 كىشى شېھىت بولغان تۇرسا› بەدرى 
غازىتىدا بولسا مۇشرىكلاردىن 70 كىشىنى ئۆلتۈرگەن.› 70 كىشىنى ئەسىر ئالغان 
تۇرساڭلار) › سىلەر يەنە: «بۇ مۇسىبەت قەيەردىن كەلدى؟» دېدىڭلار. ئېيتقىنكى› «ئۇ سىلەرنىڭ 
ئۆزلىرىڭلاردىن (يەنی پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىغانلىقىڭىلار ۋە غەنىمەتكە 
ھېرىس بولغانىلىقىڭلاردىن) بولدى». الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىىگە قادىردۇ (165) , 
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ئىككى قوشۇن ئۇچراشقان كۈندە (يەنى مۇسۇلمانلار 
بىلەن مۇشرىكلار توقۇنۇشقان ئۇھۇد جېڭىدە) 
سىلەرگە كەلگەن مۇسىبەت الله نىڭ ئىرادىسى بىلەن 
كەلگەندۇر› بۇ ھەقىقىي مۆمىنلەرنى بىلىش (يەنى 
ئايرىش) ئۈچۈندۇر 16 ۋە مۇناپىقىلارنى بىلىش 
(يەنى ئايرىش) ئۈچۈندۇركى› ئۇلارغا: 
«كېلىڭلار. الله يولىدا ئۇرۇش قىلىڭلار ياكسى 
ERNEST‏ (ئشۆزەڭلارنى) قوغداڭلار» دېيىلسە» ئۇلار: 


سل اماتا ہل اا ود و 2 ا «ئۇرۇشتىن و تاپقان بولىساق› ئەلۋەتتە› 
| با امن مىسە 222 ا سىلەرگە ئەگىشەتتۇق (يەنى سىلەر بىلەن 
| او ى اھ | 
تبردت ینغ ة قن اله وض ان سەلۇ ! 


| یوی اوی اکان اينات | 
ع 


























لن تنالوام مإ ال ىرن 
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سل ااا رار ل ېم‎ | 
| لکن مین اقرب الان ولون نواد‎ 
| ق کال ن ويون ىدلە اعام ايكون انت الۋا‎ 
| خان هودوا لۇ اطاغوتا ما دلا قل دوعن‎ |] 
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بر سەيتە وروپ ئۇرۇش لازي )ي د دی ئۇ 
كۈندە ئۇلار ئىمانغا قارىغاندا كۇفرىغا يېقىن ئىدى. 
ئۇلار كۆڭۈلىلىرىدە يوق نەرسىلەرنى ئېغىزلىرىدا 


: دبدی: ئلا ر يوشۇرغانتى (بەتی تىقاق بىلەن مۇشرىكن 
| س ىى لىكنى) ا ىلۇ (بۇ يەتە الله نىڭ) 
| ایت کال الئاس اانا | ئۇرۇشقا چىقىشنى خالىمىغان (مۇناپىقلارنى ئايرىشى 
الاو واا ا هه عل | ئۈچۇندۇركى› ئۇلار ئۆيلىرىدە) ئولتۇرۇپ قېرىن- 

 **`‏ 2°°غغ°223*±±±2°°ك2ا راشلىرىغا: «ئەگەر ئۇلار (يەنى مۆمىنلەر) بىزگە 
بويسۇنغان بولسا (يەنى نەسىھىتىمىزنى ئاڭلاپ ئۇرۇشتىن قايتقان بولسا)› ئۆلتۈرۈلمەيتتى» دېدى. 
(ئى مۇھەميەد! بۇ مۇئاپىقلارغا) ئېيتقىنكى› «(ئەگەر ئۇرۇشقا چىقماسلىق ئۆلۇمدىن قۇتۇلدۇرە- 
دن و کار الا کو قاش دە تزە کرو وا یل 
بو لساڭلار »(168). الله نىڭ يولىدا شبهست بولغانلارنى ئۆلۈك ۋە گۇمان قىلمىغىن › بەلىكى ئۇلار 
تىرىك بولۇپ» الله نىڭ دەرگاھىدىكى رىزىقتىن بەھرىمەن قىلىنىدۇ (يەنى جەننەتنىڭ نېمەتلىرىدىن 
ئەتىگەن -ئاخشامدا مەڭگۈلۈك رىزىقلاندۇرۇپ تۇرۇلىدۇ)23697. ئۇلاراللەنىڭ ئۆزلىرىگە بەرگەن 
پەزلىدىن خۇرسەندۇر› ئۆزلىرىنىڭ ئارقىسىدىن تېخى يېتىپ كەلمىگەن (يەنى شېھىت بولماي 
تىرىك قالغان) قېرىنداشلىرىغا (ئاخىرەتتە) نه قورقۇنچ› (دۇنيادىن ئايرىلغانىلىقىغا) نه 
قايغۇ يوق ئىكەنلىكى بىلەن خۆش خەۋەر بېرىشنى تىلەيدۇ7. ئۇلار الله تەرىپىدىن 
بىرىلگەن نېمەت ۋە پەزلىنى› مۆمىنلەرنىڭ ئەجرىنى الله نىڭ بىكار قىلىۋەتمەيدىغانلىقى 
بىلەن خؤش خەۋەر بېرىشنى تىلەيدۇ272. (ئۇھۇد غازىتىدا) يارىلانغاندىن كېيىن الله نىڭ 
ۋە پەيغەمبەرنىڭ چاقرىقىغا ئاۋاز قوشقانلار» ئۇلار (يەنى مۆمىنىلەر)دىن ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلغانلار ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلار چوڭ ساۋابقا ئېىرىشىدۇ207722. (مۇشرىكلار تەرەپ- 
دارى بولغان) ئادەملەر ئۇلارغا: «شەك -شۈبھىسىزكى. كىشىلەر (يەنى قۇرەيشلەر) سىلەرگە قارشى 
قوشۇن توپلىدى» ئۇلاردىن قورقۇڭلار» دېدى. بۇ سۆز ئۇلارنىڭ ئىمانىنى كۈچەيت- 
تى. ئۇلار: «بىزگە الله كۇپايە› الله نېمىدېگەن ياخشى ھامىى!» دېدى?12. 
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ڵ‌تنالوا? ± أل مارم 


| تَنْعَيبُوابيْشََضَ الود رتكا ¦ 

ف رازىلىقىسنى ئىزدىدى. الله ئۇلۇغ ب زل | ری ى 6اا ددر انىن كى | 
ئىگىسىدۇر974. ئەنە شۇ شەيتان ئۆز دوستلىرىنى ‏ | انك ازن سارتفا ناا | 
(يەنى كۇففارلارنى) قورقىتىدۇ. ئەگەر مۆمىن ® بدا ال لان اير واەسارىشلىرە | 


ئۇلار اللەنىڭ نېمىتى ۋە پەزلى بىلەن قايتىپ كەلدى. 


ھېچقانداق زىيان-زەخىمەتكە ئۇۇچرىمىدى › تولا ر 


يە 
ي e‏ 


بولاڭلار. ئۇلارەنن قورقاقلار. نىن اكيت اشارقاگ ياين شاا | 
) عاب یوبن الزن کف ساز ¦ 
ئاسانلار (يەنى سۆزلىرى ۋە ھەرىكەتلىرى بىلەن || 0ر00 | 
كۇفرىغا شاپاشلايدىغان مۇناپىقلار) سېنى غەمكىن || اهتين الب وا کان اله بطلل اليد | 
قىلىسۇن: ئۇلار ھەقتەتەن (كُوٌفرق بىلەن) اللەغا ¦ ي اله یمن سه من ياء فام ناپ اه س : 
قىلچە زىيان يەتكۈزەلبەيدۇ. الله ئاخىرەتتە ئۇلارنا Ê‏ مان تى وەاە تۈشە رىشەن | 

ى ا ا الَشَييْعَوُبَيمَاسْهُمُاسْەُِنْ نَسْهِغُوَكيُا | 
(ساۋابتىن) ھېچبىر ئېسىۋە بەرمەسلىكنى ”?` |]] تَوربل ھۇم يفن مارەم ايو | 


ئۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولىدۇ?77. ئىياننى كوغ- | ]¦ رلوم لش اھ باقىن 3 | 
رىغا تېگىشكەنلەر (يەنى مەزكۇر مۇناپىقلار) (كؤفرى ¥ ىىى 
بىلەن) اللەغا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ»› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . كاپىرلار 





قورقۇڭلار(278. (ئى مۇھەممەد!) كۇغرىغا ئۆزلىرىنى 





ئۆزلىرىگە (جازا بەرمەستىن) مۆھلەت بېرىشىمىزنى (يەنى ئۆمرىنى ئۇزۇن قىلىشىمىزنى) ھەرگىز 
ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىلىق دەپ گۇمان قىلمىسسۇن› ئۇلارغا مۆھىلەت بېرىشىمىز (ۋە ئەجىلىنى 
كېچىكتۈرۈشىمىز) پەقەت ئۇلارنىڭ گۇناھىنىڭ كۆپىيىشى ئۈچۈندۇر. ئۇلار (ئاخىرەتتە) خار 
قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ23782. الله ياماننى (يەنى مۇناپىقنى) ياخشىدىن (يەنى مۇمىندىن) 
ئايرىمىغىچە مۆمىنلەرنى (يەنى سىلەرنى) ھازىرقى پېتىڭلارچە قويمايدۇ. الله سىلەرنى غەيېدىنمۇ 
خەۋەردار قىلمايدۇ ۋە لېكىن الله پەيغەمبەرلىرىدىن خالىغىنىنى تاللاپ› ئۇنىڭغا (مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامغا مۇناپىقلارتىڭ ھالىنى بىلدۈرگەندەك) غەيبنى بىلدۈرىدۇ؛ الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتىڭلار› ئەگەر سىلەر ئىمان ئېيتساڭلار ۋە (پەرۋەردىگارىڭلاردىن) 
قورقساڭلار› چوڭ ساۋابقا ئېرىشىسىلەر ° . الله ئۆز پەزلىدىن بەرگەن نەرسىلەرگە (يەنى پۇل - 
مالغا) بېخىللىق قىلىدىغانلار بېخىللىقىنى ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىسلىق دەپ گۇمان قىلىمىسۇن› 
ئەمەلدە بۇ ئۇلار ئۈچۈن زىيانلىقتۇر؛ ئۇلارنىڭ بېخىللىق قىلغان نەرسىسى قىيامەت كۈنى 
لاتا بونىسغا خاناق يى ا اال ىاش ۋە بەرشاغ مر ا الك رر 
(يەنى كائىناتتىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ ھۈلكى بولۇپ› ئۇلار پانىي بولغاندىن كېيىن 
الله ىڭ دةرگاھبىغا قاينتىدۇ): الله قتان ئەنەللىرىكىلاردسى. :خەۋەرداردۇر 2180 


لڵتنالوا? ھە ال عمزن م 


گك ككك كككك °كەكك ەكا 


























e غ°° ك° 1 غغغ‎ e 







¦¶ لْتَدْسَِةَاشُكُوْلَالَنَْكَالُوات اله ورعن ] 
)| ااا ماقالوا ولھ اار2 | 
¦ ەَثَتُولْذُوُوَاسَتَابَ الََريْيَەذلِكَ بِمَاتَتَمَتٌ | 
ق این ان ەل بطلام لس انين 5دا ١‏ 
§ اک اله عھد اليا انومن لر سول حى ياتتا ا 











انی دل وھا نكمتن 6 | 
کا پالتات رالۇب ایر ھن فی اة | 

) ابوت وَاتًمانرفون اجرگ وم اة قىن | 
| تحزن التا رادجل اجه ققد ادوا | 
ديك نالرە ) 









. یەو ەى 4 ^] 
1 وان تَصُبَرُەًاوَتَتفُوا ت 


ى 


بىلەن ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەمبەر كەلدى؛ 
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«الله بولسا ھەقىقەتەن پېقىرە بىز بولساق باي» 
دېگەن كىسشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار) نىڭ سۆزىنى 
الله ھەقىقەتەن ئاڭلىدى» ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى 
ۋە پەيىغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرىنى 
خاتىرىلەپ قويىمىز (يەنى نامه ئەمالىغا مۇئەككەل 
پەرىشتىلەرگە بۇنى ئۇلارنىڭ نامه ئەمالىغا 
يېزىشنى بۇيرۇيمىز) ھەمىدە ئاخىرەتىتە پەرىش- 
تىلەر تىلى ئارقىسلىق› كۆيدۈرگۈچى ئازابنى 
تېتىڭلار» دەيمىزت08. بۇ سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلار 
تۈپەيلىدىندۇر» الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلغۇچى 
ئەمەستۇر(20182. ئۇلار: «(تەۋراتتا) الله بىزنى 
(ئاسمانىدىن چۈشكەن) ئوت يەپ كېتىدىغان بىر 
قۇربانىلىق كەلتۈرمىگىچە ھەقىقەتەن ھېچبىر 
پەيغەمبەرگە ئىمان كەلتۈرمەسلىككە بۇيرۇدى» 
دېدى (بۇ ئىپتىرا بولۇپ› الله ئۇلارنى بۇيرۇغان 
ئەمەس). (ئى مۇھەھميەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› 
«سىلەرگە مۆجىزىلەر ۋە سىلەر ئبيتقان مۆجىزە 
ئەگەر سىلەر (دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› 


ئۇلارنى نېمىشقا ئۆلتۈردۈڭلار؟» 2887 (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سېنى يالغانغا چىقارغان بولسا 
(قايغۇرۇپ كەتمىگىن)› سەندىن ئىلگىرى ئۆتكەن› مۆجىزىلەرنى› كىتابلارنى (يەنى ئىبراھىم 
ئەلەيھسالامغا نازىل قىلىنغان سەھىپىلەرگە ئوخشاش ساماۋى كىتابىلارنى) ۋە نۇرلۇق كىستابنى 
(يەنى تەۋرات» ئىنجىلغا ئوخشاشلارنى) ئېلىپ كەلگەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرمۇ يالغانغا 
چىقىرىلغان ئىدى242. ھەربىر جان ئىگىسى ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىلەرنىڭ 
ئەجرىڭلار (يەنى ئەمەللىرىڭلارنىڭ ساۋابى) قىيامەت كۈنى تولۇق بېرىلىدۇ› كىمكى 
دوزاختىن يىراق قىلىنغان ۋە جەننەتكە كىرگۈزۈلگەن ئىكەن» ئۇ مۇرادىغا يەتكەن بولىدۇ. 


دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئالدايدىغان 


مالدىنلا ئىبارەتتۇر (يەنى ئالدايدىغان نەرسە 


بولۇپ» ئازغىنا بەھرىمەن بولغاندىن كېيىن تۈگەيیدۇ)01857. سىلەر ماللىرىڭلاردا (سەدىقىغە 
بۇيرۇلۇش ۋە ئاپەت يېتىشى بىلەن) ۋە جانلىرىڭلاردا (قەتل قىلىنىش› ئەسىر ئېلىنىش› 


كېسەل بولۇش بىلەن) چوقۇم سىنىلىسىلەر 


e‏ سىلەردىن ئىلىگىرى تات بىرىلگەنلەر (يەنى 


يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) دىن» مۇشرىكلاردىن چوقۇم نۇرغۇن يامان سۆز ئاڭلايسلەر» ئەگەر 


(يۇقىرىقى ئەھۋاللار يۈز بەرگەندە) سەۋر قىلساڭلار (سۆزۈڭلار ۋە ھەرىكىتىڭلاردا اللەدىن) 
قورقساڭلار› ئۇنداقتا بۇ ھەقىقەتەن ئىرادە بىلەن قىلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلاردىندۇ, (186) . 
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ئۆز ۋاقتىدا› الله كىتاب بىر ىلگەنلەر (يەنى يەھۈدىي 8354¥ ا | 
TET‏ ۇق 
كاملىرىنى) كىشىلەرگە چوقۇم بايان قىلىپ بېرىشكە | اشْترَوايهُتمتَاقِيْكيْضشَمَاشسوتەلا شت | 


o - 


لار) دىن كىتابنى (يەنى كىتابتىكى اللەنىڭ ئەھ- 


كىدە" 


و فد قاو ی ا ي 
يلوا ق لاسب قارو من اعد اپ ولمم | 
عَدَا اله وه مك الوت دالارض واه ¶ 
عل کلت ر قاق تۈپ لاض ¦ 
وَاخُولاف اليل ارلا ىللا لاپ | 
¦] اون یدرون اه قيما 5 قعو دال جربو | 
وون ن علق اشَبۈپ واو ر ع | 
حلفت هدا باسك اعد ابالتار و | 
قىلىغان ئىشلىرىدىن (يەنى ھەقنى ياپغانلىقىدىن) | رارك من تخل الارقداخرمە اشن | 
خۇشال بولىدىغان› قىلمىغان ئىشلىرى بىلەن مەدھى- & منَاَمَڕەرَبتاتَنَاسِعْنامَتَايَايْتادىٌ : 

ERGE AG |‏ 
يىلىتىشنى ياخىشى كۆرىدىسغان كىشىلەرنى رى ل لکا اا ی ا 
الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلىدۇ دەپ گۇمان قىلمىغىن. : س 


ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇجار بولىدۇ )188 , ئاسمانلارنىڭ و زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» 


(يەنى ئەھدىنى) ئۇلار ئارقىسىغا چۆرۈۋەتتى ۋە 


ئؤنى ئازغىنا بەدەلىگە (يەنى دۇنيانىڭ ئەرزىمەس 
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نەرسىسىگە) تېگىشتى. ئۇلارنىڭ تېگىشىپ ئالغىنى 


"1‰ چ 
`> و Cb‏ 


ئسسدېيگكەن. يامان!1813) (ئى مۆھەممەد!) 


a 





الله ھە ممه نەرسىگە قادىردۇر (189). شۈبھىسىز كى › ئاسمانلارنىڭ - زېمىننىڭ يارىتىلىشىدا› كىجە 
بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىپ تۇرۇشىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچجچۈن› ئەلۋەتتە› روشەن دەلىللەر 
بار (190), ئۇلار نوره تۇرغاندىمۇ› ئولىتۇرغاندىمۇء ياتقاندىمۇ الله نى ئەسلەب تۇرىدۇ› نادت 
لارنىڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشى توغرىسىدا پىكىر يۈرگۈزىدۇ. (ئۇلار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! 
بۇنى بىكار ياراتمىدىڭ. سەن پاكتۇرسەن› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن 21912. پەرۋەردى- 
كارىمىز! سەخ کیاکی دوزاخقا كەرگۈزىدىكەنسەن› ئؤنى ئەلۋەتتە خار قىلغان بولىسەن. زالنەت 
لارغا ھېجقانداق يأاردەمجى بولىمايدۇ (9, پسهرۋةردىنگارىىمىز! بىز ھەقىقەتەن بىر 
چاقىرغۇچىنىڭ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ) "رەببىڭلارغا ئىمان ئېيتىڭلار ' دەب ئىمانغا 
چاقىرغانلىقىنى ئاڭلىدۇق› هان ئېيتتۇق› پەرۋەردىگارىمىز! بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى مەغپىرەت 


قىلغىن› يامانلىقلىرىمىزنى يوققا چىقارغىن› بىزنى ياخشىلارنىڭ قاتارىدا قەبزى روھ قىلغىن (193). 





لی نالوا ? 7 ال عمرنم ب 
RRR OREOR‏ ] پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە پەيغەمبەرلىرىڭ ئارقىلىق 

ر اياب مزا ¬ ولا ا ۋەدە قىلغان نەرسىسنى (يەنى ئىتائەت قىلغانلارغا 
ا ا م خاس بولغان جەننەتنى) بەرگىن» قىيامەت كۈنى 
| عمل عامل ینکن دکراۇانق بَعَصْتُرُف »° ® بىزنى رەسۋا قىلمىشىن. سەن ھەقىقەتەن ۋەدەڭگە 
: انين ا 2 او ا 1 خىلاپلىق قىلمايسەن» 1942). ئۇلارنىڭ دۇئاسىنى 
ولوا و قتا کو ن دنهم سا تھے واد ھم ا پەرۋەردىگارى ئىجابەت قىلدى: «مەن سىلەردىن 
| کین تھ تۇ ئەر بولسۇن› ئايال بولسۇن› ھەرقانداق بىر ياخشى 
: 8 ئىش قىلغۇچىنىڭ قىلغان ئەمەلىنى بىكار قىلىۋەت 
مەيمەن› سىلەر بىر -بىرىڭلاردىن تۆرەلگەن. ھىج- 
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ETS ET 
ەى ا و ق و‎ 2 
ا ون رەت قىلغانلار› يۇرتلىرىدىن ھەيىدەب چىقىرىل-‎ e اێ‎ 
: 1 „¬. بش البھا د و لکن انين اتَمُوارتَهِمُ ا‎ 
غانلار› مىنىڭ يولۆمدا (يەنى الله نىڭ دىسنى‎ | ` ˆ ¬ 
' . ® من تھا اھ رخن ارقن ناهوا‎ §„ 
ا ئۈچۈن) ئەزىيەت تارتقانلار» ئۇرۇشقا قاتتاشقان-‎ | 
عداو یر ابره ول من اَم ال لسن ا لار (يەنى مىنىڭ بولۇمدا ئۇرۇشقانلا‎ | 
9 6 و (يەةنى ك بولۇمىدا . ئۇرۇ‎ EZET 
وون پاش وبااتزل اليَروَمااثزْلُ تُومخحْعَ | مېنىڭ يولۇمدا ئۆلتۈرۈلگەنىلەرنىڭ گۇناھ-‎ 
ى پپ|شوشتاقۇيگاولىك[ اھ : . : : 4 م ررله ئەل‎ 
ISS Taal oS 
و سريمايسا ي9 ايھاالێىت ام || ۋەتتە يوققا چىقىرىمەن. ئەلۋەتتە» ئۇلارنى ئاستىدى.‎ 
دو ة رنی ىن‎ Gg BEGLERAN 
لار د دان ونل که کر گۈلان-‎ EEA 
مە غ مە مەن». بۇ (ئۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن)‎ 
الله تەرىپىىدىن بېرىلگەن مۇكاپاتىتۇر. الله نىڭ دەرگاھىدا ياخشى مۇكاپات (يەنى جەننەت)‎ 
بار(2395. كاپىرلارنىڭ (پۇل-مال› ئابروي› مەرتىۋە ئىزدەش يۈزىسىدىن) شەھەرلەردە كېزىپ‎ 
يۈرۈشلىرى سېتى: ئالەسسۈن 1606 بۇ ار غا اهر ەن ئولۇكتۈرە كەلگۈسىدە ۇل رتك با‎ 
جەھەننەم بولىدۇ. ئۇ نېمىدېگەن يامان تۆشەك!21977 پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق قىلغان‎ 
كىشىلەر ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن بولۇپ› ئؤ يەردە مەڭگۈ‎ 
قالىدۇ. بۇ الله تەرىپىدىن بولغان كۈتۈۋېلىشتۇر. الله نىڭ دەرگاھىدىكى نەرسىلەر (يەنى‎ 
مۇكاپات ۋە ھۈرمەت) ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن (كۇفغارلار بەھرىمەن بولغان باقاسى يوق ئازغىنا‎ 
راھەتتىن) ئارتۇقتۇر(2198. ئەھلى كىتاب ئارىسىدا ھەقىقەتەن الله غا ئىمار. ن كەلتۈ رىدىغان › سىلەرگە‎ 
نازىل بولغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا)› ور نازىل بولغان كىتابقا (يەنى تەۋراتقا ۋە‎ 
ئىنجىلغا) ئىشىنىدىغانلار بار؛ ئۇلار الله دىن قورقىدۇ. اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئازغىنا‎ 
بەدەلگە تېىگىشمەيدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ كنتابلىرنذدسكىێى مۇھەھىمەد ئەلەيھىسسالامنىڭ‎ 
سۈپەتلىرى ۋە شەرىئٌەت ئەھكاھملىرىسنى› راھىبىلارغا ئوخشاش› دۇنيانىڭ ئەرزىسمەس‎ 
نەرسىلىرىنى دەب ئۆزگەرتىۋەتمەيدۇ) › ئۇلارغا پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ساۋاب‎ 
 ابىئ-تەئات بېرىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن تز ھېساب ئاللغۇچىدۇر(199). نى مۆمىنلەر!‎ 
سىلەر گە يەتكەن ئېغىرچىلىقلارغا سەۋر قىلىڭلار› دۈوشمەذ-‎ ê دەتنىڭ مۇشەققەت ىگه‎ 
لەرگە زىيادە چىداملىق بولۇڭلار» (چېگرالىرىڭلارنى ساقلاپ) جىھادقا تەييار تۇرۇڭلار› مەقسىتىڭ-‎ 
لارغا يېتىش ئۈچۈن الله دىن قورقۇڭلار (يەنى ئۇنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلماڭلار)207.‎ 
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ىتتا لوا ¢ 7 المأءم 


] واش الاين امه | 
| ی کرو تن ك ) 
| َس رتسا 
| ا 
)| اتید وات اليب ولدتاط مواد | 
] ل اموا لک ته کان حوبا یرام وان فما 
$ توان الي تَاتوْحُوامَا طا ب كم ين | 
| فواجدة آوماملکت یمان ذلك ادنار ولا | 
| کی | 
| رک ی کی ا 
ن الل نن فو ا ا PNP PIPPI‏ 
رەھىمىنى ئۈزۈپ قويۇشتىن ساقلىنىڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەرنى (يەنى پۈتۈن 
ئەھۋالىڭلارنى) كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر). يېتىىېلەرنىڭ مال-مۈلكىنى (ئۇلار 
بالاغەتكە يەتكەن چاغدا) بېرىڭلار› ياخشىسىنى يامانغا (يەنى ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ ياخشىسىنى 
ئۆزەڭلارنىڭ ماللىرىڭلارنىك يامىنىغا) تېگىشىۋالماڭلار؛ ئۇلارنىڭ مال -مۈلكىنى 
ئۆزەڭلارنىڭ مال-مۈلكىگە قوشۇپ يەۋالماڭلار. بۇ ھەقىقەتەن چوڭ گۇناھتۈر2. 
ئەگەر يېتىم قىزلارغا (ئۆيلىنىپ) ئادىل مۇئاسىلىدە بولالماسلىقىڭلاردىىن 
(يەنى تەربىيەڭلاردا بىرەر يېتىم قىز بولۇپ› ئۇنىڭغا شۇ قىزغا باراۋەر تۇرىدىغان قىزغا بېرىلىدىغان 
مەھرىنى بېرەلمەسلىكىڭلاردىن) قورقساڭلار› ئۇنى تەرك ئېتىپ. ئۆزەڭلار ياقتۇرىدىغان باشقا 
ئايالىلاردىن ئىكىكىنى› ئۈچنى ۋە تۆتنى ئېلىشىڭلارغا بولىدۇ» ئەگەر (ئۇلارنىڭ ئارىسىدا) ئادىل 
بولالماسلىقىڭلاردىن قورقاڭلار› بىر خوتۇن بىلەن ياكى قول ئاستىڭلاردىكى چۆرىلەر بىلەن كۇپا- 
يىلەنسەڭلار بولىدۇ. بىر خوتۇن بىلەن كۇپايىلىنىش زۇلۇم قىلماسلىققا ئەڭ يېقىندۇر(8؟. ئاياللارغا 
ئۇلارنىڭ مەھرىلىرىنى خۇشاللىق بىلەن سوغا قىلىپ بېرىڭلار. ئەگەر ئۇلار ئۇنىڭدىن بىر قىسىمىنى 
سىلەرگە ئۆتۈنۈپ بەرسە» ئؤنى ھەززىلىك» سىڭىشلىق (يەنى پاك -ھالال بىلىپ) يەڭلار“). الله 
تىرىكچىلىكىڭلارنىڭ ئاساسى قىلغان ماللىرىڭلارنى ئەخمەقلەرگە تۇتقۇزۇپ قويماڭىلار› ئۇلارنى 
يېمەك -ئىچمەك› كىيىم -كېچەكلەر بىلەن تەمىنلەڭلار. ئۇلارغا چىرايلىق سۆز قىلىڭلار(6). 













4 - سۈرە سا 


ھەدىنىدە نازىل بولغان› 176 ئايەت. 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان الله نىڭ 








(يەنى ئۆز جىنسىدىن) ئۇنىڭ جۇپتىنى (يەنى 
ھەۋۋانى) ياراتقان ۋە ئۇلاردىن (يەنى ئادەم 
بىلەن ھەۋۋادىن) نۇرغۇن ئەر -ئاياللارنى يارات 
قان پەرۋەردىگارىڭلاردىن قورقۇڭلارە بىر- 
بىرىڭىلاردىىن نەرسە سورىغاندا نامى بىلەن 
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لی تنالوام 24 التساءم 
تۇرۇڭلار› تولا ردا مالىلىزىنى باشسقۇرالايىدىغان 
" ˆ :¦ 


† رشا اد فعو ارتو آمو اوم ول تاوما | 
ارقاو يڌااان ي ڪبرۇا ومن کان ييا | 
/ فايس “ومن کان يرا فليا ڪل اعرف : تاپىشۇرۇپ بېرىڭلار؛ ئۇلارنىڭ چوڭ بولۇپ قېلہ- 
] وَإذَادَفَصْتَمَالْيُهِمَُاَمُوَالَمُمكَاَشْهسُوَاحَلَيهَمٌ | شىدىن قورقۇپ مال-مۇلكىنى بۇزۇپ -چېچىپ 
' عم .ا ر د س اا > 959 سے ره ْ2. 
| 5 باشو باد الیل ني کا مسك aS:‏ رىداس يولاسارەنى) ىكى 
;7% - > ارو س ى س را ^ aus‏ 
الوَاذي ءَالْأَشْرَيُوْىَ و للام نهىيُبْمَبَا ! 
| ر ادن دفاوت ماي مُه اذا 
¦ د امغر ضام واد احص ر اة اولُوا 1 يىتىمىنىڭ مال = مولکنی پبېيىسنىن نور نی 
| الشَرِ الى ايىك فَارُرْمُرُمُمُمْدُهُ @| ساقلىسۇن› (سىلەردىن) كىمكى يوقسۇل 
A KE E A‏ ا . 7 ء,و ± سپ عء 7 ت ۶ 
| لرُتركُوَامُخَلوْهِمُ دري تاا وا 
| علوم لی واه ليولا قو سَيِيْداه انان ىخماسنىڭ ا ا 
| ل اکن يالوب اَسُوال الى ارتا | يەتكەن يېتىملەر )نىك مال-مۇۈلكىنى تاپشۈرۈپ 
| ياين يْعونْهِرَسَاما سَسيَصَلَوْنَسَُا& | بېرىدىغان چاغدا باشقىلارنى گۇۋاھ قىلىپ قويۇڭلار. 
الله ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۇر(26. ئاتا-ئانىسى 
3 تۇغقانلىرى قالدۇرغان مىراستا (يەنى مېيىتنىڭ تەرەكىسىدە) * ئەرلەرنىڭ ھەسسىسى بار؛ نانا ے 
ئانىسى ۋە تۇغقانلىرى قالدۇرغان مىراستا ئاياللارنىڭمۇ ھەسسىسى بار. مەيلى ئو (يەنى تەرەکە) 
ئاز بولىسۈن اک كوب بولسۇن› ھەر ئادەم (الله نلف ئادىل شەرىىتىدە) بەلگىسلەنسگەن 


¥ 


vw 


باق ئىسكەن» تى جواغانىلىق ھەققى تۈشسۈن›) 


ۇۇاپىق رمۆىشتە يېسۈن› ئۇلار (يەنى بالاغەتكە 





3 × .× > .7 - - 
کد کد aa‏ م تطغفمقممق مو ت ت ت 





ھەسسسىنى ئالىدۇد2. تەقسىمات ۋاقتىدا (ۋارىس ئەمەس) تۇغقانلار› (تۇغقان ئەمەس) 
يېتىملەر ۋە مىسكىنلەر ھازىر بولاء ئۇلارغا بۇنىڭىدىن (يەنى تەرەكىدىن ئۇلارنىڭ 
كۆڭلىنى ئېلىش ئۈچۈن بىرئاز نەرسە) بېرىڭىلار› ئۇلارغا چىرايلىق سۆز قىلىڭلار (يەنى 
بؤ كىچىكلەرنىڭ مېلى› بىزنىڭ ئەمەس دىگەنگە ئوخشاش ئۆزرىنى ئېيتىڭلار)(28. (كىمله‌ركى) 
ئۆزلىرىدىن قېلىپ قالىدىغان كىچىك بالىلىرى بولۇپ. ئۇلاردىن قانداق ئەندىشە قىلىدىغان بولسا 
اا ق لىي الان كجك اللرى ردو خرواى فاه فون را نتاق 
ئىشىدا) الله دىن قورقسۇن ۋە توغرا سۆزنى ئېيتىسۈن. زۇلۇم قىلىپ يېتىمىلەرنىڭ مال - 
مۈلكىنى (ناھەق) يەۋالىدىغانلار» شۇبھىسىزكى› قورسىقىغا (قىيامەت كۈنى يېنىپ 
تۇرىدىغان) ئوتنى يەۋالغان بولىدۇ› ئۇلار يېنىپ تۇرغان ئوتقا (يەنى دوزاخقا) كىرىدۇ(030. 


» جاھىلىيەت دەۋرىدىكى بەزى ئەرەبلەر ئاياللارغا ۋە كىچىك بالىلارغا مىراس بەرمەيتتى. جاھىلىيەت 
دەۋرىنىڭ بۇ ئادىتى مۇشۇ ئايەت نازىل بولۇش بىلەن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 


80 


تەۋسىيە قىلىدۇكى» بىر ئەرگە ئىككى ئايالنىڭ | و ت 
ھەسسىسى تېگىدۇ» ئەگەر مېيىتنىڭ قىزى (ئىككى ` ماوق 2 2 جت 
ياكى) ئىككىدىن کوپ بولسا ئو چاغىدا ئۇلارغا ¦ الصف ولو ویو لکل واج يَنْمَالشْسِِتَلرَلهٌ ن : 
مىراسنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسىسى تېگىدۇ. 1 کات له ول يان کن که ول CEE‏ ي ابو لوال ه 
ئەگەر (ۋارىس) بىر قىز بولىدىغان بولساء |„ نان ل55 ڭاش تەن : 
ئۇنىڭغا مىراسنىڭ يېرىمى تېگىدۇ. ئەگەر مېيىتنىڭ |¿ ا شە رەت ان ھارب لک | 
ھەربىرىگە مىراسنىڭ ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر || ى همان 0 2620 | 
ESS hS‏ ا E‏ 
ئاتا-ئانىسى ۋارىسلىق قىلىدىغان بولساء بۇ چاغدا |0 توو ەور ووو يوق ر مۇر رى 0 
ئۇنىڭ ئانىسغا مىراسنىڭ ئۈ ري ا اوی واھ تاران ازن لاان | 
.ر ¬ بوچسن ری دو | 2 ا َة : 
(قالغىنى ئاتىسىغا تېگىدۇ). ئەگەر مېيىتنىڭ (ئاتا- # ىا 1 ا 
ئانىسىدىن باشقا يەنە) قېرىنداشلىرى ‹ لاء ئاز ا توصون هاون ت حل نور ا 0 

انش الد بى کد ات ا ا ا EEE‏ 
27 . لتىدىن رى م و( لغىنىنى ئاتىسى 1 ی م9 2 n2‏ 7 
ئالىدۇ). (بۇ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇن- | منْ داك فهو سرامن الق ون يخي د ویر بو ىيم 5 


لانغان ۋە قەرزى تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ # سس - و : : 





نالوا ۳ ەھ الضىأء ۳ 





بېرىلىدۇ. ئاتا-ئاناڭلار ۋە بالىلىرىڭلاردىن (يەنى سى 
بۇ ئىككىسىدىن) قايسىسىنىڭ مەنپەئەت جەھەتتىن ئۆزەڭلارغا ئەڭ يېقىن ئىكەنلىكىنى بىلمەي- 
سىلەر» بۇلار الله تەرىپىدىن بېكىتىلگەن بەلگىلىمىدۇر. الله ھەقىقەتەن ھەھمىنى بىلگۈچى . 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 2. ئەگەر ئاياللىرىڭلارنىڭ بالىلىرى بولمىسا› بۇ چاغدا ئۇلار 
قالدۇرغان مىراشنىڭ يېرىسى (تى ئەزلەزا) سىلەرگە تىگىدۇ. ئەگەر ئۇلارناق. بالىلىرى بولا, 
تۆلار قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتتىن بىرى سىلەر گ تېگىدۇ. (بۇ تەقسىمات) ھېيىتنىڭ ۋەسىيىتى 
ئورۇنلانغان ياكى مېيىتنىڭ قەرزى تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. ئەگەر سىلەرنىڭ 
بالىلىرىڭلار بولمىساء › بۇ چاغدا ئاياللىرىڭلار غا سىله ر قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتىتىن بىرى تېگىدۇ. 
ئەگەر سىلەرنىڭ بالىلىرىڭلار بولساء بۇ چاغدا ئايالىڭلارغا سىلەر قالدۇرغان مىراستىن سەككىز- 
دىن بىرى تېگىدۇ. (بۇ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىستى ئورۇنلانغان ياكى قەرزى تۆلىنىىپ 
بولقاتەش .کین تلب لد کو شتاشى قالدۇرغۇشى دا انس بال ر 
ياكى ئايال بولۇپ› ئۇنىڭ پەقەت ئانا بىر قېرىندىشى ۋە ئانا بىر ھەمشىرىسى بولساء ئۇلار- 
نىڭ ھەربىر ىگە ب ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر مىراس قالدۇرغۇچىنىڭ (يەنى مىراس 
قالدۇرغۇچى مېيىتنىڭ ئانا بىر» ئاتا باشقا) قېرىنداشلىرى ۋە ھەمشىرىسلىرى بۇنىڭدىن (يەنى 
بىردىن) كۆپ بولساء ئۇ چاغدا مىراسنىڭ ئۈچتىن بىرى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئورتاق تەقسىم 
قىلىنىدۇ. (بؤ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇنلانىغان ياكى قەرزى تۆلىنىپ بولغاندىن 
كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. (مىراس قالدۇرغۇچى ئادەمنىڭ) ۋەسىيىتى ۋارىسلارغا زىيان 
يەتكۈزمەيدىغان بولۇشى كېرەك. ئۇ الله تەرىپىدىن قىلىنغان تەۋسىيىدۇر› الله ھەممىنى بىلگۈ- 
چىدۇر» ھەلىمدۇر (يەنى ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغۇچىلارنى جازالاشقا ئالىدىراپ كەتمەيدۇ) 022. 
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لن تتالوا ٣‏ ^ التىاأءم 

ممالا اد ئەنە شۇلار (يە‌نى الله بەندىلىرىنىڭ ئەمەل 
يلك حد ودا ومن طم اده ورسوله يد له جلي : - : ۶ ? گە رم ىكى ء 
7 7 وه r‏ مە ا قىلىئى ئۈچۈن بەلگىلەپ بەرگەن يۇقىرىدىكى ئەھ- 
تَجُرِىُمِبُتَحُبَاالَغِرَغْارِس يُجََوَذِك الور ا - * 9 
] یدل تارَاخَالدَا ييا ر له عدا ئ انی ¶ 
E‏ ا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن. الله 
ياين التَا كه من اڪ دَسْتَمُفِدُوًا 
و e‏ و یں ووو 2 79د وور 
عَلِيْهِناربعة مد »ۆان هدوا ئام وهن ن 
وو و„ پا رر س ر $9سو روو © 9 س 
الوت حى وهن اموت اول اله لهي 
و 6% e‏ ر و سما و te‏ 
سيھ وان ن يات نها منک اذ هما مان ابا 
r aE CO) 203 RKTT‏ 
وَأَصَنَحَا تَأخْررضواعتهماإِنَ انه کان رابا ناه ١‏ 
, ص ?ۋا 2an‏ ی 22 واو ى ر ^ م : 
@ تالک وب عل اوس يَصسَوََالسْوْءَيِجَمَاْنَة | 













یا ی اک کک ی کک ی ^ د" 

















لەرگە كىرگۈزىدۇ. ئۇ ئۇ يەرلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. بؤ 
چوڭ مۇۋەپپەقىيەت قازىنىشتۈر 132. كىمكى الله غا 


ۋە پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىپ . الله نىڭ قانۇنلى 


79'1ڵڵ73 aaa‏ دد -م 


ا 4-15 ا ` 
ماھ د 





ےک ن کہ ا ںار ج ی ا ` کا ا کک کک 


ae > am 


رىنىڭ سىرتىغا چىقىپ كېتىدىكەن. الله ئؤنى دوزاخقا 


كىرگۈزىدۇ. ئؤ دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ› خورلىغۇچى 
ئازابقا دۇجار بولىدۇ 201 ابا لر گلا ردن اف هة 


یور کان اما 5ة | 


م - 4 e‏ وو 


أَنْسَُ يعم لون المَياياحَقرذَاحَمَرَسدَفُه ١‏ 
§ وشار اولك تدكا لمعد السا د | 





قىلغانلارنى (ئىسپاتلاش ئۈچۈن) ئاراڭلاردىن تۆت 
گۇۋاھچى كەلتۈروڭلار؛ ئەگەر ئۇلار گۇۋاھلىق بەرسە (يەنى ئۇلار گۇۋاھلىق بېرىپ ئايالنىڭ جىنا- 
يىتىنى ئىسپاتلىسا)› تاكى ئاياللىرىڭلار ۋاپات بولغانغا ياكى الله ئۇلارغا بىر چىقىش يولى بەرگەنگە 
قەدەر ئۇلارنى ئۆيدە تۇتۇڭلار ‹15. ئاراڭلاردا ئىككى كىشى (يەنى ئەر بىلەن ئايال) پاھىشە 
قىلسا› ئۇلارنى ئەيبىلەڭلار: ئەگەر ئۇلار تەۋبە قىلىپ تۈزەلسە. ئۇلارنى كەچۈرۈڭلار. الله 
تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر› تولىمۇ مېھرىباندۇر 16. الله قوبۇل قىلىشنى ۋەدە قىلغان 
تەۋبە يامانلىقنى نادانلىقتىن قىلىپ سېلىپ› ئاندىن ئۇزۇنغا قالماي (يەنى ئۆلۈم كېلىشتىن 
بۇرۇن) تەۋبە قىلغانلارنىڭ تەۋبىسىدۇر؛ الله ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 
قىلىدۇ› الله ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (17. 
داۋاملىق يامان ئىشلارنى قىلىپ بېشىغا ئۆلۈم كەلگەن چاغدا› ئەمدى تەۋبە قىلدىم. 
دېگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسى ۋە كاپىر پېتى ئۆلگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسى (يەنى ئۆلۈم ئالدىدا ئىمان 


ئېيتتىم دېگۈچىلەرنىڭ ئىمانى) قوبۇل قىلىنمايدۇ. ئەنە شۇلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق 2182. 


82 

ئى مۆمىنىلەر! ئاياللارغا زورلۇق قىلىپ» ئۇلارنى "ˆ ` : 
1 1 ‌ أ‹ ,ِ E‏ 1 ا اکن مه 3 ی ا االشْسَأعَكَُْهُامْوَگ 

مىراس قىلىپ ئالماق (يەنى بىر ئادەمنىڭ قولىدىن ا باۋاس الان لقا ر | 
: " §* * ک E‏ 3 م تَعْلْوْمْنَلِتَنْهبُواببَعض مَاسَسُوْمْىإلاان بان ا 
يەنە بىر ئادەمنىڭ قولىغا ئۆتۈپ تۇرىدىغان مال RE 0 Pea‏ 
م اتابن ومان روشق يالمعروناۋان مُتمُوْهُنَ | 
] تصىا ن رهوا شا بل انه فيو راون | 
ئۇلار ئوپشوچۈق بىر پاھىشە ئىشىنى قىلسغان | |5 انال ىو كان دوچ ارىل ىنارا ¦ 
ھالەتتە. سىلەر ئۇلارغا بەرگەن مەھرىدىن بر |„ فلاتاخدواونە شتا تاخسوتە تاا سشامېمئاە ا 
تش اغراي قم ¦¡ ۶ . `" ]ا I IT‏ ەو ررد IE‏ ىد ا 
قىسمىسنى يۇلۇۋېلىش وچون؛ ئۇلارغا پم ئىشلەت- / کف تاخنونه وقن فضی بعضک رال عض حزن ت 1 
SE u !‏ °5“ ار £ د ^ س »> 
مەڭلار» ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە تىرىكچىلىك !@ ايىبۇن اشارللاقن | 
-- ا ۶ ا9 ء گە كەلا : رأة ى اكلا 2 : سلف انه کان اجه ومع وساء ییا حرمت ىكۇ : 
زە بەھەر دو2رىى ياھلۇر ر (سه‌ۋر | sell EE‏ ار سى لى سىن )¶ 
قىلىڭلار) › جۈ: ماس اانا " اھک وین وخوت م وای تالۇونتالزوىنت_¶ 
2 چۈنكى i‏ ورف ر : ادت و اهنك الق اسَعْتكرُوَاَخَرِترْس الل اة و : 
الله كۆپ خەيرسيەشلەرنى پەيدا تى 2 إل وتن لکوت لىن رشن اكان | 
كىن ©. ئەگەر بىر خوتۇننى قويۇۋېتىپ› ئورنىغا ق مکل بوق وان ت امگات بون ەم ا 
يەنە بىر خوقۇننى ئالماقچى يولساڭلار» ئۇلارنىڭ | وپل اتیک ازن منصلا وان اين ¶ 
2 0 7 ھە مو ی طت ارم ^ جو 7 7 
بىر نىگە (مەھرى قىلىپ) کوپ مال بەرگەن بولساڭ اللضتي لما فد سلف ن اله کان مورا ییا : 





لن تتالوام AY‏ النىاء م 


ئورنىدا قىلىۋالماق) سىلەرگە دۇرۇس بولمايدۇ؛ 
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لارمۇ ئۇنىڭدىن ھېچ نەرسىنى قايتۇرۇۋالماڭلار. 
ئؤنى (ئايالغا) قارا چاپلاپ ۋە ئوچۇق زۇلۇم قىلىپ ئالامسىلەر؟ 2 ئۆزئارا خىلۋەتتە بولۇشقان 
تۇرساڭلار ۋە ئاياللار سىلەردىن (نىكاھ ئەقدىدىن ئىبارەت) مۇستەھكەم ئەھدە ئالغان 
تۇرساء ئؤنى قانداقمۇ قايتۇرۇۋالىسىلەر؟4312 ئاتىلىرىڭلار ئالغان ئاياللارنى ئالماڭلار» لېكىن 
بۇنىڭدىن ئىلگىرى ئالغان بولساڭلار (ئەپۇ قىلىنىدۇ). بۇ ھەقىقەتەن يامان ئىشتۇرە ئۈچ 
كۆرۈلىدىغان قىلىقتۇر› بۇ نېمىدېگەن يامان ئادەت! (¶ سىلەرگە ئانىسلىرىڭلارنى› قىزلە- 
رىڭلارنى» ھەمشىرىلىرېڭلارنى» ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى» ئاناڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى. 
قېرىندىشىڭلارنىڭ قىزلىرىنى› ھەمشىرەڭلارنىڭ قىزلىرىنى› سۈت ئانىلىرىڭلارنى» ئىمىلدەش 
ھەمشىرىلىرىڭلارنى› قېيىن ئاناڭلارنى› سىلەر بىر يەردە بولغان ئاياللىرىڭلارنىڭ (باشقا ئەردىن 
بولغان) ئۆيۈڭلاردا تەربىيىلەنگەن قىزلىرىنى (بۇ شەرت ئەمەس» ئۆیدە تەربىيىلەنمىگەن 
بولسىمۇ) ئېلىش ھارام قىلىندى. ئەگەر سىلەر ئۇلارنىڭ ئانىلىرى بىلەن بىر تۆشەكىتە 
بولمىغان بولساڭلار› بۇ چاغدا ئۇلارنى ئالساڭلار ھېچ باك يوقتۇر» يەنە ئۆز پۇشتىڭلاردىن 
بولغان بالىلىرىڭلارنىڭ ئاياللىرىنى ئېلىشىڭلار ۋە ئىككى ھەمشىرىنى بىرلا ۋاقىتتا ئەھرىڭ- 
لاردا ساقلىشىڭلار ھارام قىلىندى. لېكىن ئۆتكەنكىلەر (يەنى جاھىلىيەت دەۋرىدە قىلغىنىڭلار) 
ئەپۇ قىلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلەرگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر 2232 . 
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وا BEST,‏ ى رلت ماب ¦ 

م امل ولیک واک کا راء دل کان كتخا امال _ ئا (بەشىنچى پار 

¦] مىي یروس فجن انعر یه منھن دوهن ¦ 

م اجورشن ریه امتا عليىفيماتر يمني ® ئەرلىك ئاياللارنى ئېلىشمۇ سىلەرگە ھارام قىلىندى. 
: َم ا | پەقەت سىلەرنىڭ باشقۇرۇشۇڭلار ئاستىدىكى چۆرە- 
وان تب المخصنتالموی نت ين سسەت §| لەر بۇنىڭدىن مؤستەسنا. بۇ الله نىڭ سىلەرگە 

4 ال ا سىس 8| پەرز قىلغان ھۆكمىلىرىدۇر› بۇلاردىن (یەنی يو قہ- 
ارهق بان امْهِنَءالوەن اجى ىرازىن ® رىدىكى ئېلىش دۇرۇس بولمايدىغان ئاياللاردىن) 
DER‏ 2 ق باشقىلىرىنى زىنادىن ساقلىنىپ› ئىپپەتلىك بولغىنىڭلار 





. ل 1 2 


E >‏ ا 2 م 0 ‹ 
باج ˆ 2 اش ك ھالدا› ماللىرىڭلارنى سەرپ قىلىپ (يەنى مەھرىنى 
ا ل کی اک ی ون روا و ا کم !¦ بېرىپ) نىكاھلاپ ئېلىشىڭلار ھالال قىلىندى. قاي 


2 


| 3 ى 1 1 .| ¦ سىكى ئاياللارنى (نىكاھلاپ ئېلىپ) پايدىلانساڭلار. 


0.7000005 ولا رغا (نىكاھ ۋاقتىدا) بېكىتىلگەن مەھرىلىرىنى 
: ¢ بېرىڭلار» مەھرى بېكىتىلگەندىن كېيىن› ئۆزئارا 
تت © ZAI FT‏ مە ئە 231 e ± SU‏ ا پۈتۈشكەن نەرسەڭلار توغرىسىدا (يەنى ئايالنىڭ 
| 2 ر ىى وخ الان قا | رازىلىقى بىلەن ساقىىت قىلىنىغان مەھرى ئۈچۈن) 
: سىلەر گە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەھ- 
مىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 4. سىلەردىن مۆمىن ئاياللارنى ئېلىشقا 
قۇربى يەتمەيدىغانلار قول ئاستىدىكى مۆمىن چۆرىلەردىن ئالسۇن. الله ئىمانىڭلارنى ئوبدان 
بىلىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سىرتقى كۆرۈنۈشىگە قاراپ ئېلىۋېرىڭلار» ئىچكى ئەھۋالىنى الله غا 
تاپشۇرۇڭلار). سىلەر بىر -بىرىڭلار بىلەن دىنداشسىلەر› ئۇلارنىڭ خوجىلىرىنىڭ قوشۇلۇشى بىلە 
ئۇلارنى خوتۇنلۇققا ئالساڭلار بولىدۇ ئۇلارغا مەھرىلىرىنى كېمەيتىۋەتمەستىن ۋە كېچىكتۈرمەستىن 
قلار. لېكىن ئۇلار ئاشكارا زىنا قىلمايدىغان» يوشۇرۇن ئاشنا تۇتمايدىغان ئەفىفە بولۇشلىرى 
كىرەك.. ئەگەو ئۇلار-تەرگە تەككەندىى كسى باھىدة قىلا› ئۇلارغا هر ئاياللارغا بىرىلىدىغان 
جازانىڭ يېرىمى بېرىلىشى كېرەك. بۇ (يەنى چۆرىلەرنى نىكاھلاپ ئېلىش)› ئاراڭلاردا 
زىناغا مۇپتىلا بولۇپ قېلىشتىن قورققان كىشى ئۈچۈندۇر. سەۋر قىلالىساڭلار سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر. 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇرت225. الله سىلەرگە (ھالال ۋە ھارامغا 
دائىر ئەھكاملارنى) بايان قىلىشنى› سىلەردىن بۇرۇنقىلار (يەنى پەيغەمبەرلەر ۋە ياخشىلار)نىڭ 
يوللىرىغا سىلەرنى ھىدايەت قىلىشنى› (گۇناھىڭلاردىن قىلغان) تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ. 
الله ھەممىنى (يەنى بەندىلىرىنىڭ ھەممە ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر ۋە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر‹26. الله سىلەرنىڭ تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ (بۇاللەنىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىنى 
كۆرسىتىش ئۈچۈن تەكرارلاندى). شەھۋەتلەرگە ئەگىشىدىغانلار (يەنى شەيتانغا ئەگىشىدىغان 
فاجەرلار) توغرا يولدىن بۇرۇلۇپ كېتىشىڭلارنى (شۇلارغا ئوخشاش فاجىر بولۇشۇشىلارنى ) 
خالايدۇ372. الله سىلەرنىڭ يۈكۇڭلارنى بىكلىتىدتى (يةنى ەرەت ئەھكامىلىرىشى سىلەرگە 
ئاسانلاشتۇرۇشنى) خالايدۇ. قىنا ئىنسان (نەپسى خاھىشىغا خىلاپلىق قىلىشتىن) ئاجىز يارىتىلدى 2% . 
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ئى مۆمىنلەر! بىر-بىرىڭلارنىڭ ماللىرىنى (ئوغرە- سى سى 
CCS LS‏ تتەهھ« ت 5 اش ما اى 
قىمار ئويناش قاتارلىق) ناھەق يول بىلەن يەۋال- 8 الان تت اة ىتراش ود واش ك | 
ماڭلار» ئىككى تەرەپ رازى بولۇشۇپ قىلىشقان £ ِن شه کان پک دجما ومن لعل دلت عد واا ضا : 
7 ۶ 7 ها 22 ود و کک ارمرەكرەوەام 9 0 
سودا-سېتىق ئارقىلىق ئېرىشىلگەن نەرسە بۇنىڭدىن ا فوت يو تاۋان ذلك عل الو خا هان ١‏ 
, 2 ٍ عو پا ى : : 7 0 د او وم و 9و كو رې هھ , !]ا 
مۇستەسنا. سىلەر ئۆزەڭلارنى (يەنى بىر - بىر ىڭ- ی : 
VE .‏ ج ® ©“ ج - ”5 ەه س ,1 خەر p.37 ag‏ || 
لارنى) ئۆلتۈرمەڭلار.› الله ھەقىقەتەن سىلەرگە نخ کریماو تتو اناقل انهه بده عل عض : 
ناھايىتى مېھرىباندۇر. كىمكى چەكتىن ئېنىپ | سل ىدارىسا متا | 
ۋە زۇلۇم قىلىپ ئۈنى (يەنى الله چەكلىگەن ئى |& وسسلوااىلە من ەسە امال مىلا اش | 
e 1 ۰ , £ 2 :‏ سس ىا 2^ ¦ س¡ rhe gef‏ 57⁄2 ى 
لارنى) قىلىدىكەن› ئؤنى دوزاخقا كىرگۈزىمىز› بۇ ناما اراد وید هريو وازن عقت : 
uN GIBI > SDNY»‏ بو $ ± و 
الله غا ئاساندۇر<3]. ئەگەر سىلەر مەنئى قىلىنغان | ليان انو هيات اله تان ى ىل تى ىە ¦ 
چوڭ گۇناھلاردىن ساقلانساڭلار› (كەرىمىيمىزگە | الال ومو عل اسُسَامبِمَامْسْلَ شەبحَشَهُممل | 
Fa ٤‏ س . يە 7 ^ : خم و e‏ 979 اط L922)‏ : 
بم وات 4 E‏ 
سىلەرنى ئېسىل ماكانغا (يەنى جەننەتكە) كرك |8 للْقبپسَاحَفاطه وال ق افون ورن تَِعُوْهْنَ | 
ك § وَاھْضُوُهُك ق الضَاج راف ر یھی الاش | 
زىمىز2312. ئى ھۆمىنلەر! الله سىلەردىكى بىر- |8 ق- ك2لغ£ 2 =-¬ ي : 
خ قارۇق )...± 6 لای ا اه کان لگا ڪن 
بىرىڭلاردىىن ئارتۇق قىلغان نەرسىلەرنى (هه سەت | فلاتبغ وا یون سان انه کان اا نرا : 
قىلىش يۈزىسىدىن) ئارزۇ قىلماڭلار› ئەرلەر قىلغان 
ئۇنىڭ پەزلىنى تىلەڭلار (الله بېرىدۇ). الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر(82). ھەربىر 
ئاد ەمنىڭ قالىدۇرغان تەرەكىىسى ئۈچۈن ۋارىسلار تەيىنلىدۇق› ئۇلار ئاتا-ئانىلار ۋە ىعى 
لاردۇر. سىلەر بىلەن (ئۆزئارا ياردەم بېردش 3 مىراسخور بولۇشقا) ئەھىدۇپەيمان قىلىشغان 
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كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ (مىراستىن) ھەسسىسىنى بېرىڭلار*. الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بايقاپ 
تۇرغۇچسىدۇر2382. ئەرلەر ئاياللارنىڭ ھامىيلىرىدۇر» بۇ اللەنىڭ ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن 
(يەنى ئەرلەرنى كۈچ-قۇۋۋەت› غازاتقا چىقىش قاتارلىق جەھەتلەردە ئاياللاردىن) ئارتۇق قىلغان- 
لىقىدىندۇر ۋە ئەرلەرنىڭ ئۆز پۇل-ماللىرىنى سەرپ قىلغانلىقىدىندۇر (يەنى ئاياللارنىڭ نەپىقىسى 
ئەرلەرنىڭ زىممىسىگە يۆكلەنگەنلىكتىندۇر). ياخشى ئاياللار ئىتائەت قلغۇچىلاردۇر» ئەرلىرى 
يېنىدا بولمىغان چاغلار دا الله نىڭ ياناھىدا ئەرلىرىنىڭ ھەقلىرىنى ساقلىغۇچىلاردۇرە 
سىلەر سەركەشلىك قىلىشلىرىدىن قورقىدىغان ئاياللارغا نەسىھەت قىلىڭلار› (بۇ ئۈنۈم 
بەرمىىسە) بىر تۆشەكتە بىلله ياتماڭلار› (بۇمۇ ئۈنۇم بەرمىسە) ‏ ئۇلارنى 
ئەدەپلەش فة تند ئاستىراق ئۇرۇڭلار. ئەگەر سىلەرگە ئىتائەت 
قىلسا. ئۇلارنى بوزەك قىلىش خىيالىدا بولماڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەر- 
دىسن ئۈستۈندۇرە بۈيۈكتۇر (الله ئاياللارغا زۇلۇم قىلغاننى جازالايدۇ) 347 . 


"بۇ ئىسلامنىڭ دەسلىۋىدىكى ھۆكۈم بولۇپ. كېيىن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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| ەكەر ئەر خوتۈن ئىككيلدنىنىڭ ئىناقىسىز بولۇپ 

َنَحدِاكَسَِا تاقرو : u‏ قورقساڭلار› ئەر 
]| و قن نا ا > : 





نىڭ تۇغقانلىرىدىن بىر 


| الله کان لاخ امابوا | | ھەققانىي كىشىنى› خوتۇننىڭ تۇغقانىلىرىدىن بىر 

| ب كَيايالإمًزخا6اۋيذى ايى ا ھەققانىي كىشىنى ئەۋەتىڭلار› الله ئەگەر بۇ ئىككى 
: > کا ى 8 كىشىنى ئەپلەشتۈرۈشنى خالىساء ا ىك 
! انب اس اتس مامات ااا ار كىسىنىڭ ئارىسىغا ئىناقلىق سالىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
2 ب 3 EES‏ ارون ت 


و ھەت احىدۇ, › شەھمىدى. خەۋژە داد 357). 
لس با 5 ۇۋ سم ن ماان اله من فضله و : مسي بىلگۈح ور ىن 9٥ر‏ ردور 


| ا 3 ى ى چ :. الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› ئۇنىڭىغا ھېچ نەرسىسنى 


عى ن يىقفون 


| آموالھ راء الاس لومت بال ويالم اك | شېرىك كەلىتۈرمەڭلار. ئاتا- ئاناڭىلارغا» خىىش - 
ا کت ىالتار | تىترىيالىرىقارغا. يېتىلىرگە» سىكىنلەرگە› يېىن 
: وام الخ روافقوامماردنھ مان 8ا 

HE EEE 72 OD Sia N‏ : شښغاء يىراق قەشنىغا› یاند ھەم اهقا (به: 
| کات اهو ادات اله قال دة دننك | 4 ي (يەنى 
| حَسَهَبْضيِفُوَا وَبُوب من ننه راواه تکیت : سەپەر داشقا› ساۋاقداشقا)› مۇساپىرغا› قول ئاستىڭ- 
: تاونقل ا دل 1 لاردىكى قۇل -چۆرىلەرگە ياخشىلىق قىلىڭلار› شۈب- 
مايدۇ36). ئۇلار (يەنى مۇتەكەببىرلەر»› ماختانچاقلار) بېخىللىق قىلىدۇ. كىشىسلەرنى بېخىللىققا 





بۇيرۇيدۇ. الله ئۇلارغا ئۆز پەزلىدىن بەرگەن نەرسىسلەرنى (يەنى پۇل -مالىنى» ۋە مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامىنىڭ تەۋراتتىكى سۇپىتىنى) يوشۇرىدۇ› (الله نىڭ نېىمىتىنى) ئىنكار 
قىلغۇچىلارغا خورلىغۇچى ئازابنى تەييارلىدۇق272. ئۇلار ماللىرىىنى كىشىلەرگە كۆرسىتىش 
ئۈچۈن سەرپ قىلىدۇ› ئۇلار الله غا ئىشەنسمەيدۇ› ئاخىسرەت كۈنىگىمۇ ئىشەنىمەيدۇ. 
كىمىكى ئۆزىسگە شەيتانىنى ھەمراھ قىلىىدىكەن (ئؤ شەيتانىنىڭ بۇيىرۇقسى بويىچە 
ئىش قىلىدۇ) › شەيتان نئېمىدېگەن يامان ھەمراھ!89؟ ئەگەر ئۇلار الله غا ئاخىرەت 
كۈنىگە ئىشەنسە ۋە الله ئۆزلىرىگە بەرگەن مالىدىن سەرپ قىلسا. ئۇلارغا ئېسمە 
زىيىنى بولاتتى؟ الله ئۇلارنى ئوبدان بىلىدۇ (قىلمىشىغا قاراپ جازالايدۇ)2892. الله ھەقىقەتەن 
زەررىچە زۇلۇم قىلمايدۇ. ئەگەر كىشىنىڭ زەررىچە ياخشىلىقى بولساءاللە ئۇنى ھەسسىلەپ زىيادە 
قىلىدۇ› ئۆز دەرگاھىدىن بۈيۈك ئەجىر (يەنى جەننەت) ئاتا قىلىدۇ47)» بىز ھەربىر ئۈممەتتىن 
بىر گۇۋاھچىنى كەلتۈرگەن ۋە (ئى مۇھەممەد!) سېنى بۇلارغا (يەنى ئۈممىتىڭ ئىچىدىكى ئىمانسىزلارغا 
ۋە گۇناھكارلارغا) گۇۋاھچى قىلىپ كەلتۈرگەن چېغىمىزدا ئۇلارنىڭ ھالى قانداق بولىدۇ؟2412 
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كاپىرلار ۋە پەيغەمبەرگە ئاسىيلىق قىلغانىلار 
ئۇ كۈندە (ئۇلار قىيامەتنىڭ دەھشىتىنى كۆرگەنلىك- 
تىن) يەر بىلەن تۈپتۈز قىلىۋېتىسلىشىنى (يەنى 
يەرگە كۆمۈلۈپ توپراققا ئايلىنىىپ كېستىشىنى) 
ئارزۇ قىلىدۇ› (ئۇلارنىڭ ھەممە ئەزاسى گۇۋاھ 
بولغانلىقتىن) الله دىن ھېچبىر سۆزنى يوشۇرال- 
مايدۇ47. ئى مۆمىنلەر! سىلەر مەس بولساڭلار*. 
نېمە دەۋاتقىنىڭىلارنى بىلگىنىڭلارغىچە» جۇنۇپ 
بولساڭلار» يول ئۈستىدە بولغانىلار (بۇنىڭدىن) 
مۇستەسنا› غۇسلى قىلمىغىچە نامازغا يېقىنلاشماڭلار › 
ئەگەر كېسەل (يەنى كېسەلگە سۇ زىيان قىلىدىغان 
بولسا) ياكى سەپەر ئۈستىدە بولساڭلار» ياكى 
ھاجەت قىلساڭلار» ياكى ئاياللار بىلەن مۇناسىسۋەت 


ئوتكۈزسەڭلار» (مۇشۇنداق ئەھۋال ئاستىدا) 


| کات کشو رض ی وکل م 
| سَيْدَاباناسخرابۇمروىلرىش ەکات | 
| فوا خف وراه ارال ان ألُواميَا ۇب | 
| مارت اله ودوت ان تھ ااانا | 
| ا ەلۇياش یکو وکن اغ ىلۋاۇنى ياۋ ئە | 
| ناوين َيون كلم ڪن واوو د | 
| اب اياوه وطلعتلن المي اقا | 
]| اطا واس مم انظ ردا لكان روصو | 
| تاباش ىلارۇت للاي دە | 


ETRETETS 
| پھ واا رض ولد یکت مون اله حا ايها انت‎ ] 
! امنوال قرب واالقلوة واو سىرى حى تحلمۇا‎ | 


| ما تقو لون امال ىرى سيل حى كا 











سۆ تاپالىسىساڭىلار› پاك تۇپراقىنى يۈزۈڭلارغاء قولۇڭىلارغا سۈرتۈپ تەيەمسمۇم قىلسىڭلار› 
الله ھەقىقەتەن ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (يەنى الله بەندىلىرىگە ھەرەج بولماسلىقى 
ئۈچۈن ئىبادەتنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەرگكۈچىدۇر)248. (ئى مۇھەھسمەد!) كىتابتىن (يەنى 
تەۋراتتىن) نېسىۋە بېرىلىگەن كىشىلەر (يەنى يەھۇدىي موللىىلىىرى)نىڭ گۇمراھلىقىنى 
سېتىۋالغاز : نلىقىنى - سىلەرنىڭ توغرا يولدىن تېز ىشىڭلارنى خالايدىغاز 8 نلىقىىنى كۆرمىدىڭمۇ؟442) 
الله سىلەرنىڭ دۈشمەنلىرىڭلارنى ئوبدان بىلىدۇ. الله سىلەرنى ساقلاشقا يېتەرلىكتۇر 
ۋە سىلەرگە مەدەتكار بولۇشقا يېتەرلىكىتۇر (يەنى سىلەرنى يەھۇدىيلارنىڭ مىكرىسدىن 
ساقلاشقا الله كۇپايىدۇر) 457). يەھۇدىيىلارنىڭ ئىچىسدە كىتابىنىڭ (بەنى تەۋراتىنىڭ) 
سۆزلىرىىنى ئۆزگەرتىۋېتىدىغانىلارمۇ بار» ئۇلار: «بىز (سۆزۈڭىنى) ئاڭلىدۇق› 
تەنە قىلىش يۈزىسىدىن› رائىنا دېگەن سۆزنى تىللىرىنى ئەگرى قىلىپ ئېيتىدۇ. ئەگەر ئۇلار 
(يۇقىرىقى سۆزلىرىنىڭ ئورنىغا) ئاڭلىدۇق ۋە بويسۈندۇق» قۇلاق سال› ئۇنزۇرنا دېسەء 
ئۇلار ئۈچۈن (اللەنىڭ دەرگاھىدا) تېخىمۇ ياخشى› تېخىمۇ توغرا بولاتتى» لېكىن كۈفرى سەۋەبلىك 


الله ئۇلارنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى. ئۇلارنىڭ ئازغىنىسىدىن باشقىسى ئىمان ئېيتمايدۇ(2)46. 


* بۇ ھاراق ھارام قىلىنىشتىن بۇرۇنقى ھۆكۈم ئىدى. 
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> ¥8 ئى كىتاب بېرىلگەنلەر! (يەنى يەھۇدىيلار) بىز 
: . „ 9“ لاا € دە ما ت ' 
ا انت ا اتا ام ُصَِْثالما ا نۇرغۇن يۈزلەرنى ئۆزگەرتىپ ئارقىسىغا قىلىپ 
قا ءوسو طخ سے AL‏ -" م : = وي ‌ : " و و ۷ 2 
$ حون قبل ان تۈس > | قويۇشىسىزدىن (يەنن يۈزدىكى بۇرۇن› كۆزه قاس 
: آو نلھ ما لتا ا صلب ال وکا EIT‏ قاتارلىق سەزگۈ ئەزالىرىنى ئۆز جايلىرىىدىن يوق 
1 تاه خض ان رل به ونور ما مََمُوُحَ ذلك لن 1 قىلۇ ىتىپ › ئۇلارنى ئارقا تەرەپىكە پەيدا قىلىپ 
41 3 او اف و او ¢ 7 Ta‏ ‌ ّ - أ‹ , 4 
1 م مغر باوت فى إِشَيَا ® . قويوشىمىردىن› سۈرەتلىرىنى مۇبەددەل ىشىتۇت 
1 ا الا ا انه برک مر 4 ا 
| الْمََالالَنِِِْ «بلائەبىًێەت |[ دىن) ئىلگىرى. ياكى ئۇلارغا شەنبە كۈنىنىڭ 
5 ك ولرد لون > 9 و ەي ون ر 1 
| ا @ ھۈرمىتىنى ساقلىمىغانلارغا لەنەت قىلغاندەك لەنەت 
1 ا م ی ےا .1 4 إا و 6 j 5 E‏ ‌ ا ‌ ` 
مق يکنه ناقا ر ر & قىلىشىمىزدىن ئىلگىرىە ئوزەڭلاردىكى كىتابنى 
وتوا يباقن الوب بَؤْمِنُونَ رابت والطاغوت 
: ىە ا ا $® 
| اوس و کی اكاش مته اهومن | قىلىغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) aS‏ 
: جم ەى ايىموم ئىرز e‏ 
2 س ا[ - 1 (يەنى الله بەرەر ئىشقا ئەمر قىلسا› و ئىش 
مراک اة اققا„ | چوقۇم يولباي قالمايد 02> الله ھەقىتەتىن الغ 
وھا سەت شېرىك كەلتۈرۈش گۇنا ھىنى مه غېىرەت قا 
مايدۇ»› خالىغان ئادەمىنىڭ ئۇنىڭىدىن باشقا کک RE‏ بير کیک 
دەب قارايدىغانلار (يەنى تۆزلىرىنىن تەقۋادارلىق بىلەن Rass‏ كۆرمىدىڭمۇ؟ 
ئۇنسىداق ئەمەس (يەنى ئىش ئۇلار نىڭ دېسگىنىد ەك ئەمەس)› الله خالىغان بەندىسىنى پاك 
قىلىدۇ› ئۇلار غا قىلجىلىكىمۇ زۇلۇم قىلىنىمايدۇ(49]. (نسی مۇھەھمىمەد!) ئۇلارنىڭ الله غا 
)50( 





(يەنى تەۋراتىنى) تەسىتىق قىلىدىغان› بىز نازىل 





تۆھىمەت چاپلاۋاتقانلىقىغا قارىغىن! بۇ ئوپئوچۇق گۇناھىتۇر. كىتابتىن ئېسىۋە بېرنا- 
گەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار)نى كۆرمىدىڭىمۇ؟ ئۇلار بۇتقا ۋە شەيتانغا ئىشىنىدۇ» كاپىرلارنى 
كۆرسىتىپ: «بۇلار (يەنى قؤرەیش كۇغغارلىرى)نىڭ يولى ئىمان ئېيتقانلارنىڭكىىدىن تېخىمۇ 
توغىرىدۇر» دەيدۇ(5). ئەنە شۇلار الله رەھمىتىدىن يىراق قىلغان كىشى- 
لەردۇر؛ الله كىمنى رەھمىتىدىن يىراق قىلىدىسكەن› ئۇنىڭغا ( الله نىڭ ئازابىدىن 
قۇتۇلدۇرسدىغان) ھېچبىر مەدەتكار تاپالمايسەن5). ياكى ئۇلارنىڭ پادىشاھ- 
لىقتىن ئېسىۋىسى ‏ بارمۇ؟ (ھېچقانداق نېسىۋىسى يوق ) ئەگەر 
بولىدىغان بولساء (زىيادە بېخىللىقتىن) ئۇلار كىشىلەرگە قىلجچىلىك 
نەرسە بەرمەيدۇ5). ياكى ئۇلار الله ئۆز پەزلىدىن كىشىلەرگە بەرگەن 
نەرسىگە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا بېرىلگەن پەيغەمبەرلىككە) ھەسەت قىلىشامدۇ؟ بىز ھەقى- 
قەتەن ئىمراھىم ئەۋلادىغا كىتاب› ھېكمەت بەردۇق ۋە ئۇلارغا بۈيۈك پادىشاھلىق بەردۇق542). 
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والىحصنْت د ^ الثىأء م 
U . ۶‏ وو ± , A A A AANA.‏ ميم رة معم ممم ˆ 
ئۇلار (بەنى يەھۈۇدىيلار) نىڭ ئىچىدە ئۇنىىكىغا 4 


s22 § 


ر 7 ۉۋۅۈۅڕبو مه ا ا يۇر 
¶ نهو تن امن په وَمِنْهمشَنصدعثه کی جهو 
(بەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) ئىمان ئېيتقانلارمۇ | ى راھاق کون 75 چا ر 81212 


سوی 
بار ئۇنىڭىدىن يۈز ئۆرۈگەنلەرمۇ بار» ئۇلارغا ا قت جارد هم وا2 الي امات 


Ê . , £‏ و . ‌ 4 . 3 | e‏ 29_92 ¥ يە )7> ج ")1| ڭ 
ئۇلارنىڭ كۇفرىغا جازا بېرىىش يوز سسىسدىن) هكان ەل مارا واا يلي 
7 م . 9 7 وک SIG‏ 9 . 
جەھەنئەمنىڭ يېنىپ تۇرغان ئوتى يېتەرلىكتۇردەە. 4 اجى ۇت يۈر 
yT‏ ري | ییاز مھ ىد انه بلترا ەرت اله 
شوبسھىسىز › بىزنىك يەتلىر ىسمىر ر و د ور چە 7 0 
0 0 = ¬ ^ @ ياسكران تۇ اناب إل اھا داك رااش 
قىلغانلارنى دوزاخقا كىرگۈزىمىز› ئۇلارنىڭ تېرەى- |& ناھوا اال الله كىلە اله ان 


` غغ° ف° غ9 °اهھغغ ` ± ` عه*7ل])ۉ‰)⁄±±±±ك±=‎ 6<"*  "”" 





‰6 ".7 **¥* "66 %6 ھ^ 


صح¡" .ر 


پو( 
لىرى پىشىپ تۈگىگەن چاغدا ئازابنى تېتىتىش |8 سعاب اانا انس امنوااطیعوااله واوا ¦" 
a‏ ق غا لازق ماشلا : اسول واو الدمرمیک وان ازمر شی ەە ¶ 
دو چون ئورنىغا . درد يەڭگۈ بېمىر. الله 1 سول و 2 7 ⁄ . 


ا ا۹ ووا )واو قە دور ا ?2 ] 
e‏ ,. .ىى ا الاش اسول انك ر تومتون باش لمال | 
ھەقىقەتەن غا لىپتۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇ - ا ل لى ٍّ م سے 


] ذلك یر5 اجن تاو دة الى رای ايس مون ¦ 
چىدۇر?5. ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى | الاموا ينال لك رماتل من دەت 1 
قىلغانلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ¦] امازل اللا غوت وقد مر وان توا : 
جەننەتىلەرگە كىرگۈزىمىز› ئۇلار جەننەتىلەردە % په ورین قيض ان يُضْتَهُمَسلاويْدًا د : 
EGS‏ ئۇ ا قا اڭ سۇت ۇر E‏ ەى 
ولد ل اناك يەك رنادناسىسىە.ۋاخەل قاس ( كى 
الله سىلەرنى ئامانەتلەرنى ئىگىسىگە قايتۇرۇشقا› كىشىلەر ئارىسىدا ھۆكۈم قىلغاندا ئادىل 
ھۆكۈم قىلىشقا بۇيرۇيدۇ› الله سىلەرگە نەسىھەت قىلغان ئىشلار ئېمىسدېگەن ياخىشى› 
الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشىڭلارنى) كۆرۈپ 





تۇرغۇچىدۇر 5). ئى ھۆمىنلەر! الله غاء پەيغەمبەرگە ۋە ئۆزەڭلاردىن بولغان 
ئىش ئۈستىدىكىلەرگە ئىتائەت قىلىڭىلار.› ئەگەر سىلەر بىر شەيشىدە ئختىلاپ قىلىشىپ 
قالاڭلار د بۇ توتىرنىدا ال ەو گە و اغات فالا ەگەن س 
اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىسگە (ھەقىقىي) ئىشىنىدىغان بولساڭلار› بۇ (يەنى الله نىڭ 
كىتابىغا ۋە پەيغەمبىرىنىڭ سۈننىتىگە مۇراجىئەت قىلىش) سىلەر ئۈچۈن پايدىلىقىتۇر› ئەتىجە 
ئېتىبارى بىلەن گۈزەلدۇر (59. ساڭا نازىل قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ۋە سەنىدىن 
بۇرۇن نازىل قىلىنغان كىتابلارغا (يەنى تەۋراتقا ۋە ئىنجىلغا) ئىمان كەلتۈردۇق دەۋالغان كىشىلەر 
(يەنى مۇناپىقلار)نى كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار ئەرزىنى شەيتاننىڭ ئالدىغا ئېلىپ بارماقچى بولۇۋاتىدۇ؛ ھال 
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قىلغان كىتاب تەرەپكە ۋە پەي غەمبەر تەرەپكە 





والبحصێت 2 4^ ى 


E 1‏ 1 2 | كېلىڭلار» دېيىلسە. مۇناپىقلارنىڭ سەندىن قاتتىق 
¦ يحلقون الو ان ار داز اا5 فام ت $| يۈر ئۆرۈگەنلىكىنى كۆرىسەن260. قىلمىشلىرى 
E 1‏ مان لووقا ۇش یک ووم : تۈپەيلىدىن ئۆز بېشىغا بىرەر مۇسىسبەت كەلگەن 


7 ر واو م فول ل < 
ك ]ا چاغدا. سېنىڭ ئالىدىڭغا كېلىپ الله بىلەن 
. =0 4 و : 


: قەسەم قىلغان ھالدا: «بىز پەقەت ياخشىلىق ۋە 
ESET‏ ؛: يارىشىشنىلا ئىرادە قىلغان ئىدۇق» دېگەنلەرنىڭ 
5 2 ئۇ || ھالى قانىداق بولىدۇ؟ ° ئەنە شۇلار (يەنى 
1 انت و ب اوک ا مۇناپىقلار) (يالغان ئېيتىدۇ)› الله ئۇلارنىڭ دىل- 
¦ عَيُِمُان تانشك اَواخُرْجَوَامِنُ د ركم | "`" ا 
: ى ى و اا IEE E‏ ا لىرىدىكىنى (يەنى مۇناپىقلىقىنى› مىكىرىنى) , 

لات ا اى تش ا شۇادالاس 2 م : دۇ» ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن» ئۇلارغا نەسھەت 
En‏ ا قىلغىن» ئۇلارغا تەسىرلىك سۆزلەرنى قىلغىن 432. 
. © مقا بىز ھەرقانداق پەيغەمبەرنى پەقەت ئىتائەت قىلىنىش 
ئۈچۈنلا ئەۋەتتۇق (ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغانلىق اللەغا ئىتائەت قىلغانلىق بولىدۇ)› ئۇلار (يەنى 
مۇناپىقلار) (سېنىڭ ھۆكمىڭنى قوبۇل قىلماي) ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلغاندا.ساڭا كېلىپ الله دىن مەغپىرەت 
تىلىسە. پەيغەھبەرمۇ ئۇلار ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىسە ئىدى» ئەلۋەتتە. ئۇلار الله نى كەچۈرۈم 
قىلغۇچى» ناھايىتى مېھرىبان تاپاتتى(264. (ئى مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭ بىلەن قەسەمكى› ئۇلار 
(يەنى مۇناپىقلار) ئۆز ئارىسىدىكى دەتالاشقا سېنى ھۆكۈم چىقىرىشقا تەكلىپ قىلمى- 
غىچە› ئاندىن سېنىڭ چىقارغان ھۆكمىڭگە ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى قىلچە غۇم بولسىمۇ 
يوقالمىغىچە ۋە ئۇلار پۈتۈنلەي بويسۇنمىغىچە ئىمان ئېيتقان بولمايدۇ262. ئەگەر بىز ئۇلارغا: 
«ئۆزەڭلارنى ئۆلتۈرۈڭلار ياكى يۇرتۇڭلاردىن چىقىپ كېتىڭلار» دەپ ئەمر قىلغان بولساق 
(يەنى ئىلگىرىكىلەرگە يۈكلىگەندەك ئېغىر تەكلىپنى ئۇلارغا يۈكلىسەك) ئىدۇق› ئۇلارنىڭ 





ئازغىنىسىدىن تاشقىسى بۇنى ئىجرا قىلمايتتى› ئەگەر تولا ر قىلىنغان ۋەز-نەسىھەتكە ئەمەل 
قىلسا ئىدى›» ئەلۋەتتە ئۇلارغا ياخشى بولاتتى 9 ئىمانى مۇستەھكەم بولغان بولاتتى (گۇمراھلىق 
ۋە نىغاقتىن ئەڭ يىراق بولغان بولاتتى)2667. ئۇ چاغدا دەرگاھىمىزدىن ئۇلارغا ئەلۋەتتە بۈيۈك ئەجىر 
(يەنى جەننەت) ئاتا قىلاتتۇق 6]. ئۇلارنى ئەلۋەتتە توغرا يولغا ھىدايەت قىلاتىتۈق 6682 . 
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كىملەركى الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلى 
تته) الله نىڭ نېمىتىسگە 
ئېرىشكەن پەيغەمبەرلەر› سىددىقلار (يەنى يۇقىرى 
دەرىجىلىك پەيغەمبەرلەر ۋە شېھىتلەر) › شېھتىلەر 
تاقار شن تال دات ۋە ئو ەگەن 
ياخشى ھەمراھلار ?8 بۇ پەزل الله تەرىپە- 
الله (پەزل- ئېھسانغا تېگىشلىك 
بولغانىلارنى) بىلىشتە يېتەرلىكتۇر ). ئى 
ادلا و اة ف رر جد اول 
نىش ئۈچۈن) تەييارلىق ھالىتىىدە تۇرۇڭلار. 
ئۇرۇشقا تۈركۈم -تۈركۈم بولۇپ ياكى ھەھمەڭلار بىر 
بولۇپ چىقىڭلار 212. شۈبهىسىزكى» ئاراڭلاردا 
ئۇرۇشقا چىقماي قېلىپ قالغانلار (يەنى مۇناپىقلار) 
ا ئەگەر سىلەرگە بىرەر مؤۇسىبەت (يەنى 





دىكەن› ئۇلار (ئاخىرەت 


, ٠ 


¦ ومنو ال 5ال : 
] اه عه من لن الي ىشاك هدا لين | 





اتر نعم ا 


a2 


| ون اولك رفا ذلك الْفَضَلمِنَ اشر وک : 
: ا 
بات او اشا امراق مگ 4ط ° ان لظ فان 

| ىى انتم | 
1 
E‏ 
ا الايا آومن اتن 


ت منوا خن واج ن رک اروا ٠‏ 








: O 
: راط ومالکد‎ 


E 


]| تاتون سل اوا "ˆ ` ¦ 
] وَالممَهوًالولدان اليس يفول 
| من هنك اريت الالو اهلها ` : 


نرکا أخُر تا < 


¦ م انتاملك ثي بُ 





مەغلۇبىىيەت ياكى قىرغىنلىق) كەلسە» (ئؤ 
مۇناپىق) «الله ماڭا ھەقىقەتەن مەرھەمەت قىلدى› چۈنكى مەن ئۇلار بىلەن (ئۇرۇشتا) 
بىللە بولمىدىم (بولمىسا ئولتۈرۈلگەنلەر قاتارىدا ئۆلتۈرۈلگەن بولاتتىم)» دەيدۇ. ئەگەر 
سىلەرگە الله نىڭ پەزلى (يەنى غەلىبە ۋە غەنىسمەت) يەتسە» گويا سىلەر بىلەن ئۇ(يەنى 
مۇناپىق) نىڭ ئارىسىدا ھېچقانداق دوستلۇق يوقتىكىدەك› «كاشكى مەن (ئۇرۇشتا) ئۇلار 
بىلەن بىلله بولغان بولسام» چوڭ بىر ھۇۋەپپەقىيەتىكە (يەنى غەنىمەتىتىن زور 
نېسىۋىگە) ئېرىشكەن بولاتتىم» دەيدۇ 2782. دۇنيا تىرىكچىلىكىنى ئاخىرەتكە تېگىىشىدىغانلار 
الله يولىدا (جېنىنى› پۇل-مېلىنى پىدا قىلىپ) جىھاد قىلسۇن. كىمكى الله يولىدا جىھاد قىلىپ 
ئۆلتۈرۈلسە ياكى غەلىبە قىلساء بىز ئۇنىڭغا كاتتا ئەجىر ئاتا قىلىمىز (274. (ئى مۆمىنلەر!) 
له رکه ية بولدىكى/ اللهك يولىدا ىجىپاد قىليايشلەر ۋە (دۇنا قىلى ± وى بەرۋەردىغان 
رىمىز! بۇ ئاھالىسى زالىم شەھەردىن°* بىزنى چىقارغىن› ئۆز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر 
ئىگىدارچىلىق قىلغۇچىنى مۇيەسسەر قىل› ئۆز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر مەدەتكارنى مۇيەسسەر قىل» 
دەيدىغان ئاجىز ئەرلەر» ئاجىز ئاياللار ۋە بالىلارنى قۇتقۇزۇش ئۈچۈن جىھاد قىلمايسىلەر (275. 


بو يەر ده هە ك كه کوزده تۇتۇلىدۇ. چۈنكى بۇ چاغدا مەككە كؤغرىنىڭ ماكانى بولۇپ.› پەيغەمبەر 















e ±°‏ *¥7# ;$ >+ چ غ¿±#2¢ اا ر ;°2 ` 


| ال امُواتّابِوَ سي ۇدۈي قروا | 
¦ اوسيل الاغوت ئتابازاززاراھىنْضش: ¦ 
§ کي رطن کان وي 5الرا ليش ةيل _ | 
§ لوان ية وقاۋارتتالرىەمايتاقتالالو | 
| ارلا | 
| رین اک ورمون دیهان ماتونوا | 


أ r‏ وود و دوو سىم 
. 


سە ولوا طن ونع شان تبتك | 
| ولوان ونيك قل لصن نيا مال _ | 
| التو ادون س اما امن | 
| نامىئ ۇن ر تىلىك | 




















U 
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ای دنورک ياش یود من ھاس | 










]| فقن اطا ادل ومن تول ملك عايوم يطاش | 
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شەيتانىنىڭ يولىدا ئۇرۇش قىلىدۇ؛ شەيتانىنىڭ 
دوستلىرى بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (سىلەر ئۇلارنى 
يېڭىسىلەر)› شەيتانىنىڭ تەدبىرى ھەقىقەتەن 





ئاجىزدۇر 2767. (ئى مۇھەمىمەد!) ئۇلارغا (يەنى 
مەككىدە تۇرۇپ ئۇرۇشۇشنى تەلەپ قىلغانلارغا) : 
«(ئۇرۇشتىن) قولۇڭلارنى يىغىڭلار› ناماز ئوقۇڭلار. 
زأكاث رلا دېگەن كىشىلارتى کردا د 
(يەنى ئۇلاردىن ئەجەبلەنمەمسەن؟) بۇلارغا جنها د 
پەرز قىلىنغان چاغدا. ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى بىر 
و ل ردو كر الله اه 
ئازابى)دىن قورققاندەك بەلكى ئۇنىڭدىنمۇ 
بەتىتەررەك قورقىدۇ. ئۇلار (ئۆلۈمدىن قورقۇپ) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە نېمە ئۈچۈن جىھادنى 
بەز فلك ب ئۈچۈن: برت ئۇزاققا قالداي 
كېلىدىغان ئەجەلگىچە تەخىر قىلمىدىڭ؟ (يەنى 
ئەجىىلىمىز يەتكۈچە تەخىر قىلساڭ. ئۇرۇشتا 


ئۆلتۈرۈلمىسەك بولماسمىدى؟)» دېدى. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتىقىنكى› «دۇنيانىڭ مەنپەئىتى 
ئازدۇر (يەنى دۇنيانىڭ نېمىتى پانىيدۇر)› (اللەدىن) قورققان (ۋە ئۇنىڭ ئەمىرىنى تۇتقانلار) 
ئۈچۈن ئاخىرەت ياخشىدۇر› سىلەرگە قىلچىلىك زۇلۇم قىلىنمايدۇ (يەنى قىلغان ئەمەلىڭ- 
لارنىڭ ساۋابى كېىمەيىتىلمەيدۇ) »7 . قەيەردە بولماڭلار› (ئەجەل كەلگەندە) ئۆلۈم 
سىلەرنى تاپىدۇ› سىلەر مۇستەھكەم قەلئەلەردە بولغان تەقدىردىمۇ. ئەگەر ئۇلار (يەنى 


مۇناپىقلار) بىرەر ياخشىلىققا ئېرىشسە› «بۇ الله دىن بولدى» دەيدۇ› ئەگەر ئۇلار بىرەر زىيان - 
زەخمەتكە ئۇچرىسا› وبۇ سەندىن (يەنى سېنىڭ دىتىڭىغا كىرگەنلىكىمىزدىن) بولدى» دەيدۇ. 
[ىَ مۇھەھمەد! بو ئەخمەقلەرگە) ئىيتقىنكى › « (ياخشىلىق ۋە يامانىلىقىنىڭ) ھەھىمىسسى الله 
تەرىپىدىندۇر (يەنى ھەممىسىنى الله ياراتقاندۇر)». بۇ قەۋمگە نېمە بولدىكىن› ئۇلار ھېچبىر 
سۆزنى (يەنى ھەممە شەيئىنىڭ الله نىڭ تەقدىرى بىلەن بولىدىغانلىقىنى) چۈشەنمەيدۇ 6782. 
(ئى ئىنسان!) ساڭا يەتكەن ياخشىلىق (مەرھەمەت قىلىش يۈزىسىدىن) الله تەرىپىدىندۇر› ساڭا 
يەتىكەن يامانىلىق (قىلمىشلىرىىڭ تۈپەيلىدىن) ئۆزەڭدىندۇر. (ئى مۇھەمىمەد!) سېنى 
بىز (پۈتۈن) ئىنانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› (سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە) شاھىتلىققا 


الله يېتەرلىكتۇر(679. کی پەیغەمبەرگە ئىتائەت قىلىىدىسكەن › نو 


الله غا ئستائەت 


قىلغان بولىدۇ (جۈنكى پەيغەمبەر الله نىڭ ئەمرىنى يەتكۈزىدۇ). كىمكى (ئى مۇھەمىمەد!) 
سەندىن يۈز ئۆرۇيدىكەن› (بىلگىنكى) بىز سېنى ئۇلارغا كۆزەتچى (يەنى ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى كۆزىتىپ› ئەمەلىلىرىسگە قاراب ھېساب ئالىغۇچجسى) قىلىسپ ئەۋەتمىدۇق (2] , 
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ئۇلار (يەنى مۇناپىقىلار) : «ئەمىرىڭىگە ئىتائەت |!@@ ® : : 
قىلدۇق» دەيدۇ› سېسنىڭ يېنىڭدىن چىقىپ : لوان ئ بت ای : 
كەتكەن چاغدا› ئۇلارنىڭ بىر تۈركۈمى ئۆزلىرە- & قتھىىىىراڭنى تقول لە ي مش | 
نىڭ ئېيتقان سۆزلىرىنى ئۆزگەرتىۋېتىدۇ (يەنى | ئ ع انلو وگ پا ولاف رۇن | 
ئەمرىڭىگە خىلاپلىق قىلىدۇ)› الله ئۇلارنىڭ كا 
ئۆزگەرتكەنلىرىىنى خاتىرىلەپ تۇرىدۇ (يەنى ئ ىك 
پەرىشتىلەرنى ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى يېزىشقا ولورد ۇل الىل وان او ل أَسْملهُريە ترت ا 
بۇبرۇيسۋ). سەن قۇلارەان يۈز ئۆرۈكست ى اشۇ 
کر ن (بەۋە تۈك ˆ ]¦ 
قىلغۇچىغا) اللەنىڭ ھامىيلىقى يېتەرلىكتۇر )| 7ر ر ك ى ر ك2 1 


°2 
وال فو وتان ئاستىدە يۈرگۈزمەمدۇ؟ ئەگە 0 
دوه ر وران . ۶ پىسكىر يۈرگۈز 9 ر ااا ASKERE‏ مع 


قۇرئان (مۇشرىكلار بىلەن مۇناپىقلار گۇمان ەە | 
قىلغاندەك) الله دىن غەيرىنىڭ تەرىپىدىن بولغان ا حسته تان له نوبیب متها ومنسغم د ه 
ىن : >7 ر © ىن 7 ن : اکل وھا وا اط عل کل ت ا موا اد 

بولا ەرت یدن نۇرغۇن ۇدەييەتلفۇنى : ك فوا ا و AR‏ ر مم س« : 
تاپقان بولاتتى ۴ (مۆمىنلەرگە ئاشت) امازل ا سەۇشاپا خن ونا او ا 
ۇر 1 ' | E‏ اک و 

(بەنى مۇناپىقلارغا) يەتسە› ئۈنى تارقىتىدۇ. ئەگەر )| هو ت ورمن اد 2 E‏ 
ئؤنى پەيغەمبەرگە ۋە ئۇلار (يەنى و ر ا © 








ك ¬0 ا 20 كلك :رك 
. . _=% 





هھ ه-كفھ:ەەەكخە?ھ‰:؟ججھەھ«ەاخ‰(اخ(خخ<=ە ت ك" 
= ` "> ەھ => . 
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¬ ئىش و گه "1 قىسا > (شؤ) |خەۋەرنى چىقارغۇچىلار ئؤنى رىيس 
" ۋە EN‏ ت ئىدى»› سىله 2 باشقىلىرىڭلار - شەيتانغا 
ئەگىشىپ كېتەتتىڭلار 2882. (ئی مۇھەممەد!) الله نىڭ يولىدا جبھاد قىلغىن (يەنى ئۆزەڭ يالغۇز 
بولساڭمۇ جىھا د قىلغىن › ساڭا غەلىبە ۋەدە قىلىنغان. مۇناپىقلارنىڭ جىھادتىن قېلىپ قالغانلىقىغا 
ئەھمىيەت بىرىپ كەتمە). سەن پەقەت تئۆزەڭگىلا جاۋابكار سەن› Ee) E‏ 
(ئىش ئۈچۈن) شاپائەت قىلا› ئۇنىڭدىن (يەنى ياخشى ئىشتىن) - نىسىۋىسى e‏ 
بىر يامان (ئىش ئۈچۈن) شاپائەت قىلسا› ئۇنىڭدىن (يەنى يامان ئىشتىن) ئۇنىڭ نېسىۋىسى بولىدۇ. 
الله ھەممە ئىشقا قادىردۇرد285. سىلەرگە بىر كىشى سالام بەرسە› ئۇنىڭغا تېخىمۇ ياخشى سالام بىلەن 
جاۋاب قايتۇرۇڭلار (يەنى بىر كىشى ئەسسالامۇئەلەيكۈم دەب پ سالام بەر سە » ئۇنىڭغا ئەسسالامۇئەلەيكۇم 
ۋە رەھمەتۇللاھى ۋە بەرەكاتۇھۇ دەڭلار) › ياكى ئۇنىڭ سالامىنى ئەينەن قايتۇرۇڭلار (يەنى ۋەئەلەيكۈم 
ئەسسالام دەڭلار). الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىدىن (بەنى بەندىلىرىنىڭ چوڭ -كىچىڭ ئىشلىرزە- 

دىن) ھېساب ئالغۇچىدۇر262. الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. الله شەكسىز 
بولىدىغان قىيامەت كۈنىدە سىلەرنى (ھېساب ئېلىش ئۈچۈن مەھشەرگاھقا) جەزمەن يىغىدۇ. 
اللەدىنمۇ توغرا سۆزلۈك كىم بار؟ (يەنى سۆزىدە» ۋەدىسىدە اللەدىنمۇ سادىق ھېچكىم يوق) 2872 
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HRRK‏ تى مۆمىنلەر! سىلەر نېمىشقا مۇناپىقلار توغرىسىدا 
: تالزن لون ون ر EET‏ | ئىككى گۇرۇھقا بۆلۈنۈپ كېتىسىلەر؟ الله ئۇلارنىڭ 
اروت آن هدومن صل اه مصلل الله ¦ قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ئۇلارنى كاپىرلار ھۆكمىدە 
٤‏ نتن له سیک2 ود وا لوك ون تَمَأْكَفَرُوًا : قىلدى» الله ئازدۇرغان كىشىلەرنى سىلەر ھىدايەت 
فا ونون سواء کاخ دوا ون EEE‏ § قىلماقچى بولامسىلەر؟ كىمنىكى الله گۇمرا 
و ١ہ‏ و و جەڵأ >9 55 ?و =¡ 2% َمَحَبڭ ك = 
¦ ى > ى $| قىلىدىكەن› سەن ئۇنىڭغا ھەرگىز توغرا يول تېپىپ 
ا بېرەلمەيسەن *. ئۇلار سىلەرنىڭ ئۆزلىرىسدەك 
| وكوت مدن انيتا دروكېر يولۇشۇشلارنى» شۇنىق بىلەن ئۆزلىرىگە توخ 
EDS SE LECT‏ شاش بولۇشۇڭلارنى ئۈمىد قىلىدۇ› ئۇلار الله يولىدا 
ا ھىجرەت قىلمىغىچە (يەنى ھىجرەت قىلىش ئارقىلىق 
| جلا مې ىار | ئىمانىنى ئىسپات قىلبىخىچە) ئۇلارنى دوست تۇت 
: 00 0 5 ¥ 1 §| ماڭلار» ئەگەر ئۇلار الله يولىدا ھىجرەت قىلىشتىن 
ەە ەكا يۇز ئۆرۈسە› ئۇلارنى قەيەردە تاپساڭلار شۇ يەردە 
1" | تۇتۇپ ئۆلتۈرۈڭلار» ئۇلارنى دوستمۇ تۇتماڭلار› 
: ا تارم 7 س ¢ ا ياردەمچىمۇ قىلماڭلار2. پەقەت سىلەر بىلەن 
ڪڪ ئۆزلىرى ئارىسىدا ئەھدە بولغان بىر قەۋمگە سېغىن- 
غانلار ياكى سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلىشتىن ياكى ئۆز قەۋمىگە قارشى ئۇرۇش قىلىشتىن 
يۈرەكلىرى سىقىلىپ (يەنى سىلەر تەرەپمۇ ئەمەس» ئۆز قەۋمى تەرەپمۇ ئەمەس بولۇپ) سىلەرگە 
كەلگەنلەر بۇنىڭدىن مۇستەسنا (يەنى مۇنداقلارنى ئۆلتۈرمەڭلار ۋە ئەسىر ئالماڭلار). ئەگەر 
الله خالساء ئۇلارنى سىلەرگە مۇسەللەت قىلاتتى› ئۇلار» ئەلۋەتتە. سىلەر بىلەن ئۇرۇشاتێىتى 
(يەنى الله ئۇلارنى كۈچلۈك قىلىپ سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلىشقا جۈرئەتلىك قىلاتتى)› ئەگەر 
ئۇلار سىلەردىن يىراق تۇرسا (يەنى سىلەرگە چېقىلمىسا)› سىلەر بىلەن ئۇرۇشمىسا ۋە سىلەرگە 
تەنىڭ: بولاء اللم سىلەرناق ئۇلارغا ھۇجۇم قىلىقىڭلارغا ھةرگىز رۈشەت قىلايدۇد000, ىيا 
نىنى ئىزھار قىلىش بىلەن سىلەردىنىمۇ ئامانلىققا ئېرىشمەكچى ۋە قەۋمىگە قايتقاندا (كۇفرىنى 
ئىزھار قىلىش بىلەن) ئۆز قەۋمىدىنمۇ ئامانلىققا ئېرىشمەكچى بولغان ئىككىنچى بىر خىل كىشىلەر 
(يەنى مۇناپىقلار)نى كۆرىسىلەر› ئۇلار ھەرقاچان پىتنە-پاساتقا (يەنى كۇفرىغا ياكى مۇسۇلمانلار 
بىلەن ئۇرۇش قىلىشقا) چاقىرىلسا ئۆزلىرىنى ئۈنىڭدىن تارتسىدۇ. ئەگەر 
لار رین وران تۇرسا ىلرىق ەا بولسا سل ی 
شۇرۇشۇشتىن قول يىغمىساء بۇ چاغىدا ئۇلارنى قەيەردە كۆرسەڭلار شۇ 
يەردە (ئەسىر ئېلىڭلار) تۈتۇۈپ ئۆلتۈر وکلارء ( ولا ر نىڭ خىيانىتى سەۋەبلىك) سىلەر گە ولا ر غا 
قارشى (يەنى ئۇلارنى ئەسىر ئېلىشقاء ئۆلتۈرۈشكە) روشەن پاكىىت ئاتا قىلىدۇق . 





والبحصنت ‹« 4/7 ات 
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سنێت« 4r‏ الشساء ¢ 


TT 


.ئ" ` " ` 


rT 9? gS 
| بىلەن ئەمەس» قەستەن ئۆلتۈرۈشى ھېچ دۇرۇس اا ائات لوي ان شۇ امنا فل موي‎ 
| ئەمەس» كىيىكى بىرەر مۆمىننى سەۋەنلىك ا رە ىة ان از ژان داقن‎ 
| بىلەن ئۆلتۈرۈپ قويىدىكەن» ئۇ بىر مۆمىن ا کانمن ەرىگ قۇيتمان‎ 
| قۇلنى ئازاد قىلىشى ۋە ئۆلتۇرۇلگكۈچىنىڭ  تەن رشان ريش ەاا‎ 
| ۋارىسلىرىغا دىىيەت تۆلىشى كېرەك› ئۇلار (بەنى ||| ۇيىن ىماش متىي‎ 
| ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ۋارىسلىرى) دىيەتىنى كەچۈرۈم | وهنا ىۋ ىكات هيماما مي ىُۈرىما؟‎ 
| قىلسا› (شۇنىڭ بىلەن قاتىل ئۇنى) تۆلىمسىسە ¦ مُرَؤْەُجِسَمْمَالِدَايْارعَمِب اەيەولمته واعگ لە‎ 
ھېىچ باك يوق› ئەگەر ئۆلتۈرۈلىگۈچى موسن | عا اعا ۵ا ھا ا کنن َمَنُوارداصربدىق سل الله ط‎ 
| سىلەرگە دۈشيەن (كۇفغار) قەۋىدىن بولسا. || ىيا ركىتر ۇل لى ىكە ياتى‎ 
| بۇ چاغدا ئۆلتۈرۈپ قويغۇچى بىر نەپەر مۆمىن | عض او ادنب ایند الو متا دن ىرىشەن‎ 
| قۇلنى ئازاد قىلىتى لازىم (دىيەت كەلسەيدۇ | للق اھر نىبە‎ 
وى‎ IAI TS PS بولمىغاچقا ئۇنىڭغا ۋارىس بولمايدۇ)› ئەگەر و كو‎ 
| ل ال ئااڭلا وا ایم ىنا ا فش شىبامالهمواسيسرْشىشالسسِيش‎ 
| 9 10 كە ي ى يو ا ا‎ 
KEES LS. ىبەت تۆلىشى ۋە بىر نەپەر قۇلنى ئازاد قاش‎ 
دىيەت تۆلەش ۋە بىر نەپەر قۇلنى ئازاد ٍ ىىى‎ 
كېرەك› ئازاد قىلىدىغان قۇل تاپالمىغان ئادەم . ه‎ 
(يەنى قۇل ئازاد قىلىشقا قادىر بولالمىغان ئادەم) (تەۋبىسىنى اللەنىڭ قوبۇل قىلىشى ئۈچۈن)‎ 
ئۇزۈلدۈرمەي ئىككى ئاي روزا تۇتۇشى لازىم. الله ھەممىنى بىلىىپ تۇرغۇچى› ھېكىمەت‎ 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 2922. كىمكى بىر مۇمىنىنى قەسىتەن ئۆلتۈرىدىكەن» ئۇنىڭ جازاسى‎ 
جەھەننەم بولىدۇ» ئو جەھەننەمدە مەڭگۈ قالىدۇ.'اللە نىڭ غەزىپىگە ۋە لەنىتىگە دۇچار بولىدۇ. الله‎ 
ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلايدۇ2932. ئى مۆمىنلەر! الله يولىغا (يەنى غازاتقا) ئات‎ 
لانغان ۋاقتىڭلاردا ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار (يەنى مۆمىن ياكى كاپىرلىقى ئېنىق بولغۇچە ئۆلتۈ-‎ 
 ەگمەدائ رۈشكە ئالدىراپ كەتمەڭلار)› سىلەرگە مۇسۇلمان بولغانلىقىنى بىلدۈرۈپ سالام بەرگەن‎ 
دۇنيانىڭ مال-مۈلكىنى (غەنىمەتنى) كۆزلەپ سەن مۆمىن ئەمەسسەن دېمەڭلار (يەنى‎ 
ئۆلۈشتىن قورقۇپ سالام بەردىڭ دەپ ئۇنى ئۆلتۈرۈۋەتمەڭلار). الله نىڭ دەرگاھىدا (مۇنداق_‎ 
لارنى ئۆلتۈرۈشتىن سىلەرنى بىھاجەت قىلىدىغان) نۇرغۇن غەنىمەتلەر (يەنى ساۋاب) بار» ئىلگىرى‎ 
سىلەرمۇ ئەنە شۇنداق (كاپىر) ئىدىڭلار› كېيىن الله سىلەرگە (ئىماننى) ئىلتىپات قىلدى› (ئۇلارنى‎ 
ئۆزەڭلارغا سېلىشتۈرۈپ) ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار. الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن خەۋەر-‎ 
داردۇر2. مۆمىنىلەردىن ئۆزرىسىز (ئەما› توكۇر› كېسەلگە ئوخشاش ئۆزرىسى بارلار بۇنىڭدىن‎ 
مۇستەسنا) جىھادقا چىقمىغانلار الله يولىدا ماللىرىنى› جانلىرىنى تىكىپ جىھاد قىلغۇچىلار بىلەن‎ 
باراۋەر بولمايدۇ. الله ماللىرىنى. جانلىرىنى تىكىپ جىھاد قىلغۇچىلارنى جىھادقا چىقمىغانلاردىن‎ 
بىر دەرىجە ئۈستۈن قىلدى. بۇ ئىككى خبل كىشىلەر (یەتى ئۆزرىسى بولۇپ جىھادقا چىقالمىغانلار ۋە‎ 
جىھادقا چىققۇچىلار)نىڭ ھەممىسىگە الله جەننەتنى ۋەدە قىلدى. الله جىھاد قىلغۇچىلارغا بۈيۈك‎ 
ئەجىر ئاتا قىلىپ› ئۇلارنى (ئۆزرىسىز تۇرۇپ جىھادقا چىقمىغانلاردىن ئارتۇق) قىلدى(96؟.‎ 
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ر الله (ئۇ ٢لا‏ رغا) بەلەن مەرتىۋىلەر» مەغىپىرەت 

TCEESETEEES 

م ويا ةانق ال وشم اة الى 1 

| نھد تو الوا فی ےکن الاک م تضم ەن : چىدۇر› ناھايىتى مېھىرىبانىدۇر2962. ئۆزلىىرىگە 
شا س كەچ : 

ىكچە اوا @ كۇففارلار بىلەن بىللە تۇرغۇچىلار)نىڭ جانلىرى 


ۋە رەھمەت ئاتا قىلىدى.› الله مەغپىرەت قىلغۇ- 


زۇلۇم قىلغۇچمىلار (يەنى ھىجرەتىنى ته‌رك ئېتىپ 





؛ 597 ± إ|و صو سم 6" بهت ون ب ر . 
و وَتََسِسَِلا © ]چا پەرىشتىلەر تەرىپىدىن ئېلىنىدىغان چاغدا› پەرىشتى- 
7^ 99 و 0 9 ‌ . 
: کارت سی اله دات تعقو عتهم و کان اله ¶ 


: فوا غوران ومن ده و خو يل اه له ہن و 2 لەر ئۇلاردىن: «(دىنىڭلارنىڭ ئىشىسدا) قايسى 


: 5ك ۆر ىرس 2 و 7 : 

: فالا اکا چ 1 ھالەتتە ئىدىڭلا,ر؟» دەب ايدۇ. ئۇلا,: وزىمىندا 
20000000 . ۽ رر ۰9 7 ر 2 
| 7 من بيټه مھاجراال او ور ن که | 
| الموت دوقع ا EE‏ | 


2 و 


¦ ریما واد اسر ق اررض فلس عَلَيْكُۇ ¦ ىن ) بوزەك قىلىنغان ئىدۇق» دەيدۇ. پەر ىشتىلەر : 
7< م ١‏ دو ر ا 
ك كسا 








ی لاض . 





(يەنى ھەككە زېمىنىدا) بىز (دىننى بەرپا قىلىش 


«ھىجرەت قىلساڭلار الله نىڭ رېسمىسنى كەڭرى 





ئەمەسمىدى؟» دەيدۇ. كەتە شو (ھىجرەت قىلمىغان) 


لارنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر. جەھەننەم نېمىدېگەن يامان جاي !972) 
پەقەت ئەرلەردىن› ئاياللاردىن› بالىلاردىن چارىسىز قالغان (يەنى ھىجرەت قىلىشقا چارە 


تاپالمىغان)› يول بىلمەيدىغان ئاجىزلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا 2 ؟2. ئەنە شۇلارنى الله ئەپۇ 
قىلغاي. الله ناھايىتى ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر2997. كىيكى الله 
يولىدا ھىجرەت قىلىدىكەن› ئۇ زېمىندا چىقىش يولى ۋە كەڭچىلىك تاپىدۇ. كىمكى ئۆيىدىن 
الله نىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ تەرىپىگە ھىجرەت قىلىپ چىقساء ئاندىن يولدا ئۆلسە› ئۇنىڭ ئەج- 
رىنى چوقۇم الله بېرىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە ناھايىتى مېھرىباندۇر(0300. 
سەپەرگە چىققان ۋاقىتىڭلاردا كاپىرلارنىڭ ئۆزەڭلارغا زىيان-زەخىمەت يەتكۈزۈپ 
قويۇشىدىن قورقۇپ» نامازنى قەسرى قىلىپ (يەنى تۆت رەكئەتىنى ئىككى رەكئەت قىلىسپ) 
ئوقۇساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. كاپىرلار سىسلەرگە ھەقىقەتەن ئوپئوچۈق دۈشمەن- 


دۇر (ناماز ئوقۇۋاتقان پۇرسەتتىن پايدىلىنىپ سىلەرنى ئۆلتۈرۈۋېتىشتىن يانمايدۇ) 21012 . 
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ا 44 النماء” 














(ئى مۇھەممەد!) سەن مۆمىنلەر بىلەن (جىھادتا) 
بىلىلە بولۇپ ئۇلار بىلەن ناماز ئوقۇماقىچى بول- 
خىنىڭىداء ئۇلارنىڭ بىر پىرقىىسى سەن بىلەن 
بىرلىكتە نامازغا تۇرسۇن› قوراللىرىنى (ئېھتىيات 
يۇزىسىدىن) يېنىسدا تۇتىسۇن› سەجدىگە بېرىپ 
بولغاندىن كېيىن ئۇلار ئارقاڭلارغا ئۆتۈپ تۇرسۇن 
(يەنى ناماز ئوقۇپ بولغان پسرقه ئارقاڭلاردا 
كۆزەتچىلىك قىلىپ تۇرسۇن» ئۇلارنىڭ ئورنىغا) 
ناماز ئوقۇمىىغان ئىككىنچى بىر پىرقە كېلىسپ 
سەن بىلەن بىرلىكىتە (يەنى ئارقاڭدا) ناماز 
ئوقۇسۇن› (دۈشمەنلىرىدىن) ئېھتىياتچانىلىق بىلەن 
ھوشيار تۇرسۇن. (دۈشمەنلىرى بىلەن ئۇرۇشۇشقا 
تەييار تۇرۇش يۈزىسىدىن) قوراللىرىنى يېنىدا 

تۇتسۇن› كاپىرلار سىلەرنىڭ قوراللىرىڭلاردىن. || بن الاي يمالك ا ننن خاد | 
ئەشيالىرىڭلا ر ذىن غەبلەتكە قالنشىشلارتى: E‏ 





| 5کت توخ ت اكاد مشق | 
¦] مدای وتات طبه اخ لايا | 
| قالۇ تقۇن ناس اخو ورلن | 
| کیک ۋام لاتا ا ار | 
| خن ادراق اله اکر قرت عابامێتاو | 
| وَادَاًمَيُىُُلصَاوة تَاذْكُراامََْتَاوَعَمُوْدًا | 
| و عل جو راد اطم اننا ا الکو | 
| القلوة کا عل لمن كن باكۇق اوك | 
| الکو ن کم اتا لون تيناو ماي ىت 2 | 


| یوید وب | 






بىلەن سىلەرگە بىردىنلا (تۇيۇقسىزدىن) ھۇجۇم قىلىشنى ئارزۇ قىلىدۇ (يەنى 
ولش ردك ارگ هزوم فا وو گا یک پر ا ای چن 
مەڭلار بىرلا ۋاقىتتا يىغىلىپ ناماز ئوقۇماي› يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە ئوقۇڭلار) . 
ئەگەر سىلەرگە يامغۇر سەۋەبلىك ھەرەج بولىدىغان بولسا ياكى كېسەل بولساڭلار› (بۇ چاغدا) 
قوراللىرىڭلارنى قويۇپ قويساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايیدۇە ئېھتىياتچان ۋە هوشيار 
بولۇڭلار› الله ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن خور قىلغۈچى ئازاب تەييارلىسدى2 10 . 
نامازدىن فارىخ بولىغىنىڭلاردا ئۆرە تۇرغان» ئۆلتۇرغان ۋە ياتىقان ھالەتلىرىڭىلاردا 
الله نى ياد ئېتىڭلار ( الله سىلەرگە دۈشمىنىڭلارغا قارشى ياردەم بېرىشى مۇمكىن). 
خاتىرجەم بولغان چېغىڭلاردا نامازنى (پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن) مۇكەممەل ئادا قىلىڭلار. شۆبھى- 
شىركى» تاماز ھۇمىشلەرگە ۋاقتتى بەلگىلەنگەن پبەرۇ قىلىندى 060 دۈشمەنىنىڭ ئارقىشىدىن 
قوغلاشقا سۇسلۇق قىلماڭلار؛ ئەگەر سىلەر قىينالساڭلار» ئۇلارمۇ خؤددى سىلەرگە ئوخشاش قىي- 
نىلىدۇ» سىلەر ئۇلار ئۈمىد قىلمايدىغان نەرسىنى (يەنى شېھىت بولۇشنى› ساۋابنى ۋە غەلىمىنى) 
اللەدىن ئۈمىد قىلىسىلەر. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچە- 
دۇر20040. (ئى مۇھەھمەد!) سېنى كىشىلەر ئارىسىدا الله نىڭ كۆرسەتكىنى بويىچە ھۆكۈم قىلسۈن 
دەپ» ساڭا ھەقىقەتەن ھەق كىتابنى نازىل قىلدۇق. خائىنلارنىڭ تەرىپىنى ئالمىغىن(0105. 
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ناھايىتى مەغپەرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايستى ههر د- 





والىحصنت د 44 الضسأءم 


| افر انات اله کان خفوراتەياة باون ا 
ols SA IIL 2 |‏ 
ا ا ا | اور وواه میس ہیی نے 
| يلم رتنه ىويى اق خسيانەت قىلغۇچىلارنىڭ تەرىسپمىنى ئالىمىغىن. 
] من اقۇل وان اىېمايحىلون مجيطاەفانڭ ® خىيانەتكە ئادەتلەنگەن› گۇناھقا چۆمگەن كىشىنى 
3 ا5و ا5 نهن اعيوة اليا قن تيجال ® الله ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ10. ئۇلار 
ك × ل 2 (خىياەتلىرىنى) ئىتسانلاردىى (خىسجىل بولۇپ) 
) ءىسىسىەاوىشىسَەنرسىًمىراشەيچى | 
| اله عاوناو ومن ن اى ى @| يوشۇرىدۇ. اللەدىن (خىجىل بولۇپ) يوشۇرمايدۇ؛ 
| شاو کان اله علیما کیم امومن سب رة | ئۇلار الله رازى بولمايدىغان سۆزنى (يەنی 
| ایشا یرم په ياتى احْمَل بهتاتاقاشمايتاة ® بوهتان چاپلاش» يالغان گۇۋاھىلىق بېرىىش ۋە 
تالىق واكاك || يلان قەسەىنى) پىلاتلسغان چاشىدا. الله ئۇلا, 
ان لول ومايضلون (لااشهرومايشكەيكَمن 8 
| کی انل اط عليك الب داليمة وعكمك ! 
| مال کن تخ کان فل الوك ماه | تۇراتتى› سۆزىنى ئاڭلاپ قۇراتىتى). ئۇلارنىڭ 
EER ENON i Aina 1 1‏ إلله تامامەن بىلىگۈچىدۇر(108). 
سىلەر شۇنداق كىشىلەر سىلەركى› ھاياتىي دۇنىيادا ئۇلارنىڭ (يەنى ئوغىرى ۋە 
خائىنىلارنىڭ) تەرىپىنى ئالىدىڭلار› قىيامەت كۈنى كىم الله غا قارشى ئۇلارنىڭ تەرىسپە- 
مى ئالىدۇ؟ (يەنى الله نىڭ ئازابىنى كىم ئۇلاردىن دەپئى قىلىدۇ؟) ياكى كىم ئۇلارغا 
ھامىي بولىدۇ؟23992 كىمكى بىرەر يامانلىق ياكى ئۆزىگە بىرەر زۇلۇم قىلىپ قويۇپ. 
ئاندىن اللەدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلساء ئۇ الله نىڭ مەغپىرەت قىلغۇچى» ناھايىستى 
مېھرىبان ئىكەنىلىكىنى كۆرىدۇ11. كىمكى (قەستەن) بىرەر گۇناھ قىلسا› ئۇنى ئۆزىنىڭ 
زىيىنىغا قىلىدۇ (يەنى ئۇنىڭ ۋابالىنى ئۆزى تارتىدۇ). الله ھەممىسنى بىلگۈچىدۇر› ھېكىمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر231112. كىمكى بىر كىچىك گۇناھ ياكى بىر چوڭ گۇناھ قىلىپ قويۇپ› ئۇنى 
بىگۇناھ ئادەمگە چاپلىسا› ئۇ شۇ بوھتاننى ۋە ئوپئوچۇق بىر گۇناھىنى ئۆزىگە يۈكلىۋالغان 
بولىدۇ ?1#. (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر ساڭا الله نىڭ پەزلى ۋە وەھمىىتى بولىمىسا 
ئىدى› ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم چوقۇم سېنى ئازدۇرۇشنى قەستلەيتتى؛ ئۇلا ر پەقەت ئۆزلىرىنى 
ئازدۇرىدۇ» ساڭا قىلچە زىسيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ساڭا كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ۋە 
ھېكمەتىنى (يەنى سۈننەتىنى) نازىل قىلدى» ساڭا سەن بىلمىگەن نەرسىسلەرنى (يەنى 
شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە غەيب ئىشلارنى) بىلدۈردى. اللەنىڭ ساڭا پەزلى چوڭدۇر(113). 








بىلەن بىللە ئىدى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى بىلىپ 
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ئۇلارنىڭ يوشۇرۇن سۇھبىتىنىڭ تولىسىدا 
خەيرىيەت يوقتۇر. پەقەت سەدىقىغە ياكى ياخ- 
شىلىققا ياكى كىشىلەرنى ئەپلەشتۈرۈشىكە ئەمر 
قىلغان كىشىلەر (نىڭ يوشۇرۇن سۆھسبستى) 
بۇنىڭدىن مۇستەسنا. كىمكى ئۇ (ئىسش)لارنی 
الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەش يۈزىسىدىن 
قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىمىز0114. 
كىمكى ئۆزىىگە (مۆجىزىلەر ئارقىسلىق) توغرا 
يول ئېنىىق بولغانىدىن كېيىن› پەيغەمبەرگە 
(يەنى ئۇنىڭ ئەمرىگە) مۇخالىپەتچىلىك قىلىدىكەن . 
مۆمىنلەرنىڭ يولىدىن غەيرىيگە ئەگىشىدىكەن . 
ئۇنى ئۆز يولىغا قويۇپ بېرىىمىز› ئۇنى (ئاخە- 
رەتتە) جەھەنىنشەمىگە كىرگۈزىمىزە جەھەننەم 
نېمىدېگەن يامان جاي !115 الله ئۆزىگە 


بىرەر نەرسىنىڭ شېرىك كەلىتۈرولۈشىنى (يەنى 


| ابَْقَمَمَرْمَيِ الو قوف ويو ه 
| ققق الول من بحي ماتبن له الهدى د 

*‰±ت=°©ك 3 7 :±2 12 0 2 3 | 
¶ یم يرسي المومنين نوله مانو ل وله | 
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والبحصێت ه ^4 الساءم 


: بج -زو2كر±ە»« د وو موك و : 
] لایر کی ارقن ت ردخ امن رار | 


و ^ 


¶" م 2 ,^ و ˆ 43l2‏ . 
) مَمْررف |او صلا بس الاس ومن فحن ذل 


01 >سە > ےو“ 


جِراعِطْمًاعَمَن | 








ی ۹9ش 
. 


وساءت مَصبراطُإِنَالله لا تعفر 





م په دیف ماوت دك لن اومن ر باهو | 
| صگ هيدا نيدعت من شيا ) 
EELS EEE‏ 
| وٿال دمن ويادڪ_ نصا مفرذضا ¢ 
| ضا ھی وام ھم ولام رنھ فیک ادات 

| انعا مود مر نهو فير حَاَنَ شه ومن يتت | 
| الشَيَْوَِياضشُ دون او تن ايتاذ 8 
] یدهم ونو و م ایی هد ايطن لى 
) اولك مار د ھم ج ھکر ول یچ دون عامحیّصًاح 














مۇشرىكلىك گۇناھىىنى) ئەلۋەتتە مەغپىرەت 

قىلمايدۇە بۇنىڭدىن باشقىنى (الله ئۆزى) خالىغان ئادەمگە مەغپىرەت قىلىدۇ› 
كىمكى الله غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن» ئۇ ھەقىقەتەن قاتتىق ئازغان بولىدۇ 167. ئۇلار 
(يەنى مۇشرىكلار) الله نى قويۇپ› پەقەت (ئۆزلىرى) چىشى (ناملار بىلەن ئاتىۋا(- 
غان) بۇتلارغا ئىبادەت قىلىدۇ. پەقەت الله نىڭ ئىبادىتىدىن باش تارتقان شەيتانغا ئىبا- 
دەت قىلىدۇد20117. الله شەيتاننى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى» شەيتان ئېيتىتى: «مەن ئەلۋەتتە 
سېنىڭ بەندىلىرىڭدىن مۇئەييەن ساندىكىلەرنى ئىسگەللەيیمەن201182. شۇنداقلا چوقۇم ئۇلارنى 
ئازدۇرىمەن› ئۇلارنى خام خىيال قىلدۇرىمەن (يەنى ھايات ئۇزۇن› قىيامەت› ھېساب ئېلىش يوق 
دېگەنىدەك باتىل ئەقىدىلەرنى كۆڭلىگە سالىمەن)› ئۇلارنى چوقۇم چاھارپايلارنىڭ 
(بۇتلارغا نەزرە قىلىپ بەلگە ئۈچۈن) قۇلاقلىرىنى يېرىشقا بۇبرۇيمەن› ئۇلارنى چوقۇم الله - 
نىڭ مەخلۇقاتىنى ئۆزگەرتىۋېتىشكە (يەنى قۇللارنى ئاختا قىلىىش» ئۇلارغا مەڭ ئويدۇرۇشىقا 
ئوخشاش) ئىشلارغا بۇيرۇيمەن». كىمكى الله نى قويۇپ شەيتاننى دوست تۇتىدىكەن» ئۇ (دۇنىيا 
ۋە ئاخىرەتتە) ئوپئوچۇق زىيان تارتقان بولىدۇ119. شەيتان ئۇلارغا (يالغان) ۋەدى- 
لەرنى بېرىدۇ ۋە ئۇلارنى خام خىيالغا سالىدۇ (يەنى ئەمەلدە ئىشقا ئاشمايدىغان ئارزۇ- 
لارنى كۆڭلىگە سالىدۇ)› شەيتان ئۇلارغا پەقەت يالغاننىلا ۋەدە قىلىدۇ(2120. ئەنە شۇلارنىڭ 
بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر» ئۇلار جەھەننەمدىن قاچىدىغان جاي تاپالمايیدۇ(121). 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتىكە 
كىرگۈزىمىز. ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ. الله 
نىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر›» الله دب ىنۇ راسىت سۆزلۈك 
كىم بار؟ (يەنى الله دىنمۇ راست سۆزلۈك ھېچ 
ئەھەدى بولمايدۇ) 21227 ( الله ۋەدە قىلغان ساۋاب) 
سىلەرنىڭ قۇرۇق ئارزۇيۇڭلار ۋە ئەھلى كىتاېنىڭ 
قۇرۇق ئارزۇسى بىلەن قولغا كەلمەيدۇ» كىمكى 
ياكى ئاخىرەتتە) جازالىنىدۇ› ئؤ ئۆزى ئۈچۈن 
غان) ھېچقانداق دوست ۋە ھېچتانىداق مەدەتكار 











والىحصێت د 44 النىأء ¢ 


CESET 










E 
| ری ین توا ف درن رند‎ | 
] حا منادیمن اله كەش امان‎ |] 
| امان آهل الک امن تحمل سوا جره د‎ | 
لَه من دون الو ولا لاني رامن يعمل ا‎ | 
| د خلون اة ولايط كمون مياه ومن اخسن‎ | 
| د یتاکن اسل وجهه لوو هومن ۇاتبميكة‎ | 
¶ يرحسلا ايميك ەمان‎ | 
| الوت وَمَاْفالاَرْضْوانا.سىۇا ىناه‎ | 
| رَمَىْتَْتوتَىَقالبْمَا-لاشاشيرێمكارما‎ | 
| ماب و ل ۇغ‎ | 


| السو و مالۇ امن ران اه کات بوا | 






















تاپالمايدۇ?1. ئەر - ئاياللاردىن مۆمىن بولۇپ 

تۇرۇپ ياخشى ئىشلارنى قىلغانلار جەننەتكە داخىل 
a‏ ىى E‏ قم رولۈم ەلسبايدۇ ەى 
ˆ .=±°غ±غغغ غغغغ ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنىڭ ساۋابى قىلچە 
كېمەيتىۋېتىلمەيدۇ)21347. ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ھالدا ئۆزىنى الله غا تاپشۇرغان 
(يەنى اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇپ ئەمەلىنى خالىس الله ئۈچۈن قىلغان)› باتىل دىنلاردىن 
بۇرالغان ھالدا ئىبراھىمنىڭ دىنىغا ئەگەشكەن كىشىدىن (دىنىي جەھەتتە) ياخشىراق ئادەم 
بارمۇ؟ الله ئىبراھىمنى دوست تۇتتى(2135. ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى شەيشلەرنىڭ ھەممىسسى 
اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› بەندىلىرىدۇر› مەخلۇقاتلىرىدۇر). الله ھەممە نەرسىنى 
تولۇق بىلگۈچىدۇر(236. (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئاياللار توغرىسىدا پەتىۋا سورايدۇ› ئېيتقىنكى. 
ئۇلار توغرىسىدا الله سىلەرگە پەتىۋا بېرىدۇ. قۇرئاندا سىلەرگە تىلاۋەت قىلىنىدىغان (ئاياللار 
نىڭ مىراسىغا ئائىت) ئايەتلەرمۇ پەتىۋا بېرىدۇ. شۇنداق يېتىمىلەر توغرىسىدا پەتىۋا بېرىدۇكى. 
ئۇلارنىڭ تەيىن قىلىنغان مىراسىنى بەرمەيسىلەر› (ئۇلارنىڭ مىراسى قولىمىزدىن چىقىپ كېتىپ 
قالىدۇ دەپ) ئۇلارنى ئەرگە بەرمەيسىلەر (يەنى مۇنداق قىلياسلىقىڭلارغا پەتىۋا بېرىدۇ) › بوزەك 
قىلىنغان بالىلار(نىڭ ھەققىنى بېرىشىڭلار) ۋە يېتىمىلەرگە ھەققانىي بولۇشىڭلار ھەققىدە پەتىۋ 
بېرىدۇ*. (ئاياللارغا ۋە يېتىمىلەرگە) قانداقلا ياخشىلىق قىلساڭلار» شۆبېھىسىزكى› 
الله ئۇنى بىلىپ تؤۇرىدۇ (يەنى شۇنىڭغا ئاساسەن الله سىلەرنى مۇكاپاتلايدۇ) 1?7). 





بەرمەيتتى.› الله بۇنى مەنئى قىلىپ › ئۇلارنىڭ مىسراستىكى ئېسىۋىسىنى بېرىشنى بۇيىرۇدى. 
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ئەگەر بىرەر ئايال ئېرىنىڭ كۆڭۈلىسىز بولۇشىدىن 
ياكى يۈز ئۆرۈشىدىن ئەندىشە قىلسا› ئۇلارنىڭ 
ئۆزئارا كېسلىشىشى ھېچ گۇناھ ئەمەس» كېلىشىش 
(ئۈزلۈشۈپ كېتىشتىن) ياخشى. ئىنسانلارنىڭ 
تەبىىشتىگە بېخىللىق سىڭىپ كەتكەن› ئەگەر 
(ئاياللىرىڭلارغا) ياخشىلىق قىلساڭلار» (ئۇلارغا 
زۇلۇم قىلىشتىن) ساقلانساڭلار (الله سىلەرنى 
مۇكاپاتلايدۇ). الله ھەقىقەتەن قىلمىشىڭلاردىن 
خەۋەرداردۇر 1282). قانچە تىرىشساڭلارمۇ ئاياللىرىڭ- 
لارغا (مۇھەببەتتە ۋە دىلنىڭ مايىللىغىدا) باراۋەر 
تۇئاساندە يولۇقتغا قېزگىر قاش ولال 
شۇنىڭ ئۈچۈن بىرسىىگە پۈتۈنلەي مايىل بولۇپ. 
کین برق اد ا توت يۇ 
ئەمەس) ئېسىپ قويۇلغان ئايالدەك تاشلاپ قويماڭ- 
لار ئەگەر (بۇ جەھەتتىكى قۇسۇرلىىرىڭلارنى) 











ماي ام امن ممما تُُودااَوْعُرَاسَاقًلا | 
احق رت الاش القع وان سوا اانا | 
کات مانس اون یرام ون تىتبغراان تىل ا 
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اله داعا يما ويو مان اَمو ومان لأَنْض أ‎ 


لیل وصبہ : 
ESEF)‏ 
| الاش تان و يام رومان تەر | 
| کمن الوق پار وی مرن تاين | 
EFI‏ 
ق قَدِا ه من گان رتوا اليا ون الو | 
§ واب ال ینا وا رة ر کان اله اة | 
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قىلىدۇ» رەھىم قىلىدۇ2392. ئەگەر ئىككىسى ئۈزلۈشۈپ كەتسە» الله ئۆز پەزلى بىلەن ئۇلارنىڭ 
بىرسىنى ئىككىنچىسىدىن بىھاجەت قىلىدۇ. الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر (180). ئاسيانلاردىكى ٌه زبمىندىكى شەيشىلەر اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىكڭ مۈلكىدۇر› مەخلۇ- 
قاتىدۇر). سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا رغا) ۋە سىلەر گە 
الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى تەۋسىيە قىلدۇق» ئەگەر كاپىر بولساڭلار (كۇفرىڭلار اللەغا زىيان 
يەتكۈزەلمەيدۇ)› ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى شەيشىلەر اللەنىڭ (مۈلكىدۇر› مەخلۇقاتىدۇر). الله 
(مەخلۇقاتتىن) بىھا جەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر(181). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى شەيئىلەر 
الله نىڭدۇر _ (يەنى الله نىڭ مۈلكىدۇر»› مەخلۇقاتىدۇر). ھەھمە ئىشنى باشقۇرۇشقا الله يېتەر- 
لىكتۇرت085. ئى ئىنسانلار! ئەگەر الله خالىساء سىلەرنى يوق قىلىپ ئورنۇڭىلارغا 
باشقىلارنى كەلتۈرىدۇ› الله بۇنىڭغا قادىردۇر (183). كىتكى (قىلغان ئەمەلى بىلەن) دۇنيانىڭ 
نېمىتىنى تىلەيدىكەن› (ئۇنىڭغا ئېيتىپ قويغىنكى) دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ نېمىتى الله نىڭ دەرگا 


ھىدىدۇر (بەندە ئۆز پەرۋەردىگارىدىن دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ نېمىتىنى تىلىسۇن). الله (بەندىلىر ب 
نىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (بەندىلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر23840. 
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ESN‏ 1( انىسأم م 


: ى ىىى ىمى رىم © نى مۆمىنلەر! خۇدالىق ئۈچۈن گۇۋاھلىق بىر دشته» 

]ا ئۆزەڭلارنىڭ ياكى ئاتا-ئاناڭىلارنىڭ ياكى تۇغقان- 

7 کر رو 2 I‏ ك : 1 ا " ۴ ا 
كەلگەن تەقدىردىسمۇ. ئادالەتنى بەريا قىلىشقا 


a‏ قلاتتېمواالهرى ان دلول 
ولان كلو )او e‏ راه "0 + 

اش لااو له ال ىل تىرىشىڭلار» (گۇۋاھلىق بېرىلگۈچى) باي بولسا 

ياد اپاته ورس وله والب انی TIT‏ ‌ ياكى پىق بولا 
لله واک ارال زىراق ي (ئۇنىڭغا رىثايە قىلباستىن)› ياكى پېقىر بول 

: ولیک of‏ يه ويلم واي ماخر رقن ل دل : (ئۇنىڭكغا سچ ئاغرىتماستىن) ھامان ئادىل گۇۋاھ 

اما س ثؤَاتوامَئُواتْوكًُُْا ل ! بولۇڭلار› الله سىلەردىن ئۇلارغا يېقىندۇر (يەنى 

: ئۇلارنىڭ مەنپەئىتىنىڭ نېمىدە بولىدىغانلىقىنى 

بدان بىلىدۇ)› نەپسى خاھىشىڭلارغا ئەگىشىپ 


اھا نن انرا 
| ا 
(ھەقىقەتتىن) بۇرۇلۇپ كەتمەڭلار. ئەگەر تىلىڭلارنى 
تولغۇساڭلار (يەنى گۇۋاھلىقتىكى پاكىتنى بۇرمىلە- 


ى ETE‏ 
لاعن دون امون يعون ى : 
ر ا كى 
ساڭلار)› ياكى گۇۋاھلىقتىن باش تارتساڭلار» مۇن- 
اشا الله ەة ن سىلىرنىش. فلس ارد 
خەۋەردار بولۇپ تۇرغۇچىدۇر1°5. ئى مۆمىنلەر! 


: ر ° 
کاله جام القن وا ر 3َسمَميُاةُ 

¥ 1 الل غاء اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە الله ئۇنىڭغا نازىل 
قىلغان كىتابقا(يەنى قۇرئانغا) ۋە ئىلگىرى الله نازىل قىلغان كىتابلارغا (يەنى قۇرئاندىن ئىلگىرى 
نازىل قىلىنغان ساماۋى كىتابلارغا) شمان كەلتۈرۈڭلار. کمک اللەتىءاللفنىڭ پەرىقتىلىرىتى: كنتاب 
تى د د ونی ۋ« اسرەت كۈسى کار فاد ق قاتتىق اغاق تول( 1090 
ئىمان ئېيتىقان› ئاندىن كاپىر بولغان» ئانىدىن ئىمان ئېيتقان» ئاندىن كاپىر بولغان› ئاندىن 
كۇفرىدا ئەزۋەيلىگەن (يەنى شۇ كؤفرى بىلەن ئۆلگەن) كىشىلەرنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ ۋە 
ئۇلارنى توغرا يولغا (يەنى جەننەتكە) يېتەكلىمەيدۇ°. (ئى مۇھەممەد!) مۇناپىقلارغا بىشارەت 
بەرگىنكى› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ21382. ئۇلار مۆمىنلەرنى قويۇپ» كاپىرلارنى دوست 
تۇتىدۇە ئۇلار كاپىرلارنىڭ قېشىدىن ئىززەت ۋە قۇدرەت تەلەپ قىلامدۇ؟ (يەنى كۇغفارلارنىڭ 
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e ت‎ 


دوستلۇقىدىن ئىززەت ۋە غەلىبە تىلەمدۇ؟) ئىززەت ۋە قۇدرەتنىڭ ھەممىسى اللەغا خاستۇر2389. 
الله كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) سىلەرگە نازىل قىلدىكى› سىلەر اللەنىڭ ئايەتلىرىنىڭ ئىنكار قىلى 
نىۋاتقان ۋە مەسخىرە قىلىنىۋاتقانلىقىنى ئاڭلىغان چېغىڭلاردا» ئۇلار (يەنى اللەنىڭ ئايەتلىرىنى 
مەسخىرە قىلىۋاتىقان كاپىرلار) باشقا پاراڭغا كىرىشمىگىچە ئۇلار بىلەن بىللە ئولىتۇر- 
ماڭىلار. بولمىسا (گۇناھتا) ئۇلارغا ئوخشاش بولۇپ قالىسىلەر› الله ھەقىقەتەن مۇناپىق- 


لارنىڭ ۋە کاپنترا ر نىلڭ ھەھىمىسىنى (ئاخىرەتتە) جەھەننەمىگە توپلايیدۈ(140). 
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ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) سىسلەرگە ھادىسە كېلىشنى 
كۈتىدۇ» ئەگەر سىلەر الله نىڭ نۇسرىتىگە ئېرىش- 





| َير اۋان كات ىى 
: آرت کمک وان کان لاکن ت 1 
سەڭلار› ئۇلار: «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمى- | کن س اميف i‏ ئ 7 
دۇق؟ (كاپىرلاردىن ئالغان غەنىمەتلەردىن بىزگىمۇ : NES‏ کج انه م للف تنعل اومن : 
EET EE‏ ا 8 
: کک اا | 
ئۇلار (كاپىرلارغا) : «بىز سىسلەردىن غالىب بولۇپ ا الک ھە یخی دز ك ازى مۇك ول | 
تۇرۇپ (سىلەرنى ئولتۈرمىدۇق) ئەمەسمۇ؟ سىلەرنى ¦ E‏ ای نولا ن ا : 
ىرىن ساقلىيىدۇقتۇ؟» دميدۈن الله قسيانىك: | ا ناکین اليا صن 
كر N ig Fe a RR‏ ى 
كاپىرلارغا ھەرگىز مۆمىنلەرگە قارشى يول ¦„ له رورا 6 ان ابوا وص خىاواغتممۇابالە | 
بەرمەيدۇ741). شۈبھىسىزكى» مۇناپىقلار الله نى ¦¦ داخلص ك ى ه 
ا س چ َد ایک 


بېرىڭلار)» دەيدۇ. ئەگەر كاپىرلار زەپەر تاپا. 





ئالدىماقچى بولۇشىدۇ› الله ئۇلارنىڭ ئالدامجىلىقىغا 





يارىشا جازا بېرىدۇ› ئۇلار ناماز ئۈچۈن تۇرغاندا› 
خۆش ياقماسلىق بىلەن تۇرىدۇ (ساۋاب ئۈمىد قىلمايدۇ) › و كىشىلەرگە كۆرسىتىش ئۈچۈن 
ئوقۇيدۇ (يەنى دىياكارلىق قىلىدۇ)› اللەنى پەقەت ئازغىنا ياد ئېتىدۇ242. مۇناپىقلار كۇفرى بىلەن 

ئىمان ئارىسىدا ئارىسالدى بولۇپ تۇرىدۇ› نه ئۇلارغا› نه ا مەنسۈپ ئەمەس (يەنى ھومىغ- 
لەرگىمۇ› كاپىرلارغىمۇ مەنسۈپ ئەمەس)› كىمنى الله گۇمراھ قىلغان ئىكەن› ئۇنىڭغا ھەرگىزمۇ 
توغرا يول تاپالمايسەن(2148. ئى مۆمىنلەر! مۆمىنلەرنى (دوست تۇتۇشنى) قويۇپ› كاپىرلارنى 
دوست تۇتماڭلار› سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا (يەنى مۇناپىق ئىكەنلىكىڭلارغا) الله نىڭ روشەن پاكىتى 
بولۇشىنى خالامسىلەر؟21440 مۇناپىقلار چوقۇم دوزاخنىڭ ئەڭ ئاستىنقى قەۋىتىگە (يەنى قەئرىگە) 
تاشلىنىدۇ› ئۇلارغا ھەرگىزمۇ (ئازابتىن قۇتقۇزىدىغان) مەدەتكار تاپالمايسەن(2145. پەقەت (مۇنا- 
پىقلىقتىن) تەۋبە قىلغان› (ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەن› الله (نىڭ كىتابى)غا چىڭ يېپىشقان» دىننى 
الله ئۈچۈن خالىس قىلغان (يەنى قىلغان ئەمەلىدىن پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنى كۆزلىگە 

كىشىلەر بۇنىڭىدىن مۇستەسنا. ئەنە شۇلار مۆمىنلەر بىلەن بىللە (يەنى ئۇلارنىڭ قاتارىدا)دۇر. 
الله مۆمىنلەرگە (ئاخىرەتتە جەنئەتتىن ئىبارەت) بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ246. ئەگەر الله نىڭ 
ئېمەتىلىرىسگە) شۇكۈر قىلساڭلار ۋە ئىمان ئېيتاڭلار› الله سىلەرگە ئازاب قىلىپ 
نېمە قىلىدۇ؟ الله شۈكۈر قىلىغۇچىنى مۇكاپاتلىغۇۈچىدۇر» ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر1477). 
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لاخب انه + س | لاء 


ُب الله اجر باون فل فلا : 


1 ت الله لاان بن وا نىرا |8 (ئالتىنچى پاره) 
1 م و کان ا تان خاش اا ناش ەە 2 
عن سوھ ان اله کان موا ق راون ا 
:: باش ورسله و یرید وت ان تفز قوابین| 


ي ىسە 


سه ق زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىدىن باشقا (ھەرقانداق كىش- 
1 "` ' : نىڭ) ئاشكارا يامان سۆز قىلىشىنى الله ياقتۇر- 
: ن ينوا بين بین ذلك ياتا وليك هما و تحار : مايدۇ (زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىنىڭ زالىمىدىن شىكايەت 
1 ی ا اموا منوا ألو و قىلىشىغا ۋە ئۇنىڭغا دۇئايىبەت قىلىشىغا بولىدۇ) . 
| ق الله ‹زۇلۇىغا ئۇچرىغۇچىنىڭ دۇئاسنى) ئاڭلىدۇۉ 
| کان اه ا ا ¥ چىدۇر» (زالىمنى) بىلگۈچىدۇر21482. سىلەر ئاشكارا 
1 قن انوم کت بان اشام فقن سا لامو ی ارين ذلك : ياكى يوشۇرۇن بىر ياخشىلىقنى قىلساڭلار ياكى بىرەر 

تَفَالاارىَالهَجِفُرة اح تھ الشوتًةبطلهخ ڭى ® يامانلىقنى كەچۈرسەڭلار (ساۋاب تاپىسىلەر) . شۈب- 
: اعَدَنُوااليجُل يِن اب ا : ھىسىزكى» الله ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› قۇدرەتلىكتۇر(149). 

ذل اتتام E‏ وتفه | شۈبھىسىزكى» اللەنى ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى 

المُورييبكاتَهم كەك GE‏ ىنكار قىلغانلار» الله بىلەن ئۇنىڭ پەيغەھبەرلىرە- 
| لرن وا توان تَيب وَاختايهێكا تایان ا تاف ازى الله غا نىشىپ بەنغەمتەرلىرىگە 
© ` ئىشەنمەيمىز دېيىش بىلەن) ئاجرىتىۋەتمەكچى بولغان 
لار (پەيغەمبەرلەرنىڭ) بەزىسىگە ئىشىنىمىزە بەزىسىگە ئىشەنمەيمىز دېگۈچىلەر ‏ ئۇنىڭ (يەنى 
ئىمان بىلەن كۇفرىنىڭ) ئارىسىدا (ئوتتۇرا) يول تۇتماقچى بولغانلار(2350. ئەنە شۇلار (ئىماننى 
دەۋا قىلغان تەقدىردىمۇ) راستىنلا كاپىرلاردۇر› كاپىرلار غا خورلىغۇچى ئاز اب تەييارلىدۇق 151(2 ,„ 
اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقان› ئۇلاردىىن ھېچبىرىنىڭ انی ئاجرىتىۋەت- 
مىگەن (يەنى ھەممىسىگە ئىمان ئېيتقان) كىشىلەر گە الله ئۇلارنىڭ (تېگىشلىك) ئەجىرلىرىنى ئاتا 
قىلىدۇ؛ الل اھان ىرەت فلق ۇن افا تخت مر اندو 9689 لی کناټ وون 
يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) سەندىن ئۆزلىرىگە ئاسماندىن بىر كىتاب چۈشۈرۈشنى سورايدۇ› ئۇلار 
مۇسادىن بۇنىڭدىنمۇ چوڭراقىنى سوراپ: «بىزگە اللەنى ئاپئاشكارا كۆرسەتكىن» دېگەن ئىدى. 
شۇنىڭ بىلەن» ئۇلارنىڭ زۇلمى سەۋەبلىك ئۇلارنى چاقماق سوقتى (يەنى ئاسماندىن بىر ئوت 
كېلىپ ئۇلارنى ھالاك قىلدى). ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر كەلگەندىن كېيىن موزايىنى (مەبۇد) 
قىلىۋالدى. كېيىن بىز ئۇلارنى ئەپۇ قىلدۇق. بىز مۇساغا (ئۇنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى ئىسپات- 
لايدىغان مۆجىزىلەردىن) روشەن پاكىت ئاتا قىلدۇق15. (تەۋرات شەرىشىتىنى قوبۇل قىلمىغاذ- 
لىقلىرى سەۋەبلىك) ئۇلاردىن ئەھدە ئالماق ئۈچۈن ئۈستىگە تۇر (تېغى) نى تىكلەپ قويدۇق› ئۇلارغا: 
«(بەيتۇلمۇقەددەس) دەرۋازىسىدىن سەجدە قىلغان ھالدا كىرىڭلار» دېدۇق ھەھدە 
ئۇلارغا: «شەنبىىنىڭ ھۈرمىتىنى ساقلاڭلار (يەنى شەنبىدە بېلىق تۇتۇش بىلەن 
ھەددىڭىلاردىن ئاشماڭلار)» دېدۇق. ئۇلاردىىن (بۇ ھەقىتە) مەھكەم ۋەدە ئالدۇق(154). 
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ئۆلار ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ها ء۶ کد ,و وو و ما م 1 

ئىنكا ر قىلغانلىقلىرى› پەيغەمبەرلەرنى ناھەق تولتۈر- |% قېمانەشهمێكاترول هم پیت انلو وود 

گەنلىكلىرى ۋە (مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) دىللىرد- 8# يقري ىلوم وتاغل بل طبع اھا وم ¶ 





لاجبانه ب سك السام 


کے کے ما مەم مەم اغ م کے کے ےک ی ِ 





DIY . . .‏ ˆ ` و ¥ ^ کو گ2 $ دو و ٢‏ ورم 9و 


دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇق), أل قيا قۇ لاىك | 
بەلكى الله ئۇلارنىڭ كؤفرى سەۋەبىدىن دىللىرىنى 1 الو اتود وماص وک وان شه هوات انين 
ەوە شۇڭا ئۇلارنىڭ: تازغھىىسىدىىن باد اسا اختکفوافی لی سك نة ماله پە من راء „ 
قىسى ئىمان ئېيتمايدۇ<0°. يەنە ئۇلارنىڭ كۇفرى @ الق دبالو يتات بل رن اله ال وتان لە ¦ 
(يەنى سا ئەلەيھىسسالامنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى) 8 حکیما د وان ین آمل ىپ یمن په یل تم ¦ 





کے ای ا کا یت 


aw wm 


ءا 


ئۈچۈن 9 مەريەمگە چوڭ بوھتان چاپلىغانلىقلىرى وکو م الد کون ع لھم ھا ونان ادوا : 





¬ 
`] 


ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇق) 256›. يەنە اللەناڭ |8 رتاوم طبټ الت لھم ویره نسل الله : 
رەسۇلى ئىسا ىبن مەريەمنى ھەقىقەتەن ئۆلتۈردۇق !@ ا5ا خن مەارواومە مناخئەدامە سىس ¶ 
دېگەنىلىكلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇق). | بلاطل و اتتا ن ن مالیا ەلى | 
ۋەھالەنكى. ئۇلارنىڭ ئىسانى ئۆلتۈرگىنىمۇ يوق. |§ الأد ونش ىرىن ون اليك ¶ 
دارغا ئاسقىنىمۇ يوق ۋە لېكىن ئۇلارغا شۈبپە | اا لون لك اى الصاو ومون الروة د || 

سېلىندى (ئىسانى ئاستۇق دەپ گۈمان قىلىپ› ئىسا | يخر اوليك وتيا اولان | 


ية ك ك فيكك ك »¬ 


5 x ` 


“uw wC E ىه ەْ/‎ KC EV Û 


سالات وام قالتاق باشقا رف ؤ 

ئاستى)» ئىسا توغرىسىدا ئىختىلاب قىلىشقانلار ھەقىقەتەن ئۇنىڭ ئۆلتۈرۈلگەنلىكى (مەسىلىسى) دە 
شۈبھىدىدۇر. ئۇلار بۇ (ئىشنىڭ ھەقىقىتى) نى بىلمەيدۇ. گۇمانىغىلا ئاساسلىنىدۇ› ئۇلار ئسسانى 
ەرمەن ئۆلتۈرەندى ي بەلكى الله ئۇنى ئۆز تەرىپىگە كۆتۈردى. (يەتى قىسا ئەلەىسسالامنى 
الله ئۇلارنىڭ شەررىدىن قۇتۇلدۇرۇپ تىرىك ھالدا ئاسيانغا ئېلىپ چىقىپ كەتتى). الله 

غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 15. ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالاردىن) 
ھەرقاندىقى جان ئۈزۈش ئالدىدا ئۇنىڭغا (يەنى ئىسانىڭ ھەق پەيغەمبەرلىكى ۋە الله نىڭ 
بەندىسى ئىكەنىلىكىگە) ئىمان ئېيتىدۇ. ئىسا قىيامەت كۈنى ئۇلار (يەھۇدىيلارنىڭ ئىسانى دارغا 
ئاستۇق دېگەن دەۋاسىنىڭ ۋە ناسارالارنىڭ ئا اللەنىڭ ئوغلى دېگەن دەۋاسىنىڭ يالغانلىقى) غا 
گۇۋاھ بولىدۇ °. يەھۇدىيلارنىڭ قىلغان ھەقسىزلىقلىرى (يەنى زۇلمى ۋە قىلغان گۇناھلىرى) › 
نۇرغۇن كىشىلەرنى الله نىڭ يولىدىن (يەنى الله نىڭ دىنىغا كىرىشتىن) توسقانلىقلىرى› چەك- 
لەنگەن جازانىنى ئالغانلىقلىرى ۋە كىشىلەرنىڭ پۇل-ماللىرىنى ناھەق يېگەنلىكلىرى ئۈچۈن. 
ئۇلارغا (ئىلىگىرى)ھالال قىلىنغان پاكىز نەرسىلەرنى ھارام قىلدۇق. ئۇلارنىڭ ئىچىدىن كاپىر 
بولغانلارغا قاتتىق ئازاب ھازىرلىدۇق(2166-360, ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بىلىمى چوڭقۇر بولغانىلارغا. 
ساڭا نازىل قىلىنىغان كىتابقا (يەنى قۇرئانىغا)› سەنىدىن ئىلىگىرى (ئۆتكەن پەيیخەم- 
بەرلەرگە) نازىل قىلىنىغان كىتابلارغا ئىمان ئېيتىدىغان مۆمىنلەرگە› نامازنى ئۆتىگۈ- 
چىلەرگە› زاكات بەرگۈچىلەرگە. الله غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيیتقۇ- 
چىلارغا (جەننەتتە مەڭگۈ قېلىشىتىن ئىبارەت) كاتتا ئەجىر ئاتا قىلىمىز(2162. 
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BEEBE‏ ق ى : (تى مۇھەممەد!) × نۇھقا ۋە ئۇنىڭىدىن كېيىنكى 
: ا تمي ق | پەيغەمبەرلەرگە ۋەھى قىلغاندەك» ھەقىقەتەن ساڭا 
ا رسوسو و ورو ر و و سسوۋ سم . 
: و أوحيناإ [برھخ مو | سمویل ول € ب < ˆ 0 م . م ء 1 . 
ا چ ل سى | ۋەھى قىلدۇق ھەمدە ئىبراھىمغاء تالاه ىس 
| ا باط وعیسی والوب ونوس وهرون وسن ] 
O ECELE‏ 
: دیل ورسلا لَعُتَعَصَصَهُوعليلكَ و کاله مۇلى : بەييۉ‹ é‏ يۇنۇسقا› ھارۇنغاء سۇلاي مانغا وەھى 
"ا Eos‏ رس ور سوم وسىسچ تور ® . - ه7ل“ ۶م n I-12‏ 
2 لیماف رس اک فی رین ومن رن لتک کون لا : قىلدۇق› داۋۇدقا رەبۇورنى ئاتا قىلدۇق(168). بىز 
1 عل الو ځیه بى اشُلركان اله عبرا یمام نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق› ئۇلارنىڭ 
: اوو ىكم بى م ى ر 7 
¦ کاله یھ دیما اتل يك ابول ىمىيك || ئارىسىدا ئىلگىرى (ئى مۇھەممەد!) ساڭا بايان قىا- 
م هنون وکين اله سس 9 ادَالنشَصكَموا: 8| .. , : " 
يون شاا ارس ماد ¦ ا يار غا ان وا م ر 
]¦ صَذُوَاحَنَ سیل ائه قںضۇاضلد یا ® إت ¶„ ‌ 
اچ E E‏ ورو 2 اۋا الله مۇساغا (بىۋاستە) سۆز قىلدى(2164. ئەۋەتىلگەن 
] ایت کف ادوا لیکن شەش | ر `“ 
| رئیا دراط ریق جما کلیس نھ اب اكان ۆر ا پەيغەمبەرلەردىن كېيىن د 





م عاط را یا الاس اكرون ل ا (يەنى پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن بولسا ئەلۋەتتە ئىمان 
من ری امن واخ را5 وان ان همان چا ئېيتاتتىم ۋە ئىتائەت قىلاتىتىم دېگۈچىلەر) گە 
5 - ڪاه باهانه بولۇپ قالما سلىقى ئۈچۈن› (ئىتائەت قىلغۇ- 





ىتقا _ چىلا غا جەنىنەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچسى› 
(ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق› الله غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر‹65. (يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھلىق 
بەرمىسە گۇناھى ئۆزىگە) لېكىن الله ساڭا نازىل قىلغان قؤرئان ئارقىلىق (پەيغەمبەرلىكىڭگە) 

ۇۋاھلىق بېرىدۇ› الله قۇرئاننى (باشقىلار بىلمەيدىغان ئۆزىگە خاس) ئىلمى بىلەن نازىل قىلدى. 
پەرىشتىلەرمۇ (الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئانغا ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھلىق بېرىدۇ› (باشقلار 
گۇۋاھلىق بەرمىگەندىمۇ) الله نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر 28. شۆبھىسىزكى» كاپىر بولغانىلار ۋە 
(كىشىلەرنى)اللەنىڭ يولىدىن توسقانىلار ھەقسقەتەن قاتتىق ئازدى62©. شۈبھىسىزكى. كاپىر 
بولغانلار ۋە زۇلۇم قىلغانلارنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ. توغرا يولغىمۇ (يەنى جەننەتنىڭ يولىغىمۇ) 
باشلىيايدۇ(2168. (ئۇلارنى) پەقەت جەھەننەمنىڭ يولىغا باشلايدۇ. ئۇلار جەھەننەمدە مەڭگۈ قالىدۇ. 
بۇ (يەنى ئۇلارنى جەھەننەمدە مەڭگۈ قالدۇرۇش) اللەغا ئاسان(2169. ئى ئىنسانلار! پەيغەمبەر 
(يەنى مۇھەمىمەد ئەلەيھىسسالام) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭىلاردىن ھەق (دىن) ئېلىپ كەلىدى. 
ئىمان ئېيتىڭلاركى› (بۇ) سىلەر ئۈچۈن پايدىلىق» ئەگەر ئىنكار قىلساڭلار (يەنى كۇفرىنى 
داۋاملاشتۇرساڭلار) ( الله سىلەردىن بىھاجەت). چۈنكى ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› مۈلكىدۇر). الله 
(بەندىسلىرىنىڭ ئەھىۋالىنى) بىلىگۈچىدۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر(170). 
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ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى ناسارالار جامائەسى) 
دىنىڭلاردا ھەددىدىن ئاشماڭلار › اللەنىڭ شەنىگە 





الالح نالي سىس مسىسى سى 0 
ا ا اا دہ ووو ںود ورز وو )ن وش من ل 
شىرىكى ۋە با لوه شى اك دەت ئىتىقاد 8 اهال م ری ورو نه ئامنواياشوورسۈە ولا ا 
2 ?° .۰ ى بووسسن بپ > 1 >2 NE‏ 92 وء (Owls‏ م | 
ات : -" ` ئ تسوا ەاا اله قاج | 
قىلىڭلار). مەسىھ ئىسا س مەريەمنىڭ ئوغلى› پەقەت || 7615171607 ماق ارت ران | 


ھەق (سۆز)دىن باشقىنى ئېيتماڭلار (يەنى الله غا 


الله نىڭ رەسۇلىدۇر (سىلەر گۇمان قىلغانىدەك ] الارض وگن پا کیک فلن تسکت الارض کنل راش فلن ككف الان !¦ 
اللەنىڭ ئوغسلى ئەمەسستۇر) › مەريەمىگە الله نىڭ 1 کون عبد ايله ولد المليكة لْبْشَُونَ ومن کف : 


ئىلقا قىلغان كەلىمىسىدۇر (يەنى ئاتىنىڭ ۋاسىتىسسىز. | عَنْعِيادَيه وکر یش ره الیو جي انا | 
الله نىڭ «ۋۇجۇتقا كەل» دېگەن سۆزىدىن يارىتىا- :ب اللا وی او افلح وم اشاش ۇش : 
غاندۇر)› الله تەرىپىدىن كەلگەن بىر روھتۇر› ەە ەچى 
الغا ۋە ئۇناڭ پەيغەبەرلرسگە شان 2 | ياكرا | 
(الله ئىسا› مەريەمدىن ئىبارەت) ئۈچتۇر دېمەڭ- | من رک رای رر ا ننا« تَاعَاالتَيضشَ !¦ 
لار» (خۇدا ئۈچ دەيدىغان ئېتىقادتىن) قايتىڭلار. |$ ماياو وَاعُتَصَمُايهِ يخن رة | 
(بۇ) سىلەرگە پايدىلىقتۈر› الله پەقەت بىر ئىلاھ- | مضلاب يايو : 
تۆرە بالىسى بولۇشتىن الله پاكتۇر› ئاسمانلاردىسكى . ی 
ۋە زېمىندىكى شەيشىلەرنىڭ ھەممىسى اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› مەخلۇقاتىدۇر) › 
الله يېتەرلىك ھامىيدۇر 1. مەسىھىمۇ› (الله غا) يېقىن پەرىسشىتىسلەرمۇ الله غا 
بەندە بولۇشتىن ھەرگىز باش تارتمايدۇ»› كىملەركى اللەغا بەندىچىلىك قىلىشتىن 
باش تارتىدىكەن ۋە كۆرەڭلەپ كېتىدىكەن› (بىلسۇنكى) الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى 
(قىيامەت كۈنى ھېساب ئېلىىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) ئۆز دەرگاھىغا توپىلايدۇ 172 . 
ئىمان ئبیتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا كەلسەك» الله ئۇلارنىڭ (ئەمەل- 














لىرىىنىڭ) ئەجىرىنى تولۇق بېرىدۇ» نېسىتىنى ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بېرىدۇ.» ( الله غا 
قۇلىچىسلىق قىلىشىتىن) باش تارتقان ۋە كۆرەڭلەپ كەتكەنلەرگە كەلسەك. الله 
ئۇلارغا قاتتىق ئازاب قىلىدۇ . ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا (اللەنىڭ ئازابىدىن 
قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق دوست ۋە ھېچقانداق مەدەتكار تاپالمايدۇ 21732. ئى ئىنانلار! 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (شانلىق مۆجىزىلەر بىلەن كۈچلەندۈرۈلگەن مۇھەممەد ئەلەيهس- 
سالامدىن ئىبارەت) ئوچۇق دەلىل كەلدى»سىلەرگە روشەن نۇرنى (يەنى قۇرئاننى)نازىل قىلدۇق(2074. 
الله غا ئىمان ئېيتقان ۋە ئۇنىڭغا (يەنى قۇرئانغا) چىڭ يېپىشقانلارغا كەلسەك. الله ئۇلارنى ئۆز 
رەھمىتىگە ۋە نېمىتىگە (يەنى جەننىتىگە) داخىل قىلىدۇ ۋە ئۇلارنى توغرا يولغا باشلايدۇ ‹175. 


107 





لاب اه + 4 الأبة ه 
8 : | (ئى مۇھەممەد!) سەندىن (ئاتا-ئانىسى› بالىسى يوق 
| نفو هلك ® مېيىتنىڭ مىراسى توغرۇلۇق) پەتىۋا سورىشىدۇ. ئېية- 
: 3 خت لاصف چا قىنكى› «الله ئاتا-ئانىسى› بالىسى يوق كىشى (قاا 
¦ ى | دۇرغان مىراس) توغرىسىدا پەتىۋابېرىدۇ› ئەگەر بىر 

| كىشى ۋاپات بولساء بالىىسى بولمىسا› پەقەت بىر 
E E)‏ ا §| ھەمشىرىسى بولسا. ئۇ تەرەكىنىڭ يېرىمىنى ئالىدۇ › 
| تۇ | ئەكىر ئۇ ئايانىڭ بالسى بولىساء ئەر بىر تۇتقىنى 
دو اله الرخي الل = ˆ | ئۇنىڭ ۋارىسى بولىدۇ (يەنى مىراسنىڭ ھەھممىسىنى 
RES RE I |‏ ئالىدۇ)› ئەگەر ئىككى ھەمىشىرىسى بولساء ئۇلار 
2 تەرەكىنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسىنى ئالىدۇ› ئەگەر 
TIE‏ 28 0 2 8 ۋارىسلار ھەم ئەر› ھەم ئايال بىر تۇغقانلار بولسسا 
1 ˆ `` | (ئۇلارنىڭ ك بىر ئەرگە ئىككى ئايالىنىڭ 
| ىا ا | ھەسسىسى بېرىلىدۇ› ئاداشماسلىقىڭلار ئۈچۈن الله 
| يېنۇن تشاش ریو دروا ورد اجات ناص طادو 8 سىلەرگە (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى) بايان قىلىپ 








و 2“و 


: و ± 4 توان صو م الست امان | بېرىدۇ . الله ھەھمە نەر . ‌! € : ور1762 . 
‌ و وا کا 2€ ا ^ ى 
] تىت وَاوتَماود كە ى ه 


| با رالا الهَعِيْدًالياب 5 | ارد اد 





مەدىنىدە نازىل بولغان. 120 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ى اا عارك ر االله مان مام ف كا الا وتك ۇز ا ك كور 
ئاراڭلاردىكى ئەھدىلەرگە) ۋاپا قىلىڭلار . سىلەر گە (بۇ سۈرىدە تۆۋەندە) ئوقۇپ بېرىلىدىغانلاردىن 
باشقاء ھايۋانلار (يەنى تۆگە› كالا › قويلار) نىڭ ھەھمىسىنى (زەبهھى قىلىنغاندىن كىسيىن يېيىش) 
ھالال قىلىندى. لېكىن سىلەر ئىھرام (ياكى ھەرەم)دە بولغىنىڭلاردا شىكارنى ھالال سانىماڭلار › 
شۈبھىسىزكى› الله (ھالال-ھارام توغرۇلۇق) خالىغان نەرسىنى ھۆكۈم قىلىدۇ1. ئى مۆمىنلەر! 
اللەنىڭ دىنىنىڭ ئالامەتلىرىنى (يەنى ھەجدە تائەتنىڭ بەلگىسى ھېسابلانغان ئىشلارنى) 
(تەرك ئېتىش بىلەن) شەھرى ھەرام (دا ئۇرۇش قىلىش)نى › ھەدىيىنى (يەنى كەبىگە 
ئاتالغان قۇربانلىققا دەخلى -تەرۇز قىلىشنى) › قەلادە (يەنى ھەجدە قۇربانلىق قىلىنىدىغان مال 
ئىكەنلىكىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈن ھايۋانغا ئېسىپ قويۇلغان نەرسە)لەرگە (چېقىلىشنى) › پەرۇمردد- 
گارىنىڭ پەزلىلى ۋە رازىلىقىنى ئىلەپ بەيتۇللاغا (ھەج ئۈچۈن ياگى ئۆمرە ئۈچۈن) گەلگۈچە- 
لەرگە (چېقىلىشنى) ھالال سانىماڭلار › ئىھرامدىن چىققان چېغىڭىلاردا شىكار قىلساڭلار بولىدۇ › 
بىرەر قەۋم (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ سىلەرنى مەسجىدى ھەرام (زىيارىتى) دىن توسقانلىقتىن 
ئىبارەت دۈشمەنلىكى ھەر گىزمۇ سىلەر نىڭ ولا رغا چېقىلىشىڭلارغا سەۋەبپچى بولمىسۇن › 
ياخىشى ئىشقا ۋە تەقۋادارلىققا ياردەمىلىشىڭىلار› گۇناھىقا ۋە زۇلۇهغا يا ردەھملەشمەڭلارە 
الله (نىڭ ئازابى)دىن قورقۇڭلارە الله نىڭ ئا زاينى ھەقىسقەتەن قاتتىق ىو 22 , 
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لاعب امه ب ۸4 الايراًه 
سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋان. قان. جوشتا ت_كتفكك2غ7*± چ 
ۆشى» الله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) نامى |4 حرمت ع لیک یه وال کروم ا ارما اهل لار : 
تىلغا ئېلىنىپ بوغۇزلانغان ھايۋان› بوغۇپ ئۆلتۈ- | انهه والنخنقة والوقود 5 واويه 
رۈلىگەن ھايۋان»› ئۇرۇپ ئۆلتۈرۈلگەن ھايۋان.› | 
(ئېگىزدىن) يىقىلىپ ئۆلگەن ھايۋان› (ھايۋانلار | 


واويه 5ى أ 
تەرىيىدىن) ئۆسۈپ ئۆلتۈرۈلكەن ھايۋان. رۇچ || تاش ورات ىڭ | 
ھايۋانلار يېرىپ يېكەن ھايۋان (نىڭ | یکی رفت لکا ساني اسن | 
شنی يېيىش) مارام قىلىندى. لېكىن قر | کے و رو نرود | 
بەش تۈرلۈك مايۋانىدىن جېنى چىقسغان جام ) | با انى لدل 5ا0 امن ار | 
بوغۇزلىغانلىرىڭىلار ھالال بولىدۇ ھەمدە بۇتلارغا ن 604 1108 | 
د ن بېرىلىپ ئۇنىڭ ی ا بوغۇزلانغان ھايۋانلار 2 2 2 ر 1 =¦ ر 2 دور 1 : 
1 ˆ فا بډ ەز ا د اق اسان يۇ ادرال رق دە اماي | 
مارام قىلىندى. قەزلام (يەنى جالسيەت < لە ` ا اى ناما شالت م | 
پال يوچون ئىشلىتىدىغان ج پارچه ياغاچ) بىلەن ة : اک تان وو ۱ 3 ا 1 7 ? ] 
پال سېلىشىڭلار ھارام قىلىندى» بۇ گۇناھتۇر› ˆ ¬ ` ¬ : 
$ مان وتو ااب ون لکا تونن ىرى | 

EASES 


كاپىرلار بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىڭلار (نى يوقىتىش) ˆ“ ¬ 
رمس فجن ولمش خن یادا 
§ سل فون اى في | 












































































دىن ئۈمىدىنى ئۈزدى» ئۇلاردىن قورقماڭلار» مەن- ` 
دىن قورقۇڭلار. بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىڭلارنى لط 
پۈتۈن قىلدىم › سىلەرگە نېمىتىمىنى تاماملىىدىم › 
ئىسلام دىنىنى سىلەرنىڭ دىنىڭلار بولۇشقا تاللىدىم› كىمكى ئاچلىقتا ئىلاجىسىزلىقتىن › گۈناھنى 
مەقسەت قىلماستىن (ھارام قىلىنغان تەرسىلەرنى يېسە گۇناھ بولمايىدۇ)» الله مەغپسىرەت قىلغۇ- 
چىدۇر» بەندىلىرىگە ناھايىتى مېهرىباندۇر?. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ئۆزلىرىگە (يېمەك - 
ئىچمەكتىن) نېمىلەرنىڭ ھالال قىلىنغانلىقىنى سورايدۇ› ئېيتقىنكى» «سىلەرگە پاك نەرسىلەر ۋە 
(ئىت» قارچىغاء قۇشقا ئوخشاش) شىكارغا ئۆگىتىلگەن› سىلەر اللەنىڭ ئۆزەڭلارغا ئۆگەتكىنى 
بويىچە ئۆگەتكەن ئوۋچى جانىۋارلارنىڭ شىكار قىلغان نەرسىلىرى ھالال قىلىندى. ئۇلارنىڭ 
سىلەر ئۈچۈن ئوۋلىغان نەرسىلىرىدىن يەڭلار (ئوۋچى جانىۋارلارنى شىكارغا قويۇپ 
بەرگەن چېغىڭلاردا) الله نراق نامىنى ياد قىلىڭلار (يەنى بىسخىللا دەڭلار) › الله (نىاڭ ئەمىرىگە 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىش)تىن ساقلىنىڭلار› الله ھەقسقەتەن تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر»©. بۈگۈن 
سىلەرگە پاك نەرسىلەر ھالال قىلىندى. كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار)نىڭ 
تامىقى سىلەرگە ھالالدۇر ۋە سىلەرنىڭ تامىقىڭلار ئۇلارغا ھالالدۇر» مۆمىنلەردىن بولغان ئەفىفە 
ئاياللارنىڭ› سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دىن بولغان 
ئەفىفە ئاياللارنىڭ مەھرىنى بەر سەڭلار› ئىپپەتلىك بولغىنىڭلار ۋە ئاشكارا-يوشۇرۇن پاھىشىنى 
كۆزلىمىگىنىڭلار ھالدا (ئۇلارنى ئالساڭلار)› ئۇلار سىلەرگە ھالالدۇر› كىمكى ئىمانىدىن 
يېنىۋالىدىكەن (ياكى شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن) › ئۇنىڭ ئەمەلى (نىڭ 


و 


ساۋابى) يوققا چىقىرىلىدۇ› ئاخىرەتتە ى نيان تارتقۇچىلاردىىن بولىدۇ 5). 


لىب اله ب 4( 


| انت سوا 















| ىرى ۇل 


- 


| طیما فا مسحو ایو جو وکو وای نە ما رن اله | 


| عة او ع لی کر دیات انی وائت ڪول | 
| فلتو سوحتاواطحتا اوا تاشاياب | 
| الضد ورت اھا الزن اموا ودا قَۆمِيت يلر | 


| اتی لوا یلول مو اقرب قى وات قا | 
| اسه لی اله کب ياعون وعد اة الو | 








ھ جا سے جا جا صا جا صا ا ا ا ا = ا ا ا ا ا کے کے نے س ا ص ا 


الابِرةًه 
ه زل المَلوة تَخِلرًا ١‏ 
ووک کی ایی يکال اماش وا الىز ¦ 
| کم ان اكان لغ 
سقراو اء احد نن حارط | 
| اسک لاء کک تج دوا ما كوا صدا | 


EERE 


ا يۇ س س هرس سو 4 4 >^ I‏ 
هد اء اسول بجر مو شان ويل 


| امَْاوَعَرُوَاالْلْسىالْهُمَتَعُواجر مەه | 
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ئى مۆمىنلەر! (سىلەر تاھارەتسىز بولۇپ) ناماز 





(ئوقۇماقچى بولۇپ) تۇرغىنىڭلاردا› يۈزۈڭلارنى 
يۇيۇڭلار» قولۇڭلارنى جەينىكىڭىلار بىلەن قوشۇپ 
يۇيۇڭلار› بېشىڭلارغا مەسھى قىلىڭلار› پۇتۇڭلارنى 
ئوشۇقۇڭلار بىلەن قوشۇپ يۇيۇڭلار› ئەگەر جۇنۇپ 
بولساڭلار پاكلىنىڭلار (يەنى غۇسلى قىلىڭلار)› ئەگەر 
كېسەل بولساڭلار (سۇ زىيان قىلىدىغان بولسا)› 
ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (سۇ تاپالمىساڭلار)› ياكى 
سىلەرنىڭ بىرسىڭلار ھاجەتخانىدىن كەلگەن (يەنى 
تاھارەت سۇندۇرغان) بولساڭلار. ياكى ئاياللىرىڭلار 
بىلەن يېقىنچىلىق قىلغاندىن كېيىن (غۇسلى تاھارەت 
ماج اياساشۇر: يا ا 
قىلىڭلار» ئۇنىڭ بىلەن يۈزۈڭلارغاء قولۇڭلارغا مەسھى 


قىلىڭلار› الله سىلەر گە مۇشەققەتنى خالىمايدۇ. لېكىن الله شۈكۈر قىلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرنى پاك 
قە ¿ سىلا شەرىشىتىنى بايان قىلىش بىلەن) ئېمىتىنى سىلەرگە تاماملاشنى خالايدۇ (6) . 


(ئى مۆمىنلەر!) اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن (ئۇلۇغ) نېمىتىنى ۋە سىلەر بىلەن قىلغان مۇئاھىدى- 


سىنى ئەسلەڭلار› ئەينى زاماندا سىلەر : «ئاڭلىدۇق ۋە ئىتائەت قىلدۇق» دېگەن ئىدىڭلار› الله دىن 


قورقۇڭلار (يەنى الله غا بەرگەن ئەھدىنى بۇزۇشتىن ساقلىنىڭلار). الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرە- 
نىڭ) دىللىرىدىكى سىرلىرىنى بىلگۈچىدۇر 27. ئى مۇمىنىلەر! الله نىڭ (ھەقلىرىنى) ئادا 
قىلىشقا تىرىشىڭلار› ئادىللىق بىلەن گۇۋاھلىق بېرىڭلار› بىرەر قەۋمگە بولغان ئۆچمەنلىكىڭلار 


ئۇلارغا) ئادىل بولماسلىقىڭلارغا سەۋەب بولمىسۇن› (دۈشمىنىڭلارغا) ئادىل بولۇڭلار› بۇ (يەنى 


ئۇلارغا ئۆچمەن تۇرۇپ ئادىل بولۇشۇڭلار) تەقۋادارلىققا ئەڭ يېقىندۇر.› اللەدىن 


قورقۇڭلار› الله ھەقىقەتەن قىلمىشىڭلاردىىن خەۋەرداردۇر (8) ,„ 


الله ئىمان ئېيتقان 


- ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا مەغخپىرەت ۋە كاتتا ساۋاب ەد قىلدى (] , 
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كاپىر بولغان ۋە بىزنىڭ ئايەتىلىرىىمىزنى يالغانغا 
چىقارغان كىشىلەر ئەھلى دوزاختۇر 2192. ئى مۆمىن- 
لەر! الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن (يەنى سىلەرنى 
ئۇشىتڭلاردىن شاڭغانلىق) تى لكلا 
تەيتى .اماتا بىر جامانە ئىسلەرگە ولاو نن ه 
ئۇزاتماقچى (يەنى سىلەرنى ئۆلتۈرمەكچى) بولغان | ومتَنامنُُرائىخشرنسياۇتال ك 2 : 
"`" كر | ا دامن | 
ئىدى» الله ئۇلارنىڭ قوللىرىنى سلەردىن و | رز ر 215 اا اسا | 
(يەنى سىلەرنى ئۇلارنىڭ زىيانكەشلىك قىلىشدىن 1] ا اي چ 
ساقلىدى). اللەدىن (اللەنىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاش› !ئ كە وا 
مەنىئى قىلغان ئىشلىرىدىن چەكلىنىش بىلەن) : E‏ 2 ھا ا ‌ 
قورقۇڭلار» مۆمىنلەر اللەغا تەۋەككۈل قۇن دەت . ا أله جئار ىي يردن ار || 
: 2 وشو ˆ“ ` ا : 
ممم 1 غ 
ئەھدە ئالدى» ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن (يەنى ئون ` ˆ ` ] 
ئىككى ئايماقنىڭ ھەربىرسىدىن بىردىن) ئون ئككى ¥¥¥ TEE‏ . 
باشلىقنى (كېپىللىك ئۈچۈن جەببارلارغا يەنى ئەمالىقەلەرگە) ئەۋەتتۇق ھەمدە الله : «مەن سىلەرگە 
ياردەم بېرىمەن› (ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! الله بىلەن قەسەمكى)ئەگەر سىلەر نامازنى (تەئدىل 
ئەركان بىلەن) ئۆتىسەڭلار› زاكات بەر سەڭلار› پەيغەمبەرلىرىمىگە ئىمان ئېيتساڭلار ۋە ئۇلارغا 
ياردەم بەرسەڭلار› الله غا قەرزىي ھەسەنە بەرسەڭلار (يەنى اللەنىڭ يولىدا پۇل -مېلىڭلارنى 
سەرپ قىلساڭلار)› ئەلۋەتتە سىسلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى يوققا چىقىرىمەن› سىلەرنى ئەلۋەتتە 





لا تىب اه م( الابرة ۵ 


ٍ دد ك‎ EE XE 


ك ر ا ون حرا 
ET TERE‏ 


1 
o .‏ ب 
پەر ا کا ر ا ا ر ت 


ك كت اک ےک ر ا کر کا ا س 





ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىمەن. شۇنىڭدىن (يەنى مەھكەم 
ئەھدىدىن) كېيىن سىلەردىن كىمكى (ئەمر قىلغان نەرسىلىرىمىنى) ئىنكار قىلىدىكەن› ئو 
ئەلۋەتتە توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ» دېدى12. ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى ئۈچۈن ئۇلارنى رەھمىت- 
مىزدىن يىراق قىلدۇق› ئۇلارنىڭ. دىللىرىنى (ئىماننى قوبۇل قىلىشقا يۇمشىمايدىغان دەرىجىدە) 
قاتتىق قىلدۇق. ئۇلار (تەۋراتىنىڭ) سۆزلىرىسنى ئۆزگەرتىۋېتىدۇ. ئۇلار (تەۋراتتا) ئۆزلىرى 
ئۈچۈن قىلىنغان نەسىھەتنىڭ بىر قىسمىنى ئۇنتۇدى. (ئى مۇھەھممەد!) ئۇلارنىڭ ئازغىنىسىدىن 
باشقىسىنىڭ خىيانەت قىلغانلىقىنى بايقاپ تۇرىسەن» (ئەگەر تەۋبە قىلسا) ئۇلارنى ئەپۇ قىلغىن. (ئەگەر 
ئىمان ئېيتسا) ئۇلارنى كەچۈرگىن› الله ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ (18). 


ا يىب اله ب "" 


ا رمن اديش 5 
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9 س aE‏ با کاو ایصتعو ا 
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ا التب 
¥0 جاك - فور ن ر من ال 5 يعفواعن 


ىڭ 42 لاد 


1 خر س | 
EET TE‏ 
§ وماك السموت والارص وما مهما یخلی 
| ماياب رال کل ڪل تی يره 


ق ."° = ` 
عع„ . ت ة خە‹ج غ كغغغ ` ك ا ت؟غ ° ا تت مغ غكك غك ك كەك کت و س ت سر 





eee eer mmr r 


دىغان ۋە (يوشۇرغا 


المايدةه 
ا َه ه 
¦ فس والا شتا د ڪڪروا ه5 عرب 9 
كككك ەى : 
تە اهل ا 
ای ذ٥‏ ررق اا 
IE‏ ناجام : 
: ّى ھا من اكبمِشْرَاتَه 1 
| لانم توما موش کر تة | 


. 7 
هة es a.‏ “هھ "هھ | 
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بىز ناسارامىز دېگەنلەردىنمۇ (اللەنى بىر دەپ 
تونۇشقا ۋە مۇھەھىمەد ئەلەيھىسىسالامغا ئىسمان 
ئېيتىشقا) مەھكەم ئەھدە ئالدۇق› ئۇلار (ئىنجىلدا) 
ئۆزلىرىىگە قىلىنغان نەسىھەتىنىڭ بىر قىسمىنى 
ئۇنتۇدى› (بۇنىڭ جازاسى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ 
اا اة ادات ۋە ا ل 
سالدۇق» (شۇ چاغىدا) الله ئۇلارغا قىلمىشلىرىنى 
ئېيتىپ بېرىدۇ (يەنى ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ قەبىھ 
ئەمەللىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ) 204. ئى 
ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۈدىيلار ۋە ناسارالار) 
سىلەرگە سىلەر كىستابتا (ئىنىجىلدا ۋە تەۋراتتا) 


يوشۇرغان نۇرغۇن نەرسىلەرنى بايان قىلىپ بېرد- 


ن نەرسىلەردىن) نۇرغۇنىنى كەچۈرىدىغان (ئاشكارىلاب سسلهرتى باش 


روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) كەلدى (1. الله شۇ كىتاب (يەنى قۇرئان) ئارقىلىق رازىلىقىنى 


تىلىگەنلەرنى بالامەتلىك يوللىرى الله ىڭ شەرىشىتى ۋە ئۈناڭ. ئەھكاملىرى غا مىەكلەيدۇ؛ 


ئىرادىسى بويىچە ئۇلارنى (كؤفرى) قاراڭغۇلۇقىدىن (ئىمانىنىڭ) نۇرىغا چىقىرىدۇ ۋە ئۇلارنى 


توغرا يولغا ھىدايەت قىلىدۇ (16]. ھەريەم ئوغلى مەسىھ (يەنى ئىسا) الله دۈر دېگەن كىشىلەر 


الله مەريەم ئوغلى مەسىھنى› مەسىھنىڭ ئانىسىنى (يەنى مەريەھنى) ۋە يەر يۈزىدىكى بارلىق 


كىشىلەرنى ھالاڭ قىلىشنى ئىرادە قىلسا 


› الله (نىڭ ئىرادىسى)دىن بىرەر نەرسىنى توسۇشقا 


پادىشاھلىقى اللەغا خاستۇر› الله خالىغىنىنى خەلق ئېتىد 


و“ الله ھەر ئەرسىگە قادىردۇر 1(0 , 
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يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار: «بىز الله نىڭ ئوغۇللىرى- 1 . زىخ ىمە ا ی ەچەن 
دۇرمىز (يەنى ئاتا-بالىدەك يېقىنىمىز) ۋە (بىز ا َب ايعُرُدُرَالترىعً بۇ اشو ىلت | 
اللەنىڭ دىنىدا بولغاچقا) دوستلىرىدۇرمىز» دېدى. : یی یکر ین و بل نکی بکرم کن خی دح لسن کا : 
ئېيتىقىنكى› «(ئۇنداق بولا) الله نېمە ئۈچۈن اا وجل بم ستاو مك اليرت وَالتض ءا 

سىلەرگە گۇناھىڭلار تۈپەيلىدىن ئازاب قىلىدۇ؟» اام بتو مان وا اند ا یر هال اك ى دىا 

بەلكى سىلەر باشقا كىشىلەرگە ئوخشاش الله يارات م بین لعل رمن الان فو لواماجاء تامار | 
قان ئىنسانسىلەر» الله خالىغان ئادەمگە مەغپىرەت إا انر نىن چا د بغرن ت را عل ڪل د 


| ولان ر فق جاء دنار ودن بر واه | 
قىلىدۇ؛ خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ. ئاسمانلار - ا کیره واد ىال ىسى لقو مه يقو مادرۇانعمة اه ا 


نىڭ› يەر يۈزىنىڭ ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نار - | عار( دمتل فک اا2 2ا1ت | 
سىلەرنىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» ئەڭ ئاخىر 
بار بدىغار جای الله نىڭ دەر گاھىدۇ. 187). ر CILLA‏ ەە IOI)‏ و تور 1 - 
ا ا OTT‏ ] المقنسة ایی کنب اله لک ولا رتت وال اد بار 
ُه تاب! (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ذ بىزگە: | 1 E‏ 
2l‏ د ' ˆ" ¥ : ' ' ا نارن 0 قَالوايموسىن فیھا نوما جا 
(ساۋاب بىلەن) خؤش خەۋەر بەرگۈچى› (ئازابتىن) إا ىو ەوەب ئ 63927 ورىپ« 397 و 7¬ 
دلق + ?ٍ ر ۶ 1 .| واکان لھا حی رجو ا ما وان خرچ و انها 
ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلمىدى دېمەسلىكىڭلا كۈن 1 × ى - ك¥2525 22-21:22 
ر ب : ر وچوں 1 اكا لە 3 1⁄7 اکن ا ا 
بەنغەمىە, له ئۈزۈلۈپ قالغا :اماندا سىلە گە | ] 7 ذُجُُوْنَ ® ل رجن ین لان اتاد لون © وال رجیں ون الین ج ونام 
¢“ ر ر J‏ 5 ن 7 ر 2 : ^1 ادوا َالْبَاب قاد ادکام وه وك 
(شەرىئەتنى ۋە ئۇنىڭ ئەھكاملىرىنى) بايان ۆر ا انه سليىمَاادخاواعلمىم الباب واد ادخاتموة 
؛ a‏ | عيرْنَە وع الو تر ڙارن ڪن ومني ۾ 
بېرىدىغان رەسۇلىمىز كەلدى» ھەقىقەتەن سىلەر گە ( ا : OE‏ 


ى > - 


Ff 


]| لادا لحن قوي اد خلواا ى | 














خۇش خەۋەر بەرگۈچى ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى 
مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالام) كەلدى (ئەمدى سىلەرگە ئۆزرە قاليىدى). الله ھەر نەرسىگە 
قادىردۇر239. ئۆز ۋاقتىدا»ء مۇسا ئۆز قەۋمىگە ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن 
نېمىتىنى ياد قىلىڭلار. الله ئۆز ۋاقتىدا ئىچىڭلاردا (سىلەرنى توغرا دىنغا يېتەكلەيیدىغان) 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى بارلىققا كەلتۈردى. سىلەردىن پادىشاھلار قىلدى (يەنى ئۆزەڭلارنى 
ئۆزەڭلارغا خوجا قىلدى). سىلەرگە جاھان ئەھلىدىن ھېچ كىشىگە بەرمىگەن (دەريانى يېرىپ 
ئوتتۇرىسىدىن يول ئېچىپ بېرىش› بۇلۇتلارنى سايىۋەن قىلىپ بېرىش› ئاسمانىدىن يېمەكلىك 
چۈشۈرۈپ بېرىش قاتارلىق) نېمەتلەرنى بەردى*). ئى قەۋمىم! الله سىلەرگە تەقدىر 
قىلغان (يەنى سىلەرنى كىرىشكە ئەمر قىلغان) مۇقەددەس زېمىنغا (يەنى بەيتۇلمۇقەددەسكە) 
كىرىڭلار› ئارقىڭلارغا چېكىنمەڭلار› بولمىسا (ئىككىلا دۇنىيادا) زىيان تارتقۇچىلاردىن بولۇپ 
قالىسىلەر چ 2212. ئۇلار: «ئى مۇسا! مۇقەددەس زېمىندا كۈچلۈك (يەنى جاسامەتلىك. 
قامەتلىك) بىر قەۋم بار (ئۇلار ئاد قەۋمىنىڭ قالدۇقى بولغان ئەمالىقەلەر)» ئۇلار چىسقىىپ 
كەتمىگىچە بىز تو يەرگە ھەرگىز كىرمەيمىز › ئۇلار ئۇ يەردىن چىقىىپ كەتسە چوقۇم كىرىمىز» 
دېدى . اللەدىن قورققۇچىلاردىن بولغان» الله نىڭ (ئىمان بىلەن تائەتتىن ئىبارەت) 
نېمىتىگە ىرىشىكەن ئنىكىكى ئادەم (يەنى كالب ئىبن يەفۈننە بىلەن يۈشە ئىبن 
نۇن) ئۇلارغا: «(شەھەرنىڭ) دەرۋازىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرىڭلار» (شەھەرنىڭ) 
دەرۋازىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرسەڭلار.› چوقۇم غەلىبە قىلىسىلەر› ئەگەر الله نىڭ 
ۋەدە قىلغان ياردىمىگە) ئىشەنسەڭلار. اللەغا تەۋەككۈل قىلىڭىلار» دېدى 2282. 
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لاحب امه ب 1 ابه 

چچ : 0990¥ ئۇلار: «نى مۇسا! مادامىكى. ئۇلار مۇقەددەس يەردە 
٣‏ هاا $| ئىكەن› بىز ھەرگىز ئۇ يەرگە كىرمەيمىز› سەن پەر- 
م انت ودنك تراهنا قو دوت 0ال دب لن | ۋەردىگارىڭ بىلەن بىللە بېرىپ ئىككىڭلار ئۇرۇ- 
م اَمَْتُ تفیی وای فرق ینتا ون لدم ١‏ 


E ^7 , ®0‏ 4 1 2 ا و م “س س ¢ 2 شۇڭلار› بىز بو يەر دە ئولتۈرۈپ تۇرايلى» دېد ی۴ 
ا 7 e ⁄ “AAA 92 o‏ 
الفيِقَيْنَ قال اھا رمه علو ربعن ستة ا مۇسا دېدى: «پەرۋەردىگارىم ! مەن پەقەت 


+ 929 صا رام کا ورو )ل و 
1 ھون 9 ب ¦ ذَلا ا الف مالغىقان © : SL‏ 2 ت 1^ . 7 
| شاۆ 8 | ئۆزەمگە ۋە قېرىنداشلىرىمغىلا ئىگىمەن› سەن بىز 
] وائ ل ع لیو تاا بی ادم پالحق لذ اتال 8 


بىلەن (ئىتائىتىڭدىن باش تارتقان) قەۋمىنىڭ 
م مايل انه ناوين ىشى رل يد ل £ ئارىسىنى ئايرىۋەتكىنء. الله دېدى: «ئۇلارنىڭ 
]| اتکی م نابیاس وای ایك لامك ناف ¦ مۇقەددەس يەرگە كىرىشى 40 يىلغىچە ھارام 
¦ اهرت العْلْييَوا قرب ان خَيُوا بى ¦ قىلىندى. (بۇ جەرياندا) ئۇلار زېمىندا ئادىىشىپ 
| اك رن من اب لارو د لك اة ا يۈرىدۇ*. پاسىق قەۋم ئۈچۈن قايغۇرمىغىن »<26 . 
: فرعت له تشه كمل ايه فقتل صن رش : (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا (يەنى ئەھلى كىتابقا ۋە 


| شەت اله خراب ايتن اذرض لە گتار ® قەۋمىڭگە) ئادەمنىڭ ئىككى ئوغلى (يەنى ھابىل 
| مو شه كال وی اعَجَرتان أَكُونَمِثْلَمِنَا | بىلەن قابىل)نىڭ ھېكايىسىنى راستلىق بىلەن ئوقۇپ 
| اماب دَارارى وة أَشقَاصَەَمِنَلشيمِين 8 بەرگىن. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (يەنى ھابىل بىلەن 
| قابىل) ئىككىيلەن قۇربانلىق قىلىغان ئىدى. بىرسى 
(يەنى ھابىل)نىڭ قوبۇل بولدى» يەنە بىرسى (يەنى قابىل) نىڭ قوبۇل بولمىدى. (قابىل ھابىلغا) 
«مەن سېنى چوقۇم ئۆلتۈرىمەن» دېدى› ھابىل نېمىشقا دېۋىدى. قابىل: «اللە سېنىڭ قؤربانلە- 
قىڭنى قوبۇل قىلىپ. مېنىڭكىنى قوبۇل قىلمىدى» دېدى. (ھابىل) ئېيتتى: « الله پەقەت تەقۋادار- 
لارنىڭ (قۇربانلىقىنى) قوبۇل قىلىدۇ ‹. ئەگەر سەن مېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇڭىنى سوزىدىغان 
بولساڭ› مەن سېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇمنى سوزمايمەن› مەن ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەر - 
دىگارى الله دىن قورقىمەن2. مەن ھەقىقەتەن سەن بىلەن بولغان گۇناھنى (يەنى مېنى 
ئۆلتۈرگەنلىك گۇناھىڭنى) ۋە سېنىڭ (ئىلگىرىكى) گۇناھىڭنى (يەنى ئاتاڭ ئادەمنىڭ ئەمرىگە 
كانىساسى قىلتاتلىق کا ی ىلىس تەھىلبىى و خلا 
بولۇشۇڭنى تىلەيمەن› (كىشىلەرگە) زۆلۈم قىلغۇچىلارنىڭ جازاسى 
شۆدۇر». ئۇ (يەنى قابىل)نىڭ نەپسى ئۇنىڭىغا قېرىندىشىنى (يەنى ھابىلنى) 
ئۆلتۈرۈشنى چىرايلىىق كۆرسەتتى» شۈنىڭ بىلەن» ئۈنى ئۆلتۈرۈپ (دۇنيا 
ۋە ئاخىرەتتە) زىيان تارتقۇچىلاردىن بولدى(030. الله ئۇنىڭغا قېرىندىشىنىڭ جەسىتىنى قانداق 
كۆمۈشنى كۆرسىتىش ئۈچۈن بىر قاغا ئەۋەتتى. ئۇ (تۇمشۇقى ۋە ئىككى پۇتى بىلەن) 
يەرنى كولىدى. ئۇ (بۇنى كورۈپ): «ۋاي مەن قېرىندىشىمنىڭ جەسىتىنى كۆمۈشتە مۇشۇ قاغە- 
چىلىك بولۇشتىن ئاجىز كەلدىممۇ؟» دېدى. شۇنىڭ بىلەن ئۇ نادامەت قىلغۇچىلاردىن بولدى(81). 





“° مۇسا ئەلەيمھىسالامنىڭ دۇئاسىنى الله ئىجابەت قىلدى. ئۇلارنى زېمىندا 40 يىل ئاداشتۇردى. 


114 
شۇ (يەنى قابىلنىڭ ھابىلنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكى) | ی e‏ 2 ه 
ا ِ | مت ذِ2: تتا خىب نامز | 
سه و ە نت ئە اتا د 3 بتەخلادىستا .ەو ەسس ي م مەم چچچ ا ېچ تەم مم سوقى ` 
بى و م و )| َل ابعر اوقا ف لاض كاسما تتن ¶ 
ھۆكۈم قىلدۇقكى»› کیک ناھەق ئادەم : کی کی اماف ی : 


۶ 6 `" إا سو 9وو 99 .رى دل و 
ئۆلىتۈرمسىگەن ياكى يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق ا ولق جاء وسلتا این توان کیو بد | 
: `( و I‏ و 

e : :‏ ° رون 





اجەب الله . f‏ ى ۵ 


قىلمىغان بىر ئادەمسنى ئولتۈرسە. ت پۈتۈن ® ES RE‏ 

ا - | الله ورسوله : 

ئىنسانلارنى ئۆلىتۈرگەنىدەك بولىدۇ› کتک ا د و س ااوتقظہ اس وار اھ ناو : 

بىر ئادەمنى تىرىلدۈرسە (يەنى قۇتقۇزسا ياكى 4 تو ا رىْقالديُاءًَ : 
: ` ‌ | | لو قال | 

ھايات قېلىىشىغا سه وەبىچى بولسسا) › ىو پوسون من زد ى ئ 


ئىنسانلارنى تىرىلدۈرگەندەك بولىدۇ» پەيغەمبەر- ئ ا 


لوخ يوق سس شاا راسلا ‹(خاتلق؛ ااا : 
| نون نیک اران شر سان ! 
موۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى› شۇنىڭدىن كېيىن N‏ : تَفْلحَون هان ان نکم و وَالوانٌ لهم تان : 
" "`" `" ا 
ئۇلارنىڭ (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ) تولىسى | يھ اة ماني يتھ وەاە | 


رامو 





(كۇغرىدا› ئادەم ئۆلتۈرۈشتە) زېمىندا ھەددىدىن 
ئاشقۇچىلاردىن بولدى322؟. الله ۋە ئۇنىڭ رەسۇلى بىلەن ئۇرۇش قىلىدىغانلارنىڭ› يه 
يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىدىغانلارنىڭ جازاسى شۈكى› ئۇلار ئۆلتۈرۈلۈشى 
ياكى دارغا ئېسلىشى ياكى ئوڭ قوللىرى ۋە سول پۇتلىرى كېسىلىشى 
ياكىى سۈرگۈن قىلىنىشى كېرەك. بۇ (يەنى جازا) ئۇلار ئۈچۈن بۇ دۇنيادا 
رەسۋالىق (ئېلىپ كەلگۈچىدۇر)› ئاخىرەتتە ئۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولىدۇ . 
سىلەر تۇتۇۋېلىشتىن ئىلگىرى تەۋبە قىلغانلار بۇنىڭدىن مۇستەسناء 
بىلىڭلاركى» الله مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر2342. ئى مۆمىنىلەر! 
مەقسەتكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن الله (نىڭ ئازابى)دىن قورقۇڭلار. الله غا (تائەت-ئىبادەت 
قىلىش› گۇناھتىن ساقلىنىش بىلەن) يېقىنچىلىقنى تىلەڭلار› الله يولىدا جىھاد قىلىڭلار(238. يەر 
يۈزىدىكى بارلىق نەرسىلەر› يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كېلىدىغان نەرسىلەر كاپىرلارنىڭ بولۇپ› 
ئۇلار قىيامەت كۈنى (الله )نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن ئۇنى فىدىيە قىلىپ بەرگەن تەقدىر- 


و 


دىمۇ › ئۇلار نىڭ (بو فىدىيىسى) قوبۇل قىلىنمايد ر قىينىغۈچى ئاز ;ابقا دۇچار بولىدۇ 6362 . 
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لإاب الله ب ia‏ المابةه 
]| ئۇلار ‏ دوزاختىن چىقماقچى بولىدۇيۇ. 
| راتان باون اترو حر | ئەمبا ھەرگىز چىقالمايدۇ» ئۇلار (ئۈزۈلۈپ 
¦ رداب مش ارارق ئاق | قالمايدىغان) دائىملىق ئازابقا قالىدۇ372). 
| یں یوما جرا ریما کہا تاش اوو اله عر | . ف 

E |‏ 57ا ا ئوغرىلىق قىلىغۇچى ئەرنىڭ ۋە ئوغىرىلىق 
| یوب ملین اله خفور جد مالم تە الله ® قىلغۇچى ئايالنىڭ قىلمىشىنى جازالاپ› الله 
| | 
EER TEA‏ 
| ااه بُو اَي غالىيتۇر. ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى ۇر 
| ماتا لىي سمرت اعا ا ىكى (ئوغرىلىق قىلىپ كىشىلەرگە) 
ARIE‏ »2 ب اض د 7 : "ˆ" رأ ‌ 1 ¦( 

| ا ا ا رە ق زۇلۇم قىلغاندىن كېيىن تەۋبە قىلساء (ئەمەلىنى) 
ا ه َ $| تۈزىسە (يەنى ئوغرىلىق قىلىشتىن يانسا)» الله 


وتْيتَوهنانخْدوه وان لى ونوک 
ئۇنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىدۇ. الله ناھايىتى 











كېسىڭلار› الله (ئۆز ئەمرىنى ئىشقا ئاشۇرۇشتا) 


EEE TELES 

| فلت ارون لمرد انق رار | 
: - . مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر392). 
HEHEHE :‏ بىلەمسەنكى» ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىنىنىڭ 
پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» الله خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ. خالىغان ئادەمگە 





مەغىپىرەت قىلىدۇ. الله ھەمىمە ئەرسىگە قادىردۇر2402. ئى پەيغەمبەر! دىللىرىدا 
ئىشەنمەي› ئېغىزلىرىدا: «ئىمان ئېيتتۇق» دەپ قويىدىغانلار (يەنى ھۇناپىقلار)دىن ۋە 
يەھۇدىيلاردىن كۇفرىغا (پۇرسەت تاپسىلا كۇفرىنى ئىزھار قىلىشقا) ئالدىرايدىنغان كىشىلەر 
سېنى غەمكىن قىلىمىسۇن› ئۇلار (ئەھبارلىرى توقۇغان) يالغانغا قۇلاق سالىدۇ. ساڭا 
كەلمىگەن (يەنى ئۆچلۈك قىلىپ سېنىڭ سۆھبىتىڭگە ھازىر بولمىغان) باشقا بىر قەۋمىگە 
(يەنى خەيبەر يەھۇدىيلىرىنىڭ سۆزىگە) قۇلاق سالىدۇ› ئۇلار (تەۋراتىنىڭ) سۆزلىرىنى 
جايلىرىدىن ئۆزگەرتىۋېتىدۇ (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى باشقىلارغا ئالماشتۇرۇۋېتىدۇ). ئۇلار: 
«ئەگەر سىلەرگە بۇ (ھوكۈم) بېرىلسە› ئۈنى قوبۇل قىلىڭلار› ئەگەر ئو بېرىلمىسە 
قوبۇل قىلماڭلار» دەيدۇ› الله بىركىمنىڭ گۇمراھلىقىنى ئىرادە قىلىدىكەن» ئۇنىڭ ئۈچۈن 
اللەغا قارشى قولۇڭدىن ھېچ ئىش كەلمەيدۇ (يەنى ھېچ ئادەم ئۇنىڭدىن گۇھمراھلىقنى 
دەپئى قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ). دىللىرىنى (قىلمىشى قەبىھ بولغانلىقتىن كۆفرىدىن) پاك قىلىشنى 
الله خالىمىغان كىشىلەر ئەنە شۇلاردۇر» ئۇلار دۇنيادا رەسۋالىققاء ئاخىرەتتە چوڭ ئازابقا قالىدۇ(41). 
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ئۇلار يالغانغا قۇلاق سالغۇچىلاردۇر› (پارا ۋە 
جازانىغا ئوخىشاش) ھارامنى يىگۈچىلەردۇر. 
(ئى مۇھەميمەد!) ئەگەر ئۇلار سېنىڭ ئالدىڭغا 
(دەۋالىشىپ كەلسە). ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم 
قىلىپ قويالڭ› ياكسى ئۇنى رەت قىلساڭ بولىدۇ 
(يەنى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش ياكى 
ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈش سېنىڭ ئىخىشىيارىڭ) › 
ئەگەر ئۇلارنى رەت قىلساڭ. ئۇلار ساڭا قىلچە 
ىبان يەتكۈزەلمەيدۇ (چۈنكى الله سېنى 
كىشىلەر نىڭ شەررىدىن ساقلايدۇ)› ئەگەر ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا هو كوم قىلساڭ» ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم 
قىلغىن» الله ھەقىقەتەن ئادىللارنى دوسىت 
تۇتىدۇ042. ئۇلارنىڭ يېنىدا الله نىڭ ھۆكمىنى 
وز ئىچىگە ئالغان تەۋرات تۇرسا (يەنى تەۋراتتىكى 
ھۆكۈملەرنى كۆرۈپ تۇرۇپ ئەمەل قىلمايۋاتسا) › 
زی مۇھتىتەد) اند اجه سېت ھر کو فر ا 
تەكلىپ قىلىدۇ؟ ئانىدىن كېيىن (يەنى 
ھەقىقەت ئاشكارا بولغانىدىن كېيىن) سېنىڭ 





ھۆكمىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ. ئەنە شۇلار (تەۋراتقىمۇ› 
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ساڭىمۇ) ئىشەنمىگۈچىلەر دۇر2482. بىز 


ھەقىقەتەن (مۇساغا) تەۋراتنى نازىل قىلدۇق› تەۋراتتا (توغرا يولغا يېتەكلەيدىغان) 


ھىدايەت ۋە نۇر بار» (الله نىڭ ھۆكمىگە) بويسۇنغان پەيغەمبەرلەر يەھۇدىيلار ئارىسىدا 
(تەۋرات بىلەن) ھۆكۈم قىلىدۇ› (يەھۇدىيلارنىڭ) زاھىتلىرى ۋە ئۆلىيالىرىمۇ (ئۆزگەرتىشتىن) 
ساقلاشقا بۇيرۇلىغان كىتابۇللا (يەنى تەۋرات) بويىچە ھۆكۈم قىلىدۇ. ئۇلار تەۋراتنى 
(ئۆزگەرتىشىتىن ساقلاشقا) نازارەتىچى ئىدى. (ئى يەھۇدىيلارنىڭ ئۆلىمالىرى!) 
كىشىلەردىن قورقماڭلار› مەندىن قورقۇڭلار. مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ئاز پۇلغا تېگىشمەڭلار 
(يەنى پۇل-مال› مەنسەپ ۋە پارا ¬ ئايەتلىرىمنىڭ ھۆكمىنى ئۆزگەرتىۋەتمەڭلار)› 
كىملەركى الله نازىل قىلغان ئايەتلەر يىچە ھوكۈم قىلمايدىكەن» ئۇلار كاپىرلا ردۇر44). ئۇلار 
(يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى)غا تەۋر اتتا بەلگىلىدۇقكى.› جانغا جان (يەنى ناھەق ئادەم 
ئۆلتۈرگەن ئۆلتۈرۈلىدۇ)› كۆزگە كۆز (يەنى كىشىنىڭ كۆزىنى ناھەق قۇيۇۋەتكەن ئادەمىنىڭ 
كۆزى قۇيۇۋېتىلىدۇ)› بۇرۇنىغا بۇرۇن (يەنى كىشىنىڭ بۇرنىنى ناھەق كەسكەننىڭ بۇرنى 
كېسلىدۇ)› قۇلاققا قۇلاق (يەنى كىشىنىڭ قۇلىقىنى ناھەق كەسكەننىڭ قۇلىقى كېسىلىدۇ) › 
چىىشقا چىش (يەنى ` کک توككەننىڭ چىشى تۆكۈلىدۇ) ۋە 


` قىلى بىر ىش قىساس ئېلىنىدۇ› 


س ئالمىسا) › بۇ ئۇنىڭ (گۇناھى) غا 


كەفغارەت بولىدۇ» الله کک ا - قىلمايدىغان 4 ژالىملاردۇر(245. 
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ايب الله ۰ 7 ا 
A‏ ەەت ەت ەرەن ئۇلارنىڭ (يەنى بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ) 
ا وقش ك ل زىسالا ئارقىسىدىن ئۆزىدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان 

| ديون اورب وينه اليل ښيەهدى ددد إا تەۋراتنى (يەنى ئۇنىڭ الله تەرىپىدىن نازىل 

ا ملا ران قاغۇجى ا ن ھەر 

1 للقن ۵ ولیک اهل ال ل یم ازل انه یدوم يەمنى ئەۋەتتۇق› ئۇنىڭغا ھىدايەت بىلەن نۇرنى 
2¬ 2 كە ت ئۆز ئىچىگە ئالغان ئىنجىلنى ئاتا قىلدۇق› (ئىنجىل) 

: َ وار 2 EE.‏ دياق قىلغۇچىدۇر (يەنى ئۇنىڭغا مۇۋاپىقتۇر)› تەقۇادار- 
ُ ُا شرا ى َه لارغا ھىدايەت ۋە پەند-ئەسىھەتتۇر2462. ئەھلى 

ئىنجىللار (يەنى ناسارالار) الله ئىنجىلدا نازىل 


قىلغان ئەھكامىلار بويىچە ھۆكۈم قىلسۇن› الله 
نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە ھۆكۈم قىلىسغانلار 
پاسىقلاردۇر4؟. (ئی مۇھەميمەد1!) بىز ساڭا ئۆزە- 
دىن ئىلگىرىكى (ساماۋى) كىتابلارنى ئېتىراپ 
قىلغۇچى ۋە ئۇلارغا شاھىت بولغۇچى ھەق كىتابنى 
(يەنى قۇرئانىنى) ئازىل قىلدۇق. (ئى مۇھەم- 
مەد!) ئۇلارنىڭ ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان 
قۇرئان (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۇم قىلغىن› ساڭا كەلگەن ھەقتىن بۇرۇلۇپ› ئۇلارنىڭ نەپىسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن. (ئی ئۈھمەتلەر!) سىلەرنىڭ ھەربىرىڭلارغا بىر خىل شەرىئەت ۋە 
ئوچۇق يول تەيىن قىلدۇق. ئەگەر الله خالىسا› ئەلۋەتتە. سىلەرنى بىر ئۈممەت قىلاتتى (يەنى 
پۈتۈن ئىنسانلارنى بىر دىندا قىلاتتى). لېكىن الله سىلەرگە بەرگەن شەرىئەتلەر بارىسىدا سىلەرنى 
سىناش ئۈچۈن (كۆپ ئۈممەت قىلىپ ئايرىدى). ياخشى ئىشلارغا ئالدىراڭلار. ھەممىڭلار الله نىڭ 
دەرگاھىغا قاتا سر فلات قىلىغغان تىرسىلەرى (ئۇشاق ا غەق« قاشى:نامىق 
ئىسكەنلىكىنى) الله سىلەرگە ئېيىتىپ بېرىدۇ2492. ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)نىڭ 
ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئاننىڭ (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۈم قىلغىن. ئۇلارنىڭ نەپسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن› ئۇلارنىڭ الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئاننىڭ بىر قىسمىدىن سېنى 
ۋازكەچۈرۈشىدىن ساقلانغىن. ئەگەر ئۇلار (الله ساڭا نازىل قىلغان ھۆكۈمدىن) يۈر ئۆرۈسە› 
(ئى مۇھەمىمەد!) بىلگىنىكى› ئۇلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى 
جازالاشىنى ئىىرادە قىلىدۇ. E‏ کا مۇش ا تە 
و ی ا ا کے جه خان فاي گۇناشغا 
چۆمگۈچىلەردۇر)297. ئۇلار جاھىلىيەت دەۋرىنىڭ ھۆكمىنى تەلەپ قىلامدۇ؟ (اللەغا) 
سى ام خوك رورا كمد الك و ادل كى بار 0 . 


› 
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لا حب الله ب 7 الأبدةه 
نى مۆمىنلەر! يەھۇدىي ۋە ناسارالارنى دوست تۇت ك : : 2 
ماڭلار. ئۇلار بىر -بىرىنى دوست توتىدۇ. سىلەردىن : اال راگن رالرى ىا : 
تحضو و2 و 99 سو Ge‏ وو ٍ 

کي ئۇلارنى دوست تۈتىدىكەن› تومو ئەنە | 
bö 0 = | e o " 9‏ 
شۇلاردىن سانىلىدۇ. الله زالىم قەۋىنى ھەقىقەتەن ¦ کا بورض كرش هلش کین 


1۱ ت ;)51( : E‏ 927 سو 9 
ھىدايەت قىلمايدۇ . دىللىرىدا كېسەللىك (يەنى اا ±4 E‏ 


مۇناپىقلىق) بارلارنىڭ (زامان ئۆزگىرىپ كاپىرلار | کیال ان واو رما اداي ا 
زەپەر تاپا) ئۆزىمىزگە بىر پالاكەتچىلىك كېلىشى- كغ 
دىن قورقىمىز دەپ› ئۇلار بىلەن دوست بولۇشقا ¦8 |ك.هه ` ى ار : 
ئالدىرىغانلىقىنى كۆرىسەن› الله (رەسۇلۇللاغاء | و د 
زانلا اله ری کک بەتىس. || ك چ : 
ایی اقا کل اک بو فغ مد هونن سیل الو ودی افو مةلايوذلك ١‏ 
ئۇلارنىڭ مۇناپىقلىقىنى پاش قىلىشنى) مەيدانغا BE RE‏ 





| و 
له ورسوله ت مون 


كەلتۈرىدۇ-دە› كۆڭلىدە يوشۇرغىنى (يەنى مومىْ- : دلوو الکو وهر ونه ومنيو لاەر : 
لەرنىڭ دۈشمەنلىرىنى دوست تۇتقانلىقى) ئۈچۈن ||| ر وله وا این امنا اجرب و صت ئ 

ئۇلار ناد امەت TT‏ (بو ` ` نىڭ . س 
دەيدۇ. ئۇلارنىڭ (يەنى مۇناپىقلارنىڭ) قىلغان ئەمەللىرى ىكار بولدى› ئۇلار (دۇنيا ۋە ئاخہ- 
رەتنە) زىيان تارتقۇچى بولدى582). - مۆمىنلەر ! سىلەردىن کک مۇرتەد بولىدىكەن › الله 





(ئۇنىڭ ئورنىغا) الله ئۇلارنى دوست تۇتىدىغان› ئۇلارمۇ اللەنى دوست تۇتىدىغان› مۆمىنلەرگە 
كۆيۈنىدىغان› كاپىرلارغا شەپقەتسىز. اللەنىڭ يولىدا جىھاد قىلىدىغان ۋە مالامەت قىلغۈچىنىڭ 
مالامىتىدىن قورقمايدىغان بىر قەۋمنى كەلتۈرىدۇ. بۇ (يەنى يۇقىرىدىكى سۈپەتلەر بىلەن سۈپەت- 
لىنىش) الله نىڭ پەزلىدۇركى› (الله) ئۇنى (بەندىلىرىدىن) خالىغان كىشىگە بېرىدۇ› الله (نىڭ 
پەزلى) كەڭدۇر› (الله) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر54). شۈبھىسىزكى› سسلەرنىڭ دوستۇڭلار الله 
دۇر» الله نىڭ رەسۇلىدۇر ۋە مۆمىنلەردۇركى› مۆمىنلەر تەشدىل ئەركان بىلەن ناماز 
ئۆتەيدۇ› زاكات بېرىدۇ. ئۇلار (الله نىڭ ئەمرىگە) كەمتەرلىك بىلەن بويسۇنغۇچە- 
لاردۇر55). كىمكى اللەنى› الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ۋە مۆمىنلەرنى دوست تۇتىدىكەن› 
(ئۆ اللەنىڭ جامائەسىدىندۇر). اللەنىڭ جامائەسى (ئەلۋەتتە) غالىبتۇر(56). 
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2 : نى مۆمىنلەر! سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بىرىلگەن- 
كە و لە -6. ^ ى 7# 2 : 
| تار اشنا تين تھ انی اموا لتڪن واالن تن اغد ووي | ەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە تاسارالار)دىن دىنىڭ- 
] مُرُرَارَليِبَاضَِ انس اوو اا لب من : 
: اتشان ىوش ا ر 
| 5ا ادیال الصَْدوۋَاْسُوَمَاْمُرُواليتالاإِسه أا قىلىۋالماڭلار. ئەگەر (ھەقىقىي) مۆمىن بولاڭلار, 
]| ب انه قامقوت ەقل اهل اتوي هتبوت ق اللەدىن قورقۇڭلار2. سىلەر نامازغا چاقىرغان 
> و EAU‏ 
: وکال انا مياوو ارلا تاوما ازور ا (يەنى ئەزان ئېيتقان) چېغىڭلاردا» ئۇلار نامازنى 
| یوت ار ليون °شش مَس يوْض دك | 


(ھەم سىلەرنى) مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىدۇ› بۇ 





ج اورا وس اوهو و 2 ى سر 
] مويه عند اومن یه الله و بعليو وجل ]¦ 9 : 
ˆ 7 گات ا اد الػُاحُوَت ⁄ ِ شۇنىڭ ئۈچۈنىكى› ولا ر (ناماز نىڭ ھىكمىتىنى 9ه 


: مەھ رايهم دە واختازبروعبدا : 

8 مَجَاتاَوَاصَلْعَنسوامالشِسل مورذاجاتۇئۇالۋا ك نامازنىڭ نەپسىنى پاكلاشتىكى غايىسىنى) چۈشەن- 
| امتا ون ااال يَمُرُقَنْحَْجُوَايە واه | مەس قەۋمدۇر 68. (ئى مۆھەمىمەد!) ئېيتقىنكى › 
6 سو رالو IIIS ql‏ قوس Î‏ 

ر اعل و پا کادوا یمون - امتهم ارون "ا «نىی ئەھلى كىتاب! (بەنى تەھۇدىلار ۋە ناسا الا 
إا ووو و ور م اۋا دى ەەا ر رى .0و2 .و رار 
: فالاو والیدوان وا يلهمالشمت لبُشَمَاكانۋا ¦ . / 1 

of 2 |‏ قە قە 29« ە Û‏ جامائەسى) پەقەت بىزنىڭ الله غاء بىزگە نازىل 
] يمون ولا يھ هټ ڪالريي يون والڪيادڪن 8| 1 ‹ ِ 

| کر هراط روہ الت ر 8| قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا)» بۇنىڭدىن ئىلگىرى 
کک EBE‏ ]| (پەيغەمبەرلەرگە) نازىل قىلىنغان كىتابلارغا ئىمان 
سىلەر؟ »5 (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى › «سىلەر گە الله نىڭ نەزىرىدىكى بۇنىڭدىنمۇ يامان جازانى 





ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ (ئؤ شۇنداق) كىشىلەرنىڭ (جازاسىكى)› الله ئۇلا رنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى ۋە 
ئۇلارغا غەزەپ قىلدى»› الله ئۇلارنىڭ بىر قىسمىنى مايمۇن ۋە جوشقا قىلدى› بىر قىسمىنى شەيتانغا 
ئىبادەت قىلىدىغان قىلدى› ئەنە شۇلارنىڭ ئورنى ئەڭ ياماندۇر (يەنى دوزاختۇر)› (ئۇلار) 
توغرا يولدىن ئەڭ ئاداشقاندۇر»6). (يەھۇدىيلارنىڭ مۇناپىقلىرى) يېنىڭلارغا كەلگەن 
چاغدا. بىز ئىمان ئېيتتۇق» دەيدۇ» ۋاھالەنكى» ئۇلار (ئى مۇھەممەد! يېنىڭغا) كۇغرى 
بىلەن كىرىپ كۇفىرى بىلەن چىقىىپ كەتتى (يەنى سەندىن ئاڭلىغان ئىلىمدىن پايیدىلان- 
مىدى). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغان ئەرسىسىنى (يەنى نىغاقىنى ۋە كۇغرىنى) ئوبدان 
بىلىدۇ). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار)نىڭ ئارىسىدىكى نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ گۈناھقاء 
زۇلۇم سېلىشقا ۋە ھارام يېيىشكە ئالدىرايدىغانلىقىنى كۆرىسەن› ئۇلارنىڭ قىلمىش- 
لىىرى نېمىدېگەن يامان!2677 ئۇلارنىڭ زاھىتلىرى» ئەھبارلىرى نېمىشقا ئۇلارنى 


يالغان سۆزلەشىتىن› ھارام يېمىشتىن توسمايدۇ؟ ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېگەن يامان !2632 
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ليباه ب 0" الإابرەە 
, : ا . 6 ب راخ SISOS "` "°6 °” ‰1 ?  صسصض102 4 . pa ^ «a‏ و و و چ و هو ی 
يەھۇدىيلار » لله نلف قو لی ر غلاقلىقتۇر (بەنى , وکات ال نا لوھ غات ا لاا 7 
الله بېخىلدۇر ياكى پېقىردۇر) » دبدی. يەھۇدىيلار- ااا ا و سۇ 
1 عا و ورول لا r‏ مە 9ء و ¦" 
نىڭ قوللىرى باغلانسۇن! ئۇلار بۇ سۆزلىرى ىۋ اا ابل يد وتان سىيت يىىا | 
aah KS ¥“ ‌' : :‏ كەس ا eae‏ 
لىك اللەنىڭ رەھيىتىدىن يىراق قىلىندى. مەن ا ازل اليك من رك ازارات | 
الا اشاتان اشارا | 
اللەنىڭ ئىككى قولى ئوچۇقتۈرە قانداق خا @ العداو والبخضاء ا ب ماق ما ماوق دوا نر | 
انا ن يۇ 4 دعاك ی | @ لرپ اطا ينوت قاض اماش | 
سربایىی رىرىى پر ندتو؛ پچ“رو هر د رەچى أا IO‏ ەش 0ك 0 | 
ساڭا نازىل قىلىنغان قۇرئان ئۇلارنىڭ كۆپىىرى ر اقا بغرن ەرۋا اهل اۋىپ مركز | 
يامانلىق بىلەن كۇفرىنى ئاشۇرىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ : کد ای 7 ˆ ` م 1 
ساڭا دوشمەنا 5 . ۋە قۇرئاننى ۶ کار 8 1 & ® اريه وار - مااتزل ا دامن 
e -/‏ يا E‏ ]| وْتَهممن ەت ارج لوم من ھم اة ىد5 وار | 
e E‏ مووق [ GEP‏ | 
f. 4 ˆ‏ # ¥ . و ^ 1 a‏ . . ُ" - ا ى 4 7 فار ب 
داۋاملىشىدىغان ئۆچمەنلىك ۋە دۈشمەنلىكىنى سال غغغغ 
a‏ ولا هة قاجا.- ۇلۇللاغا قا 4 وو وي 1 من ريك وان تَنْحَلُتُماباْكَتَرمَاتەواسەعْجِمكَ 1 
وى» دو ر ھەرقاچان (رهسو رشی) ”دا اا ما يتسە الال ©3 رش | 
ا باقباقى لا ازن ۇز ن و ا تااس رت شەڭميى القوما لاقل | 
ىوىسى ياقماقچى بو لس ىرىى ىزوچۈرىدۇ› و ر اى برق جروا 2 9 2 4 L-2 2g‏ ¶ 
ر بوره يىقەست قىلىش ۋە ˆ | SAME Smeg 2° lsc OA.‏ 
¦ انول لقن كيريد امازل يت ¦ 





مانلار ئارىسىدا پىتە قوزغاش بىلەن) بۇزغۇنچىلىق | , 
قىلىپ يۈرىدۇ› الله بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنى )لىپ صطصصغمغ ڪڪ 
ياقتۇرمايدۇد264. ئەگەر ئەھلى كىتاب (يەنى يەھۇ- 

دىيلار ۋە ئاسارالار) (اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ھەقىقىي) ئىمان ئېيتسا ۋە (الله چەكلىگەن 
ئىشلاردىن) پەرھىز قىلا ئىدى› ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى بىز چوقۇم كەچۈرەتتۇق› ئۇلارنى چوقۈم 
نئاز-نېمەتلىك جەننەتكە كىرگۈزەتتۇق65. ئەگەر ئۇلار تەۋراتقا. ئىنجىلغا ۋە پەرۋەردىگارى 
دىن ۋە ئاياغلىرى ئاستىىدىن يەر ئىدى (يەنى ئۇلارغا ئاسمان - زېمىنىدىن كەڭ رىزىق بېر د- 
لەتتى) › ئۇلاردىن بىر جامائە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا ئىمان ئېيتقانلار) توغرا يولدىدۇر. 
ئۇلارنىڭ نۇرغۇنىلىرى نېمىدېسگەن يامان ئىىش قىلغۇچىلار!2667؟ ئى پەيغەمبەر! پەرۋەر- 
بەد ۈزھىسەڭ› الله تاپشۇرغان ۋەزىپىنى ئادا قىلمىغان بولىسەن. الله سېنى كىشىلەرنىڭ زىيان- 
كەشلىكىدىن ساقلايدۇ. الله ھەقىقەتەن كاپىر قەۋمنى ھىدايەت قىلمايیدۇ2672. (ئی مۇھەممەد!) 
ئېيتغىنكى › نى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۈدىيلار ۋە ناسارالار) سىلەر تەۋراتقاء ئىنحىلغا 3 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلاردىن نازىل قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) تولۇق ئەمەل قىلمىغىچە. 
سىلەر ئېتىبارغا ئالغۈدەك دىنىدا بولغان بولمايسىلەر». پەرۋەردىگارىڭىدىن نازىل قىلىنغان 
ئەھكاملار ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكىدە يامانلىق ۋە كۇفرىنى ئاشۇرىدۇ› كاپىر قەۋم ئۈچۈن 
قایغۇرمىغىن (چۈنىكى پەيیغەمبەرلەرنى يالغانغا چىقىرىش ئۇلارنىڭ ئادىتىدۇر )6687 . 
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¦ ىكم كە مىرى . ىك مۆمىنلەردىن› يەھۇدىيلاردىن› پەرىشتىلەر گە ۋە يو[ 
”ا ,> ىى دس ا وم وم 8 : ەچى ‌ بى ىز 
7 ِن اکس اموا وا لین لشن 3 خۇزلارغا چوقۇنغۇچىلاردىن› ناسارالاردىن اللەغا ۋە 
من امن راه لاخر ول صالی نارو د کار : ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتقان ۋە ناي ئەمەل قىل 
ً کر 2 کن امیا ی بی ارول وا ااه 8¦ غانلارغا (كەلگۈسىدىن ) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قاي 
)| سلاشماچاءھورسول مالا تهرى شە ياكرا ا غۇرۇش يوقتۇر 3 299. بىز بەنى ئىسرائىلدىن ھەقىقەتەن 
| ردا اى فته واوا ا جت sS.‏ ت 
| تاباش ىواوەشاىنۇاش رىزا له بايان قىلىپ EE‏ 0 
1 “و وم و و = 2 وا م نۇر 9“ 9 ۇۇ و وط ۳ O‏ ىە و , . ية . 7 سۇ مسه 
| سەكان سىرى ئەۋەتتۇق. ئۇلارغا ھەرقاچان بىرەر پەيغەمبەر 
)أا ا 7 و وه وو مور )ا ئۇلار ياقتۇرمايدىغان ئەھكامنى ئېلىپ كەلسە. ( ئۇلا 
!| .2| 4 1 ا ۱ 2 و* ر ر ن سى ىپ >9“( 
| ىسىيى سرەيڵاغبدەاشە رىش چ ەى ا 
/ سو لك |9 ار 25 ەاا ئە E‏ پو ¥ پەيغەمبەرلەر ګ ) بىر بو لۈگىنى يالغانچى قىلدى »› 
من دسر ياشوت حرم ائه عليه نه و ولا fv» 11 IK‏ 707( 5 » ١ء‏ 
| سق و و كوي رى ورىق ر ا بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردى7. ئۇلار» (بىز ئىسرائىل 
وىالاغٍلىشەن اهلد کف رازن کا لوان اله الف . ئە لا . لن بتالتنەۈشد رل 
| مام ی ا راچان شاا 8¦ ئەۋلادى پەيغەمبەرلەرنى ئۆلتۈرۈش بىلەن) 
| ثلث باون الوا لاله قاجداكان ئىسامواخايقولوت | ئازابقا دۇچار بولمايىمىز› دەت ئويلىدى. تولا ر 
لیس اکن کو اینھد اال ±= 1 ُن ` . - - - 
ان َال س شوك مدا ا وون _ | کور بولىدى (يەنى ھەقىتەتنى کورمسدی)» تولا ر 
ا اا AI AMI TI 29E‏ : 
ووج 2(4 « ± Su‏ كە تابار : - 
ول اتون ناسل رانم یه قاۋاس 8| ئاندىن كېيىن (ئۇلار تەۋبە قىلدى) › الله ئۇلار- 
الا بت ودنھ : نىڭ تەوبىسىنى قوبۇل قىلدى. ئاندىن ئلا رنىڭ 
5 ا نۇرغۇنى يەنە (ھەقنى كۆرۈشتىن) کور بولدى. 
يەنە (پەند-نەسىھەت ئاڭلاشتىن ) گاس بولدى› الله ئۇلارنىڭ قىلىۋاتقان ئىشلىرىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇسىدۇ 0 ات .اله ریا وی ادو دیک جلف كايتر ‏ مولدی: 
ئىسا: «نى بەنى ئىسرائىل! مېنىڭ پەرۋەردىگارىم - سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان 
اللەغا ئىبادەد قىلىڭلار» كىمكى الله غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن (يەنى الله دىن غەيرىيگە 
ئىلاھ دەپ ئېتىقاد قىلىدىكەن)› الله ئۇنىڭغا جەننەتنى ھارام قىلىدۇ» ئۇنىڭ جايى دوزاخ 
بولىدۇ» زالىيلارغا ھېچبىر مەدەتكار (يەنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرغۇچى) بولمايدۇ» دېدى72. 
ھېچ ئىلاھ يوقتۇر. ئەگەر ئۇلار ئېيتىۋاتقان سۆزلىرىدىن قايتمىسا.ء ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى كاپىر 
بولغانلار (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا قالىدۇ 2782. ئۇلار اللەغا تەۋبە قىلمامدۇ؟ 
اللهەدىن مەغپىرەت تەلەپ واو الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) ناھايىتى ھەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر42. ھمەريەم ئوغلى ئىسا پەقەت (ئۆتكەن پەيغەمبەرلەرگە 





ئوخشاش) پەيغەمبەردۇر› ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر ئۆتكەن. ئۇنىڭ ئانىسى 
ناھايىتى راستچىل خوتۇندۇر› ئۇ ئىككىسى تاماق يەيتىتى (يەنى ئۇلارمۇ باشقا مەخلۇقلارغا 
ئوخشاشلا گۆش» سۆڭەك› تومۇر ۋە پەيلەردىن تەركىب تاپقان ئىدى). ئۇلارغا 
(يەنى ئۇلارنىڭ ئېتىقادىنىڭ باتىللىقىغا) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قىلىدىغان- 
لىقىمىزغا قارىخىن؛ ئاندىن ئۇلارنىڭ ھەقتىن قانداق باش تارتقانلىقىغا قارىخىن (5¶. 
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Sc 
5 REET 
| كە وہ انبا غ‎ 
: دين الح وا بع ْبُعوااَهُاءْكَوُىدَنُ لوان‎ 
: ى ± ڪن سوا ال فلن‎ 
: ااب ى‎ 
: للف اعا ةا نُوايمَتَسْوُنَ ەاا‎ ˆ 
e EU ITS EGET AE 
! 6 ى 1 تُوايْمُحَئُوَنَ‎ 
| دست‎ E 


4 


پايدا-زىيا ‌ ن يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايدىغان نەر سە 
ئە واا ر و الوا و 
لارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ 


تۇرغۇچىدۇر2?67.(ئى مۇھەممەد!) وئى ئەھلى كىتاب! 


م 1 a ™ ET‏ 
"دروكىر چ جاک ر يز ما ى مو يە وو تم ا 
E‏ # ج . 0 


(يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) دىنىڭلاردا ھەقسىز 


رەۋىشتە چەكتىن ئېشىپ كەتمەڭلار .ئىلگىرى ئۆزلىرى 

كۇت ۇت ى كش E o E a‏ له فالعا : 

ئازغان» تۇرغۇن كىتىلىرتى. ادو قان ؤة كوغىزا ا ا اهم : 
ئ ان خەت بت + ا خْلِدْوْنَصَلَوَغَانُوادْجُىنُون اله الى وباانرل | 

يولدىن ئاداشقان قەۇمنىڭ ئەپىسى خاھىشلىرىغا يماک ETE‏ ولک ڪٽ ر ترا نھر : 

ئەكەشەشلار» دېكىن ° بى ئراتلىن ]| فى ە اتىد لى 25 | 


.1 . ەو . MI‏ ڪڪ الود اکن یں نشرک ا اچد ن افر بے ر5 : 
كاپىر بولغانلارغا داۋۇدنىڭ ۋە مەريەم ئوغلى ¢ الود ارين اشركراو يدق افر خو | 
تەك . 8 >> غ± $2 : 

ر تىلى ر ن (يەنى رەبۇرد و ئىنجىلدا) د 992 مسو ىۋالا ڪون 9 @ : 
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SERE 
EK : 1 | لەنەت قىلىندى. بۇ (يەنى ئۇلارنىڭ لەنەتكە‎ 


ئۇلار ئۆزلىرى قىلغان يامان ئىشلاردىن بىر -بىرىنى توسمايتتى؛ ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمى- 
دېگەن يامان . C79)!‏ ئۇلار (يەنى يەھۇدىپلار)نىڭ ئىجىىدە نۇرغۇنلىرىنىڭ كاپېسىرلارنى 





(يەنى رەسۇلۇللانى ۋە مۇسۇلمانلارنى ئۆچ كۆرۈش يۇزىسىدىن› مۇشىرىكىلارنى) دوسىت 
ئۇتغاللىقىتى: ۆر نەن قۇلاراتاقا ئۆزلىرق ئۈچۈى الین تەييارلىغاق, قەمەتىلىرى: ەگەن 
يامان! (بۇ ئەمەللەر) ئۇلار غا الله نىڭ غەزىپىنى ئېلىپ كەلدى. ئۇلار مەڭگۈ 
ئازابقا قالعۇچىلاردۇر(280. ئەگەر ئۇلار الله غا پەيغەمبەرگە ۋە پەيغەمبەرگە نازىل 
قىلىنغان كىتابقا ئىمان ئېيتسا ئىدى» كاپىرلارنى دوست تۇتمايتتى› لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى پاسىق 
لاردۇر281. (ئى مۇھەھمەد!) يەھۇدىيلار ۋە مۇشرىكلارنىڭ مۆمىنلەر گە ھەممىدىن قاتتىق دۈشمەن 
ئىكەنلىكىنى چوقۇم بايقايسەن› بىز ناسارا دېگەن كىشىلەرنىڭ دوستلۇق جەھەتتە ھۆمىنلەرگە 
ھەممىدىن يېقىن ئىكەنلىكىنىمۇ چوقۇم بايقايىسەن› بؤء ئاسارالارنىڭ ئىچىدە ئۆلىمالار› راھىبلار 


بولغانلىقى ۋە (ھەقنى قوبۇل قىلىشتا) تەكەببۇرلۇق قىلمايدىغانلىقىلىرى ئۈچۈندۇر(823). 
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اانا | المايدة ه 


†§ وَاذَاسِمَُام ثل لالم لتر اھ2 | 

2.4 ا د e‏ ¢ 

قا َو من المع وماع رفوا ن ای ب کن اتا (يەتتىنچى پارە) 

: تامع ى شْووَىاجَاء ا 

1 ي وان ل 7 90 177 1 "`" 
ى ئۇلار پەیغەمبەرگە نازىل قىلىنغان قؤرئاننى 
قاتابھماتە ماق وا جي جر یمن سي لري | ئاڭلىغان چاغلىرىدا ھەقىقەتنى تونۇغانلىقلىرىدىن, 
E ETT i |‏ اونب : ئۇلارنىڭ كۆزلىر ياش قۇيۇلغانلىقىنى كۆرىسە 
IT 7‏ 2 / نىك : ىدىم ب . o‏ 
) ياكاب اىئرەيانھاتۈشە امالا ا _ - 
: :33 حرمو اطي ال ەلو ولا ەا ج وة ر دېيسدو: «رەبېىمىر » بىر ن ئېيتتۇق› 
: ا ا ا : بىزنى (پەيغەمبىرىڭىنى› كىتابىڭنى) ئېتىراپ 
FE 1‏ اىه 34 مۇي ًا ^ اۋ 8 قرشلا قاتارىدا قىلغىن (88). بىز نېمىشقا 
E ¦‏ ملعن امان : اللەغاء بىزگە كەلگەن ھەقىتەتكە ئىشەنمەيلى؟ 
| فکارتة ا طعام عت رة مسين يلومون 1 ھالبۇكى» بىز پەرۋەردىگارىمىزنىڭ بىزنى ياخىشى 
| ایکا 8 تهر اۇخريرركياٍم نلبد ديام ا كىشىلەر قاتارىدا (جەنئەتكە) كىرگۈزۈشىنى ئۈمىد 
ا ثلثة لتد اتام ذلك مار EERIE‏ عر ا @ قىلىمىزي8). بۇ سۆزلىرى ئۈچۈن الله 
LEE‏ ردن8 | ئۇلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 
ف جەننەتلەر بىلەن مۇكاپاتلاپدۇ. ئۇلار جەننەتلەردە 
ES‏ 2 ۇنىك تۇتمايدۇ *6872. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن ھالال» پاك 
نەرسىلەردىن يەڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقان الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار(8؟. الله سىلەرنى 
ك قەسىمىڭلار ئۈچۈن جاۋابكارلىققا تارتىدۇ (مۇنداق قەسمىڭلارنى بۇزساڭلار) ئۇنىڭ كەففارىتى 
رۇشتۇرە ياكى ئۇلار غا ا ئون مىسكىتىگە 5% يېپىپ تؤرىدىغان) بىر قۇر كىيىم 
يەتمىسە› وچ كۈن روزا تۇتۇشى ا بۇ ئەنە و ن قەسىىڭلارى رات ى نىڭ 





يەلىك قاياللارغا يو الى ئىيىتىگە كەلگەن ئىدق: بۇ توغرىدا بۇ ئايەت-نازىل بولغان. 
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واداسمعوا» | re‏ المأيدةه 
(يەنى چوقۇنۇش ئۈچۈن تىكلەنگەن تاشلار)غا چوقۇ- ی ىيى ى شش ششش ەا ا 
$ د ا # _ = : - ەرت اوا 3 > E‏ 20 
نۈش» پال ئوقلىرى بىلەن پال سېلىش شەيتانىنىڭ | ریا قطن ا نوتم پیا مداو اليما ن لبر | 


ىشى » پاسكىنا قىلىقلاردۇر › بەختكە د ن لار : ك نود انو وکن اسَلوة لەس © : 


ئۈچۈن شەيتاننىڭ ئىشىدىن يىراق بولۇڭلار | وۈيغىالە ابول ادرا قان ىى | 
شەيتان ھاراق» قىمار ئارقىلىق ئاراڭلاردا | عل رولا لبم اله ل الین اموا وکیا : 
دۈشمەنلىك» ئاداۋەت تۇغدۇرماقچى› سىلەرنى |8 الت جتا ۶ ماطوم ىا دامااتقوا5امنواوالضيت | 


< 5 


: . 7 ® #.& @ 6 ت - - 2 ۱ و و ۳ 
نامازدىن ۋەالله نى ياد ئېتىشتىن توسماقچى بولىدۇ» | ثوَاتُقوَاوَامَوَاستَوَاتْفَواوَاحسوا انه يتا سيان ب : 
سىلەر ئەمدى (ھاراقتىن› قىماردىن) يانمامسىلەر ؟(291 : ن ام الیب وک اله کی من الکیی تتا ایی نوو : 
- 1 1 2 ر ¬` “و اط ¦>و ئە cg as‏ 
الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلىڭلار. (ئۇلارغا أ4 رم احم لیع ماله من > ئه الیب نین اتی بىد : 
[ا ھە¿ < وو( س 2 9 وو د HF‏ ` 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) ھەزەر قلغلا إا اي اتر 2 2 | 
¥ بپ / و و „ “س 5غ2“ ) £ و ىور 2-0-2 ر 6 - - 
ئەگەر (ئىتائەت قىلىشتىن) باش تارتساڭلار. !8 حر دمن قله ووی انج زا وول ماقت ین موم فل یناوید ادج ادیش ماش ار | 
ٍ ىرس ىم  .‏ 0 ا کو وليت ىمد يالغ اب1 اطا | 
بىلىڭلاركى› رەسۇلىمىزنىڭ مەسئۇلىيىتى پە ەۋ1 20 2221202 تتو ES‏ 
ەح تە ۾“ 2 )92 ما ء قا ده 1 مين اوعد ل ذلك صیام اید وق وال مرم غفا | 
ى ر سس ج ى ت ا كەرەترە | 
ياخىسى ەمەه رى غان در ) رام >> ى 


ا ر 





قىلىنىمىغان نەرسىلەرنى) يېسە. ئىچسە ھېچ 

گۇناھ بولمايدۇ› قاچانكى ئۇلار (ھارام نەرسىلەردىن) ساقلاناء ئىمانىدا ۋە ياخشى ئەمەللىرىدە 
ئىزچىل بولاء ئاندىن (ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) يەنە ساقلانسا ۋە ھارام دەب ئېتىقاد قىلا› 
ئاندىن (ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن داۋاملىق) ساقلانا ۋە ياخشى ئىشلارنى قىلا. الله ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ292. ئى مۆمىنلەر! كۆرمەي تۇرۇپ الله دىن قورقىدىغان- 
لارنى بىلىش ئۈچۈن› قولۇڭلار ۋە نەيزەڭلار بىلەن ئوۋلىنىدىغان بىرئاز ئوۋ بىلەن الله سى- 
لەرنى چوقۇم سىنايدۇ» كىمكى بۇنىڭدىن كېيىن ھەددىدىن ئاشسا (يەنى ئىھرامدا تۇرۇپ ئوۋ 
ئوۋلىسا)› ئۇ قىينىغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ( 294. ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئوۋلىغان ھايۋانلارنى 
ئىھراھمدا ياكى ھەرەمدە تۇرۇپ ئۆلتۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمىكى ئؤنى قەستەن 
و ىخاش ی سىدى ی و جاراشى شى ئەل ڭىنىش 
ی وه قى ت تۈرۈلگەن. تۇۋغا را کی ماز ری رى كە اش 
بېرىپ قۇربانلىق قىلىشتۇر› ياكى كەفغارەت بېرىش يۇزىسسىدىن مىسكىنىلەرگە ئاش 
بېرىشتۇر› ياكى ھەر مىسكىنىگە بېرىدىغان ئاشنىڭ باراۋىرىگە بىر كۈن روزا تۇتۇشتۇر. 
ئوتىكەنكى گۇناھنى (يەنى بۇ ئايەت چۈشۈشتىن بۇرۇن ئىھراھمدا تۇرۇپ ئوۋ ئۆلتۈرگەن 
بولاڭلار» بۇنى) الله ئەپۈ قىلدى. كىمكى قايتا گۇناھ ئۆتكۈزسە (يەنى قايتىدىن ئوۋ 
ئۆلتۈرسە)» الله ئۇنى جازالايدۇء الله غالىبتۈر» (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) جازالىغۇچىدۇر (299. 
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ARISES‏ سىلەرنىڭ ۋە يولۇچىلارنىڭ مەنپەئەتلىنىشى ئۈچۈن 
: ىلايىز Ê‏ سىلەرگە دېڭىز ھايۋانلىرى. دېڭىزدىن چىقىدىغان 
ا ووو اى e CI LOUIE‏ ي 
¦ عليَلوصَياليبرَصَدْمُمَممواتَعواسَاتَيىاليْه 8 يېمەكلىكلەر ھالال قىلىندى» مادامىكى سىلەر 
] سوت جَمَلَ اه اة ابت ارام مالاس ® ئېھرامدا ياكى ھەرەمىدە ئىكەنسىلەر› قۇرۇقلۇق 
¦ وات هرا حرام انی والق د ذلك لیران الله 8| ھايۋانلىرىنى ئوۋلاش سىلەرگە ھارام قىلىنىدى. 
ق يعومًان اتوپ ناض وان امكل تى ق سىلەر (قىيامەت كۈنى) دەرگاھىغا توپلىنىدىىغان 
¦¦ نولمو انامه شرید اوتاب وای اله ا ك اللەدىن قور قۇڭلار0. الله بەيتۇلھەرام بولغان 
] حبق ماعل الول ايۇ توەن ا كەبىنى» ھەج ئېيىنى› ھەجدە قىلىنىدىغان قۇرپان- 
ا 9 ئل کیت وای و . لىقنى› (قۇربانلىقنىڭ ئالامىتى سۈپىتىدە) بويۇنلىرىغا 
ا و کون ەقل یسوی ليٿ وا بب وو ل 8 
RAZE «23 TIT‏ ارتۇ ‏ جو Ta‏ بەلگە ئېسىلغان تۆگىلەرنى ئىشسانلارنىڭ دۇنيا ۋە 
`¡ اضجيكڭگرەاضيتقاتواشەاوىلليببلعلا سا ن .م ەلى ا ¦ 
| .2 299 £ وم ORES PIR‏ - ئاخىرەتلىك ئىشلىرىنىڭ تۇتقۇسى قىلدى. بۇ.اللەنىڭ 
| تشون ف ارا ال اموالاتلاخت اشامات ئ ی 0# "0 
۱ ى سوا شماواىنھاچان يرل ال ان 7 سمانلاردىكى 9ه زېمىندىكى دەر رى : 7 
ا # توان ست يتا الي - 9 fol.‏ * . 4 د ين E‏ 1 
EERO |‏ ئۇزتىغانلىقىنى ۋە الله نىڭ شەر تەش بىلگۈنشى 
¢ وعدا اله عنها وادله خفورحلي قدسالماقو) ® ئىكەنلىكىنى سىلە, نىڭ بىلىشىڭلا ئۈجۈندۇ 7 . 
سد دد دوو ا وم صم «? hrs‏ 7 2 د 3 2ر 
ن یلو صب ځا يھا ىە ماحل لمن بىلىڭلاركى. الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇرە (ئستائەت 
: رۇۇلا سي ول يلحاو لکن اکن روا : قىلغۇچىلارغا) الله ناھايىتى مەعپىر ەت قىلغۇچىدۇر› 
]| 927 7> ( ® 2 س ISI EK‏ ۴ 1 : ‌ 
| يقترن تاوا باو ويون ® 1 ناھايىتى ھېھرىباندۇر (98]. پەيغەھمبەرنىڭ ھەستَۇ- 
سا لىيىنى پەقەت تەبلىخ قىلىشتۇر. الله سىلەرنىڭ 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن قىلىپ يۈرگەن ئىشلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ2992. (ئى مۇھەممەد1) ئېيتقىنكى › 
گەرچە ھارامنىڭ كۆپلۈكى (ئى تىڭشىغۇچى) سېنى ئەجەبلەندۇرسىمۇ› ھارام بىلەن ھالال باراۋەر 
ئەمەس. ئى ئەقىل ئىگىلىرى! نىجات تېپىشىڭلار ئۈچۈن الله دىن قورقۇڭلار(2100. ئى مۆمىنلەر! 
ئەگەر سىلەرگە ئاشكارا قىلىنسا سىلەرنى بىئارام قىلىپ قويىدىغان نەرسىلەر توغرۇلۇق (پەيغەھ- 
مەردىن) سورىماڭلار. ئەگەر قۇرئان نازىل قىلىنىۋاتقان چاغدا ئۇلار توغخرۇلۇق سورىساڭلار› 
سىلەرگە بىلدۈرۈلىدۇە ئۆتكەندە سورىغانلىرىڭلارنى الله ئەپۇ قىلدى. الله ناھايىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى جازالاشقا ئالىدىراپ كەتمەيىدۇ) 21010. 
سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەن بىر قەۋم (پەيغەمبەرلىرىدىن) شۇنداق مەسىلىلەرنى سورىغان 
ئىدى» كېيىن بۇنىڭ سەۋەبىدىن (يەنى سورىغان ئىشلىرى بايان قىلىشىپ ئۇلار ئەمەل 
ئەر كەك تۇغقان توگه بولۇپ› جاھىلىيەت ئەرەبلىرى بو تۆگىنىڭ قۇلىقىنى يېرىپ قويۇپ 
ئۆز مەيلىگە قويۇپ بېرەتتى› مىنمەيتتى» يۈك ئارتمايتىتى)› سائىبە (چىشىدىن ئوننى تۇغقان 
تۆگە بولۇپ› مىنىلمەيتتى› قىرقىلمايتتى» سۈتى مۇساپىرلارغىلا بېرىلەتتى) › ۋەسىلە (بىرىنچىنى ۋە 
ئىككىنچىنى چىشى تۇغقان› بۇنلار ئۈچۈن ئۆز مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن تۆگە)› ھام (ئون تۆگىگە 
بېرەتتى)لارغا الله (يۇقىرىقىدەك قىلىشنى) بۇيرۇغىنى يوق› (لېكىن كاپىرلار الله غا 
يالغاننى چاپلايدۇ» ئۇلارنىڭ تولىسى بۇنىڭ يالغانلىقىنى) چۈشەنمەبدۇ 1037). 





واذاسمعواء 2 اليد ه 
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واذامعوا ‏ "| الإبرة ەه 
ئۇلا رغا الله نازىل قىلغان ھۆكۈمگە› پەيغەمبەر بايان : ىە 


قىلغان ھۆكۈمگە ئەمەل قىلىڭلار دېيىلسە. ئۇلار: 
دەيیدۇ. ئۇلارنىڭ ئاتا-بوژۋىلىرى ھېچ نسەرسهە 
بىلمەيدىغان ۋە ھىدايەت تاپمىغان تۇرسىمۇ 
(يەنىلا ئۇلارنىڭ دىنىغا ئەمەل قىلامدۇ؟) (104). 
باشقىلارنىڭ ئاداشقىنى سىلەرگە زىيان يەتكۈزەل- 
مەيدۇ. سىلەر ھەممىڭلار الله نىڭ دەرگاھىغا 


سیا یاچ ی تا لیوا اتا ولو کان شىمىن 1 
شیا هنون ەراچ ترىس مىر ارلا ¦ 
EATERIES‏ 
ساڭارسان 0 نین اۋا | 
اولزن ین عر ان ان درن الذرض اما ا 
ميه الوت مىس تمان بف ال وة شماه ١‏ 
ان روانش یری یه ناواو کان د افر وکت ا 
اد لااد ال ناشت 0ون رل اا ¶ 
ايتىسىلەر. الله قلغان تەمەلسقلارنى سم لار | الاين يرن اياك انين اتو || 
ئېيتىپ بېرىدۇ س ت مۆمىنلەر ئاراڭلاردىن : اديا ]بى لىسىەەلك ادن ان انا : 





- ˆّ 
ىمەدەچە مىر كو عى مم ر"‎ BE DS f BE DS AA oa E تد«‎ DE aA Da DA Da mE كغ‎ 
2 4 8 ¥ %1 ٤ ا‎ 





بىركىم ئولىدىغان چېغىدا ۋەسىيەت قىلياقىچى ¦ اد عل يا ارسىم / 
بولسا» ئۇنىڭغا ئىچىڭلاردىن ئىككى ئادىل كىشى | داتقواانله واسعوا دلە تي ىالقىمالىقىن ة | 
گۆۋاھ بولسۇن› ياكى (ئۆز دىنىڭلاردىكىلەردىن ا ممم سم 
گۇۋاھ بولىدىغان ئىككى كىشى تېپىلمىسا) غەيرىي دىندىكىلەردىن ئىككى كىشى گۈۋاھ 
بولسۇن› ئەگەر سىلەر سەپەردە بولۇپ› بېشىڭلارغا ئۆلۈم دەھشىتى كەلىگەنىدە› 
سىلەر (بۇ ئىككى گۇۋاھنىڭ راستچىللىقىدىن) گۇمانلاقساڭلار› نامازدىن كېيىن ئۇلارنى ئېلىپ 
قېلىڭلار› ئۇلار: وبىز پايدىسىغا قەسەم قىلىدىغان كىشىلەرمىز› بىزنىڭ يېقىنىمىز بولغان تەقدىر- 





دىمۇ قەسىمىمىزنى ھېچ نەرسىگە ساتمايمىزە خۇدالىق ئۈچۈن بولغان گۇۋاھلىقنى يوشۇرمايمىز. 
ئەگەر ئۇنى يوشۈرساق» بىز ئەلۋەتىتە گۇناھكارلاردىن بولىسىز» دەپ الله نىڭ نامى بىلەن 
قەسەم قىلسۇن 216. ئەگەر ئۈ ئىككى گۇۋاھچىنىڭ (يالغان گۇۋاھلىق بەرگەنلىك ياكى مىراسقا 
خىيانەت قىلغانلىق) گۇناھى بىلىنسە. ئۆلارنىڭ ئورنىغا مىراس ئېلىشقا ئەڭ ھەقلىق بولغان 
ۋارىسلاردىن ئىككى كىشى گۇۋاھ بولۇپ: «بىزنىڭ گۇۋاھلىقىمىز ئەلۋەتتە ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىقىدىنمۇ 
توغرىدۇرە بىز شەرىئەتتىن چىقىپ كەتمىدۇق › بولمىسا بىز چوقۇم زالىملاردىن بولىمىز» دەپ الله - 
نىڭ نامى بىلەن قەسەم قىلسۇن 2677. بۇ (ئۇسۇل) گۇۋاھچىلارنى ئەڭ توغرا گۇۋاھلىق قىلىدىغان 
قىلىشقا› قىلغان قەسىمىنى رەت قىلىشتىن (يەنى ئۇلاردىن كېيىن باشقىلار قەسەم 
قىلىشى بىلەن ئۆزلىرىنىڭ رەسۋا بولۇشىدىن) قورقىدىغان قىلىشقا ئەڭ يېقىن (ئۇسۇل)دۇر. 
اللەدىن قورقۇڭلار› (الله نىڭ ئەمرىنى) ئاڭلاڭلار. الله پاسىق قەۋمنى ھىدايەت قىلىمايدۇ(2108. 


127 





ۋاداسشا; 7 ت => 
:¦ رن ET‏ وو ا ⁄ ُ 

| نىگە شەپەزىل نىتە | 
j 1‏ 2 شاك 2 ا 2 : قانداق جأ ةايقا که بولدۇڭلار؟ :»¢ دەب سو رايدۇ› 


EES ETE 
الد كە ەە ست لە رىش و سل اند‎ : 


«(قەۋمىڭلارنى اتتا دەۋەت قىلىغىنىڭلاردا) 


0 1 کر ا اين 29 | > تەرىسە بىلمەيىمىز › سەن غەيبىلەرنى ناھايىتى 
£ ری امه اص موق باشقا ® ئوبدان بىلسەن» دەيدۇ .ئۆز ۋاقىتىدا الله 
ا ا ى ا ك ا 


ور 


ال نت دامنو نها سەشگە؛ | ىدى £ تۇ مەريەم ئوغلى ئىسا! ساڭا ۋە 


® س 
i r MALA .‏ 


ال ايا ىا سنك اشنا بەرگەن ئېسسىتىمىنى ئەسلگىن› 
م ا ور شر ا : . 

نین م ی رڪ ته | ئەینى زاماندا ساڭا روھۈلقۇدۇس (يەنى 
FSFE RASA‏ عر ® جىبرىئىل) بىلەن مەدەت بەردىم› (كىچكىڭدە) 
| ا ا 
دتا صان اڭ س 








بۆشۈكتە ۋە (پەيیغەمھمبەر بولغان) ئوتتۇرا ياش 





ۋاقتىڭدا كىشىلەرگە سۆزلەيتىتىڭ. ئەينى زاماندا 
ساڭا كىتابنى» ھېكمەتنى» تەۋراتنى ۋە ئىنجىلنى ئۆگەتتىم› ئەينى زاماندا مېنىڭ ئىزنىم 
بىلەن لايدىن قۇشنىڭ شەكلىدە بىرنەرسە ياسايتتىڭ -دە» ئۇنى پۈۋلىسەڭ ئىزنىم بىلەن ئۇچە- 
دىغان قۇش بولاتتى› مېنىڭ ئىزنىم بىلەن تۇغما كورنى› بەرەس كېسلىنى ساقايتاتتىڭ» ئەينى 
زاماندا. مېنىڭ ئىزنىم بىلەن ئۆلۈكلەرنى (تىرىلدۈرۈپ قەبرىلىرىدىن) چىقىراتىتىڭ› ئە 

زاماندا بەنى ئىسرائىلىنى ساڭا چېقىلىشتىن توستۇم› سەن ئۇلارغا ھمۆجىزىلەر بىلەن كەلگەن 
چېغىڭدا. ئۇلا رنىڭ ئىچىدىكى كاپىرلار: «بۇ پەقەت روشەن سېھىردۇر> دېدى(20110. ئەينى 
زاماندا مەن ھەۋارىلارغا: «ماڭا ۋە مېنىڭ پەيغەمبىرىمگە ئىمان ئېيتىڭلار» دەپ پ ۋەھيى قىلدىم . ئۇلار: 
«بىز ئىمان ئېيتتۇق› گۇۋاھ بولغىنكى› بىز (ئەمرىڭگە) بويسۇنغۇچىلارمىز» دېدى1. ئۆز ۋاقتىدا 
ھەۋارىلار: «ئى مەريەم ئوغلى ئىسا! رەببىڭ بىزگە ئاسماندىن ئۈستىدە قاماق بار 
داستىخان چۈشۈرۈپ بېرەلەھمدۇ؟» دبدى. ئىسا: «ئەگەر ( الله نىڭ قۇدرىتىگە) 
ئىشەنسەڭلار (مۇنداق سوئاللارنى بېرىشتە) الله دىن قورقۇڭلار» دېدى 1122 ,. 
ئۇلار: «بىز ئۇنىڭدىن يېيىشنى» كۆڭلىمىزنىڭ تىنچلىنىشىنى» سۆزۇڭنىڭ راستلىقىنى 
بىلىشنى ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھچىلاردىن بولۇشنى ئىرادە قىلىمىز» دېدى 9332 . 
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واذاسمعوا » ا ۱۳۸ المايدةە 
ھەريەم ئوغلى ئىسا: «نٌی پەرۋەردىگارىمىز الله ! × 
بىزگە ئۈستىدە تاماق بار داستىخان چۈشۈرگىن› : ىى تر ا نك 
بۇ كۈن بىزلەرگە ۋە بىزدىن كېيىنكىلەرگە بایرام !8 ا ا ەچ 


بولۇپ قالىسۈن› نو داسىتىخان سەندىن بىزگە : ئارالۈزۋان 0ة O FA‏ بن ا 
(قۇدرىتىڭنى ۋە پەيغەمبەرلىكىمنى كۆرسىتىدىغان) بىر : E‏ حَدَّاصَلْعْلِبِبنَ 6 
ALDI ٍ ‌ 9‏ وص Ill,‏ يىم @ وو 1 
مۆجىزە بولۇپ قالسۇن. بىزگە رىزىق بەرگىن» سەن | لقال ايى ابن رەت تلاس نينت | 
ززق بەرگۈجىلەرتاش اهنج دبەدی .| واىْإلمسص دوت ادنو ال شىك اين اناقل 3 


الله (ئىسانىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىپ): «ئۈنى | مَالْضىْجيلِنَ REA‏ اؤ شی ¦ 
مەن سىلەرگە چوقۇم (ئاسماندىن) چۈشۈرىمەن. | مح فكلك انت ا ق : 
سىلەردىن كىىكى شۇنىڭدىن كېيىن كاپىر بولا. ¦¦ امام يە ااەرئرىشەا | 








7 >2 .5 ەرە 5^ 4^ مە ي 
ونی شۇنداق بىر ئاراب بىلەن ئازابلايمەنكى › E‏ قادو دویییی تا نت الوت 
: . تکل EE‏ - تک و ا 
ئەھلى جاھاندىن مچ كىشىنى مۈنداق | 2 ى ەە : 


أ‌ - - ى ر E‏ ى : 

E‏ ئىسا! سەن كىشلەرگە. £ ر ی ن ه 
1 ا کو ور فر انه 1 تاقوا a‏ 
قىلىۋبلىڭلار» دېدىڭمۇ؟» : ىا ^ rc‏ : «(رەببىم!) | ل ك ى د | 


دەپ ئېتىقاد قىلىمەنكى › ماڭا ئېيىتىشقا تېگىشلىك بولمىغان سۆزلەرنى مەن ئېيتمايمەن › 





ئۇنداق دېمىگەنلىكىم ساڭا ا سەن مېنىڭ اتف یکی بسلىسەن› مەن سېنىڭ 
زاتىڭدىكىنى بىلمەيىمەن» سەن غەيبلەرنى ناھايىتى ئوبدان بىلىسەن (116]. مه ن ئۇلار غا 
پەقەت سەن مېىى ئېيتىشقا يۇپىرۇغان سۆزنى» يەنى › مېنىڭ پەرۋەردىگارىىم ۋە 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان اللەغا ئىبادەت قىلىڭىلار› دېدىم. مەن ئۇلارنىڭ 


ئارىسىدا بولغان مۇددەتتە.ء ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى كۆزىتىپ تۇرغان ئىدىم» مېنى قەبزى روھ 
نەرسىدىن خەۋەردارسەن21172. ئەگەر ئۇلارغا ئازاب قىلناڭ. ئۇلار سېنىڭ بەندىلىرىڭىدۇر 
(ئۇؤلارنى خالىغىتىڭگىچە تەسەررۇپ قىلىسەن)› (ساڭا ھېچ ئەھەدى تەئەررۇز قىلالمايدۇ) › 
ئەگەر ئۇلارغا (يەنى ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى تەۋبە قىلغانلارغا) مەغپىرەت قىلاڭ. سەن 
(ئىشىڭدا) غالىب» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇۈچىدۇرسەن» 8. الله ئېيتىدۇ: «بۇ كۈن 
(يەنى قىيامەت كۈنى) راستچىللارنىڭ راستچىللىقى ئۆزىگە پایدا قىلىدىغان كۈندۇر› ئۇلار 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله ` ئۇلاردىن رار 
بولىدۇ › ئۇلار الله دىن مەمنؤن بولىدۇ› بو زور بەختتۈر»1197). ئاسيانلارنىڭ› رزېمىنىنىڭ ۋە 
ئۇلاردىكى پۈتۈن مەۋجۇداتنىڭ پادىشاھلىقى الله غا ھەنسۇپتۇر› الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (120). 
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واذأاسمعوا ¢ ۳4 الانام ۹ 


. 
پر اذ عى ىا 


اة 6-سۈرە ئەنئام 

$ عمدتو ایی حى اموت واارضوجعل اقمع | 

¦ والتورة اکن „ 29 بن کر اور زو لون هُوا وَالّذىُ : ھەككىدە نازىل بولغان. 165 ئايەت. 
e‏ مىْۈس ی غت ا وجل عن ا 7 : 7 

ەە ATE‏ کو : ناھايىتى شەپقەتلىك 9 مېھرىبان الله نىڭ 

اا ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

5 رهل ادوا کیا مق رین 2ی کک وا با 2ب | جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى يارات 

a 2‏ 0 ى ار ى : قان› زۇلمەتلەرنى ۋە نۇرنى پەيدا قىلغان الله غا 

راتا ردا اا ى ب ى كۆرۈپ تۇرۇپ) كاپىرلار پەرۋەردىگارىغا باشقىلارنى 

QIR aE, AE a‏ شېرىك كەلتور ىدۇل1). الله سىلە ر نى (يەنى 

† شیو ايندو داشا نادن يميا يإ سىلەرنىڭ ئاتاڭلار ئادەھنى) لايىدىن ياراتىتى. 
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غان) ۋاقتىڭلار الله نىڭ دەرگاھىدا مەلۇمدۇر» ئاذ- 
و ی ن ا دىن سىلەر قى كۆغارلار! (ئۆلگەندىن كېيىن 

گا تىرىلىشكە) شەك كەلتۈرىسىلەر<. ئاسمانلاردا ۋە 

زېمىندا (ئىبادەت قىلىنىشقا تېگىشلىك) الله ئەنە شۇدۇر» ئۇ سىلەرنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
ئىشىڭلارنى› (ياخشى -يامان) قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ7. ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرە- 
دىن بىرەر ئايەت كەلسىلا ئۇنىڭدىن باش تارتىدۇ4). ئۇلارغا (الله تەرىپىدىن) ھەق كىتاب 
(يەنى قۇرئان) كېلىۋىدى» ئۇلار ئۇنىڭغا چىنپۈتمىدى» ئۇزاققا قالماي ئولارغا ئۆزلىرى مەسخىرە 
قىلغان نەرسىنىڭ خەۋەرلىرى 2 (يەنى ئۇلارغا ئازاب نازىل بولۇپ» ئۆزلىرى مەسخىرە 
قىلغان نەرسىنىڭ خەۋىرى ئېنىق بولىدۇ)6. ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتىكەن نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى 
ھالاك قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار كۆرمىدىمۇ؟ (يەنى ئۇنىڭدىن ئىبرەت ئالمىدىسمۇ؟) ئۇلارنى 
زىمىندا سىلەرنى يەرلەشتۈرمىگەن بىر شەكىلدە يەرلەشتۈرگەن ئىدۇق› ئۇلارغا مول يامغۇرلار 





قىلغان ئىدۇق» ئاندىن كېيىن ئۇلارنى قىلغان گۇناھىلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلىدۇق. 
ولا ردىن كېيىن باشقا خەلقنى پەيدا قىلدۇق262. (ئى مۆھەممەد!) بىز ساڭا (ئۇلار تەلەپ قىلغاندەك) 
قەغەزگە يېزىلغان بىر كىتابنى نازىل قىلغان. كاپىرلار ئۇنى قوللىرى بىلەن تۆتۇپ كۆرگەن 
تەقدىردىمۇ› تولا رء شه کسىز کی › بو بەقەت روشەن سېھىردۇر» دەيتتى » چجۈنكى ئۇلارنىڭ غەرىزى 
ئەڭ روشەن دەلىل كەلگەندىىمۇ ئىمان ئىيتىماسلىقىتۇر (7). ولا ر: «ئۇنىڭغا (يەنى موھەھىمەد 
ˆ" ^ رر بەرىشتە ^ . بولساق› * تىڭ ئڭ @ 5 9 `„ 
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ا ۳ لاام 
بىز پەيغەمبەرنى پەرىشتىدىن قىلغان تەقدىردىمۇ. 
ئەلۋەتتە» ئۇنى ئىنسان شەكلىدە قىلاتتۇق› ئۇلارنى 
يەنە شۇبھىگە چۇشۇرەتتۇق (يەنى ئۆلار پەرىشتىنى 
ئىنسان شەكلىدە كۆرگەندە: «بۇ ئىنسان» ئەمما 
پەرىشتە ئەمەس» دەيتتى)297. سەندىن ئىلگىرى 
ئۆتكەن پەيغەمبەرلەر (كاپىرلار تەرىپىدىن) مەسخىرە 
قىلىندى› مەسخىرە قىلغۇچىلار مەسخىرە قىلغانلىق- 
ىشاش ناقۇش كۈرتى ری ا 
مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) ئېيتقىنكى› «زېمىندا سەير : 
قىلىڭلار» ئاندىن پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلار- !ئ اهرت انات ال ماسولا 6كين | 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانىلىقىنى كۆزدىن ا 
EOE‏ )يسار شوت ET‏ 
«ئاسمانلاردىكى› زېمىندىكى مەۋجۇداتلار كىمنىڭ؟ ا ذُلِڭ اْفُون كوك سم ەم ىمەچ ي 
(ئۇلا رغا) ئېيتقىنكى › ياللەنىڭ». الله (ئېھسان كك ككك 
قىلىش يۈزىسىدىن يەتدىلىرىگە) زەھبەت لى ار ىتتا 
ا گان بولغان 
قىيامەت كۈنى الله سىلەرنى ئەلۋەتتە يىغىدۇ. (كۇفغرىنى ئىختىيار 
بىلەن) ئۆزىگە ئۆزى زىيان سالغانلار ئىمان ئېيتمايدۇ1). كېچە 7 كۈندۈزدە جىم تۇرغا 
اى ھەرىكەتلىنىپ تۇرغان) شەيشىلەرنىڭ ھەھممىسسى الله نىڭ مۈلكىدۈر› ا 
(بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچە- 
دۇر 1. (ئى مۇھەمىمەد!) بۇ مۇشرىكلارغا ئېيتقىنكى» «ئاسمانىلارنى»› زېمىننى يوقتىن 
بار قىلغۇچى الله دىن غەيرىينى مەبۆد تۇتامدىم؟ الله رىزىق بېرىدۇ› ئۆزى رىزىققا موھتاج 
ئەمەس». (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› «مەن (بۇ ئۈممەت ئىچىدە خۇدانىڭ ئەھرىگە) بويسۇن- 
غۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولۇشقا بۇيرۇلدۇم. (ماڭا دېيىلدىكى) سەن ھەرگىز مۇشرىكلاردىن 
بولمىغىن»2147. (ئۇلارغا يەنە) ئېيتىقىنكى› «ئەگەر مەن رەببىمگە ئاسىيىلىق قىلسام (يەنى 
پەرۋەردىگارىمدىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلىسام) › بۈيۈك كۈننىڭ (يەنى قىيامەت كۈنىنىڭ) 
ئازابىدىن ئەلۋەتتە قورقىمەن»2157. مۇشۇ كۈندە كىمكى ئازابتىن قۇتۇلىدىكەن. الله ئۇنىڭغا 
رەھمەت قىلغان بولىدۇ» ئەنە شۇ روشەن نىجات تاپقانلىقتۇر16). ئەگەر الله ساڭا بىرەر 
كۈلپەت يەتكۈزسە› ئۈنى الله دىن باشقا ھېچكىم كۆتۈرۈۋېتەلمەيدۇ. ئەگە, الله ساڭا بىرەر 
ياخشتىلىق يەتكۈزسە سه (ئۇ چاغدا ئۇنىڭغا ھېچكىم ئارىلىشالمايیدۇ) › ` چۈنكى الله ھەر نەرسىگە 
قادىردۇر 177). الله بەندىلەر ا ` قاھىردۇر (يەنى الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ 
تۇرغۇچىدۇر)› ئۈ ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇرە ھەممىدىن خەۋەرداردۇرل18). 
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واۆاسمعوا » م الاخآام + 
تاقالا و رات مە | (تى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى › «(مېنىڭ پەيغەمبەر ‏ 


| نىتلا تىگۇ | دىكىينىڭ راستىلسىقى ئۇچۈن) قايسى دەرسە ئەڭ 
ەت اا سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا گۇۋاھتۇر (ماڭا الله نىڭ 
: ي ت _ ا گۇۋاھلىقى كۇپايىدۇر). بۇ قۇرئان ماڭا سىلەرنى 
| ررر اق 3 امەت چە قۇرقان ەگەن رى 
4 ر ا 

قول لکن ین اشرو ایی سا وک کنن کڪ و 
ته 2 2 ت E‏ 
| مشرکش ا 8 روصل ِْم | 
| ا ىى 
: ى ر 
: بوم ى ٍ اي 
E 0*‏ 


- سر ا | 2 ;دوہ رو بغرن © 
ویکوت غه وان ى اشحرون 


A A A n a a a  £© 


ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ۋەھيى قىلىندى. (ئى 
مۇشرىكلار!) سىلەر الله بىلەن باراۋەر باشقا ئىلاھ 
بار دەپ چوقۇم گۇۋاھلىق بېرەمسىلەر؟» (ئۆلا رغا) 
ئېيتقىنكى› «مەن (مۇنداق دەپ) گۇۋاھلىق بەرھەي- 
مەن». (ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى» «ئؤ ھەقىقەتەن 
بىر ئىلاھتۇر› سىلەر شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلاردىن 
مەن ھەقىقەتەن ئادا-جۇدامەن»2)197. بىز كىتاب 


بەرگەن كىشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 





"LA . `‏ 
ها " د 628 “"*957**71 ُر81 | 1 $" 0009¥" “ہے “ےھ 





0 ۹ ° 
هه 2١د‏ ده ےھ “ےہ ےھ دد 


ئؤنى (يەنى مۇھەھيەد ئەلەيھىسسالامنى) (تەۋرات 
ۋە ئىنجىلدىكى سۈپىتى بويىچە) خۆددى ئۆزلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىنى تونۇغاندەك تونۇيدۇ» ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زىيان سالغانلار (ئېلىق پاكىتىلار 
تۇرسىمۇ مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) ئىمان ئېيتمايدۇ. الله غا يالغان چاپلىغان ياكى 
الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلاردىنىمۇ زالىم ئادەملەر بارمۇ؟ زالىملار ھەقىقەتەن 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ20. قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى (ھېساب ئېلىش ئۈچۈن) 
يىغىمىز › ئانىدىن مۇشرىكلارغا: «اللەنىڭ شېرىكلىىرى دەپ ئېتىقاد قىلغان مەبۇدلىرىڭلار 
قەيەردە»؟ دەيمىز3. ئاندىن ئۇلار پەقەت ئۆزرە ئېيتىپ (دۇنيادىكى چاغلىرىدىكىگە 
ئوخشاش يالغانغا ئىلتىجا قىلىپ): «پەرۋەردىگارىمىز! الله بىلەن قەسەم قىلىمىزكى»› بىز 
مۇشرىك بولمىغان ئىدۇق» دەيدۇ*. ئۇلارنىڭ (بىز مۇشرىك بولمىغان دەپ) ئۆزلىرسگە 
قارشى قانداق يالغان سۆزلىگەنلىكىگە قارىغىن› ئۇلارنىڭ ( الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ) بوهھتان 
چاپلىغان بۇتلىرى ئۆلاردىن قاچىدۇ24. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان 
ئوقۇغان چېغىڭدا) ساڭا قۇلاق سالىدىغانلار بار» قؤرئاننى چۈشەنمەسلىكلىرى ئۈچۈن ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى پەردىلىدۇق› قۇلاقلىرىنى ئېغىر قىلدۇق. ئۇلار ھەممە مۆجىزىلەرنى كۆرگە 
تەقدىردىمۇ ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتىمايدۇ. ھەتتا كاپىرلار سېنىڭ يېنىڭغا مۇنازىرىلىشىپ 
كەلگەندىمۇ: «بؤ پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلاردۇر» دەيدۇد2. ئۇلار كىشىلەرنى 
قۇرئانىدىن (ۋە مۈھەممەد ئەلېيھىسسالامغا ئەگىشىشتىن) توسىدۇ› ئۆزلىرىمۇ ئۇنىڭىدىن 
يىراق قاچىدۇ› ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىنىلا ھالاك قىلىدۇ› ھالبۆكى» ئۇلار (بۇنى) تۇيمايدۇ<26. 
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ئەگەر ئۇلارنى دوزاخ ئۈستىدە توختتىلغان پاد |88€ ¥¥¥ 


ھا و م 2 وہ س وه ى 

ل : '" "` ؤُوقِفْوا ر اها وب : 

كۆرسەڭ (د ەھشەتلىڭك بەر ھالىنى كۆرەتتىڭ) - 2 تىل راو عل ا ى َ . le‏ 

و , , . 0 poe‏ 9 م ایت تين ا بداالهمو نو : 
ئۇلار: «وكاشكى دۇنياغا قايپتۇرۇلساق بىدۇق»› 


به I TT‏ ادا WS‏ واھ :2 
پەرۋەردىگارىمىز؛ نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلماي ت 















مو كمىودىوءوىوۅرىد ى کے 


ى 7 وردوالی 1 
0 ب E‏ 0 ا | 
ى تا 
_ پە صب - : 
ى ط 
1 ىا ه 
| ي 5 ا ى : 
266000000 | 
م EE EEE LL‏ : 
پەقەت مۇشۇ دۇنيادىكى ھاياتىسىزدۇرە ئۆ | لى ارت7 من ىماق اسن ه ا 
گەندىن كېيىن تىرىلدۈرۈلبەيمىز› دەيدۇاك. SSSI SSSS¥SS¥¥¥¥¥¥|‏ 
ئەگەر ئۇلارنى پەرۋەردىگارىنىڭ ئالدىدا توختىتىلغان چاغدا كۆرسەڭ (غايەت 


چوڭ ئىشنى كۆرىسەن). الله ئۇلارغا: «بۇ (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش) راست 
ئەمەسمىكەن؟» دەيدۇ. ئۇلار: «پەرۋەردىسگارىمىز بىلەن قەسەمكى» راست ئىسكەن» دەيدۇ. 
الله : «كاپىر بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ°). الله غا مۇلاقات بولۇشنى (يەنى 
قايتا تىرىلىشنى) ئىنكار قىلغانلار ھەقىقەتەن زىيان تارتتى. قىيامەت تۇيۇقسىز كەلگەن 
چاغدا. ئۇلار: «ئۇ دۇنيادىكى بىپەرۋالىقىمىزدىن نادامەت» دەيدۇ. گۇناھلىرىنى ئۈستىلىرىگە 
يۈكلىۋالىدۇ› ئۇلارنىڭ (گۇناھلارنى) يۈكلىگىنى نېمىدېگەن يامان!31© دؤنيیا 
تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن› غەپلەتتىنلا ئىبارەت› تەقۋادارلىق قىلىدىغانلار 
ئۈچۈن ئەلۋەتتە ئۇ 
سالىدىغانلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز» ئۆلار سېنى (ئىچىدە) ئىنكار قىلمايدۇ (لېكىن ئۇلار تەرسا- 
لىقتىن ئىنكار قىلىدۇ) › (ھەقىقەتتە) زالىملار الله نىڭ & ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىدۇد233). سەندىن ` 
بۇرۇن ئۆتكەن پەيغەمبەرلەرمۇ ئىنكار قىلىندى. ئۇلار ئىنكار قىلىنغانلىقىغا ۋە ئۆزلىرىگە يەتكەن 
ئەزىيەتلەرگە سەۋر قىلدى» ئاخىر ئۇلار بىزنىڭ ياردىمىمىزگە ئېرىشتى» اللەنىڭ سۆزلىرىنى ھەر - 
قانداق ئادەم ئۆزگەرتەلمەيدۇ. شۇبھىسىزكى› پەيغەمبەرلەرنىڭ قىسسىلىرى ساڭا نازىل بولدى(34). 


> وك ` 








تۇق ۋە مۆمىنلەردىن بولاتتۇق» دەيدۈ272). 


ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ ئىلگىرى يوشۇرغان 
ئىشلىرى (قەبىھ قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن شۈنداق 
ئارزۇ قىلىشىدۇ) ئۇلارغا ئاشكارا بولىدى› ئۇلار 





يك ى ر كى ` °` ى ha Ba‏ ت 


دۇنياغا قايتۇرۇلغان تەقدىردىمۇ مەنىشى 
قىلىنغان ئىشلارنى ئەلۋەتتە يەنە قىلاتىتى. 

شۈبھىسىزكى› ئۆلار (ئىمان ئېيتاتتۇق دېگەن 
ۋەدىسىدە) يالغانچىلاردۇر2392. ئۇلار: «ھاياتلىق 


7 
"7 
- 





دۇنيا ياخشىدۇر› (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟23927 ئۇلارنىڭ سۆزى سېنى قايغۇغا 
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واذاسمعواء ۳ الانعأم + 
ERAT‏ | (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ (ئىسلامدىن) يۈز 
| کان گات ېميك رام ۇل تان ق ئۆرۈگەنلىكى ساڭا ئېغىر كەلگەن بولسا. ئۇنداقتا 
| نەنەك || پەر ئاستىغا كىرىتكە يول ياکى ئاسمانغا چىقىشتا 
| لج ىتاتش غك || شونا تېپىپ بىر مۆجىزە كەلتۈرەلىسەڭ (كەلتۈر- 
| زت مورا رامۇق بەت ەخ ايوت 26 | كىن). ئەگەر الله خالىساء ئەلۋەتتە ئۇلارنى 
¦ ئالۇال ولرل ەرە وه ولك | ھىدايەتكە بىرلەشتۈرەتتى› سەن ھەرگىز (اللەنىڭ 
رن ايه وون ا درورو مون 2ن چڭ_ $| ھېكمىتىنى) چۈشەنمەيدىغانلاردىن بولمىغىن(2)35. 
| ال ضِ ر (سۆزۈڭكە) ھەقىقىي قۇلاق سالىدىانىلار (سېنىڭ 

یاک من نق تال رنھ وت0 كا ® دەۋىتىڭنى) قوبۇل قىلىدۇ (سۆزۈڭگە قۇلاق سال- 

ارتام ن امن كەلەم || ىغانلار ئۆلۈكلەرنىڭ ئورنىدا). ئۆلۈكلەرنى الت 

| ىراش اتات || تىرىلدۈرىدۇ. ئاندىن ئۇلار اللەنىڭ دەركاھىنا 

| اشْواوَالَاسامهاشراشو ت عون لن صروت ¦ قايتۇرۇلىدۇ(236. ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى) : 





® «نېمىشقا مۆھەممەدكە پەرۋەردىگارىدىن بىر 
EA SEs 4" :‏ : مۆجىزە چۈشۈرۈلمىدى؟» دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «الله 
: سس اواد SIL ELEZIZ UE‏ ¬ $| مۆجىزە چۈشۈرۈشكە ھەقىقەتەن قادىر». لېكىن 
غا اداس و و یل ۋە سا 

ئېيتمىسا بالاغا دۇچار بولىدىغانلىقىنى) بىلمەيدۇ312). 
مەيلى يەر يۈزىدە ماڭىدىغان ھايۋان بولسۇن. مەيلى ئىككى قانىتى بىلەن ئۇچىدىغان 
ئۇچار قۈش بولسۇن› ھەممىسى سىلەرگە ئوخشاش ئۆميەتلەردۇر (يەنى الله 
تەرىپىدىن يارىتىلغان مەخلۇقلاردۇر). لەۋھۇلمەھپۇزدا ھېچ نەرسىنى چۈشۈرۈپ قويىمىدۇق 
(يەنى ھەممىنى تولۇق پۇتتۇق)› كېيىن ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىدۇ (الله 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىدۇ)2387. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار 
كاسلاردۇر (يەنى قوبۇل قىلىش يۈزىسدىن ئاڭلىمايىدۇ)› گاچىلاردۇر (يەنى ھەقنى 
سۆزلىمەيدۇ). ئۇلار (كۇفرىنىڭ) قاراڭغۇلۇقى ئىچىدە قالغانلاردۈر» الله خالىغان ئادەمنى 
ئازدۇرىدۇ. خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا سالىدۇ2392. (ئى مۆھەممەد!) ئېيتىقىنكى. 
ۆئەگەر:سلەر رانىتسىل بوساڭلار كيتش قا ەگىشىك که الله شاق اراسى اک 
قىيامەت كەلسە. الله دىن غەيرىيگە ئىلتىجا قىلامسىلەر؟2400 ئؤنداق ئەمەس› سىلەر پەقەت 
الله غا ئىلتىجا قىلىسىلەر› ئەگەر الله خالىسا. سىلەر الله نىڭ كۆتۈرۈۋېتىشىنى ئىلتىجا 
قىلغان بالانى الله كۆتۈرۈۋېتىدۇ. سىلەر الله نىڭ شېرىكلىرى قىلىۋالغان بۇتلارنى ئؤنتؤيسىلەر 
(يەنى بۇتلارغا ئىلتىجا قىلمايسىلەر) »4). شەك -شۈبھىسىزكى » سەندىن ئىلگىرىكى ئۈممەتلەر گە 
(نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (ئۇلار پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى). ئۇلارنى الله غا 
تەۋبە قىلىپ) يېلىنسۇن دەپ نامراتلىق ۋە ئاغرىق-سىلاق بىلەن جازالىدۇق(242. 
ئۇلارغا بىزنىڭ ئازابىمىز چۈشكەن چاغدا نېمىشقا يېلىنمىدى؟ لېكىن ئۇلارنىڭ دىللىرى قەساۋە2- 
لەشتى (ئىمانغا يۇمشىمىدى)› شەيیتان تولا رغا قىلىيىشىلىرىنى جىرايلىق كورسەتتى(43). 
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اسا 4 =" فاضا 
ئۇلار ئۆزلىرىگە قىلىنغان نەسىھەتنى ئۇنتۇغان 3 اترات ماه - ا ¥6 22 بطل : 
جاغدا ولا رغا (سہ : شش ئۈچۈن) پار اۋا نلىقنىڭ : 92و ر 5 $ اوو وزاب : 
7 . دارو ا _ 1 


ھەھىمە تىش ىنى ئېچىۋەتتۇق› ئۇلار : 
ئۆزلىرىىگە بېرىلىگەن نېمەتلەردىن خۇشال-خۇرام | لە شن نماو ع 
تۇرغاندا (ئۇلارنى ئۇشتۇمتۇت جازالىدۇق)› ئۇلار 1 6 
ھەسرەتتە قالدى(244. زۇلۇم قىلغان قەۋمنىڭ يىلتىزى 
قۇرۇتۇلدى (يەنى ئۇلار پۈتۈنلەي ھالاك قىلىندى) . 
جىمى ھەمدۇسانا (پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بېرىپ. كوف 


] 


انوا أَصَذََرَ د ى و س س علھم وا لاھ یرون ُ 

نون © 8 

غارلارنى ھالاك قىلغانلىقى ئۈچۈن) ئالەملەرنىڭ پەر - | اکن ی کڪ زا اسشا باۋا ! ه 
ۋەردىگارى الله غا خا ستۇر !4 (ئى مۇھەممەد!) ئېيت. | PT E‏ ۴ 


قىنكى» «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ. ئەگەر الله سىلەرنىڭ ےنت ق | 
قۇلىقىڭلارنى گاس» كۆزۈڭلارنى كور قىلىپ قويسا. : فل ھل يسر ى اغى و عُىرَالسِىأداَقَْمََفُونَ © ؛: 
دىللىرىڭلارنى پېچەتلىۋەتسە (يەنى سىلەرنى ھېچ : وني رياني افون ان چ 2 ئ : 
ری ا کت ی ی و هنون َل ولا شيم خم اهي ° 
دىن باشقا يەنە قايسى ئىلاھ ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ؟» 
قا »ەە بىز (قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قىلغانمىز› ئەمما 
لار (شۇ ئايەتلەردىن) يۈز ئۆرۈيدۇ (يەنى ئىمان ئېيتمايدۇ)2467. (ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى› 
0 ئەگەر سىلەرگە الله نىڭ ئازابى ئۇشتۇمتۇت ياكى ئاشكارا كەلسە» زالىم قەۋمدىن 
باشقا يەنە كىملەر ھالاك قىلىنىدۇ؟»472؟ بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ساۋاب , 





بىلەن) خؤش خەۋەر 
بەرگۈچى. (ئازابتىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتىمىز› ئىمان ئېيتقان ۋە (ئەمەللىرىنى) تۈزىگە 

كىشىلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قايغۇرۇش يوقتۈر). بىزنىڭ ئايەت- 
لىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار› (الڵه غا) ئىتائەتسزلىكلىرى تۈپەيلىدىن. ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ 24. (ئى مۇھەممەد! سەندىن ئادەتتىن تاشقىرى ئىشلارنى تەلەپ قىلغۇچى كۇفغارلارغا) 
ئېيتقىنكى› «مەن سىلەرگە. مەندە الله نىڭ خەزىنىلىرى بار دېمەيمەن› مەن غەيېنىمۇ 
بىلمەيمەن» سىلەرگەء› مەن بولسام ھەقىقەتەن بىر پەرىشتە» دەپمۇ ئېيتمايمەن» مەن پەقەت ماڭا 
قىلىنغان ۋەھىگىلا ئەمەل قىلىمەن». ئېيتقىنكى› «كور ئادەم بىلەن كۆزى ساق ئادەم باراۋەرمۇ؟ 
(يەنى كاپىر بىلەن مۆمىن باراۋەرمۈ؟) ئويلاپ باقيامسىلەر؟»56؟ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا 
يىغىلىشتىن قورقىدىغانلارنىڭ (كۇفرىدىن» گۈناھتىن) ساقلىنىشلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنى قؤرئان 
بىلەن ئاگاھلاندۇرغىن» ئۇلارغا الله دىن غەيرىي دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى يوقتۇر 10 . 
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واذاسمعوا ± Pa‏ انام w‏ 1 
ەە ەە ەە تەمەم هدم اللەنىڭ رازىلىقىنى دەپ ئەتىگەنىدە» ئاخشامدا 


¶ ول تطرڍ ائيس پٺ عون رهم الو الي : پەرۋەردىگارىغا ئىبادەت قلىدىغانلارنى (يېنىڭدىن) 
| روت وهه ماك نوكيا ||| قوغىلىۋەتمىكىن» ئۆلارنىڭ ھېسابىدىن ساڭا ھېچ 
: ەى رده ن ا نەرسە يۈكلەنمەيدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى 
@ اش ونك نكاست شش اشۇ | ئۈچۈن سەن جاۋابكارلىققا تارتىلمايىسەن). سېنىڭ 
EÊ EF‏ | ھېابىدىنمۇ ئۇلارغا ھېچ ئەرسە يۆكلەنبەيىدۇە 
| ل ا ُؤْموتَبِاِسَتَاتشلْسَْمُمَيَُوَُت | ئۇلارنى قوغلىۋەتسەڭ. زالسىلاردىىن بولۇپ 
ا ى چ قالىسەن. ئۇلارنىڭ: الله ئارىمىزدىن (ھىدايەت 
8 اب مرا وََصلاەخئو ەدۈك | قىلىش بىلەن) ئىنئام قىلغان كىشىلەر مۇشۇلارمۇ؟» 
: ر ار ك @| دېيىشلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى بىر-بىرى بىلەن 
ا مۇشۇنداق سىنىدۇق (يەنى پېقىر» ئاجىز كىشىلەرنى 
] ات اشوا ء کر حلت داوم اتان تش @ ئىمان ئېيتقۇزۇش بىلەن» باي» چوڭ كىشىلەرنى 
ETE 3‏ يىا | سىنىدۇق). الله شۈكۈر قىلغۇچىلارنى ئوبدان 
کر ود | بىلىدۇ ئەمەسمۇ؟ (يەنى شۈكۈر قىلغۇچىلارنى الله 
: 8| ھىدايەت قىلىىدۈم 97 بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە 
ئىمان ئېيتقانلار يېنىڭغا كەلگەن جماغدا: «سىلەر گە 
ئامانلىق بولسۇن› پەرۋەردىگارىڭلار (بەندىلىرىگە) 
رەھمەت قىلىشنى (ئېھسان قىلىش يۈزىسىدىن) ئۆز ئۆستىگە ئالدى» سىلەردىن كىبكى بىلمەستىن 
بىرەر يامانلىق قىلىپ قويۇپ› ئاندىن كېيىن تەۋبە قىلسا ۋە (ئەمەلىنى) تۈزىسە. الله ئەلۋەتتە 
ئۇنىڭغا مەغپىرەت قىلىدۇ ۋە رەھىم قىلىدۇ دېگىن24. (بۇ سۈرىدە مۇشرىكلارنىڭ گؤمراهلى 
قىنى كۆرسىتىدىغان دەلىللەرنى بايان قىلغىنىمىزدەك) گۇناھكارلارنىڭ يولى ئاشكارا بولسۇن 
ئۈچۈن» ئايەتلىرىمىزنى روشەن بايان قىلىمىز7. (ئى مۆھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى › « 

الله نى قايرىپ قويۇپ ئىبادەت قىلغان بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن مەن ھەقىقەتەن مەی قىلىندىم» . 
ئېيتقىنىكى »«مەن سىلەرنىڭ نەپسى خاھىشىڭلارغا ئەگەشمەيمەن»› بولمىسا مەن ئازغان بولىمەن ۋە 
ھىدايەت تاپقۇچىلاردىن بولالماي قالىمەن » (56). ئىيتقىنكى › «ھەقىقەتەن مەن پەرۋەردىگارىم 
تەرىپىدىن نازىل بولغان روشەن دەلىلگە (يەنى قۇرئانغا ھەم ۋەھىگە) ئاساسلىنىمەن› 
ھالبۈكى› سىلەر ئۇنى ئىنكار قىلدىڭلارە سىلەر بالدۇر يۈز بېرىسشىنى تەلەپ 
قىلغان ئازاب مېنىڭ ئىگىدارچىلىقىمدا ئەمەس» بارچە ھۆكۈم الله غا خاس› 
الله ھەق ھۆكۈم قىلىدۇ. الله ھۆكۈم قىلغۇچىلارنىڭ ياخىشىسىدۇر»6572. 
ئېيتقىنكى» «سىلەر بالدۇر يۈز بېرىشنى تەلەپ قىلغان ئازاب مېنىڭ 
قولۈمدىن كەلسە ئىدى› نو جاغدا مەن بىلەن سىلەرنىىڭ ئاراڭلاردىكى 
شش جتوقوم ھۆجۈم ىسى لان وای ربەنى بىسلەردىى. ارام یسین 
ئۈچۈن» سىلەرنى ھالاك قىلغان بولاتتىم)». الله زالىملارنى ئوبدان بىلىدۇ(68). 
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غەيبنىڭ خەزىنىلىرى اللٌەنىڭ دەرگاھىدىدۇر. !8 : 2 : 
ئۇنى پەقەتلا الله بىلىدۇ› قۇرۇقلۈقتىكى› |( ا 
دېڭىزدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى الله بىلىدۇ. 8 سى ىمسەن اى لش تەپ | 
(دەرەختىن) تۆكۈلگەن ياپراقتىن الله بىلبەيدىغان |8 لايا للان ي2 نىبىش ايلە | 
بىرەرسىمۇ يوق› مەيلى قاراڭغۇ يەر ئاستىدىكى بىرەر | يىا اجر اهارت ىريو يقغى ىش | 
دانە ئۇرۇق بولسۇن› مەيلى ھۆل ياكى قۇرۇق | وااو ییک سن يماش ىن2 اتام | 
نەرسىلەر بولسۇن› ھەممىسى (اللەغا مەلۇم بولۇپ) | توێساوەوسل حط حى ئاجااجىكە | 
ۇمۇلبەھىپۇزدا يېزىقلىقتۇر ?0 الله لى )| ارۇ 5ى5 ى | 
كېچىسى ئۇخلىتىدۇ» كۈندۈزدىكى قىلغان ئىشلىرىڭ- | مول ھان ار لدا قىن اىن لسع | 
لارنى بىلىپ تۇرىدۇ» ئاندىن بەلگىلەنگەن | وى ت بوم ەە Rts‏ | 
اتک ادغلا ئاد ںا ل أل یکن یال ر وار ین وت ت اوخن | 
ي ى 7 | ا 
e. 2‏ ب ` ` 7 ¦ KA TIT‏ ال KE‏ 
انى تان اولاز قاري اللا كد ت ق ا اا 
¡. الله بەندىلىرىنىڭ ئۈستىدە قاھىردۈ ‏ | ان کیت غلابان فوة ەن ىپ اۋاز | 
ر ° : 7 197777 | 7 ar Saa‏ ب ىكور Tt‏ 
(يەنى الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ تۇرغۇچىدۇر)› ئۈ | تىرتىن 
سىلەر گە ساقلىغۇچى پەرىشتىلەرنى (يەنى قىلغان ‏ : ابت لھم يفقهون 3 ويب په كوك وها س كل : 
ئەتكەننى خاتىرىلەپ تۇرىدىغان پەرىشتىلەرنى) | 
ئەۋەتىدۇ. بىرىڭلارغا ئۆلۈم كەلىسە. ئؤنى بىزنىڭ 
پەرىشتىلىرىمىز قەبزى روھ قىلىدۇ. ئۇلار (الڵە نىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاشتا) بىپەرۋالىق قىلمايدۇ2612. 
ئانىدىن ئۇلار (يەنى بەندىلەر) ھەق ھۆكۈم قىلغۇچى› ئىگىسى_اللّه نىڭ دەرگاھىغا قاي 
تۇرۇلىدۇ (قىيامەت كۈنى) ھۆكۈم قىلىش يالغۇز الله غىلا خاستۇر› الله ئەڭ تېز ھېساب ئالغۇ- 
چىدۇر2697. (ئى مۇھەممەد! بۇ كۇفغارلارغا) ئېيتىقىنكى› «قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ 
قاراڭغۇلۇقلىرى (يەنى بالايى -ئاپەتلىرى)دىن سىلەرنى كىم قۇتقۈزىدۇ؟ (بۇ قاراڭىغۇلۇقىلارنى 
كۆرگەن چېغىڭلاردا) ئەگەر الله بىزنى بۇنىڭدىن قۇتقۇزسا چوقۇم شۈكۈر eT‏ 
بولىمىز. دەپ الله غا ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن ئىلتىجا قىلىسىلەر »2682. ئېيتقىنكى. « (يالغۇز) الله سىلەرنى 
ئۇلاردىن ۋە بارلىىق غەمىدىن قۇتقۇزىدۇ› ئاندىن سىلەر (بۇنى) تونۇغۇنۇڭلاردىن كېيىن› 
ئىمان ئېيتماي الله غا شېرىك كەلتۈرىسىلەر»2640. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› 
«اللّه سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىن (نۇھ ۋە لوت ئەلەيھىسسالاملارنىڭ قەۋمىگە» ئەسھابۇلپىلگە 
ئەۋەتىلگەن ئازابقا ئوخشاش) ياكى ئايىغىڭلار ئاستىدىن (پىرئەۋن ۋە قارۇنلارغا ئەۋەتىلگەن 
ئازابقا ئوخشاش) ئازاب ئەۋەتىشكە› ياكى سىلەرنى پىرقىلەر قىلىپ› ئارىلاشتۇرۇپ (يەنى 
ئۇرۇشقا سېلىپ) بىرىڭلارغا بىرىڭلارنىڭ ئازابىنى تېتىتىشقا قادىردۈر». 
ئۇلارنى چۈشەنسۇن دەپ. ئايەتلىرىمىزنى تۈرلۈك شەكىللەردە قانداق بايان 
قىلىدىغانلىقىمىزغا قارىغىن(266. قۇرگان ھەق تۇرساء ئؤنى قەۋمىڭ ئىنكار قىلدى. «مەن 
سىلەرگە ھامىي ئەمەس» دېگىن2667. ( الله تەرىپىدىن) ئالدىنشالا بېرىلگەن 
خەرتىر خەۋەرتىڭ انغ كدان ۋاقتى. بار تۇزاققا قالاق سل © 





واذاسمعوا› 4 الامام ب 


2 
TT 


1 
⁄ 
° 
: 
١ 
7 


-_- 





137 





واذاسمعوا ¿ P4‏ الاضام, 
e‏ © بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز توغرىسىدا (تەنە ۋە مەسخىرە 
قىلىپ) پاراڭ سېلىشىۋاتقان كىشىلەرنى كۆرگىنىڭد 
ئۇلار بۇنىڭدىن باشقا پاراڭغا چۈشمىگىچە ئۇلار 
بىلەن بىللە ئولتۇرمىغىن. ئۇلار بىلەن بىللە ئول 
تۇيغانلقتى يان ساڭتا ‹ئۈتتوللۇرغان تولسا, 
ئېسىڭگە كەلگەندىن كېيىن» زالىم قەۋم بىلەن 
بىللە ئولتۇرمىغىن 6ء تەقۋادارلارغا (قؤرئاننى 
لانور ¦ ھەسخىرە قىلغۇچى) كاپىرلارنىڭ ھېسابىدىن ھېچ 
¦ ا ونر ى ى چ ئەرسە يۈكلەنمەيدۇ» لېكىن تەقۋادارلار ئۇلارغا 
$ َالزى كته قطن ن الارْض متا ت لهاب | ۋەز-نەسىھەت قىلىشلىرى كېرەك. (شۇنداق قىلغاندا) 
ا ي تیا ر . 
¦ ی اسي وان ارال ا ئۇلار (قۇرئاننى مەسخىرە قىلىشتىن) ساقلىنىشلىرى 
3 كا مۇمكىن 267. دىننى ئويۇن-كۈلكە قىلىۋالغان› 
: اسَبت وا شبالێ ودیول ين : | دۇنيا بەس ئالدانغانلارنى ته‌رك ئەت. 
1 ھە قانداق ئادەمنىڭ ئۆز قىلمىشى تۈپەيلى ھالاك 
بولۇشتىن ساقلىنىشى ئۈچۈن» (كىشىلەرگە) قۇرئان بىلەن نەسىھەت قىلغىن» ئۇنىڭغا الله دىن باشقا 
دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى بولمايدۇ› ئۇ ھەرقانداق فىدىيە بەرسىمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ. ئەنە شۇلار 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك بولىدىغانلاردۇر› ئۇلار كؤفرى تۈپەيلىدىن (ئۈچەيلىرىنى ئۆرتە- 
ۋېتىدىغان) قايناقسۇدىن بولغان شارابقا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ). (ئی مۇھەھممەد! 
ئۇلارغا) ئېيتىقىنكى› بىز الله "نى قويۇپ› بىزگە پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيیدىغان 
بۇتىلارغا ئىبادەت قىلامدۇق؟ بىزنى الله ھىدايەت قىلغاندىن كېيىن› ئارقىمىزغا 
چېكىنەمدۇق؟ (يەنى مؤرتەد بولامدۇق؟) (مۇبادا بىز شۇنداق قىلىدىغان بولساق› 
مۇنداق) بىر ئادەمگە: شەيتانلار ئۇنى بىر چۆلىگە باشلاپ بارغان» (چۆلدە ئۇ) تېڭىرقاپ 
قالغان› دوستلىرى ئۇنى بېرى كەل دەپ توغرا يولغا چاقىرىۋاتقان (ئؤ چاقىرىقنى قوبۇل قىلماي 
ئاخىر ھالاك بولغان ئادەمگە) ئوخشاپ قالىمىز. (بؤ كۇفغارلارغا) ئېيتىقىنكى. الله نىڭ 
ھىدايىتى ھەقىقەتەن ھەقىقىي ھىدايەتتۇرە بىز ئالەمىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا 
بۇيىرۇلدۇق7. ناماز ئوقۇشقا ۋە الله دىن قورقۇشقا بۇيرۇلدۇق› (قىيامەت كۈنى) 
الله نىڭ دەرگاھىغا (ھېساب ئۈچۈن) يىغىلىسىلەر7. الله ئاسمانلارنى. 
زېمىننى ھېكيەت بىلەن ياراتتى› الله (بىرەر شەيئىگە) «ۋۇجۇتقا كەل» دېسە 
(دەرھال) ۋۇجۇتقا كېلىدىغان كۈندىكى (يەنى قىيامەت كۈنىدىكى) ئازابتىن قورقۇڭلار 
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واذاسبعواء FA‏ الانعاما 
الله نىڭ 7 . ھەقتە ; . ا شلانغا: اند Sgr‏ اوا ي 
¬ ¦] وله الح وله الماك تو مق ى الشورم اليپ 5 1 
(يەنى قىيامەت كۈنىدىكى) پادىشاھلىق الله ستؤرە || م ر 


و ادر وأ 


۳ ىھ ? # 8 az‏ . . ۰ , ® ۋا ت زە طول ?ەن 4(7 72 اا ىاج Ma‏ : 
الله يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا نەرسىلەرنى بىلگۈچىدۇر › ا ا 


, )غ± ىء a‏ 0 . وپ يۇس : و ll‏ 7 ەا سوت 7 ى ي 
لىرىنىڭ ئەھۋالىدىن) خەۋەرداردۇر ° . ئۆز ۋاق 4 a E‏ رض ویون 
ًىىدا› ئىبراھىم نوز ئاتىسى ئازەرگە: « (سەن : ون الوقن 2 جن 4 ى : 


ئۆزەڭنى ياراتقان الله نى قويۇپ) بۇتلارنى مەبۇد 1 ى سس : 
قىلىۋالامسەن؟ مەن سېنى ۋە قەۋمىڭنى ھەقىقەتەن ERE AEGEAN:‏ ج ا 
ئېشىق كۇمراھلىقتا كۆرىمەن» دېدى00. قرام || ا 
نىك (تىۋھىە بارىسىدا) قەتشى كىغىلۈچلەىردىسى ` اا ون تىل ا ا تاشە 6 | 
ولو وون رتوت ان بىلەن ايىك تا 
E 9 “` > ?‏ ¶ ایی ای ەل ان ناش | 
# ى ˆ ` € | ا ك 
ۆرسەتتۇق 7 تېرامىم كېچسناڭ قاشات | ہے رر ن ا | 
A ` ` ` ` -‏ 
دەلىل كەلتۈرۈپ› ئۇلارنى مات قىلىش ئۈچۈن) : | ملائ یق ران تش 6 | 


«بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» دېدى. يۇلتۇز 





پېتىپ كېتىۋىدى. «مەن پېتىپ كەتكۈچىلەرنى 
(يەنى يۇلتۇزلارغا ئىبادەت قىلىشنى) ياقتۇرمايىمەن» دېدى 0.67 ئۇ ئايىنىڭ ىسى 
كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە) : «بۇ مېنىڭ پەرۋە س“ ئاي پېتىپ كېتىۋىدى › 
«ئٌەگە ر پەرۋەردىگارىم مېنى ھىدايەت قىلمىغان بولساء مەن چوقۇم ئازغۇچى قەۋمنىڭ قاتارىدا 
بولىدىكەنمەن» دېدى 72. ئۇ قۇياشىنىڭ چىقىۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل 
بويىچە) : «بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» بۇ ھەممىدىن (يەنى يۇلتۇز بىلەن ئايىدىن) چوڭدۇر» 
دبدى. قۇياش پېتىپ پېتىپ كېتىۋىدى› ئو ئېيتتىكى: «تیى قەژمىم ! مەن ھەقىقەتەن سىلەر شېرىك 
كەلتۈرگەن 4" ئادا-جۇدامەن 2782. مەن ھەقىقەتەن› باتىل دىنلاردىن ھەق 
دىنغا بۇرۇلۇپ› ئاسيانلارنى› زېمىننى ياراتقان زاتقا يۈزلەندىم» مەن مۇشرىكلاردىن 
ئەمەسمەن» . ئىبراھىمىنىڭ قەۋمى ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشتى› ئىبراھىم 
ئېيتتىكى» وف الله ھىدايەت قىلغان تۇرسا› مەن بىلەن الله (نىڭ : 
وملک توغرۇلۇق مۇئارىرناسشغەمىسىلشر§ مەن سىلەرنىڭ. الله غا شرك كەلتۈرگى 

بۇتىلىرىڭلاردىن قورقيايمەن› پەقەت و خالىغان نەرسىسسى غ 
پەرۋەردىگارىمنىڭ بىلىمى ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان› (مەبۇدلىرىڭلارنىڭ ماڭا 
ھېچبىر زىيان يەتكۈزەلمەيدىغانلىقىنى) ئويلىمامسىلەر !*.اللە نىڭ شېرىكى بولۇش ھەققىدە الله 
سىلەرگە ھېچقانداق دەلىل چۈشۈرمىگەن بۇتلارنى الله غا شېرىك كەلتۈرۈشتىن قورقمايۋاتساڭلار. 
سىلەرنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىڭلاردىن مەن قانداقمۇ قورقاتتىم! ئەگەر سىسلەر بىلسەڭلار 
(ئېيتىڭلارچۇ) › بىز بۇ ئىككى گۇرۇھ ئادەمدىن زادى قايسىمىز ئەڭ قورقماسلىققا تېگىشلىك» *. 
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رای کین بولۇش تان کیان اا 
مۇشرىكلىكنى ئارىلاشتۈرمىغان ئادەملەر گە 


مەنسۇپتۇرە ئۇلار ھىدايەت تاپقۇچىلاردۇر(82). 





ۇق ۋگە رەتىي ر ی را 
بەرگەن دەلىلىمىز ئەنە شۇدۇر» خالىغان 
كىشىمىزنى بىرقانچە دەرىجە كۆتۇۈرىمىز› پەرۋەر- 
دىگارىڭ ھەقىقەتەن ھىكمەت بىلەن ئىىش 


ئىبراھىمغا ئىسهاقنى» يەئقۇبنى ئاتا قىلدۇق 
ئۇلارنىڭ ھەربىرىنى ھىدايەت قىلدۇق. (ئىبرا- 
ھىيدىن) ئىلىگىرى نۇھىنى ھىدايەت قىلىدۇق. 
ئىبراھىينىڭ ئەۋلادىدىن داۋۇدە سۇلایمان. 
ئەييۇب» يۇسۇق› مۇسا› ھارۇنلارنى ھىدايەت 
قىلدۇق› ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق 


مۇكاپاتىلايپمىز (84). زەكەرىياء يەھىيا›. ىسا ۋە ئىلياسلارنى ھىدايەت قىلدۇق› ئۇلارنىڭ 
ھەھمىسى ياخشىلا ردىندۇر (85). ئىليەسە» > ۋە 6 ھىدايەت "0 ئوۇلارنى 
توغرا يولغا يېتەكلىدۇق(87). الله نىڭ توغرا يولى ئەنە شۇدۇرە الله بەندىلىرىدىن 
خالىغان كىشىلەرنى شۇ يولغا باشلايدۇ. ئەگەر ئۇلار (يەنى شۇ پەيغەمبەرلەر) شېرىك 
كەلتۈرسە ئىدى» ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ئەمەللىرى» ئەلۋەتتە» بىكار بولۇپ كېتەتتى 882). 
ئۇلارغا كىتابنى» ھېكىمەتنى ۋە پەيغەمبەرلىكنى ئاتاقىلدۇق» ئەگەر بۇ مۇشرىكلار ئۇلارنى 
(بەنى كىتاب. ھېكىمەت ۋە پەيغەھبەر لىكنى) د ئىنكار قىلساء ئۇؤلارنى ر ئىنكار قىلمایىدىغان 


باشقا بىر قەۋمىگە تاپشۈرىمىز (89). ەنە شولا ر (بەنى مەزكۇر پەيغەھبەرلەر) الله ھىدايەت 
قىلغان كىشىلەردۇرە ئۆلارنىڭ يولىغا ئەگەشكىن› (ئی مۆھەممەد! قەۋمىڭىگە) 
ہي 2 شىتىقىتىكى; «قۇر ئانىنى تەر بلغ قىلغان 7 قىلىقىىشقغا سىلەردىن م ھىچقانداق ھەق تەلەپ 


قىلمايىمەن» قۇرئان پەقەت پۈتۈن جاھان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر> (90). 
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ئۇلار الله نى ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. ئۇلار 
(يەنى يەھۇدىيلار) ئۆز ۋاقتىدا: « الله ھېچ ¦¦ 
كىشىگە ھېچ ئەر سە نازىل قىلمىدى» دبدی (يەنى ه 










"اي ەى = 


وماد رواانله خی کن رةد الوا م ازل شەەێېكى | 
ىتى قل من ازل لىپ اى ىنى و | 
مىاناى و تد رارسا | 
| بورقلا رمن | 
کر یکمن ویک اکن نرنه دراد می ی ایی 
اة بترو ول مود انون وتن | 
الیو کی ومن کال اتر ل مغل انل اة ىز | 


ای یک وى ر 


ۋەھيىنى ۋە پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى). (ئى 
مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى› «مۇسا ئېلىپ كەلگەن ۋە 


. 











كىشىلەرگە نۇر» ھىدايەت بولغان كىتابنى كىم 
نازىل قىلدى؟ ئۇ كىتابنى پارچە-پارچە قەغەزلەرگە | 
كۆچۈرۈپ› بىر قىسمىنى ئاشكارىلاپ› كۆپ قىسمىنى ه 

¦ 





¬^ پوق ج ی ا ر مدا ی قو غا ى ق 


يوشۇرىسىلەر. (ئى يەھۇدىيلار!) سىلەرگە ئۆزەڭلار | 
ۋە ئاتا-بوۋاڭلار بىلمىگەن نەرسىلەر بىلدۈرۈلدى» | التق مىت اة ارجا | 
(بۇ قۇرئانىنى) الله (نازىل قىلدى)». ئاندىن› || انگ ايۇ مروت عاب الھونرنا وتن | 
ئۇلارنى تهرك ئەتكىنىكى› ئۇلار باتىللىرىدا : 2 1 ى : 
(يەنى قالايمىقان سۆزلىرىدە) ئويناپ يۈرسۇن .¦ خا او ¬ : 
بۇ (قۇرئان) مەككە ئاھالىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەتراپى م رى ماز انت | 
دىكىلەرنى ئاگاھىلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن بىز نازىل 8 
قىلغان› ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان (تەۋرات 

ۋە ئىنجىلغا ئوخشاش) كىتابلارنى ئېتىراپ قىلغۇچى مؤبارەك كىتابتۇر» ئاخىرەتكە ئىمان ئېيتىدىغانلار 
ئۇنىڭغا ئىمان ئېيىتىدۇ. ئۇلار نامازلىرىنى ئۆز ۋاقتىدا تولۇق ئادا قىلىدۇ 92؟. الله غا يالغان 
چاپلىغان ياكى ئۆزىسگە ھېچ نەرسە ۋەھيى قىلىنىمىغان تۇرۇقلۇق› ماڭا ۋەھيى قىلىندى 
دېگەن» ياكى الله نازىل قىلغانىدەك مەنمۇ كىتاب نازىل قلالايمەن دېگەن كىشىلەردىنمۇ 
زالىم كىشىلەر بارمۇ؟ (ئى مۇھەممەد!) زالىملارنى سەكىراتقا چۈشكەن ۋاقىتلىرىدا كۆرسەڭ 
(ئەلۋەتتە› قورقۇنچلۇق ھالىنى كۆرىسەن)› پەرىشتىلەر (يەنى ئازاب پەرىشتىلىرى) قوللىرىنى 
سوزۇپ: «سىلەر جانلىرىڭلارنى چىقىرىڭلار! سىلەر الله توغرىسىدا ھەقسىز سۆزلەرنى قىلغانلىقىڭلار 
(يەنى ئىپتىرا قىلغانلىقىڭلار» شېرىك كەلتۈرگەنلىكىڭلار› بالا نىسبەت بەرگەنلىكىڭلار) ۋە 
الله نىڭ ئايەتىلىرىنى مەنسىتمىگەنلىكىڭلار ئۈچۈن› بۈگۈن خورلىغۇچى ئازاب بىلەن 
جازالىىنىسىلەر» دەيدۇ .بىز دەسلەپتە سىلەرنى قانىداق خەلق ئەتكەن بولساق 
دەرگاھىمىزغا شۇؤنىداق تەنھا كەلىدىڭىلار› سىلەرگە بىز ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى ئارقاڭ 
لاردا (يەنى دۇنيادا) قويۇب كەلدىڭىلار› (ئىبادەت قىلىنىشقا . ئىگىشلىكڭ بولۇشتا) 
الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ گۇمان قىلغان شاپائەتچىڭلارنى سىلەر بىلەن بىللە 
كۆرمەيمىزغۇ؟ ئۈلار بىلەن سىلەرنىىڭ ئاراڭلاردىكى مۇناسۋەت ھەقىقەتەن 
ئۈزۈلدى» سىلەر (شاپائەت قىلىدۇ) دەپ گۇمان قىلغان بۇتلار بەربات بولدى 94. 
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واذاسبعوا . ىى ا الاضأم ب 2‰ _<!*‰‰%ڵ#*7?ˆ¬ˆ. .¬ 
ىچرى چ دانلارنى ۋە ئۇرۇقچىىلارنى بىخ ئۇرغۇزغۇچى 
$ كىتىر يلِم | ھەقىقەتەن الله دۇرە تىرىكنى ئۆلۈكتىن ۋە 
ُ ك = ىرا Kk‏ و ےکی ئو 2O‏ د2 چ 0 ۆت - 
: وص لاه ا ن لاسو چ ئۆلۈكنى تىرىكتىن چىقارغۇچى ئەنە شۇ الله دۈرە 
] جحل الیل سکا اسمس والقہ راتا دلت ىز اكىز | 
AIT OTE.‏ روم |29 یو ] 
اليو وهوازیٰ جم لکا کےا لصوم نھد ايان : ل ؟295. الله ' نى (قاراڭغۇ 
۶ ۱ د 2 کی د وو ى" e‏ . بسهھىسى د . 
]| لمت الب روا برقن قتالاتلقو ۇن د ® ‌ ق 8 ك تش 
| ھواای ی انان یں اجو ىىى چىقارغۇچىدۇر (يەنى تاڭىنى يورۇتىقۇچىدۇر) › 
| قد نتا ا لقو م هون وهوالزٍێآترَلَمِنَ ® الله كېچىنى (سىلەر ئۈچۈن) ئىستىراھەت قىلىپ 
| التممادماء داخرجتایو بات ل شئ َا ياراتى» (سىلەرنىڭ) ۋاقىت ھېسابلىشىڭلار 
0 ا ± ۇم Ng‏ سے ت 1 و س رار رم , 
| رنه حًا رابا كەن ال من طلٍمهَاقتوان داي | ئۈچۈن قۇياش بىلەن ئاينى ياراتتى<96. قۇرۇقلۇق 
ا کی ابال ەر وا ع | 
ا تى سۇت ۋ. دېڭىزنىڭ قاراشغۇلۇقىلىرىدا (يەنى كېچىلىك 
. تابه انظروازل تراد اشر ونی این ذلك : ,« 2 + ۱ هه غ ط ? ;, 1 
ك ھو ق ورەس ر زز« رر تى ¦ يول يۈرگىنىڭلاردا) يول تېپىشىڭلار ئۈچۈن 
| لا لقو ونون وَجَعَلُواِِو شرکا ءالجن د 8 ال[ لگ اولاق 6 ى 
| وخرواه بین وباد رعو سنه وسل یوی د ئ © ٠‏ رگه يۇلتۇزلارنى يارىستىپ بەردى. 
| يم اتوت وار ض ان ول له ق راللەنىڭ ئۇلۇغلۇقىنى) بىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن› 
| ماود کی دى هرپ علي م ق راللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرىنى ھەقىسقەتەن 
مم ئا ئوچۈق بايان قىلدۇق 7 . الله سىلەرنى بىر 
ئىنساندىن (يەنى ئادەم ئەلەيھىسسالامدىن) ياراتتى» سىلەرنى ئاتاڭلارنىڭ پؤشتىدا. ئاناڭلارنىڭ 
بەچچىدانىدا قارارلاشتۇردى› چۈشىنىدىيغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلەرنى ھەقىقەتەن 





(اللّه نىڭ ئىپادىتىدىن) قانداقمۇ باش تار تىس 





ئوچۇق بايان قىلىدۇق 9. الله بۇلۇتتىن يامغۈر سۈيىنى چۈشۈردى› شۇنىڭ بىلەن 
بارلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۇردى» ئۆسۈملۈكلەردىن يېشىل ياپراقلارنى چىقاردى› (بۇغداي 
ۋە ئارپا باشاقلىرىغا ئوخشاش) بىر-بىرىگە مىنگىشىپ كەتسكەن دانلارنى يېتىشتۈردى» خورما 
دەرىخىسنىڭ چېچەكلىرىدىن يەرگە يېقىن ساڭگىلاپ تۇرىدىغان خورما ساپاقىلىرىسنى 
يېتىشتۈردى» (يامغۇر سۈيى بىلەن) ئۈزۈملۈك باغلارنى يېتىشتۈردى» (يامغۇر سۈيى 
بىلەن) شەكىلدە» ھەجىمدە» تەمدە بىر-بىرىگە ئوخشايدىغان ۋە ئوخشىمايدىغان 
زەيتۇن» ئانار دەرەخلىرىنى يېتىشتۈردى» (ئۇلارنىڭ ھەربىرىنىڭ) يېڭى تۇتقان مېۋىسىگە ۋە 
پىشقان مېۋىسىگە قاراڭلار› ئۇلاردا الله نىڭ بارلىقىغا ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرى- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئوچۇق دەلىللەر بار (99. جىنلارنى الله ياراتقان تۇرسا› (مۇشرىكلار) جىن- 
لارنى الله غا شېرىك قىلىۋېلىشتى› الله غا جاھالەتتىن ئوغۇل› قىزلارنى ئويدۇرۇپ چىقىرىشتى› 
الله (مۇشرىكلار ئىپتىرا قىلغان نەرسىلەردىن)پاكتۇر› ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن ئۈستۈندۇر (2100. 
الله ئاسمانلارنى ۋە يەرنى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچىدۇر› الله نىڭ خوتۇنى يوق تۇرساء قانداقمۇ 
بالىسى بولسۇن؟ ھەممە نەرسىنى الله ياراتقان» ھەممە نەرسىنى الله ئوبدان بىلگۈچىدۇر 23012. 
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ئەنە شو الله سىلەر نىڭ پەرۋەر دىگا رىڭلا ردؤره الله 





دىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› ئۇ ھەممە 
نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر. ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار 
ھەر نەرسىگە ھامىيدۇر (2102. كۆزلەر الله نى كۆرمەيدۇ. 
الله كۆزلەرنى كۆرۈپ تۇرىدۇ› الله (بەندىلىرىگە) 
مېھرىباندۇر› ھەممىدىن خەۋەرداردۇر(103). (ئى 
پەيغەمبەر ئېيتقىنكى) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 
تەرىپىدىن (ھىدايەتنى ئازغۇنلۇقتىن ئايرىپ 
كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر كەلدى» كىمكى ھەقنى 
كۆرۈپ ئىمان ئېيتسا ئۆزىگە پايدا» كىمكى ئۇنىڭ- 
دىن كۆز يۇمسا (يەنى باش تارتسا) ئۆزىگە 
زىسيان. مەن سىلەرگە (ئەمەلىڭلارنى كۆزىتىپ 
تۇرىدىغان) كۆزەتچى ئەمەسمەن (پەقەت سىلەرنى 





7 
- 
i Tan ml huh mm "¥*"„‏ ي ي ا کا ي“ ب . ي ` . 
kk @ .‏ 1 

























ئاگاھلاندۇرغۇچى پەيغەمبەرمەن)ت104). ئۇلار (يەنى 





مۇشرىكلار): (ئى مۇھەممەد!) سەن (قۇرئانىنى 
باشقىلاردىن) ئۆگەندىڭ دەيدۇ دەپ› ھەقنى 
بىلىدىغان قەۋمگە بايان قىلىمىز دەپ» ئايەتلەرنى مۇشۇنداق شەكىللەردە بايان قىلدۇق (106). 
(ئى مۇھەھمەد!) ساڭا پەرۋەردىگا ر ىڭ تەرىپىدىن ۋەھيى قىلىنغان قۇرئانغا ئەمەل قىلغىن؛ 
اللەدىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقستۇر› مۇشرىكلار بىلەن تەڭ بولمىىغىن(106). ئەگه‌رالڵه 
(ئۇلارنىڭ ھىدايەت تېپىشىنى) خالىساء ئۇلار شېرىك كەلتۈرمەيتتى» سېنى ئۇلارغا كۆزەتچى 
قىلغىنىمىز يوق› سەن ئۇلارغا ھامىيمۇ ئەمەسسەن<107). مۇشرىكلارنىڭ خۇدانى قويۇپ ئىبادەت 
قىلىدىغان بۇتلىرىنى تىللىماڭلار. (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۇلار بىلمىسگەنلىكلىرىىدىن ھەددىدىن 
ئېشىپ الله نی تىللايدۇ. شۇنىڭدەك بىز ھەر ئۈممەتكە ئۆزلىرىنىڭ ئەمەلىنى چىرايلىق 
كۆرسەتتۇق» ئاندىن ئۇلارنىڭ قايتىپ بارىدىغان جايى الله نىڭ دەرگاھىدۇر.ە الله ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى ئۇلارغا ئېيتىپ بېرىدۇ (يەنى ياخشىغا مؤكاپات بېرىدۇ› يامانىنى جازالایدۇ)108(7) . 
ئەگەر ئۇلارغا بىرەر مۆۇجىزە كەلسە› ئۇنىڭغا چوقۇم ئىشىنىدىغانلىقلىرىنى (بىلدۈرۈپ) الله نىڭ 
ئۇلار» ئېھتىمال› ئۇنىڭغا ئىشەنمەسلىكلىرى مۇمكىن(109). ئۇلارنىڭ دىللىرىنى» كۆزلىرىنى ھەق 
(نى چۈشىنىش ۋە كۆرۈش)تىن بۇرىۋېتىمىز› ئۇلار دەسىلەپىتە مۆجىزىىلەرگە ئىشەنمىگىنىىدەك 
(يەنە ئىشەنمەيدۇ)› ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ يۈرۈشكە قويۇۋژېىتىمىز(110). 


غ == 1ھ غ =< "× عن 


ى کے 


ولو اننام r‏ الانعأم 


""""* ` ** ` - ہہ ۳ 
¦ واتار لت ايھ اليه وكمھدالمون و ! 
| رالۇ دبک تا دیماان ياء | 
| ىا ەگنۈك جى || بىز ئۇلارغا ريەنى كۇفغارلارغا) پەرىشتىلەرنى 
)| سو 2 :¢ ا سو ۅسۅ رو ` : ر ر ر ر 
عَسُؤَاشِطِيلَاڵاص والجن بەس بعضصه وال بض | 
| خرف الول عى ر ولۇكاء رىك مَاقَماُو؛ تَدَرْشُمُ | 
ومايقاروت وصق يان دة لوين يوون ¦ 
م پالخرة ولرضوه وليف رفواماھح ارون ادير | 
] الو ایی کا ومان ی انل ىكىمىك ¦ 
¦ وازن نھ مالكب يعون ائه مرلن ريك | 
]| دینامب یلته وهر ال الاه ا 
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(سەككىزىنچى پارە) 


چۈشۈرگەن› ئۆلۈكلەرنى ئۇلار بىلەن سۆزلەش- 
تۈرگەن› بىز ھەممە نەرسىنى ئۇلارنىڭ ئالدىغا 
يىغىپ بەرگەن (يەنى ئۇلارنىڭ يۇقىرىقى تەلەپ 
لىرىنى ئورۇنلىغان) 
خالىمىغىچە ئۇلار ئىمان ئېيتمايدۇ. لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ21100. شۇنىڭدەك (يەنى 
بۇ مۇشرىكلارنى ساڭا دۈشمەن قىلغاندەك) ئىنسانلار 


تەقدنىردىسمۇ› الله 


¦ وان تع رمن ن اض : : 
هوا علو من تضل عن سيره و هواعلىاللهترسش © ¥ 
ا واماد راسا 





ۋە جىنلارنىڭ شەيتانلىرىنى ھەربىر پەيغەھمبەرگە 
دۈشىمەن قىلدۇق› ئۇلار ئالىداش ئۈچۈن شېرىن 
سۆزلەر بىلەن بىر-بىرىگە ۋەسۋەسە قىلىدۇ› 
ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالىسا. ئۇلار بۇ ئىشنى 
(يەنى پەيغەمبەرلىرىگە دۈشمەنلىكنى) قىلمايتىتى» ئۇلارنى ئۆزلىرى تۈزگەن ھىيلە-ھىكىرلىرى 
بىلەن قويۇپ بەرگىن (اللّه ساڭا ئۇلارغا قارشى ياردەم بېرىدۇ)1182). ئاخىرەتكە ئىمان ئېيتماي- 
دىغانلارنىڭ دىللىرى ئۇلارنىڭ شېرىن سۆزلىرىگە مايىل بولسۇن» ئۇنىڭدىن خۇرسەن بولسۇن ۋە 
ئۇلار قىلىۋاتقان گۈناھلارنى بۇلارمۇ قىلسۇن› دەپ ۋەسۋەسە قىلىدۇ(118). (ئى مۇھەھىمەد! 
ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «الله سىلەرگە روشەن كىتاب نازىل قىلغان تۇرسا› (ئارىمىزدىكى ئىختىلاپىى 
ھەل قىلىش ئۈچۈن) الله دىن غەيرىي ھۆكۈم قىلغۇچىنى تەلەپ قىلامدىم؟» بىز كىتاب ئاتا قىلغاد 
لار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارنىڭ ئۆلىمالىرى) ئۇنىڭ (يەنى قؤرئاننىڭ) پەرۋەردىگارىڭ 
تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان ھە كىتاب ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ. سەن ھەرگىزمۇ شەك قىلغۇچىلاردىن 
بولمىغىن1142). پەرۋەردىگارىڭنىڭ سۆزی ناھايىتى راستؤرە ناھايىتى توغىرىدۇر› ئۇنىڭ سۆزىنى 
ئۆزگەرتەلەيدىغان ھېچ كىشى يوقتۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھ- 
ۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇرت1165). ئەگەر سەن يەر يۈزىدىكى كۆپچىلىك كىشىلەر (يەن ى كۇفغارلار) گە 
ئىتائەت قىلىاڭ. ئۇلار سېنى الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرىدۇ» ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ئەگىشىدۇ. ئۇؤلار 
پەقەت يالغاننىلا سۆزلەيدۇ<116). (ئى مۇھەممەد!) سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ئۆزىنىڭ يولىدىن 
ئازغانلارنى ھەقىقەتەن ئوبدان بىلىدۇ. توغرا يول تاپقانلارنىمۇ ئوبدان بىلىدۇ(117). الله نىڭ ئايەتلىرد- 
گە ئىمان كەلتۈرگۈچى بولساڭلار› الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋانلارنى يەڭلار 118). 
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ولوانتاہ I‏ الاتعأام+ 


نەرسىلەرنى الله سىلەرگە ئوچۇق بايان قىلغان 
تۇرساء الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان 
ھايۋانلارنى نېمىشقا يېمەيسىلەر؟ نۇرغۇن كىشىلەر 
نەپسى خاھىشىغا ئەگىشىپ. بىلمەستىن› (باشقىلار ‏ 
نى) ھەقىقەتەن ئازدۇرىدۇ» شۇبھىسىزكى› سېنىڭ 
پەرۋەردىگارىڭ (شەرئى دەلىلسىز ھالال› ھارام 
دەپ) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى ئوبدان بىلىدۇ 23397 . 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن گۇناھلارنى تهرك ئېتىڭلار› شۈبھە- 
سىزكى› گۇناھ قىلغۇچىلار ئۆز قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن 
(ئاخىرەتتە) جازاغا تارتىلىدۇ *. (ئى مۆمىنلەر) 


سس„ I4‏ >^ ^ 7 
عله وور فضل : 


a 


] لک کاک کیک اام ااضط ردد الیو وان کن را !¦ 
| آيض لون اهو آوه روان ريڪ هو اکر | 
EREN‏ 
] ازۇر 


ا | 


| کا یکا س امو عو مان سىمان اشَيطم ! 
| يخوت رل اول تياد كران اخخشرلگۇ | 


ا > 2 9s es 2 E‏ ىرەك كو ى ) 
کش وناوت نکن ىال ئۇما | 


| تىيەق الگا س کمن مةن لىسارە | 
| ناکرت ری کر اونمت ° درك | 
| جا رة اکر اوها وت | 


| تون لل انوھ مايش رنه وا اچاد | 
| ايه قالوالن لمن حى ۇل وغل مااقق سال | 
¦ اله امیت بعل رمال وب زت اجو | 


| مات وااو رداب ىتتە | 


الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلماي بوغۇزلانغان (يەنى 
بىسمىللا دەپ زەبھى قىلىنمىغان) ھايۋانلارنى 
يېمەڭلار› ئۇؤنى يېيىش ئەلۋەتتە گۇناھتۇر. شۈبھە- 
سىزكى» شەيتانلار ئۆز دوستلىرىنى (يەنى مۇشرىك- 
لارنى) سىلەر بىلەن دەتالاش قىلىشقا ۋەسۋەسە قىلىدۇ. ئەگەر ئۇلارغا ئستائەت قىلساڭلار. 
سىلەر چوقۇم مؤشرىك بولۇپ قالىسىلەر *“. ئەسلىدە ئۆلۈك (يەنى كاپىر) بولۇپ بىز ئؤنى 
(يەنى ئۇنىڭ قەلبىنى ئىمان بىلەن) تىرىلدورگەن» بىز ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىسىدا ھىدايەت 
تېپىشقا نۇر بەرگەن بىر ئادەم زۇلمەتتە (يەنى كۇفرىنىڭ قاراڭغۇلۇقىدا) قالغان ۋە ئۇنىڭىدىن 
قۇتۇلالمىغان بىر ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟ كاپىرلارغا ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى ئەنە شۇنداق 
چىرايلىق كۆرسىتىلدى 12. ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىشلىرى ئۈچۈن (مەككىدە قۇرەيشنىڭ چوڭلىرد- 
نى باش گۇناھكار قىلغىنىمىزدەك)› ھەربىر شەھەرنىڭ چوڭلىرىنى باش گۇناھكار 
قىلدۇق. ئۇلارنىڭ ئىشلەتكەن ھىيلە-مىكىرلىرى ئۆزلىرىگە يانىدۇ (يەنى ئۇلار شۇ 
ھىيلە-مىكىرلەرنىڭ ۋابالىغا قالىدۇ)› ئۇلار (بۇنى) سەزمەيدۇ 1*°2. ئۇلارغا(مۇھەھممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) بىرەر مۆجىزە كەلگەن چاغداء (ئۇلار) 
بىزگە پەيغەمبەرلەرگە بېرىلگەن مۆجىزە بېرىلمىگىچە (ئۇنىڭغا) ھەرگىز ئىشەنىمەيىمىز» دەيدۇ. 





الل يەلىك ۋەزىىسىشتى: قەبهرگە: ور تى ريەشق. كىيىنىك ونىك ئەخلى 
بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇە (بۇ) گۇناھكارلار ئۆزلىرى ئىشلەتكەن ھىيلە-مىكىرلەر 
تۈپەيلىدىن الله نىڭ دەرگاھىدا خورلۇققا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 124]. 
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الله كىمنى ھىدايەت قىلىماقچى بولساء ئۇنىڭ 





ولواتناہ 1۳۵ الانعام 


6„ هھ“ ف“ هھ“ ةماه <1 عد ه ‏ 0 1 





ا IN‏ مەمەم? ەە ىل ىدە | 

: 0 _ “¬ | كۆكسىنى ئىسلام ئۈچۈن ئاچىدۇ (يەنى ئۇنىڭ 
¦ يَشَكَيُْ سَسَاركَتارِكسْْسەرصىلَيْسَْ ® قەلبىنى ئىيانغا كېڭەيىتىپ بېرىدۇ)›! لله كىمنى 
]ئا ئۇ g2‏ > »ااا »> TITS‏ 
اى | ئازدۇرىاقچى بولساء ئۇنىڭ كۆكسىنى شۇنچە تارا 
¦ وَعُوَوَِيّهُمُبِمَ كالُوَايَعَمَرْنَءوَيَوْمَيَمُشْرهز قا شىۋېتىدۇكى› (ئىمان ئېيتىش) ئۇنىڭغا گويا ئاسمانغا 
| جیا لمع ر الجن کی اسک ددن اښ وتال | 
] ائم ن الرص ربااسمتم بمضت ابعش اشا ا _ 

| جکتا اکن یکات ایال التارمترم ين | الله مۇشۇنداق ئازابلايدۇ .بۇ (يەنى ئىسلام 
¦ فی ھام اشا اط لق ربك ره نالك | 
FETE‏ 
§ مالین وَالاش آل ابا ر2 ق ئالىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنداق 





چىقىشتىنمۇ قىيىن تۇيۇلىدۇ› ئىمان ئېيتمىغانلارنى 





دىنى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ توغرا يولىدۇر» ئىبرەت 


2 ~9 


4 . ”ىر ر 2 ۹ و 7 ف‎ (ZINN 99l Ig 
عضو اى 23 رصل | تەپسىلىي بايان قىلىدۇق 21367 پەرۋەردىگارىىنىڭ‎ | 
| مادقالا هد دال انسىتاوَغرتهراسٍر؟‎ ] 
٠ ق الذا و شھ دال نھ اھک‎ 


ىى ۴ ١‏ ۷ایا اکا ەي ای ر ۷ ل فو کک ر ى 


دەرگاھىدا ئۇلارغا دارۇسسالام (يەنى جەننەت) 
بار» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى ئۈچۈن 
الله ئۇلارغا مەدەتكا رد ۇر (127. الله (ئىنسانلارنى . جىنلارنى ھېساب ئۈچۈن) تولۇق يىغىدىغان كۈننى 
ئەسلىگىن› (بؤ كۈندە الله ئېيتىدۇكى) وى جىنلار جامائەسى! سىلەر نۇرغۇن ئادەملەرنى 
ئازدۇردۇڭلار». ئۇلارنىڭ ئىنسانلاردىن بولغان دوستلىرى: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىر 
بىرىمىزدىن پايدىلاندۇق› بىز ئەمدى سەن بەلگىلىگەن ۋاقىتقا (يەنى قىيامەت كۈنىگە) يەتتۇق» 
دەيدۇە الله : «دوزاخ سىلەرنىڭ جايىڭلاردۇر» سىلەر الله نىڭ خاھىشىغا باغلىق ھالدا ئو يەردە 
مەڭگۈ قالىسىلەر» دەيدۇ. شۈبھىسىزكى» سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر. 
ھەممىنى بىلگۈچىدۇر2198. شۇنىڭغا (يەنى ئىنسانلار بىلەن جىنلارنى ئۆزئارا پايدىلاندۇرغى- 
نىمىزغا) ئوخشاش» قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن زالىملارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىگە مۇسەللەت 
فىالىبىۇ 0 وى سىللار ۋە ئىشانلار جاماتەسى! ستلەرگه ئۆز ئىچىقلاردێن مرش ابه تر تی 
بايان قىلىپ بېرىدىغان› بۇ كۈنۈڭلاردىكى ئۇچرىشىشتىن سىسلەرنى ئاگاھلاندۇرىدىغان پەيغەھ- 
بەرلەر كەلمىدىيمۇ؟» ئۆلار: «گؤۇناھلىرىمىزنى ئېتىراپ قىلدۇق» دەيدۇ. ئۇلارنى دۈنيا 
تىرىكچىلىكى ئالدىغان. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھەقىقەتەن كاپىر بولغانلىقلىرىنى ئېتىراپ قىلىدۇ 130. 
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بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ 
ئاھالىسىنى (ئۇلارغا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىپ ئاگاھ- 
لانىدۇرماستىن) غەپلەتتىكى ۋاقىتلىرىدا زۇلۇم 
قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلغىنى يوق (131). 
(ئاخىرەتتە) ھەر ئادەمنىڭ قىلغان ئەمەلىگە يارىشا 
دەرىسجىسى بولىدۇ› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ 
قىلغان ئىشلىرىدىن غاپىل ئەمەس23882. پەرۋەردە- 
گارىڭ (خالايىقتىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادەتلىرىدىن) 
بىھاجەتتۇر› رەھمەت ئىگىسىدۇر. ئەگەر ئو خالىسا. 
سىلەرنى ھالاك قىلىپ» سىلەرنى باشقا بىر قەۇمنىڭ 
ئەۋلادىدىن پەيدا قىلغاندەك› سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا 
ئۆزى خالىغان (ئىتائەتمەن) باشقا بىر قەۋمىنى 
قويىدۇ (138). سىلەرگە ۋەدە قىلىنىغان (قىيامەت . 
ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىش قاتارلىق) ئىشلار 
چوقۇم مەيدانغا كېلىدۇ› سىلەر قېچىىپ قۇتۇلال- 


ولواتناہ ۳ أ الانعاً 





` کر ا “= ¥ 


لكان کک كمرك اى اني اما 
8 فون ھول درت ماياو ماري 
| بال عاي مون و ورئك الغو ذو مةد 


وط 


اد وو 


| َة مارك مافتەن 
| کا قان ونور ٥ال‏ راغت اتل 
EEE‏ 
EYELETS‏ 


اذَرَاصَ الحرث وا لاام مب نالوا 


¶ داو يرهد رمد اش رڪ اتا ا بان 
م لش راھ فيصل لل الو“ وما کان يڻه هو 
صل ال شرا ھم سار ماي ځكمر نه ر کنل 
۾ رن ڪر ص المشر كين سل آولادهِڪ 
| راھ ادوه ولسوا كيو دته | 


DLT g94 > 


قن رھۇومايفرۇنَ O‏ 


A-A bh DA -‏ ^7 8 كغغغ 





PF ۸ .‏ و 4 14 
ى م“ ا 75*526( ما a^‏ 1 & 6¥ " 


وي ‰ ”ر 


7 ALS AA 
ا اداد“ “مد‎ "¥ " * 


ےی 


`" . 
+ م م ”ˆ ¬ 


CE EE OE E WEI UO EOE O = O YEU CO E ك كاكككك‎ 3% 





مايسىلەر (2184. (تى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى. 
«ئى قەۋمىم! سىسلەر كۈچۈڭلارنىڭ يېتىشىچە ئىشلەڭلار (يەنى كۇفرىڭلاردا چىڭ تۇرۇڭلار) . 
مەنمۇ چوقۇم كۈچۈمنىڭ يېتىشىچە ئىشلەيمەن (يەنى مەنمۇ ئۆز دەۋىتىمدە چىڭ تۇرىمەن). 
ئاخىرەتتە GC BIE‏ ئاقىۋىتى ناخشى بولىدىغانلىقىنى ئۇزۇنغا قالماي بىلىسىلەر › زالتيلاو ئەلۋەتتە 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ» (1°5]. مۇشرىكلار الله ياراتقان ئېكىنلەردىن ۋە چاھارپايلاردىن (يەنى 
تۆگە. كالا. قويلاردىن) الله ئۈچۈن بىر ھەسسە (بۇتلىرى ئۈچۈن بىر ھەسسە) ئايرىپ قويۇپ. 
ئۆز گۇمانلىرىچە (ھېچقانداق دەلىلسىزلا) : «بۇ الله ئۈچۈندۇرە بۇ مەبۇدلىرىمىز ئۈچۈنىدۇر» 
دېدى. بۇتلىرىنىڭ ئېسىۋىسىدىن الله نىڭكىگە قوشۇشقا بولمايتتى› الله نىڭ نېسىۋىسىدىن بۇتلى- 
بىرەر نەرسە قوشۇلۇپ قالساء ئؤنى بۇتلىرىنىڭ ھەسسىسى ئىچىدە قالدۇراتتى ۋە الله باي . 
بۇنىڭغا موھتاج ئەمەس» دەيتتى. بۇتلىرىغا ئاتىغان ھەسسىسىدىن الله غا ئاتىغان فنك 
بىرەر نەرسە قو شۇلۇب قالساء ئؤنى بۇتلىرىنىڭ ھەسىتتسىكگە قايتۇرۇۋېتەتتى). ئۇلارنىڭ قارارى 
نېمىدېگەن قەبىھ! (2136 مۇشرىكلارنىڭ شېرىكلىرى (يەنى شەيتانلار) مۇشرىكلارنى ھالاك قىلىش 
ۋە ئۇلارنىڭ دىنىنى قالايمىقانلاشتۇرۇش ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ نۇرغۇنلىرىغا بالىلىرىنى ئۆلتۇرۈشنى» 
شۇنىڭدە ك (يەنى الله غا 3 بۇتلارغا ھەسسە ئايرىپ قويۇشتەڭ تەقسىماتنى شەيتانلارغا 3 مۇشرىكلارغا 
چىرايلىق كۆرسەتكەندەك) چىرايلىق كۆرسەتتى. ئەگەر الله خالىغان بولسا ئىدى› ئۇلار 
بۇ (قەبىھ) ئىشنى قىلمايتتى» ئۇلارنى اللەغا چاپلىغان يالغانلىرى بىلەن بىللە ته‌رك ئەت (137), 
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ولواننام 1 الانحآم؛ 
PGT FREE‏ ىە ەە ء ,م ¢ fog f . 4V‏ , 4^ §, ^ 
e . . +‏ "° ° )ˆ ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ گۇمانىسچە: « و ھايۋانلار 9ه 
: وَوَالُوّاهِنِ؟ انماْمُوَحَرت ەغ : 
: نشا بر هځ وا انیم حرمت طُلْهُرْرمًا رانا : 
٣‏ بن روت اسا الول ا فُْرأَرَُ RTI‏ : ھارامدۇرە ئۇلارنى پەقەت بىز خالىغان ئادەملەرلا 
| يما ايش رە واوا ماق لىن هيوار | 
وو کک عل أاَرُوَاجِنا ا2 ت 2د I‏ 
اص ة لکا او حرم عل ولن يڪن " 
ا ھاىۋانلا,; ئۇزلىغاندا الله نىڭ ئىسمىنى ئىيتىشقا 
: ى راوس یز دوم وصقھ ملک کو ا ب رى :ور 

@ تد ك قن رانين تلو )او لاد هی نستي : بولمايدۇ» دېدى. ئۇلار الله غا يالىغان جاپلىدى. 
ا AG‏ 7= وو و . 9 
ه كى ا ا ى چن 
او ما ادوا مهيبن ن و هوان ی آنا : 


ئېكىنلەر (مەبۇدلىرىمىزغا خاس بولۇپ› باشقىلارغا) 





جازالايىدۇ 21382. ئۇلار: «بۇ ھايۋانلارنىڭ قورساق- 


> دوو 


ا جت معرو وشت خر مح روش ۋا لخن ولم : 

ِا الا اناو ا لمىرىدىكى بالىلىرى بىزنىڭ ئەر كىشىلىرىمىزگە 
ا SENOS ra‏ إا . 9 ا » 9 ^ , 
ما رامن : ا | خاستۇرە -" ۇن - " 
: حصاده ول رفوا فوا ته ليت اصرف د 
¦ نا دیا م ^ : 
لاتگيغۇاخلۈي الم ال کے دو مین مين ¢ : ئەر اۋ بىلەن خوتۇن e‏ ئارىسىدا تور- 





تاقتۇر (يەنى ئؤنى ھەممەيلەن تەڭ يەيدۇ) دەپ 
(ھالال -ھارامنى تەيىنلەشتى). الله غا يالغان چاپلىغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ. 
شۈ بھىسىز كى › الله ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (1°9. ھاماقەتلىك ۋە 
نادانلىقلىزىدىن بالىلىرىنى ئۆلتۈرگەن ۋە الله نامىدىن يالغان ئېيتىپ› الله رىزىق قىلىپ بەرگەن 
نەرسىلەرنى ھارام بىلگەں كىشىلەر ھەقىقەتەن زىيان تارتتى› ئۇلار ھەقىقەتەن (توغرا يولدىن) ئاداش- 
تى› ھىدايەت تاپمىدى142. الله بىدىشلىك ۋە بىدىشسىز باغلارنى بەرپا قىلدى» مېۋىلىرى› دانلىرى 
(رەڭگى» تەھى› ھەجمى ۋە پۇرىقى) بىر-بىرىگە ئوخشىيايدىغان خورما دەرەخلىرىنى› زىرائەت- 
لەرنى» (رەڭگى ۋە شەكلى) بىر -بىرىگە ئوخشايدىغان› (تەمى) ئوخشىمايدىغان زەيتۇن ۋە ئانارنى 
ياراتتى› مېۋىسى پىشقاندا› ئۇلاردىن يەڭلار› مېۋە (نىڭ ھوسۇلى)نى يىغقان كۇندە (يەنى يىغقان 

ۋاقىتتا) › ئۇنىڭ ئوشرىسىنى ئادا قىلىڭلار› ئىسراب قىلماڭلار › الله ھەقىقەتەن ئىسراب قىلغۇچىلارنى 
ياقتۇرمايدۇ (2441. الله چاھارپايلارنى (يەنى تۆگە› كالا. قويلارنى)› يۈك كۆتۈرىدىغانلارنى. 
بوغۇزلىنىدىغانلارنى ياراتىتى. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەردىن يەڭىلار› 


شەيتاننىڭ ئارقىسىغا كىرمەڭىلار› شەيیتان سىلەر گە ھەقىقەتەن ئوچكۇق دۈشىمەندۇر(142). 
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(الڵه سىلەرگە يېيىش ھالال قىلىنغان) سەككىز خىل 
چاھارپاينى ياراتتى: قويدىن ئىككى (قوچقار ۋە 
ساغلىق)› ئۆچكىدىن ئىككى (تېكە ۋە ئۇرغاچى) . 
(ئى مۇھەھمەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنىكى› « الله 
(قوي بىلەن ئۆچكىدىن) ئىككى ئەركەكنى ھارام 
قىلدىمۇ؟ ياكى ئىككى چىشىنىمۇ ۋە ياكى ئىككى 
چىشىنىڭ قورسىقىدىكى قوزا بىلەن ئوغلاقنىسمۇ؟ 
ئەگەر (سىلەر الله بۇلارنى بىزگە ھارام قىلىدى 
دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› قېنى ماڭا 

پ ئېيتىپ بېرىڭلار!» (14. ( الله سىلەرگە) 
تۆگىدىن ئىككىنى (يەنى ئەركەك بىلەن چىشىنى) . 
كالىدىن ئىككىنى (يەنى ئەركەك بىلەن چىشىنى) 





` ^ 


م ارسَامُالاتىن وف بو لو انمتن 2 ل 
| ونال پل اض من 


D2‏ س 
e‏ 


3 


@ تماما نین ضمت عليه اماما : 


- 


¢ الت شی اۋىش كۇاشەييدا نارين | 
قا يهى القوالغلوين قل لامرن مادىلك | 
£ مما عل طاءع طحم (لان تون ميك ة آذ | 
) فِلإِمُراُويه تى ِشُطرَيَ بۇ لماو ن | 
| رَبْكَحَمُورْتمِيْرەوََل اليس مَاثتُواحَرَمْنَاَ ا 


] فی ملف ومن البق وَالَحَنرحرَمتَاملئوو ميا | 
] إلامَحَمَات هو ره مااوالحوايا او مااختكط | 
] بعظو ذلك جرينھھ پبځی وځ و لالص ور 


ياراتتى» (مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» واللەئىككى 
ئەركەكنىھارام قىلدىمۇ؟ ياكى ئىككى چىشىنىمۇ 
ۋە ياكى ئىككى چىشىنىڭ قورسىقىدىكى بوتىلاق 
بىلەن موزايلنىمۇ؟ ياكى الله بۇنى سىلەرگە 
تەۋسىيە قىلغان چاغدا سىلەر ھازىرمىدىڭلار؟ كىشىلەرنى ئازدۇرۇش ئۈچۈن» بىلمەي تۇرۇپ الله 
نامىدىن يالغان ئېيتقان ئادەمدىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ شۈبھىسىزكى» الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت 
قىلمايدۇم ت2144. (ئى مۇھەممەد! مەككە كۇغغارلىرىغا) ئېيتقىنكى» ساڭا ۋەھيى قىلىنغان ئەھكاملار 
ئىچيدە» بور ی ئۆلۈپ قالغان تەرىىق ياكى تېقىپ چىقغان قان ۋە ياكى: چوشقا کوس ت چوشقا 
ئىجىس يېمەكلىكلەر گە ئادەتلەنگەنلىكى ئۈچۈن چوشقا گۆشى پاسكىنىدۇر ‏ ۋە اللەدىن غەيرىينىڭ 
ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان گۇناھ مالدىن غەيرىينى ھەرقانداق ئادەم ئۈچۈن ھارام كۆرمەيمەن. 
كىيكى ئۇلاردىن (يەنى يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىلەر دىن) نائىلاج ۋە ئىختىيارسىز ھالدا 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۇدەك يېسە (ھېچ گۇناھ بولمايىدۇ)› چۈنكى پەرۋەردىگارىڭ مەغىپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر (145). يەھۇدىيلارغا توم تۇياقلىق (يەنى تۆگە› تۆگىقۇشقا 
ئوخشاش ئاچا تۇياقلىق بولماي توم تۇياقلىق بولغان) ھايۋانلارنىڭ ھەممىسىنى ھارام قىلدۇق› 
ئۇلارغا كالا. قويلارنىڭ دۇمبىسىدىكى ياكى ئۈچەيلىرىدىكى ياكى سۆڭىكىگە چاپلىشىقلىق ياغلى- 
رىدىن باشقا ياغلىرىنى ھارام قىلدۇق› بۇ ئۇلارنىڭ (پەيغەمبەرلەرنى ئۆلتۈرۈش» جازانە 
قىلىىش» كىشىلەرنىڭ مال -مۈلكىنى ناھەق يەۋېلىش قاتارلىق) زۇلۇملىرى تۈپەيلىدىن › 
ئۇلارغا بەرگەن جازايىمىزدۇرە بىز ئەلۋەتتە (بەرگەن خەۋەرلىرىمىزدە) راستىچىلىمىز (2846. 


22 ° 
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ولواننام ۱۳4 الانعام؛ 
ه > سسس چ (ئى مۇھەميەد!)ئەگەر ئۇلار (يەنى يەھزدىيلار) 
ْ 443 م 2 ووم (a‏ م ۇمىد I‏ 
1 ان كدو ُن رر ئاس ولي ا سېنى ئىنكار قىلسا› سەن: «پەرۋەردىگارىڭلار (قىا- 
1 باه عن الْقَرُماسمُرمِينَ ® ي لز اشا : شىڭلا. تناحا..› سىلە. ف ئالدى ات ما ا( ۴ 
| لۇشادا نە ا5ا اۋا ايى اق مىشىقلار ئۈچۈن› سىلەرنى ئالدىراپ جازا لغار 
کل ك کب اک ينين کله کی داقو ا با سا : لىقتىن) كەڭ رەھىمەت ئىگىسىدۇر› (الله نىڭ 
ا ود 27 دونو #7 ® شو 429 وم ل ¥ ` ‌ 
]| کل ھل ددن علو ترجو تانيعت | رەھمىتىگە مەغرۇر بولماڭلاركى) الله نىڭ ئازاپى 
اکان ان ان ارون ٥ل‏ قل ره ابو : 
¦ لد شن مار تلو ° ` ك چ گۇناھكار قەۋمدىن قايتۇرۇلمايدۇ» دېگىن 21472. 
ا فوش اء لھدنکاجموین قل ھر شهدا ۶کم ا 
! اؤ دوت ائ اله مىيان شهدا !| 
1 قل شت ھن مھ ولا تع اهو اء ا نئن کن بوا : ئاتا ‏ بوۋىلىرىمىز شېرىك كەلتۈرمەيتتۇق ۋە مج 
| پاتا وال ايُؤُمِنُونَ بِالْْرَةْوَشُويِرَيُهِمُ | ئەرسىنى ھارام قىلمايتتۇق» دەيدۇ. ئۇلاردىن 
او اوت ع2 ممصم وومر 4 : 
| عي ەل مارات مارا | بۇرۇنقى كىشىلەر تاكى (بىزنىڭ ئازابىمىز نازىل 
: تش وکوا یه ماو الال دش ااا و سلوا : , غا ا از تىتىغانغا ة < ¥ . ىنىڭ 
ا سى او که د , د ہ ےک دو کو ور | EGG‏ 0 بولۇپ) راېسمىرنى م بس (ئۆزلىر 
] اوک دک من املاق ن نر زی و لاهو ودد بوا ٩‏ 
: القراحٹ ماک رهاو ابن وللا آ2 ا پەيغەمبەرلىرىنى) مۇشۇنداق (يەنى مۇشرىكلار سېنى 
- ى | ئىنكار قىلغاندەك) ئىنكار قىلىغان ئىدى. (ئۇلارغا) 
- كا ئېيتقىنىكى› «سۆزۈڭلارنىڭ راستلىقىغا پاكىتىڭلار 
بولا بىزگەسقىرىپ. كۆرىستىڭىلار«سىلەر بسەقەت كۈمانىشىڭ ئاساسىىسىتىسىلەر¿ الل غا 
پەقەت يالغاننى جاپلايسىلەر » 148). (ئى مۇھەمىمەد!)ئىيتقىنكى» «(سىلەرنىڭ پاكىتىڭلار 
كمسا الەتنىش نق ياكسشى .ارغ .ەگەر ف غالبا م كلاري» الوت 
ھىدايەت قىلاتتى» د(2149. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) «الله بۈنى ھارام قىلدى» دەپ گۈۋاھىلىق 
بېرىدىغان گۇۋاھىچىلىرىڭىلارنى چاقىرىپ كېلىڭلار» دېگىن› ئەگەر ئۇلار (ھازىر بولۇپ 
يالغانىدىن) گۇۋاھىلىق بەرسەء ئۇلارغا قوشۇلۇپ گۇۋاھىلىق بەرمىگىن (چۈنكى ئؤ پۈتۈنلەي 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن › تولا ر پەرۋەردىگارىڭغا شېرىك كەلتۈرىدۇ (150), ئىيتقىنكى › «سىلەر 
كېلىپ (ئاڭلاڭلار) › الله ھارام قىلىغان نەرسىلەرنى سىلەرگە ئوقۇپ بېرەي: سىلەر الله غا 
قورقۇپ بالاڭلارنى ئۆلتۈرمەڭلار› بىز ئۇلارغا ۋە سىلەرگە رىزىق بېرىمىز» ئاشكارا ۋە 
يوشۇرۇن يامان ئىشلارغا يېقىن كەليەڭلار.› الله نىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىپ 








مۇشرىكىلار: «ئەگەر الله خالىسا ئىدى» بىز ۋە 
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يېتىمنىڭ مېلىنى تاكى ئو بالاغەتكە يەتكەنگە قەدەر | م 
6 ۶ 2 ا مد 9 Î bag 9r a‏ 
ئۇنىڭىغا ئەڭ پايدىلىق ئۇسۇلىدا تەسەررۈپ : 2 امال ا لورلا يالى ًن ىقى 
1 ت ف 22 قش 4 .8 | يَبْلْمَاَشْيەُ وامُفواالكبلَ وَالىِيُرًات اتا ۇف 1 
قىلىڭلار› ئۆلچەمنى و تارازىنى توغرا قىلىڭلار. 1 د وو د sz‏ اوس س موا : 
1 شاا وسحھا ودای قاعلا ولوان داقر 5 : 





ولواننا ۾ 0° الاغام 


4 ھېچقاندا; ئا e‏ می و حى تسمه‌ر ىغا 6 ئىشقا ۋا مر سو ,اڳو - روت ور 
۰ كۈچى يەتىمەيدىغان 5 و يالا وفوا د لک وش که كرتن رون 6 | 
: قىلمايمىز. سۆز قىلغان (ھۆكۈم چىقارغان | 7 ا زەم تت ر a2‏ ا 


ياكى گۇۋاھلىق بەرگەن) چېغىڭلاردا ئادىل بولۇڭلار. || تین مو 5لوش په لتقن ه ¦ 
(ھۆكۈم چىقىرىلغان ياكى گۇۋاھلىق بېرىلگەن | ىالب انا ى وى ىنيد | 
ئادەم) تۇغقىنىڭلار بولغان تەقدىردىمۇ. الله غا بىا |# لحل تى ىدمه لهم يلاو توخ مۇت | 
گەن ئەھدىگە ۋاپا قىلىڭلار› ئىبرەت رر روس |8 نَغداىەائرلنه مارا او وَاتوالصلكر ي 
ئۈچۈن» الله سىلەرگە بۇ ئىشلارنى تەۋسىيە : من لتا وا ن ککاعن وراس تھے فلن اسلا : 
قىلىدۇ»(283. بۇ مېنىڭ توغرا يولۇمدۇرە شو يولدا ¦„ ازل سات ك ااسىينْمُو نت | 
مېڭىڭلار› ئاتوغىرا يوللاردا ماڭساڭلار› ئۇلار | جارلريتەش ېكروھدى رە سىن )اه | 
سىلەرنى الله نىڭ يولىدىن ئايرىۋېتىدۇ. (ئاللانىڭ ¦ مكدب رايت اطووَصَرَف عَنَْمَهُزی ازن || 
ئەمرىنى تۇتۇپ دوزاختىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن. | یوون ن يتاسو الاي يما يمرت د 
ال E o‏ چىڭ 
ئاننىدىن ئۇلار (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى) ئۆز پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىغا ئىشەنسۇن 
دەپ. ياخشىلىق قىلغان ئادەمگە بېرىىدىغان نېمىتىمىزنى مۆكەممەللەشتۈرۈش› (ئىسرائىل 
ئەۋلادىنىڭ دىنىي ئىشلىرىدا ئېھتىياجىلىق بولغان) ھەربىر نەرسىنى تەپسىلىي بايان 
قىلىش› (ئىسرائىل ئەۋلادىنى) ھىدايەت قىلىش ۋە (ئۇلارغا) رەھمەت قىلىش يۈزىسىدىن› 
مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋرات) ئاتا قىلدۇق (2154. بۇ بىز نازىل قىلغان (قؤرئان) مۇبارەك كىتابتۇر› 
الله نىڭ رەھىمىتىنى ئۈمىد قىلغۇچىلاردىن بولۇش ئۈچۈن. ئۇنىڭغا ئەگىشىڭلار. (ئۇنىڭغا 
مۇخالىىپەتىچىلىك قىلىشتىن) ساقلىنىڭلار (2156. (مېنىڭ قۇرئان نازىل قىلىشىم) سىلەرنىڭ › 
پەقەت بىزدىن ئىلگىرىكى ئىككى تائىپىگىلا (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارغىلا) كىتاب 
نازىل قىلىنغان» ئۇلارنىڭ ئوقۇغان كىتابلىرىدىن بىزنىڭ زادىلا خەۋىرىمىز يوق. 
دېمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر (156), ياكى سىلەرنىڭ› ئەگەر بىزگە كىتاب نازىل قىلىنغان بولسا. بىز 





ئەلۋەتتە ئۇلاردىن ئارتۇق ھىدايەت تاپقان بولاتتۇق› دېمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر. سىلەرگە پەرۋەر- ` 
دىگارىڭلار تەرىپىدىن ھەقىقەتەن پاكىت› ھىدايەت ۋە رەھمەت نازىل بولدى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ئىنكار قىلغان ۋە ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگەن كىشىدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزدىن 
يۈز ئۆرۈگەنلەرنى ئۇلارنىڭ يۈز ئۆرۈگەنلىكلىرى ئۈچۈن قاتتىق ئازاب بىلەن جازالايمىز (367. 
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: ِ ی . ولا ر پەقەت (ئۆلۇم) په ر دس ىشتىلىر ىنىڭ ياكى 
r‏ ےل 1 7 7 a‏ 
تم الملة اويا ريك اويا ® پەرۋەردىگارىڭنىڭ ياكى پەرۋەردىگارىڭنىڭ 


¥ 





ولواننام اها الإنحأمه 


| خض اب رك يوم يا ئ عض اريك ليشا ® (قۇياشنىڭ مەغرىبتىن چىقىشىدىن ئىبارەت) 
: ابمَانَْالُوكننمَتتَمِنَ کیل اوىبت ق امامَاىرا : بەز ى ئالامەتلىرىنىڭ كېلىشىنىلا كۈتىدۇ. پەرۋەردى- 
] ارۇ( مروت ت ازس ىدىھ ىادايًا ® گارىڭنىڭ بەزى ئالامەتلىرى كەلگەن كۈندە 
| ست ورن تی ىىى شو تىياگ | ئىلگىرى ئىمان ئېيتمىغانلارنىڭ ياكى ئىمان ئېيتىپ 
| يَفُطُو°صَنْجَاءرالسَتَة له خَسامتارِيَ ومن جا | ياخشى ئىش قىلمىغانلارنىڭ ئېيتقان ئىمانى 
| بيت ەپىلشنماوشرلاقاى ە فلإ | پايدىسىز بولىدۇ. «(سىلەر ئۆزەڭلارغا كېلىدىغان 
] مد رن رل وراو سواوا تمامة م _§ ئىشلارنى) كۈتۈشلار› بىزمۇ ئەلۋەتتە كۈتىمىز» 
1 عا واکان ون شان ° فن صان وشوو : دىگىن (158]. دىنىدا بۆ لگۈنچىلىك قىلىپ تۇ. لۈك پىر- 
ای مجان لەت لوین رىك له ديلك | قىلەر گە ئايرىلغانلاردىن سەن ئادا-جۇداسەن؛ ئۇلار- 
انول السیل ننه نا ادى اقب شی : نىڭ ئىشى پەقەت الله غىلا خاستۇر (يەنى الله نىڭ 
دایب کن کی ارۇ اا : باشقۇرۇشىدىدۇر)› كېيىن (يەنى ئاخىرەتتە) الله 
ۇشۇ ىنە ىدى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئۆزىگە ئېيتىپ بېرىدۇ 989 
کت اش ربج ّ کک 8 بىرەر ياخشىلىق قىلغان ئادەم ئون ھەسسە ئارتۇق 
ان ترام ما ور دك بولىدۇ ومر يمانلىق قىتان تا 
: پەقەت ئۇنىڭ يامانلىقىغا باراۋەرلا جازا بېرىلىدۇ. 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنمايدۇ(2160. (ئى مۇھەممەد! بۇ مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم 
مېنى توغرا يولغا يەنى توغرا دىنغا. باتىل دىنلاردىن توغرا دىنغا بۇرالغان ئىېراھىمنىڭ 
دىنىغا باشلىدى› ئىبراھىم مۇشرىكلاردىن ئەمەس ئىدى» (161). (ئى مۇھەھمبەد!) ئېيتقىنكى. 
«مېنىڭ نامىىزىم› قۇربانلىقىم› ھاياتىم ۋە ماماتىم (دۇنيادا قىلغان ياخشىلىقلىرىم ۋە تائەت ‏ 
ئىبادەتلىرىم) ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارى الله ئۈچۈندۇر(20162. اللەنىڭ شىرىكى 
يوقتۇر» مەن مۇشۇنىڭغا (يەنى يالغۇز اللەغىلا خالىس ئىبادەت قىلىشقا) بۇيرۇلدۇم. 
مەن مۇسۇلمانىلارنىڭ ئەۋۋىلىمەن»1637). (نى مۇھەھممەد!) ئېيتقىنكى › وئالا ھەممە نەرسىنىڭ 
پەرۋەردىگارى تۇرسا› ئۆنىڭىدىن باشقا پەرۋەردىگار تەلەپ قىلامدىمەن؟» ھەر ئادەم 
ئۆزى قىلغان گۇناھقا ئۆزى جاۋابكار› بىر گۇناھكار ئادەم باشقا ئادەمنىڭ گۇناھىغا 
جاۋابنكار تەمەن زيەنى بىز ئادەسشتاڭ ‏ كۇتاشى. بىلەن .باشقا بىر ئادەم جازاغا قاروا 
مايدۇ). كېيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر › سىلەر دەتالاش قىلىشقان ھەق بىلەن 
ناھەقىنى ئۈ سىلەرگە ئېيتىپ بېرىدۇ160. الله سىلەرنى (ئۆتكەنكى ئۈممەتىلەرنىڭ) 
ئورۇنباسارلىرى قىلدى› الله سىلەرنى بەرگەن نئېمىتىگە شۈكۈر قىلسۇن دەپ. 
بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن بىرقانچە دەرىجە يۇقىرى قىلدى› پەۋەردىگارىڭ (ئاسيلىق 
قىلغۇچىلاردىن) ئەلۋەتتە تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر» (ئىتائەت قىلغۇچىلارنى) 
ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (ئۇلارغا) ناھايىتى مېهرىباندۇر<165). 
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7-سۈرە ئەئراق 


ھمەككىدە نازىل بولغان. 206 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىنى› لام› مىم صاد (1). (ئى مۇھەممەد! كاپىر- 
لارنى) ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ. مۆمىنلەرگە ۋەز -ئەسىھەت 
قىلىشىڭ ئۈچۈن›بۇ كىتاب (يەنى قؤرئان) ساڭا نازىل 
قىلىندى» ئۇنىڭدىن (يەنى ئؤنى تەبلىغ قىلىشتا قەۋمىڭ- 
نىڭ ئؤنى ئىنكار قىلىشىدىن ئەنسىرەپ) يۈرىكىڭ 
سىقىلمىسۇن(2. (ئى ئىنسانلار!) سىلەر پەرۋەردد- 
گارىڭلار تەرىپىدىن سىلەرگە نازىل قىلىنغان كىتابقا 


ولوانتام 2۲ 


2 الَرسَخرۇا 4 أْشَهُمىمَا 
| دا © ¦ ه 
OES :‏ )12 یریک 


: : اشج دوا د مسجد وار 


EIEN 


aT :‏ 
¦ المص دب انل ايف لانن درلا حر _ | 
: ا ا 
| الین رت لات يعو این دە اولیا ليا | 
33 ەە ت : 
آ8ا أمپاىە شان دروا دجا رااان | 
] دالوا ا ظلین ٥‏ فلن ان اسن إلَيهُمُ | 


ا ى 
ولات يعو این دو اولياء کل ¢ 





. 
م و ا ور لا 9 ® اکا : 
1 ولْضسَلنَ المرسلن 2 قفص ع|تهمبىلٍ : 


/ وت ا99 وس ال کمن کف => ¢5 i‏ 
1 لوالو زت لو میب ا تقلت موازيبه : 


رە رارق 


EEE 


1 
انالا 1 2 : 
تال ±+ 
و و اکر 2 7 ا 9= +7 


- ەا ا 


الأعران 1 





(يەنى قۇرئانغا) ئەگىشىڭلارءاللە نى قويۇپ› (جىن- 
لاردىن ۋە ئىنسانلاردىن بولغان› سىلەرنى ئازدۇرىدىغان) دوستلارغا ئەگەشمەڭلار» سىلەر ۋەز- 
نەسىھەتنى ئاز قوبۇل قىلىسىلەر (®2. بىز نۇرغۇن شەھەر (ئاھالىسىنى) نى ھالاك قىلدۇق› بىزنىڭ 
ئازابىمىز ئۇلارغا كېچىسى ياكى چۈشلۈكى ئۇخلاۋاتقان چاغلىرىدا كەلدى (4. بىزنىڭ ئازابىمىز كەلگەن 
چاغدا› ئۇلارنىڭ چەككەن پەريادى: بىز ھەقىقەتەن زالىم ئىدۇق› دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدى(5). 
بىز ئەلۋەتتە پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن ئۈممەتلەردىن (پەيغەمبەرلەر تەبلىغ قىلدىمۇ؟ سىلەر قانداق 
جاۋاب بەردىڭلار؟ دەپ)سورايمىز› پەيغەمبەرلەردىنمۇ ئەلۋەتتە ( الله تاپشۇرغان ۋەزىپىنى ئادا 
قىلدىڭلارمۇ؟ دەپ)سورايمىز 26. (قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى)ئۇلارغا ھەقىقىي بىلىش 
ئاساسىدا ئېيتىپ بېرىمىز› بىز ئۇلاردىن ئايرىلمىغان ئىدۇق (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئەھۋالىدىن 
خەۋەردارمىز) (7). بۇ كۈندە بەندىلەرنىڭ (ياخشى-يامان ئەمەللىرىنىڭ) ئۆلچىنىدىغانلىقى 
ھەقتۇر. ياخشى ئەمەللىرى ئېغىر چىققانلار نىجات تاپقۇچىلاردۇر (8). ياخشى ئەمەللىرى يېنىك چىةق- 
قانلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ئۆزلىرىگە زىيان سالغۇچىلاردۇر 9 

شۇبھىسىزكى› سىلەرنى زېمىندا يەرلەشتۈردۇق» زېمىندا سىلەرگە تۇرمۇش a‏ 
پەيدا قىلدۇق› (سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مۇشۇنداق نېمەتلىرى بار تۇرۇقلۇق ئۇنىڭغا) ` 
ناھايىتى ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر (1°). شۇبھىسىزكى» بىز سىلەرنى ياراتتۇق› ئاندىن سىلەرنى شەكىلگە 
كىرگۈزدۇق. ئاندىن پەرىشتىلەرگە: «سىلەر ئادەمگە (ھۈرمەت بىلدۈرۈش يۈزىسىدىن) سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق› ئىبلىستىن باشقىسى سەجدە قىلدى. ئۇؤ سەجدە قىلغۇچىلاردىن بولمىدى (11) . 
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FRR SRE‏ ] الله (ئىبلىسقا): «سېنى سەجدە قىلىشقا بۇيرۇغان 
مامتحك اک ینو ام َالاتاموماخشتئ : چېغىمدا نېمىشقا سەجدە قىليىدىڭ؟» دېدى. 
: شەن وش 5ال فظو لىك | ئىبلىس: «مەن ئۇنىڭدىن ئارتۇق. مېنى ئوتتىن. 
: ا ا : ونی لايدىن ياراتتىڭ» دبدی(۲12. الله (ئىبلىسقا) 
: ل 1 ا ۋەشن ۋۇرس اس تتا 
= | ۈك كە ەدە E‏ 
|@¦ ومن همو ا ¬ : 

)| شرن ٥‏ یال امامت دبائ وران ىمام 1 

| ا ر لەردىشەن27. ئىبلىس: «ماشا كىشىلەر قايتا 
| نىر ار راچۇك تىرىلدۇرۇلىدىغان كۈنىگىچە (يەنى قسيامەت 
| من الین 2 سوس لومااطن ل ى هوى ا كۈنىگىچە) مۆھلەت بەرگىن» دېدى12. الله : 
] عامايىسواتهماوتاليانسا تاف زەالەًرۆ | «ساڭا مۆھلەت بېرىلىدۇ» دېدى27. ئىپلىس 
لال وتامستىپاتوتامنلۈرشءوقاسا | ئېيتتى: «سېنىڭ مېنى ئازدۇرغانلىقىڭدىن ئۇلار 
ا ابابواتوجت° ىپ ماشۇنتاناداشىقېىشاقا ® (يەنى ئادەم ئەلەيھىسسالام ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىغا 
@ سرا ماومۇقاخوسش امامت ۇر اوا مالۇ ® ۋەسۋەسە قىلىش) ئۈچۈن چوقۇم سېنىڭ توغرا 
آنھکم اشر الك قابط لادان ا بولۇڭ ئۈستىدە ئولتۇرىمەن1. ئاندىن ئۇلارغا 
5 ___ چوقۇم ئالدىدىن» ئارقىسىدىن» ئوڭىدىن» 
سولىدىن ھۇجۇم قىلىمەن» ئۈلارنىڭ كۆپچىلىكىنىڭ (نېمىتىڭگە) شۈكۈر قىلغۇچىلار ئەمەسلىكىنى 
كۆرىسەن272. الله ئېيتىتى: «جەننەتتىن ئەيىبلەنىگەن ۋە (رەھمىتىمدىن) مەھرۇم قىلىنغان 
ھالدا چىق› ئۇلارنىڭ ئىچىدىن ساڭا ئەگەشكەنلەرنى قوشۇپ› ھەممىڭلار بىلەن چوقۇم جەھەن- 
نەمنى تولدۇرىمەن»1. «ئى ئادەم! سەن ئايالىڭ بىلەن ئىككىڭلار بىللە جەننەتتە تۇرۈڭلار› 
جەننەتنىڭ مېۋىلىرىدىن خالىغىنىڭلارچە يەڭلار› بۇ دەرەخكە يېقىنلاشماڭلار» (ئۇنىڭغا يېقىغى 
لاشساڭلار) زالىملاردىن بولۇپ قالىسىلەر>299. لېكىن شەيتان ئۇلارنىڭ يېپىقلىق ئەۋرەت 
لىرىنى ئېچىۋېتىش ئۈچۈن› ئۇلارغا ۋەسۋەسە قىلدى» شەيتان ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
سىلەرگە بۇ دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېيىشنى مەنئى قىلغانلىقى پەقەت سىلەرنىڭ پەرىشتە 
بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ياكى (جەننەتتە) مەڭگۈ تۇرۇپ قالماسلىقىڭلار ئۈچۈندۇر»(30). 
شۇنىڭدەك ئۇلارغا: «مەن چوقۇم سىلەرگە سادىقمەن» دەپ قەسەم ئىچىپ بەردى212. 
ئالدامچىلىق ئۇسۇللىرى ئارقىلىق ئۇلارنى (يۇقىرى مەرتىۋىدىن تۆۋەن مەرتىۋىگە) 
چۈشۈردى. دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى يىگەندىن كېيىنلا ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىىپ 
قالدقى«ئۇلار مەشتەتتىكى دەرەخىلەرنىك ياپىراشلىرق بىلەن تەۋرەتلىرشتى ىششا 


كسرزىىشىتى: ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارى (ئوۇلارغا کایيسپ): رمه ن سىلەرگە بو دەرەخنى 





بولمايیدۇ. يوقال» سەن ھەقىقەتەن پەسسكەش- 





سىلەر گە ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۇر› دېمىگەنىمىدىم؟» دەپ نىدا قىلىدى(22). 
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ولواننا م ب الاعرات» 
ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ئۆزىمىزگە ئۆزىمىز 9 ¦ 
زۇلۇم قىلدۇق. ئەگەر سەن بىزگە مەھبىرەت قىلى || اچاق اكاز ن ۆل رتستاھ ىن | 
ساڭ» بىزگە رەھىم قىلمىساڭە بىز چوقۇم زىنان ا§ اون٥‏ لاش موا وڪن | 
تارتقۇچىلاردىن بولىمىز» دېدى®. الله ئېيتتى: |!@ الَرْضَسَْتَمُوَمبَ >> : 
«سىلەر بىر-بىرىڭلارغا (يەنى شەيتان ئىنسانغا. ` اا | 
ئىنسان شەيتانغا) ¬ بولغان ھالدا |!@ بارىسَوايروَريْاواياش المىك ادان | 
چۈشۈڭلار. ئەجىلىڭلار پۈتكەنگە قەدەر يەر يۈزىدە @| الت اكىن ئەساملاقىگۇلقىىن | 
و 9¿ e‏ پایدىلىنىسىلەر »242 BAA E‏ | 
الله ئېيتتى: «يەر يۈزىدە ياشايسىلەر› يەر يۈزىدە ل یریک شو ويه باد من حت ترو ا جع اط : 
ئۆلۈسىلەر» (قىيامەت كۈنى) يەنە يەر ئاستىدىن 
چىقىرىلىسىلەر»(226. ئى ئادەم بالىلىرى! سىلەرگە بىز 
ھەقىقەتەن ئەۋرىتىڭلارنى ياپىدىغان لىباسنى ۋە 
زىنئەتلىنىدىغان لىباسنى چۈشۈردۇق» تەقۋادارلىق 
لىباسى ئەڭ ياخىشىدۇر› ئەنە شۇلار (يەنى ئىنسان 





یار ارا 
عي ابام ا ادل آم REE‏ ساو 
قرول 5 ى : 
ا ووو ہے تلو ەم س ا م د ا" 
ر وج وھ و ونں کل مسج وادعو عر و | 
غ ابا ا6د ادى ءآ 

1 1 " ۇۋ¿ 0 ?0 ر لز“ و 8 
بالىلىرىغا سەترى ئەۋرەت ئۈچۈن لىباس ياراتماق) ا ریف ایور اة نهم اتد وااليول او : 
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„*- °غك يد عغبمغغغ غ ى و ر وكوك وود 
. . 7 


7 
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" 
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ا ويشىيون !لهو هتون 


- 


ئۇلارنىڭ ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن الله نىڭ (بەن- 
دىلىرىگە بولغان پەزلى -مەرھەمىتىنى كۆرسىتىدى- 
غان) ئالامەتلىرىدىندۇر6. ئى ئادەم بالىلىرى! شەيتان سىلەرنىڭ ئاتا-ئاناڭلارنى (ئازدۇ- 
رۇپ) جەنئەتىتىن چىقىرىۋەتكەنىدەك» سىلەرنىمۇ ئازدۇرمىسۇن› شەيتان ئۇلارنىڭ ئەۋرەت- 
لىرىنى ئۆزلىرىگە كۆرسىتىش ئۈچۇن كىيىملىرىنى سالغۇزۇۋەتكەن ئىدى (يەنى ئۇلارنىڭ 
يالىڭاچ بولۇپ قېلىشىغا شەيتان سەۋەبچى بولغان ئىدى). شەیتان ۋە ئۇنىىڭ 
قول ئاستىدىكىلىرى سىلەرنى كۆرەلەيدۇ› سىىلەر ئۇلارنى كۆرەلمەيسىلەر» شۈبهىسىز كى . 
بىز شەيتانىلارنى ئىمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ دوستى قىلدۇق(237. ئۇلار (يەنى مۇشرىگلار) بىرەر 
يامان ئىشنى قىلغان چاغلىرىداە «ئاتا-بوۋىلىمىزنىڭ مۇشۇنداق قىلغانىلىقىنى كۆرگەن 
ئىدۇق. الله بىزنىمۇ شۇنداق قىلىشقا بۇيرۇغان» دەيدۇ. (ئسى ?=" 
ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› « الله (بەندىلىرىنى) ھەقىقەتەن يامان ئىشقا بۇيىرۇمايدۇ. 
ئورلىرىڭلار يتان تەرىسلەرنى الله اجون الان اتالد 
(ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «پەرۋەردىگارىم مېنى ئادىل بولۇشقا بۇيرۇدى. ھەربىر 
سەحدە قىلغاندا پۈتۈنلەي الله غا يۈزلىنىڭلار› الله غا ئخلاس بىلەن ئىبادەت قىلىڭلار . 
سىلەر الله دەسلەپتە پەيدا قىلغان ھالىتىڭلاردا (ئەسلىگە) قايتىسىلەر °2. الله (سىلەر دىن) بىر 
گۇرۇھنى ھىدايەت قىلدى: يەنە بىر گۇرۇھقا گۇمراھلىق تېگىشلىك بولدى. شۈبھسىزكکى› ئۇلار 
اللەنى قويۇپ. شەيتانلارنى دوست تۇتقان تۇرۇقلۇق ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گۇمان قىلىدۇ2392. 


" 
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سى ى §ا ئى ئادەم بالىلىرى! ھەر ناماز ۋاقتىدا 
' ى ى و و و D29‏ 5 : (ياكى تاۋاپ ۋاقتىدا ئەۋرىتىڭلارنى سەترى قىلىپ 
| رفوا ائه لالش رفن5 فل منرم زيتة موان ا -" ( . 
| آل اد ا AA A E a saa a‏ تۇرىدىغان) كىيىمىڭلارنى كىيىىڭلار› يەڭلار. 
1 حریویاد ٣و‏ احرے ویاو تب ون ارز دل لزن موان | ان و الله باب قلف 
| اوق ايالم ةمتاك قوت د ® .ئىچىڭلار› ئىسراپ قىلباڭلار› الله ئىسراپ قىلغۇ- 
] ھون ل نم احرم رن اقا هسانو ا چىلارنى ھەقىقەتەن ياقتۈرمايدۇ ‹). ئېيتقىنكى › 
]| الام والب برای وان مروا بال ما رهطا | « الله بەندىلىرى ئۈچۈن ياراتقان لىباسلارنى. 
| کان فووا لاشو ىمون وين ااا ق شېرىن. پاك رىزىقلارنى كىم ھارام قىلدى؟»ئېيتقىنكى. 
| آجدھ د لدیستاخرون ساعة امون ۵بی ادما ا بلا ن دۇنادا مامىن لە باد ئاس تىلغا. 
SIE r |‏ ەر چ و مى كە و و وء ر وو ان ` ر و چون ەر ن 
: باتک رسل شک شض ون لیو ایی فن انی وا ۶ ص ئۇلا غا ىقا لا ± ىك , 
OT‏ 21--11 غ N‏ (كەرچتە ئۇلارغا كۇققاردو. شېرتىك بوسىمۇ): 
| دَلْْحُون عله م و ھی يجِرَنونَ° و انين نوا را يتا : 
]| احا اولك اب الکا رش نة ادون 0ن ] 
: اظ کے وکن افکری عل او کن با اوک ب باه اول 1 بەر 9 شېرىكى يوق ئىكەنلىكىنى) يىل 
| ونوناک حى (داجاءتھىرمڵ 8 دىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلەرنى مۇشۇنداق تەپ 
: يو دو هڪ الوااين ماک و عنمن دون او سىلىى بايان قىلىمىز (237. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
سهدا اىه شا 4 قاۋار 1 - 8 ^ ئاشكا ١‏ + وه 
س ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
: يامان ئىشلارنىڭ ھەھمىسىنى» گۈناھلارنى › (كىشى- 
لەرگە) ناھەق چېقىلىشنى» ( الله نىڭ شېرىكى بولۇشقا) الله ھېچقانداق دەلىل چۈشۈر- 
دىغان) ۋاقتى يەتكەنىدە› تولا ر بىردەممۇ ىلكىىرقى-كىسى بولمايیدۇ (يەنى دەرھال 
ھالاكڭ بولىدۇ) (). ف ئادەم بالىلىرى! ئىچىڭلاردىن مىنىڭ ئايەتلىرىىمىنى سىلەرگە 
بايان قىلىپ بېرىدىغان پەيغەمبەرلىرىم كەلگەندە› تەقۋادارلىق قىلغان ۋە (ئەمەلىىنى) 
تۇزەتكەنلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قايیخۇرۇش يوقتۇر (36؟2. 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار» ئۈنىڭغا ئىمان ئېيتىشقا گەدەنكەشلىك 
قىلغانلار دوزاخ ئەھىلىدۇر› ئۆلار ھەمىشە دوزاختا قالغۈسىدۇر (36). اللەغا يالغان 
لەۋھۇلمەھپۇزدا يېزىلغان (رىزىقتىن ۋە ئەجەلدىن) ئۆز نېسىۋىسىنى كۆرىدۇ› ھەتتا بىزنىڭ پەرىش- 
تىلىرىمىز ئۇلارنناڭ جاتلىرىنى ئېلىتى ئۈچۈن, كەلگەندىمۇ. ئۇلارغاء «القىتى قويۇپ شىبادەت قىلغان 
مەبۇدلىرىڭلار قەيەردە؟» دەيدۇ. ئۇلار: «ئۇلار بىردىن غايىب بولۇب كەتتى» دەيدۇ. تولا ر كاپىر 
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الله (ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلارغا) ئېيتىدۇ: 
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إا »نولك وو ss TOIT ANN)‏ 
بىرلىكتە دوزاخقا كىرىڭلار». ھەرقاچان بىر توم ا8 جیما قال ت اخردھ لاو م يَبَاهؤلام َصارتا ئا | 
ء , 1 . ڪ “و و aL. e‏ د ات O E‏ گە : 
زان لانت و ل تىا د تَوُتواالْمدَابَاصُوِسون 5ن انكو | 
ین خان ابن حى لاجمل ف مايا وديك | 
لەر) ئىلگىرى كىرگەنلەرگە (يەنى باشلىقلىرىغا) ¬= £ © ى 2-1 ى 2 | 
$ ونيك زی الظل ين 0و انين !منوا وتي لواالغبليت | 
8 0 1 %4 »ەم EG 9I9 s9”‏ 7 
بەر گىن» دەيدۈ.اللهە: وھەھمىگە ئىككى ھەسىسهە عَلْدُوْنَ°وتَرْعْنَامَنصدُوْرِفَمونَ فل ری مت : 
AEG ê 5 > ¬¬ ©‏ د وو و 
کن N‏ لەر» دەيدۇ (31), ئۇلارنىڭ اق : تھی یلو ان هتاه لقن دوت وسل ر 
ئېچىلمايدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ ياخشى ئەمەلى ۋە دۇئاسى قوبۇل بولمايدۇ)» تاكى 
ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇرە ئۇلار جەننەتتە ھەمىشە قالىدۇ (242. ئۇلارنىڭ 


‌ : سو سو و ج و ىمك I‏ 
نىم نلاردسن بولغان (کاپسر) ئۈممەتلەر بىلەن 7 یالتار دخات امه لعزت خاش رذادارۋاشىَا 1 
مھەت د اختا كىرىدىكەر » نه تىد 4¥ ىكى / عناباضماصال رە قال يىمى ەن ® : 
9د ىە بو تورتەى ار ئا AEE‏ ادا قە اى ەە تار د ىدا | 
ئۈممەتكە (ئۇنىڭغا ئەگىشىپ گۇمراھ بولغان تى ا دقالت اول نھ رمتا ان ىام قشل | 
Û GEA Tg OTP CaN‏ 
دوزاخقا كرش بولۇپ اله كة نةه ئلا رنىڭ ایتا واس ت ورواعن ال تھے لھ اواب الاو وک 
ئىچىدىكى كېيىن كىرگەنلەر (يەنى ئەگەشكۈچە- بأ يي ى ى و 
تى المج رین ٥‏ ھن ج ھک ادقن دت تين | 
قا ىتىب: ود یه ۋە دىگا قلا 7 

رسىپ. ډسی ب ررژەر ور ۋەد ەر 1 .. | 2 3 
ع و ٠.‏ ”و ٠‏ ء. ء 1 لف کا سا | اص نه هه ىا | 
erra 1 i 51 2-931 2 |‏ 
ئازاب بېرىلىدۇ؛ لىك 1 ِ (ئازا, نىڭ وھک ر نھر واوا دروا یی ماهتا واک : 
ا ووو ا 9 EA‏ : 
دىكى تىلكىرىكسلەر كت كتل ك2 وله اف ان ورت مانا سىس 

بىزدىن ھېچقانداق ئارتۇقچىلىقىڭلار يوق (يەنى 
لىرىڭلار تۈپەيلىدىن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ (1). شۈبھىسىز كى › بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار 
قىلغان ۋە ئۇلارغا ئىمان ئېيتىشقا گەدەنكەشلىك قىلغانلارغا ئاسيانىنىڭ دەرۋازىسسى 
توگە يىڭنىنىڭ تۆشۈكىدىن ئۆتكۈچە ئۇلار جەننەتكە كىرمەيدۇ (يە‌نى ئۇلار 
ھەرگىزمۇ جەننەتكە كىرمەيدۇ) › گۇناھكارلارغا مۇشۇنىداق جازا بېرىمىز (40), دوزاختا 
ئوتىتىن بولىدۇ› زالىملارغا مۇشۇنىداق جازا بېىرىمىز 2412. ئىمان ئېيىتقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلار -كىشىنى پەقەت كۈچى يېتىدىغان ئىشقىلا تەكلىپ قىلىمىز ‏ 
كۆڭۈللىرىدىكى ئۆچمەنلىكنى ئېلىپ تاشلىدۇق (يەنى جەننەتكە كىرگەنلەر 


(جەننەتنىڭ) ئۆستەڭلىرى ئېقىپ تۇرىدۇ» ئۇلار: «وجىمى ھەھدۇسانا بىزنى 
بۇ (نېمەتلەرنى ھاسىل قىلىشقا) يېتەكلىگەن الله غا بولسۈنكى» الله بىزنى 
يېتەكلىمىگەن بولساء توغرا يول تاپمىغان بولاتتۇق» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ پەيغەمبەرلىرى 
بىزگە ھەقنى ئېلىپ كەلدى» دەيدۇ.› ئۇلارغا: «قىلغان ئەمەلىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە بېرىلىگەن 
جەننەت مانا موشۇ» دەب ئىدا قىلىنىدۇ (يەنى پەرىشتىلەر شۇنداق دەب نىدا قىلىدۇ) (4) , 
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: ےھ کےا کے د کے ەوە تو تور ى PDE‏ ئەھلى جەننەت ئەھلى دوزاخقا: «بىز پەرۋەردىگا- 
م تاذ یآ طب الْمِتُوَاصب التَاران ىد وید ناماو | 
| اا مداد كا اغا 
| ىران لمت اول الاي لز | 
| عن سیل الو ویبعو ناعو جا وشم باخ رکون 6 
| وتا دولاب ایک ان س اعا این اس 
| كرتشا 
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رىمىز بىزگە ۋەدە قىلغان ئەرسىنى ھەق تاپتۇق› 
سىلەرمۇ پەرۋەردىگارىڭلار ەدە قىلغان ئەرسىنى 






ھەق تاپتىڭلارمۇ؟» دەپ توۋلايدۇ. ئۇلار: «ھەئە» 
دەيىدۇ› شۇنىڭ بىلەن بىر جاكاچى ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا (مۇنداق دەپ) جاكالايدۇ: «زالىملارغا ئا[ 
لانىڭ لەنىتىبولسۇن2442.زالىملار كىشىلەرنى الله نىڭ 
داغدام يولىدىن توسىدۇ» ئۇنىڭ ئەگرى بولۇشىنى 
ئىلەيدۇ ھەمدە ئۇلار ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدۇ»6452. 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا بىر توسيا بولىدۇ. توسمىنىڭ 
ئۈستىدە (ئەمٌرافتا) ئەھلى جەننەت ۋە ئەھلى 
دوزاخنى ئۇلارنىڭ سىماسىدىن تونۇيدىغان 
ئادەملەر (يەنى ئەھلى ئەئرافى) بولىدۇ› ئۇلار 
ئەھلى جەننەتكە: «سىلەرگە ئامانلىق تىلەيمىز» 
دەپ توۋلايدۇ. ئۇلار جەننەتكە كىرمىسگەن› 
(ئەمما) كىرىش ئۈمىدىدە تۇرغانلاردۇر(246. ئۇلارنىڭ كۆزلىرى ئەھلى دوزاخ تەرەپكە 
بۇرالغاندا: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى زالىم قەۋم بىلەن بىللە قىليىغىن» دەيدۇ24712. 
ئەئرافتىكىلەر (يەنى ياخشىلىقلىرى بىلەن يامانلىقلىرى تەڭ بولۇپ قالغان› جەننەتتىمۇ ئەمەس»› 
دوزاختىمۇ ئەمەس كىشىلەر) سىماسىدىن تونۇيدىغان (دوزىخى) ئادەملەرگە: «توپلىغان 
پۇل-ماللىرىڭلار ۋە تەكەببۇرلۇقۇڭلار سىلەرگە نېمىگە ئەسقاتىتى؟» دەپ توۋلايدۇ482). 
(ئەئرافتىكىلەر دوزىخىلارغا مۆمىنلەرنىڭ پېقىرلىرىنى كۆرسىتىپ تۇرۇپ) سىلەر الله نىڭ 
رەھمىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ› دەپ قەسەم قىلغان كىسشىلەر مۇشۇلارمۇ؟ (مانا بۇلارغا) جەننەتكە 


كىرىڭلار› سىلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش› (كەتكەنگە) قايىغۇرۇش يوقتۇر (دېيىلىدى 
دەيدۇ)2497. ئەھلى دوزاخ ئەھلى جەننەتكە: «سۇدىن ياكى الله سىلەرگە بەرگەن ئىچىدىغان 













] َتاَم التو یالوین وبا ىغىب مان 









ا 
| ترد هریم الاما اچنوا 
| ترون اهو این افا اھر لي 
| آدکلوا ابیت خوت م کی رول انرون وای 
| كراش انان خا عاي اا | 
ا 
| نازۇت 
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نەرسىلەردىن بىزگە بىرئاز قۇيۇپ بەرسەڭلار!» دەپ توۋلاپدۇ› ئەھلى جەننەت ئۇلارغا 
(جاۋابەن) : « الله ئۇلارنى كاپىرلارغا ھارام قىلغان» دەيدۇ69). كاپىرلار دىنلىرىسنى 
مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىۋالدى› ئۇلارنى دۇنيا تىرىكچىلىكى ئالدىدى› ئۇلارنىڭ بۈگۈنكى 
كۈنگە مۇلاقات بولۇشىنى ئۇنتۇغانلىقلىرى ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىق- 
لىرىغا ئوخشاش› بىز بۇگۈن ئۇلارنى ئۇنىتۇيمىز (يەنى ئۇلارنى دوزاختا قالدۇرىمىز) 512. 
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ولوانتاہ ۱۵۸ الاعراف » 


ئۇلارغا كىتاب (يەنى قۇرئان) بەردۇق› ئۈۇنى (يەنى چە 
قۇرئاننىڭ مەنىلىرىنى) بىلىش ئاساسىدا بايان | ولا ى ه 
قىلدۇق› ئؤنى ئىمان ئېيتقان قەۋمگە ھىدايەت /@ لقوو مۇت ەهل رۇت اويل يوم يان : 
ۋە رەھمەت قىلدۇق 2632. ئۇلار (يەنى كۇغفارلار) ¥ ك سلا 
پەقەت (ئۆزلىرىگە ۋەدە قىلىنغان ئازابنىڭ) نەت ا رابا عى نهل لن امن شتماءىشقا اەەسن | 
‌ نالا كۈتتىدۇ: ئۇنىڭ د كەلگەن : راي 5 22 2 < : 


كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى)› ئىلكىترق كىتابقا : من > ` نازخل الوت د اسموت د | 
ئەمەل :2 قىلمىغانلار: «پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ( الضف سه انام ریکل ەر ىىل یکیل : 


rer‏ 1 ]ا 
(بىز ئۇلارغا ئىمان ئېيتىمىدۇق› بۈكۈن) بىزگە أا باسرۋالالەاشى ولا شەش لى نۇ | 
شاپائەت قىلىدىغان شاپائەتچىلەر بارمىدۇ؟ ياكى | ربوس اۋي_اە ك شب ان2 لىدا | 
گۇناھ قىلىشتىن قول ئۈزوپ» ياخشى ئەمەللەرنى ¦ ق الا ض درم لا امەواخرداۇشما شت : 
قىلىق ئۈچۇن دۇنياغا قايتۇرۇلۇشىسىزغا بولا )ى ناشىن تۇد | 
غاندۇ؟ ي دەندۇ. ا ا ان الد | بش انیت ید ی مر اقات سابال : 
ئۇلارنىڭ الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ ئېترا | قله لي يت قاترتايوش ادەن | 
قىلغان مەبۇدلىرى ئۇلارنىڭ كۆزىدىن غايىب | کل امك ره انرز اھ ه 
بولدى 2692. شۈبھىسىزكى» پەرۋەردىگارىڭلار ` ی 
الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىشنى ` ئالته كۈندە (يەنى ئالته دەۋردە) ياراتتى› ئاندىن (ئۆزىنىڭ 
ئۇلۇغلۇقىغا لايىق رەۋىشتە) ئەرش ئۈستىدە قارار ئالدى. الله كېچە بىلەن (يەنى كېچىنىڭ 

قاراڭغۇلۇقى بىلەن) كۈندۈزنى ياپىدۇ. كېچە بىلەن كۈندۇز بىر-بىرىنى قوغلىشىدۇ (يەنى 
داۋاملىق ئورۇن ئالمىشىپ تۇرىدۇ)؛ الله قۇياش› ئاي ۋە يۇلتۇزلارنى الله نىڭ ئەمرىسگە 
بويسۇندۇرۇلغۇچى قىلىپ ياراتتى› يارىتىش ۋە ئەمر قىلىش (يەنى كائىناتىنى تەسەررۇپ 
قىلىش) راستىنلا الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله نىڭ دەرىجىسى 
كاتتىدۇر(264. پەرۋەردىگارىڭلارغا تۆۋەنچىلىك بىلەن يوشۇرۇن دوْئا قىلىڭلار› (دۇئًا قىلغاندا 
كەلسە-كەلمەس سۆزلەپ» توۋلاپ) ھەددىدىن ئاشۇرۇۋەتكەنلەرنى الله ياقتۇرمايدۈد55). 
الله (پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىپ) يەر يۈزىنى تۈزىگەندىن كېيىن› يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلماڭلار» (اللەنىڭ ئازابىدىن) قورققان ۋە (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلغان ھالدا دوئا قىلىڭلار› 
شۈېھىسىزكى. الله نىڭ رەھىمىتى ياخىشىلىق قىلغۇچىلارغا يېقىندۇر(266. الله نىڭ 
رەھمىتى (يەنى يامغۇر) مەيدانغا كېلىش ئالدىدا. الله بىشارەتچى قىلىپ 
شاماللارنى ئەۋەتىدۇ. شاماللار ئېغىر بۇلۇتلارنى كۆتۈرگەن چاغدا. ئۇلارنى 
ئۆلۈك (يەنى قاغجىراپ ياتقان گىياسىز) جايلارغا سۈرىمىزە ئۇنىڭدىن يامغۈۇر 
ياغدۇرۇپ تۈرلۈك-تۈرلۈك مېۋىلەرنى چىقىرىمىزە ئىبرەت ئېلىشىڭلار 
ئۈچۈن (زېمىندىن مېۋىلەرنى چىقارغاندەك› قىيامەتتە) ئۆلۈكلەرنى قەبرىلىرىدىن چىقىرىمىز ® . 
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مۆنبەت يەرنىڭ گىياسى الله نىڭ ئىزنى بىلەن 
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پاليى حت ¶ 
| ەلا کردا نرك اى رە | 
۾ لقن رتاو خلال تومه قال وماعد واالة ت | 
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] الیل نالطبب يحرم نبَاتَه بان تولۇق ئۈنىدۇ (بؤ ۋەز-نەسىھەتكە قۇلاق سېلىپ. 


ئۆنىڭدىن پايدىلىنىدىغان مۆمىننىڭ مىسالىدۇر) › ناچار 
¥ 





` ± 


رنىڭ گىياسى ئاز ئوسىدۇ (بۇ ۋەز-نەسىھەتتىن 


®6 سود ۱ 2 9 و صوا اس 
اوەر ا اَمَات اراب تىرعۆرە | 


e. 


يدىلانمايدىغان كاپىرنىڭ مىسالىدۇر)› شۈكۈر 
قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلىرىمىزنى ھۇشۈنىداق 
شەكىللەردە بايان قىلىمىز (259.شەك-شۇۈبھىسىزكى. 
نۇھنى ئۆز قەۋمىىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› 
ئؤ: ئى قەۋمىم! اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەر گە 


] تال امانوي الى كەتال | 
| يِقَرمِلْسِ يُصَلله ولوق رسو لمن رټ لون ° 
م برست رن انض رک داع ین الوانماوت ‏ 
ك ماتا 
] نھ کا وا قوم عون ى ولل عاد اهم هدا كال 
EST EOE‏ 
م قال الم لاال کم امن تو4 ابڪ ف 
| اک15 لكين ليور Ê‏ دېدى. قەۋىنىڭ چوڭلىرى: «بىز سېنى ھەقىقە- 
1 لص ىستامە كى س مرا : , تەن روشەن گۈمرا ھلىقتا كۆرىىمىز» دېدى(260 
رێت ترد HEEE‏ | نۇھ ئېيتىتى: «ئى قەۋمىم! مەن قىلچىمۇ گۇمراھ 
ئەمەسمەن› لېكىن مەن ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەھمبەرمەن(261. 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزىمەن › سىلەرگە نەسىھەت قىلىمەن› مەن الله نىڭ 
ۋەھى قىلىشى بىلەن سىلەر بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى بىلىمەن(26. سىىلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش 
ئۈچۈن› (كۇفرىدىن) ساقلىنىشىڭلار ۋە الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن» سىلەرگە 
ئاراڭلاردىكى بىر كىشى ئارقىلىق پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ۋەھيسى كېلىشىدىن ئەجەبلىنەمسىلەر ؟»(263 
ئۇلار نۇھنى ئىنكار قىلدى» نۇھنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغانلارنى قۇتقۇزدۇق› ئايەتلىرد- 
مىزنى ئىنكار قىلغانلارنى پۈتۈنلەي (سۇغا) غەرق قىلدۇق. شۇبھىسىزكى› ئۇلار (ھەقنى 
كۆرۈشتىن دىلىلىرى) كور قەۋم ئىدى242. ئاد (قەۋھى)گه ئۇلارنىڭ قېرىندىشى ھۇدنى 
ئەۋەتتۇق› ھۈد: «ئى قەۋمىم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەرگە الله دىن باشقا مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر. (ئۇنىڭ ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟» دېدى2667. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ ئىمان 


مم 
3 


HY OO. 
ھ ہے ها‎ 


a مر‎ 


الله دىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› مەن 
ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ بۈؤۈيۈك كۈننىڭ (يەنى 
قىيامەت كۈنىنىڭ) ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن قورقىمەن» 


a ˆ "6 
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ئېيتمىغان چوڭلىرى: «بىز سېنى ھەقىقەتەن ئەخمەق ھېسابلايمىز» بىز 
سېنى› ئەلۋەتىتە» (پەيغەمبەرلىك دەۋايىڭدا) يالغانچىلاردىن دەپ گۇمان 
قىلىمىز» دېدى2667. ھؤد ئېيیتتى: «ئى قەۋمىم ! مەن ئەخمەق ئەمەسىمەن» لېكىن 
مەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەرمەن(667. 
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سىلەر گە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلجىلىكىنى يەتكۈزە- 
مەن»› ھەن سىلەرگە ئىشەنجلىك ئەسىھەتچىمەن (68). ؛ انکر دات ر ا 1 
1 ەدب دەك ۋە م 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ۋەھيىسى سىلەرنى ئاگاھ- | : ¬ + ادر : 
لاندۇرۇش ئۈچۈن ئۆز ئىچىڭلاردىكى بىر كىشى ل ق الىل شئ 56 ەگرە | 
ئارقىلىق كەلگەنلىكىدىن ئەجەبلىنەمسلەر؟» ئۆز ¦¦ تَالوالُساإتَص اله وده ىدر انيعد 
اقتىد | نۇھنىڭ قەۋمى ھالاك بولغاندىن كىيىن› | ااا تادان تمن لةك د | 


el 27‏ وس« wg‏ ,و § > >“ bg‏ 
f . 1‏ . »و ,ثم 9 قال تىپ 
اللەنىڭ سىلەرنى ئۇلارنىڭ ئورۇنباسارلىرى قلغاد- || ا 


| اولوت اساسىشوداتش ايۇگ | 
لىقىنى› ۋۇجۇدۇڭلارنى قامەتلىڭ› بەستلىك : ترْل اھان :48 ا ذُممَْمُّهَنَ ه 


قىلغانلىقىنى ياد ئېتىڭلار. سىلەر بەختكە ئېرىشىشڭ- | لرن 0ال ولزن فيكم غاد | 
و ا 
لار ئۈچۈن الله نىڭ نېمەتلىرىنى ياد ئېتىڭلار(269. دایراک ی ن کد دوا راتا وما كانرامۇمزىڭ 


EE ET e 
ئۇلار: «(ىى ھۇد!) ئاتا-بوۇىلىرىمىز ئىبادەت ي ى ىا‎ 


قىلىپ كېلىۋاتقان مەبۇدلارنى تاشلاپ. يالغۇز | غ 
بىر الله غا ئىبادەت قىلىشىمىزغا دەۋەت |] اض اوو و لاما ُه تيدر تازه ُ 
قىلغىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەردىن 000 
بولساڭ› بىزگە ۋەدە قىلغان ئازابنى كەلتۈرگىن» دېدى(270. ھۇد: - چوقۇم پەرۋەر- 
دىگارىڭلارنىڭ ئازابى ۋە غەزىپى نازىل بولىدۇ› سىلەر ئۆزەڭلار ۋە ئاتا-بوۋاڭلار ئات 
قويۇۋالغان» بۇ ھەقتە (ئۇلارغا ئىبادەت قىلىشقا) الله ھېچقانداق دەلىل نازىل قىلمىغان 
(بۇتلارنىڭ) ئىسمىلىرى ئۈستىدە مەن بىلەن مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ ( الله نىڭ ئازابىنى) 
كۈتۈڭلار» مەنمۇ ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىرلىكتە (سىلەرگە نازىل بولىدىغان ئازابنى) كۈتىمەن» 





ولوانتاہ 4° الاعرأت»ء 








ەز ن ۋە اف لان بل رک چا ری رهی ری ودی ن 
ئېيتمىغان ئىدى7. سەمۇدقا ئۇلا رنىڭ قېرىندىشى سالىھنى (پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق) . 

ئؤ: «نى قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گه الله دسن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۇر. سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (مېنىڭ پەيغەمبەرلىكىمنى ئىسپاتلايدىغان) 
روشەن مۆجىزە كەلدى» مانا بۇ- الله (بىۋاستە) ياراتقان چىشى تۆگىمۇ 
سىلەرگە مېنىڭ مۆجىزەمدۇرە ئۇنى الله نىڭ زېمىنىغا قويۇۋېتىڭلار» ئىختىيارىي ئوتلى- 
سۇن› ئۇنىڭغا زىيان-زەخمەت يەتكۈزمەڭلارە بولمىسا› سىلەرنى قاتتىق - ئازاب ھالاك قىلىدۇ(273. 
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ولواام 9 اللعرأف ¿ 
ككغغ ياد ئېتىڭلاركى» ئۆز ۋاقتىدا الله سىلەرنى ئاد 
واد كڙ الد جڪ و ځكڌاء ون عي اھ وڪم ® . . a‏ 1 
ف اض تاخنۈن ون سۇراماشۇرۇتلېفۇن ا قەۋىسدىن كېيسن ئۆ رنىڭ ئورۇنباسارلىرى 
الحمال یرتا" فادرالا ءالوو توان الْأَرْض ¥ قىلدى» سىلەرنى (ھىجر) زېمىنىغا ئورۇنلاشتۇردى» 
و 9 9 س ت وەس و ?“سو 9 %@ و 
مُسِيِسَْەكال الما اکس ا سرامن َوه و و. &*. @„@ :$ . . ` 

| ئۇنىڭ تۈزلەڭلىكلىرىگە ئىمارەتلەر سالدىڭلار. 








. - 
` + a » ەد‎ Tw 





< 7 
ھ<¬»= ەكا 


] کم توتو لین اسن رتچ اموا يدا 
سو س ۋف 2 ہہب )او -. 2 و ⁄ 
; مرلن ن مانب يەمُۇًينرى ‏ ¶ 


- 
?م„ "2± 


تاغلارنى تېشىپ ئۆيلەر ياسىدىڭلار. الله نىڭ 
قىلماڭلار» دېدى(274. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ تەكەببۇر 


| الالو انک ران ازى نىبە | 
® س _ 92⁄4 مو و و بى 


] دھع وا ا13 وران اسر رو | 
/ 





م قالوایصلم اشُيْتابمَاتىن: تمن ¶ 


992< 3 


| سۇر ر نر | 
جَِيْنَه تول عنم وتال يْغَوْملتد كەك | 
ا کک رکه ودر کا رداق برو 
و لااد قال قم تاتون الاه مَاسبَكَكُرٌ ¦ دىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەر دەپ 
يهامنْاحي مالين دلت تاتون لجال | 


"ید 


PU FT 


بىلەمسىلەر؟ » دېدى. ئۇلار: «بىز ئۇنىڭ پەيغەھ- 
EEE 1‏ بەرلىكىگە ئەلۋەتتە ئىشىنىمىزچدېدى?7. ھېلىقى 
تەكەببۇرلار: «سىلەر ئىشەنگەنگە بىز ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دېدى262. ئۇلار چىىشى تۆگىنى 
بوغۇزلىدى» پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى تۇتۇشتىن باش تارتتى ۋە ئى سالىھ: «راستىنلا پەيغەمبەر - 
روسن ولاك :رىش فة لفان قازايشى. لورت ان .خىدى 9 ; 
ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى-دە» ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ 
قالدى:8. ئۇ (ئۇلار ھالاك بولغاندىن كېيىن) ئۇلارغا ئارقىسىنى قىلدى ۋە: 
«ئى قەۋمىم! سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىمىنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم› 
سىلەرگە نەسىھەت قىلدىم.› لېكىن سىلەر نەسىھەت قىلغۇچىلارنى ياقتۇرمىدىڭلار» 
دېدى692. لۇتنى ( ئه هلى سه دومغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۆز ۋاقتىدا ئۇ 
ئۆز قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەش يۈزىسىدىن) مۇنداق دېگەن ئىدى: «سىلەر شۇنداق قەبىھ 
ئن وار وان ۋەس تىش سل دين راهان فاي 
ھېچقانداق ئادەم قىلمىغان ئىدى8). سىلەر ھەقىقەتەن ئاياللارنى تاشلاپ قويۇپ› ئەرلەر بىلەن 


چىتسىى تەلىۋىڭلارنى قاندۇرىسىلەر» سىلەر ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشقۇچى قەۋمسىلەر چ(81). 
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. 1 ولوانناً ^ 9 الإعرات » 


ئۇنىڭ ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن قوشۇپ شەھىرىڭلار- 
دىن چىقىرىۋېتىڭلار» چۈنكى ئۇلار پاك كىشىلەردۇر» 
دېيىشىتىن ئىبارەت بولدى2. لۇتنى› ئۇنىڭ 
خوتۇنىدىن باشقا› تەۋە كىشىلىرى بىلەن بىللە 
ئۇنىڭ قەۋمىگە نازىل بولغان ئازابتىن) قۇتقۇز- 
دۇق› پەقەت خوتۇنىلا (شەھەردە) قېلىپ ھالاك 
بولغۇچىلاردىن بولدى 2982. ئۇلارغا بىر تۈرلۈك 


يامغۇر (يەنى تاش) ياغدۇردۇق» گۇناھكارلارنىڭ 


"^" ^7 دد“ 





















| ماکان جاب قو ان ال وغھ | 


من قر رڪم رنھ اناس يتطه رون قەه | 

و اة اک امُرَاتَةُكهَاتْ من ارين موامطرنا | 
]| علي انظ ریت کان َة ارين 
] کل لی مین آخاهم شعاد قال يقو اغد واا | 
م ارقن الو غ قد ج تکیت شن | 
] آشیاء هلاقو دان لَص بَحدَرم چا | 
] ڪل مرا ودوت وَتَصدۇتَعَن سيلا | 
| ماس یه وکمغ وديا جو جاوا درۇك لر | 
| قل تک ررد انطرواكي ت كان متسه | 
| افده ران کان إن هتم امن | 
| بِنَذِىُ أَرسِكُسُرِه وطإدفة منوا اصدا | 


1 یر ق ق كك Ww‏ 


قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۇ (ئۆز قەۋمىگە) ئېيتتى: وى ېپ 


.* _ > ¬“ 


ست 


ˆ ر 


- - 5 
. × . غ . 
o 0‏ طا a a o a‏ ك 0 ك ئ كع ىڭ ەك E‏ ث ¥ "هغ غ ىگ ىتت n an.‏ 


ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن(284. مەديەن 


(خەلقىغە) ئۇلارنىڭ قېرىندىشى شۇئەيبنى (پەيغەمبەر 





قەۋمىم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار. سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. سىلەرگە پەر 
ۋەردىگارىڭلاردىن ھەقىقەتەن (مېنىڭ راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) مۆجىزە كەلدى. ئولجەمنى ۋە تارا 
زىنى توغرىلاڭلار» كىشىلەرنىڭ نەرسىلىرىنى كەم بەر مەڭلار. (الله پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتىپ) زېمىننى 
ئەنە شۇ سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر5. سىلەر الله غا ئىمان ئېيتقانلارنى قورقۇتقان. الله 
نىڭ يولىدىن توسقان ۋە ىو يولنىڭ ئەگرىلىكىنى تىلىگەن ھالدا يوللاردا ئولتۇرماڭلار› ئاد 
سىلەر ئاز ئىدىڭلار. الله نىڭ سىلەرنىڭ سانىڭلارنى كۆپەيتكەنلىكىنى ياد ئېتىڭلار» بۇزۇقچىلىق قىلغۇ- 
چىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قاراڭلار(86). ئەگەر سىلەردىن بىر گۈرۈھ ئادەم مېنىڭ 
پەيغەمبەرلىكىمگە ئىشەنگەن› يەنە بىر گۇرۇھ ئادەم ئىشەنمىگەن بولساء الله بىزنىڭ ئارىمىزدا 


ھۆكۈم چىقارغىچە سەۋر قىلىپ تۇرۇڭلار. الله ھۆكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر »87 . 
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| مب الزىت اموا مك ون نىنا ® (توققۇزىنچى پارە) 

| الا راتا ىغ | 

| مىلا اشا ايۇت تاتا ® شۇئەيب قەۋمىنىڭ (ئىمانىدىن باش تارتقان) 
: لان اء اه رتا وسم ننا لماعل الو ي تەكەببۇر چوڭلىرى: «ئى شۇئەيب! سېنى چوقۇم 
„ تَوَكُْمَاربا|تويْتاوبين قومتاياعێ وََتَخَكُرُ ® ئەگەشكۈچىلىرىڭ ريەنى ساڭا ئىمان ئېيتقانلار) 
سارى قىت بىلەن قوشۇپ شەھىرىمىزدىن ھەيىدەپ چىقىىسىز 
| شىراداىرون اخ ەراتىئەئاضمتا | ياكى چوقۇم بىزنىڭ دىنىمىزغا قايتىشىڭلار كېرەك» 
ه ئەر دېدى. شۇئەيب: «بىز (بۇنىڭ ھەر ئىككىلىسىنى) 
ت ى : يامان كۆرىدىغان تۇرساق (بىزنى يەنىلا شۇنىڭغا 
| شال ى و مەجبۇر قىلامسلەر؟)» دېدى. (شۇئەيب يەن 
] کیت ای عل تور شش اسلاق ىېۋەىنى 8 9 ا ' 

| إََحَدُبااشلهاباباسام الک اء لُلَهُوُيكَنَعُوتَم ٩‏ ئېيتتى) «الله بىزنى سىلەرنىڭ دىنىڭلاردىن 
| شان اة تى ايىس قۆتۇلدۇرغاندىن كېيىن ئۇنىڭغا قايتساق. ئەلۋەتتە› 
| 6 27 ادنەۋ رى ا التەغا يالغان چاپلىغان بولسىمىز. پەرۋەردىگارىمىز 
چە چە ەە الله خالىسلاء بىز سلەرنىڭ دىنىڭلارغا قايتمايمىز . 
پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ئىلمى ھەممىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ› الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق (يەنى ھەممە 
ئىشىمىزنى الله غا تاپشۇرىمىز). پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىلەن قەۋمىمىزنىڭ ئارىسىدا ھەق ھۆكۈم 
چىقارغىن» سەن ھۆكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇرسەن» 2897. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ 
ئىمانسىز چوڭلىرى: «ئەگەر سىلەر شۇئەيېكە ئەگەشسەڭلار› شۇبھىسىزكى› چوقۇم زىيان تارتہ۔ 
سىلەر» دېدى2%. ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى› ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ 
قالدى(291. شۇئەيبىنى ئىنكار قىلغانلار ( الله نىڭ ھالاك قىلىشى بىلەن) گويا بۇ يەردە 
تۇرمىغاندەك (يەنى ياشىمىغاندەك) بولۇپ قالدى. شۇئەيبنى ئىنكار قىلغانلار زىيان تارتقۇچىلاردىن 
بولدى(292. شۇئەيب ئۇلارغا ئارقىسىنى قىلىپ: «ئى قەۋمىم ! سىلەرگە مەن ئەلۋەتتە پەرۋەردى- 
گارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم ۋە نەسىھەت قىلدىم› مەن قانداقمۇ كاپىر قەۋمگە قايغۇراي!» 
دېدى). بىز مەيلى قايسى شەھەرگە بولسۇن› بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساق (شەھەر 
ئەھىلى ئۇنى ئىنكار قىلغان بولسا)› ئۇلارنىڭ الله غا يالۋۇرۇشلىرى (تەۋبە قىلىشلىرى) ئۈچۈن› 
ئۇلارنى نامراتلىققاء كېسەللىككە گىرىپتار قىلدۇق(294. ئاندىن (ئۇلارنىڭ بېشىغا كەلگەن) كۈلپەتنى 
نېمەتكە ئايلاندۇردۇق› شۇنىڭ بىلەن ئۇلار كۆپەيدى» ئۇلار: «بىزنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ 
بېشىغا ھەقىقەتەن كۈلپەتلەر»› نېمەتلەر كەلگەن ئىدى (بؤ ‏ زاماننىڭ ئادىتى؛ الله تەرىپىدىن كەل 


3 





” ي * *% 


غغغ دد A‏ 


گەن ئوقۇبەت ئەمەس)» دېدى. ئۇلار خەۋەرسىز تۇرغاندا› ئۇلارنى ئۇشتۇمتۇت ھالاك قىلدۇق957) . 
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ىسىش f‏ الاعرات» 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقتىن ھالاك قىلى ا . > ی 
غان) شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى ئىمان ئېمتقان 2 CETTE‏ 
. 7 '‌ : ا :7 بوا اىن 2 :ُ 
> ¬ گۇناھلا ردىن) ساقلانغان بولسا نىدى » ا یس مەچ - تى 70 2-05 ¶ 
ۋەتتە» ئۇلارنى ئاسمان-زېمىتنىڭ پا ۋاچ أل كَاْواياشيُون 6 اكام اَسْن لىن يەن | 
` ` 7 ¦ .ت" 8 


مۇيەسسەر قىلاتتۇق› لېكىن ئۇلار (پەيغەمبەر- ئ اي اى هران يمى | 
لەرنى) ئىنكار قىلدى. شۇڭا ئۇلارنى ئۆز قىلى مە شىم 


لىرى تۈپەيلىدىن مالاك قىلدۇق9. (پەيغەمبەر- || ررر 5نی ن راشا | 
] اصبت ھم ین و یوخ کطبم عل دورو كرت 


لةرنى ئىنكار قىلدىنغان) ەخ لە تاق ئاھالىنى بات 
نىڭ ئازابىمىزنىڭ ئۆزلىرىگە كېجىسى (غەپلەتتە) £ اتا یتش A‏ ناا ھا لتنا ٤ aa‏ 

* ااا كېلىشىدىن 2 0 شەھەر- | > اوا ت : 
٤‏ ورات E E E Es e.‏ 1 
ئۇلار الله نىڭ مەكرىدىن (يەنى ئۇلار تۇيۇقسىز ¦ ا موی ايتا لنت | 
تۇرغاندا الله نىڭ ئازاب نازىل قىلىشىدىن) || ا 2 ك ِبَةلْتُِيِيْسَەوًَ : 
قورقمامدۇ؟ پەقەت زىيان تارتقۇچى قەۋملا الله ® قال سی ورون ان رسو EEE‏ : 
نىڭ مەكرىدىن قورقمايدۇ(99). ر نىڭ ئىلگ رىكى 
ئىگىلىرى (ھالاك بولغان) دىن كېيىن. (زېمىنغا) ۋارىس بولغۇچىلارنى. خالىساق. گۇناھى تۈپەيلىدىن 
لا رغا) ئايان بولمىدىمۇ؟ ئۇلار (ھەق سو زنی) ئاڭلىمايدۇ(100). ئەشۇ شەھەرلەر (ئاھالىسى)نىڭ 





بەزى خەۋەرلىرىنى (ئى مۇھەممەد!) ساڭا ھېكايە قىلىپ بېرىمىز» شەك -شۇبھىسىزكى› ئۇلارنىڭ 
پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا مۆجىزىلەر ئېلىپ كەلگەن ئىدى» ئۇلار ئىلگىرى (ھەقنى) ئىنكار قىلغانلىق 
لىرى ئۈچۈن (ئؤ مۆجىزىلەرگە) ئىمان ئېيتمىدى. الله كاپىرلارنىڭ دىللىرىنى ئەنە شۇنداق پېچەت- 
لمەيدۇ). ئۇلارنىڭ تولىسىنىڭ (روزىمىساقتا) بەرگەن ۋەدىسىگە ۋاپا قىلىدىغانلىقىنى بايقىمىدۇق. 
ئۇلارنىڭ تولىسىنىڭ شەكسىز پاسىقلار (يەنى اللەنىڭ ئەمرى-پەرمانىدىن باش تارتقۇچىلار) ئىكەن- 
لىكىنى بايقىدۇتق(2303. مەزكۇر پەيغەمبەرلەردىن كېيىن› مؤسانى مۆجىزىلىرىمىز بىلەن» (مىسىرنىڭ 
مۇسا زامانىدىكى پادىشاھى) پىرئەۋنىگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيخەمبەر 
قىلىپ) ئەۋەتتۇق. ئۇلار بۇ مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىدى» بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 
ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن09. مۇسا ئېيتىتى: «ئى پىرئەۇن! 


. مم م ك و 2 - . . 
مەن ھە قة‌ىەن نا لەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرمەن(104) . 
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قال الىلا؛ 4۵ الاعرات › ¥ 
7 مە ەسە سىمىش الله نامىدىن پەقەت ھەقىقەتتىن باشقىنى ئېيتماس- 
: ىا ئل و 4 > َ م 2 : لىققا لايىقمەن› راستىنلا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن 
ا مىش ن ى ¥ سىلەرگە (مېنىڭ راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) بىر 
ەى ل | رتپ كلك چۈ ىال 
¦ داش تان م ىا ريد¿ وَادَاه يى | ئەۇلادىنى مەن ىلە قويۇب به كىن مەن ىلە 
لاط ن قیال الما رمعون ِىهدَالسْمِدٌ | وەدىنى مەن ; ¬ بەر ‌/ (مەن بىلەن 
| تانر ان رکون یکر ادات | ر ھر ی 
| اہ اا این ن الا هت25 ا بارسۇن) »17 پىرئەۋن ‏ (مۈساغا) : «ئەگەر سەن 
| کل رر هوا اکر فر تاوا اكا / (پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن) بىر مۆجىزە ئېلىپ 
¦ نای الف یه کال مروا اىه 8| كەلگەن بولساڭ. (بۇ دەۋايىڭدا) راستچىللاردىن 
| بولاڭ. ئۇنى بىزگە كۆرسەتكىن» دېدى1082. مۇسا 
¦ قال الْقُااكَلَتَالْقواسحَروااعن ادا وَاسْتكَبُوُهًُ | ھاسىسىنى تاشلىۋېدى. ئۈ ناگاھان ئاشكارا بىر 
:ی جا پیر غ وه واو اال موی ان الق عصالا : ئەجدىھاغا ئايلاندى(20107. قولىنى (ياقىسىدىن) جىقى- 
: دای لقت مايا يون ةدوم الح دل دای تلتت مایا یون توم لن وَبَطل ما چا رىۋىدى› ئۇ ناگاھان قارىغۇچىلارغا (نؤر چاقنىتىپ 
: كالۋايقلان 6 ئا كتزامغ 2 | تۈرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈنىدى21. پىرئەۋن 
ِي َب املف ® | قىۋىنىڭ چوڭلىرى ئېيتتى: «بؤ ھەقىقەتەن ناھايىتى 

تتت ئؤستا سېھىرگەر ئىكەن2199. ئۇ سىلەرنى زېمىنىڭ- 





لار (يەنى مىسىر زېمىنى)دىن ھەيدەپ چىقىرىۋەتمەكچى. نېمە مەسلىھەت بېرىسىلەر؟ »11 ئۇلار 
ئېيتتى: «(ئۇلارنىڭ ئىشىنى ئۆزەڭ بىر پىكىرگە كەلگۈچە) تەخىر قىلغىن› شەھەرلەرگە (سېھەر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن21010. ئۇلار بارلىق ئؤستا سېھىرگەرلەرنى سېنىڭ ھۇزۇ- 
رۇڭغا ئېلىپ كەلسۇن»". (پىرئەۋن سېھىرگەرلەرنى يىغىشقا ئادەملىرىنى ئەۋەتتى) سېھىرگەرلەر 
پىرئەۋننىڭ قېشىغا كەلدى» ئۇلار: «ئەگەر بىز غەلىبە قىلىساق› بىزگە چوقۇم مۇكاپات بېرى- 
لەمدۇ؟» دېدى23. پىرئەۋن: «ھەئەء (مۇكاپات بېرىلىدۇ. ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم مېنىڭ 
يېغكىن كىشىلىرىم بولۇپ قالىسىلەر» دېدى21140. ئۇلار (يەنى سېھىرگەرلەر) : «ئى مۇسا! 
(ھاساڭىنى) سەن ئاۋال تاشلامسەن› ياكى بىز (ئۆزىمىزنىڭكىنى) ئاۋال تاشلامدۇق؟» 
دېدى21162. مۇسا: «سىلەر تاشلاڭلار!» دېدى. ئۇلار ھاساء ئارغامچىلارنى تاشلاپ كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىنى باغلىىدى» ئۇلارنى (يەنى كىشىلەرنى) قاتتىق چۆچۈتۈۋەتتى› ئؤلار (كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىگە) چوڭ (كۆرۈنىدىغان) سېھىرنى كۆرسەتتى286. مۇساغا: «ھاساڭنى تاشلہ- 
خىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق› (مؤسا ھاسىسنى تاشلىۋىدى» ئۈ ئەجدىھاغا ئايلىنىپ) ئۇلار- 
نىڭ ئويدۇرما نەرسىلىرىنى دەرھال يۇتۈۋەتتى(20117. ھەقىقەت ئاشكارا بولدى» ئۇلارنىڭ 
كۆرسەتكەن سېھىرلىرى بەربات بولدى!). بۇ يەردە ئۇلار (يەنى پىرئەۋن بىلەن قەۋمى) 
مەغلۇپ بولدى. خار بولغان ھالدا (شەھەرگە) قايیتتى21197. سېھىسىرگەرلەر سەجدىگە 
باردى(20130. ئۇلار دېدى: «ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا ئىمان ئېيیتشتۇق1212). 
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مۇسا ۋە ھارۇننىڭ پەرۋەردىگارىغا (ئىمان ئېيت- 
تۇق»)*2. پىرئەۋن ئېيتتى: «سىلەر مەن رۇخسەت 
قىلماي تۇرۇپ مۇساغا ئىمان ئېيتتىڭلار › بۇ چوقۇم 
سىلەرنىڭ شەھەر (يەنى مىسىر)دىكى چېغىڭلاردا 
ئاھالىنى شەھەردىن ھەيدەپ چىقىرىش ئۈچۇن (مۇسا 
بىلەن بىرلىشىپ) ئالدىن پىلانلىغان ھىيلەڭلاردۇر 
(سىلەرنى قانداق جازالايدىغانلىقىمنى) ئۇزاققا قالماي 
بىلىسىلەر 21332. سىسلەرنىڭ قولۇڭلارنى› پۇتۇڭلارنى 
چوقۇم ئوڭ-چەپ قىلىپ (ئوڭ قولۇڭلار بىلەن 
سول پۇتۇڭلارنى ياكى ئوڭ پۇتۇڭلار بىلەن سول 
قولۇڭلارنى) چوقۇم كېسىمەن› ئاندىن ھەممىڭلارنى 
چوقۇم دارغا ئېسىپ ئۆلتۈرىمەن»21242. سېھىرگەرلەر 
ئش« وا ەتە پەر وتار سر اڭ 
دەرگاھىغا قايتقۇچىلارمىز21. سەن بىزنى پەقەت 
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- 
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]| رټ موسی وهرون برعو متو : 
] دت ل کر لن هدا مكرتو ن اة اين ¶ 
]| آھلھا شوت تعلو نلا طحن یں یکو واک ¶ 
| قنخ لان تیت کاوین ھ تاوا رکال سنا )| 
] قلبون 6 وما تن قم متا( ان مایا رتا | 
¦] ارتا ینار تا صب را تامش لین وتالآ 
| ف اكرض ويرك والمتك قال ستل باهر | 


a I9 O) ESI. 9” ¡‏ × _ قو ا 5 
| وق کی اھ اوھ ترون ھ قال مى ¶ 
7 و 2 gs‏ سر ¦ و سے 29 ^ ¥6 
| لِمَومِهاسْتَعِينُواباه اوران اض نة | 

و ^ 


| بو رها من امن ع باو وَالْمَاَِه لن 6 ] 
] قالواأۇذ یامن قبل ان تاتبتا 


ا ب 











































] قال على ریک ران هرك عد یکر یلکن ] 
| الَرّضِ ينظر كت تَعسَنُوْنَهُوَلتَدَاخَدٌْال | 
| فون یلین تقض شن القت لعلو د کته أ 















پەر ۋەردىگارىمىزنىڭ بىزگە نازىل قىلغان ئايەتلىر ىگە ئىمان ئېيتقانلىقىمىز ئۈچۇنلا ئەيىېلەۋاتىسەن› 


پەرۋەردىگارىمىز! بىز گەسەۋر ئاتا قىلغىن. بىزنى مۇسۇلمان پېتىمىزچە قەبزى روھ قىلغىن »126 . 
پىرئەۋن قەۋمىنىڭ چوڭلىرى (پىرئەۋنگە) : «مۇسا بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى زېمىندا پىتنە- پاسات 
تۇغدۇرۇشقاء سېنى ۋە سېنىڭ ئىلاھلىرىڭنى تاشلاشقا قويۇۋېتەمسەن؟» دېدى. پىرئەۋن: «ئۇلار- 
نىڭ بالىلىرىنى ئۆلتۈرىمىزە ئاياللىرىنى بولسا (خىزمەتكە سېلىشقا) قالدۇرۇپ قويىمىز› بىز ئەل 
ۋەتتە ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن ھۆكۈمرافلىق قىلىمىز» دېدى*1. مۇسا ئۆز قەۋمىگە: «اللٌەدىن مەدەت 
تىلەڭلار› سەۋر قىلىڭلار› يەر يۈزى ھەقىقەتەن الله نىڭ مۈلكىدۇر» (الڵه) ئۇنىڭغا بەندىلىرىدىن 


ئۆزى خالىغان كىسشىلەرنى ۋارىس قىلىدۇ؛ ياخشى ئاقىۋەت تەقۋادارلارغا مەنسۈپ» دېدى(128). 
ئۇلار: «سەن بىزگە كېلىشتىن بۇرۇنمۇە كەلگەندىن كېيىنمۇ ھامان خارلىنىپ كەلدۇق» دېدى. 
مۇسا: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دۈشمىنىڭلارنى ھالاك قىلىشى› (مىسىر) زېمىنىدا ئۇلارنىڭ ئورنىغا 
سىلەرنى دەسسىتىشى» سىلەرنىڭ قانداق ئىش قىلىدىغانلىقىڭلارغا قار ىشى مۇھەققەقتۇر» دېدى(2129. 
الغا قەسەمكى» بىز ھەقىقەتەن پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنىڭ ئىبرەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن› 


ولا رنى قەھەتچىلىك بىلەن › مېۋىلىرىنىڭ ھوسۇلىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن سىنىدۇق(130), 
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ئۇلار ئەگەر (پاراۋانلىق - مولچىلىقتەك) بىرەر ياخ- 

Hcl 9g 34 6 :‏ كا و iG‏ 7 ئېرىسسا ¢ بىر بوذ غا ھەقلرة مىر » دەيدو. 

^ پارواييوسى ومن شمەالا[ساشۈرشمىنداشە ئ ېړ ولا غا .ا TT‏ 

] وََكْنَاكَعْمُُلايصَلبوْنَ م وقالوامهماتایتاره ا د« ¬ بەر ەى ˆ ` 

EEE‏ 1 مۇسا ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنىڭ 

] بالطو قان وا جراد والقکل والضقاد الم اي ا شۇملۇقىدىن كەلدى» دەيدۇ. ئۇلارغا يەتكەن ياخشى- 
E‏ 2< ةت >) و = و را د د 28 9 2 2 

| مفضلت استيا و6انواقومامجرش 0ى | لىق بىلەن يامانلىق (مۇسانىڭ شۇملۇقىدىن ئەمەس) 


ر و 
الله نىڭ تەقدىرىدۇر» لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى 





] وق ع لاززق الوا يمومى اد تارك ماهد 8 


] سد لین كفت ارز لتويك اسان 8 ئۇلارغا كەلگەن بالا-قازانىڭ ئۆ 
| سك بىشرانڵەىتاششا ىزاران بۇنى (يەنى ئۇلارغا كەلگەن بالا قازانىك ئۆز 
اس وو ‹ ?وو ۋورۋۈور ووا دوو ا . ' ¦!% = 1 . 
| اجل هم بلخو 4 إذَ اھىین ونه قانىقسامنمم | گۇناھلىرى تۈپەيلى الله تەرىپىدىن كەلگەنلىكىنى) 
ا : جک وو ۳ ق ^ %گو د 29 ' م ا >2 ى ەچ ۹ pp‏ , و , . F#‏ ^ ` 4 ب 
قاخرىهى البو انهم دبوا يايرنا داعا | ئۇقبايدۇ030). ئۇلار (يەنى پىرئەۋن قەۋھى) : «كۆزە- 


س % ا ور سكەپ9ۋس7 سوي دە رىم بورۋو> 59“ ۋە سم 
غفلس ® وَاوريَنَاالْفَوما ێِبَكَاسوارْتَضْحَمَونَ © 9F AN:‏ ; ^ ۷ ! 
` ر م ر رر ا ىرس 2 و ⁄ .¥ مىر دى باغلاش وچون ھەرقانداق ھوجىرە كەلتۈر- 
مشاری اد اهوت کلت 6 


ص ومع رر برد ن ويها وت مت و ‌ - "" نے 1329 
أا سىس وو ا 7 مو ور و 2 وو ید 4 مسك 4 هه ۹ دىشەنیه : د . 
| دیف ای ىبى اویل و ااا ا سگم بىز سک ھەر E‏ 
| ماکان یصتم رکون وتوم وما 6اوايعرشۇنَ م ا ئۇلارغا سۇ ئاپىتىنى» چېكەتكە» پىت پاقا› 
suv‏ 80 قان (بالالىرىنى) روشەن مۆجىزىلەر قىلىپ ئەۋەة- 


بولدى(133). ئۇلارغا بالا نازىل بولغاندا. ئۇلار: «نى مۇسا! پەرۋەردىىگارىڭغا ئۆزىنىڭ ساڭا 





ئاتا قىلغان ئەھدى بىلەن (يەنى ساڭا بەرگەن پەيغەمبەرلىكنىڭ ھەقىقىي ھۈرمىتى بىلەن بىزدىن 
بالانى كۆتۈرۈۋېتىشكە) دنا قىلساڭ. الله غا قەسەمكى› ئەگەر بىزدىن بالانى كۆتۈرۈۋەتسەڭ. ساڭا 
چوقۇم ئىمان ئېيتىمىز» ئىسرائىل ئەۋلادىنى چوقۇم سەن بىلەن بىللە قويۇپ بېرىمىز» دېگەن 
ئىدى(2134. ئۇلاردىن بالانى ۋاقىتلىق كۆتۈرۈۋەتكەن چېغىمىزداء ئۇلار توساتتىن ئەھدىلىرىنى 
بۇزدى(2136. ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئايەتلىرىمىزدىن غاپىل بولغانلىقلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارنى دېڭىزغا غەرق قىلىپ جازالىدۇق(2136. بوزەك قىلىنغان قەۋمنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) 
بىز بەرىكەتلىك قىلغان (شام) زېمىننىڭ شەرق تەرەپلىرىگە ۋە غەرب تەرەپلىرىگە (يەنى ھەممە 
تەرەپكە) ۋارىس قىلدۇق. ئىسرائىل ئەۋلادى سەۋر قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۇلارغا قىلىغان چىرايلىق ۋەدىسى تولۇق ئىشقا ئاشتى؛ پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ سالغانلىرى 


(يەنى ئىمارەتلىرى) نى ۋە ياسىغانلىرى (يەنى باغلىرى ۋە ئېكىنزارلىقلىرى) نى ۋەيران قىلدۇق1372). 
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تال الملاه ۱4۸ الاعرأات» 


وچ وژ تاي ىل سراو يلالح رالىمىت | 
لاصتاو اھ الو يواجح ل تاللا کالم | 
اله کال موت ەرت ھىلاو ماھ | 
فیطل ما 6 وایمملون ^ قال ابرا واک | 
] للها وهو نعل ا9د ايقن ال | 
EC OSE‏ 
ئىكەنسىلەر» دېدى°. شۈبھىسىزكى› ئاشۇ ىشە- |„ کون نارکون د لک انر عة 1 
لەرنىڭ باتىل دىنلىرى گۆھران بولغۇسىدۇر› ئۇلار- ¦ روع تا موی لش يه وان متها بعش َو : 
نىڭ قىلغان ئەمەللىرى بىكاردۇر21392. مۇسا: «الله ¦ اشا : 
| هرون ایی ن قوی واصل ولا كم سيل | 
سىلەرنى (زامانىڭلاردىكى) جاھان ئەھلىدىن ئار- | الیش هو لاجا موی لىيقاتا ىدرىك قال | 
تۇق قىلغان تۇرسا. سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا ئىلاھ | رَبٍار ۋانرا قال لن رىق ەگى اقرا | 
و ۋاش مرن ¥ الل وان اسک مان شوتر اجن 


يا رە 7 ەۋا 2 2-7-2 ]ا 
ETSI‏ 


ئىسرائىل ئەۋلادىنى بىز (قۇلزۇم) دېڭىزىدىن ئۆت 
كۈزۈۋەتتۇق› ئۇلار بۇتلىرىغا چوقۇنۇۋاتىقان بىر 


e حاطكك ت ت‎ Ee. 
 ‌ە5‎ Da he كە„‎ bd be e 





20 تك *° 


ئۇلارنىڭ بۇتلىرىغا ئوخشاش بؤت ئورنىستىپ بەر 





گىن» دېدى. مۇسا: «سىلەر ھەقىقەتەن نادان قەوم 

















ئىسىزدەھدىم؟» دېدى(140). 
پىرئەۋننىڭ قەۋمىدىن قۇتقۇزدۇق› ئۇلار سىلەرگە 
قاتتىق ئازابنى تېتىتاتتى» ئوغۇللىرىڭلارنى ئۆلتۇ- 
رەتتى» ئاياللىرىڭلارنى (خورلاپ ئىشلىتىشكە) ئېلىپ قالاتىتى› بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
سىلەرگە زور سىناق بار ئىدى24. مۆساغا (بىزگە مۇناجات قىلىشقا) ئوتتۇز كېچىنى ۋەدە 
قىلدۇق. ئۇنىڭغا يەنە ئون كېچىنى قوشتۇق› شۇنىڭ بىلەن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ ۋەدە قىلغان 





مېنىڭ ئورۇنسباسارىم بولۇپ تۇرغىن› (ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تۈزىگىن» بۇزۇقچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 
يولىدا ماڭمىغىن» دېدى(142). موسا بىر ۋەد قىلغان ۋاقىتتا كەلگەن ۋە پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا 
(بىۋاستە) سۆز قىلغان چاغدا: «پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۆزەڭنى كۆرسەتكىن› سېنى بىر كۆرۈپ . 
ئالاي» دېدى. الله : «مېنى (بؤ دۇنيادا) ھەرگىز كۆرەلمەيسەن (چۈنكى ئىنساننىڭ بۇ ئاجىز 
تېنى بۇنىڭغا تاقەت قىلالمايدۇ). لېكىن تاغقا قارىغىن› ئەگەر تاغ ئورنىدا مەھكەم تۇرالىساء 
مېنى كۆرەلەيسەن» دېدى. پەرۋەردىگارى تاغقا تەجەللى قىلىش بىلەن › تاغنى تۈپتۈز قىلىۋەتتى › 
مۇسا بىھوش بولۇپ يىقىلدى. ئو ھوشىغا كېلىپ: «(پەرۋەردىگارىم!) سەن پاكتۇرسەن› ساڭا 
تەۋبە قىلدىم› مەن (سېنىڭ ئۇلۇغلۇقۇڭغا) ئىشەنگۈچىلەرنىڭ ئەۋۋىلىمەن» دېدى(143). 
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قالالملا؛ ۱4 الإعمراتء = 
قق الله ئېيتتى : «نسی مۇسا! مەن ھەقىقەتەن سېنى 

لىإ اسىق الاس وس | (زامانىڭدىكى) كىشىلەر ئارىسىدىن پەيغەمبەرلىككە ۋە 

لای خد مااتیتك ونش الش رنه ا 8| 1" " "*" ;¥ 

تی مخت ھابقۇة 5ار ىمك ادوا ينها : ئاتا قىلغان پەيغەمبەرلىكنى قوبۇل قىلغىن ۋە شۈكۈر 


ساو راراق © سَأَعوثْحَن ا اليس ا قىلغۇچىلاردىن بولغىن»74. بىز ئۇنىڭ ئۈچۈن 
كرون ن ادر ض بالق وان روا او ی رن اتم تاختىل غا ئى اا الاد و 
ارون ن ارش لاإ (تىۋرات) تاختىلىرىغا (ئىسرائىل ئەۋلادى دىنىدا 
دنوم نوایھا “وان رواپي لالش د خد وسيك | 
ول ن وسیل الى اسول ذلك بام | 
كَدَبُوا پايا واوا نها عفرن هكن شَ كا 8 لارنىڭ ھەممىسىنى تەپسىلىي يازدۇق. (ئى مۇسا)ئۇؤنى 
انىلام اكْفرَةَحِطت اعْمَالْهِمََليُجُنَونَ | (يەنى تەۋراتنى) مەھكەم تۇتقىن ھەمدە قەۋمىڭنى 
لما کانوای ر کاو ان که م ا 2 و : 2 4 5 . ¦( 1 

بوإيماو ن واخ ھومموسى ون بىر ەن $ ئۇنىڭدىكى ئەڭ گۈزەل ئەھكاملارغا ئەمەل 
خهموجىجدالەخواپالمرانلايشىھە ®ا   ,‏ . . .. ‌ 


کرو ودود لگ 29ر کو ااا وع r‏ 

¦¦ ول یھی تو سیک این و واوا لین هوا ! 

E :‏ ر PET‏ - - - ر ّ . ك ھ4 pp‏ ˆ & . ^ . ى 

¦ 7 لق ا واا 26 را الاين : پىرىدون وه نو نىڭ قەۋمى) نىڭ دىيارىنى كۆرسى- 
2 و رو رو س 6 ےو ⁄ 7 . . + . ‌ 7 9 , ون 


قىلىدىغانلارغا مېنىڭ ئايەتلىرىمىنى پەھىم قىلدۇر- 


. 
غغغ°°° د DDD‏ 


موھتاج بولغان) ۋەز-نەسىھەت› (دىمىىي) ئەھكاھ- 





1 
7 
: 

1 
: 
1 

2 
1 
۴ 

. 
1 
٤ 
1 
م‎ 
1 
/ 
2 
1 
1 





7¬ ¬ چ 





مايمەن› ئۇلار بارلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىمۇ ئۇنىڭغا ئىشەنمەيدۇ» ئۇلار ئەگەر توغرا يولنى 
كۆرسە» ئۇنىڭدا ماڭمايدۇ» گۇمراھلىق يولىنى كۆرسهە ئۇنىڭدا ماڭىدۇ. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› 
ئۆلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلدى ۋە ئۇنىڭدىن غاپىل بولدى(2146. بىزنىڭ ئايەتلىرد- 
مىزنى ۋە ئاخىرەتتە الله غا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى 
(ئىمانى بولمىغانلىقى ئۈۇچۈن) بىكار بولۇپ كېتىدۇ» ئۇلارغا پەقەت قىلغان ئەمەللىرىگە 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ‹14). مۇسانىڭ قەۋمى مۇسادىن كېيىن (يەنى مۇسا پەرۋەردىگارىغا مؤناجات 
قىلىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەندىن كېيىن)› زىننەت بۇيۇملىرىدىن موزايدەك ئاۋاز چىقىرد- 
دىغان بىر جانسىز موزاي ياسىدى. ئۇلار موزاينىڭ ئۆزلىرىگە سۆزلىيەلمەيیدىغانلىقىنى› 
يول كۆرسىتەلمەيدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار ئۇنى مەبۇد قىلىۋالدى. ئۇلار (ئۆزلىرىسگە) 
زۇلۇم قىلغۇچى بولدى21482. ئۇلار (موزايغا چوقۇنغانلىقلىرىغا) پؤشایمان قىلغان ۋە راست 
ئازغانىلىقلىرىنى چۈشەنگەن چاغدا: «ئەگەر پەرۋەردىگارىمىز بىزگە رەھىم قىلىمىسا ۋە 


مەغپىرەت تلماه بىر ئەلۋەتتە ۇنسجان تارتىقۇچىلاردىن بولىمىز» دىىدى1497). 


ب 
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قالالملا f4‏ الاعرای» 


ا 
| عَلذَكُ ى ا ه 


نەقەدەر يامان ئىش قىلدىڭلار-ھە! (كۈتۈپ | وھد یرای شو ەا 2 5 لکرم ! 


تۇرماي) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ئەمىرىگە ئالدىراپ ¬ E‏ ستضعفو ن و5 EE‏ 99 2 0 و ES‏ : 
كەتتىڭلارمۇ؟» دبدی ۋە (غەزەپلەنگەنلىكتىن 4 5 ك : 
م 1 ا تاق e eer‏ و - ار الل و ا و )2 ١‏ 
& - . 4 1 ۋر نتاق 1 
تەۋرات) تاختىلىرىنى (يەرگە) تاشلىدى› قېرىندەى- 2 ر Nr‏ ىس ISLS uF‏ 2⁄21 : 
1 لىج سيت لهھ ج REE‏ : 


ق 2 ك ue‏ قر ب¥%, „„ تا م 1 2 و وم ور - 
شىنىڭ چېچىدىن تۇتۇپ ئۆز تەرىپسىگە د ا کن لك ری الْسَتَيَْ# والس راک 


مۇسا غەزەپلەنگەن. غەمكىن ھالدا قايتىپ كېلىپ› 


قەۋمىگە: «مەن يوق چاغدا (موزايغا چوقۇنۇپ) 


"- 
Va” 





(ھارۇن) ئېيتنى: «ئى قېرىندىشىم! (بۇ) قەۋم | ابسماوامولان کەن ى ا 
E | eT‏ ەە 

مېنى بوزەك تاپتى» مېنى ئۆلتۈرۈۋەتكىلى تاس | ەچى چ 
قالدى. مېنى دۈشمەنلەرگە ده‌پهرروجچ قىلىپ ى 
ا ي : ]| تو EDE E‏ لت 

بەرمىگىن؟ هېنى زالىم قەۋم (يەنى موزايغا چوقۇد- | 8 أَهْدَكّهُمن بن وى ا راشا 
خانلار) قاتارىدا سانىمىغىن»(2150. مۇسا ئېيتتى: 1 ا اى 
«پەرۋەردىگارىم! ماڭا ۋە مېنىڭ قېرىندىشىمىغا 1 ات کیا خۆراتاوانستاوات ورا ت را 2 
مەغېسىرەت قىلغىن› بىزنى رەھمىتىڭ چ ڪڪ 
كىرگۈزگىن» سەن ئەڭ رەھىم قىلغۇچى زاتتۇرسەن»?251. شۆبھىسىزكى موزاينى مەبۇد قىلىۋال- 
خانلار پەرۋەردىگارىنىڭ غەزىپىگە e‏ بۇ دۇنيادا خارلىققا قالىدۇ. (اللەغا) بوھتان قىلغۇ- 
چىلارغا بىز مۇشۇنداق جازا بېرىمىز*2. يامان ئىشلارنى قىلىپ قويۇپ› كېيىن تەۋبە قىلغان 


2 ”':| غغغ± © * م هاه دة ام“ 2¬ ك 


وق غ عه ^ سا 





ۋە ئىمانىدا سەھىمىي بولغانلارنى تەۋبىسىدىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭ ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلىدۇ › 
(ئۇلارغا) رەھىم قىلىدۇ?153). مۇسا غەزىپى بېسىلغاندىن كېيىن (يەردە ياتقان تەۋرات) تاختىلىرىنى 
ئالدى. ئۇنىڭدا پەرۋەردىگارىدىن قورققۇچىلارغا ھىدايەت قىلىنىدۇ ۋە رەھمەت قىلىنىدۇ دەپ 
يېزىلغان. ئىدى. مۇساء بىز بەلگىلەپ بەرگەن ۋاقىتتا ئېلىپ كېلىش ئۈچۈن› ئۆز قەۋمىدىن 
70 کپ تاللىدى؛ ئۇلارغا زىلزىلە يۈزلەنىگەندە› مۇسا: «پەرۋەردىگارىم! خالىغان بولساڭ 
قىگمىشى تۇپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟ بۇ پەقەت سېنىڭ سىنىقىڭىدۇرە› 
شو ئارة قىلىق خالىغان بەندەڭنى ئازدۇرىسەن› خالىغان بەندەڭنى ھىدايەت قىلىسەن› سەن بىزنىڭ 


ئىگىمىزسەن» بىزگە مەغپىرەت قىلغىن› رەھىم قىلغىن. سەن ئەڭ ياخشى مەغپىرەت قىلغۇچىسەن(155). 
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قال الہلاه ۱4۱ اللعرات ء 


]| اكب لان هن وال اة ون الضَة 3 | 
ESLE‏ 
| تىلى كۈل | الله ئېيتىتى: «ئازابسىم بىلەن (بەندمسلىرىمدىن) 
م لكو وَالْشَ هم پاي اون ةاي | خالىغان كىشىنى ئازابلايمەن› مېنىڭ رەھمىتىم 
| يېغىتالىالىلاىالذى وا | 0 ه 


قىلغىن» بىز ھەقىقەتەن ساڭا تەۋبە قىلدۇق» دېدى. 


| عنْدَهُمُقالتورية والاضجىا يامرشى المسۇن ‏ مەخلۇقاتنىڭ ھەممىسىىگە ئورتاقتۇر. رەھمىستىمنى 
زو ¦ کون وو 05 عور کرو § 

1 دە ھور 1 1 سى ملیع . وه 4 . 6 INR‏ 1 

| ئى LL‏ (كۇفرىدىن ۋە گۇناھتىن) ساقلانغۇچىلارغا› (ماللىرد- 

1 الخبث وضع نھ رهم و الغلا تات : 


27 کان امَنُوَايە وعیس و وک و : نىڭ) زاكيتنتنى بېرىدىغانلارغا ۋە بىزنىڭ 


]| اغ واالمورا نی انز لمعه اوليك شاتخوت ق ئايەتلىرىمىزگە ئىمان ئېيتىدىغانلارغا تېگىدل. اء 
ا A‏ سۇ و )دودو د ىفو س وص ¦ . ر ن ¬“ 2 

| إلى لما ادرت اض 05ج | 
| رَسِيْت تاوا رالو رَسولوالڭێ الْْقاتَذْفً ق بەرگە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيیھىسسالامغا) 
| ومن یاو يە دا تە ەلكۇتېت 19 ¦ 
| من کور موی اه بد ۇن ال يەيە | 


ئەگىشىدۇ. ئۇلار ئۆز ئىلگىدىكى تەۋرات» 
ئىنجىللاردا ئۇنىڭ (سۇپىتىنىڭ) يېزىلغان- 


, 





لىقىنى كۆرىدۇ. ئۇ ئۇلارنى ياخشى ئىش قىلىشقا بۇيرۇيدۇ› يامان ئىش قىلىشتىن توسىدۇ. 
ئۇلارغا پاك نەرسىلەرنى ھالال قىلىدۇ› ناپاك نەرسىلەرنى ھارام قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ ئېغىر يۈكىنى 
يېنىكلىتىدۇ» ئۇلارنى سېلىنغان تاقاق› كويزا1-كىشەنلەردىن بوشىتىدۇ (يەنى ئۇلارغا يۈكلەنگەن 
ئېغىر ۋەزىپىلەرنى ئېلىپ تاشلايدۇ)› ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتقانلار› ئؤنى ھۇرمەتلىگەنلەر› ئۇنىڭىغا 
ياردەم بەرگەنلەر› ئۇنىڭغا نازىل قىلىنغان نۇر (يەنى قۇرئان)غا ئەگەشكۈچىلەر بەختىكە 
ئېرىشكۈچىلەردۇر21572. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› وئى ئىنسانلار! مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ 
ھەممىڭلارغا الله تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن ئەلچىمەن. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا 
خاستۇر» ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله تىرىلدۈرىدۇ ۋە ئۆلتۇرىدۇ» الله غا ۋە ئۇنىڭ 
اغا ا رک اسان ەل وردان اي زی شە گە 
ىمان كەلتۇرۇڭلار› ھىدايەت تېپىشىڭلار ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئەگىشىڭلار15. مۇسانىڭ 
قەۋمىنىڭ (يەنى بەنى ئىسىرائىلنىڭ) ئىچىدە (كىشىلەرنى) ھەق بىلەن 
توغرا يولغا باشلايدىغان» ھەق بىلەن توغرا ھۆكۈم قىلىدىغان بىر جامائە بار 2289 . 
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ئۇلار (يەنى بەنى ئىسسرائىل)نى 12 تارماققا ISSR‏ 
(يەنى قەبىلىگە) جامائەلار قىلىب بۆلۈۋەت_ ا مھم اىر الاما داحتالل | 
موی إذاس سه كوم دان اضر بعصا احج ا 
جت ن اع نے ن ای | 
ت بنا رلاناماي | 
الم اتاو ۍ لوان يجن مار قنڪ مد ¶ 
مَاظلموت و لکن ادو انهم بيمىت 9 اذل ١‏ 
سانو اريه ناحيف | 
تخ وق ولوا حه 5اد خلوالباب سَعِْداتَخْدِرُ | 
¦ کک ورڪو سر ید محري هھ دل ! 
¦ الَيِنَُلمْوَامِنْهُمُكَودَخَيْرَاتَذِىً ييل لهم | 
76 ا $ اناعم راقن الابما كَاسْرا | 
تەرەنجىبىن بىلەن بودۈونىنى چۈشۈرۈپ بەردۇق›. | یرون وسر کی اشَرْىَۋاتَێ بات ! 
ئۆلارغا ئېيتىتۇقكى) «سىلەر بىز رىزىقلاندۇرغان |8 اضر ليحْرُِذْيصدَرُنَق السَبْ يِذ توء ¦ 
0" وا او سو و و ا ل : 
لەززەتىلىك نەرسىلەردىن يەڭلار». (ئۇلار بۇ | حِيْمانهم يوم س ته شرما ویو مل ينون جیتانھم يوم سجتھوشرماۋلوملايسېتون ل | 
- : تە کج د وچا ے دوو وو ر روو او سم 
0 ;8 تیو کل لك ومو يما كَالُوَايسْفُو ® ¦ 
ئولۇغ نېمەتلەرگە نانكورلۇق قىلىش بىلەن) چچچ == 
بىزگە زىيان سالغىنى يوق› (ئۆزلىرىنى اللەنىڭ ئازابىغا دۇچار قىلىشلىرى بىلەن) 
ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم سالىدى160). ئۆز ۋاقتىدا (بىز ئۇلارغا) (يەنی بەنى ئىسرائىلنىڭ 
ئاتا بوۋىلىرىغا) : «سىلەر بو شەھەر (يەنى بەيتۇلمۇقەددەس)دە تۇرۇڭلار› نو يەردىكى 
يېمەكلىكلەردىن خالىغىنىڭلارچە يەڭلار› شەھەر دەرۋازىسىدىن سه جد هھ قىلغان ھالدا 
كىرىڭلار› (كىرىۋاتقان چېغىڭىلاردا) ئى الله ! گۇناھلىرىمىزنى كەچۈرگىن. دەڭلار» 
بېرىمىز» دېدۇق210. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى زالىملار ئۇلارغا ئېيتىلغان سۆزلەرنى 
(يەنى الله نىڭ ئەمرىنى) باشقا سۆزلەرگە ئۆزگەرتىۋەتتى. ئۇلار زۇلۇم قىلغانلىقلىرى 
ئۈۇچۇن› ئۇلارغا ئاسماندىن ئازاب ئەۋەتتۇق(2163. ئۇۇلار (يەنى يەھۈدىيلار)دىن دېڭىز 
(يەنى قۇلزۇم دېڭىزى) بويىدىكى (ئەيلە) شەھىرىنىڭ ئەھۋالىنى سورىغىن. (ئۇنىڭ 
ئاھالىسى بېلىق تۇتۇش چەكلەنگەن كۈن) شەنبىدە اللەنىڭ چەكلىمىسدىن چىقاتتى. چۈنكى 
شەنبە كۈنى بېلىقلار سو ئۈستىدىن ئۇلارنىڭ ئالدىغا كېلەتتى. شەنبىدىن غەيرىي كۈنلەردە 
ئۇلارنىڭ ئالدىغا كەلمەيتتى. پاسىق بولغانلىقىلىرى ئۈچۈن ئۇلارنى مۇشۇنداق سىنايمىز(163). 





ا ا 


تۇق . مۇسانىڭ قەۋمى (باياۋاندا) ئۈنىڭدىن سو 
تەلەپ قىلغاندا» مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن تاشنى 
ئۇؤرغىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق. (مۈسا ھاسىسى 
بىلەن تاشنى ئۇرۇۋىدى) ئۇنىڭدىن (قەبىلىلەرنىڭ 
سانى بويىچه) 12 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىتى› 
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ئۇلارغا بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ بەردۇق› ئۇلارغا 
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قال الملاه ۳ الاعراف ‏ 
| لد قال اة هلون قوما زە كما | 
| معب بهد عدا باسییدافالوامعن رکا رن رکه | 
| يقو ن 0اد واماد درواي ايناتن نھن ن | 
ه السو واحَن تا اکن ن وا ہد اب ېش يما مالا ¦ 
| يشَْفَونَصەَلبَاعتواعىمَانمواعئە اھکونا | 
| قَردَةخِسينَهصوَإِذْ تان رېك لى همال | 
| الاب ازەراش 1 
| ااب ەۋا | 
اڭاس جا شۇشۇت | 
وان اتھکر مله باد وا أل وتن وتان | 
| اپ ان ییو لواعل رالتاز | 
| ەرىز فو )لۈى ىتەن !¦ 


-¬= چ ت وو ن ا 


ئۆزۋاقتىدا ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بىر جامائە ئادەملەر: 
«الله ھالاك قىلىدىغان ياكى قاتتىق ئازابلايدىغان 














قەۋمگە نېمە ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەت قىلىسىلەر؟» دېدى. 
ولا ر (يەنى ۋەز-نەسىھەت قىلغۇچىلار) : «پەرۋەردد- 
گا رىڭلارنىڭ ئالدىدا (گۈناھقا سۈكۈت قىلىپ تۇردۇق 
دەپ) ئۆزرە ئېيتماسلىقىىمىز ۋە ئۇلارنىڭ اللەدىن 
قورقۇپ (گۇناھتىن چەكلىنىشلىرىنى ئۈمىد 
قىلغانلىقىمىز ئۈچۈن شۇنداق قىلدۇق) » دېدى21640. 
ئۈلار ئۆزلىرىگە قىلىنىغان ۋەز-نەسىھەتىنى قوبۇل 
قىلمىغان چاغداء يامان ئىشتىن مەنئى قىلغۇچىلارنى 
قۇتقۇزدۇقءالله نىڭ ئەمرىدىن چىققانلىقلىرى ئۈچۈن› 
زالىملارنى قاتتىق ئازابقا دۇچار قىلدۇق1. ئۇلار 









نەھيى قىلىنغان نەرسىنى ته‌رك ئېتىشتىن باش 
تارتقانلىقىلىرى ئۇچۇن› ئۇلارغا: «خار مايمۇن 
بولۇپ كېتىڭلار» دېدۇق(2166. (ئی مۆھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا»› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارغا (يەنى 
يەھۇدىيلارغا) اقىيامەتكىچە: چوقۇم قاتتىق ئازابلايدنغان كىشىسلەرنى قەۋەقىىپ تۇرغىدىغانلىشىنى 
خەۋەر قىلدى. شۈبھىسىزكى» پەرۋەردىگارىڭ (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) ئەلۋەتتە تېز جازالىغۇ- 
چىدۇر› (ئىتائەت قىلغۇچىلارغا) ئەلۋەتتە مەغپىزەت قىلغۇچىدۇر› ھەرھەمەت قىلغۇچىدۇر (167). 


ى 





ئۇلارنى (يەنى يەھۇدىيلارنى) يەر يۈزىدە تۈرلۈك پىرقىلەرگە بۆلۈۋەتتۇق› ئۇلارنىڭ ئىچىدە 
ياخشىلىرىمۇ بار» ياخشىلىرىدىن تۆۋەنلىرىمۇ بار» ئۇلارنىڭ (كۇفرىدىن ۋە گۇناھتىن) قايتىش- 
لىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى قاتتىقچىلىق ۋە كەڭچىلىك بىلەن سىنىدۇق16. ئۇلاردىىن كېيىن› 
(يامان) ئەۋلاتلار تەۋراتقا ۋارىسلىق قىلىدى› ئۇلار بۇ دۇنيانىڭ ئەرزىمەس پۇل-مېلىنى 
(ھالال بىلەن ھارامنى ئايرىماي» قارىقويۇق) ئالىدۇ ۋە بىزنى الله ئەپۇ قىلىدۇ» دەيدۇ. شۇنداق 
پۇل-مال ئۆلا رنىڭ قولىغا كەلسە» ئۇلار يەنە ئالىدۇ. كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) ئاللاغا (يالغان چاپلىماي) 
پەقەت ھەقنىلا ئېيتىشلىرى توغرۇلۇق ئۇلاردىن چىڭ ۋەدە ئېلىنمىدىمۇ؟ ھالبۇكى» ئۇلار 
تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى ئوقۇغان ئىدى. ھارامنى ته‌رك ئېتىپ› اللەدىن قورقىدىغانلارغا ئاخىرەت 
ياخشىدۇر› بۇنى چۈشەنمەمسىلەر؟21692 كىتابنى مەھكەم تۇتىدىغانلار› ناماز ئوقۇيدىغانلار (ساۋابقا 


ئېرىشىدۇ) › بىز ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى ھەقىقەتەن زايا قىلىۋەتمەييى: (170). 
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ئۆز ۋاقتىدا (تۇر) تاغىنى قومۇرۇپ ئۇلارنىڭ 
و انو ل بولا , ي 
ئۈستىلىرىگە چۈشۈپ كېتىدۇ دەپ ئويلىدى. (ئۇلارغا 
ئېيتتۇقكى) «تەقۋادارلار قاتارىدا بولۇشۇڭلار ئۈچۈن› 
ئۈزەڭلارغا بېرىلگەن كىتابنى (يەنى تەۋراتنى) 
مەھكەم تۇتۇڭلار› ئۇنىڭدىكى ئەھكاملارغا ئەمەل 
قىلىڭلار ‏ (171), ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ ئادەم 
بالىلىرىنى (يەنى نەسلىنى) ئۇلارنىڭ (ئاتىلىرىنىڭ) 
پۇشتىدىن چىقاردى ۋە ئۇلارنى ئۆزلىرىگە گۇۋاھ 
قىلىپ: «مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار 
ئەمەسمۇ؟» دېدى (يەنى الله ئۆزىنىڭ ئۇلارنىڭ 
پەرۋەردىگارى ئىكەنلىكىگە ۋە بىرلىكىگە ئادەم 
بالىلىرىنى ئىقرار قىلدۇردى» ئۇلار ئىقرار قىلىپ 
بۇنى ئۆز ئۈستىگە ئالدى). ئۇلار: «ھەئە» سەن 
بىزنىڭ پەرۋەردىگارىمىزدۇر سەن. گۇۋاھلىق بەردۇق» 
دېدى. (ئۇلارنى گۇۋاھلىق بەرگۈزگەنلىكىمىز) 


قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ: «بىز بۇنىڭدىن غەپلەتتە 


قال الله ىس الاعراتن 1 
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حن وا ما انی بق 



























ااا اون0 د | 
| اَذَك من امون رودي هد | 
| تَقُوْواسوماَيَمَة اکان نا خفلين 2ا ونلا 1 
اسر اوتا ین يل رک من بی ھم اما : 
| ماعل اتون هھ ونك للدت ومام | 
ونون رائ عاب اا اسسا 
¦ منيَاتاتَبَهالعَيْطنُ انين الو ولو | 
| ربا ولیه ادال الزرض رەگە | 
]| ڈل ك مکل اروتکد وا ایوا افص | 
| القص ص ایھر یرون م ساء ماد لقو ماين | 
]| کت ايتا ونش ھا اهاه | 
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قالغان ئىسكەنمىز »0 دېسمەسلىكلىرى› ياكى «ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىلگىرى (ساڭا بۇتلارنى) 
شېرىك كەلتۈرگەن ئىدى. بىزنىڭ پەقەت ئۇلارنىڭ ئەۋلادى بولۇپ قالغان يېرىمىز بار (يەنى 
بىزنىڭ ئوزرىمىز بار) گۇمراھلارنىڭ قىلىمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟» 
دېسمەسىلىكىلىرى ئۇچۇندۇر(2073-172. ئۇلارنىڭ (گۇمراھلىقتىن› ئاتا-بوۋىلىرىغا 
ئەگىشىشتىن) قايتىشلىرى ئۈچۈن» ئايەتلىرىمىزنى مۇشۇنداق تەپسىلىي 
بايان قىلىمىز24. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار)غا شۇنداق بىر ئادەمنىڭ 
قىسىسىنى ئوقۇپ بەرگىنكى› ئۇنىڭغا ئايەتلىرىمىزنى بەردۇق (يەنى كىتابۇللانىڭ بەزى 
ئىلىملىرىنى ئۆگەتتۇق). ئۇ ئايەتلىرىمىزدىن ئۆزىنى تارتتى» ئۇنىڭغا شەيتان ئاپىرىدە بولۇشى 
بىلەنلا گۇمراھلاردىن بولۇپ كەتتى2757. ئەگەر بىز خالىساق› ئۇنى (تەقۋادار ئۆلىمالار 
دەرىجىسىگە) كۆتۈرەتتۇق» لېكىن ئۇ دۇنياغا بېرىلىپ كەتتى» نەپىسى خاھىشىغا بويسۇندى› 
ئؤ گويا بىر ئىتقا ئوخشايدۇكى› ئؤنى قوغلىۋەتسەڭمۇ تىلىنى چىقىرىپ ھەسىرەيدۇ› قوغلى- 
ۋەتمىسەڭمۇ تىلىنى چىقىرىپ ھەسىرەيدۇ» بۇ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان ئەنە 
شۇ قەۋمنىڭ مىسالىدۇر› ئويلاپ بېقىشلىرى ئۈچۈن» بۇ قىسسنى (قەۋمىڭىگە) 
سۆزلەپ بەرگىن(276. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلىپ ئۆزلىرىگە زىيان 
سالغان قەۋمنىڭ مىسالى نېمىدبگەن يامان!1772)› الله ھىدايەت قىلغان ئادەم 
ھىدايەت تاپقۇچىدۇر» الله گۇمراھ قىلغان ئادەم زىيان تارتقۇچىدۇر172. 
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ئالالملا؛ 7 الاعرات ¿ 
چ : . ¥] شەك -شۈبھىسىزكى› جىن ۋە ئىنسانلاردىن نۇرغۇنلى- 
| لقن ىراتالجھ ےوران الجن وار هموبلا | رىنى دوزاخقا (يېغىلغۇ بولۇش ئۈچۈن) ياراتتۇق› 
| يققهون بيا ولماسناسىرۇن رها هادان ئ ئۇلار دىللىرى بولغىنى بىلەنمۇ. ئۇ ئارقىلىق ھەقنى 
| سمغت ااك ابل ماش لات ® چۈشەنبەيدۇ. ئۇلار كۆزلىرى بولغىنى بىلەنمۇ. ئۆ ئار- 
| اياضق ايها رييت ا قىلىق رالڵە نىڭ قۇدرىتىنىڭ دەلىللىرىنى) كۆرمەيدۇ. 
| اسما يرون اكاتواشاونمى شات | ئۇلار قۇلاقلىرى بولغىنى بىلەنمۇ. ئۇ ئارقىلىق (اللّه - 
و دی ى ا | نىڭ ئايەتلىرىنى ىبرەت ئېلىپ) تىڭشىمايدۇ. ئۆلار 
| مدر اوت ن اغ ى أ كويا ھايۋانغا ئوخشايدۇ. ھايۋاندىنىمۇ بەتتەر گۇم- 
| سان وینوا بلاوق قن ورن ا5ر | ئۇ E SLE‏ 

ئاد م امەن : راھدۇرە ەنەه sg‏ ). الله نىڭ گۈزەل 
: اا اغى یا 2 : ئىسىمىلىرى بو الله نى شۇ (گۈزەل ئىسىملىرى) 
ىسەي ى شى سارى 7 ا بىلەن ئاتاڭلار» الله نىڭ ئىسىملىرىنى كەلسە- 
| دش نىتاتانۇ كەلىىس قوللشد تان لارنى تەرك ئېتىلرە ئۇلا, 
| ئياو نىر تىلى ق (تاخىرەتتە) قىلمىشلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ0. 
] ف الموت وار تارا نىك 5ا حى ¦ بىز ياراتقان ئۈممەتلەر ئىچىدە ھەق يولغا دەۋەت 
| خا قل لماي لى ادال اراتا س رە قىلىدىغان ۋە ھەقتە چىڭ تۇرىدىغان بىر ئۈممەت 
-- ڭا بار(181). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلارنى 
تۈيدۇرماستىن» ئاستا-ئاستا ھالاكەتكە يېقىنلاشتۇرىمىز(2182. ئۇلارغا مۆھلەت بېرىمەن› 








مېنىڭ ئازابىم ھەقىقەتەن قاتتىقتۇر(20183. ئۇلار ئۆزىنىڭ ھەھراھى (يەنى مۇھەھممەد 
ئەلەيھىسسالام)نىڭ مەجنۇن ئەمەسلىكىنى ئويلىمامدۇ؟ ئۇ پەقەت ئاشكارا ئاگاھلاندۇر- 
غۇچىدۇر840. ئۇلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ سەلتەنىتى ئۈستىدە› الله نىڭ ياراتقان 
قەشااغاتلىرى. ا و لرك ئاشل ادال میک ووه يى 
يۈرگۈزمەمدۇ؟ ئۇلار(كالامۇللا ئىكەنلىكى شۇنچە روشەن بولغان) قۈرئاندىن باشقا يەنە 
قايسى سۆزگە ئىشىنىدۇ؟<185› الله ئازدۇرغان كىشىنى ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ. الله 
ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى› ئۇلار تېڭىرقاپ يسۈرىدۇ1). (ئى مۇھەممەد!) 
ئۇلار سەنىدىن قىيامەتىنىڭ قاچان بولىدىىماقىلىقىنى. سورايدۇ. ئېيتىقىنكى» «ئۇنىڭ قاچان 
بولىدىغانلىقىنى پەقەت پەرۋەردىگارىم (الڵڵه ) بىلىدۇ. ئؤنى پەقەت ئۆزى بەلگىلىگەن 
ۋاقىتتا مەيدانغا جىقىرىدۇە قىيامەت ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىنىنىڭ (ئەھلىگە) ئېغىر 
(ۋەقەدۇر). ئؤ سىلەرگە تۇيۇقسىز كېلىدۇ». گويا سەن قىيامەت بىلەن ناھايىتى ` 
تونۇشتەك› ئۇنى سەندىن سوريشىدۇ. ئېيتقىنكى› «ئۇنىڭ ۋاقتىنى پەقەت الله بىلىدۇ. 
لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (ئۇنىڭ ۋاقتىنىڭ ھەخپىي بولۇشىدىكى سەۋەبنى) بىلىمەيدۇ98872. 
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زىياننى ئۆزەمدىن دەپئى قىلىش قولۇمدىن كەلا 
مەيدۇ› (قىيامەتنىڭ قاچان بولۇشىنى قانداقمۇ بىلەي؟) 
ئەگەر مەن غەيېنى بىلىدىغان بولسام (دۇنيا ەدە 
لىرىدىن) نۇرغۇن مەنپەئەت ھاسىل قىلغان بولاتتىم › 
زىيان - زەخمەتكىمۇ ئۇچرىمىغان بولاتتىم (لېكىن مەن 
غەيبنى بىلىمەيمەن. شۇڭا ماڭا تەقدىر قىلىنغان 
ياخشى-يامانلىق يېتىپ تۇرىدۇ). مەن پەقەت ئىمان 
ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئاگاھلاندۇرغۇچى ۋە 
خۇش خەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىلگەن 
پەيغەمبەرمەن»23. ئو سىلەرنى بىر جاندىن (يەنى 
ئادەم ئەلەيھىسسالامدىن) ياراتتى› (ئادەم ئەلەد- 
ھىسسالامنىڭ) ئۇنىسى -ئۈلپەت ئېلىشى ئۈچۈن› 
خوتۇنىنى (يەنى ھەۋۋانى) ئۇنىڭ ئۆز جىنسىدىن 
ياراتتى» خوتۇنى بىلەن يېقىنچىلىق قىلغاندىن 
كېيىن› خوتۇنى يېنىككىنە قورساق كۆتۈرۈپ ئېغىر- 
بوي يۈردى» ئۇ (بالىنىڭ قورساقتا ئۆسۇپ چوڭ 





| لامرك لغری تنما مالۇ | 
| کت اع لغرب مارت ون ارمام ى | 
| اى تش اجک وحن ىسى | 





سے 


] کعواله دتما کین اترتا صا لخادو من شو | 
| لتا اشهماص الما ج ىلا لەم انيما همات ا 
| عت امرون ارون ما لی سا دهم عقون ® 

| ىتون لھا5 ادرۇن ەوان 

] کن وهال الھنی عو سوا ادو وهم 

| انم امون 8ت ننومن دون اله | 


| مما 6رمن | 


رر ˆ“ 





| صيقنن19ھم ارج ل تىشو تيا امھ يشون | 

]| وھا ام لھا عن مرون به لهاان يعون | 
- > س س و 

| أل ادوا شرا کر يۇي قلا شرن 6 | 





يىشى بىلەن) ئېغىرلاشقاندىن كېيىن› (ئەر - خوتۇن) 
تىككسلەن ترد« دىغا رى الاة غا: «ئەگەر بىزگە (ئەزالىرى) بېجىرىم پەرزەنت ئاتا قىلساڭ› 
نېمىتىڭىگە ئەلۋەتتە شۈكۈر قىلغۇچىلاردىن بولىمىز» دەپ دۇئا قىلىدى(189). الله ئۇلارغا 
پېجىرىم ئوغۇل پەرزەنىت ئاتا قىلغان ئىدى› ئۇلارنىڭ ئەۋلادى الله غا شېرىك كەلتۇ- 
رۇپ (بۇتلارغا چوقۇندى)› الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىدىن پاكتۇر(2190. 
ئۆزلىىرى يارىتىلىغان› ھېچ ئەرسىنى يارىتالمايدىغان نەرسىلەرنى (يەئى بۇتلارنى) 
اللەغا شېىرىك كەلتۈرەمدۇ!28922 ئۇ نەرسىلەر چوقۇنغۇچىلىرىغا ياردەم بېرەلمەيدۇ› 
ئۆزلىرىگىمۇ ياردەم بېرەلمەيدۇ2192. ئۇلارنى توغرا يولغا چاقىرساڭلار» ئۇلار سىلەرگە 
ئەگەشمەيدۇ. مەيلى ئۇلارنى دەۋەت قىلىڭىلار› ياكى جىم تۇرۇڭلار› بۇ ئۇلار ئۈچۈن 
بەرىبىر ئوخشاش (يەنى سىلەر قايسى ھالەتتە بولماڭلار» ئۇلار سىلەرنىڭ دەۋستىڭلارغا 
جاۋاب قايتۇرۇشقا قادىر ئەمەستۇر)21937. سىلەر الله نى قويۇپ ئىبادەت قىلغان 
بۇتلار سىلەرگە ئوخشاش مەخلۇقلاردۇرە (ئۇلارنى ئىلاھ دېگەن دەۋايىڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار› ئۇلارغا دۇئا قىلىپ بېقىڭلار» دۇئايىڭلارنى ئىجابەت قىلىپ باقسۇن(194). 
ئۇلار (يەنى بۇتلار)نىڭ ماڭىدىغان پۇتلىرى بارمۇ؟ ياكى تۇتىدىغان قوللىرى 
بارمۇ؟ ياكى كۆرىدىغان كۆزلىرى بارمۇ ۋە ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلىرى بارمۇ؟ (ئى 
مۇھەھممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «شېرىكلىرىڭلارنى (يەئى بۇتلىرىڭلارنى ماڭا قارشى) 
چاقىرىڭلار» ئاندىن (قولۇڭلاردىن كېلىشىچە) ماڭا زىيانكەشلىك قىلىڭلار› ئازراقىمۇ 
مۆھلەت بەرمەڭلار (مەن الله غا يۆلەنگەنلىكىم ئۈجۈن سىلەرگە پەرۇا قىلمايمەن) (195). 
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N] RR‏ ھەقىقەتەن كىتابىنى (يەنى قۇرئاننى) نازىل قىل 
وکو ھ رین یترک لەك 5 ا دان الله مېنىڭ تىكەدۇر. تز ياختىلارغا ئىىدار. 
والىشغوتەن دوۇلاتەۇن زىڭ || چىلىق قىلىدۇ29. سىلەرنىڭ الله نى قويۇپ 
انەر نىتتا || تىبادىت قىلىدمىغان بۇتلىرىقلار سىلەرگە ياردە 


وتر ينظرون ليك و شمو رون2 ناعمو ومر | OTT‏ 

ا س اوا . : بېرەلمەيدۇ› ئۆزلىر ياردەم بېرە لمەيدۇ» 1972 . 

ال وَأَعُرضَعَي الجھ لن واا رغنك من ۴ ع گە ولا : ر ەت قا اگل r‏ 
وا 92 وء وو و2 0 وم : 4 ر و“ ری ھہد يەتكە دەوەت ر»ء و* ر 

اف ناسود ياواه سر ى ب رمىدايەت اپماق تۈگۈل دەۋىتىڭنى) ئاڭلىيايدە 

_ ػػ ل ىغ ھىدايەت دەۋىتىكنى بدو 

اتْمَوإذَامسََهه 2 ما لطن كوا اذاهو : : پى ر 2 ( ى 


ل ئۇلارسان قاراپ تۇرغاندە ۆر 1 م 
َاذَارَتهِمُ باي قالۋالۇاامىما 27 |8 كۆرمەيدۇ2. ئەپۇنى دوست تۇتقىن› ي 

انى لمن ن ادابم ا رن وى ا (يەنى ياخشى سۆز قىلىشقاء ياخشى ئىش قىلىشقا) 
رحَمَةَْفَومتُؤُمِنُونَص ودای الشَرَانُءَسْتِمدًا ® بۇيرۇغىن› نادانلار بىلەن تەڭ بولمىغىن (يەنى 
له انوا لكك ىرمۇن ھوادگركرنَشْرلك ® نادانلارنىڭ قىلغىنىنى قىلماي. ئۇلارغا مۇلايىم 
تَكَسادَخيَْةوَدْرنَ الجمرمن الول رامدو ® بولغىن) (199. ئەگەر شەيتان ساڭا ۋەسۋەسە 
وال اص ال وگنن الفيلنن 3ر از ىريك قىلا. (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) الڵەغا سېغىنىپ 
| یرون عن يادي ويېخوتهولەيىجدۇت | پاناھ تىلىگىن. الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭنى) ئاڭلاپ 
== - تۇرغۇچىدۇر (ئىشىڭنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 990 . 
تەقۋادار كىشىلەر شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئۇچرىسا. الله نى ئەسلەيدۇ- دە» ھەقىقەتنى كۆرۈۋە- 
لىپ› (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) خالاس تاپىدۇ(. شەيتانلار (كۇفغار) بۇرادەرلىرىنى 
بولۇشىچە ئازدۇرىدۇە ئۇلارنى ئازدۇرۇشىتىن بوشىىشىپ قالمايدۇ2392. (ئۇلار تەلەپ 
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قىلغان ھمۆجىزىلەردىن) بىرەر ھۆجىزىنى كەلتۈرمىسەڭ» ئۇنى فېمىشقا (ئۆزەڭ) 
ئىجاد قىلمىدىڭ؟ دېيىشىدۇ› (تى مۇھەھممەد!) ولا رغا ئېيىتىقىنكى› «(ئىش 
مېنىڭ ئىلگىمدە ئەمەس) مەن پەقەت پەرۋەردىگارىم تەرىپىدىن ماڭا ۋەھيى قىلىنغانغىلا ئەمەل 
قىلىمەن (ئۆزلۈكۈمدىن مۆجىزە يارىتالمايمەن)› بۇ (قۇرئاندا سىلەرگە) پەرۋەردىگارىڭلار 
تەرىپىدىن كەلتىۈرۈلگەن دەلىللەردۇر (قۇرئان باشقا مۆجىزىلەرگە ئېھتىياج قالدۇرمايدۇ) › 
ئىسمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە رەھمەتتۇر›»(2303. الله نىڭ رەھمىتىىگە 
جىم تۇرۇڭلار (يەنى سۆز قىلماڭلار)04. پەرۋەردىگارىڭنى يېلىنغان 
9 ئۇؤنىڭدىن قورققان ھالدا ئىجىڭدە ياد ئەنكىن› ئەتىگەندە- 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (يەنى پەرىشتىلەر) الله غا ئىبادەت 
قىلىشتىن باش تارتمايیدۇ. الله غا تەسىسىھ ئېيتىدۈ ۋە ئۇنىڭغا سهة جحد ه٠‏ قىلىدۇ(206). 
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و سیا م د __ ¦ 
EE î,‏ 
| وکن اتال ىلا قال راتات | 
]| اللهواصْعواَاتييِكُو واطيواادله وسىلەان ر | 
| تُوٌِێن< سَمَالْمُوىلَيِسىَرقَاذُكرَاذهًُ كت | 
EEE‏ 
کروی کون ك اريت ون ال وة وكا | 
] رر هتفقو نت اوليك لومون ا لەم | 
| دت عند دوم مقف ة5 ر دة ىا | 
| شا باوت ن انی ياقوت | 
| الوت ىنرۇت وڈ يد ادى | 
| اتکی انالد دکوکون ا غردات الشركة | 







8-سۈرە ئەنفال 
ھەدىنىدە نازىل بولغان. 75 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(تى مۆھەممەد ! ساھابىلىرىڭ) غەنىمەتلەر 
(نى قانداق تەقسىم قىلىشىڭ) توغرۇلۇق سەلىدىن 
سورىشىدۇ› (ئۇلارغا) ئېيتىقىنىكى› «غەنىمەتلەر 
(توغرىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش) الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرىگە خاستۇر› الله دىن قورقۇڭلار› (ئىختە- 
لاپ قىلىشماي ئىتتىپاق بولۇپ) ئاراڭلارنى تۈزەڭلار› 
ئەگەر سىلەر مۆمىن بولساڭلار. اللەغا ۋە اللەنىڭ | رە 675077 z7‏ 
ەەت گە ئىتابئەت فللا ي سەقەت الله ۾ تون ورین اله ان کی ای کته شطع د ابر 1 
EL RTE 80 ©‏ 
ياد ئېتىلسە دىللىرىدا قورقۇنچ پەيدا بولىسىنان, | اسىشاي ششش 
الله نىڭ ئايەتلىر ى تىلاۋەت قىلىنسا ئىمانى كۈچى- E EEE‏ 
يىدىغان› پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدىغان كىشىلەرلا (كامىل) مۆمىنلەردۇر. ئۇلار (مۇكەممەل 
رەۋىشىتە) ناماز ئوقۇيیدۇ؛ بىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن پۇل-مالدىن (خۇدا يولىدا) 
سەرپ قىلىدۇ(3). ەنە شۇلار ھەقىقىي مومىنلەردۇر› ولا ر پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھسىدا 
يۇقىرى ھەرتىۋىلەرگە. مەغپىرەتىكە ۋە ئېسىل رىزىققا (يەنى جەننەتنىڭ 
تۈگىمىيى ئېمەتلىرىگە) سردو رتیت توقای فور دنک ھوک اق 
الله غا ۋە ئۇؤنىڭ پەيغەمبىرىگە خاس قىلىنغانلىقىنى ئلا رنىڭ ياقتۇرمىغائلىقى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
سېنى ھەقلىق رەۋىشتە ئۆيۇڭدىن (يەنى ئۆيۈڭ جايلاشقان مەدىنىدىن ئۇرۇشقا) 
چسقارغانلىقىنى (ئۇلارنىڭ ياقتۇرمىغانلىقىغا) ئوخشايدۇ. مۆمىنلەردىن بىر گۇرۇھ 
ئادەم (دۇشىيەنىگە قارشى ئۇرۇشقا چىسقىشىنى) ئەلۋەتتە يامان كۆرىدۇ7. ئۇلار گويا 
(ئالامەتلىرى) كۆرۈنۈپ تۇرۇۋاتقان ئۆلۈمگە ھەيدىلىۋاتتاندەك› ھەقىقەت ئايدىڭلاش- 
قانىدىن كىيىن» ھەقىقەت (يەنى ئۇرۇشقا چىقىش مەسىلىسى) ئۈستىدە سەن بىلەن 
مۇنازىىرىلىىشىدۇ؟). ئۆز ۋاقتىدا الله ئىككى گۇرۇھ (بىرى مۇشرىكلار كارۋانى. 
يەنە بىرى مۇشرىكلار قوشۇنى) دىن بىرىنىڭ قولۇڭلارغا كەلتۈرۈلۈشنى ۋەدە 
قىلدى» سىلەر قورالسىز گۇرۇھنىڭ (يەنى كارۋاننىڭ) قولۇڭلارغا كەلتۈرۈلۇشىنى ياقتۇر- 
دىڭلار.الله ئۆز سۆزلىرى ئارقىلىق ھەقنى ھەق قىلىشنى (يەنى ئىسلام دىنىنىئۈستۈن قىلىشنى) › 
كاپىرلارنىڭ يىلتىزىنى قۇرۇتۇشنى خالايدۇ. الله گۇناھكار ئادەملەرنىڭ ياقتۇرمىغىنىغا 
قارىماي. ھەقنى ھەق (يەنى ئىسلامنى ئاشكارا) قىلىدۇ» باتىل (يەنى كؤفرى)نى بەربات قىلىدۇ8). 
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قال الملاه 44 ىى SEE‏ 
ىىى : ئۆز ۋاقتىدا (دۇئا قىلىپ) پەرۋەردىگارىڭلاردىىن 
تشون ریک قاستجاب لوا مىل الي | ياردەم تىلىدىڭلار» الله : «سىلەرگە ئارقىمۇ- 
من الیک مرد فان هوبا جحل اه ابی امین | . .. 1 

یھ اورک ما زاین ونی ان اله کر ا ئارقا (چۈشىدىغان) مىڭ پەرىشتە بىلەن ياردەم 
BOTE FEEAEEELESEA‏ بېرىمەن» دەپ دۇئايىڭلارنى ئىجابەت قىلدى 2)92. 
کن ماما7 1چر بم اشر الله سىلەرگە پەقەت (غەلىبە قىلىدىغانلىقىڭلارغ) 
۾ الین ول ريط عل فلو یکو ویکوت پې اادد املد ¶ 
ک0 5 تۇ 
الق ۋاقلپ ایتک رواب تاودا قوی 
شافواانله سول من اقی امه وله يان 
اه سيین الوا پ هدل نۇتو وان ارين 
عاب التاره ابا اکن مواد ای اکن 
¦ كمواتجئاقلاتولوشراك بارت ومن ولھ ومین 
“ك1 ا ىا 
8 پمپ ين الو ماو جھ خویش المَصِلُره 


: 7 
TTY‏ ااك رى ميك 9 ك 0 يغكغغهغ °غ °7° غ ى »ەە ى ى„ ی ف° ىم 
OE. ` ` `= MAN‏ `* < 


ھەھەەرەھەدەخەھەشوعغت¬ى 








ككوغغكف ەغ ت 





^ 





بىشارەت بېرىش ۋە كۆڭلۈڭلارنى ئارام تاپقۇزۇش 
ئۈچۈنلا ياردەم بەردى. ياردەم پەقەت الله 
1 ك غا بىلەن ۶ م ق ]| ئ ۇچىدۇر(10). 


۷۱ ند ای 


5 . 
“ےه د ااه لا 





ئۆز ۋاقتىدا الله تىنچلاندۇرۇش يۇزىسىدىن سىلەرگە 
ئويغۇ بېغىشلىدى ؛ (تاھارەت ئېلىپ› غۇسلى قىلىپ) 
پاك بولۇشۇڭلار ئۈچۈن» سىلەردىىن شەيستاننىڭ 


5 5 5 5 
` - کک کا کک یاک کک اکا ےہ کار کا 


ےھ“ قم ے۸ ے۸ د ےھ ق و و @& ± د 


ۋەسۋەسىسىنى كەتكۈزۈش ئۈچۈن. (الله نىڭ 
ياردىمىگە ئىشەنچ قىلىپ) كۆڭلۇڭلارنىڭ 
توق تۈرۈشى ئۈچۈن› قەدىمىڭلارنىڭ (قۇمغا پېتىپ كەتمەي) مەزمۇت تۇرۇشى 


۷ 








ئۈچۈن› الله سىلەرگە بۆلۇتىتىن يامغۈر ياغدۇرۇپ بەردى ). ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەر- 
دىگارىڭ پەرىشتىلەرگە: «مەن سىلەر بىلەن بىللە» مۆمىنلەرنى (ئۇرۇش مەيدانىدا) 
ساباتىلىق قىلىڭلار» كاپىرلارنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمەن» دەپ ۋەھيى قىلدى. 
(قىلىچ بىلەن كاپىرلارنىڭ) گەدەنلىرىگە چېپىڭلار (يەنى باشلىرىنى كېسىڭلار) › 
ئۇلارنىڭ بارماقلىرىغا (ھەممە ئەزاسىغا) چېپىڭلار 1. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› ئۇلار 
اغا ۋە« ئۈنىڭ مريك تارغىلىق قىلى كىسى. الله غ ۋە تۇتاش 
پەيغەمبىرىگە قارشىلىق قىلىدىكەن» الله ئۇنى قاتتىق جازالايدۇ ©0 (ئى 
كاپىرلار جامائەسى! بۇ دۇنيادا) مۇشۇنداق جازانى تېتىڭلار. كاپىرلار (ئاخىرەتتە) 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ ©. ئى مۆمىنلەر! كاپىرلارنىڭ ھۇجۇمىغا دۇچ كەلگەن چېغىڭلاردا. 
ئۇلارغا ئارقاڭلارنى قىلماڭلار (يەنى قاچماڭلار) 157¶. كىمكى قايتا ئۇرۇشۇش ياكى (ياردەم 
ئىلەش) ئۈچۈن خۇغۇلتانلار ساماتەپىگە قوقۇلۇش مىدە بىر قەزەپگە وتاش اتن 
بەلكى دۈشمەنگە ئارقىسىنى قىلىدىسكەن (يەنى قاچىدىكەن) › ئۇ ھەقىقەتەن الله نىڭ 
غەزىپىگە ئۇچرايدۇ› ئۇنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ. دوژاخ نېمىدېىگەن يامان جاي !2167 
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قال الملا ه 7 الاضتڵم 
(ئى مۇسۇلمانلار! بەدرىدە) ئۇلارنى (يەنى ك2 ي چە 2 
مۇشرىكلارنى) سىلەر (ئۆز كۈچۈڭلار بىلەن) 1 7 | : چ 1 
ئۆلتۈرگۈنۇڭلار يوق› بەلكى ئەمەلدە ئۆلارنى (سى- ى رلا ى ¦ 
لەرگە ياردەم بېرىپ ؛ ئۇلارنىڭ دىللىرىدا قور- 1 سام سیم يادوت د روان اله مو ون کیان ن درن : 
قۇنچ پەيدا قىلىش بىلەن) الله ئۆلتۈردى. (ئى | ىى ا ء وال روان هوا فهو دك ! 
: قىم توپىنى مۇشرىكلارغا) ئاتقىنىڭدا |8 لن تغودۇانىد° وان سى تۇر ئاۇلۇگرت | 
مۇھەھمەد بىر سىقىم توپىنى مۇشرىڭلارغا) سسس شى 
سەن ئاتمىدىڭ» بەلكى ئەمەلدە ئؤنى (مۇشرىكلار- وان اٹ مہ الوم مان 5 ياتمالنسا أمَنُواً ا منوا أطْيُحُوا 7 
نىڭ كۆزلىرىگە) الله ای ( الله نىڭ مۇنداق اله وتر و وواه وا اٹ شعو ن 0وک : 
قىلىشى) مۆمىنلەرگە (ساۋاب. غەلىبە. غەنىمەتلەر- | توا اىن تَالوَاسٍساوَسُوُيَسمُرْنَُإِن | 
دىن ئىبارەت) چىرايلىق ئىنئاملارنى ئاتا قىلىش ا ى ا 1 
ئۈچۈن ئىدى. الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ 


سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (نىيەتلىرىنى› | رە چ 4 ا :. 
ئەھۋاللىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2372. بۇ (الله- : اش سکجببو ايدو و 5د و : 
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. . فى ۶ سو 
نىڭ مۆمىنلەرگە بەرگەن ئىنئامىدۇر) . الله كاپىر- ۴ واعکمواان اله يحول و ءوم بان ارود 


ەلى E e‏ ا ر 
(ئى كۇفغارلا ر جامائەسى!) ئەگەر سىلەر غەلىبىنى | من اومان هه كريذايتاب ە | 
تىلىسەڭلار. غەلىبە ئاللىقاچان سىلەرگە كەلدى ا ب يا 
(يەنى ئۇ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا كەلدى). ئەگەر قا 

(پەيیغەمبەر بىلەن دۈشمەنلىشىشتىن) يانساڭلار» بۇ سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇرە 
ئەگەر ئۇنىڭ بىلەن يەنە ئۇرۇشساڭلار› › بىز ئۇنىڭغا يەنە ياردەم بېرىمىز. قوشۇنۇڭلار 
كۆپ بولغان تەقدىردىمۇە ئۇ سىلەردىن ھېچ نەرسىنى دەپئى قىلىپ بېرەلمەيدۇ. 
الله ھەقىقەتەن مۆمىنىلەر بىلەن بىللىدۇر 19. ئى مۆمىنلەر! اللەغا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار» سىلەر (قۇرئاننى) ئاڭلاپ تۇرۇپ ئۇنىڭدىن 
يۈز تىۆرۈمەڭلار (20). ئاڭلىماي تۇرۇپ ئاڭلىدۇق دېگەن (يەنى 
كاپىرلارنى) دورىماڭلار (2. شۈبھىسىزكى» الله نىڭ نەزىرىدە ھايۋانلارنىڭ ئەڭ يامىنى 
(ھەقنى ئاڭلىماي) گاس بولۇۋالغان» (ھەقنى سۆزلىمەي) گاچا بولۇۋالغان. 
(ياخىشى-يامانىنى پەرق ئەتمەي) ئەقلىنى يوقاتقان كىشىلەردۇر ). ئەگەر الله ئۇلاردا 
بىرەر ياخشىلىق بار دەپ بىلسە ئىدى» ئەلۋەتتە ولا ر غا (ھەقنى) ئاڭلىتاتتى : ولا رغا ئاڭلات 
قان تەقدىردىمۇە ئۇلار ھەقتىن ئەلۋەتتە يۈز ئۆرۈگەن ھالدا باش تارتاتتى 23. ئى مۆمىنلەر! 
الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى سىلەرنى تىرىلدۇرىدىغان (يەنى ئەبەدىي ھاياتقا ئېرىشتۈرىدىغان) 
ئىيانغا دەۋەت قىلساء ئۇنى قوبۇل قىلىڭلار. بىلىڭلاركى» الله كىشى بىلەن ئۇنىڭ قەلېبى 
ئارىسىدا توسالغۇ بولالايدۇ (يەنى كىشىنىڭ دىلىنى ئىگىسىنىڭ خاھىشى بويىچە ئەمەس» بەلكى 
ئۆز خاھىشى بويىچە تەسەررۇپ قىلىدۇ). (قىيامەت كۈنى) سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلى- 
سىلەر (234. سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى زۇلۇم قىلغانلارنىڭ بېشىغا كېلىش بىلەنلا چەكلىنىپ 


قالمایدىغان بالا-قازادىن ساقلىنىڭلار› بىلىڭلاركى. الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر (25. 
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ياد ئېتىڭلاركى› ئۆز ۋاقتىدا سىلەر (مەككە) زېمىنىدا 
ئاز سانلىق بولۇپ› بوزەك قىلىنغان ئىدىڭىلار. 
كىشىلەر (يەنى مۈشرىكلار)نىڭ تالان-تاراچ 


قىلىىشىدىن قورقاتتىڭلار› شۈكۈر قىلىشىڭلار 





قالالملاه 0 الاننال 8 


`< . ` . ."7 . ` . ` ۹ ˆ 8 #7 ¢» ®*^س‰ ‏ $ ب“ 

















| انتخا قالاس داز راي لوبرە ررر | 
] اپار كرون 9 ناوین نا / 
] َامُلموااتاأَمُوَالوُوََوُلاْدُصكُُ تە ان الله | 
| س ا جر ین الین انون تھ | 
EES‏ 
| ىۋاش ووك رۈن وَسَ مرا | 
]| واه رال لرن وا5 انهم متا تاوا | 
]| سارل صوَذُيَاوَالسْهُمْكَانَهدًا | 
| یزو ان ھ2 5 | 
] قو ماکان امل معب بهم وه ۇرۇن ® | 


- . _ “ˆ 


ب ب 


ئۈچۈن الله سىلەرنى (ھەدىسنىسدە) يەرلەش- 
تۇردى› (بەدرى ئۇرۇشىدا) ئۆز ياردىمى بىلەن 
سىسلەرنى كۈچلەندۈردى. سىلەرگە ھالال 
بەردى(26). تی مومىنلەر ! الله غاء پەيغەمبەر گە 
خىيانەت قىلماڭلار› سىلەرگە قويۇلغان ئامانەتلەر گە 
بىلىپ تۇرۇپ خىيانەت قىلماڭلار(237. بىلىڭلار كى . 
سىلەر نىڭ ماللىرىڭلار› بالىلىرىڭلار سىلەر ئۈچۈن 
بىر تۈرلۈك سىناقتۇر› الله نىڭ دەرگاھىدا چوڭ 
ساۋاب بار 28. ئى مۆمىنلەر! ئەگەر اللەدىن قورقساڭلار» الله سىلەرگە ھەق 
بىلەن باتىلنى ئايرىيدىغان ھىدايەت ئاتا قىلىدۇ» گۇناھىىڭلارنى كەچۈرىدۇە سىلەرگە 













ك س ت ¬ 





5 ر دص فد ف 


مەغپىرەت قىلىدۇ .الله كاتتا پەزل ئىگىسىدۇر). (ئى مۇھەمىمەد!) ئۆز ۋاقىتىدا 
كاپىرلار سېنى قاماققا ئېلىش› ياكى ئۆلتۈرۈش ۋە ياكى (مەككىدىن) ھەيیدەپ 
سرش تۈچۈن مکو ااي ئۇلار مکو ا دو الف رلا رفا ىكشى 
بەربات قىلىدۇ. الله نىڭ تەدبىرى ئۇلارنىڭ مىكىرىدىن ئۈنۈملۈكتۇر. ئۇلارغا 
بىزنىڭ ئايەتىلىرىمىز تىلاۋەت قىلىنسا› ئۇلار: «بىز (بؤۇ سۆزلەرنى) ئاللىقاچان 
ئاڭلىغان ئىدۇق› ئەگەر خالىساق ئۇنىڭغا ئوخشاش سۆزلەرنى بىزمۇ ئەلۋەتتە قىلالايتتۇق› بۇ 
پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلەردۇر» دېدى(201. ئۆز ۋاقىتىدا ئۇلار: «ئەگەر بۇ 
(يەنى قۇرئان) سېنىڭ تەرىپىڭدىن نازىل بولغان ھەقىقەت بولىدىغان بولساء ئاس 
ماندىن ئۈستىمىزگە تاش ياغدۇرغىن» ياكى بىزنى قاتتىق ئازاب بىلەن جازالىغىن!» 
دېدى(237. سەن ئۇلارنىڭ ئىچىدە تۇرغان چېغىڭدا (سېنى ھۈرمەتلەش يۈزىسىدىن) الله ئۇلارغا 
ئازاب قىلمايدۇ. ئۇلار ئىستىغپار ئېيىتىپ تۇرغان چاغدا الله ئۇلارغا ئازاب قىلمايدۇ332). 
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ئۇلار (باشقىلارنىڭ) مەسجىدى ھەرامغا کڈ ئى 
ا د ھال یجن يھ اله وشمیصڈ ون عن 
توسۇۋاتسا. الله ولا رغا نېمىشقا ئازاب قىلمىسۇن؟ أا دص ر اوا 6 0® £ < م 1 
1 ا لحرا م وما دواو لیا ءانا ولي اؤ ِل الْمْتّمَوْنَ ٤‏ 
ئۇلار مەسجىدى ھەرامنىڭ ئىگىلىرى ئەمەس. | وان اڭرھ ينك ىنە رمان ملا | 
. ُ و و مەد Ae‏ > م 
مەسجىدى ھەرامنىڭ ئىگىلىرى تەقۋادارلاردىن | عند المي تل مء ۇتصرية شسوقوالىنَاب | 
"" .ر , يرو اک ماک کنو الو ينون | 
ر ئەمەستۇرە لېكىن (بۇنى) ئۇلارنىڭ | 2223-774 2 م و ووت ير | 
] َمُوالْهِوُِيَصَدُوَاعَنَ سیل الو فمو ناتم | 
تول بىلمەيدۇ(54). ئۇلارنىڭ مەسجسدی ھەراھ- : کون ايه رئ عُرَيَشْلَيُوَنَ 5 اکن ن كوا 
نىڭ يېنىدىكى ئىبادىتى پەقەت ئىسقىرتماق. £ ى ج ھم رون راه ایت من الیب د | 
ا سو ˆ“ 8 ى NZ‏ “2„ > “ىر › “س وو / 
چاۋاك چالماقتنلا ئىبارەت پولدی. ر || ى شى ئە م | 
"` ا ] هرق جه اوليك مُوَاسِرُوْتَ ك ىللين | 
پىرلار!) داپىر بو ئىلىقىڭلار تۇپەيلىدىن | كروإِنَيَسْتَمُاُعمَمَمُماتدسلت مان تَعُوَدُوا 
نيا ئە ئاخىرەتنىڭ) ئازابىنى تىتىشلا 35). اا فر مىت نىڭ اگل ھتان مىق 
(دۇنيا ۋە ئاخىرە ) ئازابىنى تېتىڭلار(35). ¦¦ فق مضت سیت الد ەنەو لوشمحىلا ] 
a‏ 67 کون فة 5 ت ين ەي ن اسْتَُوًا : 


لارنى) الله نىڭ يولىدىن توسۈش ئۈچۈن ¦¦ کک الەم وار يمرل يَنْحُماشَصيْرمه | 
سةرب قىلىدۇ. زى قلغاندى كين ااا غغ ىپ 





مال-مۇلۈكلىرى ئۇلارغا ھەسرەت ئېلىپ كېلىدۇ. ئاخىر ئۇلار يېڭىلىدۇ. كاپىرلار جەھەننەمىگىلا 
ھەيدەپ كىرگۈزۈلىدۇ362). الله نىڭ (ئۇلارنى دۇنيادا مەغلۇپ قىلىشى» ئاخىرەتتە 
جەھەننەمگە ھەيدىشى) كاپىرنى مۆمىندىن پەرقلەندۈرۈش ئۈچۈندۇر› الله ھەممە كاپىرلارنى 
ئۈستى -ئۈستىگە دۆۋىلەپ توپلىغاندىن كېيىن› دوزاخقا تاشلايیدۇە ئەنە شۇلار زىيان 
تارتىقۇچىلاردۇر2397. (ئى مۇھەممەد!) كاپىرلارغا ئېيىتقىنكى» ئەگەر ئۇلار (كۇغرىدىن. 
پەيغەمبەر بىلەن دۈشمەنلىشىشتىن) يانساء ئۇلارنىڭ ئۆتكەنكى گۇناھىلىرى مەغپىرەت 
قىلىنىدۇ› ئەگەر ئۇلار پەيغەمبەر بىلەن قايتا دۈشمەنلەشسە» ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلىرىمنى 
ئىنكار قىلغانلارنى ھالاڭ قىلىش مېنىڭ تۇتقان يولۇم بولۇپ كەلدى (ئۇلارنىمۇ شۇنداق 
قىلىمەن)8. پىتنە تۇۈگىگەن› دن پۇتۇنىلەي الله شۈچۈن بولغانغا قەدەر ئۇلار 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار (كۇغرىدىن) يانساء الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى 
كۆرىدۇ2392. ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە› (نى مۆمىنلەر!) بىلىڭلاركى› الله سىلەرنىڭ 


مەدەتكارىڭلاردۇر› الله نېمىسدېگەن داخىشى مەدەتكار› ئېىمىدىگەن ا ياردەمچى !(40) 
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وإعاموا .ا ۸۳ الانفالہ ممصم موه ا ج و چىچ 


ere 


EEE 
| للل لن ىال بن وليت والسلڪنن وان‎ ] 
EL ER] 
امان يملح الجن وال لیل تی يەر | (ئى مھومىنلەر!) بىلىڭلاركى» سىلەر ئالغان غەنى-‎ | 
ران یوش رادو شر و‎ | 
ى‎ 
ایی و لکن ليق ی اة مرا کان مموگەلتەۈك‎ | 


92 رو #“ “و ]^ 


(ئونىنچى پارە) 


"` 


مەتنىڭ بەشتىن بىرى الله غا پەيغەمبەر گە. پەيغەھ- 
بەرتىغ ۈش ەقۋىيالىرغاۋ واه ن سك 
لەرگە› ئىبن سەبىلىلەرگە خاستتۇر. ئەگەر سىىلەر 
الله غاء ئىككى گۇرۇھ (يەنى مۇسۇلمانلار بىلەن 
كاپىرلار) ئۇچرىشىپ ھەق بىلەن ناھەق ئايرىلغان 
كۈندە (يەنى بەدرى ئۇرۇشى بولغان كۈنىدە) 


]| مَُعَلِكَ تىم عن ي تان 
| اللهلسِيْهمَسُواذرَواسْه نارك قلي 
| ولواربكهرسىەرالةشنەرواشتاتشلرێ امير 
ا وڪن الهَسَلمْتەعَلِيُوسدَات الضددره و ® بەندىمىزگە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) بىز 
| رکه اذ امیر ای ورك ا نازىل قىلغان نەرسىلەر (يەنى ئايەتلەر ۋە پەرىش- 
| انیقی امه ماکان مَُْۇ وان اير ® تىلەر)گە ئىشەنەڭلار (الله نىڭ غەنىمەت توغرە- 
| فم هاون اواو اة ا سىدىكى ھۆكمىنىڭ ئەنە شۇ ئىكەنلىكىنى يىلىڭلار). 


^ ےھ ^ ھ ےھ 1 "ےھ e‏ 


TOES 
ھ د“‎ 


`) 
^7 


CIE 2‏ الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر(41). وز ۋاقتىدا سىلەر 
8 =` ۋادىنىڭ (مەدىنىگە) يېغىن تەرىپىدە ئىدىڭلار› 





ئۇلار ۋادىنىڭ (مەدىنىگە) يىراق تەرىپىدە ئىدى. 
(قۇرەيشنىڭ) سودا كارۋىنى بولسا سىلەرنىڭ تۆۋىنىڭلاردا ئىدى. (مۇشرىكلار بىلەن ئۇچىرىشى- 
شىنى) ۋەدىلەشكەن بولساڭلار» سىلەر (ئۆزەڭلارنىڭ ئازلىقىنى› مۇشرىكلارنىڭ كۆپلۈكىنى كۆرۈپ) 
ئەلۋەتتە بۇنىڭغا خىلاپلىق قىلغان بولاتتىڭلار› لېكىن الله بولۇشقا تېگىشلىك ئىشنى (يەنى مۇسۇ1- 
مانلارنى ئەزىز» مۇشرىكلارنى خار قىلىشنى) ئەمەلگە ئاشۇرۇش تۈچۈن (سىلەرنى بەدرىدە 
مۇشرىكلار بىلەن ۋەدىسىز ئۇچراشتۇردى). الله نىڭ مۇؤنداق قىلىشى ھالاڭ بولىدى- 
غانلارنىڭ روشەن دەلىلنى كۆرۈپ ئاندىن ھالاك بولۇشى› ياشايدىغانلارنىڭ روشەن 
دەلىلنى كۆرۈپ ئاندىن ياشىشى ئۈچۈن ئىدى. الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى)› ئەلۋەتتە. 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇرە (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر2477. (ئى مۇھەممەد!) ئۆز 
ۋاقتىدا› الله چۈشۈڭدە ساڭا ئۇلارنى (يەنى دۈشمەنلىرىڭنى) ئاز كۆرسەتىتى› ئەگەر 
ساڭا ئۇلارنى كۆپ كۆرسەتىكەن بولسا سىلەرگە چوقۇم قورفۇنچ چۈشەتىتى ۋە جەڭ 
ئىشىدا چوقۇم دەتالاش قىلاتتىڭلار› لېكىن الله (سىلەرنى مۈنىداق قىلىشتىن) ساقلىدى. 
الله دىللاردىكىنى ئەلۋەتتە بىلىپ تۇرغۇچىدۇر2432. الله بولۇشقا تېگىشلىك ئىشنى ئىشقا 
ئاشۇرۇش ئۈچۈن› دۈشمەن بىلەن ئۇچراشقان چېغىڭلاردا» (دۈشمەنلەرگە قارشى تۇرۇشقا 
جۈرئەت قىلسۇن دەپ) ئۇلارنى سىلەرنىڭ كۆزۈڭلارغا ئاز كۆرسەتىتى ۋە سىلەرنى ئۇلارنىڭ 
كۆزلىرىگە (سىلەرگە قارشى تەييارلىقتا بولمىسۇن دەپ) ئاز كۆرسەتتى. ھەممە ئىش 
الله غا قايتۇرۇلىدۇ ( الله ئۆزى خالىغانچە ھۆكۈم قىلىدۇ)4). ئى مۆمىنلهر! (مۇش- 
رىكلاردىن) بىر جامائەگە (يەنى دۈشمەن قوشۇنىغا) ئۇچراشقان چېغىڭلاردا سابات- 
لىق كۆرسىتىڭلار› مۇۋەپپەقىيەت قازىنىشىڭلار ئۈچۈن اللەنى كۆپ ياد ئېتىڭلار(45). 
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(پۈتۈن سۆز -ھەرىكەتلىرىڭلاردا) اللەغا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار. ئىختىلاپ 
قىلىشماڭلار› بولمسسا› (دۈشمەن بىلەن ئۇجرى- 
شىشتىن) قورقۇپ قالىسىلەر» كۈچ ‏ قۇۋۋىتىڭلار 
كېتىپ قالىدۇ؛ سەۋر قىلىڭلار. الله ھەقىقەتەن سەۋر 
قىلغۇجىلار ساقى فاا بور ترد 
چوڭچىلىق ۋە رىيا بىلەن چىققان كىشىلەر 
(يەنى قۇرەيىش مۇشرىكلىرى)گە ئوخشاش 
بولماڭلار. ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن اا انون | 32 
ا الله ئۇلارنىڭ ف شا ن : < ˆ ` : 

وترى لذ کون انين کر واالمليکة يضر مون 


بىلىگۈچىدۇر°. ئۆز ۋاقىتىدا شەيتان ئۇلارغا ا ئى ران را زارا گات اى مدرك | 
(قەبىھ) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر | بای مت ایک وان اله لس بِلامِبْلسِيْر 5 § 
«ھېچقانداق كىشى سىلەرنى يېڭەلمەيدۇ. مەن يهى ب 
قوشۇن ئۇچراشقان چاغدا شەیتان ئا ر ا 80# ه 

چېكىندى ۋە: «مەن سىلەردىن ئادا-جۇدامەن› سىلەر كۆرمەيۋاتقاننى ھەقىقەتەن كۆرۈپ 





واعلْموا .| ^ الانقالہ 


چ ك َم : 
ETI ll‏ ° : 
ERAT DEE‏ 
ETE ETE‏ 
اومن الاس وان جار لكر مارات الکن | 
كص عل يوقا I‏ الاو 1 
ای آخاف اه وا ريد اليقاب 6اذ قول | 
المففوْن وان ن قلو رهم رض غر ورون ا 


ج 7> my = n‏ 
ك ككغژ كل كەك ثثث غح كدثكك ° كم ثح كف ىغ بكوك“ 


ر ery‏ 
ەە ىكى 
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تۇرۇۋاتىمەن» مەن راستلا الله دىن قورقىمەن.› الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر» دېدى(48). 
ئۆز ۋاقتىدا مۇناپىقلار ۋە دىللىرىدا كېسىلى (يەنى شەك) بارلار: «بۇلارنى (يەنى مۇسۇل- 
مانلارنى) ئۇلارنىڭ دىنى ئالدىدى (يەنى مۇسۇلمانلار ئۆز دىنىغا مەغرۇر بولۇپ . 

ئۆزلىرىنى يېڭىلمەس دەپ گۇمان قىلىپ. ئاز سانلىق تۇرۇقلۇق كوپ سانلىقلار بىلەن ئۇرۇ- 
ئۇقغا ىۆ ىە كى اي غا ەسەن ¡ الله ا 
بېرىدۇ) : چۈنكى الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر249. پەرىشتىلەر (بەدرى ئۇرۇ- 
ذا) E E‏ اشۇ E E‏ تنى 
كۆرسەڭ ئىدىڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچلۇق ھالنى كۆرگەن بولاتىتىڭ). (پەرىشتىلەر ئۇلارغا) 
«دوزاخىنىڭ كۆيدۇرگۈچى ئازابىنى تېتىڭلار!» (دەيىتىتى)5. بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ 
قىلىش جىنايىتىڭلار تۈپەيلىدىندۇر› الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلغۈچى ئەمەستۇر(21. 
(بۇ كاپىرلارنىڭ گۇناھ قىلىش ئادىتى) پىرئەۋن جامائەسى ۋە ئۇلاردىن بۇرۇنقىلار- 
نىڭ ئادىتىگە ئوخشايدۇ» ئۇلار اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىدى» گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن› 
الله ئۇلارنى ھالاك قىلدى. الله ھەقىقەتەن كۈجلۈكتۇر› الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر 522 . 





N 1‏ س ® او 

| ذلك پان اه لے بك محر 
> کے 33 

| بی راما پا تشه وان اله 


6 . امرس و 2 7 ی و 





CETTE |‏ ىلە E oa‏ 
| نوبو اغرال رغوت وى اتواشلىي ® | 


»ۋە ا 9 


ور وو وو سوس وو 


o 29 |‏ 99 :و 
| الذِبْنعَدْتمم^ تو ينقضون عهدهم ي کل ١‏ 
Î wa 29 ® ORCI aC‏ 
] مرو وهم یقون 2 وما تف هد ن ارب سرد | 


| ر اقا مه ر | 
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بۇ (يەنى ئۇلارغا نازىل بولغان ئازاب) شۇنىڭ 
رى و ا و 
( كؤغرى ‏ ۋە گۇناھ بىلەن) ئۆزگەرتمىگىچە الله 
ئۇلارغا بەرگەن نېمىتىنى ئۆزگەرتىۋەتمەيدۇ› الله 
(ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. 
(قىلمىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (268. (ئۇلارنىڭ 
ئادىتى) پىرئەۇن جامائەسىنىڭ ۋە ئۇلاردىن بۇرۇن- 
قىلارنىڭ ئادىتىگە ئوخشايدۇكى› ئۇلار پەرۋەردىگا - 
رىنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ئىدى. گۇناھلىرى 
تۈپەيلىدىن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق› پىرئەۋن 





] خیائة تان انھکل سوام دا مە کیب ای | 
| ادبن انس کم واسبقوا اده يجرت 2ر | 


1 5 و و ود سو کن #9 بس ے9 7 
| ادال ھا اظن فة 5ون رطاخل ¶ ئازابىقا دۇچار قىلىش بىلەن) ئۆزلىرىگە زۇلۇم 
:¦ > ¥ راد جار - 2 ر 


جامائەسىنى (دېڭىزغا) غەرق قىلدۇق› ئؤلارنىڭ 
ھەھىمىسى (كۇفرىلىق ۋە گۇناھ قىلىپ› ئۆزلىرىنى 
| ترھبو ن يداو ونوخرن من دوز | 
لانملسوتهم الله يلھ م رافق این ئ سل „ 
| کوک یا رة شن دن تر | 

Gl N gl 
اجتر لھا وکوک‎ 4 


قىلغۇچى (قەۇم) بولدى (54). الله نىڭ نەزىرىدە 
ھايۋانلارنىڭ ئەڭ يامىنى كۇفرىدا چىڭ تۇرغانلار- 
دۇركى» ئۇلار ھەقىقەتەن ئىمان ئېيتىمايدۇ 2562. 
ادل :يەن واوا وی ھۇن 
كىشىلەر بىلەن (مۇشرىكلارغا ياردەم بەرمەسلىكلىرى 
ئۈستىدە) مۇئاھىدە تۈزدۈڭ› ئۇلار بولسا ھەر قېتىمدا مۇئاھىدىسىنى بۇزىدۇ» ئۇلار اللەدىن 
وا ا ئەگەر ر ا لار ا ون خاس دال وت نىڭ 
قېچىشى ۋە ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن ئۇلارنى قاتتىق جازالىغىن (يەنى ئۇلارنى باشقىلارغا 
ئىبرەت قىلغىنكى» ئۇلارنىڭ سەن بىلەن ئۇرۇش قىلىشقا دەرمانى قالمىسسۇن) 577). 
ئەگەر سەن (مۇئاھىدە تۈزگەن) قەۋمدىن خىيانەت (ئالامەتلىرىنى) سەزسەڭ. 
مۇئاھىىدىسىنى ئۇلارغا ئوچۇق-يورۇقلۇق بىلەن تاشلاپ بەرگىن (يەنى سەن بىلەن 
مۇئاھىدە تۈزۈشكەن قەۋىدىن خىيانەت شەپىسى كۆرۈلسە» ئۇلارغا تۇيۇقسىز ھۇجۇم 
قىلماستىن› مۇئاھىدىنىڭ ئەمەلدىن قالغانلىقىنى ئالدى بىلەن ئۇلارغا ئۇقتۇرۇپ 
الله ھەقىقەتەن خائىنلارنى دوست تؤتمايدۇ (58). (بەدرى ئۇرۇشىدا ئول 





تۈرۈلمەي قالغان) كاپىرلار قۇتۇلدۇق دەپ ئويلىمىسسۆۈن» ئۇلار (پەرۋەردىگارىنىڭ 
جازاسىدىن) ھەقىقەتەن قېچىپ قۇتۇلالمايدۇت29. دۈشمەنلىرىڭلار (بىلەن ئۇرۇش قىلىش) ئۈچۈن› 
قولۇڭلاردىن كېلىشىچە قورال كۈچى› جەڭ ئېتى تەييارلاڭلار› بۇنىڭ بىلەن اللەنىڭ دۈشمىنىنى. 
ئۆزەڭلارنىڭ دۇشمىنىڭلارنى ۋە ئۇلاردىن باشقا دۈشمەنلەرنى قورقىتىسىلەر .ئۇلارنى سىسلەر تونۇ- 
سىلەرگە ئۇنىڭ ساۋابى تولۇق بېرىلىدۇ» سىلەرگە زۇلۇم قىلىنمايدۇ (يەنى بۇ ساۋابتىن ھېچ ئەرسە 
كېمەيتىلمەيدۇ) (60]. ئەگەر ولا ر تىنچلىققا مايىڵ بولسا. سەنمۇ تىنچلىققا مايەل بولغىن› الله غا تەۋە5- 
كۈل قىلغىن الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2612. 
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ئەگەر ئۇلار (تەييارلىق قىلىۋېلىش ئۈچۈن زك |8[ 
بىلەن) سېنى ئالدىماقچى بولا. الله (ئۇلارنىڭ ا ىرىسان س غوك قان كانه هرای | 
‌ : ‌ )| )| > ي ا و كە 22 لە Û e‏ 
شەررىدىن) شەكسىز ساڭا كؤپایە قىلغۇچىدۇر. | ایك راو پا يین الت بين دوو لفق 1 
ا او ا ^7 2 ۶ےد موم V>‏ !م | 
الله سېنى ئۆزىنىڭ ياردىمى بىلەن ۋە مۇمىنلەر : ماف الرض جریعا ا لفت بين وکن الله < 
بىلەن كۈچلەندۇرىدۇ 62. الله مۆمىنلەرنىڭ دىا @ الكسبينەماتە ري واھ الى حبك الد | 
E‏ .ى.. ا م انيع كين اومن ك اا الى وض امن | 
لىرىنى بىرلەشتۇردى. سەن پەر يۈزىدىكى پۈتۈن ئ ا | 
بايلىقىنى سەرپ قىلىپىمۇ ئۇلارنىڭ دىللىرىتى إا ر a‏ 1 | 
8 ا ‌ 1 1 ِ4 تر اکر ت ائ مارو نا ر ` 
بىرلەشتۈرەلمەيتتىڭ؛ لېكىن الله (ئۆزىنىڭ ەە سى ی 
ا GSR‏ ا كشواياتهرتوملاشتًمون° اش فف انه نک | 
قؤدرەت كامىلەسى بىلەن) ئۇلا ئىناق قىلدى. n U‏ 
2 ى . ى) رى - ی 6 > و>5 SKE‏ رولو 29{ CE‏ روم Î‏ 
0 ا0 3 ا ولان فی ضعا ینکن نامر نلیا 1 
شۇبھىسىز كى لىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش | K6 a‏ 3 ك1 M.S‏ 
: مامتیر دل ن کن ننک الت القن يان سو 
قىلغۇچىدۇر *>. ئى پەيغەمبەر! (يالغۇز) ‏ الل ۇم ىشى لە اسىق | 
ساڭا ۋە ساڭا ئەگەشكەن مۆمىنلەرگە كؤپايە ري ەی 3222ء2 | 
ٍ ˆ | يخن فارص بََسيُوُتَعرص اليا وارد | 
قىلغۇچىدۇر(. ئى پەيغەمبەر! مۆمىنلەرنى (مۇش- | ار ر ەرت تى الوس | 
رىكىلار بىلەن) ئۇرۇش قىلىشقا رىغبەتلەندۇر- | وچ 2ذ2 ن ن ارتا | 
بولىدىغان بولسا. (دوشمەندىن) 0 نی ۶ = 8¥ - 
يېىڭەلەيدۇ؛ ئەگەر سىلەردە (چىداملىق) 100 ئادەم بولىدىغان بولسا. كاپىرلاردىن 
0 نی يېڭەلەيدۇ؛ جۈنكى ئۇلار (جاهسل) قەۋم بولۇپ» ( الله نىڭ ھېكىمىستىنى) 
چۈشەنمەيدۇ (65). الله ئەمدى سىلەرنىڭ (يۈكۈڭلارنى) يېنىكلەتتىتى› سىلەرنىڭ 
ئاجىزلىقىڭلارنى بىلدى. ئەگەر سىلەردە جىداملىق 100 ئادەم بولىدىغان بولسا. 200 
(دوشمەن) نی يېڭەلەيیدۇ› ئەگەر سىلەردە (جىداملىق) 000 1 ئادەم بولىدىغان بولساء 
الله نىڭ ئىزنى بىلەن 2000 (دوشمەن)نى يېڭځەلەيدۇ. الله جىداھملىقلار بىلەن 
بىللىدۇر (266. پەيغەمبەرگە زېىمىشدا دۈشمەننى كوپرەك ئولتۈرمەي تۇرۇپ (يەنى 











م 2 


مۇشرىكلىكنىڭ ھەيۋىسىنى يوقىتىپ› ئىسلاھغا قۇۋۋەت بەرمەي تۇرۇپ)› ئەسىرلەر- 
دىن فىدىيە ئېلىش لايىق ئەمەس ئىدى. (ئى مومىنلەر! سىلەر فىدىيە ئېلىش بىلەن) 
دۇنيا مەنپەئىتىنى كۆزلەپسىلەرە الله سىلەرگە ئاخىرەتنى (يەنى ئاخىرەتىنىڭ 
ساۋابىنى) تىلەيىدۇ. الله غالىبتۇرە ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر <67. الله نىڭ 
(ئوچۇق چەكلەنمىگەن ئىشنى قىلغانلارنى جازالىماسلىق دېگەن) ھۆكمى ئەزىلىسى 
بولمىسا ئىدى› (ئەسىرلەردىن) فىدىيە ئالغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە زور ئازابقا 
دۇجار بولاتىتىڭلار 266. (ئى جىهاد قىلغۇچىلار جامائەسى!) غەنىمەت ئالغان 
نەرسەڭلارنى ھالال ۋە پاك بىلىپ يەڭلار› الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلىش)دىن 
قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىبانىدۇر (69). 


:¦ ل ا 


8 ویک راکو یکر اوا خن وتک و حفر لک واغفُور ل 
ورد 


EEL ART 


ا 52 وکو 07 2 
7 ك 2 ولزن 
1 رو ا ق بض وان س 
۴ 2 


ى ەە 


: ى يما اشيم اون بىر ارون | 
TERETE‏ ىپ : 


هاجرواو | س چ ھدوا 
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E‏ م ممم 
ئى پەيغەمبەر! قولۇڭلاردىكى ئەسىرلەرگە ئېيتقىنكى . 
ئەگەر الله دىلىڭلاردا تمان بارلىقىنى بىلسە 
(يەنى دىلىڭلاردا ئىمان بولساء الله ئؤنى بىلىدۇ) › 
سىلەرگە ئۆزەڭلاردىن ئېلىنغان فىدىيىدىن ياخشى- 
راق نەرسىنى بېرىدۇ» (ئىلگىرىكى گۇناھلىرىڭلارنى) 
مەغپىرەت قىلىدۇ. الله (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) ھېھرىبان- 
دۇر . (ئى مۇھەھىمەد!) ئەگەر ئۇلار (يەنى 
مۇشۇ ئەسىرلەر ئىماننى دەۋا قىلىش ئارقىلىق) ساڭا 
خىيانەت قىلماقچى بولغان بولسا› ئۇنداقتا ئىلگىرى 
ئۇلار (كۇفىرى بىلەن» ئەھدىنى بۇزۇش بىلەن) 
الله غا خسيائەت قىلغان ئىدى» الله سېنى 


1 ر ى ا 
ESET‏ 
: ى 0 2 e‏ كۆ 
4 ى ر ست 
ا بِعَصَهما او ىسىمىت 


ئۇلا رنىڭ ئۈستىدىن غالىب قىلدى. الله (بولغۇسى 
ھەممە ئىشنى) بىلىگۈچى› ئۆز ھېكمىتى بويىچە 
ئىش قىلغۇچىدۇر 7 . ئىمان ئېيتقانلار› (اللەنى ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى سۆيۈش يۈزىسىدىن يۇرتىنى 
تاشلاپ) هحر ەت 9 قىلغان› پۇل-مالىلىرى ۋە 
جانلىرى بىلەن الله يولىدا جىھاد قىلغانلار (يەنى 
مۇھاجىرلار)› (يۇرتىدا مۇھاجىرلا رغا) جاي بەرگەنلەر ۋە ياردەم كۆرسەتكەنلەر 
(يەنى ئەنسارلار) ‏ ئەنە شۇلار ئەلۋەتتە بىر-بىرىگە ئىگىدۇر (يەنى بىر-بىرىگە ياردەھ- 





چىدۇر› بىر -بىرىىگە مىسراسخوردۇر). تمان ئېيیتقان ئەمسما (مەدىنىگە) ھسجرەت 
قىلمىغانلار بىلەن سىلەرنىڭ ئوتتۇراشلاردا تاكى ئۇلار ھىجرەت قاتا قەدەر ئۆزئارا ئىگە 
بولۇش (يەنى ياردەملىشىش› مىراسخور بولۇش) بولمايدۇ؛ 
سىلەردىن ياردەم تەلەپ قىلساء ئۇلارنىڭ دۈشىمىنى بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا كېلىشىم 
بولمىسىلا. ئۇلارغا ياردەم بېرىشىڭلار كېرەك› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (). كاپىرلار (ياردەمدە ۋە مىراستا) بىر-بىرىگە ئىسگىدۇر› ئەگەر 
بۇ ھۆكۈمگە ئەمەل قىلمىساڭىلار› يەر يۈزىدە بىتنە ۋە چوڭ قالايمىقانچىلىق تۇغۇلىدۇ (73) . 
ئىمان ئېيتقانلار› › (مەدىنىگە) ھىجرەت قىلغانلار› الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلار › (يۇرتىدا 
مۇھاجىرلارغا) جاي ەلە ۋە ياردەم كۆرسەتكەنلەر (يەنى ئەنسارلار) ئەنه شۇلار 
ھەقىقىي مۆمىنلەردۇر› ئۇلار(نىڭ گۇناھى) مەغپىرەت قىلىنىدۇ › ئۇلار (جەننەتتە) ئىسىل رىزىققا 
نتاه بولىدۇ (74) „ كىيىن ئىمان ئېيتىپ (مەدىنىگە) ھىجرەت قىلغانلار ۋە سىلەر بىلەن بىللە 
جىھاد قىلغانلار سىلەردىن سانىلىدۇ. الله ناف هۆکممدە› ئۇرۇق-تۇغقانلار بىر -بىرىگە مىراسخور 
بولۇشقا (ياتلاردىن) ئەڭ ھەقلىقتۇر» شۈبھىسىزكى» الله ھەر شەيئىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (5) . 


ئەگەر دىن EE‏ | ئۇلار 
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كغ ˆ-_ح`و±×كتنتكتت0لكغعكتتط±غعغجكتغغغييغنغغغجققققتغج غغغ جعج تە ىش ^ اتوب ه 


2 ككك ا : 
برض الله ئه ± ھنم نار | 
رب ان ى م ریا : 
نتوی رھ اا 

€ ا د 

(بؤ) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ سىلەر کا 1 ] 
بىلەن مۇئاھىدە تۈزۈشكەن مۇشرىكلارغا قاراتقان | ىو رار ا 
ئادا-جۇدا بولۇش (يەنى مۇئاھىدىنى بىكار ەە ىا 
6 ج هرو عن EE‏ )ماه ا 
و ) غ ار ?" ئاي بس | کی اشر ىشى اىر أ 
يىلىڭلاركى› سىلەر الله (نىڭ ئازابى)دىىن قېچىپ EE el‏ 
قۇتۇلالمايسىلەر› (بىلىڭلاركى) الله كاپىرلارنى | قالۇ مرميا کان تاا ااالقر 


9- سۈرە تەۋبە 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 129 ئايەت. 


7 - - 
كو ىدى كت غغ د DE‏ غغغ `> ` DE Dl bs‏ كك" 


1 
2 
ر 
۲ 
2 


. “ئى ~~ و2 9و 7 و9 و ي 
ا :تۇ وك ۈپ کونند. ا اتَواالرُكَوةًتَمَُواسٍيَهُمانَ انه خفور کیره وان | 
: : : . شاش ىد E‏ 5 وار 
الل ئونىڭ ورن ف ر پو کلک | ەى 
وو -- 5 g29‏ لمەن 5 
جىقىرىلغان ئېلاندۇركى› الله ۋە ئونىڭ بەيغخەھ- 1 دابل مامه لك اھ کور یو 





مىرى مۇشرىكلا ردىن ئادا-جۇدادۇر. ئەگەر ( كۆ 
رىدىن) تەۋبە قىلساڭلار› بۇ سىلەرگە (گۇمراھلىقتا كېتۇىرىشتىن) ياخ- 
شىدۇرە ئەگەر (ئىسلامدىن) يوز شۆرۈسەڭلار › بىلىڭلا الله 6 ئازابى)دىن 
ر د u ll‏ ا "0 اھدگ ھېجقانداق 


خىلاپلىق قىلمىغان› سىلەرگە قارشى ھېچقانداق ئادەمگە ياردەم بەرمىگەنىلەرگە 
كەلسەك› ئۇلار بىلەن تۇزگەن بۇ مۇئاھىدىگە ئۇنىڭ ۋاقتى ` قەدەر رىسايە 
قىلىڭلار› شۆبھىسىزكى› الله تەقۋادارلارنى دوست تۇتىدۇ ). (ئۇرۇش قىلىش) 
ھارام قىلىنغان ئاپلار ئۆتۈپ كەتكەندە› مۇشرىكلارنى قەيەردە ` شۇ يەردە 
ئۆلىتۈرۈڭلار» ئەسىرگە ئېلىڭلار› قورشاڭلار» ئۇلارنىڭ ئۆتىدىغان يوللىرىنى 


كۆزىتىپ تۇرۇڭلار» ئەگەر ئۇلار تەۋبە قىلساء ناماز ئوقۇسا› زاكات بەرسە» ئۇلارنى 
قويۇپ بېرىڭلار» شۇبھىسىزكى› الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 
روم قىلغۇچىدۇر 5). ئەگەر مۇشرىكلاردىن بىرەر كىشى سەندىن ئامانلىق 
تىلىسە» تاكى ئو الله نىڭ كالامىنى (يه‌نى قۇرئاننى) ئاڭىلىغانغا (يەنى پىكىر قىلىپ› 
ئۇنىىاڭ ھەقىقىتىگە يەتكەنگە) قەدەر› ئۇنىڭغا ئامانلىق بەرگىن› ئاندىسن (ئۇ ئىما 

ئېيتمىسا)› ئۇنى (جېنى» مېلى) ئامان تاپىدىغان جايغا يەتكۈزۈپ قويیغىن:. 
بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› ئۇلار (ئىسلام دىنىنىڭ ھەقىقىتىنى) ئۇقمايدىغان قەۋمدۇر (6). 
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. الئلئەنىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ قار ىشىچە»ء 
ET ETE‏ اس ن - 


ا راان 0 
§ لک تاسک قرا ھن امل مب ۱ اک اکت لھ اناه ت الک کی ران | قانداقمۇ مۇئاھىدە دېگەن نەرسە بولسۇن؟ ئەميا 





| اھ وار ETT‏ إا مەسچىدى ھەرام قېشىدا سىلەر بىلەن ئەھدە 


2 وم اا ا 9° 4 × يە س ج 1 7 ,ا ^ 4 ع ء حح ^ 

3 افوا فوا هھڪ و هھ و تا قلو بھی و اڪ رھم فقون توزوشكەن مۇشرىكلار ئەگەر ئەھىدىسىگە ۋاپا 
1 ساروا ا وااو و ور و ,7 

] اروا ایت اوتا لیک فصدوا ن سیا :قد ننه لو ۋايا قىلىقلارە کو سیرک 


RAE 7 :‏ ىرقيۇن ن ممن | 


5 ا ەچ ا : 
§ الصَاوهوَاتواالركوة ۇاغواتكۇق الوقن 1 قورققان» ئەھدىسىگە ۋاپا قىلغان› خىيانەت 
: و e‏ كوا . َه ® قىليىغانلارنى) دوست تۇتىدۇ2 2 . مۇشرىكلار 
: اوو هوان د يڪم قات : ئەھدىسىگە قانداقمۇ ۋاپا قىلسۇن؟ ئەگەر تولا ر 
| اوک اڪن تهر ايان ل ىكم | ساق ىڭ سۇ ارون Sash‏ تاق 
| يون 0ا تاتون فو ما نڪ و اياده ا 
ETE‏ 
: اۋان احق حن ان ور ۇين ® قىلمايدۇ. سىلەرنى ئېغىزلىرىدا خىۇش قىلىدۇ› 
e ¥.‏ ھا دىللىرىدا (ۋەدىسىدە تۇرۇشنى) خالىمايدۇ (يەنى 
ئاغزىدا چىرايلىق سۆزلىگىنى بىلەن» كۆڭۇۈللىرى ئاداۋەت› نىفغاق بىلەن تولغان). 
ئۇلارتىق رتسي باسىقىلاردۇر 6 „ لار الك فمك ئاپەتلدرىنى (قۇساتناڭ بات 
مۈلۈكلىرىدىن) ئەرزىمەس نەرسىلەرگە تېگىشىتى› (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن 
توش ھەتقەلەن ئولارشاش .ت باقىاللىق قىن ا و ئه 
تۇغقانچىلىتقا. نه ئەھدىگە رىمَایه قىلمايدۇ. ئەنە شۇلار (سىلەرگە زۇلۇم قىلىشتا) ھەددىدىن 





الله تەقۋادارلارنى (يەنى پەرۋەردىگارىدىن 


توغراڭلاردا نه تۇغقانجىلىققا.› نه ئەھدىگە رىايە 





ئاشقۇچىلاردۈر1). ئەگەر ئۆلار (كۆفرىدىن) تەۋبە قىلساء ناماز ئۆتىسە» زاكات بەرسە› 
دىنىي جەھەتتە سىلەرنىڭ قېرىندىشىڭلار بولىدۇ (يەنى ھوقۇق ۋە ھەجبۇريەتىتە 
ئۇلار سىلەر بىلەن ئوخشاشتۇر). ئۆقىدىغان قەۋم ئۈچۈن» ئايەتلەرنى تەپسىلىي بايان 
قىلىمىز(211. ئەگەر ئۇلار ئەھدە بەرگەندىن كېيىن› قەسەملىرىنى بۇزسا ۋە دىنىڭ- 
لارنى ئەيىبلىسەء ئۇلارنىڭ (بۇنىڭدىن) چەكلىنىشلىرى ئۈچۈن» كۇفرىنىڭ كاتتىباش- 
لىرىغا ئۇرۇش ئېچىڭلار. ئۇلارنىڭ قەسىمىنىڭ ھەقىقەتەن ئېتىبارى يوق 21. (ئى مۆمىنلەر 
جامائەسى! ئەھدە بەرگەندە) ئىچكەن قەسىمىنى بۇزغان› پەيغەمبەرنى (مەككە)دىن ھەيدەپ 
ی فن ۋا ارک ای بىلەن فن قانغان زەكە كۈرۈش اا 
ئۇلا ردىن قورقامسىلەر؟ ئەگەر مۆمىن بولساڭلار› قورقۇشۇڭلارغا الله ئەڭ لايىقتۇر(13). 
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ئۇلارغا ئۇرۇش ئېچىڭلار› الله ئۇلارنى سىلەرنىڭ 
قولۇڭلار بىلەن جازالايدۇ. الله ئۇلارنى خار 
ۋە ااامسلەىش :لار ن ا 
قىلىدۇ. (ئىسلام دىنىنى ئۈستۈن قىلىپ. كاپىرلارنى 


ى ا 
> ویو ! 
“تسى ششش اران | 
ىا 
ا 3 ا 2 اىن 1¥ . 
(یه: تەسەللى ر 1147 ھەن تالا ى دنا . ونان تحرو اسب الو 
نى ( بر 9 1 و رى 3 ىل 2 و 7 ر سۈ و 5 1 : 
: شھں نعل هڪ ر "> E‏ و 
لىرىدىكى ئاچچىقتىن خالاس قىلىدۇ. الله خالىغان ررد کو دن | 


ئادەمنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ. الله ھەممىنى |§ الي ر اوقا الل وان اك ريق الال 
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بىلىپ تۇرغۇچىدۇر.› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- ا عى ا ا ا : 
چىدۇر15). الله سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى جىھاد ]| الَو ® مي ووم : 


OES e 1‏ ا 
2 كېچ سیل ا : 


¦ ك" ` ` | 
اهرون باشقشتى داش خاتۋالميغان 1¬ ¥ 
لارنی بىلىمەي (يەنى ئوتتۇرىغا چىقارماي) تۇرۇپ | ىة ٤نا‏ واراوايڪ هر الارن 
سىلەر ئۆز ھالىمىزغا قويۇپ بېرىلىمىز› (يەنى ® 
سىنالمايمىز) دەپ ئويلامسىلەر؟ الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇرا 

مۇشرىكلار ئۆزلىرىنىڭ كۇفرىنى ئىقرار قىلىپ تۇرۇقلۇق (يەنى كاپىرلىق بىلەن اللەنىڭ مەسجىد- 
لىرىنى ئاۋات قىلىش بىر -بىرى بىلەن سىغىشالمايدۇ)› (ئۇلارنىڭ) الله نىڭ مەسجىدلىرىنى ئاۋات 
قىلىشى توغرا ئەمەس» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىنىڭ نەتىجىسى بولمايدۇ» ئۇلار 
دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇت©. الله نىڭ مەسجىدلىرىنى پەقەت الله غاء ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان 
ئېيتقان» ناماز ئۆتىگەن» زاكات بەرگەن» الله دىن باشقىدىن قورقمىغان كىشىلەرلا ئاۋات قىلىدۇ 





(يەنى مەسجىدنى ربمونت قىلىش› سەرەمجانلاشتۇرۇش› تازىلاش› مەسجىدتە داۋاملىق ناماز 
ئوتەش› قۇرئان تىلاۋەت قىلىش قاتارلىق ئىشلارنى قىلىدۇ) › ئەنە شولا ر نىڭ ھىدابيەت تاپقۇ- 
چىلاردىن بولۇشى کوزده نه تۇ تۇلىدۇ(18). سناش ر ھاجىلارنى سو ۇ بىلەن تەمىنلەشنى› مەسجىدى 
ھەرامنى ئاۋات قىلىشنى الله غا» ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتقان ۋە اللەنىڭ يولىدا جىھاد قىلغاد 
لارنىڭ (ئىمانىغا) ئوخشاش ھېسابلامسىلەر؟ اللەنىڭ نەزىرىدە ئۇلار ئوخشاش ئەمەس . 
الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىليايدۇ 39 2. ئىمان ئېيتقانلارنىڭ› ھىجرەت قىلغانلارنىڭ ۋە 
ماللىرى ھەم جانلىرى بىلەن الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلارنىڭ دەرىجىسى الله نىڭ دەرگاھىدا 
ئەڭ كاتتىدۇر؛ ئەنە شۇلار (ساۋاب تېپىش بىلەن) مەقسىتىگە ئېرىشكۈچىلەردۇر(20). 
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م“ / پەرۋەردىسگارى ئۇلارغا ئۆزىنىڭ رەھمىتى › رازه 
9 وو رور میں و 9و 23 > غ 9.2 i‏ : 

ھور وَمُتُهُوَرِشَوان ني هنا چ لىقى ۋە جەننەتلىرى بىلەن خؤش خەۋەر بېرىدۇ؛ 
>^ 2 يم ا| ەھ .و !7 ±5“ 944 ؛ 

یمق ۵ خيش يبان انه عند جر 1 ولا ر جەننەتلەردە مەڭگۈلۈك نىمەتكە ئېرىشىدۇ(21). 
او ros! hc CAN 23. ٤‏ ]| 

یرت اا نن اموا رت ونو ابا ڪڪ و و ئۇلا. ةةة دة مەڭگۈ قالىدۇ. شه اكى› 
يرل اکاک ع سسس ا ?ˆ« ` 2 وء سوب هسر 
ارا راخبو اکم عل ا لخو تکواو لیا ءا استحیواالحر عى الاما 2_| الله نىڭ دەرگاھىدا (ئۇلارغا) کاتتا ساۋاب 
ا 299% ى و„ : س⁄ ۋە م 2 ¦ و سم I‏ 

بو کو کاو لبك هم الظلمون م تلان 6ن ۴ (22) ۶ء 7 ۴ † ء گە ا ىڭلا . 

KE 0‏ 2 و 2 کر و ڪش رن و .3 ٭ لی مو ر“ به ر تىلىر ر“ ہر دہ- 
ایا وکر وا ہنا وک و إَخُوا نکر واز واچ کم و کشر 2 پُ 7 کل نتاه و :5 ا يە $ ۷ 2 
ا ا فع ھاو یار مرم و ر ر س ار رام 1 - 2 ىدىن كۇفرىنى ر وی کورسه (كوٍف- 
وال ءادا وها وجار بحسو اكول پار وها ووچا رە دون ساد ^ | ۱ ت سا الا و ٍ 
7 كَرْسَوُنَهاَتَسِت الک ن الو ورو لهو چ رىدا مەھكەم تؤۇرسا)› ئۇلارنى دوست تۇتماڭلار. 

ەور >" م لە كت امل 7 - : 1 

ا جاو ق مله اراح اتا مروا : ئىچىڭلاردىن كىملەر كسى» ئۇلارنى دوست توتىدەى- 
ى س بيا هه ي 2 ر 

می یا لکرم الفسقن ف لن رر الق ¥ كەن› ئۇلار زالىملاردۇر (يەنى ئۇلارغا ئوخشاش 
| مرا یار مەكان امور | مۆشرىكتۇر» چۈنكى مۇشرىكلىككە رازى بولغان 
| درس کر یاضاقت عى ۋالا يما ® ئادەممۇ مۇشرىك ھېسابلىنىدۇ)(23. ئېيتقىنكى › 
| رحبت تیر ویوش يرين ف تراتراھەسيتتە ® «ئەگەر سىلەرنىڭ ئاتاڭلار. ئوغۇللىرىڭلار› قېرىن- 
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| عل رولو وع امین وَاتَرَلنُودالوروما | دىشىڭلار. خوتۇنلىرىڭلار» ئۇرۇق - تۇغقانلىرىڭلار 
| ودب انين مرا ولك جَرَا العف رھەمدە ئۈلاردىن باشقىلار). تاپقان پۇل -ماللىرىڭلار ‏ 
N HH HHH‏ ئاقماي قېلىشىدىن قورققان تىجارىتىڭلار› ياخشى 
كۆرىدىغان ئۆيلىرىڭلار سىلەر ئۈچۈن الله دىن» الله نىڭ پەيغەمبىرىدىن ۋە الله نىڭ 
يولىدا جىھاد قىلىشتىلمۇ سۆيۈملۈك بولسا (يەنى شۇلار بىلەن بولۇپ كېتىپ› الله نىڭ پەيغەم- 
مىرىگە ياردەم بەرمىسەڭلار)› ئۇ ھالدا سىلەر تاكى اللەنىڭ ئەمرى (يەنى مەككىنى پەتھ قىلىش 
ئىزنى) كەلگۈچە كۆتۈڭلار› الله پاسىق قەۋمنى (يەنى اللەنىڭ دىنىنىڭ چەك -چېگرىسىدىن 
چىقىپ كەتكۈچىلەرنى) ھىدايەت قىليايدۇ>4. الله سىلەرگە نۇرغۇن جەڭ ھەيدانلىرىدا 
ۋە ھۈنەيىن كۈنىدە (يەنى جېڭىدە) ھەقىقەتەن ياردەم بەردى. ئەينى ۋاقىتتا سانىڭ- 
لارنىڭ كۆپلۈكىدىن خۈشاللىنىپ كەتتىڭلار (يەنى بىۈگۈن بىزنىڭ سانىمىز كۆپ› 
مەغلۈپ بولمايمىز دېدىڭلار» بۇ چاغدا سىلەرنىڭ سانىڭلار 12 مىڭ» دۈشمىنىڭلارنىڭ 
سانى 4000 ئىدى). سانىڭلارنىڭ كۆپلۈكى سىلەرگە قىلچە ئەسقاتمىدى. (قاتتىق 
قورققىنىڭلاردىن) كەڭ زېمىن سىلەرگە تار تۇيۇلدى. ئاندىن (مەغلۇپ بۇلۇپ› رەسۇلۇللانى 
ئازغىنا مۆمىنلەر بىلەن تاشلاپ) ئارقاڭلارغا قاراپ قاچتىڭلار252). ئاندىن الله پەيغەم- 
بىرىگە ۋە مۇمىنلەرگە (مەرھەمەت قىلىپ) خاتىرجەملىك بېغىشلىدى› سىلەرگە قوشۇنلارنى 
(يەنى سىلەرگە ياردەمگە پەرىشتىلەرنى) چۈشۈردى› ئۇلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار 
شۇنىڭ بىلەن سىلەر غەلىبە قىلدىڭلار)› الله كاپىرلارنى (ئۆلتۈرۈلۈش 
ۋە ئەسىر ئېلىنىش بىلەن) ئازابلىدى› كاپىرلارنىڭ جازاسى ئەنهە شود26). 
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شۇنىڭدىن كېيىن› الله خالىغان ئادەمگە تەۋبىنى 
ئېسىپ قىلىدۇ (يەفى ئىسلام دىنىغا كىرىشكە 
مۇۋەپپەق قىلىدۇ). الله ناھايىتى مەغپىر ەت قىلغۇچى- 


a 5 ¥ ء‌‎ 





دۇرءناھايىتى مېھرىباندۇر 
لار (الله نى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئوۇلارنىڭ ئېتى- 
قادى بۇزۇق بولغانلىقلىرى ئۇچۇن) پەقەت نىجىستۇر › 
مۇشۇ يىلدىن (يەنى ھىجرىيىنىڭ 9-يىلىدىن) كېيىن 
ئۇلار مەسجىدى ھەرامغا (يەنى ھەرەمگە) يىقىنلاش- 
مىسۇن (يەنى ھەج قىلمىسۇن› تۆھمرە قىلسسۇن). 
ئەگەر سىلەر (ئى مۆمىنلەر! مۇشرىكلارنىڭ ھەرەمگە 
كىرىشتىن مەئىسَّى قىلىنىشى بىلەن) يېقىرلىقىتىن 
قورقساڭلار› الله خالىسا ئۆز پەزلى بىلەن سىلەرنى 
باي قىلىدۇ. شۇبھىسىزكى› الله (سىلەرگە پايدىلىق 
ئىشلارنى) بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر2382. سىلەر ئەھلى كىتابتىن الله غا ۋە 


] ثَوَيَتُرُب ا 
]| عَىْرُتُيَمِيُرَه ااا کون مورا اشر ڪون 
| ىلاشرالسچ امس IT‏ 

| ِن خفا یله موت بني کاله م 
] ل اله بره تاوا الزن ویون الو 
¶ ول الۇم ايخ رولا يخرمۇن ماح ماله ا 
] سول يشون دين الق من انين 
] اوتواا کب حى بوا يعن ي وهم | 
| ْفِرُوْنَ وکال اهديرن اله وکال 

| القصری الم ابن لذت قُولْهم يالوم | 
| کاک ھم ان وون وات نارهو 

] رَرُعُبَأتَهُمُاَتُبَا بن دون الله والتس كم | 
| ان ری وما ام را( الها امه | 
| کالہ لاهو حه رڪون 6 ] 
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اۋرەپ ق ئا ساماش a a‏ توغتان ;اب ال 
ئىناتى الله نىڭ توغلى دەپ ثىشقاد قىلغانلىقلىرى ئۈخۈن» ئۇلار اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە 
ئېتىقاد قىلىمىز دىگەن بىلەنمۇ ئېتىقاد قىلمىغاننىڭ ئورنىدىدۇر) بىلەن› الله (ئۇزىنىڭ كىتابىدا) 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبرى (سۇننىتىدە) ھارام قىلغان نەرسىلەرنى ھارام بىلمەيدىغانلار ۋە ھەق دىن 
(يەنى ئىسلام دىنى)غا ئېتىقاد قىلمايدىغانلار بىلەن» تاكى ئۇلار سىلەرگە بويسۇنۇپ خار ھالدا 
جىزىيە تۆلىگەنگە قەدەر› ئۇرۇش قىلىڭلار?*. يەھۇدىيلار: «ئۈزەير الله نىڭ ئوغلىدۇر» دېدى› 
ناسارالار: «مەسىھ (يەنى ئىسا) الله نىڭ ئوغلىدۇر» دېدى› بۇ ئۇلارنىڭ ئاغزىدىكى (دەلىلسىز) 
سۆزىدۇر› (ئۇلارنىڭ سۆزلىرى) ئىلگىرىىكى كاپىرلارنىڭ (يەنى مۇشرىكلارنىڭ: «پەرىشتىلەر 
اللەنىڭ قىزلىرىدۇر» دېگەن) سۆزلىرىگە ئوخشايدۇ. الله ئۇلارغا لەنەت قىلسۇنكى› (الله نىڭ 
بالىسى يوقلۇقىغا روشەن دەلىل تۇرسا› ھەقىقەتتىن باتىلغا بۇرۇلۇپ) ئۇلار قانداقمۇ (اللەنىڭ 
بالىسى بار دەپ) الله غا يالغان چاپلايدۇ(2)30. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھىبرىلىرىنى› راھىبلىرىنى (يەھۇدىيلار 
بىلەن ئاسارالارنىڭ دىنىي باشلىقلىرىنى› ئۆلىمالىرىنى) ۋە مەريەم ئوغلى مەسىھنى مەبۇد قىلىۋالدى. 
(ھالبۇكى) ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئارقىلىق) پەقەت بىر ئىلاھقا ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلغان ئىدى» 
ئۇنىڭدىن باشقا (يەنى ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله دىن باشقا) ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۈرە الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن پاكتۇرل2)30. 
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: چچ ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار› يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 

د 5 ار كە کوس 1 ك $^ ء >7 ^ ] 1 

رداك يووا رو ياقواهَھِموياڭ | اللەنىڭ نۇرىنى (يەنى ئىسلام دىنىنى)ئېغىزلىرى 

4 ®4 2 مە ڭەە او | ەەك 1 

] اهل ان نور ولو کره الْصطْضُوُنَ ا (يەنى يالغان-ياپەداق بوھتانلىرى) بىلەن ئۆچۈر- 
2 و ورو 7 دو | “> و كو و2 ع 1 - ن م ی 2 - ن و جور 

]| اذى ارسل رسو بالهدى ودر ای لبه ر؟ : 

~~ س 9 7 2= > وی 2 س iE‏ .° ] 

| عل الین كا لور امش رکون اين تالا كاپىرلا يامان كۆرگە 

| ,وو 7 ^ وىى^ مىم BE cra TI‏ 5 مىدۇ› 7 . . 

1 امنُواإنَّكِيْرَاضَ الأَحبَاروَالرُمْسَان ليا ون : ت 7 ر (بؤنى) يامان كۆرگەن 

رالالاس پالیاطل وگو عنسلا ® تەقدىردىمۇ ت ە. الله ھەق دىن (ئىسلام)نى 
0 2 تقوسىسهە ىس سىم & in 1# 2 1 sS A‏ ۾ ەو ۱ af, “VE‏ 
وَانَذَِبِلْبرُوْنَ لهب اليه ولاينُفٍمُوىهان : بارلىق دىنلاردىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن› ئۆزىنىڭ 
م و سو وو 42 - i s7 als‏ 

| سیل او سرهم داي اليو وم ىليا || پەيغەمبىرىنى (يەنى مۈھەممەد ئەلەيهھىسسالامنى 

„| ISIE gor Ir )ا‎ E مو‎ 

ف تار جھ ےکی بھاچیا هھ وجو بهو رهم : تولۇق) ھىدايەت ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى› موش 
س I |9 ST‏ >„ &5 رىمو و وو م 

: هناما زد ل کر ون و قوا باو ترون ® 1 ىكلا ئو نىڭ RF‏ .1 , ء ھ . زاما: v۷‏ که 

77 225 16 ⁄ وك 01-2321263 ۋ ۇز ¥ (ئۈستۈن بولۇشىنى) يامان كۆرگەن 

اعد اسهُْرعسَْاسُواتنَحَسَرَشْهُراث 8| _ . $ e‏ 

١ 1 :ُ‏ سوم ت ]9% ^ - 3 تەقدى, د . ھىنله. ! ۵4 هبر - 

] کب الو يولق الوت وَالأرض. نها 1 قسىم 0 e‏ ` 

] ةى ولك الرس ال ول2 ك لەردىن (يەھۇدىسي ۋە ناسارا ئولىمالىرىدىن) نۇر - 


مەكچى بولىدۇ الله ئۆز نۇرىنى ئۈستۈن قىلماي 


5 كيلد كت ° ح‰ 


. 
‌ 


چ 


حرم د 
§ مهي اشک و تات لواالش کن نهك ® غۇنلىرى كىشىلەرنىڭ پۇل -ماللىرىنى ھەقىقەتەن 
يات لو کا ئة ااا اله مم كبن م : ھارام يەيدۇ» (كىشىلەرنى) الله نىڭ دىنىغا كىرىشتىن 
بەت > توسىدۇ› ئالتۈن - كۈمۈش يىغىپ. ئؤنى اللەنىڭ 
يولىدا سەرپ قىلمايدىغانلارغا (دوزاختا بولىدىغان) قاتتىق ئازاب بىلەن بىشارەت 
بەرگىن(234. ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئۇ ئالتۇن -كۈمۈشلەر جەھەننەمنىڭ ئوتىدا 
قىزىتىلىپ» ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ پىشانىلىرى» يانلىرى ۋە دۈمبىلىرى داغلىنىدۇ. 
ئۇلارغا: «بۇ سىلەرنىڭ ئۆزەڭلار ئۈچۈن يىغقان ئالتۇن-كۈمۈشۇۈڭلار (سىلەر بۇ دۇنيا- 
يىڭلاردىكى الله نىڭ ھەقىقىنى ئادا قىلمىدىڭلار). يىغىقان ئالتۇن-كۇمۇشۇڭلارنىڭ ۋابالىنى 
تېتىڭلار» دېيىلىدۇد25. شۈبھىسىزكى» ئاسمان ۋە زېمىن يارىتىلغاندىن تارتىپ (قەمەرى) 
ئايلارنىڭ سانى الله نىڭ دەرگاھىىدا (يەئى لەۋھسۇلىمەھیۇزدا) 12 دۇرە ئۇلاردىسن 





تۆتى (يەنى زۇلقەندە› زۇلھەججە› مۆھەررەم» رەجەپ) ئۇرۇش قىلىش ھارام قىلىنىغان 
ئايلاردۇر» بۇ توغرا دىندۇر (يەنى مەزكۇر تۆت ئايدا ئۆرۇشنىڭ ھارام قىلىنىشى الله نىڭ 
توغزا دزن بو ئايلاردا زل رتف رمعي اه اى جد انت جن 
گۇنا ئىشلارنى قىلىش بىلەن) ئۆزەڭلارغا زىيان سالماڭلار» مۇشرىكلار سىلەرگە بىرلىكىتە 
ھۇجۇم قىلغاندەك› سىلەرمۇ ئۇلارغا قارشى بىرلىكتە ئۇرۇش قىلىڭلار. بىلىڭلاركى› الله 
تەقۋادارلار بىلەن بىللىدۇر (يەنى الله نىڭ ئەمرىنى بەجا كەلتۇرۈش» مەنئى قىلغان ئىشلىرىدىن 
چەكلىنىش بىلەن اللەدىن قورققۇچىلارغا الله نىڭ ياردەم بېرىدىغانلىقىغا ئىشەنچىدە بولۇڭلار) 2367. 
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. 14۳ التوبية ه 


لمال رة نارين يه اترو ¶ 
لوه اما 5 رمو ت امابوا ووا و کة ماحد أ 
الاقساماماڭن: E‏ 
یی القيْمَالكِ ر شَ ك واه اليس امنوامالک | 
لاقل لکا ناسل او املال الْرْض | 
ارصم سدسم الخو كماما ازات / 
ف الا خرو لک لیل ور تفر وین یت اا 8 
ینکیل ورو ىا اكەن ا 
کل کی نرا کنر دن نم اداه | 
ننن کا تان اشتَشردُهْماێ الْتَارِذْبَفُولُ | 
لصتاحړه شرن ت اله محا مات اسەُسكتتە ¶ 
عله داید بحنو وھا وجل كلم ازب تكفا | 
اشن کب ةا شوھ العليَا ىسەە ¦ 
ااا ادغاي الىق | 
| سل اود کر خير ران حون ® | 


ئايىنى ئارقىغا سۈرۈش (يەنى ئۇرۇش ھارام 
قىلىنغان ئاينى باشقا بىر ئايغا ئوزگەرتىپ› 
ىتاق انی 15 ایا کر یی وري 
زىيادە قىلىشتۇر» بۇنىڭ بىلەن كاپىرلار ئازدۇ- 
رۇلىدۇ؛ ئۇلار الله ھارام قىلغان ئايلارنىڭ 
سانىغا مۇۋاپىقىلىشىش ئۈچۈن› ئؤنى بىر يىل 
ھالال اا تىكىكىتىچى لی ھارام قىلىدۇ, 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلار الله ھارام قىلغان ئاينى 
ھالال قىلىدۇ. ئۇلارغا ئۆزلىىرىنىڭ يامان 
ئەمەللىرى چىرايلىق کورستلدی. الله 
كاپىر قەۇمىنى ھىدايەت قىلمايدۇ(31). سر 
ااا اة كه الله تك وا جا 
قىلىشقا چىقىڭلار دېيىلسە» نېمىشقا يۇرتۇڭلاردىن 
ئايرىلغىڭلار كەلمەيدۇ؟ دۇنيا ھاياتىنى ئاخىرەتتىتى 
(بەخت) بىلەن تېگىشىشكە رازی بولدۇڭلارمۇ؟ دۇنيا 








ُ. 
® كغغكك غىت 





. ° AA ± ˆ ىەو‎ DE DE دد ى هى‎ A DA A A. DA Ad 








ر - ك° اى 
يى" مغ ^ ”ˆ< د كمد دك 


- 
( 
ا بالل 


- 





ھاياتىدىن بەھرىمەن بولۇش ئاخىرەتنىڭ نېمەتلىرى . ˆ 

بىلەن سېلىشتۇرغاندا› ئەرزىمەس نەرسىدۇر2382. ئەگەر سىلەر جىھادقا چىقمىساڭلار الله 
سىلەرگە قاتتىق ئازاب قىلىدۇ. (سىلەرنى ھالاك قىلىىپ) ئورنۇڭلارغا سىلەردىن باشقا قەۋمنى 
كەلتۈرىدۇ» سىلەر الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر› الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر2397. ئەگەر 
سىلەر الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ياردەم قىلمىساڭلار (الله ياردەم قىلىدۇ)› الله ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا 
ياردەم قىلغان ئىدى. ئۆز ۋاقتىدا كاپىرلار ئؤنى (مەككىدىن) ھەيدەپ چىقارغان ئىدى. ئۇنىڭ 
پەقەت بىر كىشى (يەنى ئەبۇبەكرى سىددىق) ھەمرا ئىدى. ئەينى زاماندا ئۇ ئىكىكىسى غاردا 
ئىدى. (رەسۇلۇللا)ھەمراھىغا: «غەم قىلمىغىن» الله ھەقىقەتەن بىز بىلەن بىللە» دەيتتى› الله 
ئۇنىڭغا (يەنى پەيغەمبىرىگە) خاتىرجەملىك بېغىشلىدى» ئۇنىڭغا (پەرىشتىلەردىن بولغان) قوشۇنلار 
بىلەن مەدەت بەردى» ئۇلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار.› كاپىرلارنىڭ سۆزىنى (يەنى شېرىك كەلىمى- 
سىنى) پەس قىلدى» الله نىڭ سۆزى (يەنى كەلىمە تەۋھىد) ئۈستۈندۇر› الله غالىبتۇر» ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر47). (ئى مومىنلەر جامائەسى!) سىلەر يېنىك بولغان ياکی 
ئېغىر بولغان ھالەتىتە (يەنى مەيلى ياش-قېرى› پىيادە» ئۇلاغلىق بولۇڭلار. 
ئوڭۇشلۈق ۋە قىيىن شارائىتتا بولۇڭلار» ئىختىيارىي ۋە ئىختىيارسىز بولۇڭلار› 
خەتيە تىقۋالدا) ادها شىىشىلا ن الله دف بولىدا مالا كن حلا ل 
جىهاد قىلىڭلار› ئەگەر بىلسەڭلار مۈنداق قىلىش سىلەر ئۈچۈن ياخىشىدۇر2)410. 
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ست SSSR‏ ەە ەل سەم 2 ئەگەر (ئۇلارنىڭ دەۋەت قىلىنىغىنى) ئاسان قولغا 
| وقَاتَمَرَسَاترَيْبُايَسَمَراقَاصدًالَْجَحُوك _ | 
| و جت اور فة ريم رفوت ياڭو | 
]| واه واھ لکن بُوُنَ عقاافه عك م زین لت ىق 
| واھ يشام ھاگن ۇت خَقَااهُ ىلم چ (غەنىمەت ئېلىش مەقسىتىدە) چىقاتتى. لېكىن› بؤ 
¶ أَذِنتَ لَهُمحََُيَعبَبْنَ لك !کنن صد َعَم ا اڭ اقات اا 
: الکن بين هل يتاذ نك انين ووت الو ر ئۇلارغا يىراق بىلىنىدى. ئول ر تەن 
: و الۇم ایغ ران تاھ دوا امو اله ماشه : قەسەم ⁄ چىپ : «ئەگەر چىقىشقا قادىىر بولالىغان 
: واه لی رموش انما اوك الَنِيْنَ :1 بولساق› ئەلۋەتتە سىلەر بىلەن بىللە چىقاتتۇق» 
: م بى ي اتو ال مالاخ روارتابت كُنُوْبْهُمُ و و : 7 fe‏ 

| لذُْمُتُوَنَ يامو واليەواڵغر وانتايت ىإ ەيدۇ. ئۇلار (يالغان قەسەمىلىرى تۈپەيلىدىن) 
1 فھ مق رھم یردد ونه ر لو ارا دوا خروم 8 8 - 

| موقيل اموم القىدِيِنَ 6 @ ئۇلار شەك-شۇۈبھىسىز يالغانچىلاردۇر42). (ئى 
"تقو 6 7 313760 قو چ تست وق ]ا 

⁄ کر جوا ف کم ماس ادو سا ` , . , ¥ , 

| لوراك دمالا ل | مۇھەممەد!) الله سېنى كەچۈردى› (ئۆزرىسىدە) 
49 لا وضعو ا خل اڪ پو ڪھ لفت 


ف ئۇ اا لش 8| راستچىللار بىلەن يالغانچىلار (ساڭا ئېنىق بولمىغىچە 





كېلىدىغان غەنىمەت ۋە (يىراق ئەمەس) ئوتتۇراھال 





ى هده 5 ا ا ۋە ایت کا ننک د لە دنن ماللىرى بىلەن ۋە جاتر 
بىلەن جىھاد قىلىشقا رۇخسەت سورىمايدۇ. الله تەقۋادارلارنى ئوبدان بىلىدۇ؟]. (ئی مۇھەھمەد) 
سەندىن پەقەت اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىشەنمەيدىغانلار.› دىللىرىدا الله نىڭ بىرلىكىگە 
ۋە سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە) گؤمانى بارلار رۇخسەت سورايدۇ. ئۆلار ئۆز گۇمانىدا تېڭىرقاپ 
يۇرىدۇ 4. ئەگەر ئۇلارنىڭ جىھادقا چسقىش ئىيستى بولساء ئەلۋەتىتە ئۇنىڭغا تەييارلىق 
قىلاتتى› لېكىن الله ئۇلارنىڭ چىقىشىنى ياقتۇرمىدى› (ئۇلارنىڭ دىللىرىغا ھورۇنلۇقنى 
سېلىپ) ئۇلارنىڭ ئىرادىسىنى سۇندۇردى. (ئۇلارغا) «ئۆيلىرىدە قېلىپ قالغۇچىلار (يەنى 
ئاياللار» كىچىك بالىلار» ئاجىزلا بىلەن قېلىڭىلار» دېىيىلىدى © ئەگەر 
ئۇلار سىلەر بىلەن بىرلىكتە چىققان بولساء ئاراڭلاردا پەقەت پىتنە-پاساتنى 
ىە ئااقلارغا 0 ق ر ا 
لىك بىلەن شۇغۇللىناتتى» ئاراڭلاردا ئۇلار ئۈچۈن تىڭ-تىڭلايیدىغانلار بار» الله 


زالىمىلارنى (يەنى مۇناپىقلارنىڭ ئىچى-تېشىنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر 4). 
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"0 7 الله نىڭ ياردىمى كەلگەنگە. 558¥ ا 
1 اسا ىە“ 9د 4 9 

اللەنىڭ د ئۈستۈنلۈك قازانغانغا قەدەر» ھەقىقە- ¦ ا ُلَثَم من تاو : 


ق | GE‏ چ ا ەە ي 
١ ۷ `‏ م عو ? 2 عى اا لحي و ى 
تەن» بۆلگۈنچىلىك سېلىشقا ئۇرۇنغان. ساڭا ھىر لر ال 7 چو چ ى س ىكن 





۸ا٣‎ 


| يشن فول كىچ مط : 
sS‏ | الین سرا ی ان جه سە الك 6 


بولۇشىنى (يەنى دن :± ن ئۈستۈنلۈك قاز ى نى) يامان : 23 ك َة شۇھو وان د ي GEE‏ ى : 
: : ى : 8 DA“‏ کا $ ر و lly‏ اهم 9 
كۆرگۈچىلەردۇر(48). ئۇلارنىڭ ئارىسىدا: «ماڭا 2 ولوا _ : 
ane "$@]@]]""†‏ م فرحون ینا ھر 
انی مھ وات ر ?¬ °0 |[ مور تاراش ئامكوش ای تەن | 
ھىسنى بالاغا كسرسپتار قىلمىغىن (يەنى رۇمنىڭ | وو دوو يە “9 ^ # : 
۰ : | هل ى ¥ 
ئاياللىرى بىلەن گۇناھ قىلىىپ سېلىشىمغا سەۋەبچى | ترص ى هذ : 
بولىسقىن)» تىكۈشىتلةرمۇبار: ئەفەلىدە ئۇلار ]ا e‏ ثل ! 
] اذق راطو اوگ ر ھا ی تقل میک ىرا . 

,. م » „ و ا س . . | ¦ 4 اۋ هال کک کی س 
(مۇناپ پىقلىقتىن بارەت چوڭ) بالاغا گىرىپتار 7 ا 
: شقن وء منهونفقتهمىاا : 


> ر يم 


لدى. شه , ¢ < ف ك لا ەراب ¬ ت غ aaa‏ 
بولدى. شۇبھىسىزكى جه‌هه‌نىەم داپەرەرنى ور ي | 2 ا ۶ 





تۇرغۇچىدۇر 2497. ئەگەر سەن بىرەر ياخشىلىققا | لاو هتال ونش سَمرهُوكَ ° ] 
ئېرىشسەڭ› ئۇلارنىڭ كۆڭلى يېرىم بولىدۇ؛ ئەگەر ؤ يت 
ساڭا بىرەر مۇسىبەت كەلسە: «ئىشنىڭ ئالدىنى ئالغان ئىكەنمىز» دېيىشىپ خۇشال قايتىشىدۇ(50]. 
ئېيتقىنكى › «بىزگە پەقەت الله نىڭ تەقدىر قىلغان نەرسىسى يېتىدۇ› ئو بىزنىڭ مەدەتكارىمىزدۇر . 
مۆمىنلەر الله غا تەۋەككۈل قىلسۇن (يەنى مۇمىنىلەر ھەممە ئىىشنى الله غا تاپشۇرسۇن› 
ئۇندىن باشقا ھېچ ئەھەدىگە يۆلەنمىسۇن)» 2512. ئېيتقىنكى» «سىلەر پەقەت بىزنىڭ (غەلىبە 
قاش ناق ست ورین کارت کل غا :تاق قاق ىرىگ كرش ر 
ورا ای ر انىك ا ئۆز دران كاۋات ۇۇ کی اى 
بىزنىڭ قولىمىز ئارقىلىق سىلەرنى جازالىشىنى كۈتۈۋاتىىمىز› سىلەرمۇ (ئۆزەڭلارغا كەلگەننى) 
كۇتۇڭلار› بىزمۇ ئەلۋەتتە (ئۆزىمىزگە كەلگەننى) كۈتەيلى» 5]. ئېيتقىنكى› «(ئى مۇناپىقلار 
جامائەسى!) سىلەر ئىختىيارىي ياكى مەجبۇرىي يوسۇندا (قانچىلىك پۇل-مال 
سەرپ قىلساڭلارمۇ) ھەرگىز قوبۇل قىلىنمايدۇ» چۈنكى سىلەر الله نىڭ ئىتا- 
ئىتىدىن چىققان قەۋم بولدۇڭلارپ2682. ئۇلارنىڭ بەرگەن نەپىقىلىرى شۇنىڭ ئۈچۈن قوبۇل 
بولمايدۇكى» ئۇلار اللەنى ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدۇ. 
نامازنى خؤش ياقماسلىق بىلەن ئوقۇيدۇ» (پۇل-مېلىنى) رازىلىق بىلەن بەرمەيدۇ (24. 
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: ەچى ىسى ئۇلارنىڭ مالش-مۈلكى ۋە ئەۋلادى سېنى ئەجەب- 
]| كلاچيڭاموالمروااۇلامىشارسەسەە | 

] ھان لوال ارهق نه روه يرون ە | 
شاش ەور NI‏ | 
EO TARAN‏ جان ئۈزۈشىنى ئىرادە قىلىدۇ (55). ئۇلار: «بىز 
| وواد وهميچځون 0 ويراه ا چوقۇم سىلەر (يەنى سىلەرگە ئوخشاش مۇسۇل- 
| فاقوا ۇن قۇي ناتلد يرا | مانلا دىن» دەپ. الله بىلەن قەسەم ئىچىدۇ. 
) بَاِذَامُرْيىَكَمُوْنَەولۋانھرىشوامااشهمراطة | ئۇلار سىلەردىن ئەمەس» لېكىن ئۇلار (زىيان- 
ورول وکا لواحب ناله امن تشو | 
ورل اھ وریت 5افت | 





- 


لەندۈرمىسۇن. الله ئۇلارنى بۇ دۇنيادا شۇ ئەرسى- 
لەر بىلەن ئازابلاشنى ۋە ئۇلارنىڭ كاپىر بېتى 





زەخمەتكە ئۇچراشتىن قورقۇپ. ئاغزىدا مۇسۇلمان 


ك ى ا a‏ ى اا لغار) قو قۇنساق قەژمدى (56). ئەگە, ئۇلا 
„؛خ$ و ^ وم 9f‏ >“ او ]م i‏ 7 ن( دور دو ى 2 9ر و 7 ر 
: ر ان والغيسش عیھا وا لم وة قوب م وف : ۰ه تا ياكى غا 4 ياكى كە . تاىسا 
]ا „ قا و اچوی )لز اد ے >25 بىرە - هر مىنى تاد 
| الراب والذ رمان مَسِسشووسش اليل رة و ی ر 
ا ی ا کد 0وو انى دون 8ا ئىدى. ئۇلار شۇ تەرەپكە قاراپ ئەلۋەتتە يۇۆگۈرۈش- 
الي و دقو لون هو ادن قل اڏن ي کے ومن : كەن بولاتتى 277. (ئى مۇھەھممەد1!) ئۇلارنىڭ 





ار 
| پال و ۇين مين وَنَمُمَةلِدَيسِنَ امَسُوًا | بەزىسى سېنىڭ سەدىقە (ۋە غەنىمەت)لەرنى 
: مد واش يوون ۇل ن : تەقسىم قىلىشىڭنى ئەيىبلەيدۇ» ئۇلارغا ئۇنىڭىدىن 
i‏ ¬ بېرىلسە خش بولۇشىدۇ» بېرىلمىسە خاپا بولۈشىدۇ582. 
ئەگەر ئۇلار اللەنىڭ ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارغا بەرگىنىگە رازى 
بولسا ۋە: «الله بىزگە كۇپايە قىلىدۇ. الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ئۆز 
پەزلىدىن ئاتا قىلىدۇ› بىز ھەقىقەتەن اللەدىن (اللەنىڭ پەزلىنى» ئېھسانىنى) ئۆتۈنۈپ 
سورسغۇچىلارمىز» دېسە» ئەلۋەتتە› ئۇلار ئۈچۈن ياخشى بولاتتی (9. زاکات 
پەقەت پېقىرلارغا» مىسكىنىلەرگە› زاكات خادىملىرىغا. دىللىرىنى ئىسلامغا 
مايىل قىلىش كۆزدە تۇتۇلغانلارغاء قۇللارنى ئازات قىلىشقاء قەرزدارلارغاء 
الله فك ولا تين سالا كه رتاو تۇ الۇۋ تاش اا ق د 
الله (بەندىلىرىنىڭ مەنپەئەتىنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۈچىدۇر 67. ئۇلارنىڭ بەزىلىرى پەيغەمبەرگە (سوزى ۋە ھەرىكسىتى 
ئارقىلىق) ئەزىيەت يەتكۈزىدۇ ۋە (پەيغەمبەرنى) «ئاڭلىغان ئەرسىسىنىڭ 
ھەھمىسىگە ئىشىنىدۇ» دەيىدۇ. ئېيتقىنكى› «(دۇرۇس» ئۇ) سىلەرگە پايدىلىق سۆزلەرنى 
ئاڭلاپ ئىشىنىدۇءاللەنىڭ سۆزلىرىگە ئىشىنىدۇ»› مۆمىنلەرنىڭ سۆزىگە (ئۇلارنىڭ 
ئىخلاسىنى بىلگەنلىكتىن) ئىشىنىدۇ. ئؤ سىلەردىن ئىمان ئېيتقانلار ئۈچۈن رەھمەتتۇر». 
الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئەزىيەت يەتكۈزىدىغانلار قاتىتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 2)612. 
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ئۇلار سىلەرنى رازى قىلىش ئۈچۈن (پەيغەمبەرگە ¥ - : 

تېگىدىغان گەپنى قىلمىدۇق دەپ) الله بىلەن & > ك _ 2 یار ى : 

شى کک ئەڭ اغلا زى ىلم ] احق ان رص وة ان کا نوا مومو ن الم يوا ٠‏ 

13 ر ١۴۶ر‏ د مون بر . : اگ من ادوا وما E‏ : 

قىلىشلىرى كېرەك ئىدى2632. (بؤ مۇناپىقلار) الله غا 34 اند کک یواتف بال ل ؛ 

د "0 ا . ‌ ا : و روا م ج ان رون۲2 N»‏ 

ىكه » EA‏ د ا ثا كىرىدىغانلىقىنى› د ؛اختا ك و 
ن .¦ 9ر 9د 1 ۋە ەقەد ووم 23 زەھ 

ق مَايتەورسىلەكتتۈشتهُزءونێصلامتێرواەن | 

مەڭگۈ قالىدىغانلىقىنى بىلمەمدۇ؟ ئەنە شۇ چوڭ ESOT‏ 





إت حف عر 

رەسۋالىقتۇر(263. مۇناپىقلار ئۆزلىرى توغرىسىدا | 8 َون طإْسَه هه ھم ادوا ریت۵ A‏ : 
Nos , : ,‏ . م '‌ . A MS IL‏ وء ( 

بىرەر سۈرە نازىل بولۇپ› ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ا والشْمْتتَبعضهمەن بحو ى ُْ 
اا r‏ ووم س 3وو ± pir 7 rs‏ 1 
] وپ تهون عن المعروف ودقیضون یں دهم سوا | 
: : الله کسی ھان القن هم الْضسِفُوْنَ وس اه : 

قىدۇ. ئىيتقىنكى› «سىلەر الله نىڭ دىنىسى کال امن س وال ا والکشارد تارج ھک خن 
غىنىڭلارچە) مەسخىرهە قىلىڭلار › سىلەر (ياش بولۇش : 2 كت 9 و ك ابيرق : 
تىن) قورقىدىغان ئەرسىنى (يەنى مۇناپىقلىقىنى) ػػ ی ی ص 
الله چوقۇم ئاشكارا قىلىدۇ (64). (نى مۇھەھمەد!) ئەگەر سەن ئۇلارنىڭ (مەسخىره قىلغانلىقىنى) 


(يەنى نىفاقنى) ھۆمىنلەرگە خەۋەر بېرىشىتىن قور- 





سورىساڭ› ئۇلار: «بىز (راستىن ئەمەس)» پەقەت ئىچ پۇشۇقى قىلىپ ئوينىشىپ دەپ قويدۇق» 
دەيدۇ. (بۇ مۇناپىتلارغا) «سىلەر الله نىڭ دىنىنى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى (يەنى كىتابىنى) ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى ھەسخىرە قىلدىڭلارمۇ؟» دېگىن(265. سىلەر (يالغان قەسەم ئىچىپ) ئۆزرە 
ئېيتماڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن› (پەيغەمبەرنى مەسخىرە قىلىش بىلەن) كاپىر 
بولدۇڭلار» سىلەردىن بىر گۇرۇھنى (راست تەۋبە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئەپۇ قىلساق› يەنە بىر 
گۇرۇھنى گۇناھكار بولغانلىقلىرى (يەنى مۇناپىقلىق بىلەن گۇناھنى داۋاملاشتۇرغانلىقلىرى) ئۈچۈن 
جازالايمىز(266. مۇناپىق ئەرلەر بىلەن مۇناپىق ئاياللار (مۇناپىقلىقتا ۋە ئىماندىن يىراق بولۇشتا) 
بىر-بىرىگە ئوخشايدۇ› ئۇلار يامانلىققا بۇيرۇيدۇ» ياخشىلىقتىن توسىدۇ» ئۇلار قوللىرىنى يۇمۇۋا- 
لىدۇ (يەنى بېخىللىق قىلىپ سەدىقە بەرمەيدۇ). ئۇلار ئاللانى ئۇنتۇدى (يەنى اللەنىڭ تائىتىنى 
تەرك ئەتتى)› الله مۇ ئۇلارنى ئۇؤنتۇدى (يەنى الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ۋە رەھمىتى- 
دىن مەھرۇم قىلدى). شۇبھىسىزكى› مۇناپىقلار پاسىقلاردۇر(267. الله مۇناپىق ئەرلەرگە› مۇناپىق 
ئاياللار ۋە كۇفغارلا رغا دوزاخنى ۋەدە قىلدى» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. دوزاخ ئۇلارنى 
(ئازابلاشقا) يېتەرلىكتۇر› الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى» ئۇلار مەڭگۈلۈك ئازابقا دۇچار بولىدۇ(68). 
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واعلموا .¦ 144 التوبة ه 
DITE‏ : | - - (ئى ھۇناپىقلار» سىلەرنىڭ ھالىڭلار) سىلەردىن 
: نن تما قا اسن 3 ُ 
: اام : 
: کک ق کم سمت ممم اکن من قبل کر کا چ ئوخشايدۇ. ئۇلار كۈچ-قۇۋۇەتتە سىلەردىن كۈچ- 
] وخضا م کان ی خاضوا ل )لۇق مالىمۈلكى ۋە ئةۋلادى سىلەرتىڭىكىگە 
] الکتياوايخرة واوليك هُراضروت° الم يانه | 
: تيا اننم IE ETE‏ : 
] ابرم واصحپ مدین وَالْبُوُتَوَباتَتْهُمسْيُهُهُ إا (دۇنيانىڭ لەززەتلىرى جەھەتتىكى) ئېسىۋىسىدىن 
بِالبيشىجا فما کان اه لیظ مهمو ن اوا ¦ بەھرىمەن بولغاندەك› سىلەرمۇ (دۇنيانىڭ لەززەت- 
| ل 7¬ ا رال نایرت حش هم EZ‏ : 
| چ لىرى جەھەتتىكى) نېسىۋەڭلاردىن بەھرىمەن بول 
1 »> 6 : 
اكل 2 2 ا دۇڭلار؛ ئۇلار باتىلغا جۆمگەندەك› سىلەرمۇ باتىلغا 
: م ت _ : چۈمدۈڭلار: ئەنە شۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرى 
3 ل ى كا 
| لأَبُغْارش يها صن تەق ى عدي | ' * "` . 
| شى ەك لک مرا نوژ الاير غا زىیان تارتقۇچىلاردۇرا. ئۇلارغا ئۇلاردىن بۇرۉن 

اي ئۆتكەنلەرنىڭ. نۈھە ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرىنىڭ › 


بۇرۇن ئۆتكەن (ھالاك بولغان ئۆممەتلەرنىڭ ھالىغا) 


قارىغاندا کوپ ئىدى. سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەر 


دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە کہ ئېتىبارسىزدۇر» ەنەه شۇلار 





ئىبراھىم قەۋمىنىڭ› مەديەن ئاھالىسسىنىڭ. كۆمتۇرۈۋېتىلگەن قىشلاقلارنىڭ (يەنى لۇت ئەلەيھد.- 
سالام قەۋمى قىشلاقلىرىنىڭ) خەۋەرلىرى كەلمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەر ئېلىپ 
كەلدى (بۇ مۆجىزىلەرنى ئۇلار ئىنكار قىلدى). الله ئۇلارغا زۇلۇم قىلغىنى يوق» لېكىن ئۇلار 
(كاپىر بولۇش ۋە گۇناھ قىلىش بىلەن) ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلىدى7. مۆمىن ئەرلەر› 
مۆمىن ئاياللار بىر -بىرى بىلەن دوستىتۇر» ئۇلار (كىسشىلەرنى) ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا 
بۇيرۇيدۇ› يامان ئىشلاردىن توسىدۇ؛ نامازنى (تولۇق) ئادا قىلىدۇ» زاكات بېرىدۇ. الله غا ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدۇ. ئەنە شۇلارغا الله رەھىم قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
غالىبتۇرە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر'. الله مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا ئاستىدىن 
ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى ۋەدە قىلدى. ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ, 
ھەمىشە تۇرىدىغان جەننەتلەردە گۈزەل جايلارنى ۋەدە قىلدى. (ئۇلار ئېرىشىدىغان) الله نىڭ 


رازىلىقى (جەننەت ئىمەتلىرىنسشاڭ ھەممىسىدىن) كاتىتىدۇر› بو چوك بەختتۇر 722„ 
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ئى پەيغەمبەر! كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقلارغا قارشى 
جىھاد قىلغىن› ئۇلارغا (قارشى غازات قىلىش ۋە 
قورقۇنچ سېلىش بىلەن) قاتتىق مۇئامىلە قىلغىن . 
ئۇلارنىڭ جايى جەھەننەمدۇر› ئؤ نېمىدېگەن يامان 
جاي !32 ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) ھېچىنىمە 
دېمىگەنلىكى توغرىسىدا الله بىلەن قەسەم قىلىدۇ› 
ئۇلار ھەقىقەتەن كؤفرى سۆزىنى ئېيتتى» ئىسلام 
دىنىغا كىرگەنلىكىنى ئىپادىلىگەندىن كېيىن كاپىر 


1 ت قن ;وا ر 
1 ا سک قن وک 


¦ ] ااانا ئا ىىى 
sS‏ 
| ون كالوا وة الك نرادرس لامها | 
8 يمال الوا 


` ,` > ۸ و9 2 
4 ترون ى 


ولوا 


س 


| غ عَبرَالْهُورْوإن ولوا‎ ES a: 
RE کر‎ 
: ا ىە اين‎ 


ناله ) 


کک یں | 
: قاع PEU‏ هم 1 و ليتق ر : 
¦ اه ماوڪدوة Ts‏ ٣ا‏ | 
¦§ ان اه بع رھم و جود ھم وا اله عد | 
¦¦ لوي ان يرون اللوي ين انومن | 
م ف الضد قت وان ن ايو دون اجه دهم ا 
| تر يساسا ىشۇرۇت اش 


بو لدی» ئۇلار £ ع ئاشمايدىغان ء يۇ ; 4F‏ قا 





ئاشۇرۇشقا ئۇرۈندى (يەنى پەيغەھبەر ئەلەيهسسا- 
لامنى ئۆلتۈرۈشنى قەستلىدى) › ئۇلا رنىڭ (پەيغەھ_ 
مەر ئەلەيھىسسالامنى) يامان كۆرۈشى پەقەت الله 


دىن باي قىلغانلىقى ئۈچۈندۇرە ئەگەر ئۇلار 
(مۇناپىقلىقتىن) تەۋبە قىلساء ئۆزلىرىگە ياخشىدۇر› 
ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن داۋاملىق) يۈز ئۆرۈسە› الله ئۇلارنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە قاتتىق ئازاب 





ىله ن جازالايدۇ› بەر يۈزىدە ئۇلارغا (ئۇلارنى تازاستىن قۇتولدۇرىدىغان) بىرەر 
بىرەر مەدەتكار تىپىلمايدە(74). ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بەر 


دوست ۋە 
ىلەر: «ئەگەر الله بىزگە ئۆز پەزلىدىن 
ئاتا قىلسا (يەنى رىزقىمىزنى كەڭ قىلسا) ئەلۋەتتە سەدىقە بېرەتتۇق› ئەلۋەتىتە ياخشىلاردىن 
بولاتتۇق» دەپ الله غا ئەھدە قىلدى(75). الله ئۇلارغا ئۆز پەزلىىدىن ئاتا قىلغان (يەنى باي 
قىلغان) چاغدا. بېخىللىق قىلىشتى (يەنى ئەھدىنى بۇزۈپ› الله غا ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت 
قىلىشتىن يۈز ئۆرۈشتى)2?67. ئۇلار (سەدىقە قىلىمىز› ياخشىلاردىن بولىمىز دەپ) الله غا بەرگەن 
ئەھدىسىگە خىلاپلىق قىلغانلىقلىرى› (ئىمانىنى› ئېھسانىنى دەۋا قىلىشتىكى) يالغانچىلىقلىرى 
ئۈچۈن› الله غا مۇلاقات بولىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) گە قەدەر مۇناپىقلىقنىڭ دىللىرىدا 
(يىلتىز ئارتىپ) تۇرۇشىنى الله ئۇلارنىڭ (ئىشىنىڭ) ئاقىۋىتى قىلدى7. الله نىڭ ئوۇلارنىڭ 
ئىچكى سىرلىرىنى› (ئۆزئارا قىلىشقان) يوشۇرۇن سۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىدىغانلىقىنى› پۈتۈن 
غەيبلەرنى چوڭقۇر بىلىدىغانلىقىنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟782؟ (مۇناپىقلار) مۆمىنلەرنىڭ ئىچىدىكى 
مەردلىك بىلەن (كۆپ) سەدىقە قىلغۇچىلارنى› تاقىتىنىڭ يېتىشىچە (پەنى كەھبەغەل 
بولغانلىقتىن ئاز) سەدىقە قىلغۇچىلارنى ئەيىبلەيىدۇ› ئۇلارنى مەسخىرە قىلىدۇ. الله ئۇلارنى 
مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن جازالايدۇ. ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ992؟. 
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واعلمُوًا .¦ 1 التوبة؛ 


پىچىق ` (ئى مۇھەممەد!) ئۆلار (يەنى ھۇناپىقىلار) ئۈچۈن 
| لخر وتوران تَسغفرلْجُمُسُِشَْمَرُة | مەيلى مەغپىرەت تەلەپ قىل› مەيىلى ھەغىپىرەت 
¦ لن تراه هد لك ينهم دايا وسل ق تەلەپ قىلما (بەرىبىر ئوخشاش)› ئۇلار ئۈچۈن 
] وال تھی القوم اتون قر الي شيم 10 قېتىم مەغپىرەت تەلەپ قىلساڭىمۇ. الله 
1 لف رسو اوگ رشان اهداب االو داوم : ھەر گىز تولا رنی مەغپىرەت قىلمايدۈۇ. چۈنكى ئۇلار 
¦¦ فل اوقا لوا روان لحز قل ترجھ ا ¦ اللەنى ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلدى. 
م خرالۇمانواشمىىى°اىشخرا ا ۋاي شاش | الله پاسىق قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇن280. رەسۇ- 
| جرا لیما رسەت قان جك شەل طبَ2 | لۇللاغا خىلاپلىق قىلىپ (تەبۇك غازىتىغا چىقياى) 
¦] مح استاددوك لاخرودقل لن ىا ىبدا ® قېلىپ قالغانلار (يەنى مۇناپىقلار) ئۆيلىرىدە بىخى- 
: اوا تاو ا چ رامان ئولتۇرغانلىقلىىرى بىلەن خۇشال بولۈشتى. 
| دام الد لال :وتات | ئۇلار الله نىڭ يولىدا ماللىرى بىلەن» جانلىرى 
| ا تىۋىت اق بىلەن جىھاد قىلىشنى ياقتۇرىسىدى» ئۇلار (بىر- 
| ومۇششىا ولا پىك اموالهمداۇلىقىاترىنا ® بىرىگە) : «ئىسسىقتا چىقماڭلار» دېيىشتى. (ئى 
الله انحن ھان الک وره ق اشا ویک ور : ¦ مۇھەھممەد! ئۇلارغا) تئىيتىقىنىكى› «جەھەننەھ- 
: ت سوران يەرۈە | نىڭ ئوتى تېخىمۇ قىزىقتۇر. ئەگەر ئۇلار چۈشى- 
| ستَادَبكَاولوالىائاۋا ناوراك | ئىدىغان بولساء (ئەلۋەتتە ئىسسىقتا رەسۇلۇللا 

جى ”ا بىلەن بىرگە چىقاتتى) »210. ئۇلار قىلمىش (گۇناھ) 
لىرىنىڭ جازاسى ئۈچۈن» ئاز كۈلسۇن› كۆپ يىغلىسۈن. ئەگەر الله سېنى (تەبۇك غازىتە- 
دىن) قايتۇرۇپ (ئۆزرىسىز قېلىپ قالغان مۇناپىقلاردىن) بىر تۈركۈمنىڭ يېنىغا ئېلىپ بارساء 
ئۇلار (ئىككىنچى بىر غازاتقا) چىقىشقا سەندىن ئىزنى سورىسا: (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «سىلەر 
مەن بىلەن بىللە مەڭگۈ (غازاتقا) چىقماڭلار› ھەرگىز مەن بىلەن بىللە چىقىپ ئوۇرۇش قىلماڭلار › 
شۇبھىسىزكى. سىلەر دەسلەپكى قېتىمدا (چىقماي. ئۆيۈڭلاردابىخىرامان) ئولتۇرۇشقا رازى بولدۇڭلار› 
ئەمدى (غازاتقا چىقماي) قېلىپ قالغۇچىلار (يەنى ئاياللار» كىچىك بالىلار) بىلەن ئولتۇرۇڭ- 
لار2837. (ئى مۆھەممەد!) سەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئۆلگەن ھېچبىر ئادەمنىڭ نامىزىنى 








1a? 


چۈشۈرمىگىن› (دەپنە قىلىش» زىيارەت ياكى دۇئا ئۈچۈن) ئۇنىڭ قەبرىسى ئۈستىدىمۇ 
تۇرمىغىن› چۈنكى ئۇلار الله نى ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلدى. ئۇلار پاسىق ھالىتى 
بىلەن ئۆلدى. ئۇلارنىڭ ماللىرى ۋە ئەۋلادلىرى سېنى ئەجەپلەنىدۈرمىسۈن. 
الله دۇئيادا بۆلار ئارقىلىق ئۇلارنى جازالاشنى» ئۇلارنىڭ كاپىر پېتى جان ئۈزۈشىنى 
ترا فلتو مرو ساره تارضل قا والله ها سيان لا دە الل¿ نىڭ 
پەيغەمبىرى بىلەن بىللە جىھاد قىلىڭلار» دېيىلسە» ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى مالدارلار 
سەنىدىن (غازاتىتىن قېلىپ قېلىشقا) رۇخسەت سورايدۇ› ئۇلار: «بىزنى قوي» (غازاتقا 
چىقماي› ئۆيلىرىدە بىخىرامان) ئولتۇرغۇچىلار بىلەن بىلله بولايلى» دەيیدۇ28600. 
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ئۇلار ئۆيلىرىدە قالغۇچىلار (بەنى ئاياللار› كېسەل- HEHE aA NIRA,‏ 
€ “و و و ئو ص كك2 

0 ء وو ^ 0 1 ب 2 ا | 2 الف : 1 
لەر ۋە ئاجىزلار) بىلەن بىللە بولۇشقا رازی ] ايل نات قوف وم عل ىوم | 
" / „ !ج فقون لى الرَسَُلُ َالِ امخام | 
ر › ئۇلارنىڭ دىللىرى بىجەتلەندى. شۈنىڭ 0 ]رەچى 22725 روپ م رورت Î‏ 
MEE‏ #2 ى ?ˆ ` ا جھدۇاياموالھ شەم ولىك لَمُمالبرت: | 
ئۈچۈن› ئۇلار (جىھادتىكى پەيغەمبەرگە ئىتائەت | وَاوِكَ همالس ندال لمجي رى من | 
قىلىشتىن كېلىدىغان بەختنى) چۈشەنمەيدۇ872). 1 تح اا لاھ رخ رن فا ذلك الو راركو 
E 7 1‏ ‌ ام@>غك ر امسووك:ر وو ےی دوو ووو ل 
2 7 کل يواه وسو سَبْھِيبب اکن كُفَروامِنْهمُ : 
ئېيتقانلار ماللىرى بىلەن› جانلىرى بىلەن جىھاد r SENE OEE‏ 
" $ عدا ب الك س عل شعَدَاْيِوَلاعَل لْمرضىولا | 
ی» ئەنە شۇلار (ئىككىلا دۇنيانىڭ) ياخشىلىة- & عل الزن صو مَاينففوسەررداتصەوانرو | 
لىرىغا نائىل بولىدۇ» ئەنە شۇلار مەقسەتكە يەتكۈ- |$ ىتا ىص سىلا ىكى | 
AAA 2D. 2‏ 32 2 ت 4 
چىلەردۇر(88). الله ئۇلارغا ئاستىىدىن ئۆستەڭلار 1 عل اڼ سن لد اما ادوا لمهم قلت لین 
کا م اماي راواه تقيضمِن ادم | 
ا ون ى و ,  ,‏ أه زارد واماشر ن يلعل لين | 
ئۇنىڭدا مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ چوڭ بەختتۈر?. ئەترا- | چاو رن ھر اا زا ران ب5 ا 

بىلاردىن ئۆزرە بايان قىلغۇچىلار (جىھادقا چىقماس- | مم احالف وط 
لىققا) رۇخسەت سوراپ كەلدى. (ئىماننى دەۋا ەح 
قىلىپ) الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە يالغانحىلىق قىلغانلار جىھادقا جىقمىدى (يەنى ئەئرابىلار- 





واعاموا ؛ ۲ التوبة و 


ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى تەييارلىدى. ئۇلار 





دىن يەنە بىر تۈركۈمى جىھادقىمۇ چىقمىدى» ئۆزرە بايان قىلىپمۇ كەلمىدى). ئۇلاردىن كاپىر 
بولغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ2902. ئاجىزلار (يەنى ياشانغان بوۋايلار)› كېسەللەر› 
(جىھادقا چىقىشقا) خىراجەت تاپالمىغانلار الله غا ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە سادىق بولسلاء 
جىھادقا چىقمىسا گۇناھ بولمايدۇ» ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى ئەيىبلەشكە يول يوقتۇر› الله 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر(291. يەنە مۇنىداق كىشىلەرنىمۇ ئەيىبلەشكە يول 
يوقتۇركى› ئۇلار (جىھادقا چىقىش ئۈچۈن) سەندىن ئۇلاغ سوراپ كەلگەنىدە» (ئۇلارغا سەن) 
«مېنىڭ سىلەرنى تەمىنلەيدىغان ئۇلاغلىرىم يوق» دېدىڭ؟ ئۇلار (جىھادقا چىقىشقا) سەرپ قىلى 
دىغان نەرسە تاپالمىغانلىقلىرى ئۈچۈن غەمكىن› كۆزلىرىدىن ياش تۆككەن ھالدا قايتىشتى(292. 
ئۆزلىرى باي تۇرۇپە (جىھادقا چىقماسلىققا) رۇخسەت سورىغانلار ئەيىبلىنىىشى كېرەك› ئۇلار 
(جىھادقا چىقمىغان ئاياللار» كېسەللەر› ئاجىزلار) بىلەن بىللە بولۇشقا رازی بولدی» الله ئۇلار- 
نىڭ دىللىرىنى پېچەتلىۋەتتى» (شۇنىڭ ئۈچۈن) ئۇلار (اللەنىڭ ئەمرىنى) بىلمەيدۇ(93؟. 
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م درون یاد اجک یھ تل د 


تن روان دومن کر قن سانا اله من اخبار د 8| (ئون بىرىنجى پاره) 


r ¶[‏ کد ور ا و 5 
| سرى| عب 7 كب : 


ورس وله ترد ون لل یلو الف 
اهاد ق م زربا ىمون سىەفو يلل ® ئۇلارنىڭ يېنىغا (يەنى مەدىنىگە تەبۇك غازىتە- 
ُا اْتَىتْاِيهُمْسمَصْوَاحتْهَُاعْصْرَاعتت 8ا دىن) قايتىپ كەلگەن چېغىڭلاردا› ئۇلار سىلەرگە 
هرج کم اوھ جه اما راون ® | (غازاتتىن قېلىپ قالغانلىقلىرى توغرىسىدا) ئۆزرە 
وور MILLI‏ ەە 2 بات ل ¥ ¿ قىلىدۇ» (ئى هه !) ئۇلارغا: «تۈزرە 
يَحُِمُونَ لک رل یروا تھ ون روا ان الله ¥ ` "7 # (ى ,¥ ( 7" 
ىع ىتە ا ى ا 
ˆ تسەتەەتۈۇچتوچە ۋزۈوتى كق 7 ئە ا جم . نىڭ ته 
LETE EES‏ مەيسىز ` 
RENEE‏ ەلاس ناسين الاب م ن ا (ۋە دىلىڭلاردىكى مۇناپىقلىقىنى) بىزگە خەۋەر 
زر > اله علیم. ر وون عراپ من ل - . - /‌ ˆ pF‏ 5 . 
ئا ى و O7‏ ر ىا ا قىلدى. الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى سىلەر- 
مَايْتْفِيّمَمْرَمَ ویر ص بک الد واب رھم نىڭ دخ ا ئە ا 
ا ا ا22 1 & (بۇنىڭدىن كېيىنكى) ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ 
1 د ابر السو و اده سیم لم ونا اپ من 2 9 , :ئا f“‏ ¬ % ھ 7 ° ۴ 
کمن رال رای لاخر رین ما تفن دت ! تۇرىدۇ (مۇناپىقلىقتىن تەۋبە قىلامسلەر؟ ياكى 
بون ل ءالبو وج رو نورل م ر ` 1 o» ± pf‏ ۶| . 
ا لای ار ن اا ھ ادر کی ! ئۈنىكدا جىڭ تۇرامسىلەر؟) › ئانىدىن كېيىن (يەنى 
ETE OE‏ ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن)› يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
1 سيداچلهم حار جيم 1 ء “he 1 | : / . Na‏ 9 
! 2 | ا ئىشلارنى بىلگۈچى (الله) نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇ- 
لىسىلەر.ە الله سىلەرگە پۈتۈن قىلمىشىڭلارنى 
سىلەر نىڭ تولا رنی ئەيىبلىمەسلىكىڭلار ئۈچۈن (يالغان ئۆزرىلەر بايان قىلىپ) › الله بىلەن قەسەم 
قىلىدۇ. ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈڭلار (يەنى ئۇلار بىلەن سۆزلەشمەڭلار ۋە سالاملاشماڭلار) . ئۇلار ھەقىقەتەن 
ئىجىستۇر›» قىلمىشلىر ىنىڭ جازاسى ئۈچۈن ئۇلا رنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر952). سىلەرنىڭ 


> چ‎ e 
` ` × ° 


- 


بولساڭلار (بۇ ئۇلارغا پايدا بەرمەيدۇ)› چۈنكى الله پاسىق قەۋمدىن رازی بولمايدۇ6. ئەئرا- 
بىلارنىڭ كؤفرى ۋە مۇناپىقلىقى تېخىمۇ زىيادىدۇر› الله پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان شەرىئەت 
ئەھكاملىرىنى بىلمەسلىككە ئۇلار ئەڭ لايىقتۇرە الله (مەخلۇقاتنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر297. ئەئرابىلاردىن بەزىلىرى (الله يولىدا) بەرگەن نەرسىلىرىنى 
جەرىمانە ھېسابلايدۇ» سىلەرنىڭ ھادىسىگە ئۇچرىشىڭلارنى كۈتىدۇ. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى ھالاكەتكە 
ئۇچرىسۇن› الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى»› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2982 . 
ئەئرابىلارنىڭ بەزىلىرى اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتىدۇ. (الله يولىدا) بەر 
گەن نەرسىلىرىسنى الله غا يېقىن بولۇشنىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ دۇئاسىغا ئېىرىشىشنىڭ 
ۋاستىسى قىلىدۇ. ئۇلار بۇ ئارقىلىق راستلا الله غا بولغان يېقىنلىققا ثىرى 
شىدۇە الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھمىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇ. الله ھەقىقەتەن (ھۆمىن 
بەندىلىرىگە) ناھايىتى ھەغپىرەت قىلغۇچىدۇرە (ئۇلارغا) تولىمۇ مېھرىبانىدۇر2992. 
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ھەممىدىن ئىلگىرى ئىمان ئېيتقان مۇھاجىرلار ۋە 
ئەنسارلاردىن» ياخشىسلىق قىلىش بىلەن ئۇلارغا 
ئەگەشكەنلەر (يەنى تابىشنلار 7 قىيامەتكىجە 





ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى 
تەييارلىدى› ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ چوڭ 
بەختتۇر21. ئەتراپىڭلاردا ئەئرابىلاردىن مۇناپىق 
لار بار» مەدىنە ئاھالىسىدىنمۇ مۇناپىقلىقتا چىڭ 
تۇرغانلار بار» ئۇلارنى سەن بىلمەيىسەن» بىز بىلە- 
مىز» ئۇلارنى ئىككى قېتىم (يەنى دۇنيادا قەتل 
قىلىش ۋە ئەسىر ئېلىش بىلەن› ئۆلگەنىدە گۆر 
ئازابى بىلەن) جازالايمىز. ئاندىن ئۇلار (ئاخىرەتتە) 
چوڭ ئازابقا (يەنى دوزاخ ئازابىغا) قايتۇرۇ- 
لىدۇ1). يەنە بىر قىسىم كىشىلەر گۇناھىلىرىنى 


ینارون ا ©" التوبة ؛ 


م سيون الوم ىيحي اكمار الزىت ¦ 


DIZE UOIZIDLZE INI 
REESE 


⁄ 


ج ری اا از | 
| انمره ومک ن حن اغراپ فقون اومن ١‏ 
آهل السر ية م رد داع التاق نه تحن ¶ 
| واخرون اغارف وان دو بيطو اع ماياو | 
¦] عسی اله ان توب وران اله خغو د کی هكن | 
¦ ناوال ھر صد ملو مِمَاصَێ کن | 
EEE RESET‏ 
| الدَهُويشن ا تينماد وتاخ دار | 
¦ ناله راقواب لوقل اعماوام یری اله ¦ 


2 


رر 





]| علشوسوله ىى .اى لالىب ¦ 
]| اهاد رما تىسار جو | 


ئېتىراپ قىلدى ريەنى باشقىلارغا ئوخداش جا دق ا اراشا ىراوي 
چىقمىغانلىقىغا يالغان ئۆزرە ئېيتىمىدى). ئۇلار 
ياخشى ئىشقا يامان ئىشنى ئارىلاشتۇرۇپ قويىدى» اللەنىڭ ئۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىشى 
ئۈمسدلىكتۇر› | لله ھەقىقەتەن (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ھەغپىرەت قىلغۈۇچىدۇر› ناھايىتى 
مېھرىباندۇر(2197. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ بىر قىسمىنى سەدىقە ھېسابىدا ئالغىنكى › 
ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى گۇناھلىرىدىن پاكلىغايسەن ۋە (ياخشىلىقلىرىنى) كۆپەيتىكەيسەن› ئۇلارغا 
دۇئا قىلغىن› شۈبھپىسىزكى›» سېنىڭ دۇئايىڭ ئۇلارغا خاتىرجەملىك ئېلىپ 
كېلىدۇ. الله ئۇلارنىڭ (سۆزىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى› (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇر- 
غۇچىدۇر2109. ئۇلار (يەنى تەۋبە قىلغۇچىلار) الله نىڭ ئۆز بەندىلىرىنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 
لد عاف :وکال ا داك كىىسلەرنىڭ) او قي وول :5هد 
غانلىقىنى ۋە الله نىڭ تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلىدىغانلىقىنى› ناھايىتى مېهرىبان 
ئىكەنلىكىنى بىلمەھىدۇ؟(2104 (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «(خالىغان) ئەمەللەرنى قىلىڭلار.› 
قىلغان ئەمەلىڭلارنى الله » الله نىڭ پەيغەمبىرى ۋە ھۆمىنىلەر كۆرۈپ تۇرىدۇ› يوشۇرۇن 
ۋە ئاشكارا (نەرسىلەرنى) بىلىگۈچى ( الله )نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر› الله 
قىلمىشىڭلارنى سىلەرگە خەۋەر قىلىدۇ(2106. يەنە بىر قىسىم (جىھادقا چىقىمىغان) 
كىشىلەر (نىڭ ئىشى) اللەنىڭ ئەمرىگە قالدۇرۇلدى.› الله يا ئۇلارنى (تەۋبە قىلمىسا) 
جازالايىدۇ› يا ئۇلارنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ (ۋە مەغپىرەت قىلىدۇ). الله 
ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (2106. 





: 2 بپ و @¦ ای را و 24 عمو 0 
] وَالَذِينَاتَخَدواصسْحدَاضِرارُوَكُسُراۇْشْريتابس # 


م رە 


] ومین لصا ان حارب اه سۇلەمنېن | 


]| رَليَحُِسْنَ ان ارد تال ای رامل هد تهر 


| لکن بوت لک سىتوبا اش عل الى ا 


4د 7 ¶ 


ى دد .و ەھ 
. 


| من اول وی ای ا فوم فد ښیو رال حو ن ان 


e ¦ |' 


| عل قاری ھارقانما رۈن تارج ماله | 
| یی القومالظیین یرال بيَانمِماتّذىَبتوا | 
| رين ئوان ەە وان | 
| إت اله ازى ون سين لته داعالو | 


قوی من‌ اله ورضوان رامن اشس بیان | 
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بەزى كىشىلەر مۆمىنلەرگە زىيان يەتكۈزۈش› 





كۆفرىنى كۈچەيتىش» مۆمىنلەرنىڭ ئارىسىنى 
پارچىلاش. الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە قارشى 
(يەنى ئەبۇئامىر راھسب) نىڭ 
کسی كوتۈش ھەقسىتىدهە ھەسجىد بىنا قىلدى . 
ئۇلار: «بىز پەقەت ياخشىلىقنىلا ئىرادە قىلدۇق» 
دەب چوقۇم قەسەم قىلىدۇء الله گۈۋاھلىق 
بېرىدۇكسى» ئۇلار شەك -شۈبھىسىز يالغانچىلار - 
دۇر107). ئو مەسجىدتە مەڭگۈ ناماز ئوقۇمىغىن › 
بىرىنچى كۈنىدىن تارتىپلا تەقۋا ئاساسىغا قۇرۇلغان 


تۇرغان ئادەم 


] پان لھم انیت اتون ن سيل اْو فقون د 1 
| يفون وعد اليد حقاف الكوربة الال ل 
2 ¥ لايىقتۇر» ئۇنىڭدا (گۇناھلاردىن) پاك بولۇشنى 


ھەسجىد ھەقىقەتەن سېنىڭ ناماز ئوقۇشۇڭغا ئەڭ 


§ الق ران ومن اون ھپ متا سوقاستىتىرۇا ¶ 
| سويىدىغان كىشىلەر بار؛ الله (ئىچكى ۋە تاشقى 
جەھەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ1092). 
(دىننىڭ) بىناسنى الله نىڭ تەقۋادارلىقى ۋە رازىلىقى ئاساسىغا قۇرغان ئادەم 
ياخشىمۇ ياكى ئؤنى يىقىلاي دەپ قالغان يارنىڭ كىرۋىكىگە قۇرۇپ› ئوزىمۇ 
ئۇنىڭ بىلەن بىلله دوزاخ ئوتىغا ئوروۈلۈپ چۈشكەن ئادەم ياخىشىيمۇ؟ الله زالسم 
قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ199). تاكى ئۇلارنىڭ يۈرەكلىرى پارە-پارە بولۇپ ئۆلميى- 
گىچە» ئۇلارنىڭ سالغان مەسجىدى (يەنى مەسجىدى زىرار) دىللىرىدىكى گؤمان (مۇناپىقلىق) نىڭ 
يىلتىزى بولۇپ قېلىۋېرىدۇ› الله (مۇناپىقلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› 
ئلا رنىڭ يامان نىيىتىگە ئاساسەن» ئۇلارنى جازالاشتا) ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇ (110). 
بېرىپ سېتىۋالدى. ئۇلار اللەنىڭ يولىدا ئۇرۇش قىلىپ (دۈشمەنلەرنى) ئۆلتۈرىدۇ 
ۋە ئۆلتۈرۈلىدۇ (يەنى دۈشمەنلەر بىلەن جىھاد قىلىپ شېھىت بولىدۇ)› (جىھاد قىلغۇچىلارغا 
جەننەتنى ۋەدە قىلىش) تەۋراتتاء ئىنحىلدا ۋە قۇرئاندا زىكرى قىلىنىغان (الله ئنىڭ) راست 
ۋەدىسىدۇر» ۋەدىىسىگە الله دىنمۇ بەك ۋاپا قىلىغۇچى كىم بار؟ (يەنى الله دىنىمۇ ۋاپادار 


ئەھەدى بوق) قىلغان بو سوداڭلاردىن خوشال بولۇڭلار› بو زور مۇۋەپپەقىيەت تۇر(111). 
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(گۇناھلىرىدىن) تەۋبە قىلغۇچىلار› (ئىخلاس بىلەن) 
ئىبادەت قىلغۈچىلار› (الله غا( ھەمىدۇسانا 





تن رون ۱ F-4‏ التوبة ?9 


| كابوت اليدوت الخدت اسَِحُرْنَ | 
1 اليحِدُونَ الم رام الاش نالک : 
: : ا ادون الرمرون يا محروي والتاهون‌غن سر | 
ئېيتقۇچىلار› روزا تۇتقۇچىلار› رۇكۇ قىلخۇ- : والحفظون لحد ود اشد و را وينه ماکان : 
چىلار» سەجىدە قىلغۇچىلار› ياخشى ئىشلارغا "@ لی اکن امنواان ي ىرىش | 

! اب اج2 راان امار ابرلا‎ ° o 
ا |[ هااا قلات له‎ | 
قىلغۇچىلار (يەنى الله نىڭ بېكىتكەن پەرزلىرىنى‎ 


عن مویوں ل وعلں ہین لەانەمدۇ | 
لله ایند ران ری لنت ر تاکان اه | 
يانغۇچىلار ھەم ئەھلى جەننەتتۇر)؛ مۆمىنلەر گە 


- 
ba" - 


لیل ومانىد دهد دى يبون لهم | 
| يقو ن لن الهس اتون اله لە مڭ | 
| لسوت وا رض یکی ويرت و موقن | 
دناو نامرە لت ناب اى | 
] الى والهرن وَالأَضَاراتَنْسَ اخَجَمُوَەُنُ | 


4 
ا 
؛, 
: 
 /‏ 
1 
‹ 
ا 
. 
1 
1 
ا 
1 


٠“ ¢‏ .8 4 »+ # & 0 ج 1 
(جەنىنەت بىلەن) خۈش خەۋەر بەرگىسن(2113. 


پەيغەھمبەرگە ۋە مۆمىنلەرگە مۇشرىكلارنىڭ 
ئەھلى دوزاخ ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن | امَو اترو من پى ما 56 زىت ريق | 
- 4 


1 9 ئ مود , ` ‌ إا »997 »> اا ووو و ي‎ 7 a2 
| كېيىن› مۇشرىكلار ئۇلارنىڭ تنوعقىلسى بولغان : نهو دي که بھ روف ودم ف‎ 





E 7 تى غ‎ a د‎ an a ® a رتك © ەەت ت © ت ت ت‎ e غا :ˆ ت‎ a 





. 
ص 





تەقدىردىمۇ› ئۇلارغا مەغپىرەت تەلەپ قىلىشى 
دۇزۇىن: تەقەبى 0 اك ات مەخسىنشىيەت تەلەپ قىلىشى ن 
ئىلىكىرى قىلغان ۋەدىسىنى ئورۇنتىلاش ئۈسۈۇن ئىدى. ئۇنىڭغا ئاتىسىنىڭ الله نىڭ 
دۈشمىىنى ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن كېيىن» ئۇ ئاتىسى بىلەن ئادا-جۇدا 
بولدى. ئىبراھىم بولسا ھەقىقەتەن كۆپ ئاھ چەككۈچى (يەنى كۇڭلى يۇمشاق)› 
(يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) چىداملىق ئىىدى0. الله بىرەر قەۋىنى ھىدايەت قىلغاندىن 
كېيىن› ئۇلار ساقلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلارنى بايان قىلماي تۇرۇپ› ئۇلارنى گۇھمراھ 
قىلمايدۇ (يەنى گۇمراھلىققا ھۆكۈم قىلمايدۇ). الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىنى بىلىىپ 
تۇرغۇچىدۇر(2136. شۈېھىسىزكى» ئاسياننىڭ ۋە زېمىنىنىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇرە 
الله (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرىدۇ» (تىرىكنى) ئۆلتۈرىدۇ» سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ دوست ۋە 
مەدەتكار يوق2116. الله ھەقىقەتەن پەيغەمبەرنىڭ ۋە ئۇنىڭغا قىيىنچىلىق پەيتىدە ئەگەشكەن 
مۇھاجىرلار ۋە ئەنسارلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. (ئەينى زاماندا) ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 
بىر تۈركۈم كىشىلەرنىڭ دىللىرى ھەقتىن بۇرۇلۇپ كېتىشكە تاس قالغاندىن كېيىن› الله 
ئۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله ئۇلارغا تولىمۇ مەرھەمەتلىك» ناھايىتى مېھرىباندۇر21172. 
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‌ ؤ : جىھادقا چىقمىغان ئۈچ كنك تسەۋبىسسىنىمۇ 

| ع الكَِتََالَرِسَ خَُلَفُوامى . : 

8 ¥ I IMI SN fla 22 sg »حه‎ . 

] الضُسَاسِتَضَات سما سهروشتواان | تار تۇيۇلغان« ئۇلارنىڭ باتلىرى قي اغا 

| مجان اشو ادلی تاب مهي شان ا ر رمەن رىك چ ىرى س تەن 

] اللْهَهُرالثُواب ارَُرْثرَايَهَااتَزىى مَفُوااتسُواه ا ئۇلار الله غا تەۋبە قىلماي تۇرۇپ الله نىڭ 

ودوامَم الضي قن 0ا6ت لاهَل اومن | غەزىپىدىن قۇتۇلۇش مۇمكىن ئەمەسلىكىىگە 
و وو دام 5 570472257 sy‏ ¦ ^ | 

ولون اغراپ ان یھو اعن ر 2 ئىئەنگەن ئىدى. ئاندىن ئۇلارنىڭ تەۋبە قىلغۇ- 


يا س ىى > : حل 3 1" “٠ 1 ۶ m2‏ الله ئۇلا ٠‏ وة 
| طاوَلاتصب وَلاضْصَەْن سىلا EES‏ چىلاردىن بولۇشى ئۈچۈن ئۇلارنى تەۋە 
| و اياون ۇۇت مۆۋەپىپەق قىلىدى. الله تەۋبسنى بەكمۇ قوبۇل 


| له به عمل صال ر لاله يقم اجرالىيش0 | قىلغۈچىدۇر» (بەندىلىرىگە) ناھايىتى مبهرە- 


فقون ده صر ولا رة وَلايفْطْمُوْنَ : باندۇر?!). ئى مۆمىنلەر! اللەدىن قورقۇڭلار, 

| دی اکب لۇراد اخسن ااا | 

5E E E 1‏ 5 93729 ئ I‏ راستچىللار بىلەن بىللە بولۇڭلا, (119). مەدىنە 

| يعَمَُون°وَمَاَان لوينو ن لين روا كاه فلۇلاتتر § . ن" "ˆ ى 

من کلذ رة مه حطر نيتالشو : ھالىسى وه ئولارنىكڭ نىر پىدىكى ئەمر ا 

| ليشن رو اقومھ رداغو اليو ههيد رَوْنَة | بىلارنىڭ رەسۇلۇللا بىلەن جىھادقا بىللە چىقباي 
EEE‏ 1 قېلىپ قېلىشى» ئۆزلىرىنىڭ ئارامى بىلەنلا 


ولب .2 >2 7% 





كاپىرلارنى خاپىلىققا سالىدىغان ھەربىر قەدىمى» دۈشمەنىلەر ئۈستىدىن ئېرىشكەن 
(ئۇلارنى ئۆلتۈرۈش› ئەسىر ئېلىش› مەغلۈپ قىلىش قاتارلىق) ھەربىر نەرسىسى 
ئۈچۈن (اللەنىڭ دەرگاھىدا) ئۇلارغا ياخشىلىق (يەنى ساۋاب) يېزىلىدۇ. الله ئەلۇەتتە 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتىمەيدۇ21292. ئۇلارنىڭ (الله نىڭ 
يولىدا) مەيلى كىچىك بولسۈن ياكى چوڭ بولسۇن› سەرپ قىلغان نەرسىسى ۋە 
جىھاد ئۈچۈن باسقان ھەربىر مۇساپىسى ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە ئەڭ ياخشى مۇكاپات 
بېرىش يۈزىسىدىن ئۇلارغا يېزىلىدۇ217. مۆمىنلەرنىڭ ھەممىسىنىڭ جىھادقا چىقىشى لايىق 
ئەمەس (ئۇلارنىڭ بىر تۈركۈمى جىھادقا چىقتى)› ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھەربىر جامائەدىن يەنە 
بىر تۈر كۈمى دىنىي ئالىم بولۇپ. ئۇلارقەۋمىنىڭ قېشىغا قايتقاندىن كېيىن. قەۋمىنىڭ الله دىن قور قؤشى 
ئۈچۈن› ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇش مەقسىتىدە نېمىشقا (ئىلىم تەلەپ قىلىشقا) چىقىمىدى؟3222) 
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ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئۆزەڭلارغا يېقىن جايدىكى 
كاپىرلار بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (يەنى سىلەرگە 
خەتەر بولماسلىق ئۈچۈن› ئالدى بىلەن ئەترا- 
پىڭلاردىكى كۇفغارلا رنى ئۇجۇقتۇرۇڭلار) › سىلەرنى 
ئۇلار قاتتىق ھېس قىلسۇن (يەنى ئۇرۇش ئۈستىدە 
ئۇلارغا قاتىتىق قول بولۇڭلار› ئۇلارغا سے ئىچىڭلار 
ئاغىرىسمىسۇن)› بىلىڭلاركى. الله تەقۋادارلار 
لفن درن يەت الله تەقۋادارلارغا 
مەدەتكاردۇر)2333. (قۇرتاندىن) بىرەر 
سۈرە نازىل قىلىنساء ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) نىڭ 
ئارىسىدا (مەسخىرە قىلىش يۈزىسدىن): «بۇ 
(يەنى سۈرە) قايسىڭىلارنىڭ ئىمانىنى كۈچەيتىتى» 
دەيدىغانلار بار» مۆمىنلەرگە كېلىدىغان بولساق» 
(ھەر سۈرىدە يېڭى دەلىل-ئىسپاتلار بولغانىلىقى 
ئۈچۇن) بۇ (يەنى سۈرە) ئۇلارنىڭ ئىيانىنى 
كۈچەيتتى» ئۇلار (سۈرىنىڭ نازىل بولۇشى- 





: الػْطَرِ و لیج دوا 
م البْتّيَيْيَوَرِدَامََثَراَت سور نھ ق 


انهم ينون ن کن عا مره اومرىشن ت | 
| 22952( ئو CE"‏ 2 2 صك ^« bl9‏ ¶] 
| یوون ولاه ید کرو ن0 5اد اماز لت سور 


يعتثرون ١‏ ^ اتوب ه 


. 


] تسكُمّرَارَتّەْهِن؟إيِمَانا فاا كين امتا | 
] تَرَارَتْهِمُيْمَاتَارُهْمْسَسَْبْسُرَؤن موا ° 
] لسن فو بھ م رض مَرَارَتهمرشتاان | 


j 2g 2~ م‎ 29١ 


ر وو “س زو ر . 
م رجِهُمُوَمَاتَوَاوَمْمْكضُونتَەاوَلامَروت ] 


ب 9‡ ى غ9 - 


¬¬ 


¦ ¬» 


| نروم ەرىگ زۇ | 
EZEL‏ 
| شۇ EE‏ 
| تَشْوَلْتوُوقَسُلْحَسى اه الله هى | 








م ىمر س 39 





عو ڪلت وَهُوَرَبُ 
دىن) خۇشال بولىدۇ034. دىللىرىدا كېسەل ` ى 
بارلار (يەنى مۇناپىقىلار)غا كېلىدىغان بولساق» بۇ (سۈرە) ئۇلارنىڭ كۇفىرىغا كۇفىرى 
قوشتى (يەنى ئۇلار مۇناپىقلىقتا تېخىمۇ ئەزۋەيلىدى» تېخىمۇ گۇمراھلاشىتى) › ئۇلار كاپىر پېتى 
ئۆلدى(21965. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھەر يىلى بىر قېتىم ياكى ئىككى قېتىم سىنىلىدىغائلىقىنى 
(يەنى ئۇلار توغرىسىدا ۋەھيى نازىل بولۇپ› سىرلىرىنىڭ پاش قىلىنىدىغانلىقىنى) بىلمەمدۇ؟ 
ئاندىن ئۇلار تەۋبە قىلمايدۇ (يەنى نىفاقتىن قايتمايدۇ). ئىبرەتمۇ ئالمايدۇ1. (ئۇلار 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھۇزۇرىدىكى چاغداء ئۇلارنىڭ ئەيىبىنى ئاچىدىغان قۇرئاندىن) 
بىرەر سۈرە نازىل قىلىشساء ئۇلار بىر-بىرىگە قارىىشىپ: «سىلەرنى بىرەرسى كۆرۈپ قالارمۇ» 
دېيىشىپ تىكىۋېتىدۇ. ئۇلار (ھەقىقەتنى) چۈشەنمەس قەۋم بولغانلىقى ئۈچۈن» الله ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى ئۆزگەرتىۋەتتى(2187. (ئى ئىشسانلار!) شۇبھىسىزكى› سىلەرگە ئۆز ئاراڭلاردىن 
يەر كىلى درق كلتق کار کو یر وروی کر ىار شاڭ 
(ھىدايەت تېپىشىڭلارغا) ھېرىستۇر› مۆمىنلەرگە ئامراقتۇرە ناھايىتى كۆيۇمچاندۇر21. (ئى 
پەيغەمبەر!) ئەگەر ئۇلار (ساڭا ئىمان ئېيتىشتىش) يۈز ئۆرۈسە» سەن: «الله ماڭا كۇپايە 
ىتتۇ ىكن اقا همي كىلاش يوقغاز ق قەش 
(يەنى الله غا يۆلەندىم. الله دىن باشقا ھېچ ئەھەدىدىن ئۈمىد كۈتمەيیمەن 
ۋە ھېچ ئەھەدىدىنمۇ قورقمايمەن)› ئۇ بۈيۈك ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» دېگىن1892). 
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: بر‎ IEE ` ] 

: كس E‏ ب 0-سۈرە يۇنۇس 

1 الوك ¬ : 

الل نھان راناس ىرال امنوان لهد | مەككىدە نازىل بولغان. 109 ئايەت. 

: ˆ ` ¦ 

ل LT‏ ئاھانىش ب اك ۋە هران الك فك 
| 2 ك يدامر رکرو ¢ ® ئىسمى بىلەن باشلايمەن. ه 
.]| ئەلىق› لام» را. بۇ. ھېكىمەتلىك كىتاب (يەنى 
: كر كەك 7 ر : قور ئان) 4 ئىنسانلارنىڭ ڭ بىرىگە 
: و امناو بلواالضلحټ السو وان ا 8¦ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالاھغا) : ئىنسانلار 
EERIE OYE:‏ ا (يەنى كاپىرلار)نى (الله نىڭ ئازابىدىن) ئاگاھ- 
: مُوالّذِىَجحَلَاشسًِ ا ”ى لاندۇرغىن› مۆمىنلەرگە پەرۋەردىگارىنىڭ 
ٍ اا دا ساپ اى ەكەن : دەرگاھىدا (قىلغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن) 
قصل راموك اولاق ىللار |§| يۇقىرى ئورۇنغا ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن خۆش 
3 تىسار س ومون | خەر رکه دت في لادا دن 





ئۆلار ئەجەبلىنەمدۇ؟ كاپىرلار: «بؤ ھەقىقەتەن 
ئاشكارا سېھىرگەردۇر» دېدى2. شۆبھىسىزكى› سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار الله دؤرە ئو 
ئاسمانلارنى› زېمىننى ئالتهە كۈندە ياراتتى. ئاندىن ئەرش ئۈستىدە ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە قارار 
ئالدى. الله خالايىقنىڭ ئىشلىرىنى (ئۆز ھېكمىتىگە مۇۋاپىق) ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇ. (قىيامەت كۈنى) 
ھەرقانداق شاپائەت قىلغۇچى ئالدى بىلەن الله نىڭ ئىزنىنى ئالىدۇ.› ئەنە شو الله سىلەرنىڭ پەر 
ۋەردىگارىڭلاردۇر› ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار› ۋەز-نەسىھەت ئاليامسىلەر؟237 (قىيامەت كۈنى) 
ھەممەڭلار الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر › الله نىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر› شۈبھىسىزكى› مەخلۇقاتنى 
دەسلەپتە الله ياراتقان› (ئۇلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن› قىيامەت كۈنى) ئىمان ئېيتقانلارنى ۋە 
ياخشى ئەمەل قىلغانلارنى ئادىللىق بىلەن مۇكاياتلاش ئۈچۈن قايتا تىرىلدۈرىدۇ› كاپىرلارنىڭ بولساء 
ئۆزلىرىنىڭ كۈفرى تۇپەيلىدىن› (دوزاختىكى) ئىچىملىكى قاتتىق قاينىغان سؤ بولىدۇ ھەھ- 
ده ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ(24. |رله قۇياشنى نۇر چاچقۇچى ۋە ئاينى نۇرلۇق قىلىپ 
ياراتىتى» يىللارنىڭ سانىنى ۋە (ۋاقىتلارنىڭ) ھېسابىنى بىلىشىڭلار تئۈچۈن› ئايغا 
مەنىزىللەرنى (يەنى بۇرۇجلارنى) تەيىن قىلدى. الله ئۇلارنى بىكار ياراتىقىنى 
يوق (بەلكى بۈيۈك ھېكمەت ۋە زور پايدىلىق ئۈچۈن ياراتىتى).› الله ئايەتلىرىسنى 
(قۇدرىتى ئىلاھىيىنى) بىلىدىغان (ۋە ئۇنىڭ ھېكبىتىنى پىكىر قىلىدىغان) 
قەۋم ئۈچۈن تەپسىلىي بايان قىلىدۇ). كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىپ 
تۇرۇشىدا. الله ئاسماندا ۋە زېمىندا ياراتقان شەيشلەردە ( اللەدىن) قورقىدىغان قەۋم 
ئۈچۈن› ھەقىقەتەن. (اللەنىڭ بارلىقىنى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۈن ئالامەتلەر بار(26. 
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يعتذرون !ا .| دوش ا 
شوب بىھىسىزكى. بىز بىلەن مۇلاقات بولۇشنى ا ` ° o‏ ى ا 
ئۈمىد قىلمايدىغانلار (يەنى الله غا مۇلاقات | كاين رۇنلاء تا ورضۇايا وة لديا | 
بولۇشنى كۆزلىمەيدىغانلار) › دۇنيا تىرىك جىلىكىدىن واطماو ايها واک ن همعن ايخ تاغقلو ناوا 

7 . م ارا وو © „ 5 ارم 

بەھرىمەن بولۇش ىىلەنلا رازژى بولغانلار ُه ئۇنىڭ وىهمالتَارىا كَُوَايسِبُوُنَ هان اون منوا 
e E‏ ] عَياواالضإِخى یھی نوم رھم شە ىتتە | 
بىلەن ئارام تاپقانلارہ بىزنىڭ تابات ر ت 1 ایرو اي ای رة اىك ر | 
a‏ ست ئەلە شۇلانىڭ جاى قان E E‏ 1 
مىشلىرى تۈيەيلىدىن › ;اخ بولىدۇل8). شوب ای 77 ور روو و | م 755E‏ 7 ˆ إا 





| كات ندرد نادروت | 
له 

ھىسىزكى› ئىمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەرنى |[ ىلىي ىجىد رازن رۇت لاان | 
قىلغانلارنى پەرۋەردىگارى» ئۇلارنىڭ ئىمانى 8 اتهم مهو ودام الان كردا 
سەۋىۋىدىن» ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان | رِجنبْەادَقامِداارَتَبِمَا اانه ضرا مر : 
ناز-نېمەتلىك جەنئەتلەرگە يېتەكلەيدۇ. ئۇلارنىڭ || 36 سال ەا ەرىش | 
جەئنەتتىكى دۇئاسى: «ئى رەببىمىز› بىز سېنى ¦¦ مايلو نە و تت اشا رومن لک : 
پاك دەپ ئېتىقاد قىلىمىز» دېيىشتىن ئىبارەت ق اشىم تسى سە بالات وماڪا | 
ئۇلارنىڭ جەننەتتە (بىر-بىرىگە) بېرىدىغان | امنا نلك زی الْقوْمَاَْمُميِ° رمل : 


2/9 ۰.2 


1 - 2 وو 1 
سالامى: «(ئەھلى دوزاخ چېكىۋاتقان ئازابتىن) | ض ون هارت سەت | 








ئامان بولغايسەن (يەنى ئەسسالامۇئەلەيكۇم) » دېيىش- 
تىن ئىبارەتتۇرە ئۇلارنىڭ دۇئاسنىڭ ئاخىرى: و«جىمى ھەمدۇسانا ئالەمىلەر نىڭ 
پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر!» دېيىشتىن ئىبارەتتۇر12). ئەگەر الله كىشىلەر تەلەپ قىلغان 
يامانىلىقنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا ئۇلار تەلەپ قىلغان ياخشىلىقىنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا 
لير اتوك ادرا وی 9 ردك جل رن اکن برلا ربا 
ھالاك بولاتتى). بىز بىلەن مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلىمايىدىغانلارنى گۇمراھىلىقتا 
تېڭىرقاپ يیۈرۈشكە قويۇپ بېرىمىز1). ئىنسانغا بىرەر زىيان -زەخمەت يەتسە› 
ياتسىدۇ» ئولتۇرسىدۇ» تۇرسىدۇ› (ئۇنى دەپىىى قىلىشىىزنى تىلەپ) بىزگە دۇئا 
قىلىدۇ؛ ئۇلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەتنى كۆتۈرۈۋەتسەك› گويا ئۇنى كۆتۈرۈۋې- 
تىشىمىزنى تىلەپ بىزگە دۇئا قىليىغاندەك› يامان ئىشنى يەنە داۋاملاشتۇرىدۇە 
ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنىڭ قىلمىشلىرى ئۇلارغا مۇشۇنداق چىرايلىق كۆرسىىتىلدى02. 
ارون رى شاش ول اقلا تا ر ارت رادا کرد ا 
ھەددىدىن ئاشقاندا) » ھەقىقەتەن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن ئىىدى. ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن مۆجىزىلەرگە) ئىمان 
كەلتۈرمىدى. گۇناھكار قەۋمنى (يەنى مەككە مۇشرىكلىرىنى) شۇنىڭغا ئوخشاش جازالايىمىز1323). 
سىلەرنىڭ قانداق قىلىدىغانلىقىڭلارنى كۆرۈش ئۈچۈۇن› ئۇلارنى (يەنى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنى) (ھالاك قىلغان) دىن كېيىن› ئۇلارنىڭ ئورنىغا سىلەرنى ئورۇنباسار قىلدۇق(214. 
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¬ >جىنب±كيجغغتغيغتحح سج جو ققق ¥` 

ىقىق ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت 
§ قىلىنسا› بىزگە مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايدى- 

باشقا بىر قۇرئافنى كەلتۇرگىن ياكى ئۈنى ئۆز- 
گەرتكىن (يەنى ئازابقا دائىر ئايەتنى رەھىمەت 
ئايىتىگە ئۆزگەرت› ئىلاھلىرىمىزنى سۆككەننىڭ 
ئورنىغا مەدھىبىلە. ھارامنى ھالال قىل)» دەيیدۇ. 
«مەن ئؤنى ئۆزەمچە ئۆزگەرتەلمەيمەن› مەن 
پەقەت ماڭا قىلىنغان ۋەھىگىلا ئەمەل .قىلىسمەن؛ 
ئەلۋەتتە › بۈيۈك كۈننىڭ (يەنى قىيامەت كۈنىنىڭ) 
ئازابىدىن قورقىمەن» دىگىن(15). «ئەگەر الله 
ئىرادە قىلسا» سىلەرگە ئؤنى (يەنى قۇرئاننى) 


عتنرون !ا 1 يوش .¦ 














شل رھ دوبن له یل ايكون ¦ 


ر - 






ئە تە ناغ 
رغم تن وائ انىلۇ تە فن اكوم | 
م اتی عل الو کن اودب بانت لته ایم ! 
EEDEEISLSS‏ 
] تيو اله بمايع کون ابوت ولان لا | 
ك ادى مشش ودن | 
ات یه يەن هلر | 
| | اتَيُِتَاثتَفِرُوانمًعلرض المنتير تة | 
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هشم ك كمك كو عك د ی 
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کک کا ار ا 





تىلاۋەت قىلماس ئىدىم› الله مو ئؤنى (مەن 
ئارقىلىق) سىلەرگە بىلدۈرمەس ئىدى. ئاراڭلاردا 
ئۇنىڭدىن (يەنى قۇرئان نازىل بولۇشتىن) 
ئىلگىرى ئۇزۇن زامان تۇردۇم› (مۆجىزە بولغان 
بۇ قۇرئاننىڭ پەقەت الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغانىلىقىنى بىلىشكە) ئەقلىڭلارنى ئىشلەتمەمسىلەر؟» دېگىن(216. الله غا يالغاننى چا 
مىغان ياكى الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنىكار قىلغان ئادەمدىنىمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ گۇناھ- 
كارلار ھەرگمىز بەختىگە ئېرىشەلبەيدۇ272. ئۇلار الله نى قويۇپ› ئۆزلىرىگە پايدا-زىيان 
يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىلەرگە چوقۇنىدۇ» «بۇلار (يەنى بۇتىلار) اللەنىڭ دەرگاھىدا بىزگە 
شاپائەت قىلغۇچىلار > دېيىشىدۇ› ئەجەبا. ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا بۇنداق نەرسە (يەنى الله نىڭ 
شېرىكى ياكى شاپائەت قىلغۇچى) بولۇپ› ئۇنى الله بىلمەي قېلىپ› سىلەر الله غا ئؤنى 
ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكىدۇر ۋە يۈكسەك- 
دۇر218. ئىنسانلار (ئەسلىدە) بىر دىن (يەنى ئىسلام دىنى)دا ئىدى. كېيىن ئۇؤلار ئىختىلاپ 
قىلىشتى (يەنى دىنلار كۆپەيىدى» بۇتىلارغا چوقۇنۇشىتى). پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئالدىنئالا 
ئېيتقان سۆزى (يەنى جازالاشنى قىيامەتكە قالدۇرۇشتىن ئىبارەت تەقدىرى) بولمىسا ئىىدى. 
ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشىقان نەرسىلىرى ئۈسىتىدە ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم 
چىقىرىلاتتى (يەنى دىندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارغا بۇ دۇنىيادىلا جازا 
بېرسلەتتى)2892. ئۇلار (يەنى ئەھلى مەككە): «نئېمىشقا ئۇنىڭىغا (يەنى مۇھەھمەد 
ئەلەيھىسسالاھغا) پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن (بىز تەلەپ قىلغان مۆجىزىلەردىن) بىر 
ھۆجىزە چۈشۈرۈلمىدى» دەيدۇ. ئېيتقىنكى» «غەيبنى بىلىش پەقەت الله غا خاس (مۆجىزە- 
لەرنى الله كەلتۇرىدۇ› مەن پەقەت تەبلىغ قىلغۇچىمەن) › سىسلەر (اللەنىڭ ئارىمىزدا ھۆكۈم 
چىقىرىشىنى) كۈتۈڭلار› شۈبھىسىزكى» مەنمۇ سىلەر بىلەن (شۇنى) كۈتكۈچىلەردىنمەن»(2. 
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يعتذرون !ا وا يوش ¦ 
كىشىلەرنىڭ بىشىغا كەلىگەن زىسيان-زەخىمەتنى : 
AF Qn‏ „ 2 . - 2 ر مر 4 - 
كۆتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن› ئۇلارغا SEE‏ ى : ارا اى I‏ “2 
تېتىتساق» ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىر بى سى ا ااا ق اله اسر راان سا تبون الىز | 
فى دوه ر بىر د مىر ىو ا وەج دوو * کا اد J ze‏ 
ROS e‏ ] انی سر البرُوارَحَف اد تمن اقلت د | 
مىكىر ئىشلىتىشكە (يەنى ئىنكار قىلىشقا) ئالىدى- TEST‏ 0-1 1-220 | 
0 ا جرین پوو یریو م2 دفر حو اھا جاء ھار دعاصت | 

رايدۇ. ئىيتغىنكى» والله ولا نى قىلغان مىكگىرى 1 ص و 2 کک و ى 9s‏ 9 وم لام عو : 
: . ك 1 : 1 اێ مە شا جيطەدعوا | 
ئۈچۈن ئەڭ تېز جازالايدۇم. شۈبسسزكى › .)| لهعغُوْميْىَلَهالر س ەَلين اتتام سەلۇ | 
بىزنىڭ پەرىشتىلىرىمىز مىكرىڭلارنى يېزىپ || من اشىى ەياس هراداھفىشىۈالْ شب ا 
تۇرىدۇ?. الله سىلەرنى قۇرۇقلۇقتا (يەنى |„ ”سارى اش لوالا | 
ئۇلاغىلار ئۈستىدە). دېڭىزدا (يەنى كېسلەر 261618 ا ا | 
ئۈستىدە) سەپەر قىلدۇرىدۇە سىلەر ئۇلتۇرغان ] اوو ال کنیا کاو ارده من اسم فاخت اط به تبات ¦ 
كېمە (كىشىلەرنى ئېلىپ) مەيىن شامالدا مېڭىۋاة- | الشِمِتَايَاكُلْاناسيَالامَاتخى علض | 


- 
NI, Iu ^2 م‎ 








قان ۋە (بۇ) شامالدىن ئۇلار خۇشاللىنىۋاتقان | تُشْقَاوارْيُتُ ون اه لټ اهم يرون عي اما | 
و - . 8 ›».. Af ofas fT O‏ 7 کک ا 8 07¥ ": ad‏ : 
ئۇلار تەرەپ-تەرەپتىن كۆتۈرۈلۇۋاتقان دېڭىز ¦ ` ˆ ` | 

8 1 ‌ '‌ . | 99 - ⁄7 زم و 2 4 “| ا2 م 1 
دولقۇنلىرى ئىچىدە قالىدۇ› كېمىدىكىلەر فور شہ۔ : ین غو ازل دار اسلو دبای من د 2 ُ. : 





جەزمى قىلىدۇ› (چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىنى تاشلاپ قويۇپ) «ئى خۇدا! ئەگەر سەن بىزنى بۇنىڭدىن 
(يەنى بالادىن) قۇتۇلدۇرساڭ› بىز چوقۇم شۈكۈر قىلغۇچىلاردىن بولىمىز» دەپ چىن كۆڭلى بىلەن 
دۇئا قىلىدۇ2. الله ئۇلارنى (ئؤ بالادىن) قۇتقۇزغاندىن كېيىن› ئۇلار يەر يۈزىدە يولسنز- 
لىق بىلەن بۇزۇقچىلىق قىلىدۇ. ئى ئىنسانلار! بۇزۇقچىلىقىڭلارنىڭ گۇناھى ئۆزەڭلارغا 
بولىدۇ» (سىلەر) بۇ دۇنيا (نىڭ باقاسى يوق شەھۋەتلىرى)دىن بەھرىمەن بولىسىلەر (بۇنىڭ 
ھەسرىتى ئاخىرەتسكە قالىدۇ) › ئاندىن سىلەر بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىسىلەر» سىلەرگە 
قىلمىشىڭلارنى خەۋەر قىلىمىز(233؟. ھاياتىي دۇنيانىڭ مىسالى (تېز ئۆزگىرىشىدە. 
نېمەتلىرىنىڭ باقاسىزلىقىدا› كىشىلەرنىڭ ئۇنىڭ بىلەن مەغرۇر بولۇشىدا) بىز ئاس 
ماندىن چۈشۈرگەن (يامغۇر) سۈيىگە ئوخشايدۇكى» ئۇنىڭ بىلەن زېمىننىڭ . ئىنسانلار. 
ھايۋانلار يەيدىغان تۈرلۈك ئۆسۈملۈكلىرى (ئۈنۈپ چىقىپ) بىر-بىرى بىلەن گىرەلىشىپ 
كەتكەن» ھەتتا زېمىن گۈزەل تۈسكە كىرگەن› چىرايلىق ياسانغان» زېمىن ئىگىلىرى ئۇنىڭدىن 
مول ھوسۇل ئېلىشقا جەزمى قىلىپ تۇرغان چاغداء ناگاھان كېچىسى ياكى كۈندۈزى ئۇنىڭغا 
قازايىمىز يەتتى-دە» (زىرائەتلەرنى) تۈنۈگۈن (يەنى ئىلگىرى) يوقتەك› (پۈتۈنلەي) ئۇرۇپ 
تاشلانغاندەك قىلىۋەتتۇق (يەنى نابۇت قىلىپ› يوق قىلدۇق)» پىكىر يۈرگۈزىدىغان قەۋم 
ئۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنداق تەپسىلىي بايان قىلىمىز*). الله (كىشىلەرنى) ئامان 
جايغا (يەنى جەننەتكە) دەۋەت قىلىدۇ ۋە خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلايدۇل25). 





213 
بعتن رون ۱ 33 دوش ٠‏ . 
RRR‏ ]| ياخشى ئىش قىلغانلار جەننەتكە ۋە الله نىڭ 
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' باد ولدیرهق وجرد رلا ¦" 
VTS Fe SKA |‏ .م . NS Iu e ll‏ 
م ذه اوليك اضعب ابد هى ښيھاخلدىن 8 لىدا | يۈزلىرىنى قارىلىق ۋە خارلىىق قاپلىمايىدۇ (يەنى 
ا الات جرا رة لها رترهقهم ذه امف اله | ئۇلارغا غەم-قايغۇ ۋە پەرىشانلىق يۈزلەنمەيدۇ) . 
: من عاص کا غیت وجو ههوو امن ايل مدا : ئەنە شولا ر ئەھلى جەنىنەت بولۇب› حه‌نئنه‌تته 
` اوليك اب التَارشوْقيهاخِْشُوْتَصوَيَْميَحْمْرْهُه ا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر2. (دۇنيادا) يامان ئىشلارنى 
ۇناش اشرا ۇرۇۇ ا قىلغۇچىلار (بىر يامانلىقىنى قىلسا. قىلىغان يامان- 
>> ووو Rr A2‏ رم وو TET.‏ 5 1" لس o.‏ ما . مو ل 6 عا ا 
تبیه وگال رازا ڭئىرتاتێزذۇىم ا لىقىنا) ئوخشاش (يەنى شۇنىڭغا لايىق) جازاغا 
E‏ سوسان لعن یاد که ئۆچرايدۇ. ئۇلار خارلىققا دۇجار بولىدۇ› ئۆلارنى 
=± ° ± ا ى ى ى اا الله نىڭ ئازابىدىن قۆتۇلدۇ غ :1 لياندە; 
فی2 ھال ت تىۋا ىشى ماسشتورؤواڵلله 0 - ن ور ورک چی ر ?5 بۆلميەر 
THO‏ ترو رو وور م يو رى 0| ئۇلارنىڭ يۈزلىرى گويا قاراڭغۇ كېچىنىڭ پارچىسى 
¶ مھم اى ول نەم ا كاوايفىرۇ ت6 قل من | LE‏ ى 
و E‏ 3 راولش 2 تىك امارد § بىلەن ئورالغاندەك قارىيىپ كېتىدۇ. ئۇلار 
ررقم ين اسما والررض امن لك امع والاصارر | , n‏ "`" * ` * ‰0 
یکا ین ایو یاک در ا ار دات شۇ كۈن ی قسبابەت كۇنى)دە 
كه ر لار تار متي 2 , £ ? 1 . : - 7 . 
ەە 0 ۋە ىرىس 
ب ى ¬ ت 2 : (ھۆمىنىلەرنى»› كاستىرلاوشسى) موی 
اله 0= الاش ف ەكداك 8 ا . . ا 
ەدى يەسىز انى مۇشىرىكىلارا: ءىسىلەر وال م 
تربع نايم | دېرىك كەلتۈركەن) بۆتىلىرىقىلار بىلەن بىللە› 
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ئورنۇڭلاردا مىدىرلىماي تۇرۇڭلار» دەيمىز› 
ئىبادەت قىلمىغان ئىدىڭلار (بەلكى نەپسى خاھىشلىرىڭلارغا ئىباد ەت قىلغان ئىدىڭلار) (28). 
چوقۇنۇشۇڭلاردىن بىز غاپىل ئىدۇق (يەنى بىز كۆرمەيدىغان› ئاڭلىمايدىغان» ھېس 
قىلمايدىغان جانسىز ئىدۇق)» (29) , بو چاغدا ھەر ئادەم ئىلىگىرى قىلغان ئەمەللىرى 
ئۈستىدە سىنىلىدۇ (يەنى ياخشىمۇ-يامانمۇە ئۇنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىدۇ)› ئۇلار ھەقىقىي 
ئىگىسى الله نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ› ئۇلارنىڭ شاپائەت قىلىدۇ دەپ دەۋا قىلغان بۇتلىرى 
ئؤۇلاردىن ئۆزلىرىنى چەتكە ئالىدۇ(230. (ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتىقىنكى› «سىلەرگە 
ئاسماندىن (يامغۇر ياغدۇرۇپ) زېمىندىن (گىيا ئۈندۈرۈپ) كىم رىزىق بېرىدۇ؟ سىلەرنىڭ ئاڭلاش 
ۋە كۆرۈش قابىلىيىتىڭلارنى كىم باشقۇرىدۇ؟ تىرىك شەيئىلەرنى ئۆلۈك شەيئىلەردىن كىم 
پەيدا قىلىدۇ؟ ئۆلۈك شەيشىلەرنى› تىرىك شەيىىلەردىن كىم پەيدا قىلىدۇ؟ (خالايىقنىڭ) ئى 
لىرىنى كىم ئىدارە قىلىدۇ؟» ئۇلار (بۇلارغا جاۋابەن) : واا دەيدۇ. ئېيتىقىنكى› «( الله دىن 
غەيرىيگە چوقۇنۇش بىلەن الله نىڭ ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟2310 (يۇقىرىقىدەك چوڭ ئىشلارنى 
قىلغۇۈجى) سىلەر نىڭ ھەقىقىي پەرۋەردىگارىڭلار› ەنە شۇاللەدۇر. ھەقىقەتتىن قالساء گۇمراھلىقتىن 
غەيرىي نەرسە مەۋجۇت ئەمەس› ئېمىشقا (ئىماندىن يۈز ئۆرۇپ گۇمراھلىقغا) بۇرۇلۇپ كېتىسە- 
هر ؟ C32‏ پەرۋەردىگا ىڭنىكڭ الله غا ئىنائەت قىلىشتىن باش تارتقانلار توغرىسىدىكى هو کمی 
ھەقلىق بولدى. ئۇلار الله نىڭ بىرلىكىگە› رەسۇلۇللانىڭ پەيغەمبەرلىكىگە) ئىمان ئېيتمايدۈ(33) . 
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(ئى مۇھەھمەد! ئۇلارغا) ن Ee‏ «سىلەرنىڭ a negra‏ ئ كەك زىرا مى كى 
بۇتلىرىڭلارنىڭ ئىچىدە مەۋجۇداتنى يوقلۇقتىن بار |„ لكلو ن ةاي ىنۇ اى مىز اله 
قىلىپ (ئاندىن يوق قىلىپ)› ئاندىن ئؤنى ئەسلىگە 
ف ` کک ون 
مەۋجۇداتنى يوقلۇقتىن بار قىلىپ (ئاندىن يوق 
قىلىپ)› ئانىدىن ئؤنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ. 
نېمىشقا (ھەقتىن باتىل تەرەپكە) بۇرۇلۇپ كېتىسە- 
لەر؟340%ك ئېيتقىنكى› وسىلەرنىڭ بۇتلىرىڭىلارنىڭ 
ئارىسىدا (گۇمراھنى) ھەق يولغا يېتەكلىيەلەيدى- 
غانلار بارمۇ؟» ئېيتقىنكى› « الله گۇمراھنى ھەق 
يولغا يېتەكلىيەلەيدۇء (گۇھراھنى) ھەق يولغا 
يېتەكلىيەلەيدىغان زاتقا بويسۇنۇشقا ہگ تېگىشلىكمۇ؟ 
ياكى (گۇمراھنى) ھەق يولغا يېتەكلىيەلمەيدىغان. 
پەقەت ئۆزى باشقىلارنىڭ يېتەكلىشىگە موھتاج 
بولغان (بۇتلارغا) بويسۇنۇشقا تېگىشلىكمۇ؟ سىلەرگە 
نېبە بولىدى؟ نېمىشقا مۇنداق (باتىىل) ھۆكۈم 
چىقىرىسىلەر؟2557 ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇتلارغا 
ئېتىقاد قىلىشتا) پەقەت پەرەزگىلا تايىنىدۇ. پەرەز دېگەن ھەقىقەتنى ئىسپاتلاشتا ھەقىقەتەن ھېچ 
نەرسىگە يارىمايدۇ. شۈبھىسىز كى › الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئوبدان بىلىگۇچىدۇر(236. 
بۇ قۇرئاننى بىراۋنىڭ الله غا ئىپتىرا قىلىشى ئەقىلغە سخمايدۇ (چۈنكى قۇرئانىنى 
ھېچ ئىنسان ئىجاد قىلالمايدۇ)› لېكىن قۇرئان ئىلگىرى كەلگەن (تەۋرات› ئىنجىل قاتار- 
لىق ساماۋى) كىتابىلارنى تەستىق قىلغۇچىدۇرە الله بەلگىلىگەن ئەھكاملارنى بايان 
قىلغۇچىدۇر› ئۇنىڭدا ھېچ شەك يوقتۇر› (ئؤ) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغاندۇر237. ئۇلار: «قۇرئاننى مۇھەممەد ئۆزى توقۇپ چىققان» دېيىشەمدۇ؟ ئېيتقىنكى› «ئەگەر 
(بۇ سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› اللەدىن باشقا (ياردەمگە) چاقىرالايدىغانلىكى كىشىڭلارنى 
چاقىرىپ› قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سۈرىنى كەلتۈرۈپ بېقىڭلار2397. ئؤنداق ئەمەس» ئۇلار 
قۇرئاننىڭ مەنىسىنى تولۇق چۈشەنىمەي ۋە ھەقىقىتىگە تېخى ئەقلى يەتىمەي تۇرۇپ ئۇنى 
ئىنكار قىلىشتى. ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن ئۈممەتلەرمۇ (ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) 
مۇشۇلارغا ئوخشاش يالغانغا چىقارغان ئىدى. زالىملارنىڭ ئاقۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قاراپ باققىن(239. ئۇلارنىڭ ئىچىدە قۇرئانغا ئىشىنىدىغانلار بار» ئىشەنمەيدىغانلارمۇ بار› 
پەرۋەردىگارىڭ بۇزغۇنچىلارنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ(240. ئەگەر ئۇلار سېنى يالغانچى 
قىلىشتا چىڭ تۇرسا: «مېنىڭ ئەمەلىم ئۆزەم ئۈچۈندۇر› سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈن- 
دۇر» مېنىڭ ئەمەلىمدىن سىلەر ئادا-جۇداسىلەر› سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن مەنمۇ 
ئادا- جۇدامەن (يەنى بىراۋ يەنە بىراۋنىڭ قىلغان گۇناھىغا جاۋابكار ئەمەس)» دېگىن(41). 























) ن ھی یال لى قل اله یی لاق اق بور 
ییحی انيبم اسن سىدى دان دىا 
]| من ای کا ان لەۇباشماو وماکان هدا 0 
| اران ان زیون دن ْوَل َصیً ږن 


| ولون اريه قل ادوا ىر يم ادون | 
ا یم ا یلیم واب یواوه درت كدب 
| اَم ملو انظ ركيت كان تە الو | 
| آنک رتوت و باعل وانابریوتاتنماون ه 
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ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان ئوقۇغىنىڭدا) ساڭا 
قۇلاق سالىدىغانلار بار» سەن گاسلارغا (يەنى 
الله ئاڭلاشن ئىقتىدارىنى ئىلني باشلسخاشلارغا] 
ئۇلار ھېچ نەرسىنى چۈشەنمىسىمۇ ئاڭلىتالامسەن؟(42) 
ئۇلارنىڭ ئىچىدە ساڭا قارايدىغانلار بار (يه‌نى 
پەيغەمبەرلىكىڭنىڭ ئېنىق ئالامەتلىرىنى بايقايدى_ 
ET‏ تق لا¡ جاتتقا سەن تا اڭ 
مىغانلىقلىرى ئۈچۈن كۆردۇر). (ھەقىقەتنى) 
كۆرەلمىسسىمۇ كورلارنى ھىدابەت قىلالامىسەن؟43(7) 
شۇېھىسىزكى› الله ئىنسانلارغا قىلچە زۇلۇم 
قىلىمايدۇ» لېكىن ئىنسانلار (كؤفىرى ۋە گۇناھ 
ئارقىلىق) ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلىدۇ(244. 
قىيامەت كۈنى الله ئۇلارنى (ھېساب ئېلىش 
ئۈچۈن) يىغىدۇ› (ئۇلارغا دۇنيادا تۇرغان مۇددىتى) 
ندرد تازغستا ۋات تۇرغاتدەڭ قا 
بىلىنىدۇ› ئۇلار ئۆزئارا تونۇشىدۇ› ئۆزلىرىسنىڭ 
اللەغا مۇلاقات بولۇشىنى (يەنى ئۆلگەندىن 
كېيىن تىرىلىشىسنى) ئىنكار قىلغانلار چوقۇم زىيان 
تارتىدۇ› ئۇلار توغرا يول تاپمىدى2452. ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان ئازابنىڭ بىر قىسمىنى ساڭا كور 
سىتىمىز (يەنى بۇ دۇنيادىلا. سەن ھايات ۋاقىتتىلا كۆرسىتىمىز) › ياكى ئۇنىڭدىن ئىلگىرى 
سېنى قەبزى روھ قىلىمىز› ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىدۇ (مەيلى بالدۇر بولسۇن› 
ئەل وا و ی ون جا ا شە ای الله ا ا 
گۇۋاھ بولىدۇ(246. (ئۆتكەن ئۈممەتلەرنىڭ) ھەربىرىىگە پەيغەمبەر ئەۋەتىلىگەن. (قىيامەت 
كۈنى) ئۇلا رنىڭ پەيغەمبىرى كەلگەندە. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئادىلىلىق بىلەن ھۆكۈم 
كىرو ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنمایدۇ2472. ئۇلار: «ئەگەر سىلەر راستچىل بولساڭلار (بىزگە 
رى وار ى ا ەۋا ك ا 
خالىپيىسىلا. مەن ئوزەمدىن زىياننى دەيپنى قىلىشقا: پایدا قازىنىشقا قادىر ئەھمەسمەن› ھەر 
ئۈمىمەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مەلۇم ۋاقتى بولىدۇ› شۇ ۋاقىت يېتىپ كەلىگەندە. ئۇلار 
رۇ كېچىكتۈرۈلمەيدۇ› بىردەممۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ»249. ئېيتقىنكى: «ئېيتىڭلارچۇ! ئەگەر 
اللەنىڭ ئازابى سىلەرگە كېچىسى ياكى كۈندۈزى كەلسە (بۇنىڭدىن سىلەرگە نېمه پايدا؟) 
گۇناھكارلار (يەنى مۇشرىكلار) ئازابتىن قايسى نه رسىسگە ئالىدىسرايىدۇ؟(60) ( الله نىڭ) 
ئازابى يۈز بەرگەندە ئاندىن ئۇنىڭغا E‏ ئەمدى (ئېيىشغان ئىمانىڭلار 
پايدىسىزدۇر› ئۇنىڭدىن ئىلگىرى مەسخىرە قىلىش بىلەن) ئازابنىڭ تېزرەك چۇشۇشىنى 
تەلەپ قىلاتتىڭلار»0. ئاندىن كېيىن (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلىخانلارغا: ‏ «مەڭگۈلۈك 
ئازابنى تېتىڭىلار› سىلەرگە پەقەت قىلمىشىڭلارنىڭ جازاسى بىرىلىسدۇ» دىيىلىدۇ522). 





6 م ىه 222€ ووم EE‏ گە و بط ا 
4 ` ى 


| کا رى | 
: 2 ر ر ا 

: ا ى : 
ارامھ EA o‏ و 3 
¦ ا راماك عض إلَيىُ .1 
1 ] 


دعل ما | 
بل م | 
| بالا وهلا يمون 0 قۇلوت مى هدااومَدان 
وروند ىا 
ا ¬ اخروت َة 
| ییو كا ار یران اسک عدا ااا 
ەج يا 
]| الت یننم په تەتەج لون وةل زين مو | 
| ناشاتناپاڭارامن جروت ديابن د | 
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5s 2 ETE‏ ا۰ غا. كە رىس تەك غ ى تۈ ر شى تە قىز SARE‏ ىگزى ئۇ ى ەز ىش 
ئۇلار سەندىن : «نو (يەنى وده قىلىنغان ئازاب. س 


ئۆلگەندىن كېيىن تىرىىلتىش) راستىمۇ؟» دەب 
سورايیدۇ. سەن: وھهەئنە. پەرۋەردىگارىم بىلەن 







انل تش لت تاق ار ض ادرت بهو سواد | 
اَيارواالمدَاب تھی بیتھے بالط وهی تکمین 
ارک کون فرق انرا رجا | 
ااناس کن چا وة شن رى ىشنىشۇ | 
ود ىة لانن ە تنبل سُووَسسَحْمَتِه | 
الد لک ززق ەجماششەخراماتىلا ىازن | 
اگ شش راون نن ەمن | 


ا ZS eee s9 e‏ ¶ 
قران انع لون مالين ئ 
و "^ ںا و وت رمه ?مو ر 
فیا وم ادعب کن رك من قال دة قاضو ! 
DS a (MILL 9 IHL‏ 
ف الت مارو اصعرین دلت ودارا نکی تبن ® ] 


عم (N.‏ ااا ۷ ۴ اا س ال ا ا ال ° ك ا ل ر کک ر ال ەأصضي± كك ت 


سى ئو E‏ سەر قىسىپ 
قۇتۇلالمايسىلەر» دېگىن(253. ئەگەر ھەربىر زۇلۇم 
قىلغان ئادەم (يەنى كاپىر) يەر يۇزىدىكى "" 
نەرسىگە مالىك بولىدىغان بولسا ( الله نىڭ ئازا ‏ 





بىدىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن)› ئەلۋەتتە (ئۇنىڭ 











ئازابنى كۆرگەن چاغدا نادامىتىنى يوشۇرۇن تۇتىدۇ 
(يەنى دۇنيادىكى قىلمىشلىرىغا ئىجىسدە يۇشاي- 
مان قىلىدۇ). ئۇلارنىڭ (يەنى خالايىقنىڭ) 
ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ. 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنمايدۇ4). راستلا ئاسمانلار- 
دىكى ۋە زېمىندىكى بارلىىق نەرسىلەر الله نىڭ 
مۈلكىدۇر» راستلا اللەنىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر. 
لېكىن ئۇلار (يەنى ئىنسانلار) نىڭ تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ65. الله (ئۆلۈكنى) 
تىرىلىدۈرىدۇ» (تىرىكنى) ئۆلتۈرىدۇ. سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر(56]. 
ئى ئىنسانلار! سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن نەسىھەت بولغان› دىللاردىكى دەرتكە 
(يەنى شەك ۋە نادانلىققا) شپا بولغان› مۈمىنلەرگە ھىدايەت ۋە رەھمەت بولغان 
(تۇردا0) كىلى ® ىكىش كىمونۇلار للك سىرى ۋە روش ون راان 
وو ا بد قتان روو ا اوی اشا و ىە 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرگە الله چۈشۈرگەن رىزىقتىن بەزىسىنى ھارام› بەزىسىنى 
ھالال قىلدىڭلار» الله سىلەرگە مۇنداق قىلىشقا ئىزنى بەردىمۇ؟ ياكى اللەغا 
يالغانىنى چاپلامسىلەر؟ ي اللەغا يالغاننى چاپلايدىغانلار قىيامەت كۈنى قانداق 
ئويلايدۇ؟ (يەنى جازاغا تارتىلمايمىز» دەپ ئويلامدۇ؟) شۈبهىسىزكى» الله ئىنسانلارغا 
مەرھەمەتلىكتۇر (چۈنكى ئۇلارغا بولىدىغان ئازابىنى كېچىكتۈردى)› لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىسى (الله نىڭ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلمايدۇ؟). سەن قايسى ھالەتتە بولمىغىن› قۇر- 
ئاندىن قايسى نەرسىنى ئوقۇمىغىن» سىلەر قايسىبىر ئىشنى قىلماڭلار» ئۇنىڭ بىلەن 
بولۇۋاتقان ۋاقتىڭلاردا ھامان بىز سىلەرنى كۆزىتىپ تۇرىمىز› ئاسمان-زېمىندىكى زەررە 
چاغلىق نەرسە ۋە ئۇنىڭدىن كىچىك ياكى چوڭ نەرسە بولسۇن› ھېچقايسىسى اللەنىڭ 
بىلىشىدىن جەتتە قالمايدۇ» ئۇلارنىڭ ھەممىسى لەۋھۇلمەھپۈزدا خاتىرىلەنگەندۇر(61) . 
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: س مجتَتحتتحىىققق! راتلا الله نىك دوستلىرىغا (ئاخىرەتتە اللەنىڭ 
ُ و 1 ¦ ھم اهم ردول 3 2 هه او . .: On‏ ¢ .ا 
| ئازابىدىن) قورقۇش› (دۇنيادا قولدىن كەتكۈزۈپ 
ٍ ااا اق ن هما ^ یلق ْ 1 ەم ¥ "" a a‏ 8 . 
ئ قويغانغا) قايغۈرۈش يوقتۇر 6). ئۇلار ئىسمان 
1 الاو وق الاخرة ر لام 1 يل ڪات او ذلك هو 1 £ يى 5 a e‏ 7 . #0 , )63( كەلا . 
2 7 ئېيتقان وەه تەقۋادارلىق قىلغانلاردۇر . دو رغا 


ا ديا 4 رەتە تى ھازەق ر و 
| جوا اريم العر ي9 انومن نالوت | a‏ “ەە 
| ومن اض وماي يم الزن يعون من ¶ دۇنيادا جان ئۈزۈش ۋاقتىدا. اللەنىڭ رازىلىقى 
كا ۋە رەھمىتىگە ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن. ئاخىرەتتە 
| رۇتاسا || نازۇسەتىلىكا جەدتەتكە رالىق بىلەن 
]| ف E‏ کے يرتم ¢ ] خۈش خەۋەر بىرىلىدۇ)» الله ووگه خىلاپىلىق 
| کی ھا اد اه رک انه هوی | 
: ¬ ¬ رت : 
| سنطی پھ د ا٣‏ تف ولون عل امالا تمَلمون 
E‏ س | سۆزى نى قايغۇغا سالمىسۇن› پۈتۈن كۈچ ‏ قۇۋ- 
| يُنسُوَنَهُمَتَارُنالدْيَُاتَشَلَيَاصُجِمُشُمْ دة | ۋەت الله غا مەنسۈپ ( الله ساڭا مەدەتكاردۇر) . 


ئزلشراشتاب سا ايى 


ێحنناە‰ھك جەھ خحح<"'ططل<ح <ا ج ی ا ى 


¦* *ك±* ±± * ¬ (ئەمەللىرىنى) ب بىلىپ تۇرغۇچىدۇر س را ستلا 

ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەھىمە نەرسە الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر» بەندىسى- 
"- تايىنىدۇە تولا ر پەقەت جۆيلۈيدۇ962. نى ئىنسانلار! تارام لکلا ئۈچۈن 
الله سىلەرگە كىچىنى ياراتتى» نەرسىلەرنى كۆرۈشۈڭلار ئۈچۈن كۈندۈزنى ياراتتى› (ئىبرەت 
قۇلىقى بىلەن) ئاڭلايدىغان ن قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (67) 2. ئۇلار (يەنى 
كاپىرلار) : والله نىڭ بالىسسى بار» دېيىسشىتى› الله (بۆنىڭدىن) پاكتۇۈرە بىھاجەتتۇر 
(يەنى بالا قىلىۋېلىش ئېھتىياج ئۈچۈن بولىدۇ› الله بولسا ھېچ نەرسىگە موھتاج ئەمەستۇر) › 
ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر» (اللە نىڭ بالىسى بار دېگەن) 
بۇ سۆزۈڭلارغا ھېچقانىداق پاكىتىڭلار يوق» سىلەر بىلمەيدىغان ئىشلارنى يالغاندىن الله غا 
چاپلامسىلەر؟2687 (ئی مۇھەھممەد!) ئېيتقىنكى› «اللەغا يالغاننى چاپلايدىغانلار ھەقىقەتەن 
















قىلمايدۇ» ئەنە شو كاتتا بەختتۇر2642. (ئی مۇھەممەد! 


ئۇلارنىڭ (ساڭا سەن پەيغەمبەر ئەمەسسەن دېگەن) 








الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› 


مەن بولىدۇ. ئانىدىن ئۇلار (ھېساب بېرىىش ئۈچۈن) بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىدۇ› 
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ئۇلارغا نۇھلىڭ قىسسىسىنى ئوقۇپ بەرگىن› ئۆز 
ۋاقتىدا نۇھ قەۋمىگە: وئى قەۋمىم! ئەگەر سىلەرگە ا ا ا ا 
مېنىڭ ئىچىڭلاردا تۇرۇشۇم ۋە سىلەرنى الله راق ل ى م ت ج | 
ر ان ور 7 ۇم 77 0 ت 2 ˆ„ برو يان تيىرتىا سان ها رى | 


دىم› سىلەرگە پەرۋا قىلمايمەن) . سىلەر بۇتلىرىڭلار |@ يە وس ەق الىك و میت دارفنا 0 
بىلەن بىرلىكتە (مېنى قەستلەيدىغان) ئىشىڭلارنى 8 الَی ت کنب وا پايا فانط ركت کان م اندر ¡ 
- .0 ء a‏ ەە ® , ' 4 97 ى 1 96 9 2د لە : 
قارار قىلىۋېرىڭلار» ئىشىڭلار سىلەرگە تۇتۇق بولۇپ | یاتاو یں ور کال توم ودج رفم یون : 
, ‌( ‌ , 1 2 او وو ر ٢‏ ېوو ھ2 414 77 "¥ 
قالمىسۇن (يەنى مېنى قەستلەيدىغان ئىشىڭلار ئاش- | اكا زايا برايو ن قل نۈك س ر 1 
ك ۱ , Por , . f‏ 1 پ اندیس تايىر مُونىوهرونإل . 
ر بولسۇن) › ئاندىن مېنى بىردەھمر كېچكتۈرمەي › وار slg ve LY a) Al‏ وص اا 
ˆ : 9 1 ˆ 7 ا فون دملاو تارا رازا تارم 8 
نىڭ هه ن ال : 1 لبعإ تور رغصا موق ەن 1 
نىك ھەققىمدە (خالىغىنىڭلارنى) ئىجرا ق ق لتا با ين يوان يە 8 
رىڭلار?). ئەگەر سىلەر (مېنىڭ نەسىھىتىمدىن) ي ئل موسى انشا لی لبا ارک ا رھدا ولو : 
يۈز ئۆرۈسەڭلار» سىلەردىن (يۈز ئۆرۈشۈڭلارغا م الجر 5ال جلت لفكتاعكاوچد ا امتا | 


1 ‌ : '‌ ' 2 2 وىۈسسا کو 
سەوەبچى بولىدىغان) ھهەیى ور يوق» مەن % و الاَرض داش 





ئەجرىمنى پەقەت الله دىن سورايمەن› مەن (اللەغا) 
بويسۇنغۇچىلاردىن بولۇشقا بۇيرۇلدۇم» دېدى™7. لېكىن ئۇلار نۇھنى يالغانچى قىلدى. ئۇنى ۋە 
ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغۇچى (مۆمىن)لەرنى قۇتقۇزدۇق› ئۇلارنى (يەنى بىز قۇتقۇزغان كىشى- 
لەرنى) (غەرق بولغانلارنىڭ) ئورۇنباسارلىرى قىلدۇق› بىزنىڭ مۆجىزىلىرىمىزنى ئىنكار قىلغاذ- 
لارنی (توپان بالاسى بىلەن) غەرق قىلدۇق› (ئى مۇھەممەد!) ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلار (يەنى پەي 
غەمبەرلىرىنى يالغانچى قىلغانلار) نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن(273. نۇھتىن كېيىن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئۆزلىرىنىڭ قەۋمىگە ئەۋەتتۇق› (قەۋمىگە) ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر بىلەن 
كەلدى» ئۇلار (يەنى پەيغەمبەرلەر كېلىشتىن) ئىلگىرى ئىنكار قىلىشقان نەرسىىگە ئىمان ئېيتىش- 
ىدى |كۇنزىدا) ھەددىدىن ئاققۇچىلارنىڭ لرن تەشۇننداق بسمەتلقىسۇ 4 زلا ردن 
كېيىن مۇسا بىلەن ھارۇننى پىرئەۋنىگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا نۇرغۇن مۆجىزىلەر 
بىلەن ئەۋەتتۇق. ئۇلار (ئىمان ئېيتىشتىن) بويۇنتاۋلىق قىلدى. ئۇلار گۇناھكار قەۋم ئىدى952؟. 
ئۇلارغا بىز تەرەپتىن ھەقىقەت نازىل بولغان چاغداء ئۇلار: «بؤ ھەقىقەتەن روشەن سېھىردۇر» 
وو ت قۇتا ‏ و شۇ ۈش سۇر و E‏ 
سېھىرگەرلەر مۇۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇ» دېدى2727. ئۇلار: «سەن بىزگە ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ 
دىنىدىن بىزنى ۋازكەچتۈرۈش ۋە زېمىن (يەنى مىسىر زېمىسنى)نىڭ سەلتەنىتىنى 
ئىككىڭلارنىڭ قىلىۋېلىش ئۈچۈن كەلدىڭمۇ؟ بىز ئىككىڭلارغا ئىشەنمەيمىز» دېدى282. 
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پىرئەۋن: «مېنىڭ ئالدىمغا بارلىق ئۆستا سېھىر- 
گەرلەرنى ئېلىپ كېلىڭلار» دېدى7. سېھىرگەرلەر 
يتىس کتوه میا ئولارغا: ورا اها ۋە 
ھاسىلىرىڭلاردىن) تاشلىماقچى بولغىنىڭلارنى تاش 
لاڭىلار» دېدى(280. ئۇلار تاشلىغاندا› مۇسا: 
«سىلەرنىڭ كۆرسەتكىنىڭلار سېھىردۇر› الله چوقۇم 
ئؤنى بەربات قىلىدۇ» الله بۇزغۇنچىلارنىڭ ئىشىنى 
1 اانه ا و ادر ئەلۋەتتە تۈزىمەيدۇ» دېدى2812. گۇناھىكارلار ياق 
] القوا غر ن 0و دحاال مو یوون 2 تۇرمىغان تەقدىردىمۇ› الله پاكىتلىرى ئارقىلىق 
1 ا ھەسقەتتى سېساشلايدۇ 9 مۇناغا . بەقەت ئۆز 
4 اوا ل چ ااك # 
| اقكوت وص زيت اسلىق او اذا | " پىرئەۇن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭ 
اک ت ]ا ری ر ون و ر 2 - 
| ىئيولاششوراخىترۋاڭداب ارجم م | لىرىنىڭ زىيانكەشلىك قىلىشىدىن قورققان ھالدا 





و 2 TET‏ 
¦] کال لى اشوا م6 ناركە لقاال مۈش 
§ مث و 
] الْنْشري°رجُي اله تە وه امىت 
¦ اَل ی ررر ر نويکل خو فن ت 
¦¦ موان نهم ولك رغوت لعاف اښ ونه 

| ون الْسرفين وى 


` ‰ ±; O FV f" 
<` ا افا کا ا‎ 


ا مرکا ا ل E‏ 


tp OV WY N ¬ OV A WEY × 087 UOT 0T o -0¥5 °‏ 
ھا ےه اهاه همده د هھ ده به د کک هه ˆ ف 


¦" ˆ ˆ ˆ7" 


قەزمىدىن (يەنى بەنى ئىسرائىلنىڭ ئەۆلادىىدىن) 


فلادۇيواحى روا 





ئىمان ئېيتتى. پىرئەۋن زېمىندا (يەنى مىسىر 
زېمىنىدا) شەك -شۇبھىسىز مۇتەكەببىردۇر› ئؤ ئەلۋەتتە ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردىندۇر(283. مۇسا: 
«نى قەۋمىم ! ئەگەر الله غا ئىمان ئېيتقان بولساڭلار› الله غا بويسۇنغان بولساڭلار› ئۇنىڭغا 
تەۋەككۈل قىلىڭلار (يەنى ھەھمە ئىشىڭلارنى الله غا تاپشۇرۇڭىلار› ھەرقانداق ئەھىۋالدا الله غا 
يۆلىنىڭلار) » دېدى2840. ئۇلار ئېيتتى: « الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق› پەرۋەردىگارىمىز» زالىم 
قەۇمنى بىزگە زىيانكەشلىك قىلىش ئىيكانىيىتىگە ئىگە قىلمىغىن(2)85. بىزنى رەھىمىتىڭ بىلەن 
زالىم قەۋىدىن قۇتۇلدۇرغىن9. بىز مۇسا بىلەن ئۇنىڭ قېرىندىشىغا: «قەۋمىڭلار ئۈچۈن 
مىسىردا ئۆيلەر ياساڭلار› ئۆيلىرىڭلارنى ناماز ئوقۇيدىغان جاي قىلىڭلار› ناماز ئوقۇڭلار› مۆمىنلەرگە 
(دۇۈشمەنلىرى ئۈستىدىن غەلىبە قىلىدىغانلىقى بىلەن) خؤش خەۋەر بېرىڭلار» دەپ ۋەھيى قىلدۇق(287. 
مۇسا ئېيتتى: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! كىشىلەرنى يولۇڭدىن ئازدۇرۇشى ئۈچۈن ئى پەرۋەردىگارد- 
مىز! -پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا ھاياتىي دۇنيادا زىننەت بۇيۇملىرىنى» تۈرلۈك 
مال -مۈلۈكلەرنى بەردىڭ. پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارنىڭ مال -مۈلۈكلىرىنى يوق قىلغىن› ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى قاتتىق قىلغىن» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئىمان ئېيتماي قاتتىق ئازابنى كۆرسۇن6887. 
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الله ئېيتتى: «ئىككىڭلارنىڭ دۇئاسى ئىجابەت ¥ : سما 
قىلىندى» دەۋىتىڭلارنى داۋاملاشتۇرۇڭلار» ئادانلار- 7 EE‏ القوي 
نىڭ يولىغا ئەگەشمەڭلار چ2897. بىز ئىسرائىل ئەۋلا- Ed‏ 
: ٌ > ا | 


دىنى دېڭىزدىن ئۆتكۈزۈۋەتىتۇق» ئۇلارنى پىرئەۋن كت 
ۋە ئۇنىڭ ئەسكەرلىرى زۇلۇم ۋە زوراۋانلىق قىلىش ETE‏ 
يۈزىسىدىن قوغلىدى. پىرئەۋن غەرق بولىدىغان ]| 
ۋاقىتتا: «ئىمان ئېيتتىمكى› ئىسرائىل ئەۋلادى ئىمان ه 





اپور و : 5 


ST تابنا‎ 
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١ 
١ 
: 
, 


ئىيتقان ئىلاھىتىن غەيرىي ئىلاھ يوقتۇرە مەن ي 7ال اھ ¥4 2 | 
مۇسۇلمانلاردىنمەن» دېدى2902. (ئۇنىڭغا دېيىلدىكى) | EIS EEG‏ 


«(ھاياتتىن ئۈمىد ئۈزگىنىڭدە) ئەمدى (ئىمان 7 ج 
بۇزغۇنچىلاردىن بولغان ئىدىڭ210. سەندىن 3 
كېيىنكىلەر گە ئسبرەت بولۇشۇ اڭ ئۈچۈن› بۈگۈن ك 2غ 
سېنىڭ جەسىتىڭنى قۇتقۇزىمىز (يەنى ىر اڭ ىسى - عم 
جەسىتىڭنى دېڭىزدىن چىقىرىپ قويىمىز) ». نۇرغۇن كىشىلەر» شەك - شۈبھىسىزكى» بىزنىڭ ئایەت- 
رسەن ا ر کی ر ی رل وی رو ت ەرىش 
ھالاك قىلغاندىن كېيىن) ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق› ئۇلارنى شېرىن نەرسىلەر بىلەن رىزىة- 
لاندۇردۇق» ئۇلارغا ئىلىم (يەنى الله نىڭ ھۆكمىنى ئىچىگە ئالغان تەۋرات) كەلگەندىن كېيىن› 
ئۇلار (دىن ئىشىدا) ئاندىن ئىختىلاب قىلىشتى. پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت كۈنى› ئۇلار 
ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلەر ئۈستىدە. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىدۇ2932. مۇبادا سەن 
ساڭا بىز نازىل قىلغان كىتابتىن شەكلىنىدىغان بولساڭ› سەندىن ئىلگىرى كىتاب ئوقۇغانلار (يەنى 
تەۋرات بىلەن ئىنجىل نازىل قىلىنغان يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دىن سوراپ باققىن» شۇبھى- 
سىزكى» ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن ھەق (قۇرئان) كەلدى. سەن ھەرگىز شەك قىلغۇچى- 
لاردىن بولمىغىن(4؟. سەن ھەرگىز اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچىلاردىن بولمىغىن› 
(ئۇنداق بولساڭ) زىسيان تارتىقۇچىلاردىىن بولۇپ قالىسەن(29. شۇبھىسسىزكى» پەرۋەر- 
دىگارىڭنىڭ لەنىتىگە تېگىشلىك بولغانلار ئىمان ئېيتمايدۇ262. ئۇلارغا پۈتۈن مۆجىزى- 
لەر كۆرسىتىلگەن تەقدىردىمۇ. قاتتىق ئازابنى كۆرمىگىچە (ئىمان ئېيتمايدۇ) 97 . 
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يعتذرون !¦ ۴۴۱ يوش 
FRR ARAS‏ (ھالاك بولغان شەھەرلەر ئاھالىلىىرى ئىجىسدە) 
6 مر مو ج ورا برو GUIs lee‏ ± اسم 7 
]| لول انت ترب امیت ئتحاا SS‏ : 
| امو اکتا همعد اب این اليوة الى اتهم 5 
] الجا 0 لاء رىك امن من ن اض را ¦ 
اقات انى اى ا تاش | 
§ ان ومنل یادن ال مالعل الزن د "× 


















يۇنۇس قەۋمىدىن باشقىسسىغا (ئازابنىڭ ئالامىتىنى 
كۆرۈپ) ئېيتقان ئىمانىنىڭ پايدىسى بولغىنى يوق› 
يۇنۇس قە‌ۋمى ئىمان ئېپتقاندا. دۇنيا ھاياتىدا 




















ره سوا قىلىدىغان ئازابنى ئۇلارنىڭ ئۇستىدىن 
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EE FTE TA TUF 


حقو قل الْقُرامَاوان ابوت وارض مام ¥ كۆتۈرۈۋەتتۇق› ئۇلارنى مەلۇم ۋاقىتقىچە (يەنى 
/ ایت وا لین رن وم دیون هن تطروت لک . ئەجىلى يەتكەنگە قەدەر دۇنپادىكى شەيىلەردىن) 
غ ا @‰. 5 »و 27 Es‏ ات اوۅ) وم22 | 
مل يام الَذِنَحَنُوامن لھم قل فانمظر وای معکو . بەھىرىسمەن قىلدۇق(98). ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ 
ا ى اوا o-7‏ ىرە ى70 e‏ 
¦] اشنا تم ئىستتاوالىمتاگنات ` ® السا ئىدى» ئەلۋەتتە» يەر يۈزىدىكى كىشىلەرنىڭ 
7 سوا RS‏ 2 - ¥ :1 - 7 
اماع لىزرون شش تابا لاسن رن ¦ "" "`" 
پاس س و OO EA HT‏ م وو + ھشەھمىسى ئىمان ئېيتاتتى› سەن كىشىلەرنى مۇسۇل- 
تمن ینعی دان تَسسوتَمِندُوپٍ اه 0 9 , 6 ا 
Nl lsusrssNE lcs IIIT‏ : ± سه 1 1 قانداو 
وکن ابد اله اکڼی یکو شک اورت ان ونين | مان بور و ى ا 
اومن وان اتم وجھك الین حنیفا وکو ¦ پەقەت الله نىڭ ئىرادىسى بولغاندىلا. ئاندىن 
من السش رک ن2 و اتن من دون الوم اينفعكۇ ¦ ئىمان ئېيتىدۇ. ( اللەنىڭ ئايەتلىرى ئۈستىدە) 
ۋائكاداش‌الظۈێت © ئ پىكىر يۈرگۈزمەيدىغانلارنى الله ازابقا گىرىپتار 
سە قىلىدۇ19). ئېيتقىنكى» «ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىن- 
دىكى نەرسىلەرنى كۆزىتىڭلار. مۆجىزىلەر ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنىڭ (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ) 
ئىمان ئېيتمايدىغان قەۋمگە پايدىسى بولمايدۇ1. ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىدىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرگە 
كەلگەن كۈنلەرنىڭ (يەنى ئازابنىڭ) (ئۆزلىرىگە كېلىشىنى) كۈتىدۇ». (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى» «سىلەر (زۇلۇمنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۈتۈڭلار» مەنمۇ سىلەر بىلەن بىرلىكتە ھەقىقەتەن 
رنف الات ئولۇشۇقتلارنى) كۈتكۈپسمەن 08 ئاتندىن كېىمىق. پە غەمبەرلىرىتىىزنى؛ 
مۆمىنلەرنى (ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق› مۆمىنلەرنى قۇتقۇزۇشقا مۇشۆنداق مەسئۇل بولىمىز(2103. 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ مۇشرىكلىرىغا) ئېيتقىنكى› «ئى ئىنسانلار! ئەگەر سىلەر مېنىڭ 
لارغا مەن جوقۇنمايیمەن› لبكىن مەن سىلەرنى قەبزیى روھ قىلىدىغان اللەغا ئىبادەت 
قىلىمەن› مەن مومسىنلەردىن بولۇشقا بۇيرۇلدۇم»(104). يه‌نهە (ماڭا) : «باتىل دىسشلارت 
دسن بۇرۇلۇپ› توغرا دىنىغا يۈزلەنىگىن› مۇشرىكلاردىن بولمىغىن(105). 
الله نى قويۇپ › ساڭا پاپدا-زىسيان يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىلەرگە ئىبادەت قىلىمىغىن»› 
ئەگەر ولا رغا ئىبادەت قىلساڭە چوقۇم (ئۆزەڭىگە) زۇلۇم سالغۇچىلاردىن بولىسەن(106). 
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عتن رون ۱ r‏ هود | 


فغك هەم ھھھ e e‏ د ڭڭ ` ` مه مك 


ً 
n۸ FOF OPEN DOE OT WRC RY O O N FU ATA "(7 OE YP 


وان لسك ا یکرت کات هوان | 
اسيل ياھ الاس قن جاك الحى من | 
زوک اتد یلم هتیلش وونل | 
ض ل ھا وم اا رواشم ایی | 
لايك و اصرح مک الا وشو برا لحو ن 

ی یا یا ۹ ¦ 
ب يرجن | 
EDELE‏ لەمئەترۇ راي سَتَغدَرُوا | 
ىرۇ | 
عاب یوک ورل اله روند ورل کل دی کر یره ¦ 





ئەگەر الله ساڭا بىرەر زىيان-زەخمەت يەتكۈزۈشنى | 

ئىرادەقىلسا.يالغۇزاللەدىن باشقا ئۇنى دەيىّى قىلغۇچى | 
, ۽ ±2 .^ ْ. ع 1 

بولمايدۇ. تەكەر الله ساڭا بىرەر ياخشىلىقنى نر اده ه 

















قلا الله تىك بەزلتى قان غۇجى يولاندۇ. الله 
پەزلىنى بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەمگە يەتكۈزىدۇ› 
الله (بەندىلىر ىنىڭ گۇناھىنى) مەغپىر ەت قىلغۇچىدۇر› 
(ئۇلارغا) مېھرىباندۇر» (دېيىلدى) 1° . (ئی مۇھەھ- 
مەد!) ئېيتقىنكى › «تى ئىنسانلار! سىلەر گە پەرۋەر- 
دىگارىڭلار تەرىپىدىن ھەق دىن كەلدى. ىكى 
ھىدايەت تاپىدىكەن› ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈن ھىدا- 
بەت تاپقان بولىدۇ› كسێتگێ ئازىدىكەن› ئۆزىنىڭ 
زىيىنى ئۈچۈن ئازغان بولىدۇ» مەن سىلەرگە ھامىي 
ئەمەسمەن »1087). (تى مۇھەھمەد!)ساڭانازىل قىلىنغان 
ۋەھيىگە ئەگەشكىن (يەنى ئۇنىڭغا ئو زەك ئەمەل 
قىلىپ. باشقىلارغا ئوًنى يەتكۈزگىن) .الله (سەن بىلەن ا دی ت ر و وی ىك | 

/. 0 ۋە یود و وول |2 J css E‏ 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا) ھۆكۈم چىقارغۇچە ردن ا الا¡ەميسون صد ھاي تحفواونه رون | 

2 و ج‎ 2 (CIR rg O (Sv, ¥" ¥ م‎ 

دەۋەت قىلىش يولىدىكى مۇشەققەتلەرگە) چىدىغىن. ي يع يرون مایعلنون لته نوبت الض ره 
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1- سوره هود 
ھمەككىدە نازىل بولغان . 123 ئايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك ۋە مېھرىمان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ئەلىى. لام› را. بؤء ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› ھەممىدىن خەۋەردار الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان. ئايەتلەرنىڭ تۈزۈلۈشى پۇختا› (ئەقىدە» ئەھكام ۋەز ۋە قىسسىلەر) تەپسىلىي بايان قىلىنغان 
كىتابتۇر(21. (ئېيتقىنكى) «سىلەر پەقەت الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» شۈبھىسىزكکى› مەن سىلەرگە الله 
تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن› (كاپىر بولساڭلار سىلەرنى الله نىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن› (ئىمان 
ئېيتاڭلار اللەنىڭ ساۋابى بىلەن سىلەرگە) خۇش خەۋەر بەرگۈچىمەن2؟. سىلەر پەرۋەردىگا - 
رىڭلاردىن مەغپىرەت تەلەب قىلىڭلار › ئاندىن ئۇنىڭغا تەژبە قىلىڭلار › الله سىلەرنى مۇئٌەييەن مۇد- 
دەتكىچە (يەنى ئۆمرۈڭلار ئاخىرلىشىپ. ئەجىلىڭلار يەتكۈچە ھاياتىي دۇنيادىن) ئوبدان بەھرىمەن 
قىلىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىغا قىلغان ياخشىلىقنىڭ ساۋابىنى بېرىدۇ. ئەگەر (ئىماندىن) يۈزئورۈسەڭلار› 
(ئازابقا دۇچار بولىسىلەر) سىلەرنىڭ قىيامەت كۇنىنىڭ چوڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن ئەنسىرەيمەن(3). 
(ئۆلگەندىن كېيىن) اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر› الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر»242. راستلا 
ئۇلار (يەنى كاپىرلار) (رەسۇلۇللاء قۇرئان ئوقۇۋاتقاندا ئۇنىڭ يېنىدىن ئۆتكەنلىرىدە) ئۇنىڭدىن 
يۇشۇرۇنۇش ئۈچۈن يۈز ئۆرۈيدۇ› راستلا ئۇلار كىيىملىرى بىلەن چۈمكىنىۋالغانلىرىدا› الله ئۇلارنىڭ 
يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا ئىشلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ› ر الله ھەقىقەتەن دىللاردىكىنى بىلگۈچىدۇر؟. 
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ومأص دانبٌة ¥ ۳۳م هود ۱إ 


EEE 
بعل مسکق رها ومسکو ھا کل ن کی نه د‎ ¦ 
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< 
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(ئون ئىككىنچى پارە) 


A 
اوھ ر" ى یھ ۸ھک ر‎ ^ ھ١‎ 


يەر يۈزىدىكى ھايۋانلارنىڭ ھەممىسىگە رىزىق 
بېرىشنى الله (مەرھەمەت يۈزىسىدىن) ئۈستىگە 
ئالغان. الله ئۇلارنىڭ تؤرار جايىنى ۋە (ئۆلگەن- 
دىن كېيىن) كۆمۇلىدىغان جايىنى بىلىدۇ» ئۇلار- 
نىڭ ھەممىسى روشەن كىتابقا (يەنى لەۋھۇلمەھ- 
پۇزغا) يېزىلغاندۇر‹). الله ئاسمانلارنى ۋە 
زېمىننى ئالتە كۈندە ياراتتى. (ئاسمان - زېمىننى 
يارىتىشتىن ئىلگىرى) اللەنىڭ ئەرشى سۇ ئۈستىدە 
ئىدى سىسلەرنىڭ قايسىڭلارنىڭ ئەمەلى ياخشى 
ئىكەنلىكىنى سىناش ئۈچۈن الله (ئۇلارنى ياراتتى) . 
(ئى مۇھەممەد!) ئەگەر سەن (مەككە كۇفغارلہ- 
رىغا) : «سىلەر ئۆلگەندىن كېيىن چوقۇم تىرىلىسە- 
لەر!» دېسەڭ. كاپىرلار چوقۇم ئېيتىدۇ: «بۇ (سۆزنى 
ئىچىگە ئالغان قور ئان) پەقەت روشەن سېهمر دور چ]. ئەگەر ى ئۇلارغا نازىل بولىدىغان ئازابنى 
چەكلىك ۋاقىت كېچىكتۈرسەك» ئۇلار چوقۇم (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «ئازاب نېمىشقا 
چۈشمەيدۇ؟» دەيدۇ» راستلا ئۇلارغا اللەنىڭ ئازابى چۈشكەن كۈندە. ئۇلار قاچىدىغان يەر تاپال 
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مايدۇ» ئۇلار مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارنى قورشىۋالىدۇ7). ئەگەر بىز بىرەر ئىنسانغا رەھىمى- 
تىمىزنى تېتىتساق (يەنى نېمىتىمىزنى بەرسەك) › ئاندىن ئؤنى ئۇنىڭدىن تارتىۋالساق» ئۇ چوقۇم 
(اللەنىڭ رەھمىتىدىن) ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ› كؤفرانى نېمەت قىلىدۇ7). ئەگەر بىز (پېقىرلىق. 
كېسەللىك» قاتتىقچىلىق قاتارلىق) بالالارغا مۆپتىلا قىلغاندىن كېيىن› ئۇنىڭغا ئېمىتىىمىزنى 
تېتىتساق› ئۈ چوقۇم: «مەندىن بالالار كۆتۈرۈلۈپ كەتتى (ئەمدى كەلمەيدۇ)» دەپ 
شەك-شۇبھىسىز خۇشاللىنىپ. مەغرۇرلىنىپ كېتىدۇ1). پەقەت (بالاغا ئۇچرىغاندا) سەۋر 
قىلغان› (نېمەتكە يولۇققاندا) ياخشى ئىشلارنى قىلغان كىشىلەر (ياخشىلاردۇر). 

ئۆلا رنىكڭ گۇناھى مەغپىرەت قىلىنىدۇ. ئۇؤلار (ئاخىرەتتە) چوڭ مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ2112. (ئى 
مۇھەممەد!) ئۇلار نىڭ (يەنى مۇشرىكلا رنىڭ) «نېمىشقا ئۇنىڭغا بىر خەزىنە جۈش- 
مىدى؟ ياكى ئۇنىڭ بىلەن بىللە (ئؤنى تەستىقلايدىغان) بىرەر پەرىشتە كەلمىدى؟» 
دەيدىغانلىقى ئۈچۇن› ساڭا نازىل قىلىنغان ۋەھىنىڭ بىر قىسمىنى يەتكۈزگۈڭ 
كەلمەيدىغاندۇ. يەتكۈزۈشتىن يۈرىكىڭ سىقىلىدىغاندۇە سەن پەقەت (ئۇلارنى الله نىڭ 
ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچىسەن. الله ھەممە نەرسىنى تەسەررۇپ قىلغۇچسدۇر122). 
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ئۇلار قۇرئاننى (مۇھەممەد) ئوۆزى ئىحاد قىلغان 
سج وو 


1 وج غ e‏ 2 3 1 : : ى 4 - 
دىبىسەمدو: ئىيتقىنكى › «(بو سۆزۈڭلاردا) راستجىل 3 مدقو : ىزر و الص ر سور یر مغفارټ و , 


w 1‏ فەا ىدوس )2 )ددس دودو ول 29 : 

كىشىلىرنىڭلارتى [ياردەشىگەساقىزىپ»: انات | ااا ىوان لە :ُ 
. 7 ص قا اک ود PLEA SS ards?‏ | 

ۋە بالاغەت جەھەتتىن) قۇرئاندىكىگە ئوخشايدىغان & الاھو ھل انش مون 0 من کان ر دالوالاو | 
?"^" ˆ 2 : د ق ± = .° فا RAE‏ مھا ون : 
تون سورىسى ئىحاد قىلىپ بېقىڭلار »7 . تەگەر 4 رى تور ر وهود اخسون 
1 ۇت تە E EEE‏ رن تاکن س .لس ق ةل ماما !| 
ئۇلار (بۇ چاقىرىقىڭلارغا) ئاۋاز قوشمىسا. اگ وليك الین لیس يرا روطم : 
¦„ صتعوافیھا وبل ما دادو انعم ون اس نعل ¦ 


بىلىڭلاركى› قؤرئان اللەنىڭ ۋەھيى قىلىشى بىلەن 
ارت خاتغان« الل ن اعا حع لاھ وود 
سىلەر (اللەغا) بويسۇنامسىلەر 14$ (قىلغان ياخشى 

ئەمەللىرى بىلەن پەقەت) ھاياتىي دۇنيانى ۋە @ امراپ 5ات ااموعد هة اتن تەن | 
ئۇنىڭ زىبۇزىننىتىنى (يەنى دۇنيانىڭ نېمەتلىرىنى) من رك و لکن اک رالاس ينون ومن اک : 
كۆزلەيدىغان كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ ئەمەللىر راف | مین اف ری عل او کنبا اوك مرون عل روو | 
رەتشى $ وال :ئۇلۇق ‏ ىرە ةو : ۇۇ ۇل : 
ئۇلارنىڭ ئەجرىدىن ھېچ نەر سه كېمەيتىلمەيدۇ (15). : عة ادوع الظلمين نيص دون عن سمل : 
بۈۇنداق كىشىلەرگە ئاخىرەتتە دوزاختىن | 
باشقا نەرسە يوقتۇر» ئۇلارنىڭ قىلغان ئىشلىرى 
يوققا چىقىرىلىدۇ. قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى ھېسابقا ئېلىنمايیدۇ2192. پەرۋەردىگارى 
تەرىپىدىن كەلگەن روشەن دەلىل (يەنى قۇرئان)غا ئاساسلانغان ئادەم (يەنى 
مۆھەممەد ئەلەيھسىسسالام) (ھاياتىي دۇنيانى كوزلەيدىغان كىشىلەر بىلەن ئوخشاشمۇ؟). 
ئۇنىڭغا الله تەرىپىدىن كەلگەن گۇۋاھلىق بەرگۈچى (يەنى جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام) قۇرئاننى 
تىلاۋەت قىلىدۇ› قۇرئاندىن ئىلگىرى مۇساغا نازىل قىلىنغان كىتاب (يەنى تەۋرات) (ئىسرائىل 
ئەۋلادىغا) يېتەكچى ۋە رەھمەت قىلىپ (نازىل قىلىندى) › ئەنە شۇنداق كىشىلەر قۇرئانغا 
(ھەقىقىي) ئىشىنىدۇ› (كۇفغار) جامائەلىرىدىن كىمكى قۇرئاننى ئىنكار قىلىدىكەن› 
ئۇنىڭىغا ۋەدە قىلىنغان جاي دوزاختۇرە› قۇرئانىغا شەك كەلتۈرمىگىن› ئۇ ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان ھەقىقەتتۇر› لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىىسى 
(قۇرئاننىڭ ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغانلىقىغا) ئىشە‌ن- 
مەيدۇ(07. رالله نىڭ شېرىكى بار» بالىسى بار دەپ) الله غا يالغاننى چاپلىغان 
كىشىدىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ ئەنە شۇلار (قىياھەت كۈنى) پەرۋەردىگارىغا توغرىلىنىدۇ› 
گۇۋاھچىلار: «بۇلار پەرۋەردىگارى ھەققىدە يالغان سۆزلىگەنلەردۇر» دەيدۇ. 
راستلا اللەنىڭ لەنىتى زالىملارغا بولىدۇ (يەنى الله زالىملارنى رەھمىتىدىن يىراق 
قىلىدۇ) (18). ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) توسىدۇ› 
الله نىڭ يولىنىڭ ئەگرى بولۇشىنى تىلەيدۇ› ئۇلار ئاخىرەتنى ئىنكار قىلغۇچىلاردۇر (19) . 


ا س س 2ں لور 2م ووو جم ووو ]| 
بوشن رنه ویت لوه شاه دنه دمن ىشى | 
اسوم رط 7# ۅس% ود ^ و س 2 2 
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ومأمندأبّة + 7 ھودا! ب 
i‏ ەەت ئەنە شۇلار زېمىندا الله نىڭ ئازابىدىن قېچىپ 
| اوليك ونوا زین ن اض وماگان لەم || قۇتۇلالمايدۇ. ئۇلارغا الله دىن باشقا (ئىگە بولىدە- 
]| دون اتو عن اوليا ضحت هداب ات ا 
| متطیع رن الکم موم ا8د رایب ن5 ق غان) ياردەمچىلەرمۇ بولمايدۇ» ئۇلار قاتىمۇقات 
| خی روانش ھول نهم ما 6اوايفىرۇَ۹ َم @¦ ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئۇلار (ھەقنى) ئاڭلاشقا ۋە 
: اله ار هاضرو اناز اوا 1 (ھەقنى) كۆرۈشكە قادىر بولالمايدۇ(20) . ەنە 
| اشسى شال ۈك ەتش | شۇلار ئۆزلىرىگە زىيان سالغۇچىلاردۇر. ئۇلارنىڭ 
ھا خاد ون مکل لرن ای رده ویر : کو ر :ور ركان چم ر < ور 
] ایی و کل سکوی مت فلات ن رون ولقارڵ ® ئويدۇرۇپ چىقارغان بۇتلىرى ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى 
: وخاز ل فر مهای کک یمین کان لر تین واا ¦ چەتكە ئالدى (21). شەك يوقكى› ولا ر ئاخىرەتتە 
] الله ای حاف یداب راليۈ ىتا لىاتێێ | 
کوان وم4 مرك إِامِترَمُعْْسَاوًمَامرىك | 
| ارات هراراۆلتاياوىالراىأوصلری ق ئىمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلىغانلار› 
: اک علیتامن فض بل ران كال دقوم ارو 8 پەرۋەردىگارىنىڭ ھۇزۇرىدا ئاجىزلىق بىلدۈرگەن- 








ئەڭ زىيان تارتقۇچىلاردۇر 2). شۇبھىسىزكى › 


| و سۆ ەپ 9 


1 د لو اا سے ت و و ان . : 
| ات کت عل یتین ر وای شەن | 


| لوانتا انر اشرت | 


لەر ‏ ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇرە ولا ر جەننەتتە 


-س,ر6خ؛: ا ® ,ى« 2 ^ ¥ 
مەکگو قالغۇچىلاردۇر وا (كاپىرلار 9 مومىنلەر - 





دىن ئىبارەت) ئىككى پىرقه بار» (بىر پىرقە) ئەماغا ۋە گاسقا ئوخشايدۇ» (يەنە بىر پىرقە 
بولسا) كۆزى كۆرىدىغان› قۇلىقى ئاڭلايدىغان ئادەمگە ئوخشايدۇ› ئۇلارنىڭ ئەھۋالى 
بىر-بىرىگە ئوخشامدۇ؟ ئىمرەت ئالمامسىلەر؟24) شۇبھىسىزكى› بىز نۇھىنى قەۋمىگە پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتتۇق› ئۇ: «مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن(25). بىر اللەدىن 
باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار› سىلەرنىڭ قاتتىق كۈننىڭ ئازابىغا ئۇچرىشىڭلاردىن قورقىمەن» 
دېدى(06. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ كاپىر كاتتىلىىرى: «بىزنىڭچە› سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش بىر 
اسن ق ا دی .بەس كىشە يەغگىللىڭ بىلەن ائ گە شن ب تىڭچە, 
سىلەرنىڭ بىزدىن ھېچقانداق ئا رتۇقچىلىقىڭلار يوق› بەلكى بىز سىلەرنى يالغانچى دەپ ئويلاي- 
مىز» دېدى (2) . نۇھ ئېيتتى: «ئى قەۋمىم› ئېيتىڭلارچۇ› ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىم تەرىپىدىن 
نازىل بولغان (دەۋىتىمنىڭ توغرىلىقىنى ئىسپاتلايدىغان) ئېنىق دەلىلىگە ئاساسلانسام ۋە ئۇنىڭ 
رەھىمىتىگە (يەنى پەيغەمبەرلىككە) سازاۋەر بولغان بولسام› ئؤ دەلىل سىلەر ئۈچۈن مەخپىي 
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ئى قەۋمىم! سىلەرگە (دىننى) تەبلىم قلغانلىتم 28428 ra‏ تسم 
ئۈسۇۈن ردن ولل قاش لا 2 مانا 





ومأمن دَأَبِتة ۲ م هود ١‏ 

























جریالاعل او ومان 1 
بظارداکن ن انوا ملقو اوم وی اک وما | 
ماوت 2 922 2 | و س ےو وولا صم ر 
جھلون ® و یق ممن تنم ون صن اشوا 


ار یں اکر ك 






مەن ئىمان ئېيتقان كىشىلەرنى (يېنىمدىن) قوغلى 








¦ 22: 









ترون عو افو کدی ران لادء | 


الیب ولداقول ىڭ دد اقول زین ردری اعدد | 

ااا ىمادا ! 
الین القل ہین 5 الاو تن جاد ىدالا | 
¦ ابم اتید ان کت من اشنىتال ي | 
| يداش ناوتان يچن اشۇ ىرن | 
| اردان اران کان انل رین ان تخو شو | 
| وەاە | 
| با كَاايَْارن 6 وام شلك اعيراد | 
¶ لاطب ق انين لوا هرقن 6 | 






ۋەتمەيمەن› (چۈنكى) ئۇلار. شۇبھىسىزكى› پەرۋەر- 
دىگارىغا مۇلاقات بولىدۇ لبكىن مەن سىلەرنى 


عا مهو ەو كو كوك كه `` ` 








نادان قەۋم كۆرىمەن (29) . نى قەۋمىم ! ئەگەر مەن 
ئۇلارنى قوغلىۋەتسەم .الله نىڭ ئازابىدىن مېنى 
كىم قۇتقۇزالایدۇ؟ ئويلىنىپ باقيامسىلەر ؟(30) مەن 
سىلەر گە › مھەندە اللەنىڭ خەزىنىلىرى بارء دېمه‌ي- 


۷ا 











- 








مەن» غەيبنى بىلىمەن دېمەيمەن› مەن ئەلۋەتتە 
(ئۆزەمنى) پەرىشتە دەپمۇ ئېيتمايمەن ھەمدە سىلەر 
كۆزگە ئىلمايدىغان كىشىلەرنى الله ئۇلارغا ياخشىلىق 
بەرمەيدۇ دېمەيمەن. الله ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى 
ئوبدان بىلىدۇ› بولمىسا مەن چوقۇم زالىملاردىن 
بولۇپ قالىمەن»(31).ئۇلار (يەنى نۇھنىڭ قەۋمى) : «ئى نۇھ! بىز بىلەن مۇنازىرىلەشتىڭ › ناھايىتى 
كۆپ مۇنازىرىلە شتىڭ. ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەردىن بولاڭ. بىزنى قورقۇتقان ئازابنى چۈشۈرۈپ 
باققىن» دېدى(232. نۇھ ئېيتتى: «ئۇنى (يەنى ئازابنى) ئەگەر خالىسا پەقەت الله لا چۈشۈرەلەيدۇ› 
سىلەر ھەرگىز قېچىپ قۇتۇلالمايسىلەر (33). مەن سىلەرگە نەسىھەت قىلماقچى بولسام› الله سىلەرنى 
گۇمراھ قىلماقچى بولاء ئۇ چاغدا مېنىڭ سىلەرگە قىلغان ئەسىھىتىمنىڭ سىلەرگە پايدىسى 
بوليايدۇ. الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر ‏ (34). 





<< ەە > 


ياكى ئۇلار (يەنى قۇرەيشنىڭ كاپىرلىرى) قۇرئاننى ئۇ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) ئۆزى 
ئىجاد قىلدى دېيىشەمدۇ؟ «ئەگەر ئۇنى مەن ئىجاد قىلغان بولسام› ئۆز گۇناھىمغا ئۆزەم 
مەسئۇل› مەن سىلەرنىڭ گۇناھىڭلاردىن ئادا-جۇدامەن» دېگىن(25. نۇھقا (مۇنداق) 
ۋەھيى قىلىندى: «قەۋمىڭدىن ئىلىگىرى ساڭا ئىمان ئېيتتانلاردىن باشقا يەنە ئىمان 
ئېيتقۇچىلار بولمايدۇ» ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىدىن قايغۇرمىغىن36). بىزنىڭ كۆز ئوڭىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېمە ياسىغىن› (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىغىن 
(يەنى ئۇلارغا شاپائەت قىلمىغىن)› ئۇلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) غەرق قىلىنىدۇ (31) . 
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: 2 ه چچ نۇھ كېمە ياسىدى› قەۋمنىڭ چوڭلىرى ئۇنىڭ 
: م اعام او EE‏ : ئالدىدىن ئۆتكەندە ئؤنى مەسخىرە قىلىشتى› نۇھ 
۰ ا سوب | ئېيتتى: «ئەگەر سىلەر (بۈگۈن) بىزنى مەسخىرە 
تبون من کاو عاب زيه و وتیل وداب : قىلساڭلار (كېىلەچەكتە سىلەر غەرق قىلىنغاندا) › 
4 مق اجا مرا وفارال ور چ من 1 سىلەر بىزنى مەسخىرە قىلغاندەك بىزمۇ سىلەرنى 
] ل رجن اش ءَاهُلِك للا مە چ چوقۇم مەسخىرە قىلىمىز‹38). خار قىلغۇچى ئازاب 
] ومن امن وم امن مال هرال اذى | (يەنى توپان بالاسى بىلەن غەرق بولۇش) نىڭ 
ٍ 2 ەت خفورچاە وى رى | كىينىڭ ئۈستىگە كېلىدىغانلىقىنى› دائىمىي ئازاب 
: رون مو ابال “واا ی وله انىن : (يەنى جەھەننەم ئازابى) نىڭ كىمگە چۈشىدىغان- 
] معز لدی اردب متا ولان راان ال سۇق إا مىقىنى كېلەچەكىتە بىلىسىلەر»(39). (توپان بالاسى 
| لج ەمىن الما قال سايساليۇمەنا2 ق توغرىسىدىكى) بۇيرۇقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە يەر 
| اوالامنتەمحال بىلەى ق يۈزىدىن سۇ ئېتىلىپ چىققان چاغىدا: «كېمىگە 
| قل ئاش|بلىملەك وسماراقلىوغىضشااۇ ® ھايۋاناتىلاردىن (ئەركەك› چىشى بولۇپ) بىر 
ًُ 5 لمر اتوت عل اوی َيل اللوم 1 ا ئېلىۋالغىن» ادك ` 
| الظلونَ 0 و تادى نومره قال رَإانَلقْمِن ® مالاك بولۇشى ھۆكۈم قىلىنغانلار (يەنى نۇھ ئەلەي- 
اهر اَعَد احق و 5 ت آحکرا ين0 | ھىسالامنىڭ ئايالى ۋائىلە بىلەن ئوغلى كەنئان) 
: بىلەن كېمىگە 


و مأمن دآتة ۳ ±" هودا! 








7 ر 
چىققىن» دېدۇق› ئۇنىڭ بىلەن پەقەت ئازغىنا كىشىلەر ئىمان ئېيتتى (4). نۇھ (ئىمان ئېيتقان 
تەۋەلىرىگە) ئېيتتى: «كېمىگە چىقىڭلار› كېمىنىڭ مېڭىشى ۋە توختىشى الڵه نىڭ ئىسمى بىلەندۇر› 
شۇبھىسىزكى› مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۇچىلارنىڭ گۇناھىنى) ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› (مۆمىنلەرگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر» (41). كېمە ئۆلارنى ئېلىپ تاغدەك دولقۇنلار 
ئىچىدە ئۈزوپ باراتتى› نۇھ كېمە بۇرۇن ئۆزىدىن يىراقتا تۇرغان ئوغلىنى: « 

ئوغلۇم› بېز بىلەن بىللە كېمىگە چىققىن» كاپىرلار بىلەن بىللە بولمىغىن» دەپ a‏ 
ئؤ: «مھمېنى سۇدا غەرق بولۇشتىن ساقلاپ قالىدىغان بىر تاغنىڭ ئۈستىگە چىقىۋالىمەن» 
دېدى. نۇھ: «بۈگۈن الله رەھىم قىلغان ئادەمدىن باشقا ھېچ ئادەم ئۇنىڭ جازالىشىدىن 
قۇتۇلۇپ قالالمايدۇ» دېدى. ئۇلارنىڭ ئارىسىنى دولقۇن ئايرىۋەتتى -دە› ئۇ غەرق بولۇپ 
كەتتى 43). «ئىزېمىن سۈيىڭنى يۇتقىن› ئى بۇلۇت تارقىغىن» دېيىلدى» سۇ سوغۇلدى› الله نىڭ 
(كاپىرلارنى غەرق قىلىشتىن ئىبارەت) ھوكمى ئىجرا قىلىندى» كېمە جۇدى تېغىنىڭ ئۈستىدە 
توختىدى» «زالىم قەۋم ھالاك بولسۇن» دېيىلدى (244. نۇھ پەرۋەردىگارىغا دۈئا قىلىپ: «پەرۋەر- 
دا اغ مىك او کا ی ەق زهو 0 ل هت تسات یی ود وان 
ئىدىڭ) › سېنىڭ ۋەدەڭ ئەلۋەتتە ھەقتۈر› سەن ھەقىقەتەن ئەڭ توغرا هو كۈم قىلغۇچىسەن» دېدى (45). 
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ا FPA‏ هودوا 
اللهْ تسى ي : وی نۇھ! و (مەن لہ سات تى ± . a‏ - 1 
28 و | م“ و دو 
ۋەدە ان ئائىلەڭدىكىلەردىن ئەمەس» ئۇنىڭ | لىن رالا ا 


‌ . ۴ کا عك ان تون من 0 
ەسەلى يماندۇر. مەن ئېتىق بىلىسكەن تەرسەشى || اين ارچ لتوار E‏ ه 


مەندىن سورىسمىغىن»› مەن سېنىڭ جاھىللاردىن يمو افا ورم اکن ن اد یه مورا مسرل وراک تن انريم | 


بولماسلىقىڭنى نەسىھەت قىلىيەن» 48 . نۇھ ئېيتتى: 8 ر ود اتا یکا کا ورک مىت زل : 

TON IIS he E 4 1 -‏ ن دو " 
«پەرۋەردىگارىم! مەن بىلمىگەن نەرسىنى سوراش- )نىڭ اتشان لۈك | 
ق تمن اء لحب نينب ارت ىنجات | 


تىن سېنىڭ پاناھىڭغا سېغىنىمەن› ئەگە ماڭا مەغپە مى مىم وناكا ى اما سە سى شۇ 
سن : 1 | ر ى 2 ا e‏ 2 : 
رەت قىلىساڭ ۋە رەھىم قىلىساڭ. زىيان كارتقۇچىلار- || اا اشۇ از رش اك | 
دىن بولىمەن » (47). ئېيتىلىدى (يەنى الله كىيتتى); : و ى و يها 
«تى نۇھ! ساگا» سەن ‹ بىلەن (كېمىدە) بىللە بولغانلار 1 جوا ن جو اا ى فقون @ : 
ا يولي ورل اسَمَاءُ ¦ 
EE EEA‏ 
| مان الا ایدم اة ومان 

كىن ئۇلارنىڭ يەنە بىر قىسىم ئەۋلادىنى (ھاياتىي رک وان و فلك ا ىىى : 


دۇنيادىن) بەھرىمەن قىلىمىز ء ئاندىن ئۇلار بىزنىڭ 


نىڭ بىر قىسىم ئەۋلادىغا بىز تەرەپتىن نازىل بولغان 
ئامانلىق ۋە بەرىكەتلەر بىلەن (كېمىدىن) چۈش- 





تتىق ئازابىمىزغا دۇچار بولىدۇ»248. (ئی مۇھەھمەد!) ئەنە شۇ (قىسسە) غەييكە ئائىت 
خەۋەرلەردىندۇر» ساڭا ئۇنى ۋەھيى قىلدۇق› سەن ۋە سېنىڭ قەۋمىڭ بۇنىڭدىن ئىلگىرى ئونى 
بىلمەيتتىڭلار» سەۋر قىلغىن. شۇبھىسىزكى» ياخشى ئاقىۋەت تەقۋادارلارغا مەنسۇپتۇر(245. ئاد 
قەۋمىگە ئۇلارنىڭ قېرىندىشى ھۇدنى ئەۋەتتۇق» ھۈد ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! الله غا ئىبادەت 
قىلىڭلار» سىلەرگە اللٌەدىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» سىلەر (اللٌەدىن غەيرىيگە چوقۇنۇش 
بىلەن) پەقەت ( الله غا) يالغاننى توقۇغۇچىلارسىلەر»5). «ئى قەۋمىم! مەن تەبلىغ ئۈچۈن 
سىلەردىن ئەجىر سورىمايىمەن» ماڭا ئەجىر بېرىشىنى پەقەت مېنى ياراتقان الله ئۈستىگە 
ئالغان» سىلەر چۈشەنمەمسىلەر؟ »1517 «ئی قەۋمىم! پەرۋەردىگارىڭلاردىن مەغىپىرەت تىلەڭلار. 
ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە قىلىڭلار» سىلەرگە ئۇ كۆپ يېغىن ياغدورۇپ بېرىدۇە سىىلەرگە 
سۇ وود ا ا بۇمان :قالۋا تاق و 
يۈز ئۆرۈمەڭلار» ئۇلار ئېيىتتى: «ئى ھۇد! سەن بىزگە (ئۆزەڭنىڭ راستلىقىڭنى 
كۆرستىدىغان) ھېچقانداق روشەن دەلىل كەلتۈرمىدىڭ. سېنىڭ سۆزۈڭ بىلەن بىز 
ئىلاھلىرىمىزنى تاشلىۋەتىمەيمىز ۋە سېنىڭ (پەيغەمبەرلىكىڭگە) ئىىشەنسمەيیمىز (53) . 


, )52( 
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e 4‏ ص 9/9.9 : نف 
ا 3 ا من دوو و ا الله نى گۇۋاھ قىلىمەن› ` ` 
ى ا ف _ : بۇتلىرىڭىلاردىن ئادا جۆدامەن» ھەھمىڭلار ماڱا 
اا ?^ بۇ س مر رد ے و 7 : 
فن بلخم تا رلته رورت رن توا / سۈپىقەست قىلىڭلار. ماڭا موھىلەت بەر ھەڭ- 
i‏ وو نه 29u‏ وو 7 
ا رون سيان رف لى ىيو : لار (565-54) . شۈبھىسىزكى› مىنىڭ پەرۋەردىگارىم 
2l 5‏ 94 وا اند تىسار : : ئ ى س 
مرل هوداوا ن امنوا رموه 1 ۋە سىلەر نىڭ پەرۋە, دىگارىڭلار بولغان الله غا مەن 
e‏ 4¬ ˆ“ و 4 وو اأ - 7 س 
بیدنھ وون عن اپ © لك عاد حن وابايت يە / تەۋەككۈل قىلدىم› اللەنىڭ باشقۇرۇشىسدا بولمىغان 
رو AF‏ واک رص 7 2 : 
چ اسر چ 7 غارس لە وانبعواامرملجيرعنيرەواتيعداق | بىرمۈ مەخلۇق يوقتۇر؛ پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 
2 ُد > اراھ $ توغرا يولدىدۇر (يەنى ئادىل بولۇپ ھېچ كىشىگە 
0 5 شد ا ولا 0 ^2 Û‏ .0 . . ¥ $ ¥ 
سر رىسىشا قىلچە زۇلۇم قىلمايدۇ) (56). ئەگەر سىلەر (مېنىڭ 
ەە ى 1 من 1 ا VS , "` 1 E‏ 1 
, ` > . ى 1 دەۋى كى قوبۇل قىلىشتىن) رر ئۆرۈسەڭلار 
2 سلعش دد ولو لوا سىس بب | Al . ZZ, ZI ¥ Fp „f‏ . : . 
a PTET‏ (يۈز ئۆرۇگىنىڭلارنىڭ ماڭا› زىيىنى يوق) › 
ك چیب سەن نتت موش ا | سىلەرگە مەن پەرۋەردىسگارىمىنىڭ ئەلچىلىكىنى 
| يد مار EK‏ شك 1 
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يەتكۈزدۈم (پەيغەمبەر نىڭ ۋەزىپىسى پەقەت 
تەبلىغ قىلىشتۇر) › پەرۋەردىگارىم (سىلەرنى ھالاك 
قىلىپ) ئورنۇڭلارغا باشقا بىر قەۋمنى كەلتۈرىدۇ› (شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن) الله غا قىلچە زىيان 

يەتكۈزەلمەيسىلەر› پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن ھەربىر نەرسىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر»577) . 
بىزنىڭ (ئازابلاش) بۇيرۇقىمىز كەلگەندە› ھۇدنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى 

مەرھەمەت قىلىپ قۇتقۈزدۇق› ئۇلارنى قاتتىق ئازابتىن خالاس قىلدۇق (58). ئەنە شۇ ئاد قەۋمى 
پەرۋەردىگارىنىڭ مۆجىزىلىرىنى ئىنكار قىلدى» ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئاسىيلىق قىلدى. 
ھەربىر ئۇچىغا چىققان تەرسا› شەپقەتسىز (يەنى ھەققە قارشىلىق قىلىپ جىدەللەشكۈچى)نىڭ 
بۇيرۇقىغا ئەگەشتى 59 . ئۇلارغا بۇ دۇنيادا لەنەت قىلىندى» قىيامەت كۈنىمۇ ئۇلارغا لەنەت 
قىلىنىدۇ» بىلىڭلاركى» ئاد قەۋمى ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىنى ئىنكار قىلدى. ئاگاھ بولۇڭلاركى › 
هؤد قەۋمى بولغان ئاد ھالاك بولسۇن(260. سەمۇدقا ئۇلارنىڭ قېرىندىشى سالىھىنى ەنەر 
قىلىپ) ئەۋەتتۇق› و ئېيتتى: ونی قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار › سىلەرگە اللەدىن باشقا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئۆ سىلەرنى زېمىندىن (يەنى تۇپراقتىن) ياراتتى» سسىلەرنى 
زېمىندا تۇرغۇزدى› الله دىن مەغپىرەت تىلەڭلار.› ئانىدىن ئۇنىڭغا تەۋبە قىلىڭلار› پەرۋەردى- 





گارىم ھەقىقەتەن يېقىندۇر› (دۇئانى) ئىحابەت قىلغۈچىدۇر چ (61) . ئۇلار: ونی سالىھ! بۇنىڭدىن 
بۇرۇن سەن ئارىمىزدا ئۈمىد قىلىنغان كىشى ئىدىڭ (يەنى بۇ سۆزنى ئېيتىشىڭدىن بۇرۇن 
ئىبادەت قىلىپ كەلگەن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن توسۇھىسەن؟ شەڭ3-شۈبھە- 


سيۈكتى» ھەقىقەتەن بىز سەن دەۋەت قىلغان ئىشقا زور گۇمانىدىسمىز» دېھىشتى (62) . 
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سالىھ ئېيتتى كت E‏ “= ئېيتىڭلارچۇۈ:ء ئەگەر 
مەن پەرۋە E‏ ۋا ` بولغان 





(يەتى "¬ سازاۋەر ` 


تۇرۇقلۇق الله غا قارشىلىق قىلسام» الله نىڭ 
ئازابىدىن مېنى كىم قۇتقۇزىدۇ؟ (مېنى ئۆزەڭلارغا 
ئەگىشىشكە دەۋەت قىلىش بىلەن) ماڭا پەقەت 
زىياندىن باشقىستى زىسيادە قىسلمايسىسلەر (63. ئى 
قەۋمىم! بۇ الله (بىۋاستە) ياراتقان چىشى تۆگە 
سىلەرگە مېنىڭ مۆجىزەمدۇر› ئۇنى اللەنىڭ زېمىنىغا 
قويۇۋېتىڭلار› ئىختىيارىي ئوتلىسۇن› ئۇنىڭغا زىيان - 
زەخمەت يەتكۈزمەڭىلار› بولمىسا سىلەرنى پات 
كېلىدىغان ئازاب ھالاك قىلىدۇ(64). ئۇلار چىشى 
تۆگىنى بوغۇزلىدى» سالىھ ئېيتتى: «ئۆيۈڭلاردا 
(ھاياتلىقتىن) ئۈچ كۈن بەھرىمەن بولۇۋېلىڭلا 

بۇ ۋەدە يالغان ئەمەس » (65) . بىز نىڭ (ئازاپ قىلىش) 
ارتم كە کو الین ۋە نك بىلەن 


بىللە ئىمان ئېيتقانلارنى رەھمىتىمىز بىلەن 
قۇتقۇزدۇق› پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن كۈچلۇكتۇرە غالىبتۇر (66). 
يۈزلەندى-دە› ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ قالدى 
(بەنى ئۇلار نىڭ تۇرغا 


ئۆيلىرسدە تۇرمىغانىدەك 


٤‏ ب خەت ط ا 


l9 2 > “>^ 'ُّ 


: ی 
§ کان وشراضشه لوان وداک وار ھاب | 
71 © ا 
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كۈننىڭ شەرمەندىلىكىدىن 
زالىملارغا قاتتىق ئاۋاز 
(). گويا ئۇلار 
ن جايلىرى ئادەمزات تەرىپىدىن 


ئاۋات قىلىنمىغانىدەك) بولۇپ قالدى» ETE‏ سەھۇد پەرۋە ءرخىسكارێتى تکار 
قىلىدى› سەھۇد ھالاك بولسۇن (68) . شۈبھىسىركى؛ بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز (بەنى 


پەرىشتىلەر) ئىبراھىمغا خۇش خەۋەر 


«ساڭا ئامانىلىق 


تىلەيمىز» دېدى. ئىبراھىم: «سىلەرگە ئامانلىق تىلەيمەن» دېدى. ئو ئۇزاققا 
قالماي بىر موزاينى كازاب قىلىپ ئېلىپ كەلدى (69). ئۇلارنىڭ (يەنى پەرىشتىلەرنىڭ) 

ئۇنىڭغا قول ئۇزاتمايۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ› ئۇلارنى خۇش كۆرمىدى› ئۇلاردىن 
قورقۇنچ ھېس قىلدى› ئۇلار: «قورقمىغىن (بىز رەببىڭنىڭ پەرىشتىلىرى› تاماق يېمەيیمىز) › 
بىز ھەقىقەتەن لۇتنىڭ قەۋمىنى (ھالاك قىلىش ئۈچۈن) ئەۋەتىلدۇق» دېدى (7). ئۇنىڭ 
ئايالى (يەنى سارە) بىر تەرەپتە تۇرۇپ (لؤت قەۋمىنىڭ ھالاك بولىدىغانلىقىدىن 
خۇشاللىنىپ) كۈلدى» بىز ئۇنىڭغا (يەنى سارەگە) ئىسھاق (ئاتىلىق بالىسى بولىدىغانلىقى) 
بىلەن ۋە ئىسھاقتىن كېيىن كېلىدىغان يەئقۇب (ئاتىلىق نەۋرىسى بولىدىغانلىقى) 
بىلەن خۇش خەۋەر بەردۇق (7). ئۇ (يەنى سارە): ‏ «ۋىيەي! مەن بىر موماي 
تۇرسام› ئېرىم بىر بوۋاي تۇرسا› تۇغامدىمەن؟ بۇ ھەقىقەتەن قىزىق ئىشقۇ!» دېدى 7). 


ومأصسن دأجّة ۳ ۴۴۳١‏ 


: 9 امن انرا وك ا : 
| اى اشۇ | 
]| وجارتەالتارىخباولتاق قو ر هم ¦ 


: 1 لواو واش ۵ رھم عرض عن ناه 


ن ووو 


0 


دورس سج وا ا2 و2 
ا SEE‏ 


E 2 ¦‏ القىبعِمُوضَاق ڭا = : 
1 ج ِ عَم رجاه ت 2 ل 0 : 





| ان ىغ 


: ر EET‏ ی ا : 
1 یھ قا لوان لمت مالسا تارك مجن ¦ 
| ونك وما GE IES‏ : 
ا اوی )لل کن س س پو ا ي 
م نيصل وكيك اسر بالك بش 


ىى £ ا : 
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ئۇلار: واللەنىڭ ئەمرىدىن (يەنى قۇدرىتىدىن) 
ئەجەبلىنەھمسە؟ الله نىڭ رەھمىتى ۋە بەرىكەتلىرى 
سىلەرنىڭ ئائىلەڭلارغا (يەنى ئىبراھىمنىڭ ئائہ- 
لىسىدىكىلەرگە) نازىل بولسۇن. 
مەدھىيىلەشكە لايىقتۇر» ئۇلۇغلاشقا لايىقتۇر» 
دېدى 3 . ئىبراھىمدىن قورقۇنچ يوقالغان ھەھسدە 
خۇش خەۋەر ئۇنىڭغا يەتكەن چاغدا. ئؤ بىز بىلەن 
لۇتنىڭ قەۋمى توغىرىسىدا مۇنازىرىلىشىشىگە 

ىشتى (74) . ئىبراھىم بولسا ھەقىقەتەن كۆڭلى - 
كۆكىسى كەك کب ئاھ چىي (يەنى دىلى 
يۈمشاق) » (ھەممە ئىشتا) الله غا مۇراجىئەت قىا- 
ی 0 ن ی و 
ئىبراھىم! بۇنى (يەنى لۇت قەۋمى توغرىسىدا مۇنا- 
زىرا شىشىنى) قويغىن› شۈبھىسىزكى› پەرۋەردىگا - 
رىڭنىڭ (ئۇلارنى ھالاك قىلىش توغرىسىدىكى) ئەھرى 


الله ھەققەتەن 


: مود هوا لہ ال و س 39 ± ا 


ئاللىقاچان چۈشتى» ئۇلارغا چوقۇم (مۇنازىرىلىشىش 
ياكى شاپائەت قىلىش بىلەن) قايتۇرغىلى بولمايدە- 
غان ئاز اب چۈشىدۇ» ۾ (76) . بىزنىڭ ەە (يهەنى بەر ىشتىلەر) لۇتنىڭ يىنىغا كەلگەن چاغدا 
(لۇت ئۆز قەۋمىنىڭ ئۇلارغا چېقىلىپ قويۇشىدىن قورقۇپ) قىيىن ئەھۋالدا قالدى. ئۇلار توغرىسىدا 
` ەپ ۋە 2 - ر كۈندۇر» > 7 ` قەۋمى E.‏ ا 
اف بۇ قىزلىرى * ىلە ئەڭ پاكتۇر »الله د دىن ا رم ئۈستىدە هہنی رەسا 
قىلماڭلار . ئا راڭلار دا قەبىھ ئىشتىن توسىدىغان بىرەر كاسلىسى جايىدا ئادەم يوقمۇ؟ » (78) . ئۇلار 
(لۇتقا) ئېيتتى: «قىزلىرىڭغا بىزنىڭ ھاجىتىمىز يوق ئىكەنلىكىنى سەن ئوبىدان بىلىسەن.› 
شۇنىڭدەك بىزنىڭ مەقسىتىمىزنىمۇ ئوبدان بىلىسەن چ (79) . لۇت بيتتێ: «كاشكى مېنىڭ (سىلەرگە 
ئىدى (چوقۇم سىلەرگە زەربە بەرگەن بولاتتىم)»(280. ئۇلار (يەنى پەرىشتىلەر) : «ئى لۆت! 
شۈېھىسىزكى› بىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىلىرىدۇرمىز› ئۇلار ھەرگىزمۇ ساڭا 
يان تكو لهد الاق تلن كسى كاف ئاخىرسدا رول ناك 
ئۇلارغا ئازاب چجۈشىدىغان چاغ تاڭ ۋاقىشىدۇر› تاڭ يېىن ئەمەسمۇ؟» دبدی (81) . 





قەۋمدىكى ئاياللارنى دېمەكچى› چۈنكى په یغه هبه ر دېگەن ئۈھمىتىنىڭ ئانىسى ئورنىدا بولىدۇ. 
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۴ : 72 هودا؛ 
بىزنىڭ (جازالاش) بەھرىمىر چۈشكەندە› ئۇلارنىڭ ر م 
رین ای ا ا اا اتا تارا انما : 

: س ا ۋە لاو 4% 2سد ئ 

كۆمتۈرۈۋەتتۇق)› ئۇ يۇرتلارغا بىز ئۈستى ئۈ منضود 0 سۇم ةيوندرىك و | 
مور ووه نوی) و تۇرەرە بىر وسی 7 ٠‏ ق امنا لن ووا ees E‏ 
لەپ ساپال تاشلارنى ياغدۇردۇق .ئۇ سابال _@ قال ي قۇي اعدو الله لينلل ىرەو | 


ا > 7 > وو r‏ 17 . 
تاشلارغا پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدابەلگە ا نق نموا یکیال واکان ان ازم را 6 
§#ا کا و ميات 7 
اف علب كمعن کوو یھو واوو ا ا 
| الیکیال و I‏ ای اغا - 


سېلىنغان ئىدى› نو يۇرتلار زالىملار (يەنى قؤرەیش 


و 2 


كاپىرلىرى)دىن يىراق ئەمەس8). مەديەن @ ولاتمتاۋالارض نە ىڭ | HEN‏ : 
2 ا ۴ . 2% و س ًا و و $£ و 

(ئەھلى) گە ئۇلارنىڭ قېرىندىىشى شۇئەيېنى نو مومنین 2 وای سْهْەتَالُوَابْشْمَەبُ 2 عيب ]ڵ 

8, 4 صَلونكَ ا آرم ارد دات ى : 

Gn e ME 1 *‏ وو غ و ي ۶ 7 تامرلك ان با او : 

(پەيغەمبەر پ) تەۋەتتوق› ىوىېيتتى: «ىى 8 ار 7 ا 

سےا اللا ادت فاا اک > TT‏ : 


: ى اتتادا ا 
¢) عن ان ار سرلا الالام مَااسُّتَطوَتُ غ 
¦] ىَوفِىىإِلا باش عَلَيُهِ کر ڪلت اليد ايب 


الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› 
نو لجەھدە - تارازىدا كەم بەرمەڭلار› مەن 





سىلەرنى ھەقىقەتەن باي ھېسابلايمەن› مەن ھەقى- 
قەتەن سىلەرنىڭ ھەممىنى قورشاپ تۇرغۇچى كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)نىڭ 
ئازابىغا دۇچار بولۇشۇڭلاردىن قورقىمەن 84). ئى قەۋمىم! سىلەر ئۆلچەمنى 
توغرا ئۆلچەڭلارە تارازىنى توغرا تارتىڭلار» كىشىلەرگە نەرسىلىرىنى كەم بەرمەڭلار› 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە-پاسات تېرىماڭلار (85). الله سىلەرگە قالدۇرغان 
ھالال رىزىق (سىلەر يىققان ھارامدىن) ياخشىدۇر› ئەگەر سىلەر مۆمىن بولساڭلار. مەن سىلەرگە 
مۇھابىزەتچى ئەمەسمەن» 8 . ئۇلار: «نی شۇۈئەيب! سېنىڭ نامىزىڭ (يەنى دىنىڭ) سىنى 
ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان نەرسىلەرنى (يەنى بۇتلارنى) بىزنى تاشلاتىقۇزۇشقا 
ياكى ماللىرىمىزنى خالىغىنىمىزچە تەسەررۇپ قىلىشىمىزنى تەرك ئەتكۈزۈشكە بۇيرۇمدۇ؟ سەن 
تازىمۇ كۆڭلى-كۆكسى كەڭە تازىمۇ توغرا يول تاپقان ئادەمسەن-دە» دېدى(27. شۇئەيىب 
ئېيتتى: «ئی قەۋمىم! ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ› پەرۋەردىگارىم ماڭا روشەن پاكىت (يەنى پەيغەمبەرلىك) 
ۋە كەڭتاشا ھالال رىزىق ئاتا قىلغان تۇرسا. (مەن شۇنداق ئېيەتلەرنى ئاتا قىلغان پەرۋەردىگارىمنىڭ 
ئەمرىگە خىلاپلىق قىلامدىم؟) سىلەرگە قىلىش مەنئى قىلىنغان نەرسىنى ئۆزەممۇ قىلىشنى خالىمايمەن. 
مەن پەقەت (سىلەرنى) قولۇمدىن كېلىشىچە تۈزەشنىلا خالايمەن› مەن پەقەت الله نىڭ ياردىمى 
بولغاندىلا مۇۋەپپەقىيەت قازىنالايمەن› (ھەممە ئىشتا) اللەغا تايىنىمەن ۋە ئۇنىڭغا يۈزلىنىمەن (88) . 
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¦! هور‎ PFP 

` ئۈ ۈچ $ ئى قەۋمىم! سىلەرنىڭ ماڭا قارشى تۇرغانلىقىڭلار 
0خ† د asa‏ ور 9 ما a2‏ | 

ولقو مل لمشت ان یگل صب $| سىلەرنى نۆهنىڭ قەۋمى ياكى ھۇدنىڭ قەۋمى 
> ویو وو )وص 2 سو ر 

. ر ` 7 ا وان : وھ تاکن نالا 
: وو “چە ۋە <9 > سوم وو ¦ 

| وی وَاستَعْض وار یونم وبوا ليو ات رنیم ¦ 

ا 1 9 س و AV‏ و - , ئازابقا دۇجا 9 9 وت قهچ نىڭ 
0 ودود ھ الاد 2 و ده کٹ را وباو )اا : ر . ?¬^ a‏ ومی ( 
ريك ناض يف SEE‏ رجت واا انم ا : دىيارى) سىلەر (نىڭ جايىڭلار) دىن يىراق 
1 ِمَرْيْرهنًا ل قوم ارش کرک رص | 7 . ئەمەس (89) . پەرۋەردى ج ارڈ لاردىن مەعقنم- 
EEE 7‏ ٌه ا رەت تەلەپ قىلىڭلار.› ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە 
/ ا س مەم سو 2 ك و E‏ 1 7 ^ 

وَلْكَوُوْعُسُواََلمَكاتيلو اق مام سو و 8¦ قىلىڭلار. مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۇچە- 
| م ا و کچ و 22و EEE:‏ : 

5 لیا زیو ومن هوان 13 لارغا) ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر› (ئۇلارنى) 
س سر س و سر وور م سەر وى ^ . 

کا معکر رقب راچا امرناتاش ا3 َس | - - 


| تازاغ o‏ د دوست تۇتقۇچىدۇر» 0 ئۇلار: وئى شۆئەيپ! بىز 
ب ا و ا eS‏ يەس 
ا ای تەسا انى ا بىز ئەلۋەتتە سېنى ئارىمىزدا كۇچىسىز ئادەم 
الل ئت از يَنعَوْن رۆم اا دەپ قارايمىز. سېنىڭ قەۋم-قېرىنداشلىرىڭ يولمىغاندا 
| ذََتَبعواا اما > ئە چا ئىدى› بىز سېنى چوقۇم تاش-كېسەك قىلىپ 
ا ئو لتۈرەتتۈق» سەن بىزگە ئەتىۋارلىق ئەمەسسەن» 
دېدى(91). شۇئەيىب ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! مېنىڭ قەۋم قېرىنداشلىرىم سىلەرگە الله دىنىمۇ 
ئەتىۋارلىقمۇ؟ سىلەر الله نى ئارقاڭلارغا چۆرۈۋەتتىڭلار (يەنى الله غا ئستائەت قىلمىدىڭلار ۋە 
للەنى ئۇلۇغلىمىدىڭلار)› پەرۋەردىگارىم سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ئەلۋەتتە تولۇق خەۋەردار- 
دۇر(603. ئى قەۋمىم! سىلەر ئۆز يولۇڭلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار› مەنمۇ ئەلۋەتتە ئۆز بولۇم بويىچە 
ھەرىكەت قىلاي! ئۇزاققا قالياي كىمنىڭ رەسۋا قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدىغانلىقىنى ۋە 
كىمنىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىنى بىلىسىلەر › (ئىشىڭلارنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۇتۇڭلار! شۇبىھىسىز كى. مەنمۇ 
سىلەر بىلەن بىللە كۈتىمەن»(293. بىزنىڭ (ئولارنى ھالاك قىلىش) پەرمانىمىز چۈشكەن چاغدا› 
شۇئەيبنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە ئىمان ئېيتقانلارنى مەرھەمەت قىلىپ قۇتۇلدۇردۇق› (ئۆزلىرى- 

گە) زۇلۇم قىلغانلارغا قاتتىق ئاۋاز (دىن پەيدا بولغان زىلزىلە) يۈزلەندى» ئۇلار ئۆز ئۆيلىرىدە 
ئۆلتۇرغان پېتى قېتىپ قالدى(294. گويا ئۇلار ئويلىرىدە تۇرمىغاندەك (يەنى ياشىمىغاندەك) 
بولۇپ قالدى. مەديەن ئاھالىسى خۇددى سەمۇد قەۋمى ھالاك بولغاندەك ھالاك بولسۇن!(95) بىز 


قەۋمى دۇؤچار بولغان 





مۇسانى ھەقىتەتەن ئايەتلىرىمىز (يەنى اللەدىن نازىل بولغان دىسنىي ئەھكاملار) ۋە روشەن دەلىللەر 
(يەنى مۆجىزىلەر) بىلەن پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق › 


ئۇلار پىرئەۋننىڭ بۇيرۇقىغا بويسۇندى» پىرئەۋننىڭ بۇيرۇقى توغرا ئەمەس ئىدى (97-96) . 


234 
پىرئەۇن قىيامەت كۈنى باشلامجچىلىق بىلەن چچ ero‏ 
ئۆز قەۋمىنى دوزاخقا باشلاپ كىرىدۇ. ئؤ جاي |#ا يقد مومه بومالقمة فاوردھالتاوىش الود | 
ئېمىدېگەن يامان !98 ئۇلار بۇ دۇنيادىمۇ. |8 الْمورُرُدُهواتَەزاق هة وم ةبش | 





وماس دآبة + Ff‏ ھودا؛ 


قىيامەت كۈنىدىمۇ لەنەتكە ئۇؤۇچجرايدۇ. ئۇلارغا ¦ و ىفش عليك مها : 
بېرىلگەن (ئىككىلا دۇنيادا لەنەتكە ئۇچراشتىن ا تَلْمُكَصِيِدُمَاشهوواين مو اسهم تىا | 


رو 99و س 


ئىبارەت)بۇ سوغا ئېمىدېگەن يامان!‹ رانا | َرَت اھا يونين دون اتون ¶ 
بۇلار (ئاھالىسىنى بىز مالاك قىلغان) يۇر لاروك أن ەگ20 
'" "` ا ] خد رك 5اا الى وهی امتاق احد 5 ال ¦ 
خەۋەرلىرىدۇر› ئؤنى ساڭا (ۋەھيى ئارقىلىق) | 

بايان قىلىبىز. تؤ پۇرتلاردىن شىزى اا ردقبو س رد | 
بار (يەنى ئاھالىسى ھالاك قىلىنىپ› يۇرتلىرىنىڭ f‏ را باب ەو شا ¦ 
ئورنى قالدۇرۇلغانلىرىمۇ بار)› ئىزى قالمىغان- |[ پارو ونش ىسىھاد ارس مُعراتق ا 
لىرىمۇ بار (يەنى ئاھالىسى بىلەن قوشۇپ ئۇرۇ- | التَإرلَهريْهَذبْرُوَسَمِنن خرن فيھامادامَت | 
ۋېتىلىگەن زىرائەتتەك ۋەيران قىلىنغانىلىرىمۇ | التسوت والارض اسار رك إت ربكنتال لى ¦ 
بار) 200 بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلىسىدۇق› لېكىن | ئلتالرى نۇق قاو | 
ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى. پەرۋەر- ال اشُوْتُوَلارضإلماغَاربكحطا ردغ 6 | 
دىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى ھالاك قىلىش) پەرمانى SERR E‏ 
كەلگەندە› ئۇلارنىڭ الله نى قويۇپ ئىبادەت قىلغان مەبۇدلىرى ھېچ نەرسىگە 
ئەسقاتمىدى› ئۇلارغا پەقەت زىيان سالدى 1). پەرۋەردىگارىڭ زالسم يۇرتلار 
(ئاھالىسى) نى ھالاك قىلسا. ئەنە شۇنداق ھالاك قىلىدۇ› الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن تولىمۇ 


„ » 4 


قانتىش ور (102). ئاخىرەت ئازابىدىن قورقىدىغان ئادەم بۇ (قىىسسە) دىن › ئەلۋەتتە 


ى 


] يدنن ذلك لاي ةلمن تات ءاب اة ج # 


ر ف 





ئىبرەت ئالىدۇ» ئەنە شۇ كۈن پۈتۈن خالايىق (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) يىغىلىدىغان 
كۇنىدۇر› ئەنە شۇ كۈن ھەممە ھازىر بولىدىغان كۈندۇر209. ئۇنى (يەنى قىيامەت 
كۈنىنى) بىز مۇئەيیيەن مۆددەتكىچە تەخىر قىلىمى: (104) . قىيامەت كۈنى بولغانىدا. 
ھەرقانىداق ئادەم پەقەت الله دىن ئىجازەت بولغاندىلا سۆزلەيدۇ› ئۇلارنىڭ بەزىلىرى 
بەتبەخت بولىدۇ› بەزىلىرى سائادەتمەن بولىدۇ( 105). بەتېەختلەرگە كەلسەك. 
ئۇلار دوزاخقا كىرىدۇ؛ە ئۇلار دوزاختا (ئېشەك ھاڭرىغانىدەك) توۋلاپ نالە-پەرياد 
چېكىدۇ(0106. (دوزاخنىڭ) ئاسھان-زىمىنى يوقالمايلا تۇرساء ئۇلار دوزاختا پەرۋەر- 
دىگارىڭ خالىغان زامانغىجە داۋاملىق تۇرىۋىرىدۇ› پەرۋەردىگارىڭ. ئەلۋەتستە› خالىغىنىنى 
قىلخۇچىدۇر (107). سائادەتمەنلەرگە كەلسەك› ئۇلار جەننەتكە كىرىدۇ› (جەننەتنىڭ) 
ئاسمان - زېمىنى يوقالمايىلا تۇرساء ئۇلار حەنتنەتستە پەرۋەردىگارىىڭ خالىغان زامانغىجە 
داۋاملىق تۇرىۋبىرىدۇ»› (بۇ ئۇلارغا قىلىنغان) ئۈزۈلۈپ قالمايدىغان ئىنمَّامدۇر (108) . 
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تست پت ¥ ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ بۇتلارغا چوقۇنۇشىىنىڭ 
| تشر مۇتقۇ« انىتا | (كۇمراھلىق) ئىكەنلىكىدىن شەكىلەنىيە. ئۇلار 
¦ دابا وشقن ېل و IETS‏ | پەقەت ئۆزلىرىنىڭ بىز ساڭا قىسسىسىنى بايان 
@ مقَو ةدامو اب يتنيو | قىلغان ئاتا-بوۋىلىرىغا ئوخشاشلا چوقۇنىدۇ› 
ا ؤك E‏ هلف ® بىز ئۇلارنىڭ (ئازابتىن) تېگىشلىك ئېسۋى- 
| کوھ ونا رن ەك ۇقتال )ىنى چوقۈم ‏ كېسەيتبەي يېرىسسىز*9. 
@ لته بم اياون خخره اسكيكماامِرتوَمَنَْاي ك شۈبھىسىزكى» بىز مۇساغا كىتاب (يە‌نی تەۋرات) 
مك اا ا N E‏ اى 
@ نامال ونون اێ ¦ (يەنى ئۇنىك قەۋمى بۇ كىتاب ئۈستىدە ئىختىلاپ 

EOIN‏ | قاي ووا ا دنن ھىقارغان 
(ئۇلارنى جازالاشنى قىيامەتكە قالدۇرۇش 
ھەققىدىكى) ھۆكمى بولمىسا ئىدى› ئۇلارنىڭ 
1 @ ئارىسىدا (مۇشۇ دۇنيادىلا ياخشىغا ياخشىچە. 
ف کان ن اعون ین تلو اواو تەرى | يامانىغا يامانچە) چوقۇم ھۆكۈم چىقىرىلاتتى. 
: “ئ ب ئ ا ی 8| ھەقىقەتەن ئۇلار ئۇنىڭدىن (يەنى قۇرئانىدىن) زور 
2 ال تاوا و تُؤَا مُجُرِمِيْتەوَمَا : گۇماندىدۇر(2110. پەرۋەردىگارىڭ ھەربىر ئادەمگە 
] 6 کان ربك ليك الرىب رامين §| ئۇنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنىڭ مۇكاپاتىنى 
ىىى تولۇق بېرىدۇ. الله › ئەلىۋەتستە. ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرسدىن تولۇق خەۋەرداردۇر 1). (ئى مۇھەممەد!) الله سېنى بۇيرۇغاندەك 
توغرا يولدا بولغىن» ساڭا ئىمان ئېيتقانلارمۇ توغرا يولدا بولسۇن. (مەنشى 
قىلىنغان ئىشلارنى قىلىپ) اللەنىڭ چەكلىرىدىن چىقىپ كەتمەڭلار» شۈبھى- 
سىزكى» الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 117). زالىملارغا مايىل بولماڭلار› 
(مايىل بولساڭلار) دوزاخ ئازابىغا قالىسىلەر› سىلەرگە الله دىن باشقا (دوزاختىن 
قۇتۇلدۇرىدىغان) مچ ياردەمچى يوقتۇر› ئانىدىن كېيىن ھېچ ياردەمگە ئېرىشەل- 
مەيسىلەر (113). كۈندۈزنىڭ ئىككى تەرىپىدە (يەنى ئەتىگەندە ۋە كەچقۇرۇن ۋاقىتلىرىدا) 
ئە نىڭ وا او ار :نايار ئۈتىكى ‏ ا ی ي اتاق قاشلا 
ئارقىلىق يامان ئىشلار يۇيۇلىدۇ. بۇ چۈشەنگۈچىلەر ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر 114). (ئى 
مۇھەممەد! مۇشرىكلا ردىن يەتكەن ئەزىيەتلە رگه) سه‌ۋر قىلغىن› الله ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتمەيدۇ11). سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنىك ئارىسدا نېيىشقا (يامانىلارنى) يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق قىلىشتىن 
توسىدىغان ئەقىل ئىگىلىرى بولمىدى؟ ئۇلار ئارىسىدىن بۇزۇقچلىقىنى توسۇپ› 
زۇلۇم قىلغۇچىلار ئەيش- ئىشرەتلىك تۇرمۇشنى قوغلىشىدۇ. ئۇلار گۇناھكار ئادەملەردۇر (116) . 
پەرۋەردىگارىڭ ئاھالىسى ياخشى بولغان يۇرتلارنى زۇلۇم سېلىپ ھالاك قىلمايدۇ(11). 





۳ د مس هود اا 


EEE PEE :‏ : 
‰ وق اليا ك : 
1 وو ا اله و م / 

کا لل کر ناص رانا اله یضیم جرال نین فلو : 


لشو و و ا کرم اوو 
او 
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* بۇ يەردە پەرز نامازلاردىن بامدات. ئەسىر› شام ۋە خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۇتۇلىدۇ. 
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ومأمن داب # با يوسف ”¦ 
e‏ 2 س 0 ى 11 , 
ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالا لسدی » پونون < aaa N‏ < 


م شارك لعل القاس اة داج ۇۇلۇ | 
رك م ج ھن اة والس جين م و | 
ا ۴و و سىم و IY‏ 2 س ا رک 
`| لقص ليك ين اناو اسل مانت ره فاد ك وال 
]| هنو اغى مويه ۇۆڭزى انىن 0 رىنرىت | 
] بمو ناغم لوال اترا ازى ة ءا تۈزرتا ¦ 
)| نظ رون 0 ورلو سب استّمِرتَوالارض ولي حم ار | 
کا تەدا تە وکو کل علي وبارئ لك بقافلغانصلون 5 | 
xer DEGAS, IS ˆ‏ | 
ك .غ 
ق یلك ایت اکپ ان را نرنه را | 
OEE ESEN‏ 
ۋەز - نەسىھەت› ئىبرەتلەرنى ئۆز ئىچىگە الغان 1207 . || اليك هكا شانوا ن كنت نيه من !| 
ىسان ستسابيەستانىلارغا ت فح کے و الح 8 الْغْفِيْيَءرِذُ قَالْبُوُسًث لابه با بت ان رات اد : 
¦( : 1 ن : 0 Ld A‏ ٤ال‏ اک إو ۱ ِ . 
ئۆز يولۇڭلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار› بىزمۇ | خر ناۋاس داقر ايتن سجرن م : 
ئۆز يولىمىز بويىچە ھەرىكەت قىلايلىدا#ء 0 | 
سىلەر (ئىشىڭلارنىكڭ ئاقىۋىتىنى) كۈتۈڭىلار› بىزمۇ ئەلۋەتتە (شۈنى) كۈۇتنىمىز»(122). 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى غەيبنى بىلىش اللەغا خاستۇر» ھەممە ئىش الله غا قايتۇرۇلىدۇ› 
الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە الله غا تەۋەككۈل قىلغىن (يەنى ھەممە ئىشىڭنى الله غا 
تاپىشۇرغىن). پەرۋەردىگارىىڭ قىلىۋاتقان ئىتشلىرىكلاردسن غاپىل ئەمەستۇر (123). 















ئادەملەرنى ئەلۋەتىتە بىر ئۈمىمەت (يەنى بىر 
دىندا) قىلاتتى› ئۇلار (دىن توغرىسىدا) داۋاملىق 
ئىختىلاپ قىلىشقۇچىلاردۇر› پەقەت پەرۋەردىگارىڭ- 
نىڭ رەھمىتىىگە ئېرىشكەنلەر بۇنىڭدىن مۇستەسنا. 
الله ئۇلارنى شۇنىڭ ئۈچۈن (يەنى ئىختىلاپ 





ئۈچۈن) ياراتتى. پەرۋەردىگارىڭنىڭ: «مەن چوقۇم 
پۈتۈن جىنلار ۋە ئىنسانلار بىلەن دوزاخنى توشقۇزى- 
مەن» دىگەن سۆزى ئېنىق بەلگىلەندى (118--119) . 
و م قاش ا 
پەيغەمبەرلەرنىڭ قىسسلىرىنى بايان قىلىپ 
بېرىمىز» بۇ قىسسىلەر ھەقىقەتنى› مومىنلەر ئۈچۈن 









چ چ چ ور چ چ چ 7 2 چ چ سی اچد پد چ پر ےہ پر سے چ چ ج چ چ یس پد پد د 


2-سۈرە يوسوق 
مەككىدە نازىل بولغان. 111 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك› مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىقى› لام راء بۇ» روشەن كىتاب ئايەتلىرىدۇر . شۇبھىسىز كى» سىلەرنى چۈشەنسۇن دەپ› 
ئۇنى ئەرەبچە قۇرئان قىلىپ نازىل قىلدۇق ). بۇ قۇرئاننى ساڭا ۋەھى قىلىش ئارقىلىق ئەڭ 
چىرايلىق قىسسىنى ساڭا بايان قىلىپ بېرىمىز› بۇنىڭدىن بۇرۇن بۇ قىسسىدىن ھەقىقەتەن 
ماف تىناك 8ا: تۈك و ی اكىسساروى انا فن ا ۈك زە 
1 يۇلتۇزنىڭ ۋە ئاي بىلەن كۈنىنىڭ ماڭا سەجدە قىلغانلىقىنى كۈۇردۇم» دېدى0. 
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ETE [‏ رو را5 : 
] کی ازن اَن انان عد ودر ڪنلك 
ميك رك ىەن ناويل اديت ولوق 
Ra‏ 
وتوا ك و ر 
EERSTE‏ 
] ل یبای اون خصیة إن اتاق صلل نای 
$ فلوست آواطرځو؛ ارال لوه ار 
RF |‏ 
کرت داقر ن جت ابن وة بخ الا رة 
| 6 ا 
5 ي 0 و ب 
]| که فون تال راق یخان تد ېراچان 






ساڭا سۆيىقەست قىلىپ اس ن 5 












شتشسانغا ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۈر» دبدى (5) . 
شۇنىڭغا (يەنى ساڭا ئۆلۇغ چۈش كۆرسەتكە- 
شگه) ئوخشاش» پەرۋەردىگكارىڭ سېىنى 
(پەيغەمبەرلىككە) تاللايدۇ» ساڭا چۈش 













ئىسھاقلارغا ئىلگىرى الله ئۆزىنىڭ ئۇلۇغ 
نېمىتىنى بەرگىنىدەك› ساڭىمۇ› يەتقۇب ئەۋلا- 
دىغىمۇ ئۆزىنىڭ ئۇلۇغ نېمىتىنى بېرىدۇ. 
شۈبھىسىز كى» پەرۋەردىگارىڭ (ئۆز مەرھەمىتىگە 
: ا _ كىمنىڭ لايىق ئىكەنلىكىنى) ئوبدان E‏ 
: الو ف لخن م ه دۇرە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (6 

1B EEE :‏ يۈسۈفنىڭ ۋە قېرىنىداشلىرىنىڭ (قىسسىسىدە) 


ا 
8 
| 
ع تەبىرىنى بىلدۈرىدۇ› ئەجدادلىرىڭ ˆ 
¦ 
¦ 
¦ 





سورىغۇچىلار ئۈچۈن اله اڭ : قۇدرىتىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ھەقىقەتەن نۇرغۇن 
ئالامەتلەر بار 7). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار: «يۇسۇق ۋە ئۇنىڭ قېرىندىشى (يەنى بۇنيا- 
مىن) ئاتىمىزغا بىزدىنىمۇ سۆيۈملۈكتۇر› ھالبۇكى› بىز (كۈچىلۈك) جامائەدۇرمىز› 
ئاتىمىز(نىڭ 2 ئۈ ئىككىسىنى بىردسىن ئارتۇق كۆرۈشى) ئەلۋەتتە روشەن خاتادۇر» 
دېيىشتى . (ئۇلار) «يۇسۇفنى ئۆلتۈرۈۋېتىڭلار› ياكى ئۇنى يىراق بىر چەت 
جايغا تاشلىۋېتىڭلار» (شۇؤ چاغدا) ئاتاڭلارنىڭ مۇھەببىتى سىلەرگە قالىدۇ› بۇ 
(گۇناھ)تىىن كېيىن (تەۋبە قىلىپ) ياخشى ئادەم بولۇپ كېتىسىلەر» دېيىشتى 9 . 
ئۇلاردىن بىرى سۆز قىلىپ : «يۇسۇغنى ئۆلتۈرمەڭلار. (ئەگەر ئۇنى ئاتتىسدىن يىراق) 
قىلماقچى بولساڭلار› ئۇؤنى قۇدۇققا تاشلىۋېتىڭلار› ئۇنى يولدىن ئۆتكەن كارۋان ئېلىۋالسۇن» 
دىدى (210. ئۇلار ئېيتتى: «ئى ئاتىمىز! ئېمىشقا يۈسۈنق توغرىسىدا بىزگە ئىشەن- 
مەيسەن؟ ھالبۇكى› بىز ئۈنىڭغا ھەقىقەتەن ياخشى نىيەتتىمىز 1). ئەتە ئۇنى بىزگە 
قوشۇپ قويغىن› يەپ-ئىچىپ› ئويناپ-كۈلۈپ كىرسۇن› ئۇنى بىز چوقۇم ياخشى مۇھاپىزەت 
قىلىمىز» (09. يەشقۇب: «ئۇنى (يەنى يۈسۈفنى) ئېلىپ كەتسەڭلار راستلا خاتىر- 
جەم بولالمايمەن› سىلەر غەپلەتتە قېلىپ› ئۇنى بۆرە يەپ قويۈشتىن ئەنىسىرەيىمەن» 
دېدى (03. ئۇلار: «بىز (كۈچلۈك) بىر جاھمائە تۇرۇقلۇق› ئۇنى بۆرىگە 
يېگۈزۈپ قويساق» ئۇ چاغدا بىز» ئەلۋەتتە» زىيان تارتقۇچىلاردىن بولىمىز» دېدى (14). 
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هواه وَأَجَمَعُواً ان جد 1 SE‏ 





ا ا TE‏ 
َس راسف عند متاعتا امه الل ا | 
ات 1 ك : 
¦ ك ىى : 
KESETA,‏ 
ایسا وارد شر کاڈ ل دلو قال رى مداغ | 
واس وکبش اة انل ىمايم نە ىرى | 
ا اتون اک 
1 دالا یشار منم لامراو ای مغررة ! 
]| عَلْى ان نقىتااو تن ون ك6 : 
EET :‏ ى : اك | 


ئؤنى قۇدۇققا تاشلاشنى بىردەك قارا ر قىلىشقان 
چاغدا. بىز يۈسۈفكە: «كەلگكۈسىدە ئۇلارغا بو 
ئىشنى (سىنىڭ يۇسۇق ئىكەنلىكىڭنى) ئۇلار تۇق 


مايدىغان پەيتتە ئېيتقىن» دەب ۋەھيى قىلدۇق (15) . 


ل د د د 
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ئۇلار كەچتە ئاتىسىنىڭ ئالدىغا يىغلاپ كىلى 








ا کار“ 






مى 136 ئۇلار: «نى ئاتىمىز! يۈسۈفنى ئەرسىە- 
لىرىمىزنىڭ يېنىسدا قويۇپ يۈگۈرۈشكىلى كېتىپ 
قېلىپتۇق› ئوؤنى بۆرە يەپ كېتىپتۇ» راست گەپ 
قىلساقمۇ سەن ىىزگە ئىشەنمەيسەن» دېيىشتى (17) . 

§ ملاس وَلكج اکر اگاس لاصشَ 0 و اة ! 
بوياپ ئېلىپ كېلىشكەن ئىدى. يەئقۈب:«بۇ ˆ LSS‏ قق 
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ئىشىنى نەپسىڭلار سىلەرگە چىرايلىق كۆرستىپ قىلغۇزۇپتۇ. مەن پەقەت چىراي- 
لىقچە سەۋر قىلىمەن› سىلەرنىڭ (مۇشۇ يالغان) سۆزۈڭلارنى كۆتۈرۈشۈمگە الله 
مەدەتكاردۇر» دېدى 18). بۇ يەردىن بىر كارۋان ئۆتتى› ئۇلار سۇچىسىنى (سۇ ئېلىپ كېلىشكە) 
ئەۋەتىتى» ئۇ سوغسىسىنى قۇدۇققا تاشلىدى ۋە: «خۈش خەۋەر! مانا بىر ئوغۇل بالا» 
دېدى. ئۇلار ئۇنى تىجارەت مېلى سۈپىتىدە مەخپىي تۇتۇشتى› ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى الله بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (29. ئۇلار يۈسۈفنى ساناقلىق بىرقانچە تەڭگىگە 
ئەرزان باھادا سېتىۋەتتى› چۈنكى ئۇلار يۈسۈفكە قىزىقمىغان ئىدى 2). ئۇنى سېتىۋالغان 
یملق ادوم فابا غا ووی باشىشى کو کی بىزگە ئەسقاتار/ ياكى بالا فلسۇالار 
مىز» دېدى. شۇنىڭدەك (يەنى يۈسۈفنى قۇدۇقتىن قۇتقۇزغىنىمىزدەك) يۈسۈفنى (مىسىر) 
زېمىمىغا يەرلەشتۈردۇق» ئۇنىڭغا چۈش تەبىرىنى ئۆگەتتۇق› الله (خالىغان) ئىشنى ئەمەلگە 
ئاشۇرۇشقا قادىردۇر› لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ (1©. يۇسۇن قىرانىغا يەتكەندە› 
ئۇنىڭغا ھېكمەت بىلەن ئىلىم ئاتا قىلدۇق› ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى شۇنداق مۇكاپاتلايمىز (22) . 
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وماس د اة ۲ ۳4+ بوست ¦¦ 
ى03 يۈسۈنى تۇرۈۋاتقان ئويدىكى ئايال (يەنى زۈلەيخا) 
رمدت ال شون باون نادات ا يۇسۇفتىن ئۆزى بىلەن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى 
دالت کت لت قان ادل ت ۋق تىلىپ قىلدى› ئۇ ئىشىكلەرنى تاقىۋېىتىپ› «بېرى 
انه لیف الظلمون 0ر لقن همت په وهی : ن 
ابات ذلك لصوت سه وء الخاد ا 
لَّْمنسيَودَالْسَصيَْەرَستبالْبَابَ وَقَدَيُ ® ئۇ (يەنى ئېرىڭ) ھەقىقەتەن مېنىك 
مص من د ر الفیاسید هادا لباب قات تاحار 


خوجايىنىمدۇر» ئۇ ھېنى ياخىشى كۈتتى. ئۆزىگە 
ناراد باهلك سبلن سجن أذعداب الوه ا 


° 9 + $ زۇلۈم قىلغۇچىلار ھەقىقەتەن نىجات تاپالمايدۇ» 
کال اردتا ڪن شى شک عدون اي $| دېدى‹63. ئۇ (يەنى زۈلەيخا) يۈسۈفكە (يېقىن- 
شۇ ىمات | چىلىق قىلىققا) بەل باغىلىدى» پەرۋەرەسگارىنىڭ 
وان کان قىيْصَة فمن د برقکذ يٿ وَمُوَمِنَ ] 
الشی قن تلا راه 5ون 2ر قال ەمن روشەن دەلىلىنى كۆرمىگەن بولسا› يۈسۈفمۇ ئۈنىڭ 
:0523 غۋۇكۇز ى رحن" | مايىل بولغان بولاتتى. بىز يۇسۇقنى كۇناھىتىن ۋە 
¦ واسکغفی یل دبك انك ت من الخ ەل سەت ئىشتىن ئەنە شۇنداق ساقلىدۇق› شۈبھىسىز كى › 
وة ق ال ية ارات العَْيُرَُراودُفَشهَاحن يۇسۇى بىزنىڭ سادىق بەندىلىرىمىزدىن ئىدى (24) . 
ئۇلارنىڭ ھەر ئىككىسى (يۈسۈى چىقىپ كېتىش 
ئۈچۈن» زولەيىخا ئۆنى قايتۇرۇپ كېلىش ئۈچۈن) 


| کین تابا اران لغ 
ئىشىككە قاراپ يۈگۈرۈشتى. (بۇ چاغدا) ئؤ (يەنى زۈلەيخا) يۇسۇفنىڭ كۆڭلىكىنى ئارقىسىدىن 
(تارتىپ) يىرتىۋەتتى» ئىشىك ئالدىدا ئۇنىڭ (يەنى زۈلەيخانىڭ) ئېرى بىلەن دوقۇرۇشۇپ قېلىشتى. 
ئو (يەنى زۈلەيخا): «سېنىڭ ئەھلىيەڭنى دەپسەندە قىلماقچى بولغان ئادەمنى پەقەت زىندانغا 
تاشلاش ياكى قاتتىق قىيناش بىلەن جازالاش كېرەك» دېدى#). يۇۈسۇنى: «ئؤ (يەنى زۈلەيخا) 
مەندىن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلدى» دېدى. ئۇ (يەنى زۈلەيخا)نىڭ ئائىلىسىدىكىلەر دىن 
بىرسى گۇۋاھلىق بېرىپ: «يۇسۇفنىڭ كۆڭلىكى ئالدىدىن يىرتىلغان بولسا› ئۇنىڭ (يەنىزۈلەيخا) نىڭ 
سۆزى راست» يۇسۇفنىڭ سۆزى يالغان (26. يۈسۈفنىڭ كوڭلىكى ئارقىسىدىن يىرتىلغان بولسا 


نو 




















كەل!» دېدى. يۈسۈى: «خۇدا پاناھ بەرسۇن! 
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ئۇنىڭ (يەنى زۈلەيخانىڭ) سۆزى يالغان› يۈسۈفنىڭ سۆزى راسىت» دېدى27. ئۇ (يه‌نى 
زۈلەيىخانىڭ ئېرى) يۈسۈفنىڭ كۆڭلىكىنىڭ ئارقىسىدىن يىرتىلغانلىقىنى كۆرۈپ: «ئەي ئايالىلار 
جامائەسى! بۇ چوقۇم سىلەرنىڭ ھىيلەڭلاردۇر› سىلەرنىڭ ھىيلەڭلار ھەقىقەتەن چوڭدۇر» 
دېدى(28. (يەنە ئېيتىتى) «يۇسۇنى! بؤنى سۆزلەپ يۈرمىگىن. (ئايالىم) سەن ئۆز گۇناھىڭغا 
كەچۈرۈم سورىغىن› سەن ھەقىقەتەن خاتالاشتىڭ»2). شەھەردىكى بەزى ئايالىلار: 
«ئەزىز (يەنى مىسىرنىڭ پادىشاسى) نىڭ خوتؤنى قۇلىغا كۆيۈپ قېلىپ› ئۇنىڭ بىلەن مۇناسىۋەت 


ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلىپتۈ › بىر ئۆنى» ئەلۋەتتەء ئاشكارا ئازغان دەپ قارايمىز» دى شتى (30) , 
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ئۇ (يەنى زۈلەيخا) ئۇلارنىڭ گەپ-سۆزلىرىنى 
ئاڭلاپ› ئۇلارغا (مېھماندارچىلىققا چاقىرىپ) ئادەم 
ئەۋەتتى. ئۇلارغا (يۆلىنىدىغان) تەكىيە -ياستۇقلارنى 
تەييارلىدى» ئۇلارنىڭ ھەربىرىگە بىردىن پىچاق 





یری شوق E a‏ : 
KEES ERE‏ 
ر اكا 
رالىللوم | 
@ قد رودت عن نسە دَاستَصمَه وکین ىقاش | 
EEL‏ 
كايو لای تصرف ی کید ھن امب ¦ 
بى 
] شىاسيەلىشە انىسارا ¥ 
¬ ` 9 ج رس 9 ا ب 
o‏ ا ای ® ى 2 ا 
: “د ?ر ۲ د3 احلا ارب ا ورال ا قرا نریاب E‏ 
«مانا بۇ سىلەر ئۇنىڭ ئۈچۈن مېنى ئەيىبلىگەن | e‏ ن 
ھېلىقى ئادەم »مەن ئۇنىڭدىن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى 4 EES EES E‏ 
تەلەپ قىلدىم› لېكىن ئؤ ئۆزىنى چىڭ ساقلىدى. £ ى _ إ 
ئەگەر و ۾ يەنىلا بۇيرۇقۇمنى قىلمىسا› چوقۇم زىندانغا : ِل ومنت پا ا وشو ار سس 
تاشلىنىدۇ. چوقۇم خار ئادەم بولۇپ قالىدۇ» دېدى (32) . !® ی .¥ 


بەردى. (زۇلەيخا يۈسۈفكە) «سەن چىقىپ ئۇلار 
بىلەن كۆرۈشكىن» دېدى» ئۇلار يۇسۇغىنى كۆرۈپ 
ھاڭ-تاڭ بولۇپ قېلىشتى ۋە ئۆزلىرىنىڭ قوللىرىنى 
كېسىۋېلىشتى. ئۇلار: «(بۇنداق چىرايلىق ئىنساننى 
ياراتقان) الله پاكتۇرە بۇ ئادەمزات ئەمەس. پەقەت بىر 
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يۇسۇى: «نی پەرۋە ردىگارىم! ماڭا ئۇلار ئۈندىگەن نەرسىدىن كۆرە زىندان سۆيۈملۈكتۇرە ئەگەر 

اراق مياسن هنين ةك قلا و ااا ئۇلاردا ادل رلوب فان 
نادانلاردىن بولۇپ قالىمەن» دېدى (233. پەرۋەردىگارى ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىپ ئۇلار- 
نىڭ ھىيلىسىنى يۇسۇفتىن دەپئى قىلدى. الله (ئىلتىجا قىلغۇچىلارنىڭ دۇئاسىنى) ھەقىقەتەن 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 34). ئاندىن ئۇلار (يۇسۇفنىڭ 
بىگۇناھ ئىكەنلىكىگە دائىر) پاكىتلارنى كۆرگەندىن كېيىن› ئؤنى بىرمەھەل قاماپ قويۇشنىلايىق 
تاپتى (35). زىندانغا يۇسۇنى بىلەن ئىككى يىگىت بىللە كىرگەن ئىدى. ئۇلارنىڭ بىرى: «مەن 
چۈشۈمدە ئۆزەمنى ھەقىقەتەن (ئۈزۈمدىن) ھاراق سىقىۋاتقان كۆرۈپتىمەن» دېدى. ئىككىنچىسى: 
«مەن چۈشۈمدە ئۆزەمنى ھەقىقەتەن بېشىمدا نان كوتۈرۈپ تۇرغان› ناننى قۇشلار يەۋاتقان 
كۆرۈپتىمەن› تەبىرىنى بىزگە ئېيتىپ بەرسەڭ» بىز سېنى ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلاردىن 
(يەنى چۈشكە تەبىر بېرەلەيدىغانلاردىن) دەپ قارايمىز» دېدى(236. يۇسۇنى ئېيتتى: 
«ئىككىڭلارغا سىرتىتىن تاماق كىرىشتىن بۇرۇن› ئۇنىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى سىلەرگە 
ئېيىتىپ بېرەلەيمەن› بۇ پەرۋەردىگارىم ماڭا بىلدورگەن نەرسىلەردىندۇر. شۇبھى- 
سىزكى» مەن الله غا ئىشەنمەيدىغان› ئاخىرەتنى ئىنكار قىلىدىغان قەۋمنىڭ دىنىنى تاشلىدىم (57) . 
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ومأمن دآنة 7¦ ۲۳ بوست ۱۲ 


]| تبعت ا اى رھ وا رمان 

ج ا كە ج 7 لىرنىڭ دىنىغا تەكەشتىرە. ھىسقانداق ئه 1 
¦] تان شرك انون شئ ذلكَمنُىصلشوشستا ا ` ەە قاچ 
وع الگا ولق )راناس ليش رون ٥ای‏ : اللەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىزگە لايىق ئەمەس› 
۲ الجن داریا متفر ون اما - 0 بۇ الله نىڭ بىزگە ۋە ئىنسانلارغا قىلغان ھەرھە- 
| ونين دو لاسما ق ستىدۇر» لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولىسى شۈكۈ 
. ¬ ر ٭ ر د 
اوا اانرل اه بان ما لل اا ا و : : 
TTS 1"‏ م انو ولک اکر ‡ قىلماید (38) . تۈرمىداش ئاغىنىلەر ! تارقاق› 
| الاس ى : مەبۇدلار ياخشىمۇ؟ ياكى قۈدرەتلىك بىر الله 
)اأ >5 .5( کا ا صت - ا د9 

= فق ىە خمراۋ ات اكم قَصَلب فا صل الى ق ياختىمۇ(9. سىلەرنىڭ الله نى قويۇپ ئىپادەت 
)<1 ج وروق بر 0 
| الشّمْضْنِوْكْررته فتن اسَجًنِبِصْهَسنْان§ | بوۋاڭلار ئاتىۋالغان (بۇتلارنىڭ ۋە غەيرىينىڭ) 
وگال امراق ازى سبع ب سما تان ناملىرىدىنلا ئىبارەت. الله (ئۇلارنىڭ الله نىڭ 
سبع یاف وسبہ سیا خف رار ' بست انيا 


2 ى 


IO |‏ ووس ا ec EE‏ 2 شى توغ سسىدا) ھىسقانداق ده 
¦ انون اىن لە شېرىكى بولۇشى توغىرىسىدا) ھېچ ق دەلىل 
: : 7 چۈشۈرگىنى يوق ئىبادەت 9 دىن بارىىسىدىكى 





غان› بؤ توغرا دىندۇر. لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (بۆنى) بىلمەيدۇ(240. تۇرمىداش ئاغىنىلەر ! 
سىلەرنىڭ بىرىڭلار (زىنداندىن چىقىپ) خوجاينىغا ھاراق قۇيۇپ بېرىدۇ (يەنى ساقىيلىق 
ۋەزىپىسىنى ئوتەيدۇ)› يەنە بىرىڭلار دارغا ئېسىلىدۇ. كاللىسىنى قۇشلار يەيدۇ› سىلەر سورىغان 
ئىشلار ھۆكۇۈم قىلىنىپ بولدى»4. يۇسۇى ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ئۆزىنىڭ قۇتۇلۇشىغا 
ئىشەنگەن بىرسىگە (يەنى ساقىيغا) : «مېنى خوجايىنىڭنىڭ ئالدىدا ئەسلەپ قويغىن» دېگەن 
ئىدى. خوجايىنىنىڭ ئالدىدا يۈسۈفنى ئەسلەپ قويۇشىنى شەيتان ئۇنىڭغا ئۇنتۇلدۇردى› 
يۇسۇق زىنداندا بىرنەچچە يىل يېتىپ قالدى(242. پادىشاھ ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن 
چۈشۈھدە يەتتە ئورۇق كالىنىڭ يەتتە سېمىز كالىنى يەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتىتە 
يېشىل باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنى كۆرۈپتىمەن.› ئى ئەربابلار! سىلەر 


ئەگەر چكۈش تەبىر ىنى بىلسەڭلار› بۇ چۈشۈمگە تەبىر بېرىسىپ بېقىڭلار» (43). 
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ومأمن دة ۲ rr‏ لوست ¦ 
ئۇلار ئېيتىتى: «بۇ بىر قالايمىقان چۈش ئىكەن› : 76 EONAR‏ 
بىز (مۇنداق) قالايمىقان چۈشكە تەبىر بېرىشىنى | قالوااضتات ا دوبان تاوت ايىش : 
ئۇقمايمىز» 44). ھېلىقى ئىككىسىدىن (تۈرمىدىن) | وال اێ ىچن ماوا5 گرد اة ان ىنە ا 
قۇتۇلغان ۋە ئۇزاق مۇددەتتىن كېيىن (يۈسۈفنى) | تَاوس ىىى اتان سىبات ا 
ئەسلىگەن بىرسى: «مەن سىلەرگە بۇ چۈشنىڭ | سا اهن سم جات تسيو سلو خُفُر حر | 
تەبىرىنى ئېيتىپ بېرەلەيمەن› مېنى (يۇسۇفنشىڭ |„ پیت لعل ةلل الس لىدا لىفوت | 
يېنىغا) ئەۋەتىڭلارم دېدى ®. (ئۇنى ئەۋەتىشتى› ¦[ ئس تاا للحم ەا ۇن ي | 
ئۇ تۈرمىگە بېرىپ يۇسۇقىنىڭ يېنىغا كىردى-دە) || اۋان ن س اتتا | 
دئى راستچىل يۇسۇن! يەتتە ئورۇق كالىنىڭ بەت | 4253601 1 ەك | 
سېمىز كالىنى بەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتتە يېشىل مإ ما„ SS‏ مو مو NIS‏ 
سېبىز كالىنى يەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتتە تىل | انارتس 0 
باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنى (كۆرۈپ چۈ ت @ اا رن ال انمالك ابال | 





ۈشنىڭ تەر ىنى بىز گە ئىيتىپ به سەڭ› مه‌ر . سەت سور سو سۇم ف 7 5 . 
8 4 ` ا .ى ي ي ي ا للشو ای تن قت ىدە | 
تۇنى كىشىلەر گە (يەنى پادىشاھتا ۋە ئۇنىڭ دۆلەت : EE EERE‏ 3 
م Af . , - A.‏ 1 : ۰ لد راود ن وسی ر 2 س ْ: 
ئەربابلىرىغا) > قىلسام› ئۇلار (سېنىڭ پەزلىڭ- | ZA 7 CTT‏ 
Fel 6 )46( , 1 ‌‏ ىم | باعل تاع وین سو و کان ارات الْْبْراالحَصحَصسَش 1 
ھەش يل ا لسن لىل | یاون رى ھر | 
ەپەتتە يىل ئۇزۇلدۇرمىي تېرىقچىلى رى شى ى 
zo’ <.‏ ىص ا ام لر . . 1 تتت | 
ئالغان ھوسۇلۇڭلاردىن يېيىش ئۈچۈن ئازغىنىسىنى ەە 
خامان تەپكەندىن تاشقىرى› قالغىنىنى (ھىتە چۈشۈپ 
يەتتە يىل كېلىدۇ. (بۇ يىللاردا) ئىلگىرى توپلىۋالغان ئاشلىقىڭلاردىن (ئۇرۇقلۇق ئۈچۈن) 
ساقلاب قويۇلىدىغان ئازغىنىسىدىن باشقا ھەھمىسىنى يەب تۈگىتىسىلەر (48). شۇنىڭدىن كېيىن 
(مولچىلىق) يىللار كېلىدۇ. ئۇنىڭدا ھۆل-يېغىن كۆپ بولىدۇ› كىشىلەر مېۋىلەردىن تۈرلۈك ئىچىمھ- 
لىكلەرنى سىقىپ چىقىرىدۇ» (49) , (ساقىي يادىشاھقا بېرىپ يۈسۈفنىڭ ئۇنىڭ چۈشىگە بەرگەن 
تەبىر ىنى ئېيتقاندىن كېيىن) پادىشاھ: «ئۆنى ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار» دبدی. (پادىشاھنىكڭ) 
ھېلىقى قوللىرىنى كېسىۋالغان خوتۇنلارنىڭ ئىشىنى (بىلەمدۇ؟) سوراپ باققىن› شۈبھىسىز كى › 
مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ئۇلارنىڭ ھىيلىسىنى ئوبدان بىلىدۇي دبىدى(50). پادىشاھ (ھېلىقى 
خوتۇنلارنى يىغىپ ۋە ئۆزىنىڭ خوتۇنىنى چاقىرىپ): «سىلەر يۇسۇفتىن مۇناسىۋەت 
ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلىغىنىڭلاردا, ھەقىقىي ئەھۋالىڭلار قانداق بولغان؟» دېدی. ئۇلار: 
الله پاكتۇر؛ يۈسۈفتە ئازراقمۇ گۇناھ بار دەپ بىلمەيمىز» دېدى. ئەزىزنىڭ خوتۇنى: «ئەمدى 





ھەقىقىي ئەھۋال ئايدىڭلاشتى› مەن ئۇنىڭ بىلەن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلغان ئىدىم› 
يۇسۇى ھەقىقەتەن راستچىللاردىن ئىدى» دېدى 5. (يۇسۇف ئېيتتى) «بۇ (يەنى پادىشاھنىڭ 
ئەلچىسىنى قايتۇرۇۋەتكەنلىكىم) ئەزىز يوق جاغدا خو تۇنىغا خىيانەت قىلمىغانلىقىمنى ۋە خائىنلارنىڭ 
ھىيلىسىنى الله نىڭ مۇۋەيپەقىيەتكە ئېرىشتۇرمەيدىغانلىقىنى ئەزىزگە بىلدۈرۈش ئۈچۈندۇر» (52) . 


243 





وماأابِرىً ۱۳ Prr‏ بوسەت "¦ 


] رَمَبَرُ نَسىرنَ التَ تار باشو د أ 
ماەرى ىرن سەكان ىڭ ون ۶ 
¦] كدر ك م يوست ف لاض ياوا | 
لرک رست هکلو اعيو ع زىسرۇن | 
| کا جا ھر مہا زوو الارن با ین یکا | 
¦ تروت ارف کیل يزار وتان | 
¦¦ هكل لني ى كبن 5اواساراونە |8 
| با الدي ن وال دجبا ن أ 
| ماه لملُغممفنه اذ ىوا ل امُمَمَهُمز_ | 
] ناوال روم الوا ناما | 















(ئون ئۈچىنچى پارە) 















«مەن ئۆزەمنى ئاقلىمايمەن: نەپسى دېگەن ئەرسە 
ھەقىقەتەن يامان ئىشلارغا كۆپ بۇيرۇيدۇ› پەرۋەر- 
دىگارىم رەھمەت قىلىپ (ساقلىغان) ئادەم بۇنىڭدىن 
مؤۇستەسنا. ھېنىڭ پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر؛ ناھايىتى مېھرىباندۇر» (63) . 
پادىشاھ: «يۇسۇفنى ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار» ئۇنى 
ئۆزەمنىڭ خاس ئادىمىم قىلىمەن» دېدى. يۈسۈى 
ئۇنىڭ بىلەن سۆزلىشىۋاتقاندا› ئۇ: «سەن بۈگۈن 
بىزنىڭ ئالدىمىزدا ھەقىقەتەن مەرتىۋىلىك. 
ئىشەنچلىك ئادەمسەن» دبدى 54). يۈۇسۇى: «مېنى 
(مىسىر) زېمىنىنىڭ خەزىنىلىرىنى باشقۇرۇشقا 
| قويغىن» مەن ھەقىقەتەن (ئۇنى باشقۇرۇش يوا 
] الیل ال مى ناکل وکاله حضون م ®| لىرىنى) بىلىدىغان» ئوبدان ساقلىيالايدىغان ئادەھ- 
TEESE‏ 3 مەن» دېدى (e5‏ . بىر يو سو فنی (ھىسىر زېمىىنىدا 
خالىغان جايدا تۇرىدىغان (مەملىكەتنى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىدىغان) قىلىپ يەرلەشىتۈردۇق. 
رەھمىتىمىزنى خالىغان بەندىلىرىمىزگە ئېرىشتۈرىمىز› ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار 
قىلىۋەتمەيمىز 56 . ئىمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابى» ئەلۋەتتە. 
(بۇ دۇنيانىڭ نېمەتلىرىدىن) ئارتۇقتۇر(67. يۇسۇفنىڭ قېرىنداشلىرى كېلىپ يۈسۈفنىڭ قېشىغا 


¥, U 






كىردى. يۇسۇنى ئۇلارنى تونۇدى» ئۇلار بولسا يۈسۈفنى تونۇمىىدى(58). يۈسۈن ئۇلارغا ئېھتە- 
ياجلىق ئاشلىقنى تەييارلاپ بەرگەندىن كېيىن ئېيتتى: «سىلەر مېنىڭ ئالدىمغا ئاتا بىر ئۇكاڭ- 
لارنى (يەنى بۇنيامىننى) ئېلىپ كېلىڭلار. مېنىڭ (ئاشلىقنى) تولۇق ئۆلچەپ بېرىۋاتقانلىقىمنى ۋە 
ناھايىتى ھېھماندوست ئىكەنلىكىمىنى كۆرمىدىڭلارمۇ؟59) ئەگەر ئۇؤنى مېنىڭ ئالدىمغا ئېلىپ 
كەلمىسەڭلار› سىلەرگە بېرىدىغان ئاشلىقىم يوق» مېنىڭ يېنىمغا يېقىن يولىماڭلار » (60 . 
ئۇلار: «بىز ئۇنى ئاتىسىدىن سوراپ (سېنىڭ ئالدىڭغا ئېلىپ كېلىشكە) تىرىشىمىز› بىز چوقۇم 
مۇشۇنداق قىلىمىز» دېدى 6). يۈسۇى خىزمەتچىلىرىگە: «ئۇلارنىڭ (ئاشلىق سېتىۋالغان) مال 
مۈلۈكلىرىنى يۈك -تاقلىرىنىڭ ئارىسىغا سېلىپ قويۇڭلار› ئۇلار ئائىلىسىگە قايتىپ 
بارغاندا› ئۇنى تونۇپ قايتىپ كېلىشى مۇمكىن» دېدى6. ئۇلار ئاتىسىنىڭ يېنىغا 
قايتىپ بارغىنىدا: «ئى ئاتىمىز! (مىسىرنىڭ پادىشاھى) بىزگە قايتا ئاشلىق بەرمەس 
بولدى» ئۇكىمىزنى (يەنى بۇنيامىننى) بىز بىلەن بىللە ئەۋەتكىن» (شۇنداق قىلساڭ) 
ئاشلىق ئالالايیمىز. ئۇنى بىز چوقۇم ئوبدان مۇھاپىزەت قىلىمىز» دېدى627). 
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قال ھل امت لیا اکم ا ینکر عى وص ¬ 1 
| فاە رخفا هو ارجم الجن ەو انتخا | 
| مت اع ھم ون وار اهمد ت تېس ىا ىاب 
] ردا گیل یرل ك کل کەیال ناکە | 
| مید نون مو شقان اله لتا تى لان | 
| حاط یک کا اوہ موی کال اط عل نانفل © 
| وقال یجي لتد امن اپ ۋاپ تَاەْخُلُوامن 

| اداي متفر وما ای عنمن اومن تى | 
و ا الح ڪ رل وو عله وات ولد دلول أ 



















(يەئقۇب) ئۇلارغا ئېىتىتى: «ئۇنىڭ توغرىسىدا 
ئىلگىرى سىلەرگە ئۇنىڭ قېرىندىشى (يەنى يۇۈسۈف) 
توغىرىسىدا ئىشەنگەندەك ئىشىنەمدىم؟ (مەن 


سىلەرگە ۋە سىلەرنىڭ ئۇنى ساقلىشىڭلارغا ئىشەن- 





مەيمەن) الله ياخشى ساقلىغۇچىدۇر› ھەممىدىن 
مېھىرىباندۇر»26. ئۇلار يۈكلىرىىنى ئاچقانىدا 
(ئاشلىق سېتىۋالغان) مال -مۇلۈكلىرىنىڭ ئۆزلىرىگە 
قايتۇرۇپ بېرىلگەنلىكىنى كۆردى» ئۇلار: «ئاتىمىز! 
بىز (بۇنىڭدىن ئارتۇق) يەنە نېمە تەلەپ قىلىمىز؟ 
بۇ مال-مۇلۈكلىرىمىز بىزگە قايتۇرۇپ بېرىلىپتۇ. 
(ئۆكىمىزنى ئېلىپ يەنە بارساق) ئائىلىمىزگە ئاشلىق 
تىپ کو مء ئۇڭسسىزنى موھ اب ر ]ا ناما د | 
بىر تۆگە ئاشلىقنى ئارتۇق ئالىمىز› بۇ (يەنى | احا تال 210 لاختېسساقااساش5 | 
بىر تۆگە ئاشلىق پادىشاھ ئۈچۈن) ئازغىانا | 5555055055090520 
ئاشلىقتۇر» دېدى (65). يەتقۇب ئېيتتى: «بۇنيامىننى قوغداش يولىدا ھەممىڭلار ھالاك بولمى- 
ساڭلارلا ئؤنى چوقۇم ماڭا قايتۇرۇپ ئېلىپ كېلىشكە اللەنىڭ نامى بىلەن قەسەم قىلىپ چىڭ 
ۋەدە بەرمىگىچە ئؤنى سىلەر بىلەن بىللە ئەۋەتمەيمەن». ئۇلار (يەنى ئوغۇللىرى) ئۇنىڭغا قەسەم 
قىلىپ چىن ۋەدە بەرگەندىن كېيىن› يەئقۇب: «بىزنىڭ ئېيتقان سۆزلىرىمىزگە الله گۇۋاھتۇر» 
دېدى(266. (ئۇ يەنە) «ئى ئوغۇللىرىم! (مىسىرغا) ھەممىڭلار بىر دەرۋازىدىن كىرمەي› باشقا 
باشقا دەرۋازىلاردىن كىرىڭلار. الله نىڭ قازاسى ئالدىدا مەن سىلەردىن ھېچ ئەرسىنى دەپئى 
قىلالمايمەن› ھۆكۈم پەقەت اللەغىلا خاس» اللەغا تەۋەككۈل قىلدىم» تەۋەككۈل قىلغۇچىلار 
الله غىلا تەۋەككۈل قىلسۇن!» دېدى(267. ئۇلار ئاتىسىنىڭ بۇيرۇقى بويىچە باشقا-باشقا دەرۋا 
زىلاردىن كىرگەندە» (بۇ) الله نىڭ قازاسى ئالدىدا ئۇلار ئۈچۈن ھېچ نەرسىگە دال› بولالمىدى. 
بۇ پەقەت يەئقۇبنىڭ كۆڭلىدىكى ئۈمىدىنىلا ئىپادىلىدى. خالاس. بىز يەشقۇبقا (ۋەھيى 
ئارقىلىق) بىلدۈرگەن ئىدۇق› شۇڭا ئۇ (كەڭ) بىلىم ئىگىسىدۇرە لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىسى (تەقدىرنىڭ سىرىنى) بىلىمەيدۇ16. ئۇلار (يەنى يەشقۇبنىڭ بالىلىرى) 
يۈسۈفنىڭ ئالدىغا كىرگەندە› يۇسۇفى ئۇكىسنى قۇچاقلىدى ۋە: «مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ 
قېرىندىشىڭ بولىمەن. ئۇلارنىڭ بىزگە قىلغان ئىشلىرىدىن قايىغۇرمىغىن» دېدى(69). 





8 ادون 0 لاد لوان بت امھ نودم | 
: !^ 9 و موو ى ˆ^ 


کات خی نهن انلو من ئ اجن تش / 
$ بْب ضما ەنو م لماع ىتە ولكق اذد 8 
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وما ایرئ "¦ ۲۵ لوسف ۲ 
SISE‏ | ] يۈسۈن ئۇلارنى ئېھتىياجلىق ئاشلىق بىلەن تەمىنلى- 

€ جا سر سے اکا“ 7 ٌّ ر ‌ : 2 2 ١‏ 
ˆ || گەندىن : كىيىن› قەد ەھىى نو كىستناڭ یو کی ئىچىگە 
يُهتمانَنَمُوۆن اھا الع رن سرون حا ! . 7 | ‌ 
َيَواعَيجُرَشَادَاونوت9 الوا ئى ى ا سېلىپ قويدى. ئالدىن بىر جاكاچى چىقىپ: وى 
لك دامن جاريم جيل رو ˆ : كارۋانلار! سىلەر چوقۇم ئوغرى ئىكەنسىلەر » دەپ 
مه ى وا §| توۋلىدى77). (كارۋاندىكىلەر) ئۇلارغا قاراپ: 
کا رااان اا | 

س ر 7 سو سر و . 1 
ا ر 8 yı‏ 
الظلیین ۵د ايؤُسَهِرتبل وا ايوخ 8| ` 
است رجه اصن اء اخ کن کن لت کن تاليو فا : يوقىنىپ قويپدۇق»› ئؤنى تىېپىپ كەلگەن LS‏ 


» 
ج %ل[][-ڵَڵ؟-=*ˆˆ7ق(چگ¦£©¦† ? ` ° ا ا ا ا ا ?ˆ< ا 
د ر ر ”7 * ي“ .5 . 


ر «پادىشاھنىڭ (تاھغىسى بېىسىلغان) قەدەھنى 





ر م„ “^ 


| ان ليا ۇش لى كا4اەە | (مۇكاپات ئۈچۈن) بىر تۆگە ئاشلىق بېرىلىدۇ. 


درجټ س ذ اء ووی کل زی ولو عل لوان : مەن بۇنىڭغا كېپىل» دبدى(02. تولا ر: الله نىڭ 


کت رك 


رق کن مرک امەن تېن اسر ى 8 
وا ن ھا وو قال اند ا ا 

بات اوفوت وار انعر رن 35 

: اتام کون اردان 


E eu ee mm 
كە‎ DDL da 


نامى بىلەن قەسەمكى» سىلەر بىلىسىسلەر› بىز بۇ 


يەرگە بۇزغۇنچىلىق قىلىش ئۈچۈن كەلمىدۇق. بىز 
(73) . 


5 


ˆ €. 


ئوغىرى ئەمەسمىز» دېدى(03. ئۇلار (يەنى 
يۇسۇفنىڭ خىزمەتچىلىرى) : «سىلەرنىڭ شەرىشتىڭ- 
لاردا ئوغىرىنىڭ جازاسى نېمە؟ (ئەگەر قەدەھ يۈكۈڭلاردىن چىقىپ قېلىپ) يالغانچى بولۇپ 
قالساڭلارچۇ؟» دېدى(04. ئۇلار: «ئۇنىڭ جازاسى يۈكىدىن قەدەھ تېپىلغان ئادەمنى قۇل 
قله الا ت ن ا ا ي دق( 9 ا ا سشاق 
يۈكىنى ئاختۇرۇشتىن ئىلگىرى. ئۇلارنىڭ يۈكىنى ئاختۇرۇشقا باشلىدى. ئاندىن يۈسۈفنىڭ 
ئۇكىسىنىڭ يۈكىدىن قەدەھنى تېپىپ چىقتى. بىز يۈسۈفكە مۇشۇ تەدبىرنى كۆرسەتتۇق› (مىسىر) 
يادىقاخشاق قاتۈتى وة اماق فز کس لت قالابايتتى+ە لیکن "° ونىك شۆتداق 
قىلىشىنى خالىدى› بىز خالىغان ئادەمنى (يۈسۈفنى كۆتۈرگەندەك) يۇقىرى دەر گه كۆتۈ- 
رىمىر» ھەربىر بىلىمدار ئۈستىدە ئۇنىڭدىنمۇ بىلىمدار زات بار (76) . ئۇلار: «ئەگەر 1 ەى 


. / ×" 8 AVIK A گ6‎ 
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قىلغان بولسا› ئۇنىڭ قېرىندىشىمۇ (يەنى يۈسۈفمۇ) ئىلگىرى ئوغرىلىق قىلغان» دېيىشتى. يۇسۇف 
(ئۇلارنىڭ) بۇ سۆزىنى ئىچىدە بىلدى» لېكىن ئۇلارغا مەلۇم قىلمىدى› يۇۈسۇى. (ئىچىدە) : 
«سىلەرنىڭ مەۋقەيىڭلار ئەڭ ياماندۇر»› سىلەرنىڭ (يۇسۇنى ۋە ئۇنىڭ ئؤكىسى توغىرىسىدا) 
قىلغان سۆزۈڭلارنىڭ يالغانلىقىنى الله ئوبدان بىلىدۇ» دېدى(07. ئۇلار: «ئى ئالىيجاناب زات 
ئۇنىڭ (ئۇنىڭدىن ئايرىلالمايدىغان) بىر قېرى ئاتىسى بار» ئۇنىڭ ئورنىغا بىزنىڭ بىرىمىزنى 
ئېلىپ قالغىن› بىز سېنى ھەقىقەتەن ياخشىسلىق قىلغۇچىلاردىن ھېسابلايىمىز» دېدى ?7 . 
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يۈسۈى: «خۇدا ساقلىسۇن› نەر سىسمىز ئى کا 
يۈكىدىن تاپقان بولساق» شۇنى ئېلىپ قالىمىز . 





ا rr‏ لوست "¦ 


: لاون ° 
] اال دالطلموّنَ . 3 ا ا : 
بولمىسا بىر چوقۇم زالىملاردىن بولۇپ قالىىمىز » : EEE E‏ قل اسن غ ۳X‏ 
دېدى(29. ئۇلار (بۇنيامىننىڭ ئورنىغا ئۆز ئارد- : سومان ادلو وين ق ما فرط قوست فلن : 
ٍ ر 1 سے ل " چ و gl‏ ج و | 
¬ ئا قىلىشقا يۇسۇغنىڭ ماقۇل | ایر الاَرضحخى پا ن لرن وکال وهو و 
PEE‏ كا ۽ ن . :و7 8 7 و د ود : 
ا 1 . § خىزا ەچى ال ل لیت ا 
بولۇى) a‏ می: .1% ...د لاغ ت 
يەرگە بېرىپ مەخپىي مەسلىھەتلەشتى› ئۇلارنىڭ | لُپ "7 SEE‏ 
جوڭى ئېيتتى: «ئاتاڭلارنىڭ ىخ فو : نایا تاف اا صقرن هتال بل : 
3 م ےد e‏ وو وسر ٣وی‏ اء دو و یک وۋ ^ۅ 
‌ ِِ ] سیت لک اسک آمرا فصر جربل عى اله آن 
قىلدۇرۇپ ۋەدە ئالغانلىقىنى ۋە ئىلگىرى يۇسۇق حى ب 2 RTO‏ 6 ى ER‏ 
توغرىسىدىكى خاتالىقلىرىڭلارنى بىلمەمسىلەر؟ ئاتام E‏ عَنْهمُوَقَال سىس يوت وَابشَتسَيْنْەمن | 
EE AEG‏ سە ۋە و > حى : 
ج ? . . . 7 2` 7 ‌ ا هٌ 2 7 < 
ابا روجۈو قە اق لل ەد $ ] ° “¬ ` و TO‏ 
م تَونَحَرساَوتَتُوْنَصاليلىە9 قال باشو | 
ھۆكۈم ج جىقار مىغىچە بۇ يەردىن ھەرگىز ئايرىلماي- : ="*7 اسالا 
مەن الله ئەڭ ئادىل ھوكۈم قىلغۇچىدۇ, (80) . ئۇ 1 ج جر 
سىلەر قايتىپ كېتىپ ئاتاڭلار بىلەن كۆرۈشۇۈڭلار.› ئاندىن ئېيتىڭلاركى› ئى ئاتىمىز! سېىنىڭ 
ئوغلۇڭ راستلا ئوغرىلىق قىلدى» بىز پەقەت بىلگەن نەرسىمىز ئۈستىدىلا گۇۋاھلىق بېرىۋاتىمىز . 
بىز غەيېنى بىلمەيمىز (يەنى ساڭا ۋەدە بەرگەن جېغىمىزدا ئۇنىڭ ئوغرىىلىق قىلىدىغانىلىقىنى 
بىلمىدۇق) (81). بىز تۇرغان شەھەردىن (يەنى مىسىردىن) ۋە بىز بىلەن بىللە ماڭغان كارۋانىدىن 
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سوراپ باققىن› بىزنىڭ سۆزىمىز چوقۇم راست»(23. يەتقۇب ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس» نەپسىڭلار 
سىلەرگە بۇ ئىشنى چىرايلىق كۆرسەتتى» مەن پەقەت چىرايلىقچە سەۋر قىلىمەن› ئۇلارنىڭ 
(يەنى ئۈچ ئوغلۇمنىڭ) ھەممىسىنى ماڭا دەرقەمتە قىلىپ بېرىشنى الله دىن تىلەيیمەن. الله 
ھەقىقەتەن (مېنىڭ ھالىمنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر»(83 . 
يەئقۇب ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈپ: «ئىسىت يۇسۇنى!» دېدى. قايغۇدىن (كۆپ يىغلاپ) ئىككى 
كۆزى ئاقىرىپ كەتىتى (يەنى ئىككى كۆزى كۆرمەس بولۇپ قالدى)› ئۇ تولۇپ تاشقان 
ئاچچىقىنى ئىچىگە يۈتقان ئىدى87). ئۇلار: « الله نىڭ نامى بىلەن قەسەمكى. سەن 
يۈسۈفنى باد ئېتىۋېرىپ (ھەسرەتتىن) ھالاك بولۇشقا تاس قالىدىغان ياكى ھالاك 
بولىدىغان بولدۇڭ» دېدى(25. يەئقۇب ئېيتىتى: «مەن قايغۇ-ھەسرىتىمنى پەقەت الله غىلا 
ئېيتىمەن› الله نىڭ بىلدۈرۈشى بىلەن سىلەر بىلىمەيدىغان نەرسىلەرنى بىىلىىمەن(86). 
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وماابرئ< P4‏ بوست 1 


DD,‏ چۈ تى ئوغۇللىرىم! بېرىڭلار› يۈسۈفنى ۋە ئۇنىڭ 


] بِجََاذَُبُوانَ تى ىە ۶ 1 
ا ا م ىسى 1 . ء :دە گلا » الله نىڭ ەھمپىتىدىم. ئائۈ 
] من کو او تہ ل يمن دو اسالا الْقَوْمُ 1 ˆ ` : 


]| الك تتا عليه تالا ياه العري رمتا 
مالف وو اص وة ان ناليل 
ا وکصد ی عن ی ری قە قال 
| لرا وت روداو 
ٍ كَالُواميْكََاتت ¦ وو و دوست کال ان ادوسف 3 3 فاخا 
] َنم اله IEG DEE‏ 
: 0 جم اجرالم سین مقا ا 
1 ت ەە شتا ب 

ا ون ا 
ERE E 4 :‏ 
| فاو تالاتا إِبَّلكَلَفىصضَالِرهَ 
: ن ا FERESTE‏ «سەن راستلا يۈسۇفمۇ؟ » دېدى. ئۇ: «مەن يۇسۇف› 
بۇ ھېنىڭ ئىنىم. الله بىزگە مەرھەمەت قىلدى. كىمكى ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلىدىكەن› سەۋر 
قىلىدىكەن (ياخشى مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ)› چۈنكى الله ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتمەيدۇ» دېدى (90). ئۇلار: «اللەنىڭ نامى بىلەن قەسەمكى. الله سېنى 


ھەقىقەتەن بىزدىن ئارتۇق قىلىپتۈ» بىز جەزمەن خاتا قىلىپتۇق» دېيىشىتى 810 . 
يۇسۇنى ئېيتتى: «بۈگۈن سىلەر ئەيىېلەشكە ئۇچرىمايسىلەر› الله سىلەرنى كەچۈرسۇن› 
الله ئەڭ مەرھەمەتلىك زاتتۇر 9). سىلەر مېنىڭ بۇ كوڭلىكىمنى ئېلىپ بېرىپ ئاتامىنىڭ 
تۈزتىگە ئاشلاشلا. كتۇرق لد ومان ناتكلا رەسكتىلەرنى ىلىپ ىنىش 
يېنىمىغا كېلىڭلار» 97). كارۋان (ھىسىردىن شاھغا قاراپ) قوزغالغان چاغداء 
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مىد بولماڭلار» شۈبھىسىزكى» پەقەت كاپىر قەۋملا 









الله نىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلىنىدۇچ (87) , 
ئۇلار يۇسۇفنىڭ قېشىغا كىرگىنىدە: «ئى ئالىيجاناب 
زات! بىزگە ۋە ئائىلىمىزگە ئاچارچىلىق يەتتى› 
(ئالدىڭغا) ناچار» ئۆتمەس ماللار بىلەن كېىلىپ 
قالدۇق› بىزگە يېتەرلىك ئاشلىق بەرگىن› بىزگە 
سەدىقە قىلغىن. الله سەدىقە قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن 
مۇكاپاتلادۇ» دېدى 288. يۇسۇنى: «سىلەر نادان 
1 ۋاقتىڭلاردا يۈسۈفكە ۋە ئؤنىڭ ئۇكىسىغا ئېمىلەر 
نەق : قىلغانلىقىڭلارنى بىلەمسىلەر؟» دېدى (89). ئۇلار: 
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ئۇلارنىڭ ئاتىسى (يەنى يەتقۇب ئەلەيھىسسالام) : «مەن چوقۇم يۇسۇفنىڭ ھىدىنى ئېلىۋاتىمەن› 
دىدى 94). ئۇلار (يەنى يەشقۇېنىڭ نەۋرىلىرى ۋە يېنىدىكى كىشىلەر) : «اللە نىڭ نامى بىلەن 


قە سەمكى» ھەقىقەتەن سەن تىخى يەنىلا بۇرۇنقى قايمۇقۇشۇڭدا ئىكەنسەن» دبىدى (95) . 
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خۇش خەۋەرچى كېلىپ كۆڭلەكنى يەئقۇبنىڭ : 
يۈزىگە تاشلىدى› ئۇنىڭ كۆزى ئېچىلدى» يەتقۇب: | ك ] 
:4 0 2 ا : 
ر ا 
ا ااا . 7 ZZ‏ 
وران اء اله امن ورم اون ر ` 
e‏ قال بر بهد اتاونل ای ين 
کيل قن جع هارن حا ا ا خسن یاد اخ ا جن ل 
ت ات E O‏ : 
EES‏ كأ ¦ 
]| که مالعل اد2 رن ایی ين للك د ¦ 
] عکستری من اویل الماد بق اطرالن موت وض 1 
ال تيا وخر قى : 
ەەك ى : 
خالىسا› مىسىرغا ئامان-ئېسەن كىرىڭلار» دېدى (99) . ES‏ ه 
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سىلەر بىلمىگەن نەرسىلەرنى بىلىمەن › دىىمىگەنمى- 


دىم» دېىدى (96) , ئۇلار: ونی ئاتىمىز! 


O 7 A4 
a „` 6‰ 1". " 6% م‎ ^^^ . 


گۇناھلىرىمىز ئۈچۈن بىزگە مەغپىرەت 
ر تىلىگىن › بىز ھەقىقەتەن خاتالاشتۇق» دبي ىمىش (97) ,„ 


يەشقۇب: «پەرۋەردىگارىمدىن سىلەرگە مهغ 
پىرەت تىلەيمەن. الله گۇناھلارنى ھەقىقەتەن 


5 
> 
7 
ى 
6 
1 
» 
۰ 
ر 
ى 
7 
/ 
, 
E‏ 
۶ 
1 
0 
, 
۶ 
7 
› † 
. 
١ ٠‏ 
2 
٤‏ 
7 
, 
› 
‌ 
ر 
؛ 
2 
ا 
> 
١‏ 


مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر» 
دېدى (98). ئۇلار يۈسۈفنىڭ ئالدىغا كىرگەندە» 
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ئۈستۇق اتا انى قۇساقىلسىدى a‏ ودا 
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ئاتا-ئانىسىنى تەختىىدە (يېنىدا) ئولتۇرغۇزدى› 
ئۇلار (شاھىلارغا تازىم قىلىش ئادىتى بويىچە) يۈسۈفكە سەجدە قىلىشىتى*. ئۇ: «ئى 
ئاتا! مانا بۇ» بۇرۇن (كىچىك ۋاقتىمدا) كۆرگەن چۈشۈمنىڭ تەبىرىدۇر› ئۇ چۈشۈمنى 
پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن راستىغا چىقاردى. پەرۋەردىگارىم مېنى زىنداندىن چىقىرىش 
بىلەن› قېرىنداشلىرىم بىلەن مېنىڭ ئارامنى شەيتان بۇزغاندىن كېيىن› سىلەرنى سەھرادىن 
بۇ يەرگە ئېلىپ كېلىش بىلەن ماڭا ئېھسان قىلدى. پەرۋەردىگارىم خالىغىنىنى (ئىشقا ئاشۇرۇش- 
قا) ھەقىقەتەن تەدبىرلىكتۇر» ئۇ ھەقىقەتەن ھەھمىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر (090. پەرۋەردىگارىم! ماڭا ھەقىقەتەن پادىشاھىلىق ئاتا قىلدىڭ» چۈش تەبىرىنى 
بىلدۇردۈڭ» ئى ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى زات! دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە مېنىڭ 
ئىگەمسەن› مېنى مۇسۇلمان پېتىمچە قەبىزى روھ قىلغىن› مېنى ياخشى بەندىلەر قاتارىدا 
قىلغىن» دېدى (2101. مانا بۇلار (يەنى يۇسۇنى قىسسىسى) بىر قىسىم غەيب خەۋەرلىرى بولۇپ› بىز 

ئۇنى ساڭا ۋەھيى قىلدۇق. ئۇلار (يەنى يۈسۈفنىڭ قېرىنداشلىرى) (ئۇنىڭغا قارشى) چارە- 


تەدبىر تۈزۈپ بىر قارارغا كىلىشكەندە» سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ (102) . 


. ولا رنىڭ ئادىتىدە سەجدە قىلىش ئىبادەت ئەمەس› ھۈرمەت ھېسابلىناتتى 
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وماابریٰ ۳ ۳4+ لوست ¦¦ 

RADAR‏ اا ےم سەن گەر جه كىشىلەر نىڭ ئىمان ئېيتىىشىغا ھېرىس 
ای کیک yT‏ 

ى وا رالاس و حرصت مزان واک ھم کیو $ بولساڭمۇ» (لېكىن) ئۇلارنىڭ تولىىسى ئىمان 
اسان ىلاۋ شاش ەسەن فن اسوق ه 0***6 
: ى 2 2 2 ي و >= َ ك ⁄ بي يدو (103) قور تًا مى تەر م 9 ا و ىكە 
§ الوت والارض مرون ع رها وھ مع مغ رفن9 8ا ل ر اتاق .كىك تلل e E‏ 

11 2 11011172-1 )ا ¿ ھىجقا ب قىلما ت 
وَمابُوْصَ اػ ھم ياوا ن0 امان 177 E‏ ف جر 7 بسن 


وهی مرون 


اشقن عد اب املو اوا امه ب5 | قۇرئان پەقەت جاھان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-ئەسى- 
بورق ناون ىش خو انان ان ! قۇدرىتىنىڭ) نۇرغۇن ئالامەتلىرى باركى. ئۇلا ر ئۇنىڭ 
£ اتام ى ڭالا اسىل ال لی ¶ 
] َوب روا اض رايت الهاي ® ئۇلارنىڭ تولىسى اللەغا شېرىك كەلتۈرۈپ 
$| عن وخر وان ارالخرة لى اتراۋرمىر ¦ 
ˆ ˆ ¬ كى غا ەس ناين د 
ا سنا ىسا |" ` .4 

: لن کان ن قور مرو اباب ماکان : غىمۇ چوقۇنىدۇ) (106) . ئۇلار الله نىڭ ئازابىدىن › 
: ابق زی و لکن ص دی اکن ی بن يوو ® بىرەر جازانىڭ ئۆزلىرىگە چۈشۈشىدىن ياكى ئۇلار 
ه َة [@ سەزمەستىن قىيامەتنىڭ تۇيۇقسىز يېتىپ كېلىشىدىن 


م e‏ !وي م كور ترا ايا وغ كە . بولدىمۇ؟ (107) ىم - € ‌ «بۇ . ± 
يولۇىدۇرە (كىشىلەرنى) الله غا دەۋەت قىلىمەن› مەن ۋە ماڭا ئەگەشكەنلەر روشەن 


دەلىلگە ئاساسلىنىمىز. الله يباكستۇرە مەن مۇشرىكىلاردىىن ئەمەسمەن» (108) . بىر سەندىن 





2 وو 7 سے میں و 4 


22 ی كت ب ت < < ركا ركت ت 


يېنىدىن دىققەت قىلماستىن ئۈوتۈپ كېىتىدۇ (106). 





تۇرۇپ ئىشىنىدۇ (يەنى الله ئى ياراتقۇچى› رىزىق 





قىلدۇق› ئۇلار (يەنى پەيیغەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگۈچىلەر) يەر يۈزىدە سەير قىلىپ 
يۈرۈپ ئۆزلىرىدىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتمىدىمۇ؟ 
ئاخىرەت يۇرتى تەقۋادارلىق قىلغانلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە ياخشىدۇرە سىلەر 
و حا ر0 ا بيجي لاو رفوه اسار تسى 


ئۈمىدسىزلەنگەن ۋە (قه‌وًمى تەرىپىدىن) يالغانغا جىقىرىلغانىلىقىغا جەرلىم قىلغان چاغىدا› 





ئۇلارغا بىزنىڭ ياردىمىمىز يېتىپ كەلدى› بىز خالىغان ئادەملەرنى قؤۇتقۈزدۇق› 
بىزنىڭ ئازابىمىز گۇناھكار قەۋمدىن قايتۇرۇلمایدۇ(110). ئۇلارنىڭ قىسسىسىدىن ئەقىل ئىگىلىرى 
ئۆزىدىن ئىلگىرى نازىل بولغان (ساماۋى) كىتابلارنى تەستىق قىلغۇچىدۇر› ھەممە نەرسىنى 


ئىنچىكە بايان قىلغۇچىدۇرە ئىمان ئېيتىدىغان قەژم ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە رەھمەتتۇر(111) . 
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چۈ 
بىز ى )¥ 

ك 

س ہرک وت 


2 : 
3- سۈرە رەگد ا اوا 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 43 ئايەت. ولک آک رالاس یوور ایل ازى رکم التو بر 1 
EEE: O OO‏ 

بيەسى سەچىقە 9ه مېھرىبان لله نىڭ : 9 0 و 4 ^ ك 4 رر ¦ ^^ و : 
ئىسمسى ;ٍ : - { ےا م ی وود کے 9ے هچ و کر كەك ع ر و 
. . ` کا سى کے وا و ىس 2 > ود د 1 

ئىڭ ئايەتلىرىدۇر. (قۇرئاندا) ساڭا پەرۋەردىغا_ اا روایی د انھ اون ىجىل اران | 
: ۋر( 22 TAO ET‏ 2 ال ar‏ ەەا a‏ 

رىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان نەرسىلەر ھەقتۇرە !@ بى ایل اشَارك ن ذلك ت و مسرن 0٥د‏ : 
ء . 4l ° Nef‏ . ˆ" : و 7 ا کک مک کے لل ك ی 
لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى ئۇنىڭغا (يەنى قۇ اۋ فاش ۋا ورت جاتن شار دن | 
ئاننىڭ الله تەرىپىدىن نازىل بولغانلىقىغا) ئىشەذ- |8 وان ىسى رداون وش ضا ! 
Gb . 22۶2 ®‏ ?72 یا za N‏ | 

مەيدۇ(0. الله ئاسيانلارنى تۆۋرۈكسىز بەرپا ا علب نی الاق ندل ك يو ىقات | 
E ° 2 -‏ 2 ` € و %©9وسو 92 جۋەم | ءار ام A <s‏ 
قىلدى» سىلەر ئؤنى كۆرۈپ تۇرۇۋاتىسىلەر› ئاندىن !8 اناب کي دو و الان يق : 
ئۇ ئەرش ئۈستىدە (ئۆزىگە لايىق رەۋىشىتە) قارار | رس ولىك اريت کول ا : 
ئالدى. کون بىلەن ئاينى (بەندىلەر نىڭ مەنپەئەتى اسَاَقَهمُوَاورك آمب اکرش فا نرنه : 
ئۈچۈن) بويسسۇندۇردى. (ئۇلارنىڭ) ھەربىرى ىچ 
مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى دۇنيانىڭ تۈگەيدىغان ۋاقتىقىچە) سەير قىلىدۇ. الله (ئۆز ھېكمىتى 
ۋە قۇدرىتى بىلەن) مەخلۇقاتنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرۇپ تۇرىدۇە سىلەرنى پەرۋەردىگارىڭلارغا 
مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنسۈن دەب» (قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرىنى تەپسىلىي بايان قىلىدۇ (2) . الله يەر 
يۈزىىنى (ئۇزۇنىسىغا ۋە توغرىسىغا) سوزۇپ كەڭ ياراتتى› يەر يۈزىدە تاغلارنى ۋە دەريالارنى 
كۈندۈزگە كىرىشتۈردى (يەنى كېچىنىڭ قاراڭغۇلۇقى بىلەن كۈندۈزنىڭ يورۇقلۇقىنى ياپتى) . 
بولا ردا تەپەككۈر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار(3). 
يەر يۈزىدە بىر -بىرىىگە تۇتىشاڭغۇ قىتئەلەر بار ۋە تۈرلۈك زىرائەتلەر بار؛ كۆپ شاخلىق 
بولغان ۋە كۆپ شاخلىق بولمىغان (بىر ئۇرۇقتىن بىرقانچە تال ئۈنۈپ چىققان› بىر ئۇرۇقتىن 
پەقەت بىر تال ئۈنۈب چىققان) خورما دەرەخلىرى بار؛ (ئۇلارنىڭ ھەممىسسى) 
قىلىمىز› بۇلاردا چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
نۇرغۇن دەلىللەر بار 4). (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر (بىرەر نەرسىدىن) ئەجەېلىنىدىغان 
بولساڭ› ئۇلارنىڭ (يەنى كۇفغارلارنىڭ): «بىز (ئۆلۈپ) توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن 
قايتا تىرىلەمدۇق؟» دېگەن سۆزى ئەجەبلىنىشىكە لايىقتۇر. ەنە شۇلار پەرۋەردىگارىنى 
غمىدۇ› ئەنە شۇلار دوزاخ ئەھلى بولۇپ»› دوزاختا مەڭگ قالغۇچىلاردۇر(6). 








وئ اھ ان 251 
9 0 ئۇلار سەندىن (اللەنىڭ) ئىھسانىىدىن ئىلىگىرى 
¦ نتج ارك اة اة كتوق ئازابنىڭ جايساتىراق چۈشۈشىسنى تەلەپ قىلىىدۇ؛ 
1 ”> مفنرۋلااس عى ئۇلاردىن بۇرۇن الله نىڭ ئازابىغا دۇچار بولغان 
همىن رك كريد اليا ي2 ىغۇل الزن | ئۈممەتلەر ئۆتكەن› ئىنسانلار زۇلۇم قىلسىمۇ. 
ا ا پەرەۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ئۇلارنى مەغپىرەت 
لل دوم اوتاه مالل ائ را تێش قىلىدۇ. پەرۋەردىگارىڭ (گۇناھىلارغا چۆمۈپ 
| وما و نايتار لي ا تەۋبە قىلسىغانىلارنى) شەك-شۈبھىسىز قاتتىق 
| جازالايدۇ(26 .كۇفغارلار نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەر- 


70 ي 

a 1‏ ك ا م 2 : : 

ا ا و دىگارى تەرىپىدىن بىرەر مۆجىزە نازىل بولمىدى؟ 
: من کټ ريم ومن ىشى بای لوسرب رو 
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پەيغەمبىرى) بولىدۇ (مۆجىزىلەرگە كەلسەك. 
ئۈ اللەنىڭ ئىلگىدىكى ئىش)7). ھەربىر 
(ھامىلدار) ئايالنىڭ قورسىقىدىكىنى الله بىلىدۇ 
(يەنى ئوغۇلمۇ-قىىزمۇ» بىرمۇ-كۆپىمۇ› چوڭمۇ- 
E 1‏ و نايال كىچىكمۇ. چىرايلىقمۇ-سەتىمۇ. بەختىلىكىمۇ-بەخت- 
ˆ ¬ ¬` © درو رۇوۇ ىسو ىيى 

e‏ الله بىلسدو). بەچچىىدانلارنىڭ كىجىكلەپ 
كەتكەنلىكى ياكى يوغىناپ كەتكەنلىكىنىمۇ (يەنى بالىنىڭ مۇددىتى توشماي تۇغۇلىدىغان- 
لىقىنى ياكى مۇددىنى ئېشىپ كېتىپ تۇغۇلىدىغانلىقىنى) (الله) بىلىدۇ. الله نىڭ دەرگاھىدا 
ھەھمە نەرسە ئولچەملىكتۇر (8) . الله مەخپىي ۋە ئاشكارا ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى بىلىگۈچىدۇر. 
ھەممىدىن بۈيۈكتۇرە ھەممىدىن ئۈستۈندۇر. سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردىن يوشۇرۇن سوز 
قىلغان» ئاشكارا سۆز قىلغان» كېچىسى يوشۇرۇنغان» كۈنىدۇزى ئاشكارا يۈرگەنلەرنىڭ 
ھەممىسى ( الله ئۈچۈن ئېيتقاندا) ئوخشاشتۇر (يەنى الله ھەممىنى بىلىپ تۇرىدۇ) 010 . 
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ھەربىر ئادەمنىڭ ئالدى-كەينىدە الله نىڭ ئەمرى بويىچە ئؤنى قوغىدایىدىغان نۆۋەتچى 
پەرىشتىلەر بار. ھەرقانداق بىر قەۋم ئۆزىنىڭ ئەھۋالىنى ئۆزگەرتىمىگىچە (يەنى ئا 
لانىڭ بەرگەن ئېمەتلىرىىگە تۇزكورلۇق قىلىپ گۇناھلارغا چۆممىگىچە) الله ئۇلارنىڭ 
ئەھۋالىنى ئۆزگەرتمەيدۇ (يەنى الله ئۇلارغا بەرگەن نېمەت› خاتىرجەملىك ۋە § "0 
مەتتى. ئېلىپ :ئاخلىتايدۇ)» الله تىرەز قوی مالاك فاق رباکی ئازابانتاقنى) بولا ئۇ 

قارشى تۇرغىلى بولمايدۇء ئۇلارغا ئازابنى دەپئى قىلىدىغان الله دىن باشقا ئىگىمۇ ا 

الله (چاقماقتىن) قورقۇتۇش» (ياھمغۇرغا) ئۈمىد تۇغىدۇرۇش ئۈچۈن› سىلەرگە چاقماقنى 
كۆرسىتىدۇ. (قؤدرىستى بىلەن) قويۇق بۇلۇتلارنى پەيدا قىلىدۇ1). كۈلدۇرماما 
اى ىسى بىلەن تەسبىھ ئېيىتىدۇە پەرىشتىلەرمۇ الله دىن قورقۇپ تەس 
ب یدد الله چاقاق چۈشۈرۈپە ئۇنىڭ بىلەن ئۆزئ خالىغان ئادەسنى ھالاك 
قىلىدۇ. ئۇؤۇلار الله توغرىسىدا دەتالاش قىلىشىدۇ. الله نىڭ تەدبىرى كۈچلۈكتۇر(13). 
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ھەقىقىي قىلىنىغان دۇئا الله غا قارىتىلىدۇ (يەنى 
ئىخلاس بىلەن قىلىنغان دؤئانى الله ئىجابەت 
قىلىدۇ) . كۇفغارلارنىڭ اللەنى قويۇپ. دۇئالىرىنى 
قاراتىقان مەبۇدلىرى كۇفغارلارنىڭ ھېچقانداق 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلمايدۇ. ئۇلار (يەنى كاپىرلار) 
شۇنداق بىر ئادەمگە ئوخشايدۇكى› ئو ئاغىزىمغا 
سؤ چۈشسۇن دەپ (نئېرىدىن) ئىككى ئالقىنسىنى 


سۇغا قارىتىپ حت 


¥ ¥2 





تۇرىدۇ› (ئەمەلىيەتتە سۇ 
ئاڭلىمايدىغان» ھېس - تۇيغۇسىز نەرسە بولغاچقا) 
سۇ ھەرگىز ئۇنىڭ ئاغزىغا چۈشىمەيدۇ› كاپىر- 
لارنىڭ مەبۇدلىرىغا قىلغان دؤئاسى پۈتۈنلەي 
بىكاردۇر (2)14. ئاسمانلاردىكىىلەر ۋە زېمىندىكىلەر 
(يەنى پەرىشتىلەر› ئىنسانلار ۋە جىنلار) ئىختىيارىي 
7 مەجبۇرىي يوسۇندا اللەغا بويسۇنىدۇ› ئەتىگەن - 
ئاخشامدا (يەنى داۋاملىق تۈردە) ئۇلارنىڭ 


سايىلىرىمۇ بويسۇنىدۇ(15) , ري مۆھەممەد ! 


ئ ار نتت نوكتت / 
ا ب 2 ا ار 

: ا‎ E 
| امال سنت اکور وار ی لن‎ 
| قاض ون دو او ياء سلون هتن‎ 
: ^ ا کک و‎ 
کور ا ا‎ 
| الواح د القاره تلن الو ماءمىالت‎ 
: ¦ 6 ا وډی ةبقر‎ 
ك ابِيَخَاَمَحِلْيَوا ومتاءِ ربن‎ 2 
ذلك يشر را اال : تاتا‎ 
اھا ا ا ج‎ 2 
: ىش كك‎ 


ar وماابرئٌ”‹‎ 
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تەي مات قىلىش ئۈچجۈن ئۇلا رغا) «ئاسمانلار نىڭ » زېمىننىڭ بپەرۋە ردسگاری 


كىم؟» در 


بىگىن› بىگىن› «(ئۇلار نىڭ بەرۋە ەردىسگارى) الله ) دېسگىن. (ئۇلا رغا) «سىسلەر 


الله نى 


قويۇپ ئۆزەڭلارغا پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان مەبۇدلارنى (اللەغا شېرىك) قىلىۋالدىڭلارمۇ؟» 
دېگىن. «كور (يەنى كاپىر) بىلەن كۆزى كۆرىدىغان ئادەم (يەنى مۆمىن) باراۋەر بولامدۇ؟ 
ياكى قاراڭغۇلۇق (يەنى گۇمراھلىق) بىلەن نۇر (يەنى ھىدايەت) باراۋەر بولامدۇ؟» دېگىن. ئۇلار 
الله ياراتقانغا ئوخشاش قانداقتۇر مەخلۇقاتلارنى ياراتقان مەبۇدلارنى پۈتۈن مەخلۇقاتنى ياراتقان 
الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ الله نىڭ ياراتقىنى بىلەن مەبۇدلىرىنىڭ ياراتقىنىنى ئايرىيالماي قالدىمۇ؟ 


الله ھەھمە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› الله بىردۇر› ھەممىىگە غالىمتۇر (16) . 


ء ' - 


نو سز هھ 


ياسا 


بىله. ن باتىلنى بۇ مىسال بىلەن ئەنە شۇنداق 


كۆپۈكلەرنى لەيلىتىپ ئاقتى› كىشىلەرنىڭ - بۇيۇملىرىنىڭ› ياكى ئەسۋاب 
ش ئۈچۈن ئوتقا سېلىپ ئېرىتىكەن مەدەنلەرنىڭ ُ شۇنىڭىغا ئوخشاش كۆپۈكى بار * 
(يەنى كۆپۈكمۇ خۇددى كەلكۈن سۇنىڭ كۆپۈكىگە ئوخشاش پايدىسىزدۇر). 
بايان قىلىدۇ. كۆپۈك بولسا ئېقىپ تۈگەيدۇ. ئىنسان- 


الله ھەق 


لارغا پايدىلىق نەرسە زېمىندا قېلىپ قالىدۇ. الله مىساللارنى ئەنە شۇنداق بايان قىلىدۇ(17) . 


° بۇ مىسالدىكى سو و بولسا زېمىندا قالىدىغا.. ن ھەقتىن › > كۆپۈك بولىسا ساباتى يوق باتىلدىن سنا 


ئىبارەت. 
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اار۳ +a‏ الریں ٣إ‏ 


TT‏ ۋا اللەنىڭ (ئىمانىغا قىلغان دەۋىتىنى) قوبۇل 
¦¦ لزنا ابرااربوماشىرالز س تيد زان چ قىلغانلارغا ئەڭ ئوبدان مۇكاپات بېرىىلىدۇ» قوبۇل 




















لهُمّاق الْارْضَجَىِيِمَارَمدْاه م مح اشک واه 16 بك هه ا قىلمىغانلار نىڭ ئىگىدار چىلىقىدا يەر يۈزىدىكى 
3 و 9د م % س ^>“ 9 يي هھ 
ا و 


تناو لوا 


ىتك 






پوتون مال - مو لۈك » بەنەه شۇنىڭدەڭ بىر ھەسسە 
EL‏ 2° ا ى هرا ما : 
E ¬ "`‏ ےو 7 ت 22 
REE 2 8‏ الباق € ١‏ تولا ر (ئاخىرەتتە الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلۇىش 
يروس س و م ان کو وون رو ˆ 
نتن یراون تا مَأَمَراسەُيەان ونون ر و : ئۈچخۈن) › ئەلۋەتتە› ئؤنى پىدا قىلغان بولاتىتى . 
ٍ ¥ ت واا سو 4 
E 3‏ ءون | ئۇلاردىن قاتتىق ھېساب ئېلىنىدۇ. ئۇلارنىڭ بارە- 
ر Ez“ e sl‏ ەە د ود م : 

ب وا مالاو دانفواوء يراي يدت | دىغان جايى دوزاخ بولىدۇ (دوزاخ) ئېمىدېىگەن 
2 بالسستة اة اوليك ك یالک ارت ج عدن ها ايا اغ !(18) A‏ يە 1 وود ایك 
توي م 7 اا وم ۋا 0 »ن ۰ ي ( نی موھەممەد :) پە رو رد 2 

ومین ب دان2اچ ەو وة ا تەرىپىدىن ساڭا نازىل قىلىنغان نەرسىنىڭ ھەق 
: 4 "ا ورن ی باپ سیک ا 2 : : 
بىد كەم ¶ ئىكەنلىكىنى بىلىدىغان ئادە (ھەقنى کو مەيدىغا,/ 
عُقىَالذر والس سْفَضُونَ عه انومن بی امه : . ن .¥ 2 ن 
E ¦‏ دىلى) كور ئادەم بىلەن ئوخشاش بولامىدۇ؟ 
3 ] (اللەنىڭ ئايەتلىرىدىن) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا 
.. لما سالارا رىمام عفر م پەند-نەسىھەت ئالىدۇ(19) ئۆلار اللەنىڭ 
ادنيا سیوا یا . سى ]| ئەھەسگە يەن الله تاغۇرغان ئىشلارغا) :ۋاپ 


YY ¥ 


کی ب 








"صم ي اکا غ° ت اي رای ت ت لى ,کی“ 





تئ واوكوااككككككرك>كزتکكة؟تت 
7 > . 





3 ورخ 
03| قد بەرگەن ۋەد نى بۇزمايدۇ20). ئۇلار 
الله نىڭ (خىش-ئەقرىبالارغا) سىلە-رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى بەجا كەلتۈرىدۇ. 
اللەدىن قورقىدۇ» قاتتىق ھېساب ئېلىنىشىدىن قورقىدۇ(21). پەرۋەردىگارىنىڭ رازىلىقىنى 
كۆزلەپ (يەتكەن كۈلپەتلەرگە) سەۋر قىلغانلار» (پەرز) نامازنى ئادا قىلغانلار. 
بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن مال-مۈلۈكتىن ( الله يولىدا) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
يوسۇندا سەرپ قىلغانلار ۋە ياخشىلىقى ئارقىلىق يامانلىقنى دەپتى قىلىدىغانلار 
(يەنى بىلمەستىن يامان ئىش قىلىپ قالسا› ئارقىدىن ياخشى ئىش قىلىدىغانلار. 
انلق ل جلاعا كەڭ کرای وت اش مان هه يولبۇۈسغاللا ر ن د 
خۇلارشاڭ ئاخزةتانكى با شقن رد22 .وار مەشگۇ دران نک کرد 
ئۇلارنىڭ ئاتىلىرى› خوتۇنلىرى ۋە ئەۋلادىنىڭ ئىچىدىكى ياخشىلارمۇ جەننەتكە 
كىرىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇلارنى (مۇبارەكلەش ئۈچۈن جەننەتنىڭ) ھەربىر دەرۋازىسىدىن 
كىرىدۇ(22 . (پەرىشتىلەر ئۇ دۇنيادا) «سەۋرنى دوست تۇتقانلىقىڭلار ئۇچۇن سىلەرگە ئامانلىق 
"= ئاخىرەتلىكنىڭ ياخشى بولۇشى نېمىدبىگەن ئوبدان !» دەيدۇ(24) . الله غا بەرگەن 
ۋەدىسىنى مۇستەھكەملىگەندىن كېيىن بۇزغانلار› اللەنىڭ سىلهە-رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى 
تۇتىمىغانلار› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار لەنەتكە دۇچار بولىدۇ ۋە 
(ئۇلارنىڭ) ئاخىرەتلىكى يامان بولىدۇ 25). الله (ئوزىنىڭ ھېكمىتىگە ئاساسەن) خالىغان ئادەمنىڭ 
رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ ۋە (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تارقىلىدۇ. (مۇشرىكلار) دۇنيا تىرىكچە- 
لىكىگە خۇش بولۇپ كەتتى› دۇنيا تىرىكچىلىكى ئاخسىرەتكە قارىغانىدا ئازغىسنا نەرسىدۇر (26) . 
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كۇفغارلار: «ئېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەردىگارىدىن 





مۆجىسزە كەلمىسدى؟» دەيدۇ. (ئىى مۇھەھمەد!) 
«(ئىش الله نىڭ اک5 مېنىڭ ئىلكىمدە ئەمەس) 
تەۋبە قىلغانلارنى ھىدايەت قىلىدۇ» دېسگىن (27) . 
(تەۋبە قىلغانلار) ئىمان ئېيتقانلار بولۇپ› ئۇلار- 
نىڭ دىلىلىرى الله نى ياد ئېتىىش بىلەن ئارام 
تاپىدۇ» بىلىڭلاركى» دىللار الله نى يام ىسىش 
بىلەن ارام تاپىدۇ #8 . ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلار خۇشاللىققا. گۈزەل قارا ر گاھقا 
(يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ(29). (ئى مۇھەمسمەد!) 
بىز ساڭا ۋەھيى قىلغان كىتابىنى ئۇلارغا ئوقۇب 
بېرىشىڭ ئۈچۈن› سەندىن ئىلگىرى پەيغەمبەرلەرنى 
ئەۋەتكەندەك. سېنى شۇنداق بىر تۈھمەتكە ەۋەت 
تۇقكى» ئۇنىڭدىن بۇرۇن نۇرغۇن ئۈمىمەتىلەر ئوت- 
كەن» ھالبۇكى› ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) مەرھە- 
مەتلىك الله نی ئىنكار قىلماقتا» (ئى مۇھەمسمەد! 






















)| بض لمن کا وبي ىلي ناناب الزن رفن 1 
| تو ینکر اا راه تين الود نين امتا | 
| کاو اشر ون لون »اي در كارت ق | 
ىلاش قل ھور اله اھ یو وکات رد | 
] تاپ ولوان سرت پد یبال وفعت ره الاس | 


EEE 
| ىسىتال ازال اون ەە‎ 
| ماصع وا رمه اون قر اصن کار هة ياق وماك‎ 0! 
| انه یف ال ییاد فو لرا ىسىق تلات‎ ]) 
| لب لىن کان تار دن هوا‎ 
| عل کل سات وجمۋانوەەرى انیو‎ 
| ایکون ار اَم تىل بل زا‎ ] 
| ری وص کوان لىشىم‎ | 
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بۇ مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› «ئؤ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇرە› ئؤنىىڭدىن باشقا ج مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر› ئۇنىڭىغا تەۋەككۈل قىلدىم ۋە ئۇنىڭ دەرگاھىغا قايىتىمەن» (30) . 
مۇبادا بىرەر قۇرئان (يەنى كىتاب) بولۇپ› ئؤنى (تىلاۋەت قىلىش) بىلەن تاغلار يۆتكىلىدىغان 
ياكى يەر يېرىلىدىغان ۋە ياكى ئۆلۈكلەر سۆزلەيىدىغان بولغان تەقدىردىمۇ (ئۇلار چوقۇم 
ئىمان ئېيتمايتتى). ھەمىمە ئىش الله نىڭ ئىلكىدىدۇرە ئەگەر الله خالسسا. ئىنسانلار- 
نىڭ ھەھمىسىنى جەزمەن ھىدايەت قىلىدىغانلىقىنى مۆمىنلەر بىليىدىمۇ؟ (مەككە پەتھى 
قىلىنىپ ئىسلام دىنىىنىڭ غەلسبە قىلىىشىدىن ئىبارەت) الله نىڭ ۋەدىسسى ئەمەلگە ئاش- 
قاندا قەدەر› كاپىرلار ئۆز قىلسىشلىرى تۈپەيسلىدىن ھامان تۈرلۈك بالالارغا دۇچار. بولىىدۇ. 
ياكى :بالا ئۇلارنىڭ يۇرتىغا قق بىز اغا چۇد الله وود سىگە :ئەلۋەتتە شلايلىق 


قىلمايدۇ (31) . سەنىدىن ئىلىگىرى ئوتكەن نۇرغۇن 


پەيغەمبەرلەر ھەقىقەتەن مەسخىرە قىلىندى. 


. 


كاپىرلارغا بېرىلىدىغان ئازابنى بىر مۇؤۇددەت كېچىكىتۈردۈم› ئانىدىن ئۇۇلارنى جازالىدىم.› 
ئۇلارغا بەرگەن جازايىسىم قانىداق ئىسكەن؟(32) ھەربىر كىشىنىڭ قىلىغان ئەمەلىنى 
كۆزىتىپ تۇرغۇچسى الله (بۇتىلارغا ئوخىشامىدۇ؟) ئۇلار بۇتىلارنى الله غا شېرىك قىلدى. 
ئۇلارغا: «بۇتلارنىڭ ناملىرىنى ئاتاپ بېقىڭلار.› يەر يۈزىدە الله بىلمەيدىغان نەرسىلەر باردەك.› 


سىلەر ئۇلارنى اللەغا ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ ياكى قۇرۇق گۇمان بىلەن (ئۇلارنى الله نىڭ شېرىكلىرى 
دەۋاتامسىلەر؟)» دېگىن . بەلكى كاپىرلارغا ئۇلارنىڭ كؤغرى جىرايلىق كۆرسىتىلدى. ئۇلار توغرا 
يولدىن مەنئى قىلىندى. الله گۇمراھ قىلغان ئادەمگە ھېچقانداق ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ (33) . 


فاا دە الرعں ”¦ 










دا ناوال ياود اب اة ى وما !¦ 
لصن وناق لاويد لون ` 1 
رین ىالائ رادام تما وڪ فى | 
ونت اتقو قى الکن اتالەرالزش اتوم | 
لكب يمون يمزل اليك ومن الحاب من كر ¦ 
بعص قل نامرت ان مید امه و اشر بوه ! 
أَسُواليٍوماپصوناتانرشە کار اول | 
تبعت آهو امب اجار من الولو مالك من الو ا 
| من د لن ولوا ق ولد ار ناسين ٽڪ و ¶ 
| جح لتا لھم ازواجاۇذز ما يسول ان يان | 
| بای للا پان امل ولخ اجب 2ا | 
] يابا وک راتاق الرض تمان اران | 
] وا کر معقب لوسرم لتاپ ەه | 
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ئۇلار بۇ دۇنيادا ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئاخىرەتنىڭ 
ئازابى تېخىمۇ قاتتىق بولىدۇ. ئۇلارنى الله نىڭ 
ئازابىدىن ساقلىغۇچى بولمايدۇ34). تەقىۋادارلارغا 
ۋەدە قىلىنغان جەننەتنىڭ سۈپىتى شۈؤكى› ئۇنىڭ 
ئاستىدىن ئوستەڭلار ئىقىپ تۇرىدۇ› ئۈۇنىڭ مېۋى- 
لىرى تۈگىمەيدۇ. ھەمىشە سايە چۈشۈپ تۇرىدۇ؛› 
ئەنە شۇ تەقۋادارلارنىڭ ئاقىۋەت بارىدىغان جايى- 
دۇزە كايىسىلارنىڭ ئاقىۋەت بارتەستغان جايتى 
دوزاختۇر(238. (ئى مۇھەممەد!) بىز كىتاب (يەنى 
تەۋرات ۋە ئىنجىل) نازىل قىلغانلار (يەنى ئابدۇللا 
ئىبن سالام ۋە نەجاشىغا ئوخشاشلار) ساڭا 
نازىل قىلىنغان (قۇرئان)دىن شادلىنىدۇ. 
(ساڭا قارشى) ئىتشپاق تۈرگەنلەرنىڭ ئارد- 
سىدا (ھەقلىقىنى بىلىپ تۈرۈپ گەدەنكەش- 
لىكتىن) قۇرئاننىڭ بەزى (جايلىرىنى) 
ئىنكار قىلىدىغانلارمۇ بار. (ئى مۇھەممەد!) 
«مەن پەقەت (يالخۈز) الله غىلا ئىسبادەت 
قىلىشقاء الله غا (ھېچ ئەرسىنى) شېرىك 


كەلتۈرمەسلىككە بۇيرۇلدۇم› (ئىنسانلارنى) الله غا ئىبادەت قىلىشقىلا دەۋەت قىلىمەن › الله نىڭ 
دەرگاھىغا قايتىمەن» دېگىن (36). شۈنىڭدەك (يەنى ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلەرگە ئۆز تىلىدا 
كىتاب نازىل قىلغىنىمىزدەك) › قؤۇرئاننى ئەرەب تىلىدا (كىشىلەر ئارىسىدا چىقىرىشقغا) 
ھۆكۇم قىلىپ ئازىل قىلىدۇق› سەن ئىلىمىگە ئىگە بولۇپ تۇرۇپ. ئۇلارنىڭ (يەنى ئەھىلى 
كىتابنىڭ) نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگىشىپ كېتىدىغان بولساڭ. ساڭا ھېچقانداق ياردەم بەر گسۈچى 
سى الله نك ار اين اقل خي ولاز 100 بىز سەندىن ئىلگىرى ھەقسقەتەن 
نۇرغۇن پەيغەھبەرلەرنى ئەۋەتتۇق› ئۇلارغا خوتۇنلار ۋە بالىلار بەردۇق› ھەرقانداق 
پەيغەمبەر الله نىڭ ئىزنىسىز ھۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ› ھەربىر ۋاقىتىنىڭ (ئۆزىىگە مۇناسىپ) 
ھۆكمى بولىدۇ 38). الله (ئەھكاملاردىن) خالىغىنىنى بىكار قىلىدۇ. خالىغىنىنى ئۆز 
جايىدا قالدۇرىدۇ. لەۋھۇلمەهھپۇز الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر(29. ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان 
ئازابنىڭ بەزىسىنى ساڭا كۆرسەتسەكمۇ (يەنى سېنىڭ ھايات ۋاقتىڭدا نازىل قىلساقمۇ) ياكى 
سېنى (مۇشرىكلارغا ئازاب كېلىشتىن بۇرۇن) قەبزى روھ قىلساقمۇ» سېنىڭ مەسئۇلىيىتىڭ 
پەقەت تەبلىغ قىلىشتۇر. بىزنىڭ مەسشۇلىيىتىمىز ھېساب ئېلىشتۇر (40). ئۇلارنىڭ 
يېرىنى چۆرىسىدىن تارايتىپ بېرىۋاتقانلىقىمىز (يەنى كۇفغارلارنىڭ زېمىنىنى 
قەدەممۇقەدەم پەتھى قىلىپ ئىسلام يۈرتىغا قوشۇۋاتقانلىقىمىز)نى وار 
(يەنى مۇشرىكلار) كۆرمەيۋۇاتاىدۇ؟ الله (خالىغانچە) ھۆكۈم قىلىدۇ. 
اللەنىڭ ھۆكمىگە ھېچ كىشى قارشى تۇرالمايدۇ. الله تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر (41). 
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ئۇلار (يەنى قۇرەيش كاپىرلىرى)دىن ئىلگىرى 
ئىۆتكەنلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە) ھىيلە- 
مىكىر ئىشلەتكەن ئىدى. (ئۇلارنىڭ ھىيلە -مىكرىنى 
بەربات قىلىدىغان) يوشۇرۇن تەدبىرلەرنىڭ ھەممىسى 
الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. الله ھەربىر كىشىنىڭ قىلى 
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ETE 3‏ وال == بنرا 
¦ انکیٹ کل یں وسی واک لمن می 5ار 


وقول 


وقول ان سک کت گن راي ا 


.9 ا لام - 


ۋاتقان (ياخشى -يامان) ئەمەللىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ. 
كاپىرلار (ئازابنى كۆرگەندە) كىمنىڭ .ئاخىرەتلىكى 
ياختى بولغاتلىقىنى جلد 4 ;ا ئن مۇغەمبەد!) 
مەككە كۇفغارلىرى: «سەن پەيغەمبەر ئەمەسسەن» 
ديد كى ور اققا ىلە طفن :ماف 
ئوتتۇرامدا الله نىڭ گۇۋاھلىقى ۋەاللە نىڭ كىتابىنى 
بىلىدىغانلار (يەنى ئەھلى كىتاب ئۆلىمالىرىدىن 
ئىمان ئېيتقانلار) نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر ) (43) . 
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مەككىدە نازىل بولغان. 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىنى› لام› را. (بۇ قۇرئان شۇنداق) كىتابتۇركى› (ئى مۇھەممەد!) ئؤنى ساڭا كىشىلەرنى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن قاراڭغۇلۇقتىن (يەنى كۇفرىدىن) يورۇقلۇققا (يەنى ئىمانغا) 
چىقىرىشىڭ ئۈچۈن› غالىب› (ھەممە تىللاردا) مەدھىيىلەنگەن الله نىڭ يولىغا (باشلىشىڭ ئۈچۈن) 
نازىل قىلدۇق (1). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە اللەنىڭ مۇلكىدۇر› قاتتىق ئازاب- 
تىن كاپىرلارغا ۋاي!) ئۇلار بۇ دۇنيانى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرىدۇ› (كىشسلەرنى) الله نىڭ 
يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) توسىدۇ؛ الله نىڭ يولىنىڭ ئەگرى بولۇشىنى تىلەيدۇ› ئۇلار 
(ھەقتىن) يىراق بولغان گۇمراھلىقتىدۇر (3). قانداقلا بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتمەيلى› ئؤنى بىز ئۆز 
قەۋمىىگە (اللەنىڭ شەرىشتىنى) بايان قىلىش ئۈچۈن» پەقەت ئۆز قەۋمىشىڭ تىلى بىلەن (سۆز- 
لەيدىغان) قىلىپ ئەۋەتتۇق» الله خالىغان ئادەمنى گۇمراھ قىلدۇ.› خالىغان ئادەمنى ھىدايەت 
قىلىدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ ۋەزىپىسى پەقەت تەبلىغ قىلىش بولۇپ› ھىدايەت قىلىش ئىشى 
اللەنىڭ ئىلگىدىدۇر). الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر). بىز مؤسانى 
مۆجىزىلىرىمىز بىلەن ھەقىقەتەن (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق› (ئۇنىڭغا دېدۇقكى) 
«قەۋمىڭنى قاراڭغۇلۇقتىن (يەنى كۇغرىدىن) يورۇقلۇققا. (يەنى ئىمانغا) چىقارغىن› 
ئۇلارغا الله نىڭ نېمەتلىرىنى ئەسلەتكىن». بۇنىڭدا (بالاغا) سۇر قىلغۇچى. 
(نېمەتكە) شۈكۇر قىلغۇچى ھەربىر (بەندە) ئۈچۈن ئەلۋەتتە نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار . 
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مۇسا ئۆز ۋاقتىدا ئۆز قەۋمىگە: ر الله نىڭ 
سىلەر گە بەرگەن ئېسىمىنشىنى ئەسلەڭلار. الله 
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ومن ال رڪون ومو سَوءَالعمداپ د ¶ 


غ 
: منرت عظي وك وا تان رک ين شڪ رڌ 7 قۇتقۇزدى› ئۇلار سىلەرنى قاتتىق قىيینايتتى › 
کا زیی تک وی ن کم ما عد ان كىيدەوًقال : 
EERSTE‏ 
اه کو 6 اوا بوا انين 4 -لىرىڭلارنى (خىزمەت قىشدۇرۇشقا) قالدۇراستى: 
ومو ماو وکود 8 والَبنَ من چهك ® بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (سىلەرگە) 
6 یھر[ اده جا تھے ری ها ^ : چوڭ سىناق بار ئىدى» دېىدى ). ئۆز ۋاقتىدا 
: ااا : پەرۋەردىگارىڭلار: «نېمىتىمگە شۈكۈر قىلساڭلار› 
¿ لای كما نوارپ اتم ' ا 

کم کن الوك قاطرالتلۈت وَالْشَرض يوگ ا (ئۇنى) تېخىمۇ زىيادە قىلىمەن. ئەگەر (كوف- 
$ یغور ن ڈنو کم ىلۇر ران اجىشكى ® رانى نېمەت) قىلساڭلار› مېنىڭ ئازابىم› ئەلۋەتتە. 
$ لالت ات ولتار ونان ت دىا ¦ 

@ با کان یبدا ب اوا فان داس لطن نه !¦ بەكمۇ قاتتىق بولىدۇ» دەپ جاكالىدى(). مؤسا 
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ئوغۇللىرىڭلارنى بوغۇزلايىتىتى» خوتۇن كىشە- 


- - -= 
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(ئۆز قەۋمىگە) : «ئەگەر سىلەر ۋە پۈتۈن يەر 
يۈزىدىكى كىشىلەر كاپىر بولۇپ كەتسەڭلارمۇ (الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيیسىلەر) › 
چۈنكى الله ئەلۋەتتە (ھەممىدىن) بىھاجەتتۇر› مەدھىيىلەشكە لايىقتۇر» دېدى (8). 
سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن نۇھە ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرىنىڭ ۋە ئۇلاردىن 
كېيىن كەلگەن› (سانىنى) پەقەت الله بىلىدىغان ئۈممەتىلەرنىڭ خەۋىرى سىلەرگە 
يەتمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىسلەر بىلەن كەلدى› ئۇلار قوللىرى 
بىلەن پەيغەمبەرلەرنىڭ ئېغىزلىرىغا ئىشارەت قىلىپ (يەنى ئۇلارنىڭ سۈكۈت 
قىلىشىنى كۆرسىتىپ) : «بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلىمىز › 
بىز سىلەر دەۋەت قىلىۋاتقان ئىشقا ھەقىقەتەن زور گۇماندىمىز» دېدى(). پەيغەمبەرلىرى: 
«ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچى الله نىڭ (بىرلىكىدە) شەك بارمۇ؟ الله گۇناھىڭلارنى 
مەغپىرەت قىلىش ئۈچۈن› سىلەرنى (ئىمانغا) دەۋەت قىلىدۇ› سىلەرنى (جازالاشنى) 
مەلۈم مۇددەتكىچە (يەنى ئەجىلىڭلار يەتكۈچە) تەخىر قىلىدۇ» دېدى. ئۇلار: «سىلەر پەقەت 
بىزگە ئوخشاشلا ئىنسان› ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان (بۇتلار) غا ئىبادەت قىلىش 
مىزدىن توسماقچى بولۇسىلەر› (راستلىقىڭلار ئۈچۈن) بىزگە ئېنىق پاكىت كۆرسىتىڭلار» دېدى (10) . 
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پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا: «بىز پەقەت سىلەرگە 7'**"*`*رر“*@@-@2 
ى ا ` ى 4 ى f‏ 5 كەل“ لر ت ٤‏ 
س 8 2 ا و م 02040-6 > 
خالىغا.: گتکتله که : : 1 ا على من د نباد ور ڪان ان تَليكُوَصلُطنِ ا 
ن رگه (پەيغەمبەرلىكنى) مەرھەمەت | لبان انول AE‏ 2 ك ] : 
E‏ لىسا سىن ل ىش اشاق ONS‏ 
?¬5 ولل او وقن هدت سینا دصر عل ما | 
“١ ۷ 2‏ 7 . 3 “سو ۉە ي ىر I‏ رر و رس ر کے روم 0 
پاكىت كۆرسىتەلمەيمىزە مۆمىنلەر (ھەممە ۇم |ۆذيتموتاوعل الو وكاتوا الاي 8 
ئىشتا) يالغۇز بىر الله غىلا تەۋەككۈل قىلسۇن |@ کر والرسلھ رارضا ردنر | 
0 ء4 f‏ 4 , ]ا مچ و 2 75و م 1| 0075 كو ەە : 
(يەنى ھەممە ئىشلىرىنى الله غا تاپشۇرسۇن) 1 م داتى[تومرشامب ىاش شاللاش | 
- - 1 ˆ وتو غ2 7 sl A‏ سەسەسە E‏ 
الله بىزنى (اللّه نى تونۇيدىغان) يوللىرىسىزغا ا عبر ھىذلك لن خا ماتا | 
50 ءا ممم 8 ےا .2 وم سد ى 7¬⁄$,„ موو 2 $ 
يمه كلىگەن تۇرساء : ئىمىشقا الله غا تەۋەككۈل ` ` ` : 
ET‏ . „ , ا صیی یرنه واد یغه ويا اموت من | 
قىلمايلى؟ بىزگە يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىڭلارغا. | ي رو و تق شش ت 
A £‏ .ى 7 ۰ A‏ . 7 .. م واوەت وري ب سات سل لري 
قۇ ى قىلىمىز › تەۋەككۈل قىلغۇجىلار : کر وار الیکا وص و وو ٠وو‏ 
پەقەت الله غا تەۋەككۈل قىلسۇن» دېدى (13) . 
كاپىرلار پەيغەمبەرلىرىگە: «سىلەرنى زېمىنىمىزدىن 
چوقۇم ھەيدەپ چىقىرىمىز› ياكى چوقۇم بىزنىڭ 
دىنىمىزغا قايىتىشىڭلار كىرەڭ» دبدی . ئۇلارغا 


دِإْششنتبۈ ايۇ مَاصيْ | 

رو مکاک وال تی درت قول ىنە | 

اشۇ | 

BETES REE 

پەرۋەردىگارى (مۇنداق) ۋەھيى قىلدى: «زالىملارنى چوقۇم ھالاك قىلىمىز(13). 
ئۇلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن› زېمىندا چوقۇم سىلەرنى تۇرغۇزىمىز› بۇ (يەنى 
غەلىبە) مېنىڭ ئالدىمدا تۇرۇشتىن (يەنى سوراققا تارتىلىشتىن) ۋە ئازابىمدىن قورققانلار 
ئۈچۈندۇر»1). پەيیغەمبەرلەر الله دىن مەدەت تىلىدى› ھەربىر ئۇچىغا چىققان 
تەرسا› شەپقەتسىز (يەنى الله غا ئىتائەت قىلىشقا گەدەنكەشلىك قىلىپ ھەقىقەتتىن 
باش تارتقۈچى) ھالاك بولدى15). ئۇنىڭ ئالدىدا جەھەننەم تۇرىدۇ› جەھەننەمىدە 
ئۇ يىرىڭ ئارىلاش سۇ بىلەن سۇغىرىلىدۇ1). (ئۇنىڭ ئاچچىقىلىقىدىن) ئۇنى يۇتۇملاپ 
سم لكق ۇۋ تۈۈن كۈش قورشتۋاشۇ ىكشى تۇق قىت الىد 
شۇنىڭدىن كېيىن تېخىمۇ قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 1). پەرۋەردىگارىنى ئىنكار 
قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى بورانلىق كۈندە شامال ئۇچۇرۇپ كەتكەن 
بىر دۆۋە كۈلگە ئوخشايىدۇء كاپىرلار (بۇ دۇنيادا) قىلىغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن 
ئازراقمۇ ساۋابقا ئېرىشەلمەپدۇ› بۇ چوڭقۇر ئېزىشتۇر (يەنى چوڭ زىياندۇر) (18). ئاسيان- 
لارنى ۋە زېبمىننى الله نىڭ ھەق ئاساستا ياراتقانىلىقىنى (يەنى بىكار ياراتمىغانلىقىنى) 
كۆرمىدىڭمۇ؟ ئەگەر الله خالىسا› (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنى بوق و تىپ (ئورنۇڭلارغا 
مرن ياخىش) وى اسار ا ی 0 الوق قىسى شەن 0 
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IIIIN‏ تولا ر (يەنى خالايىقلار) نىڭ قىسىس (قىيامەت 

] رژ ویڈو جريا قال الصحَقۇالىن سانا | كۈنى قەبرىلىرىدىن) چىقىپ› الله غا مۇلاقات بولىدۇ. 
| کال تاھ تشون گان تاپ شەن ئاجىزلىرى (يەنى ئەگەشكۈچىلىرى) مؤتەكەببىرلىرىگە 
| تى کالوال هنتا ال ادیک وکیا و ا .ن ړو ا "0" 
EERE REA‏ (يەنى SS‏ «شۇبھىسىزكى› بىز 
| راا ا سىلەرنىڭ ئەگەشكۇچىڭىلار ئسدۇق» سىلەر بىزگە 
| لرن سط لان دعوتو قاس بدن | بولۇۋاتقان الله نىڭ ئازابىدىن ئازراق دەپئڭى 
تلوموقولومواا @ ئر : / قىلالامسىلەر؟» دەيدۇ. ئۇلار: «الله بىزنى ھىدايەت 
1 ی کف ت پم ا ارون من لان العِلِى س هم ¥ قىلغان بولسا ئىدى› بىز ئەلۋەتتە سىلەرنى ھىدايەت 
ا عاب اله واد لَذْمْنَامْتوامَماواالشلٍْختِ #6 قىلاتتۇق› بىز مەيلى نالە-پەرياد قىلايلى› مەيلى 
ا 

]ا | 
| ار ەكسى ارو ىج و o‏ ¥ ا قاچىدىغان جاي يوق» دەيدۇ 9 2. ئىش پۈتكەندە 
کیہ کج بالات دهان امان : رهد هسات تۈگەت. حەننەتىلە, ىىله... د : تېەخىالا 

ه ونا ىمى راذن دد ەبپْسەامكال | (يەنى ھېساب ئۈشەپ› < ر : 9د ر 
¦ لكا یھ تد کون 8 مل کو کوج : ئايرىلىپ بولغانىدا) › شەيیتان: «الله ھەقىقەتەن 
GLACE‏ @| سىلەرگە (ئىتائەت قىلغۇچىنى مۇكاپاتلاش» ئاسىيلىق 
1 قىلغۇچىنى جازالاشتىن ئىبارەت) راست ۋەدىنى 
قىلغان ئىدى» (ۋەدىسىگە ۋاپا قىلىدى). مەن سىلەرگە (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش› ساۋاب› 
جازا دېگەنلەر يوق› دەپ يالغان) ۋەدە قىلغان ئىدىم› (ۋەدەمگە) خىلاپلىق قىلدىم› سىلەرگە 
مېنىڭ (كۇفرىغاء گۇناھقا زورلىغۇدەك) ھۆكۇمرانلسقىم بولغىنى يوق» مەن سىلەرنى پەقەت 
(گۇمراھلىققىلا) دەۋەت قىلدىم› سىلەر (دەۋىتىمىنى) قوبۇل قىلدىڭلار› شۇنىڭ ئۈچۈن مېنى 
ئەيىبلىمەڭلار› ئۆزەڭلارنى ئەيبلەڭلار› مەن سىلەرگە ياردەم بېرىپ سىلەرنى قۇتقۇزالمايمەن› 
سىلەر مۇ ماڭا ياردەم بېرىپ ھېنى قۇتقۇزالمايسىلەر› مەن سىلەرنىڭ بۇرۇن مېنى الله غا (ئىبا- 
دەتتە) شېرىك قىلغانلىقىڭلارنى ئېتىراپ قىلمايمەن› شۇبھىسىزكى› زالىملار چوقۇم قاتتىق 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ» دەيدۇ (2. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار› پەرۋەردىگارى- 
نىڭ ئىزنى بىلەن › ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرىدۇ› ئو جەننەتلەردە 

مەڭگۇ قالىدۇ› (پەرىشتىلەر ئۇلارنى ھۈرمەتلەپ) سىلەرگە ئامانلىق بولسۇن› دەپ سالام 
بېرىدۇ(238. الله نىڭ مۇنداق بىر تەمسىل كۆرسەتكەنلىكىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ كەلىمە تەييىبە (يەنى 
ياخشى سۆزە ئىمان كەلىمىسى) يىلتىزى يەرنىڭ ئاستىدا بولغان› شېخى ئاسمانغا تاقاشقان (34) , 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن ۋاقتى -ۋاقتىدا مېۋە بېرىپ تۇرىدىغان ئېسىل دەرەخقە ئوخشايدۇ. 
الله كىشىلەرگە ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن دەپ› ئۇلارغا نۇرغۇن تەمسىللەرنى 
كەلتۈرىدۇ26. يامان سۆز (يەنى كؤغىرى كەلىمىسى) زېمىندىن قومۇرزپ 
تاشلانغان» ھېچتانداق قارارى يوق ناچار دەرەخقە ئوخشايدۇ(26). 
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ۋە ئاخىرەتتە مەھكەم تۇرغۇزىدۇ. الله زالىملار 
(يەنى كۇفغارلار)نى گۇمراھ قىلىدۇ. الله 


خالىغىنىنى قىلىدۇ2) الله نىڭ بەرگەن نېمىتىگە 


ى 72 
ىى ا 
دَارَالبوَارَجَهَتيْصاوتيَا ىش ى 

ا تتْعواقَْن م ` 
ل الگارەللىيادى الزىت انق االکلو؟ 
وَيَتْففُوامِهًً ەە - ىچ 
ئ فيد ي ەالذىخى 
EES]‏ 
TEE a E‏ : 
ام وسر TE‏ وسکر لک امس والقمر ا 
ET TES‏ 
: سا وان کل کوان ES IEA‏ ك اسان 
EHRE‏ مور باجحلا 
اید اناجب AF‏ 1 0 امتاق 


AO رگ‎ ^$ 0. A At 

















كۇفرىسلىق قىلغان ۋە ئۆز قەۋمىنى (ئازدۇرۇش 
بىلەن) ھالاكەت مەۋقەسىگە چۈشۈرۈپ قويغانلارنى 
كۆرمىدىڭمۇ؟ (28) (ھالاكەت ھمەۋقەسى) جەھەننەھ- 


دۇركى› ولا ر جەھەتتەمگە كىرىدۇە تُه و نېمىدېگەن 


±±° د±كعد كد TS‏ د عى ± ±± غك±ك غ± غةغدى ا كى ەكچى ى كك 
<" ; &@ %0 1 . 4 . ' 


يامان جاي!(229) ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ 





"پەي .¦ 





يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) ئازدۇرۇش ئۈچۈن. 
الله غا نۇرغۇن بۇتلارنى شېرىك قىلىۋالدى. ئۇلارغا: 
«(دۇنيانىڭ نېمەتلىرىدىن) بەھرىمەن بولدۇڭلار. 
شۈبھىسىز كى» سىلەرنىڭ بارىدىغان جايىڭلار دوزاختۇر» دېگىن 3). مۆمىن بەندىلىرىمگە ئېيتقىنكى › 
ئۇلا ر نامازنى ئادا قىلسۇن» ئالدى-ساتتىمۇ› دوستلۇقمۇ بولمايدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) 
كېلىشتىن بۇرۇن› بىز ئۇلار غا بەرگەن مال -مۈلۈكتىن يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا يوسۇنىدا سەدىقە 


قىلسۇن (31) . الله ئاسمانلارنى ۋە زېىمىننى يا اتی بۇلۇتىتىن ¿ يامغۇر ياغدۇر ۇپ به ردی› يامغۇر 






ٍ 
یرک 


سؤۇيى بىلەن سىلەرگە رىزىق قىلىپ نۇرغۇن ھېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ بەردى› الله سىلەرگە ئۆز 
ئەمرى بويىچە دېڭىزدا قاتنايدىغان كېمىلەرنى بويسۇندۇرۇپ بەردى» سىىلەرگە دەريالارنى 
بويسۇندۇرۇپ بەردى (3). سىلەرگە ئاي بىلەن كۈننى تەرتىپلىك دەۋر قىلىپ تۇرىدىغان قىلىپ 
بويسۇندۇرۇپ بەردى» سىلەرگە كېچە بىلەن كۈندۈزنى بويسۇندۇرۇپ بەردى33). الله سىلەرگە 
سورىغان راقلا ك نی بەردى ‏ ال اللەنىڭ ی اناب 3 لوا : 
كاپىر ئادەم› شەك -شۈبھىسىزكى› زۇلۇم قىلىغۇچىدۇر› (اللّه نىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىىلىق 
قىلغۇچىدۇر 34 . ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! بۇ جاينى (يەنى ھەككىنى) نتج 


(جاي) قىلىپ بەرگىن› مېنى - مىنىڭ ئەۋلادلىرىمنى بوتلار غا چوقۇنۇشتىن ن¿ يىراق قىلغىن (35) ,„ 
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333+3⁄3⁄767ل50*76¥ I AAR ha AA‏ پەرۋەردىگارىم! ھەقىقەتەن ئۇلار (يبەنى بۇتىلار) 
ت ادو ٿه أَضَللنَ صكَشرا 7 0 8 
نۇرفۇن كىشىلەرتى ئازدۇردق¡: کیک اغا تاگەد 


ت ®3 3 عضو ¥ 
IEE‏ ا كەن ئىكەن› ئو مېنىڭ دىنىمدىدۇر› كىمكى ماڭا 


خی ربوك الحرم راقسا ® ئاسىيلىق قىلغان ئىكەن› سەن ئەلۋەتىتە (ئۇنىڭغا) 
الد ََجُمَُ ERE‏ اق ر و : 

ىى تھ ك 

کو نو اغ 
قاش اذى أ 
ا سى رورم ىىل یەن ديالىم 
وَقَبىْط الکاراسبویل اشقن رن لويم | 

التمَاەرَب شى مقي القلوة وين سى إل 
ESET‏ 
1 ەەت غا ر 
وے و وو 1 قېشىدىكى ئېكىنسىز بىر ۋادىغا (يەنى مەككىسگە) 


امان لار توت تمل رر ىا 








مەغپىرەت قىلىشقا ۋە ھەر ھەمەت قىلىشغا (قادىر- 






سەن) (36) . پەرۋەردىگارىمىز! ئەۋلادىمىنىڭ بىر 









ھاجەرنى) ناماز ئوقۇسۇن (يەنى ساڭا ئىبادەت 





مھ 


قىلسۇن دەپ) سېنىڭ ھۈرمەتلىك ئۆيۈڭنىك 









ئورۇنلاشتۇردۇم› پەرۋەردىگارىمىز! بىر قىسىم 


^ >^ 


nas‏ 0 با كېخىلەرتىك‹دىلىلىرىسنى ئۇلازغا مايخىل قلغن 
ئۇلارنى شۈكۈر قىلسۇن دەپ تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگىن(27. پەر- 
ۋەردىگارىمىز! سەن بىزنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىمىزنى بىلىپ تۇرىسەن› 
ئاسمان-زېمىندىكى ھېچ نەرسە الله غا مەخپىي ئەمەس(238. جىمى ھەمدۇسانا ياشانغىنىمدا 
ماڭا ئىسبائىل بىلەن ئىسھاقنى بەرگەن الله غا خاستۇر! پەرۋەردىگارىم1 ھەقىقەتەن 
دۇئانى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر (يەنى دۇئا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسنى ئىجابەت قىلغۇچىدۇر) (39) . 
پەرۋەردىگارىم! مېنى ۋە بىر قىسىم ئەۋلادىمنى نامازنى ئادا قىلغۇچى قىلىغىن› پەرۋەردىگا- 
رىمىز! دۇئايىمنى قوبۇل قىلغىن (240. پەرۋەردىگارىمىز! ھېساب ئالىدىغان كۈندە (يەنى قىيامەت 
كۈنىدە) ماڭاء ئاتا-ئانامغا ۋە مۆمىنلەرگە مەغپىرەت قىلخىن (1. زالىملارنىڭ 
قىلمىشلىرىدىن الله نى بىخەۋەر دەپ ئويلىمىغىن» الله ئۇلارنى جازالاشنى (شۇ كۈننىڭ 
دەھىشىتىدىن) كۆزلەر چەكچىيىپ قالىدىغان كۈنگىچە (يەنى قىياھەت كۈنىسگىچە) 
كېچىكتۈرىدۇ4). (بۈ كۈندە) ئۇلار باشلىرىنى كۆتۈرۈپ› ئالغا قاراپ چاپىدۇ› كۆزلىرى 
ئېچىلىپ قالىدۇ» (تېڭىرقىغانلىقتىن) دىللىرى (ئەقىل - ئىدراكتىن) خالى بولۇپ قالىدۇ (48) . 
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وماابری ۳ا ۳۳ عجر ها 
(ی مۇھەھمەد!) ك 7 لەرنى (يەئی كۇغارلارنى) 1 ` ھە ىق EDL‏ 
6 ‌ ‌ : : 7 : أن توم يات 24 ية ن 
ئازاب كېلىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دىن | E EE‏ : 
ئاگاھلاندۇرغىن› (بۇ كۈندە) زالىملار: «پەرۋەر- |4 1 : 
دىگارىمىز! بىزگە قىسقىغىنا ۋاقىت مۆھلەت بەرگىن صي اَي شَ اشا ات تەم : 
(يەنى دۇنياغا قايتۇرغىن) › دەۋىتىڭنى قوبۇل قىلايلى› ]| 806575 0 ىىى | 
پەيغەمبەرلەرگە ئەگىشەيلى» دەيدۇ. (ئۇلارغا) ل ون كان هلال ونه يان لاسب ام | 
§ سو 7 م ے42 کہ Î III gese‏ 
سىلەر ئىلگىرى. بىز ھەرگىز يوقالمايمىز. دەپ |8 وى سل اله اسم الاش | 
قەسەم ئىچمىگەنمىدىڭلار؟ (دېيىلىدۇ) 44 وار رع | راض اموت ىرا وير لقهزەرتى | 
اوو . ¢ ا لتونن تونن | 
«ەم ازن ت 1ك تنا 
ا 7 e ٠‏ 9 7 ۶م ٠‏ ± ) ەراپ 2 ی رکو د ار رى لله ف وب ^ ; 
سىلەر ئۇلارنىڭ جايلىرىدا تۇردۇڭلار (ئۇلارنىڭ ا اى اماي سسس شىكا ! 
جايلىرىدىن ئىبرەت ئالاڭلارچۇ)› ئۇلارنى قانداق | به لىخ كىل لاجد ىيى اراووالايَاپە | 
جازالىغانلىقىمىز سىلەرگە ئېنىق مەلۇم بولدى. 4 ا : 
سىلەرگە نۇرغۇن مىساللارنى كەلتۈردۇق (يەنى 
پەيغەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگەنلەرنىڭ ئەھۋالىنى 


















































ا ب و وساتّشالِنًدَ !¦ 
غ وى 1 $ ` ا قاقلا وغ ق 1 )] 


التب قران 


CL N WU‏ ا کک ل ف ` .ى × ا کا کک رک جج ت ر ر 


بايان قىلدۇق) (245. ئۇلار ھەقىقەتەن (پەيغەمبەر - 
لەرگە ۋە ھمۆمىنلەرگە) مىكىر ئىشلەتتى. ئۇلارنىڭ مىكىرى تاغنى ئۆرۈۋەتكۈدەك (چوڭ) 
بولسىمۇ. الله ئۇلارنىڭ مىكىرىنى بەربات قىلىدۇ(46). الله نى پەيغەھبەرلىرىگە 
قىلغان ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلىدۇ دەب ئويلىمىغىن» الله ھەقىقەتەن غالىېپتۇر› 
(دوستىلىرى ئۈچۈن دۈشمەنلىرىدىن) ئىنتىقام ئالغۇچىدۇر (47. ئۇ كۈنىدە زېمىنىمۇ 
باشقا بىر زېمىنغا. ئاسمانلارمۇ باشقا بىر ئاسمانلارغا ئايلىنىدۇء ئۇلار (يەنى پۈتۈن 
خالايىق قەېرىلىرىدىن چىقىپ) پيىگانە. قۇدرەتلىك اللەنىڭ دەرگاھىدا (يەنى 
مەھشەرگاهدا) ھازىر بولىدۇ 248. (ئى مۇھەھممەد!) ئۇ كۈندە گۇناھكارلار 
(يەنى كۇفغارلار)نى زەنجىرلەر بىلەن بىر-بىرىگە چېتىلىپ باغلانغان ھالدا 
كۆرىسەن 9 ئۇلارنىڭ كۆڭلىكى قارامايدىن بولىدۇ ئوت ئۇلارنىڭ 
يۈزلىىرىنى ئورىۋالىدۇ5). الله ھەر كىشىنىڭ قىلمىشىغا قاراپ شۇنداق 
جازا بېرىدۇ. الله ئەلۋەتتە تېز ھېساپ ئالىغۇچىدۇر51). كىشىلەرنىڭ ئاگاھلاندۇرۇ- 
لۇشى› الله نىڭ بىر ئىكەنلىكىنى بىلىشلىرى» ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ ۋەز-ئەسىھەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن. 
بۇ (قۇرئان) تەبلىغدۇر (يەنى كىشىلەرگە تەبلىغ قىلىش ئۈچۈن نازىل قىلىندى) (68). 
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ربا 3‹ غ ا تەر ھا | N e E e‏ ا 


| اتان قرا ىنە : 
BESTE‏ 
ا تاد 0 ى : 
: ى یمن اتو ا جلها رمايستاخرۈن و م 
؛¦ 0 ال رالىتون لو 8 ھەككىدە نازىل بولغان. 99 ئايەت. 

| ماتا امةن ت ين ارون ترت | 

الیگ ياي وم ادرال امقر دران | ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
لاال نکر وکاله احفظون وتاس امن @ ئسى باشلايمەن. 

E‏ ق ئەلىقە لام› را. بۇ كىتابنىڭ ‏ روشەن 
| كانه رترت تار نى ني || قۇرئاننىڭ ئايەتلىرىدۇر (). کاپسرلار 
"> * = ] (قىيامەتنىڭ دەھشىتىنى كۆرگەنسدە» 


3 ا ۴ دۇنيادىكى چېغىمىزدا) مۇسۇلمان بولغان بولساقچۇ 


(ئون تۆتىنچى پارە) 


5- سۈرە ھىجر 


| دەپ ئارمان قىلىدۇ (2) , (نّى مۇھەھمەد!) ئۇلارنى 
ake 9 ۴‏ د ?اس £ 9 !1 0 (يەنى كۇفغارلارنى مەيلىگە) قويۇۋەت› يەپ ¬ ئىچىپ› 
4 : 5 اين ڪن كي 7 ئويناب ‏ کو لوپ Vad‏ وده ارز ۇلار بىلە 
امن ت © ا ايند : چ ھە پ پور سون؛ دو ء ربهر دروۋ رهن 
: وو ر ەت ق بولىۋەرسۇن› ئۇلار ئۇزاققا قالماي (ئۆز قىلمىشلىرە- 
: : °°*°**°” نىڭ يامانلىقىنى) بىلىدۇ3. بىز قانداق بىر شەھەرنى 
ھالاك قىلمايلى» پەقەت ئۇنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مۇئەييەن ۋاقتى بولىدۇ 4). ھەرقانداق 
ئۈھمەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) ۋاقتى ئىلگىرى سۇرۈلمەيدۇ› ھەم كېچىكتۇرۇلمەيدۇ (5). ئۆلا ر ئېيتتى: 

«نَی قۇرئان نازىل قىلىنغان ئادەم! ! سەن ھەقىقەتەن مەجنۇنسەن (2)6. ئەگەر سەن (مەن رەسۇلۇللا 
دېسگەن سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ.› (پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھلىق بېرىدىغان) پەرىشتىلەرنى 
ئالدىمىزغا ئېلىپ كەلسەڭچۇ ؟(1) پەرىشتىلەرنى پەقەت ھەق ئاساسىدا (يەنى ئازاب نازىل قىلىشىمىز 
مۇقەررەر بولغان چاغدىلا) نازىل قىلىمىز› بۇ چاغدا ئۇلارغا مۆھلەت بېرىلمەيدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ 
ئازابى EL‏ ` 5 . قۇرئاننى مون پر نازىل " ۋە چوقۇم 7 "` 
بەيىھغەھبە 9 ئەۋەتتۇق (29). ئۇلا ¥$ EE‏ 0 كەلسلا ¦ ئؤنى س 

قىلىشتى (11) ,„ شۇنداق ھمەسخىرە "0 بىز گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا سالىمىز (12) . ئۇلا 

قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ› بۇ بۇرۇندىن ئادەت بولۇپ قالغان (يەنى بۇرۇندىن تارتىىپ پەيغەمبەر- 
لىرىنى ئىنكار قىلغان قەۋملەرنى الله نىڭ ھالاك قىلىشى ئادەت بولۇپ كېلىۋاتقان) ئىش (13). 
بىز ئۇلارغا ئاسماندىن بىر ئىشىك ئىجىپ بەرگەن› ئۇلار ئۇنىڭدىن ئاسمانغا ئۆرلەپ (ئالەمى 
ئەرۋاھنى› پەرىشتىلەرنى كۆرگەن تەقدىردىمۇ) 14 ئۇلار چوقۇم: «كۆزلىرىمىز باغلىنىپ قالدى › 
بەلكى سېھىرلەنگەن قەۋم بولۇپ قالساق كىرەك» دېيىشىدۇ (15). بىز ئاسماندا بۇرۇجلارنى 
ياراتتۇق ۋە كۆزەتكۈچىلەر ئۈچۈن ئاسماننى (يۇلتۇزلار بىلەن) بېزىدۇق 0 . ھەربىر قوغلاندى 
شەيتانىدىن ئاسماننى قوغدىدۇق (!. لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىگە) ئوغرىلىقچە قۇلاق سالمىقچى 
بولغان شە‌يتاننى روشەن ئاقار يۇلتۈز قوغلاپ يېتىدۇ (يەنى ھالاك قىلىدۇ) (18). 
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يەر يۈزىنى يېيىپ كەڭ قىلدۇق› ئۇنىڭغا تاغلارنى | 1 سسس 
ئورناتتۇق› يەر يۈزىدە ھەر خىل تەكشى ئۆلچەملىك # اا ًا ك : 
` ` "` (). يەر يۈزىدە چ ا ەا : 
ر ئۈچۈن ۋە سىلەر رىزقىنى بېرەلمەيدىغانلار و : 
2 ` ` ` کک ف ا رىي 1 : 
مەتلىكلىرىنى ياراتتۇق (ئۇلارنىڭ يېمەك-ئىچمە5- لى شار وات نا ) 
e‏ . ھ ب غا 
نەرسە بولمىسۇن› ئۇنىڭ خەزىنىىسى (يەنى خەزد- شا | 
ئىنىڭ ئاچقۇچى) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىدۇر› بىز : 

ئؤنى پەقەت مەلۇم مىقداردىلا چۇشۇرىمىز (21) . 











: ك‎ 5Le امتا‎ 1 9 IEG 
a کوان حال ر ك بیو اشسْصَلْصَِلِمْنُ جن‎ 
ٌه د ژر 0 7 زا نھ‎ 320 
| ك2 مه‎ `^ 0 
تر و‎ 


لت لفن | 


mw 1‏ 7 
7¬ "ى ° تك د عد معد غغ±غغ غد ` °ك رى 7 ‰ ` 


بىز يامغۇرنى ھەيدەيدىغان شاماللارنى ئەۋەتتۇق› 





بىز بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ سىلەرنى سۇغار- 
دۇق› سىلەر ھەرگىز ئۈنى ساقلاشقا قادىر ئەمەس- 
سىلەر (22) , بىز (ھەھممىنى) تىرىلدۈرىمىز › (ھەھ- 
مىنى) ئۇلتۈرىمىز ۋە (ھەمىمىسگە) ۋارىسلىق 
قىلىمىز 23). بىز سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەرنى 
ھەقىقەتە ق تل ۋە كغ كېلىىدىغانلارنىسمۇ ھەقىقەتەن كىسىلىتىمىز (24) „ پەرۋەر- 
دىگارىىڭ ھەقىقەتەن (هہساب لنش ۋە جازالاش ئۈچجكۈن) ئۇلارنى يىغىدۇ. الله ھەتىقە- 
تەن ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (25). شەك -شۇبھىسىزكى. بىز ئىنسان 
ەلى ئس سمالا )نى 6 الان اناس ى كت ك .رکد 
Ses‏ 0 لایدىن يا راتتۇق (26) (يەنى شەيتانلار ۋە ئۇلارنىڭ 
پەرۋەردىگارىىڭ ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەرگە ئېيتىتى: «مەن ھەقىقەتەن قارا لايدىن 
ياسىلىىپ شەكىلگە كىرگۈزۈلگەن (چەكسە جىرىڭلايدىغان) قۇرۇق لايدىن ئىنسان 
(يەنى ئادەم ئەلەپېھىسسالام)نیى يارىتىمەن 28). مەن ئۇنى تۇلۇق ياراتقان (يەنى 
ونی يارستىىپ سۈرەتكە كىرگۈزۈپ. ئەزالىرى تولۇق ۋە مۇكەممەل شان ھالىت گە 
0 0 ۋە ` ¬ جا ن كىركۈزگە ن جېغىمدا. سىلەر ئۇنىڭغا سه جحد ه قىلىڭلار» (29) , 
تارتىتى (31) . الله ةا وتي بىىىلسىن!. سەن ئۇ سه جل ه EE‏ 
دېىدى(32). ئىېلىس: «قارا لايدىن ياساپ شەكىلگە كىرگۈزۈپ (چەكسە جىرىڭ- 
لايدىغان) قۇرۇق لايدىن يارىتىلغان ئىنسان مېنىڭ سەجدە قىلىشىمغا لايىق ئەمەس» دېدى (33) . 





-‌-- 
جنک یں = ر نى .وغ لە ± + 4 


` 
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الله ئىيتتى «سەن جەننەتتىن يوقال› ھەقى- 


کلک ب و ر لن تاش 
ناراك تول 5ا ن ٣‏ بولدۇڭ342). ساڭا قىيامەت كۈنىگىچە 


2 _ ` بوم ا 

- 4 : ك ى ي و 2 ± له ت بو (85) , ك‎ E PN 

| ەا ۇك يالى اق ھەقىقەتەن لەئەت بولۇن» 2 ئىبلىسى: «پەرۋەر 

: اسا ال رت بىا اوک رين لھ َف 1 دىگارىم! ماڭا خالايىقلار تىرىلدۈرۈلىىدىغان كۈن 
$ اض واويه ماواد مِتْهُمُ ا (يەنی قىيامەت كۈنى) گىچە مۆھلەت بەرگىن (يەنى 

ا و ا ەگى : 

ه س ا ى ى $ مېنى ھايات قالدۇرغىن)» دېدى (86). الله : «ساڭا 
عاد ی للك ع اھ لطن امن | اتّبِمَكَ 
ی 

ق 

1 ى ى (838-37). ئىبلىس ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! 

. ¬ ى ى £ ¬ A‏ 

E‏ 8| سەن مېنى گۇمراھ قىلغانلىقىڭ ئۈچۈن» يەر يۈزىدە 

: د ورون فلل ال | ئادەم بالىلىرىغا (گۇناھلارنى) ئەلۋەتتە چىرايىلىق 

1 وو E‏ مادا : 

1 1 كە وان 8# ‌( 

ك ¦ يە 





ھەقىقەتەن مەلۇم ۋاقىتقىچە مۆھلەت بېرىلىدۇ» 


كۆ رسىتىمەن› ئۇلارنىڭ ھەھمىسىنى ئەلۋە ê]‏ تته ئا زدورد- 
بۇنىڭدىن ھؤستەسنا (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرالماي- 
مەن)»(40). الله ئېيتتى: «بۇ مەن ساقلاشقا تېگىش- 
لىك توغرا يولدۇر (241. مېنىڭ بەندىلىرىمگە (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرۇشقا) سېنىڭ كۈچۈڭ يەتمەي- 
دۇ» پەقەت گۇمراھلاردىن ساڭا ئەگەشكەنلەرگىلا (سېنىڭ كۈچۈڭ يېتىدۇ) ¢ (4). شۇبھىسىزكى › 
دوزاخ تولا ر (يەنى ئىېلىس ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرى) نىڭ ھەھمىسىگە ۋەدە قىلىنىغان چايدۇر (43) . 
جەھەننەمنىڭ بەتتە دەرۋازىسى بولۇپ› ئۇلارنىڭ ھەربىرىدىن كىرىدىغان مۇئەييەن بىر بۆلۈك 
(ئادەم) بار 44). تەقۋادارلار ھەقىقەتەن (ئاخىرەتتە ياپيىشىل) باغ -بوستانلاردىن› (سۇ» ھەسەل 





ۋە مەي ئېقىپ تۇرىدىغان) بۇلاقلاردىن بەھرىمەن بولىدۇ (245. (ئۇلارغا) جەننەتكە ئامان - ئېسەن › 
تىنچ كىرىڭلار! دېيىلىدۇ(246. ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى دۈشمەنلىكىنى چىقىىرىپ تاشلايمىز› ئۇلار 

ئۆزئارا قېرىنداش بولغان ھالدا تەختلەر ئۈستىدە بىر-بىرىگە قارىشىپ ئولتۇرىدۇ(247. جەننەتتە 
ئۇلارغا چارچاش بولمايدۇ» ئۇلار جەننەتتىن چىقىرىۋېتىلمەيدۇ (248.(ئی مۇھەممەد!) مېنىڭ (مۆمىن) 
بەندىلىرىىمگە خەۋەر قىلىغىنكى» مەن تولىمۇ مەغپىرەت قىلغۇچىمەن› ناھايىتى رەھىم قىلغۇ- 
چىمەن (49) . مېنىڭ ئازابىم قاتتىقتۇر (5). ئۇلارغا ئىبراھىمنىڭ مېھمانلىرى ھەققىدىكى 
(ھېكايىنى) ئېيىتىپ بەرگىن(21. ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەر ئىبىراھىمنىڭ يېنىغا كىرىپ 


سالام بەردى» ئىبراھىم: «بىز ھەقىقەتەن سىلەردىىن قورقۇۋاتىىمىز» دېدى (52) . 
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ئۇلار: «قورقمىغىن › بىز (پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئە لجہ- E‏ : ان كۈك 1 
1 ەە ي ± وپ ; 4 "" 7 6 KD)‏ بي . 
لىرىمىز) › ھەقىقەتەن ساڭا (ئوسۇب چوڭ بولغىنىدا) م ى ى : : : 
ناھايىتى بىلىملىك (بولىدىغان) بىر ئوغۇل_ (يە‌نى $4§ °° 2 
‌ : ±2 ¬ ئى ٣‏ ی َه مر 0 د ER‏ : 

e e :‏ كە : 
A ®‏ ` & ى QQ‏ ا . ىىله . 8 2 1 المرسلور ا 5رمن لاال َ: 
چون .ج وهر بەردىڭلارمۇ؟ ما نەمەن جو : وا اوھ و امانا کا اين 1 
خەۋەر بىرىۋا5 لەر؟» دىدی (54) . ئۇلار: «بىز ساڭا 73 E‏ 
را 2 &# به ا فا ند : : 9 ەە ەە ى N‏ 
ست حەوەر 4 ھەم 2 ا ل س ¦ 
دی یراھب وی وہ دع و ا ا نکن ا ابچ ادووس | 

پد "® . جراعم ودورد ر ر اا اقرا رامین ر اوور | 
خىن گۇمراھلاردىن باشقا كىممۇ نائۈمىد a‏ 1 الیل واتی عاد بار اشرو ^ و بیت و تادامض و ا و 0 ١‏ 


ئىسھاق) بىلەن خؤش خەۋەر بېرىمىز» دېدى (68) . 


f 6 ۶ , )56(‏ ^ __ ^ | ا 
وو ىرا وى Ea SS‏ می ون يايو ذلك اران E‏ 
بىلەن كەلدىڭلار؟» دېدى (57) . ئۇلار شى «بىز 1 ا ا وس ا شلال سرون : 


ھەقىقەتەن گۇناھكار بىر قەۋم (نى جازالاش) ئۈچۈن : قال لق 2 ا yy‏ ا : 
ئەۋەتىلدۇق 59). پەقەت لۇتنىڭ تەۋەلىرىلا بۇنىڭ- | زور 5ا ا وتيت کن ىن5 لراتاق ! 
N TT‏ اة 2 ا یق سکرو ھون | 
ئۇنىڭ ئائىلىسىدىكىلەر) نىڭ ھەممىسىنى (ئازابتىن) e‏ > 
چوقۇم قۇتۇلدۇرىمىز (29. پەقەت لۇتنىڭ خوتۇنىلا بۇنىڭدىن مۇستەسنا› بىز ئۇنىڭ چوقۇم باشقىلار 
بىلەن بىللە ئازابلىنىدىغاتلىقىنى ئالدىن يېكىتتۇق 60 ئەلمىلەر لۈتنىڭ ئائىليىسىگە كەلگەن 
چاغدا(61) › لۆت: «سىلەر ھەقىقەتەن ناتونۇش ئادەملەرغۇ؟» دېدى (62) . ئۇلار ئىيتتى : «ئۇنداق 
ئەمەس (بىز الله نىڭ ئەلچىلىرىمىز) › بىز سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار (يەنى سېنىڭ قەۋمىڭ) شەكلى- 
مىۋاتقان ئازابنى ئېلىپ كەلدۇق (63). بىز ساڭا ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدۇق› بىز ئەلۋەتتە (سوزد- 
مىزدە) راستچىلمىز 64 . كېچىنىڭ ئاخىرىدا ئائىلەڭدىكىلەرنى ئېلىپ يولغا چىققىن› ئۆزەڭ ئۇلار- 
نىڭ ئارقىسىدا ماڭغىن› سىلەردىن ھېچبىر ئادەم ئارقىسىغا قارىمىسۇن› سىلەر بۇيرۇلغان يەرگە 
يەتكۈچە ئالغا قاراپ مېڭىۋېرىڭلار» (65). سەھەردە بۇلار (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى)نىڭ يىلتىزى 
قۇرۇتۇلىدۇ (يەنى تەلتۇۉكۇس ھالاك قىلىنىدۇ) دېگەن ھۆكۈمنى لۇتقا ۋەھيى قىلدۇق (266. (سەدۇم) 
شەھرىنىڭ ئاھالىسى (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى) خۇشال بولۇشۇپ يېتىپ كېلىشتى (67). لۇت ئېيتتى: 
«بۇلار مېنىڭ ھېھمىنىم › (ئۇلارغا چېقىلىپ قويۇپ ئۇلارنىڭ ئالدىدا) مېنى رەسۋا قىلماڭلار (68) . 
الله دىن قورقۇڭلار (مېھمىنىمنى خارلاش ئارقىلىق) مېنى خارلىماڭلار »(69). ئۇلار: «بىز سېنى 
كەلگەن مۇساپىرلارنى ھىمايە قىلىشتىن توسمىغانمىدۇق؟» دېدى 60. لۆت: «بۇلار مېنىڭ 
قىزلىرىم (يەنى قەۋمىمنىڭ قىزلىرى)دۇر› ئەگەر (قازائى شەھىۋەت) قىلماقچى 
بولساڭلار (ئۇلارنى نىكاھلاپ ئېلىڭلار)» دېدى610. (ئى بەت سېنىڭ 
ھاياتىڭ بىلەن قەسەمكى» ئۇلار ئەلۋەتتە گۈمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ يۈرۈشىدۇ72). 
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RE‏ ام مته د2ی مت كۈن چىقا فار ۋاقتىدا ولا ر غا قاتتىق چۇقان يۈزلەذ- 
1 قَاخَدَّ ال را ُ دى (673. بىز تو شەھەرنى ئاستىن ¬ ئۈستۈن قىلىۋەت- 
م ى ط‌ و ^ ٤‏ 
| امم خان ىلان دك ابت | تۇق (يەنى كۆمتۈرۈۋەتتۇق) ۋە ئۇلارنىڭ ئۈستىگە 
| لمع ¬ لكيه | (يامشۇردەك) ساپال تاش ياغدۇردۇق 6 . ئۇنىڭدا 
EEN‏ کان صب اة کی 8| (يەنى ئۇلارغا نازىل بولغان ئازابتا) كۆزەتكۈچىلەر 
93ےے و 2 9 گر اص ” 4 ¥ ا ك DR‏ 1 1 

2 م لکن ياي ل چ ئۈچۈن ھەقىقەتەن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار 7). ئۇ 
و س وس 50 ات 7 ا گر وو 1 

اللي ھم ایتا فک ادوا امرض ° شەھەر (قۇرەيشلەر شامغا بارىدىغان) يول ئۈستىدە 

: ەر مغ ھەقىقەتەن ھېلىمۇ مەۋۇجۇت تۇرماقتا (160). بۇنىڭىدا 





2 ولىد نَهمًال نه وم گا د و قبح 2 شی 2 م : 
± : 

$ مَاثْوَايسيى°ومَاخشت اتوپ وار وما ® لىكلەر. شۇبھىسىزكى› زالىم ئىدى (يەنى كۇغرىدا 
5 لرن ستاو اكل : ھەددىدىن ئاشقانلار ئىدى) (78). (شۇئەيېنىڭ پەي 
7 یا رل ھا 4€ و 404706¥ : . . ۶ ,اذا ى 

1 و رتك هر اىي ىغ ¢ خەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئۇلارنى 
2 سَبٍعَاصَ لىخَْفُوَالشا ن العيُمً ۾ رتد تمدن | ھالاك قىلدۇق› ئۇلار (يەنى بۇ ئىككى شەھەر) نىڭ 
1 ` جَاْمْتْهُمُوَرتَحُرْنَ ® ھەر ئىككىلىسى› شۈبھىسىزكى. ئاشكارا يول ئۈستە- 


مۆمىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ئىبرەت بار (77). ئەيكە- 


‌ عَأْتُهِمُ وا فصر خفصض جتاحك ين2 رق راتا : دىدۇر (تى مەككە ئاھالىسسى! ئۇلاردىىن ئىسبرەت 
یرہ ۵ک ار ى € ¦ كاليامنىلەر 6 (119,..ھىجرىلىكلەز ھەقىقەتەن. تەد 
> - جەرلەرنى ئىنكار قىلدى (يەنى ئۇلارنىڭ سالىسھ 
ئەلەيھىسسالامنى ئىنكار قىلغانلىقى باشقا پەيغەمبەرلەرنىمۇ ئىنكار قىلغانلىقىدۇر) (8). ئۇلارغا 
مۆجىزىلىرىمىزنى كەلتۇردۇق (يەنى تاشتىن چىشى تۆگە چىقىرىشتەك قۇدرىتىمىزگە دالالەت قىلىدد- 
غان مۆجىزىلەرنى ئۇلارغا كۆرسەتتۇق)› ئۇلار بۇ (مۆجىزە)لەردىن يۈز ئۆرۈدى(21. ئۇلار (ئازاب- 
تىن) ئەمىن بولغان ھالدا تاغلارنى تېشىپ (بۇ بىزنى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلايدۇ دەپ) ئۆي 
سالاتتى (82). لېكىن قاتتىق چۇقان سەھەردىلا ئۇلارنى ھالاك قىلدى (83) . ئۇلارنىڭ قىلغان 
ئەمگەكلىرى ئۆزلىرىگە ئەسقاتمىدى (يەنى ئۇلارنىڭ سالغان بىنالىرى ئۇلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن 
ساقلاپ قالالمىدى) 84). بىز ئاسمانىلارنى› زېمىنىنى ۋە ئۇلاردىكى نەرسىلەرنى پەقەت ھەق 
ئاساسىسدىلا ياراتتۇق› قىيامەتنىڭ بولۇشى چوقۇمدۇر» (ئى مۇھەممەد! نادانلار بىلەن تەڭ 
بولمىغىن› ئۇلارغا) چىرايلىق مۇئامىلىدە بولغىن(2865. پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ھەھمىسنى 
ا ا رر روت مارفا هرای بای تۇرغۈچىد 00 راا ددرا اش 
تۇرىدىغان يەتتە ئايەتنى (يەنى سۈرە فاتىھەنى) ۋە ئۇلۇغ قۇرئانىنى ھەقىقەتەن ساڭا ئاتا 
قىلدۇق8). بەزى كاپىرلارنىڭ بىز بەھرىسمەن قىلغان نەرسىلىرىگە كۆز سالمىغىن» ئۇلار 
(نىڭ ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن) قايغۇرمىغىن› مۆمىنلەرگە كەمتەر بولغىن(88). «مەن 
ھەقىقەتەن (سىلەرنى الله نىڭ ئازابىنىڭ نازىل بولۇشىدىن) ئاشكارا ئاگاھىلاندۇرغۇچسىمەن» 
دېىگىن(89). پارچىلىۋەتكۈچىلەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارغا تەۋرات بىلەن ئىنجىلنى) 
ئازىىل قىلغاندەك (ساڭا سۈرە فاتىهە بىلەن ئۇلۇغ قۇرئانسنى ئازىل قىلىدۇق) 00 . 
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ئۇلار (يەنى يەھسۇدىيلار ۋە ئاسارالار) قۇرئانىنى 
پارچە-پارچە قىلىۋەتتى (يەنى قۇرئاننىڭ بەزىسىگە 
EE,‏ بەزىسىتى ئىنكار قىلدى) (91). پەرۋەردد- 
گارىڭنىڭ نامى بىلەن قەسەمكى» ئۇلار (يەنى 
خالايىق) نىڭ ھەممىسىنىڭ (بۇ دۇنيادا) قىلىغان 
ئىشلىرىنى چوقۇم سورايمىز 93-92). ساڭا بۇيىرۇ- 
غاننى (يەنى پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرىنى) ئاشكارا 
ئوتتۇرىغا قويىغىن› مۇشرىكلار (نىڭ مەسسخىرە- 
لىرىگە) پەرۋا قىلمىغىن 99). سېنى مەسخىرە قىلغۇ- 
چىلارغا بىز چوقۇم تېتىيمىز (95) . ئۇلار باشقا مەبۇد- 
لارنى الله غا شېرىك قىلىدۇ. ئۇلار ئۇزاققا قالباي 
(ئىشنىڭ ئاقىۋىستىنى) بىلىدۇ (296. بىز ئۇلارنىڭ 
سۆزلىرىدىن يۇرىكىڭنىڭ سېقىلىۋاتقانلىقىنى ئوبدان 
بىلىمىز (297. پەرۋەردىگارىڭغا ھەمدۇ ۋە تەسىھ ثبيت- 
E‏ ھەم ده قىلغۇچىلاردىن بولغىن (98) . سەن 
ئۆزەڭگە ئۆلۈم كەلگەنگە (يەنى ئەجىلىڭ يەتكەنگە) 
قەدەر پەرۋەردىگارىڭغا ئىمادەت قىلغىن (99) . 


ريما ھەم النمل م 
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Na 1.۸. NaN NLA, 1 
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ئ اش ااناس EOE‏ 
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¦| جم لمارالا اروق مىكۇ | 
م قن الشجرس عبن ك حى يك اة | 
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6- سۈرە ئەهل 


مەككىدە نازىل بولغان. 8 ئايەت. 


الله نىڭ پەرمانى (يەنى قىيامەت) چوقۇم كېلىدۇ. ئۇنىڭغا ئالدىراپ كەتمەڭلار. الله ئۇلار 
(يەنى مۇشرىكلار) نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر ۋە يۈكسەكتۇر(0. الله ئۆز 
ئىرادىسى بويىچە خالىغان بەندىلىرىگە پەرىشتىلەرنى ۋەھيى بىلەن نازىل قىلىپ (مۇنداق دەيدۇ) : 
دىن) قورقۇڭلار» (). الله ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ياراتتى» الله ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
نىڭ شېرىڭ كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن يۈكىسەكتۇر (3) . ىو ⁄ بان ئابىمەنىدىن ياراتىتى› 
ناگاھان تو (اللەغا) ئاشكارا خۇسۇمەت قىلغۇچىدۇر (2)4. الله چارۋا ماللارنى سىلەرنىڭ مەنبەئەت- 
لىنىشىڭلار ئۈچۈن ياراتتى»› ئۇلار (نىڭ يۇڭى ۋە تېرىسى) بىلەن ئىسسىنىسىلەر› ئۇلار (نىڭ 
سىلەر (6) , ئۇلارنى كەچستە ئوتلاقتىن قايتۇرۇپ كەلسگەن ۋە ئەتىسگەنسدە ئوتىلاققا ئېلىپ 
چىققان ۋاقىتىڭىلاردا› چارۋا ماللار سىلەرگە زىنىنەت بولۇپ (خۇشالىلىق بىغىشلايدۇ) 6) . 
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ئۇلار يۈك-تاقلىرىڭىلارنى سىلەر جاپا-مۇشەققەت 
بىلەن ئاران يېتىپ بارالايدىغان جايلارغا كۆتۈرۈپ 
بارىدۇ› سىلەرنىڭ پەر ۋەردىگارىڭلار سىلەرگە ھەقىقە- 
الله ئاتنى» 





تەن شەپقەتلىكتۇر ۋە مېھرىباندۇر(6. 
خىچىر نى 9 ئىېشەكنى مىنىشىڭلار ئۈچۈن ۋە زىننەت 
لەرنىمۇ يارىتىدۇ). توغرا يول كۆرسىتىشنى الله 
ئۆز ئۈستىگە ئالغان. بەزى يوللار ئەگرى بولىدۇ› 
مۇبادا الله خالا ئىدى› سىلەرنىڭ ھەممىڭلارنى 
ئەلىۋەتنە توغرا يولىغا سالغان بولاتتى (9) . 


الله سىلەرگە بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ بەردى› 


ئۆنىڭدىن ئىجىسىلەر ۋە شۇ يامغۇر ئارقىلىق 
ئوسكەن دەل -دەرەخىلەر بىلەن چارۋاڭىلارنى 


الله سىلەرگە ن 


باقىسىلەر (10). 


شۇ يامغۇر بىلەن 


زىرائەتلەرنى ئۆستۈرۈپ بېرىدۇە زەيتۇن› خورما› ئۈزۈم ۋە تۈرلۈك مېۋىسلەرنى ئۆستۈرۈپ 


كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار (11). 


الله سىلەرگە كېچىنى› كۈندۈزنى» كۈننى» ئايىنى 


بويسۇندۇرۈپ بەردى» يۇلتۇزلارمۇ اللەنىڭ ئەمرى بىلەن بويىسۇنىدۇرۇلغاندۇر؛ چۈشىنىدىغان 


قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا ئنۇرغۇن دەلىللەر 


. 6 . غ م 
بار (12) , الله يەنە يەر بور ده سىلەر نوچون 


ياراتقان رەڭگارەڭ نەرسىلەرنى (سىلەرگە بويسۈندۇرۇپ بەردى)› ۋەز-نەسىھەت ئالىدىغان 


بېلىقلىرى) نى يېسۇن› تاقايدىغان زىننەت بۇيۇملىرى (يەنى ئۈنچە-مارجانلار) نى چىقارسۇن 


دەپ» سىلەر گە دېڭىز نى بويسۈندۇرۇب بەر دى. الله نىڭ ئېمەتلىرىنى تەلەپ قىلىشىڭلار ۋە ئۇنىڭغا 


شۈكۈر قىلىشىڭلا 


ر ئۈچۈن› (اللەنىڭ بويسۈندۇرۇشى بىلەن يېسمەك - ئىچمەكلەر ۋە يۈك تاقلار 


قاچىلانغان) كېمىلەرنىڭ دېڭىزدا دولقۇن يېرىپ كېتىۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن (14) . 
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زېمىننىڭ سىلەرنى تەۋرىتىۋەتمەسلىكى ئۈچۈن› چە م EARNER‏ 
الله ئۇنىڭدا تاغلارنى بەرپا قىلدى» (زىرائەت- !@ لى اللإْضردايى ان یدارا ت 
لىرىڭلارنى› چارۋا ماللىرىڭلارنى سۇغىتىرىقىڭىلاز لیکھد ون۵ ومن انا ESE‏ : 
ئۈچۈن) ئېرىق - ئۆستەڭلارنى» ئېزىپ قالماسلىقىڭلار ا كە کا : 
ئۈچۈن يوللارنى پەيدا قىلدى‹1). (يوللارغا) |@ تى انامه فرج واخ يعلىماىەت 5 | 
بەلگىلەرنى قىلدى. ئۇلار (كېچىسى قۇرۇقلۇقتا ۋە انون 0 از ينين عنمن دنال غىت | 
دېڭىزلاردا) يۇلتۇزلار بىلەن يول تاپىدۇ (16) . رىسا 
(پۇتۇن كائىناتنى) ياراتقان الله بىلەن (ھېچ تەرسى- ¦ ىتىك وک لد ولىد فالس ومرن 1 
ئى) يارىتالمايدىغان (بۇتلار) ئوخشاش بولامدۇ؟ ثوي- ق 
لىمامسىلەر (17). ئەگەر الله نىڭ (سىلەرگە بەرگەن) ا ا ى ى 
ئېستىنى سانىساڭلار› ئۇنىڭ ھېسابىنى ئېلىپ بولال- || وات ران اىر | 
مايسىلەر. شۈبھىسىزكى» الله سىلەر (نىڭ بۇ جەھەت- | ی ية وم اليَمَهَ ! 
عىكى بىتەرىسىرلىكىڭىلار)نى ئەلۋەشتە:مەشبسىرەت من او زا رابغو دهم برو السام | 
قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر 18“ الله | 200925 : 
سىلەر يوشۇرغان ۋە ئاشكارا قىلغاننىڭ ھەممىسىنى مە م 
بىلىپ تۇرىدۇ19). ئۇلارنىڭ اللەنى قويۇپ ئىبادەت | وا لىداب : مِنْحَيْثليسْمُرُونَ 6 
قىلغانلىرى (يەنى بۇتلىرى) ھېچ شەيئىنى يارىتال- © © © 
مايدۇ» بەلكى ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى يارىتىلغاندۇر (يەنى ئىنسانلار تەرىپىدىن ياسالغاندۇر) (20) . 
ئۇلار (يەنى بۇتلار) تىرىك ئەمەس» ئۆلۈكتۇر› ئۇلار (چوقۇنغۇچىلىرىنىڭ) قاچان قايتا تىرىل- 
دۈرۈلىدىغانلىقىنى ئۇقمايدۇ(281. سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشقا لايىق) ئىلاھىڭلار بىردۇر» ئاخى- 
رەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى (اللەنىڭ بىرلىكىىنى) ئىنكار قىلىدۇ. ئۇلار چوڭچىلىق 
قىلىپ› (ھەقنى قوبۇل قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلاردۇر (22). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغانلىرىنى ۋە 
ئاشكارا قىلغانلىرىنى راستلا بىلىپ تۇرىدۇ. الله تەكەببۇرلۇق قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست 
تۇتمايدۇ 3). ئۇلارغا (يەنى مۇشرىگلارغا) : «پەرۋەردىگارىڭلار (پەيغەمبىرىگە) ئېمىلەرنى 
نازىل قىلدى؟» دېيىلسەء ئۇلار (مەسخىرە قىلىپ) : «قەدىمكىلەر نىڭ ئەپسانىلىرىنى (نازىل قىلدى) » 
دېيىشىدۇ24). ئۇلار قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىنىڭ گۇناھلىرىغا تولۇق جاۋابكار بولۇشىلىرى ۋە 
ئۆزلىرى تەرىپىدىن بىلىمەستىن ئازدۇرۇلغانلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرىغا ئۆزلىرى 
جاۋابكار بولۇشلىرى ئۈچۈن (يیۇقىرىقى بوھتان سۆزلەرنى قىلدى)› ئۇلارنىڭ 
جاۋابىكار بولىىدىغىنى نېىمىدېگەن يامان !5 ئۇلار (يەنى مەككە كاپىرلىرى)دىن 
ئىلىگلىرى ئۆتىكەن كاپىرلار (ئۆز پەيغەمبەرلىرىگە) ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىپ ( الله نىڭ 
نۇرىسنى ئۆچۈرمەكچى بولدى). الله ئۇلارنىڭ (ھىيلە-مىكىر) بىناسىنى تەل 
تۆكۈس گۇمران قىلدى. ئۇلارنىڭ ئۈستىگە (بۇ بىنانىڭ) ئۆگزىسى 
ئۆرۈلۈپ چۈشتى› ئۇلارغا ئۆزلىرى ئويلىمىغان يەردىن ئازاب كەلدى(2). 
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رېما 7" 4 التحل ب 
َو 1 جج[اەاە-*ه هب***0*0-**#08 
00*35 06] قىلىدۇ› (ئۇلارغا كايىپ) «مېنىڭ شېرىكلىرىم 
: 2 ا ا : 

الم شه کیااک ىلان 8 بەرلەر بىلەن) مۇنازىرىلىشەتتىڭلارغۇ؟» دەيدۇ. 
¦ ىى E‏ ¬ : ئىلىم بېرىلگەنلەر (يەنى ئۇلارنى ئىمانغا دەۋەت 

¦ خرن اش موی تدر ىتيَلْلِتَيشًض : قىلغان پەيغەمبەرلەر ۋە ئۆلىمالار) : «بۈگۈن رەس 
† اتتا ما5 انز ل كاۋ الزىس اسان ® ۋالىق ۋە ئازاب ھەقىقەتەن كاپىرلارغا تېگىشلىكتۇ» 

زو لی اسک وان ازور اشا ك : | دەيدۇ27. ئۇلار (كۇغىرىنى ئىختىيار قىلىپ) 

| جاسمو ین داه ى2 رەم ئۆزلىرىگە زسيان سالغان شارائىتستا› پەرىشىتىلەر 
| يارو کن لك یری اله الین الین تد ! 

ESSE 

کت تع ون ھل جْطرونَ زان تاوا ا لملیکة او ¥ لىرىنى بىلدۈرۈپ: «بىز ھېچقانداق يامان ئىش 

ررر ˆ e EEE‏ 
| ات ىشك اتىك ا سىلەرنىڭ قىلىمىشىڭىلارنى ھەقسقەتەن تولۇق 
' مالع لاوحا وتا انوا ETE‏ زۇ بىلگۈچىدۇر (28). سىلەر (ئىچىدە) مەڭگۈ قالىدىغان 

°±ككككا جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار» چوڭچىلىق 

قىلىپ› رالله غا ئىتائەت قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلارنىڭ بارىدىغان جايى نېمىدېگەن يامان ! (29) 

تەقۋادارلارغا: «پەرۋەردىگارىڭلار (پەيغەمبىرىگە) نېمىلەرنى نازىل قىلدى؟» دېيىلسە› ئۇلار: 

«ياخشى سۆزلەرنى نازىل قىلدى» دېيىشىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىلار بۇ دۇنىيادا مۇكاپاتلىنىدۇ. 

ئاخىرەت يۇرتى (ئۇلار ئۈچۈن تېخىمۇ) ياخشىدۇر. تەقۋادارلارنىڭ يۇرتى راستلا نېمىدېگەن 

گۈزەل 301 ئۇلار ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ئەدنى جەنئەتلىرىگە كىرىدۇ؛ ئۇ يەردە 

ئۇلارنىڭ كۆڭلى خالىغان نەرسىلەر تېپىلىدۇ. الله تەقۋادارلارنى ئەنە شۇنداق مۇكاپاتلايدۇ (31 . 

ئۇلار (مۇشرىكلىك ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولغان شارائىتتا پەرىشتىلەر ئۇلارنى قە‌بىزى 

زۈھ قىلتدۇ/ پەرىتىشىلەر ئۇلارغا: مالا خسلەرگەا قىلمان تەمىلشلارنىڭ خاس شى 

جەننەتكە كىرىڭلار» دەيدۇ). كاپىرلار پەقەت (ئۆزلىرىىنىڭ جېنىنى ئېلىش ئۈچۈن) 

پەرىشتىلەر نىڭ چۈ شۈشىنى ياكى پەر ۋەردىگا ر ىڭنىڭ ئەمرىنىڭ (يەنى ئازابىنىڭ) چۈشۈشىنىلا كۈتىدۇ› 

ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن (كاپىر)لارمؤ ئەنە شۇنداق قىلغان ئىدى. الله ئۇلارغا زۇلۇم قىلغىنى 

ق› لېكىن لار ئۆزلىرىىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى (33) . ئۇؤلار قىلمىشلىرىنىڭ جازاسىسنى 


ات ئۇلارغا مەسخىرە قىلغانلىقلىرىنىڭ جازاسى (يەنى قاتتىق ئازابى) چۈشتى (34) . 


قېنى قەيەردە؟ سىلەر ئۇلار توغرىسىدا (پەيغەھ- 











ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئالىدۇ. ئۇلار بويسۇنغانلىق 
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م کال الین اش رواو اء اله ماع دان دوه | 
| من قى غ ولا ياتا رلامان نوين تى 
کنر مانن من نلوڪ ھل عل الور 
] ایلع الین 0 ولد بعتتان کل اوي آن ِ 
اعد واه ناغوت كىد 
کیت کان اة زین تىا 
ان ایی ی من یل ومان تون | 
افوا یاو جد المت اله نيوت ¦ 
KESET‏ 
این لھ انی لفون فيه یوان رو ! 
اا ردا ةنول | 
م لکن نیون ازن ھاجرۇان اون بوم ¦ 
کا او لس رداول ىتت | 


. 





حه 
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ۋە بىزنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىز الله نى قويۇپ ھېچ 
نەرسىگە ئىبادەت قىلمىغان بولاتتۇق» الله ھارام 
قىلمىغان (يەنى الله نىڭ ھۆكمىسىز) ھېچ نەرسىنى 
ھارام قىلمىغان بولاتتۇق» دېدى. ئۇلاردىن واک 
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رىكىلەرمۇ ئەنە شۇنداق قىلغان ئىدى. پەيغەمبەر- 
قىلىشش تلا ئىبارەت (ھىدايەت قىلىش بولا 


¥ ¥ =¥ 









الله نىڭ ئىشىدۇر) (05. بىز ھەقىقەتەن ھەربىر 
ئۈممەتكە: «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار› شەيتاندىن 
(يەنى شەيتانغاء بۇتلارغا. كاھىنلارغا 
ئوخشاش ھەرقانداق مەبۇدقا ئىبادەت قىلىشتىن) 
يىراق بولۇڭلار» دەپ پەيغەمبەر ئەۋەتتۇق› 
ۇنىك ارىسا الله مامت اتل 
بار» گۇمراھلىققا تېگىشلىك بولغانلىرىمۇ بار. يەر 
يۇزىدە سەير قىلىپ يۈرۈپ» (پەيغەمبەرلەرنى) ئىنكار قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق 
بولغانلىقىنى كۆزىتىڭلار?36). سەن ئۇلارنىڭ ھىدايەت تېپىشىغا ھېرىس بولساڭمۇ. الله ئۆزى 
گۇمراھ قىلغان كىشىنى ھىدايەت قىلمايدۇ» ئۇلارنى ( الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرىدىغان) 
ھېچقانداق مەدەتىكار يوق (27. ئۇلار: « الله ئۆلۈكىنى تىرىلدۇرمەيدۇ» دەپ قاتتىق 
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قەسەم ئىچىشتى› ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئولۈكنى تىرىلدۈرىدۇ)› الله ۋەدىسىنى 
چوقۇم ئىشقا ئاشۈرىدۇ» لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (الله نىڭ قۇدرىتىنى) 
بىلىمەيدۇ (شۇڭلاشقا ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلىدۇ) (236. الله 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ھەق بىلەن ناھەقىنى ئۇلارغا ئايىرىپ بېرىىش ۋە كاپىرلارغا 
ئۇلارنىڭ يالغانچىلىقلىرىنى بىلدۈرۈپ قويۇش ئۈچۈن (ئۇلارنى قايتىدىن تىرىلدۇ- 
رىدۇ) (39). بىز بىرەر شەيىشىنى ۋۇجۇتقا كەلتۈرمەكچى بولساق› ئۇنىڭغا: «ۋۇجۇتقا 
كەل» دەيمىز-دە› ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرىخىنىىدىن كېيىن الله يولىدا 
ھىجرەت قىلغانلارنى دۇنيادا چوقۇم ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇرىمىز› ئۇلار بىلىدىغان 
بولساء ئۇلارغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابى تېخىمۇ چوڭدۇر(241. ئۇلار (ئېخىرچىلىقلارغا) سەۋر 
قىلىدى› ئۇلار (ھەممە ئىشتا) پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدۇ (يەنى يۆلىنىدۇ) (42) . 
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رېما3‹ rer‏ التحل ٠١‏ 
سسس سەندىن ئىلگىرى بىز پەقەت ئەرلەرگىلا ۋەھيى 
َأَيتايَكُكالْرجَاَى مال | ئازىل قىلىپ. ئۇلارنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق. 
ارس ا | (ئى قۇرەيىش جامائەسى!) بۇنى بىلمىسەڭلار› 
ال رامین لاس م اتل اوم ولم اهمون ® م ئىلىم ئەھلىلىرى (يەنى تەۋرات ۋە ئىنجىلنى بىلگۈ ‏ 
چىلەر) دىن سوراڭلار(248. (ئۇلارنى ئۈلارنىڭ ئۆزلە- 


قان اَن مک روا اتات ان خف اوو ادر _ ق 

اؤیا نالعاب من حیت ليع رور 
رىنىڭ راستىلىقىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) دەلىللەر 
ۋە مۇقەددەس كىتابلار بىلەن (ئەۋەتتۇق) › بىز ساڭا 
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ریک روو لى ىقا 8 
االله عن الي دالبل م تووم $ 
KETE‏ 
اتم الاج اتا رتێز لە مان التو ر اق 
| الین راما انرو تو ري | 


قۇرئاننى ئىنسانلارغا چۈشۈرۈلگەن شەرىئەتنى بايان 
قىلىپ بەرسۇن› ئۇلار (بؤ قؤۇرئاننى) پىكىر قىلىپ 
ه قىلغانىلار الله نىڭ ئۆزلىرىنى يەرگە يۇتقۈزۇۋېتى- 
لمو نامو رادام ەمەه ا شىدىن ياكى ئۆزلىرىگە ئويلىمىغان يەردىن 
م اکت ادايكرۇت ® ® ئازاب كېلىشىدىن قورقىيامدۇ؟(48 ياكى ئۆز- 
ەستو ات ر س يماما س ن تەم متت لىرىنى سەپەر ئۈستىدىكى چاغلىرىدا جازاغا يولۇق 
تۇرۇشىدىن قورقمامدۇ؟ (بۇ چاغدا) ئۇلار قېچىپ قۇتۇلالمايدۇ(246.ياكى (اللەنىڭ) ئۆزلىرىنى قەدەھ- 
مۇقەدەم جازالىشىدىن قورقمامدۇ؟ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار ئەلۋەتتە مەرھەھەتلىكتۇۈرە 
مېھرىباندۇر (شۇڭا سىلەرنى ئالدىراپ جازالىمىدى) 4). ئۇلار الله ياراتقان شەيشىلەرنىڭ 
تۇرغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ (48) ئاسمانىلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھايۋاناتىلار› پەرىشتىلەر الله غا 
سە‌جدە قىلىدۇ› ئۇلار ( الله غا سەجخىدە قىلىشتىن) چوڭچىلىق قىلىپ باش تارتمايیدۇ (49) . 
ئۇلار ئۆز ئۈستىدىكى پەرۋەردىگارىدىن قورقىدۇ» ئۆزلىرىگە بۇيرۇلغاننى قىلىدۇ(660. الله : 
«ئىككى ئىلاھقا ئىبادەت قىلماڭلار › نو پەقەت بىرالا ئىلاھىدۇرە مەندىنلا قورقۇڭلار» دېدى (51) 

ئاسبانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەھممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇرە ئىبادەت ھەمىشە 
الله غا خاستۇرە الله دنن بۆلەك غەيرىيدىن قورقامسىلەر ؟(52) له ر بەھشىرىسمەن 
يەتىسە» اللەغا يالۋۇرۇپ دۇئا قىلىسىلەر (58) . الله سىلەردىن ئېغىرچىلىقنى كۆتۈرۈۋەتسە› 
ئاراڭلاردىىن بىر بۆلۈك ئادەم دەرھال وز پەرۋەردىىگارىغا شېىرىكڭ كەلتۈرىدۇ(54) . 
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ئۇلار ئۆزلىرىگە بەرگەن سىدى تدر چات ا 
كۆتۈرۈۋەتكەنلىكىمىزدىن ئىبارەت) ئېمىتىمىزگە †¡ E‏ 
e‏ سە سپ 
دۇنيادىن) بەھرىمەن بولۇڭلار› ررر ص وۋ ا ا و 
ۋىتىنى) ئۇزاققا قالماي بىلىسىلەر (266. ئۇلار بىز !@ دل دبش راد همي اتنىل ئە كىيىك 
ئۆزلىرىگە بەرگەن مال-مۈلۈكتىن بىلىمىسىز (بؤت | يالى ين القو رمن سوم ارپ اينەل ھان 
لارغا) ئېسىۋە قالدۇرىدۇ› (ئى مۇشرىكلار!)الله نىڭ || شەش الوب سواون رازن يرت 
نامى بىلەن قەسەمكى› سىلەر ئۆزەڭلار ئويىدۇرۇپ ]| ب رة مكل اء ويله المقن الال وه الما 
چىقارغان ئەرسەڭلار ئۈچۈن چوقۇم سوراققا تارتىلى- !¶ ولوا خن ادگ الاس بط یھ م ا ترك ع ليھ این دیون 
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سىلەر (66. ئۇلار اللەغا قىزلارنى نىسبەت بېرىدۇ. | وخر شال ا جل مى واداجاراجامەل ستاخِرُۇتَ 
الله (بۇنداق بوھتاندىن) پاكتۇر› ئۇلار ئۆزى ئارزۇ | سَمەُولايٍتتيمون ك وسماون شاش ىف 
ری ور ر ت ر 100 ۇل رە ا الاکن ب اگ لھ انی ا ارۇ 
نىڭ بىرەرسىگە (خوتۇنىنىڭ) قىز تۇغانلى ودن ي | و تەسا ل ان قاش 


خەۋىرى يەتكۈزۈلسە› چىرايى ئۆزگىرىپ› غەزەپناڭ |@ مون ىرىن االىر وھا وان 


اب كىتىدۇ 538 . بەتكۈزۈلگەر نامار خهذُُ . Ta E Al‏ 
بولۇپ كېتىدۇ 1 . يەتكۈزۈلىگەن يامان خەۋەردىن | کرو ر ادایت ابت نکی ا 
قورقۇپ› ئۆز قەۋمىگە كۆرۈنمەي يوشۇرۇنۇۋالىدۇ. ا اق دی 2 2 دونه ا 


1 A-A 
¦", هه هاه“ د ةد د‎ 


ئاندىن ئؤ نومۇسقا چىداپ قىزنى ساقلاپ قالامدۇ؟ 
ياكى ئؤنى توپا ئاستىغا (تىرىك) كۆمەمدۇ؟ (شۇ 
ھەقتە ئويلىنىدۇ) ئۇلارنىڭ هۆكمى (يەنى ئوغۇللارنى ئۆزلىرىگە ئىسبەت بېرىپە قىزلارنى 
اللەغا ئىسبەت بېرىشى) ھەقىقەتەن نېمىدېگەن قەبىھ!(59) ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار (ئوغۇلنى 
ياخشى كۆرۈپ› قىزنى يامان كۆرۈش»› خوتۇنى ئوغۇل تۇغسا خۇشال بولۇپ› قىز تۇغسا ئاچچىقى 
كېلىش› ئار-نومۇستىن ۋە كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ› قىزلارنى تىرىك كۆمۈشكە ئوخشاش) يامان 
سۈپەتلەر گە ئىگە» الله بولسا ئەڭ ئالىي خىسلەتلەرگە ئىگە. الله غالىپتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (60. ئەگەر الله ئىنسانلارنى ئۇلارنىڭ زۇلمى تۈپەيلىدىن (چاپسان) جازالايدىغان 
بولساء يەر يۈزىدە قىمىرلاپ تۇرىدىغان ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتى› لېكىن الله 
ئۇلارنى مۇئەييەن ۋاقىتقىچە تەخىر قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ (ھالاك بولۇش) ۋاقىتى كەلگەندە قىلچە 
ۋاقىتمۇ كېچىكتۈرۈلمەيدۇ› (ۋاقتى كەلمىسە) قىلچە ۋاقىتمۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ(61). ئۇلار ئۆز- 
لىرى يامان كۆرىدىغاننى الله غا مەنسۈپ قىلىدۇ› ئۇلار ئاقىۋىتىنىڭ ياخشى بولىدىغانلىقى بىلەن 
جۆيلۇيدۇ› شۈبھىسىزكى» ئۇلار دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ› ئۇلار (دوزاختا) تاشلىنىپ 
قالغۇچىلاردۇر (6). (ئى مۇھەميەد!) الله نامى بىلەن قەسەمكى› سەندىن ئىلگىرى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرگە ھەقىقەتەن (پەيغەمبەرلەر) ئەۋەتتۇق› شەيتان ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئۆزلىرىگە 
چىرايلىق كۆرسەتتى» شەيتان بۈگۈن ئۇلارنىڭ ياردەمچىسىدۇر. ئۇلار ئاخىرەتىتە قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ (263. (ئی مۇھەممەد!) بىز كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) پەقەت سېنىڭ كىشىلەرگە 
ئۇلار (دىنىدىكى) دەتالاش قىلىشقان نەرسىلەرنى بايان قىلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن› 
ئىمان ئېيتىدىغان قەۋمگە ھىدايەت ۋە رەھىمەت بولسۇن ئۈچۈنلا نازىل قىلدۇق (64) . 
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الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ› شۇنىڭ بىلەن 
قاغجىراپ قالغان زېمىندا (تۈرلۈك زىرائەتلەرنى) 
ئۈندۈردى› بۇنىڭدا (ۋەز-نەسىھەت) ئاڭلايدىغان 
قەۋم ئۈچۈن› ئەلۋەتتە. ر الله نىڭ قۇدرىشنىڭ 
چوڭلۇقىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار (66) . 
چاھارپايلاردا سىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن بىر ئىبېرەت 
بار. سىلەرنى چاھا رپايلارنىڭ قارنىدىكى ماياق - 
تېزەكتىن ۋە قاندىن ئايرىلىپ چىققان پاكىز ۋە 
تەملىك سۈت بىلەن سۇغىرىمىز (266. (سىلەر 
ئۈچۈن يەنە بۇنداق ئىبرەتمۇ باركى) خورمىدىن › 
ئۇزۇمدىن شارابىلار ۋە پاكىز يېمەكىلىكلەر ياساي 
سىلەر» ئەقلىنى ئىشلىتىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا 
ھەقىقەتەن الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان دەلىل 
بار 67). پەرۋەردىگارىڭ ھەسەل ھەرىسىگە ئىلھام 
بىلەچ. تىقۇردىە :ۋتاقلارغا.. دەرەقلىەزگى 


ۋە (كىشىلەر نىڭ ھەسەل ھەرىلىرى ئۈچۈن) ياسىغان ئۆيلىرىگە ئۇۋا تۇزگىن (2)68. ئاندىن كېيىن› 
تۈرلۈك مېۋىلەر (يەنى گۈل-چېچەكلەر)دىن يېگىن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ يوللىرىغا ئىتائەتمەنلىك 
بىلەن كىرگىن». ئۇنىڭ (يەنى ھەسەل ھەرىسىنىڭ) قارنىدىن ئىنسانلارغا شىپا بولىدىغان 
خىلمۇخىل رەڭلىك ئىچىملىك (يەنى ھەسەل) چىقىدۇ. بۇنىڭدا (اللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ چوڭلۇقىنى) 
پىكىر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئىبرەت بار (69). الله سىلەرنى ياراتتى» ئاندىن (ئەجىلىڭلار 
پۈتكەندە) سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ. ئاراڭلاردا ئۆمۇرنىڭ يامان (يەنى ئەڭ قېرىلىق) باسقۇچىغا 
ئۇلىشىدىغانلارمۇ بار» ئۇلار ھەتتا (بىرنەرسىلەرنى) بىلگەندىن كېيىن› ھېچ نەرسىنى بىلىمەس 
بولۇپ قالىدۇ (يەنى ئىلگىرى بىلىدىغانلىرىنى ئۇنتۇپ› كۈچ-قۇۋۋىتى تۈگەپ› ئەقلى كېمىيىپ 
كىچىك بالىغا ئوخشاپ قالىدۇ). الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتنى باشقۇرۇشنى) بىلىگۈچىدۇر› (ئۆزى 
ئىرادە قىلغان نەرسىنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا) قادىردۇر ). الله سىلەرنىڭ بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن 
رىزىقتا ئۈستۇن قىلدى» رىزىقتا ئۈستۈن قىلىنغانلار ئۆزلىرىنىڭ رىزقىنى رىزىقتا باراۋەر بولۇش 
ئۈچۈن قول ئاستىدىكى قۇللارغا بەرمەيدۇ» ئۇلار الله نىڭ نېمىتىنى ئىنكار قىلىشامدۇ؟(1) الله 
سىلەر (نىڭ ئۇنسى - ئۈلپەت ئېلىشىڭلار) ئۈچۈن خوتۇنۇڭلارنى ئۆز تىپىڭلاردىن ياراتتى› سىلەر 


ئۈچۈن ئۇؤلاردىن ئوغۇللارنى ۋە نەۋرىلەرنى ياراتتى. سىلەرگە تۈرلۈك شېرىن نەرسىلەرنى رىزىق 
قىلىپ بەردى. ئۇلار باتىلغا (يەنى بۇتلارغا) ئىشنىپ الله نىڭ نېمىتىگە كۇفرىلىق قىلامدۇ؟(72) 
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ۋە يەردىن زىرائەت ۋە دەرەخلەرنى ئۆستۈرۈپ) 
بېرەلمەيدىغان› (شۇنداق قىلىشقا) قۇدرىتى يە تمەد 
دىغان بۇتلارغا چوقۇنامدۇ؟ (73) سىلەر الله غا مىسال 
كەلتۈرمەڭلار (يەنى الله غا بۇتلارنى ئوخشاتماڭلار. 
الله غا شېرىك كەلتۈرمەڭلار). الله ھەقىقەتەن 
(ھەممە ھەقىقەتنى) بىلىدۇ› سىلەر (اللەنىڭ بۈيۈك5- 
مۈكىنى) بىلمەيسىلەر (74) . الله بۇنداق بەر مىسسال 
كەلتۈرىدۇ: ھېچقانداق ئىشنى دوز ئالدىىغا بىر 
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تەرەپ قىلالمايدىغان بىر قۇل بىز ئوبدان رىزىق 
(يەنى مول مال-مۈلۈك) ئاتا قىلغان ۋە ئؤنى يوشۇرۇن 
ياكى ئاشكارا يوسۇندا سەدىقە قىلىپ تۇرغان (ھۈر- 
ئەركىن) ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟ (يەنى ھېچ نەرسىگە 
ئىگە بولمىغان قۇلغا ئوخشايدىغان بۇتلارنى ھەممىگە 
ئىگە بولغان ۋە كائىناتىنى خالىغانىچە تەسەررۇپ 
قىلىدىغان الله بىلەن قانداقمۇ تەڭلەشتۈرگىلى بولسۇن؟) جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! ئۇلار 
(يەنى كاپىرلار) نىڭ تولىسى (ھەمدۇساناغا الله نىڭلا لايىق ئىكەنلىكىنى› بۇتلارنىڭ ھەمدۇساناغا 
ۋە ئىبادەتكە لايىق ئەمەسلىكىنى) ئۇقمايدۇ765). الله يەنە مۇنداق مىسال كەلتۈرىدۇ: مۇنداق 
ئىككى ئادەم بار بولۇپ› ئۇلارنىڭ بىرى ھېچ ئىش قىلالمايدىغان ۋە ئىگىسىگە يۈك بولۇپ قالغان 
بىر گاچادۇركى› ئىگىسى بۇ گاچىنى مەيلى قەيەرگە ئەۋەتسۇن› ئۇ ھېچقانداق پايدا ئېلىپ 
كېلەلمەيدۇ› يەنە بىرى بولسا ئۆزى توغرا يولدا ماڭغان ۋە (كىشىلەرنى) ھەققانىي بولۇشقا بۇيرۇي- 
دىغان ئادەمدۇر» بۇ ئىككى ئادەم ئوخشاشىمۇ؟ (يەنى بۇ گاچا بىلەن ئۆزى توغرا يولدا تۇرۇپ 
پاساھەتلىك سۆزلەيدىغان› ئۆزى قۇرئان نۇرى بىلەن نۇرلانغان ئادەم بىر-بىرىگە ئوخسشامدۇ؟ 
ئەقىللىق ئادەمنىڭ ئۇلارنى ئوخشاش ئورۇنغا قويمىغىنىدەك› بۇت ۋە تاشنى ھەممىنى بىلگۈچى 
قۇدرەتلىك الله بىلەن ئوخشاش ئورۇنغا قويغىلى بولمايدۇ) (76). ئاسيانىلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
غەيبنى بىلىش الله غا خاستۇر› قىيامەتنىڭ قايىم بولۇشى كۆزنى يۇمۇپ ئاچقۇچىلىق ياكى 
ئۇنىڭدىنمۇ تېزدۇر. الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىگە قادىردۇر (77). الله سىسله‌رنى ئاناڭلار نىڭ 
قارنىدىن ھېچ نەرسىنى بىلمەيدىغان ھالىتىڭلار بىلەن چىقاردى» الله سىلەرگە شۈكۈر قىلىسۇن 
دەپ» قۇلاق› كۆز ۋە يۈرەكلەرنى ئاتا قىلدى(208. ئۇلار قۇشلارنىڭ ھاۋادا ئۇچۇشقا بويسۇندۇرۇل- 
غانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلارنى (ھاۋادىن چۈشۈپ كېتىشتىن) پەقەت الله تۇتۇپ تۇرىدۇ. بۇنىڭدا 
ئىمان ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (79) . 
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الله رک ر ری و ار ماق واب 

بەردى» سىلەرگە ھايۋانلارنىڭ تېرىلىرىدىن توي 

لەرنى (چېدىرلەرنى) قىلىپ بەردى» سىلەر كۈچ- 

كەن كۈنۈڭلاردىمۇ» تۇرغان كۈنۈڭلاردىمۇ 
يېنىكلىكىنى ھېس قىلىسىلەر» سىلەرگە قويلارنىڭ 

يۇڭلىرىدىن› تۆگىلەرنىڭ يۇڭلىرىدىن› ئۆچكىلەر- 





6 
د ”ن ھە ك دك كت نتئتۇتنتل ن:طض د مەجەخجەتھ دوك 


EO چا‎ 
ولوا س‎ E ٣ 


٤الت‏ : 
| الین رفون صَمَتَ الل 


كىيىدىغان ۋە ئويۈڭلارنى سەرەمجانلاشتۇرىدىغان) 
ھەم مەلۇم ` (يەنى ئولۈم كەلگۈچە 
ئاكىىگۈلا ‏ گۈشراق O‏ ادان 
وار ت بەردى 8). الله سىلەرگە 
ئۆزى ياراتقان نەرسىلەر (يەنى دەرەخلەرە تاغلار 
ۋە بىنالار)دىن (كۈننىڭ ھارارىشىدىن ساقىلىنى- 
دىغان) سايىلەرنى قىلىىپ بەردى. تاغلاردىن 
سىلەرگە (غار» ئۆڭككۈرگە ئوخشاش) تۇرالغۇ 
فاا ابلا ئی دای تردق سنا كه 
ئىسسقتىن (ۋە سوغۇقتىن) ساقلىنىدىغان 
كىيىملەرنى» ئۇرۇشتا سىلەرنى (زىيان-زەخمەتتىن) ساقلايىدىغان تۆمۇر كىيىملەرنى تەييار 
قىلدى. الله سىلەرنى ئىتائەت قىلسۈن دەپ» سىلەرگە ئەنە شۇنداق مۇكەممەل نېمەتلەرنى 
بېرىدۇ ). ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېچ زىيىنى يوق) › 
سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت روشەن تەبلىغ قىلىشتۇر 8). ئۇلار الله نىڭ ئېمىتىنى تونۇيدۇ› 
ئاندىن (اللەدىن بۆلەك غەيرىيگە ئىبادەت قىلىش بىلەن) ئۇ نېمەتىلەرنى ئىنكار 

قىلىدۇ› ئۇلارنىڭ تولىسى كاپىردۇر (يەنى كاپىر پېتىچە ئۆلىدۇ) (3®. شۇ كۈندە 
(يەنى قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئۈممەتتىن (ئۇنىڭغا ئىمان بىلەن ياكى كؤغفرى بىلەن گۇۋاھلىق 
بېرىدىغان) بىر شاھىت (يەنى پەيغەمبەر) كەلتۇرىمىز› ئاندىن كاپىرلارغا (ئۆزرە ئېيتىشقا) 
رۇخسەت قىلىنمايدۇ ھەمدە ئۇلاردىن پەرۋەردىگارىنى رازی قىلىش (يەنى پەرۋەردىگارىنى رازی 
قىلىدىغان ئەمەللەر نى قىلىش) تەلەپ قىلىنمايدۇ(84). زالىملار (يەنى مۇشرىكلار) ئازابنى كۆر- 
گەن چاغدا› ئۇلاردىن (ئازاب) يېنىكلىتىلمەيدۇ ۋە كېچىكتۈرۈلمەيدۇ(85). مۇشرىكلار (دۇنيادا 
خولەقغان) ی کک کن اا تۈش تەسا ا ا وا سۇتىت شن 
قويۇپ ئىبادەت قىلغان بۇتلىرىمىزدۇر» دەيدۇ› بۇتلىرى ئۇلارغا جاۋاپ بېرىپ: «شۈب- 
ھىسىزكى› سىلەر ھەقىقەتەن يالغانچىسىلەر» دەيدۇ26. شۇ كۈندە ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ 
الله غا باش ئەككەنلىكىنى بىلىدۈرىدۇ› ئەمما ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغلىرىدا: «بۇت- 
لار بىزگە شاپائەت قىلىدۇ» دبېگەن) يالغان-ياۋىداقىلىرى يوققا چىقىدۇ(87). 


ھە 


لوت کرو تاوا رهه : 


¬¬ 
ر 


| اكرون تومب بث من کل امو ویدار ٩‏ 
8 بودن لن کم واو لهمي عون 2ة رانين : 
کیو ا الین اب قل ژٍ⁄ 15 >4 , ˆ ¬ 1 


gr کے‎ *` 


¦ لدارا زین اَسَرَُوا ركا ھم قالوارتت اهو 1 
: >° ك 2 : 
§ اليو اقول هڪم كنوت هو لاال او | 
ومين لسوت ق E E‏ يفرئتە | 


* - - ¬>" 
ێك كغ غمصه `^ كتک ^ رك ال°ردر ىغ د > "كى ىكىد 
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ريما¦ PLR‏ انحل ٠١‏ 
كاپىر بولغانلارغا ۋە (كىشىلەرنى) الله نىلف يول ` : - `" ەع ` 
. . ىە Noel‏ ر Nose‏ . ۇك يۇ ¡ ِي نك واوصدوا غ سیل زد ھون : 

دىن (يەنى دىنىدىن) توسقانلارغا ئۇلارنىڭ قىلغان ى 
بۇزغۇشچىلىقلىرى ئۈچۈن ئازاب ئۈستىگە ئازاپ | ى 1 آک2 هداهن اهر ايك هبدا | 
قوشۇپ› زىيادە ئازاب قىلىمىز (88) . شو 1 : ا او شو ینا موعن اشبهموجشتلېك دا | 
7 | علھۇل ەچى ت ¦ 


ھەر بىر ئۈمىمەتىكە ئۇلار نىڭ ئىجىدىن ئۇلا رغا : چ وو لب و س 2 1 
قارشى (گۇۋاھلىق بېرىدىغان) بىر شاھىت (يەنى ۋق الىل واشاى وا ىۋ ى الزن اىن ن 0 
پەيغەمبەر) كەلتۈرىمىز ۋە (شۇ كۈندە) بىز سېنى ‏ |@ القَحُمَاوواستۇوالبى طك ىكۇ ۇنو 1 
بۇلارغا (يەنى ئۈممىتىڭگە) شاھىت قىلىپ كەلتۈرى- | هرادا ىد رلامان : 
مىز. ساڭا بىز كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ھەممە | بی دوکیں ھا وکن لاله عک یک کی تاه ا 
نەرسىنى (يەنى كىشىلەر موھتاج بولىدىغان دىنىي | ااا ان 7 خُرْليا کي 1 
1 1 )ا دد ىسى ا اوت 2 د2 
ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى) چۈشەندۈرۈپ بېرىدىغان. | ئەر 2  '‏ 
(دىللا رغا) ھىدايەت› (بەندىلە رگه) رەھمەت› 7 تونمەشارۈمن!ا UTE E‏ : 
1 وو ب ay‏ يە DIS‏ ى 
ۇلمانلار غا هه گۈلۈك سائادەت بىلەن د 1 کر مایم ةما نت نيه مون وله : 
ل به ك ەا 
خەۋەر يەتكۈزىدىغان قىلىپ نازىل قىلدۇق(89. | ا َه اجدة ىەن سي 
۰ : | شا ىزاللتىتىى | 
الله ھەقىقەتەن (كىشىلەر ئارىسىدا) ئادىل بولۇشقا. 8 8 
(جىمى خەلققە) ياخشىلىق قىلىشقا› خىش - ئەقرد- 
بالا رغا نله ت رەھىم قىلىشقا بۇيرۇيدۇ› قەبىھ (سۆز-ھەرىكەتلەر)دىن› يامان ئىشلا ردىن 3 زۇلۇم 
ا و نەسىھەتنى قوبۇل قىلسۇن دەپ» الله سله رگه پەند -ئەسىھەت قىلىدۇ (90) . سىلەر 
ئەھدە تۈزۈشكەنلىرىڭلاردا› الله نىڭ ئەھدىگە ۋايا قىلىڭلار» قەسىمىڭلارنى (اللەنىڭ نامىنى 
تىلغا ئېلىپ) پۇختىلىغاندىن كېيىن بۇزماڭلار› چۈنكى سىلەر الله نى گۇۋاھچى قىلدىڭلار. شۈبھە- 
سىزكى› الله قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ(1. سىلەر پىششىق ئىگىرگەن يىپنى چۇۋۇپ پارچە- 
پارچە 5 ۋەتكەن خوتۇفدەك بولماڭلار*. بىر جامائه (سان ۋە مال -ھۈلۈك جەھەتتە) يەنە بىر 
سى كۆپ بولغانلىقى ئۈچۈن› قەسىمىڭلارنى ئالدامچىلىقنىڭ ۋاستىسى قىلىۋالىسىلەر (يەنى 
ئۆزئارا يار دەملىشىش ئۈ نو ست ستىدە بىر جامائە بىلەن ئىتتىپاق تۈزۈشكەندىن كېيىن › سانى › پۇل -مېلى 
كۆپرەك يەنە بىر جامائەنی كۆرۈپلا ئىلگىرىكى جامائە بىلەن تۈزۈشكەن ئەھدىنى بۇزۇپ› كېيىنكى 
جامائە بىلەن ئەھدە تۈزىسىلەر)› الله سىلەرنى ھەقىقەتەن بۇنىڭ (يەنى ۋەدىگە ۋاپا قىلىش 
تەمرى) بىلەر > ^ دەتالاش قىلىشقان ھەق -ناھەقنى قىيامەت كۈنى سىلەرگە چوقۇم 
ئەلۋەتتە بىر اتشات - بىر دىندا) قىلاتتى» لېكىن ( اللەنىڭ ھېكمىتى ئۇلارنى ئۆز 
ىخ ئىختىيارىغا قو یوو ت ىتىشنى تەقەززا قىلدى) › الله خالىغان ئادەمنى گۇھراھ قىلىدۇ› خالىغان ئادەمنى 
ھىدابەت قىلىدۇ› (قىيامەت كۈنى) پۈتۈن قىلمىشىڭلار ئۈستىدە سوراق قىلىنىسىلەر (93) . 
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: كاچ قەدىمىڭلار (ئىسلام دىنىدا) ئىزچىل بولغانىدىن 
6 - لاسن ¢ ور + 9ol‏ نبب . ‌ 8 وو ;, - 

: تبون ك ِا كېيىن تېيىلىپ سە چون“ E‏ 

| يهاو ۇقوا ياص نميلاو | ئۆز ئاراڭلاردا ئالدامچىلىقنىڭ ۋاسىتىسى قىلىۋال- 


| رداب دوو ر واجھ راه تسا قلیك ا .. 
TT HT TTT OT‏ تتم اا ماڭلار» (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن توسقانلىقىڭ- 
ا لاود انلو فو ركن ان مون ماو ند۵ | i EL‏ ىق 


اترا ا وتە ¶ تااس ن ما : لار (يەنى ئەھدىگە ۋاپا قىلىشتىن يۈز ئۆرۈگەنلىكىك- 
| يرم ىم انم عير ماتا چ لار) ئۈچۈن ئازابنى تېتىيسىلەر» (سىلەر ئاخىرەتتە 
: ر حوب ® دوزاختا) چوڭ ئازابقا قالىسىلەر 94). سىلەر الله 
ه وان ى وا جر يخن يَاتوايَعُمَلُوًنً 558ا ُ: نىڭ ئەھدىنى ئەرزىمەس ئەرسىگە سېتىۋەتمەڭلار؛ 
: قار و ى >± X3‏ 2م / 

| قرات القرانی ى ق سىلەر ئەگەر بىلەڭلار. الله نىڭ دەرگاھنىدىكى 
ته لس لەت سر اکن امو وغل رهم م ^ 1۶ ۶م . ر[ 
يەم | ساۋاب سىلەر يوچون (پانی دۇنيانىڭ ئەرسىلىرد- 


| ا ۇ اى | ` ه 
ك ىغ دىن) ئارتۇقتۇر (95). (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ 


| يمرل تاوت ات اا ئىلكىڭلاردىكى نەرسىلەر تۈگەيدۇ. اللەنىڭ دەرگا 
كە ىك : ھىدىكى نەرسىلەر تۈگىمەستۇر. سەۋر قىلغۇچىلارغا› 
ر =` e‏ ا ئەلۋەتتە. ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەلىدىنمۇ ياخشىراق 
® 8 ساۋاب بېرىمىز (6®. ئەر-ئايال مۆمىنلەردىن كىمكى 
ياخشى ئەمەل قىلىدىكەن› بىز ئؤنى ئەلۋەتتە (دۇنيادا قانائەتچانلىق› ھالال رىزىق ۋە 





ريما¡ r4‏ النمن ¦ 








ياخشى ئەمەللەر گە مۇۋەپپەق قىلىپ) ئوبدان ياشىتىمىز› ئۇلارغا. ئەلۋەتتە› قىلغان ئەمەلىدىنمۇ 
ياخشىراق ساۋاب بېرىمىز 97). سەن قۇرئان ئوقۇماقچى بولغىنىڭىدا. قوغلاندى 
اتك .وت ى الله ا اناد اگ 09 کور گێ؛ 
مۆمىنلەرنىڭ ۋە پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلغۇچىلار (يەنى يولەنگۈچىلەر) نىڭ 
ئۇستىدىن شەيتان ھوكۈمرانلىق قىلالمايدۇ (يەنى پەرۋەردىگارىغا چىن يۆلەنىگەن 
مۇمىنىلەرگە شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسى تەسىر قىلالمايدۇ) 9). شەيتان پەقەت ئۆزىنى 
دوست تۇتىدىغانلار ۋە ئۆزىنىڭ (ئىغۋا قىلىشى) بىلەن مؤشرىك بولۇپ كەتكەنلەر 
ئۈستىدىنلا ھۆكۈمرانلىق قىلىدۇ (2000. بىز بىر ئايەتىنى يەنە بىر ئايەتىنىڭ ئورنىغا 
ئالماشتۇرغىنىمىزدا (يەنى بىر ھۆكۈمىنى بىكار قىلىپ› ئۇنىڭ ئورنىغا باشقا بىر ھۆكۈمنى 
چۈشۈرگىنىمىزدە)  ›‏ الله ئۆزى نازىل قىلغاننى (يەنى شۇ ھۆكۈمدە بەندىگە نېمە مەنپەئەت ۋە 
ھېكمەت بارلىقىنى) ئۆزى ئوبدان بىلىدۇ -ئۇلار: «(ئى مۇھەممەد!) سەن راللەغا) يالغان چاپلى- 
دىڭ» دەيدۇ. ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ تولىسى رالله نىڭ ھېكمىتىنى) ئۇقمایدۇ (101). یت 
قىنكى› قؤۇرئاننى جىبرىئىل مۆمىنلەرنىڭ (ئىمانىنى) مۇستەھكەم قىلىش ئۈچۈن› مۇسۇلمانلارغا ھىدا- 
يەت ۋە خۇش خەۋەر قىلىپ › پەرۋەردىگارىڭ ھۇزۇرىدىن راستچىللىق بىلەن نازىل قىلدى (0102. 
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ۇلار ەى مۇشىرىكلارنىڭ ولا Er‏ 
مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) قؤرئاننى بىر ئىنسان |@ 77 277 جوجو- 124 22527 12 J 5r‏ 

م ياْحِدُوْن اليا عجىْوُهدَالسَانحريْمىِيْن © ا 
تەلىم بېرىدۇ» دېگەن سۆزىنى ئوبدان بىلىسىز› |§ ل الزن ىۇمۇن بايتاسولا ىنەكە | 
ئۇلار كۆرسەتكەن ئادەمنىڭ تىلى ئەرەب !@ عد اال تمایقترى الگنب الۆن منوت 
بات او ادایت همال کو وت2 من رامن | 
یریم انه امن اه ولیه مین يار ىلان ا 
عل ائ عبد لك بأده اس كحيو االو الذي | 
م على ا خر وان اله بَجٌدى القَومالكفرین ® ¥ 
| الك الزن طبه اله عقاوو متووار ¦ 
اولك هم الفو وت راهن الاخ رهم ا 
] الروت ٥‏ در لون هاجرۇامن بب ٩‏ 
ارتا چچ وصبرد ارق ك من دما ا 
دەل ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى يالغانچىدۇر ۰ | لف ی کی 0رر تان ڪل تفي نجاو لعن | 
كىمکی الله غا ئىمان ئېيتقاندىن كېيىن ئىيانىدىن | لیما وٹیی کن تفیں ماعات ور يقلن ® | 


ث<"<"<'"<<*‰°كككك ك كك ا ر2-ن< كى ى `^ ^ `^ ` ج کک ا ےر ر رو کے کر 





تىلى ئەمەس› بۇ (قۇرئان) بولسا روشەن 
ئەرەب تىلىدىدۇر (103). شۈبھىسىزكى. اللەنىڭ 
ئايەتلىرىگە (يەنى قۇرئانغا) ئىشەنمەيدىغانلارنى 
الله ھىدايەت قىلمايدۇ› ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ 14 . پەقەت الله نىڭ ئايەت- 


ا ج ت 
0 ا ںی ر N N E‏ 


تڪ م 
ك 


لىرىگە ئىشەنمەيدىغانلارلا ( اللەغا) يالغان چاي 


ج 


> 
` رەد 





مەجبۈرلاش ئاستىدا (ئاغىزىدىلا) ئىماندىن يانغانلىقىنى بىلدۈرگەنلەر بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا ‏ كۇفغرى بىلەن كوڭىلى ئازادە بولسا (يەنى ئىختىيارىي بوسۇنىدا مۇرتەد 
بولغان بولسا) › نو الله نىڭ غەزىپىگە دۇچار بولىدۇ ۋە جوڭ ئازابقا قالىدۇ (100) , بو (بەنى 
ئازاب) ئۇلارنىڭ دۇنيا تىرىكجىلىكىنى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرگەنلىكلىرى - الله نىڭ كاپسىر 
قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدىغانلىقى ئۈچۈندۇر (2107. ئەنە شۇ كىشىلەر الله تەر 
دىللىرى› قۇلاقلىرى ۋە كۆزلىرى پېچەتلىۋ بتىلگەن كىشىلەردۇر› ەنە شولا ر غاپىللاردۇر (1108, 
تود ر راستلا ئاخىرەتتە وان تارتقۇچىلاردۇر (109) , ئاندىن (تى مۇھەممەد!) زىيانكەشلىككە 


ىپىسدىن 


کر ند نی كسى ددن ودک وو ا النەس را و قات قاغان 
ۋە (جىھادنىڭ مۇشەققەتلىرىگە) چىدىغانلارغا پەرۋەردىگارىڭ (مەغپىرەت قىلىدۇ) › شۇبھىسىز كى › 
پەرۋەردىگارىڭ شۇنىڭدىن (يەنى ئۇلارنىڭ ھىجرەت› جىھاد› سەۋر قىلغىنىدىن) كېيىن ئۇلارغا 
ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› رەھمەت قىلغۇچىدۇر (0110. ھەر ئادەم ئۆزى بىلەن بولۇپ 
کا غر ا کن واا کے قولۇق راان 
ئۇلا رغا زۇلۇم قىلىنمايدىغان كۈننى (يەنى قىيامەت كۈنىنى) ئەسلىگىن (111) . 
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امم ےک ےو 2 I sage‏ 

ىغ (تی تک الى وار دن اه 
ي الله تاذ اھا اماس الج اون با6 | خاتىرجەم ئىدى. ئۇنىڭ رىزقى تەرەپ-تەرەپتىن 
| يعون 0و لقن جاع ھم يمول ەرىب | 
] اده ا لداب هغين 0وت | 
§ ررََُوالْەُحَادَعِيَ امك افوا أ الله نىڭ نېمەتلىرىىگە كۇفرىسلىق قىلىدى. الله 
¦] اسطرَعيْرباوَلاعاچ ان اله فوم جرت | قۇرقۇنچنىڭ ئەلىمىنى تېتىتنى (112). ئۇلارغا ئۆز 
] رْمَمُولُوالاتىىت ألَْكُكُوالْصعَذْبَ هدا | ئىچىدىن بىر پەيغەمبەر (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىس- 
$ حَلَْوْمدَاخَراشْتَسْتَروا سو الكباإك | 

§ ينيترون کل املو كنب يخوت | 
معاَقََن اول إو | ئازاب (يەنى قاتتىقچىلىق ۋە ئوقۇبەت) يۈزلەندى, 
$ هادا رمتا مافصصتاعيك ين بل وى | 
© 1 


كەڭتانا كىلىپ تۇراتىتى› (ئۈنىڭ ئاھالىسى) 


ای کالیه ئۈنى ئۇلا فار قىلىدى. ئۇلا غا 


ئۇلار (گۇناھلارغا چۆمگەنلىك تۈپەيلىدىن) زالىم 





ئىدى(2113. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن 
ھالال› شېرىن يېمەكلىكلەردىن يەڭلار› ئەگەر الله غىلا ئىبادەت قىلىدىغان بولساڭلار» الله نىڭ 
نېمىتىگە شۇكۇر قىلىڭلار (114). الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋاننى» قاننى› چوشقا 
ۋشىنىءالله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) نامى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋاننى يېيىشنى ھارام 
قىلدى. كىمكى ئىختىيارىيچە ئەمەس» ئىلاجىسىزلىقتىن (يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۇدەك مىقداردا (يېسه) الله (ئۇنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇنىڭغا) 
كۆيۈنگۈچىدۇر (115). ئاغزىڭلارغا كەلگەن يالغاننى سۆزلەش ئۈچۈن (ھېچقانداق دەلىلسىز) «بۇ 
ھالال› بۇ ھارام» دېمەڭلار» چۈنكى (مۇنداقتا) الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغان بولىسى- 
لەر› الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغۇچىلار ھەقىقەتەن (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) مەقسىتىگە ئېرىشە(1- 
مەيدۇ". (ئۇلار دۇنيادىن پەقەت) ئازغىنا بەھرىمەن بولىدۇ ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ (11). ئىلگىرى ساڭا بايان قىلغان نەرسىلەرنى يالغۇز يەھۇدىيلارغا ھارام قىلدۇق. 


(بۇنىڭ بىلەن) بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلمىدۇق› .لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى (118) . 
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كېيىن تەۋبە قىلغان ۋە (ئەمەلىنى) تۈزەتكەنلەرگە 
پەرۋەردىگارىڭ ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر › 
ھەر ھەمەت قىلغۇچىدۇر (119) . ئىبراھىم ھەقىقەتەن 
(ياخىشى خىسلەتلەرنى ئۆزلەشتۈرگۈچى) پېشۇا. 
ئىدى. ئو الله غا شېرىك كەلتۈرگۈچىلەردىن ئەمەس 
ئىدى (120) . ئىبراھىم الله نىڭ نېمەتلىرىگە شۈٍكۈر 
قىلغۇچى ئىدى. الله ئؤنى (پەيغەمبەرلىككە) 


ەنا تاو ا وتڪ ين | 
§ اشر شاا تة ىرل مط | 


ت 
D7 .‏ 


کا کر سى 


ْوَُوَتَابُوامِنَا ¦ 


ھواتيه نال اة تەق ايرو ين !¦ 





| الضل یں ۵ او سیا ایک أن ابع که رھم حن 


جيه o7‏ ى سر 


وماکان یناش ر ر9 جى لالتىت علوي !¦ 


| ىوا کے لوھ ا22ت | 


# هه عرص 


ERENI 


| اتراو م اىم تتن | 
| رلک شو اعلر یمن صل عن یله وھوام ای اران | 


تاللىدى ۋە ئۇنى توغىرا يولغا باشلىدى(12) . 
ئۇنىڭغا دۇنيادا ياخشىلىق ئاتا قىلدۇق› شەك -شۈد- ف سي ي رە و ا 
ھىسىزكى› ئاخىرەتتە ئۇ ياخشىلار قاتارىدا | ات عاق تر عاروش ماويه ولي | 
بولىدۇ (122). ئاندىن ساڭا: «باتىل دىنلاردىن ھەق 4 لالش مسك راو 
ئىبراھىمنىڭ دىنىغا ئەگەشكىن› ئىبراھىم مۇشرىك- | aa‏ 
ارون تەمەس ەى خەن وى قىلدۇق(158) 

شەنبە كۈنى ئۇستىدە ئىختىلاپ قىلغۇچىلار ئۈچۇنلا ئۇنى ئۆلۇغلاش بەلگىلەندى (يەنى شەنبە 
كۈنىنى ئۇلۇغلاش ۋە بۇ كۈندە ئىشلىمەسلىك ئىبراھىمنىڭ شەرىئىتىدە يوق ئىدى» يەھۇدىيلار 
اللا ار اسلىق فلي ونو لات فا اى سەۋەنىدىن تول اغ ق 
تۇغدۇرۇش ئۈچۈن شۇنداق بەلگىلىمىنى چىقاردۇق). شۇبھىسىزكکى› پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت كۈنى 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ھەق-ناھەق ئۈستىدە چوقۇم ھۆكۈم چىقىرىدۇ(184). پەرۋەردىگا- 
رىڭنىڭ يولىغا (يەنى ئىسلام دىنىغا) ھېكمەتلىك ئۇسلۇبتا ياخشى ۋەز-نەسىھەت بىلەن دەۋەت 
قىلغىن› ئۇلار (يەنى مۇخالىپەتچىلىك قىلغۇچىلار) بىلەن چىرايلىق رەۋىشتە مۇنازىرىلەشكىن . 
پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ئۇنىڭ يولىدىن ئازغانلارنى ئوبدان بىلىدۇ» ھىدايەت تاپقۇچىلارنىمۇ 
ئوبدان بىلىدۇ15). ئەگەر (ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەت ئۈچۈن) ئىنتىقام ئالماقچى 
بولساڭلار» ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەت قانچىلىك بولساء» شۇنچىلىك ئىنتىقام ئېلىڭلار (يەنى 
ئاشۇرۋەتمەڭلار)» ئەگەر سەۋر قىلاڭلار (يەنى ئىنتىقام ئالماي كەچۇرسەڭلار).› بۇ سەۋر 
قىلغۇچىلار (يەنى كەچۇرگۈچىلەر) ئۈچۈن (ئەلۋەتتە) ياخشىدۇر (2136. (ئى مۇھەممەد!) (الله نىڭ 
يولىدا ساڭا يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلغىن› سەۋرەڭ پەقەت الله نىڭ ياردىمى بىلەنلا قولغا 
كېلىدۇ. ئۇلارنىڭ (ئىمان ئېيتمىغانلىقى)غا قايغۇرمىغىن. ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرىسىدىن يۈرىكىڭ سىقىا- 
مىسۈن(137). الله ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلغۇچىلار ۋە ياخشى ئىش قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر (128). 
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1 . ير 
سین |الن ی م YA‏ بىّاساەيل ٤‏ صصسسسسصصبطصمھ-ە 
چحٌ""*" "× ےد "ˆ" ہم ےی ےا ےی ےی هخم هکی 
7 . 


ت وي 1 


2# 
م 


وای $ (ئون بەشىنچى پارە) 


]ا 7- سۈرە بەنى ئىسرائىل (ئىسرا) 


, ¬ ˆ 22 سر کو 


ا ا ا ° : 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان | لله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ه $ الله (بارچە نۇقساندىن) پاكتۇر» ئۇ (مۇھەھمەد 
اکا ار یا ا ¥ لالا ارىك ولال 5 
EE TEEAFEETEEE 1‏ چ سىتىش ئۈچۈن› بەندىسىنى (يەنى مۈھەھمەد ئەلەي- 
ه امد EERE‏ کک اکر و رام : ھىسسالاھنى) بىر كېچىدە مەسجىدى ھەراھىدىن 
:2 ااال ¦ ئەتراپىنى بەرىكەتلىك قىلغان مەسجىدى ئەقساغا 
اپار ت غا 0083 يا 
اچد كوش تۇرغۇچىدۇر› ھەھمىسى وروپ دورعوچتدور . 
هع چچچ مۇساغا كىتابىنى (يەنى تەۋراتىنى) ئاتا قىلدۇق› 
كىتابنى ئىسرائىل ئەۋلادىغا يېتەكچى قىلدۇق› 
(ئۇلارغا) «مەندىن غەيرىينى ھامىي (يەنى پەرۋەردىگار) قىلىۋالماڭلار!» (دېدۇق) (). ئى بىز 
نۇھ بىلەن بىللە كېمىگە چۈشۈرگەنلەرنىڭ مىرى (ئەجدادىڭلارنى غەرق بولۇپ كېتىشتىن 
قۇتقۇزدۇق› الڵە نىڭ نېمىتىگە شۈكۈر قىلىڭلار) نۈھ ھەقىقەتەن كۆپ شۈكۈر قىلغۇچى بەندە 

ئىدى(23. ئىسرائىل ئەۋلادىغا كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) : «پەلەستىن زېمىنىدا چوقۇم ئىككى قېتىم 
بۇزغۇنچىلىق قىلىسىلەر ۋە زۇلۇم قىلىش بىلەن › الله چەكلىگەن ئىشلارنى قىلىش بىلەن تولىمۇ 
ھەددىڭلاردىن ئېشىپ كېتىسىلەر» دەب ۋەھپى قىلدۇق4). بىرىنچى قېتىملىق بۇزغۇنچىلىقنىڭ 
(جازاسى) ۋەدە قىلىنغان ۋاقىت كەلگەندە. (سىلەرنى 0 ئۈچۈن) سىلەرگە كۈچلۈك بەندد- 
لىرىمىزنى ئەۋەتتۇق› (ئۇلار سىلەرنى ئۆلتۈرۈش› بۇلاڭ-تالاڭ قىلىش ئۈچۈن) ئۆيلەرنى 
ئاختۇردى. (سىلەرگە دوشمەننى مۇسەللەت قىلىش) چوقۇم ئىشقا ئاشىدىغان ۋەدە ئىدى(5). 
ئاندىن (يەنى تەۋبە قىلغىنىڭلاردىن) كېيىن سىلەرنىڭ ئۇلاردىن ئۈستۈنلۈكۈڭلارنى ئەسلىگە 
كەلتۇردۇق (يەنى دۈشمىنىڭلارنى ھالاك قىلدۇق› سىلەرنى ئۇنىڭ ئۈستىدىن غالىب قىلدۇق) › 
سىلەرگە نۇرغۇن مال ۋە ئەۋلادلار ئاتا قىلدۇق› سانىڭلارنى كۆپ قىلدۇق6). (ئى ئىسرائىل 
ئەۋلادى!) ئەگەر ياخشىلىق قىلساڭلار› ياخشىلىقىڭلار ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر» يامانلىق قىلساڭلارمۇ 
ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر. ئىككىنچى قېتىملىق بۇزغۇنچىلىق (جازاسىنىڭ) ۋەدە قىلىنغان ۋاقىتى 
كەلگەندە› (دۇشيەنلەرنىڭ خار قىلىشى بىلەن) يۈزۈڭلاردا قايغۇنىڭ ئالامەتلىرى كۆرۈلۈشى 
ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ بەيتۇلمۇقەددەسكە دەسلەپكى قېتىمىدا كىرگەندەك كىرىپ (ئؤنى خاراب 
قىلىشى) ئۈچۈن› ئىشغال قىلغانلىكى يەرنى ۋەيران قىلىشى ئۈچۈن (ئۇلارنى بىز ئەۋەتتۇق) ?7 . 
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سحن النذى ها 8 بى انرآءیل 4 
(ئەگەر تەۋبە قىلساڭلار) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ .5 ا 
ئەگەر سىلە قايتساڭلار (يەنى قايتا بۇزغۇنچىلىق 
جازالايىمىز). بىز جەھەننەمنى كاپىرلار ئۈچۈن 
زىنشدان قىلدۇق (8) . بو قؤرئان ھەقىقەتەن ئەڭ 
توغرا يولغا باشلايدۇ. ياخشى ئىشلارنى قىلىدىغان 
مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ چوڭ مۇكاپاتقا ئېرىشىدىغان- 
لىقى بىلەن خوش خەۋەر بېرىدۇ (9). (بەنە 
مۆمىنلەرگە خۇش خەۋەر بېرىدۇكى) ئاخىرەتكە 
ئىشەنمەيدىغانلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (10) . 
ئىنسان ئالدىراڭغۇدۇر (211. كېچە بىلەن كۈندۈزنى 


على ر ۶ مو E‏ ا 4 A‏ : 
مو و 
و م 7 4 1< کان تەن ىلي آ4 


ح رادان هنا القرا ف أَقَوَمُوَ : 
و 
کان الت يمى با رة اعد “ادالاق | 
¬ ن پار وارد پا ركان اانا نوكه | 
` 2 | ان اه : 
مم ۉو EE 2 ETRE ETTI‏ 
±°° ك اا 
| 
A |‏ ا 
E E‏ 
`“ ` ` ˆ ` `` ئك | E‏ 
لە ا ك پەزلستى سد وز | وگ پىىناى سماو ا 
تۇق› پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلى ¦¦ ' = 
شىڭلار (يەنى تۇرمۇش لازىمەتلىكلىرىنى تېپىش 
يولىدا سەئيى ھەرىكەتتە بولۇشۇڭلار)ئۈچۈن› (كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ ئالمىشىشى ئارقىلىق 
كۈنلەرنىڭ. ئايلارنىڭ) يىللارنىڭ سانىنى ۋە ھېسابىنى بىلىشىڭلار ئۈچۈن› كۈندۈزنىڭ ئالامىتىنى 
يورۇقلۇق قىلدۇق› (دىنىي ۋە دۇنياۋى) ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى تەپسىلىي بايان قىلىدۇق (13) . 
رى اناف تەخەلسى تۇتاش بوشغا اجى فن وان ااك ولان غەرقانداق 
ئەمەلى خۇددى بويۇنچاق بويۇندىن ئايرىلمىغىنىدەك ئۇنىڭدىن ھەرگىز ئايرىلمايدۇ› شۇنىڭغا 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ) › قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ نامە-ئەمالىنى كۆرسىتىمىز› ئۇ ئۇنى ئوچۇق 
كۆرىدۇ18). (ئۇنىڭغا) «نامە-ئەمالىڭنى ئوقۇغىن! بۈگۈن ئۆزەڭگە (يەنى بؤ قىلمىشلىرىڭغا) 
ئۆزەڭ گۇۋاھ بولۇشۇڭ كۇپايە» دېيىلىدۇ1). كىيكى ھىدايەت تاپىدىكەن› ھىدايەت تاپقانلىقىنىڭ 
پايدىسسى ئۇنىڭ ئۆزى ئۈچۈندۇر. كىمكى ئازىدىكەن› ئازغانلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزى 
ئۈچۈندۇرە بىر ئادەم يەنە بىر ئادەمنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئالمايدۇ. پەيغەمبەر ئەۋەتمەي 
تۇرۇپ (ھېچ ئادەمنى) جازالىغىنىمىز يوق (15). بىرەر شەھەر (ئاھالىىسى)نى ھالاك 
قىلماقچى بولساق» ئۇنىڭدىكى دۆلەتمەن ئادەملەرنى (بىزگە ئىتائەت قىلىشقا) بۇيرۇيمىز› 
ئۇلار ئىتائەت قىلماي› پىسقى -پاسات قىلىدۇ -دە» ئۇلارغا ئازابىمىز تېگىشلىك بولىدۇ. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى قورقۇنچلۇق رەۋىشتە ھالاك قىلىىز10). نۇھتىن كېيىن 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق› پەرۋەردىگارىڭ 
بەندىلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى تولۇق بىلىپ تۇرۇشتا› كۆرۈپ تۇرۇشتا يېتەرلىكتۇر(17). 
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(ئۇنىڭ خا e‏ ئەمەس) بىزنىاڭ 
خالىغىنىمىزنى بېرىمىز› ئاندىن ئؤنى (ئاخىرەتىتە) 
جەھەننەم بىلەن جازالايمىز» جەھەننەمىگە نو 
خارلانغان› ( الله نىڭ رەھمىتىدىن) قوغلانغان 
ھالدا كىرىدۇ(18). كىمكى ئاخىرەتنى كۆزلەيدى- 
كەن ۋە مۆمىن بولۇپ ئاخىرەتكە لايىق ئەمەللەرنى 
قىلىدىكەن› مؤنداق ئادەملەر نىك قىلغان ئەمەلى 
(الله نىڭ دەرگاھىدا) قوبۇل بولىدۇ 1). بۇلارنىڭ 
ۋە ئۇلارنىڭ ھەر ئىككىسىگە پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئاتا قىلغىنىدىن بىرىمىز. پەرۋەردىگارىڭىنىڭ ئاتا 
قىلغىنى (ھېچ ئادەمدىن) مەنئى قىلىنمايدۇ(40) , 
ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن قانداق 
ئۈستۈن قىلغانلىقىمىزغا قارىغىن› ئاخىرەت دەرىجى- 
لىرىدىكى (پەرق) ئەلۋەتتە تېخىمۇ چوڭدۇر ۋە 


تىش 





ئۈستۈنلۈك (جەھەتتىكى پەرق) زىپادە چوڭدۇر 1 
الله غا باشقا مەبۇدنى (شېرىك) قىلمىغىن› 
(ئۇنداق قىلساڭ الله نىڭ دەرگاھىدا) ئەيىبلەنگەن› (اللەنىڭ يا ردىمىدىن) مەھرۇم بولغان ھالدا 
(دوزاختا ھەمىشە) قالىسەن > (22) , پەرۋەر دىگا رىڭ پەقەت ئۇنىڭ د ئوزىگىلا ئىبادەت قىلىشىڭلارنى 
ۋە ئاتا ‏ ئاناڭلارغا ياخشىلىق قىلىشىڭلارنى تەۋسىيە قىلدى› e‏ بىرى» يا ئىككىلىسى سېنىڭ 
قول ئاستىڭدا بولۇپ ياشىنىپ قالساء ئۇلارغا ئوهوي دېمىگىن (يەنى مالاللىقىنى بىلدۇرىدىغان 
شۇنچىلىك سۆزنىمۇ قىلمىغىن)› ئۆلارنى دۈشكەلىمىگىن› ئۇلارغا ھۈرمەت بىلەن يۇمشاق سۆز 
قىلغىن (33.ئۇلارغا كامالى مېھرىبانلىقتىن ناھايىتى كەمتەر مۇئامىلىدە بولغىن ۋە:«نى پەرۋەردىگارىم! 
ئۇلار مېنى كىجىكلىكىمدە تەر نلگ دوك ولا ر غا مەرھەمەت قىلغىن» دېگىن (24) . پەرۋەر دىگا- 
رىڭلار دىلىڭلار دىكىنى وان بىلگۈچىدۇر› ئەگەر اه ر يناخشى بولساڭلار (يەنى ئانا -ئاناڭلارنى 
قاخشاتقۇچى بولمىساڭلار› الله سىلەر نىڭ خاتالىقىڭلارنى كەچۈرىدۇ). الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلىپ 
تۇرغۇچىلارنى: مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 6 تۇغقانغا: مىسكىنىگە» ئىبن سەبىلگە (خەير-ساناۋەت- 
تىن) ھەققىنى بەرگىن› (پۇل -مېلىڭنى ناتوغرا يوللارغا) ئىسراپ قىلمىغىن (°*. ئىسراپ قىلغۇچىلار 
` شەيتانلارنىڭ قېرىنداشلىرىدۇر› شەيتان پەرۋەردىگارىغا تولىمۇ كؤفرانى نېمەت قىلغان 
. ئەگەرسەن پەرۋەردىگارىڭدىن كۈتۈۋاتقان مەرھەمەت نازىل بولغاندىن كېيىن ئاندىن 
ئۇلارغا ئە ت قىلماقجى بولساڭ (يەنى قولۈڭدا ئۇلارغا بېرىدىغان 
بىرنەرسە بولمىسا)› ئۇلارغا چىرايىلىق گەپ قىلغىن 08. قولۈڭنى بوينۇڭغا 
باغىلىۋالىمىغىن (يەنى بېخللىق قىلمىغىن) › قولۈڭنى تولىمۇ ئېچىپمۇ ئەتىمىگىن 
(يەنى ئىسراپ قىلمىغىن) › (ئۇنداق قىلساڭ پۆلسىز قېلىپ) مالامەتكە.› پۇشايمانغا قالىسەن (29) . 
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شۈبھىسىزكى› سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ خالىغان 
ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ. خالىغان ئادەمنىڭ !8 : 
رىزقىنى تار قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنىڭ 8# خساسا لاام 
(ئەھۋالىنى. مەنپەئىتىنى) بىلىپ تۇرغۇلپىدۇر, أف مَاارل تان جا رازن تات | 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 289. كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ : مەسا | 
بالىلىرىڭلارنى ئۆلتۈرمەڭلار*. ئۇلارنىڭ ۋە سىلەرنىڭ !8 با لاجا سطا دیرف : 
رىزقىڭلارنى بىز بېرىىمىز› ئۇلارنى ئۆلتۈرۈش | هكان تێو مال نتو بای : 
عونك ئو فب فز انان وة (89). 1 واھ و ووا کیل ھار زدوا ا سط ای الکو : 
ناھەق ئادەم ئۆلتۈرمەڭلاركى› الله (ناھەق ئادەم : كا ان مت 
ئۆلتۈرۈشنى) ھارام قىلىدى. كىىكى نامىق أل ى ەر | 
ئۆلتۇرۇلىدىكەن› (قاتىلدىن قىساس ئېلىش. يا ا مشن اض اڭ شى ال | 
0 ا وا IEICE Su‏ 12 اا 
رۇلغۇچىڭ قىڭسشىڭ قوندا ^ فك :> EN RARE GE Û‏ 
: ى اا چ کن يپ كەتيسسۇن (بەنى | a‏ ا« اڭ | 

قاتىلدىن غەيرىينى ئۆلتۈرۈش› يا ئۇنىڭ ئەزالىرىنى ¦ 
كېسىش› بىر ئادەم ئۈچۈن ئىككى ئادەمنى ئۆلتۈرۈش 5 
قاتارلىق ئىشلارنى قىلمىسۇن) › (ناھەق ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ) ئىگىسىگە الله ھەقىقەتەن مەدەت- 
كاردۇر33). يېتىمنىڭ مېلىنى تاكى ئۇ بالاغەتكە يەتكەنگە قەدەر (يېتىمگە) ئەڭ پايدىلىق ئوۇسۇلدا 
تەسەررۇپ قىلىڭلار.› ئەھدىگە ۋاپا قىلىڭلار› (قىيامەت كۈنى) ئەھدە ئۈستىدە (يەنى ئەھدىگە 
ۋاپا قىلغان-قىلمىغانلىق ئۈستىدە) ئەلۋەتتە سوئال - سوراى قىلىنىسىلەر (34). سىلەر (باشقىلارغا 
ئاشلىق قاتارلىقلارنى) ئۆلچەپ بەرگەندە› تولۇق ئۆلچەڭلار ۋە توغرا تارازىدا تارتىپ بېرىڭلار› 
بۇنداق قىلىش (سىلەرگە دۇنيادا) ياخشىدۇر› ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن تېخىمۇ ئوبداندۇر (85) . 
بىلمەيدىغان نەرسەڭگە ئەگەشمە (يەنى بىلمىگەننى بىلدىم› كۆرمىگەننى كۆردۈم. ئاڭلىمىغاننى 
ئاڭلىدىم دېمە) › (ئىنسان قىيامەت كۈنى) قۇلاق› كۆزە دىل (يەنى سەزگۈ ئەزالىرى) نىڭ قىلمىش 
لىرى ئۈستىدە ھەقىقەتەن سوئال -سوراق قىلىنىدۇ (2)56. سەن زېمىندا مەغرۇرانە يۇرمىگىن. (ھاكاۋۇر- 
قتىن ئايىغىڭ بىلەن) يەرنى تېشىۋېتەلمەيسەن› (ھەرقانچە گىدەيگىنىڭ بىلەن) ئېگىزلىكتە تاغلارغا 
تەڭلىشەلمەيسەن (37) . يۇقىرىقى (ئىش)لارنىڭ ھەممىسى قەبىھ بولۇپ› الله نىڭ دەرگاھىدا 
ياماندۇر(288. بۇلار پەرۋەردىگارىڭ ساڭا ۋەھيى قىلغان ھېكمەتلەرنىڭ بىر قىسمىدۇر › الله غا باشقا 
مەبۇدنى شېرىك قىلمىغىن › بولمىسا مالامەت قىلىنغان› (اللەنىڭ رەھمىتىدىن ) قوغلانغان ھالدا 
جەھەننەمگە تاشلىنىسەن (39). ئەجەبااللە سىلەرگە ئوغۇللارنى خاس قىلىپ› پەرىشتىلەرنى ئۆزىنىڭ ` 


قىىزلىرى ة ۋالغانمۇ؟** ھەقىقەتەن سىلەر چوڭ سۆزنى قىلىۋاتىسىلەر (40). 


° جاھىلىيەت دەۋرىدىكى ئەرەبلەر نامراتلىقتىن قورقۇپ ياكى نومۇس قىلىپ قىزلىرىنى ئۆلتۈرۈپ تاشلايتتى. 
** بۇ. پەرىشتىلەر اللەنىڭ قىزلىرى دېگۈچىلەرگە قارىتىلغان. 
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كەن 4^" بی ا ا 


¦] 3 = چە ا 

ٍ ل م TE‏ نَلذَالاىيَفَوًا _ 
| ئ 
تت ا 1 ا ق 

NITE E 1‏ ج 
اشاتان ەە ادا ¦ 
| نََتَ ىن الق ناملاد بارهم زاین 
| ياغون رۇمۇت بك واذ رى( 
E 2‏ ان تيعون دیون الکو ر انرک ا 
| لك أَمْالَضًَْا ت اک 
| عظاما5اقا یوون ا ار 
ا آوحی یا اوخاقاوتایکدی صد و رھ ف یوور 
: یال لوی کر ورتين | 


1 ى ونماى ھوقڵغنى ىە 


ئۇلارنى ئىبرەت ئالسۇن دەپ (ۋەز-نەسىھەتنى) 
قؤرئاندا تۈرلۈك شەكىلدە بايان قىلدۇق› (بۇنىڭ 
بىلەن) ‏ ئة ر (ھەقىقەتىتسن). تېختىمۇ يېراقلاشباق- 
تا(4). مۇشرىكلار ئېيتقاندەك. الله بىلەن بىرگە 
يەنە باشقا ئىلاھىلار بولغان تەقدىردە› ئەرش 
ئىگىسى (الله ئۈستىدىن) غەلىبە قىلىش ئۈچۈن 
ئەلۋەتتە يول ئىزدىگەن بولاتتى 42). الله پاكتۇر› 
ئۇلارنىڭ بوھتان سۆزلىرىدىن يۈكسەك دەرىجىدە 
ئالىيدۇر (43). يەتتە ئاسمان -زېمىن ۋە ئۇلاردىكى 
مەخلۇقاتلار اللّەنى پاك دەپ بىلىدۇ. (كائىناتتىكى) 
قانداقلىكى نەرسە بولمىسۇن» الله نى پاك دەپ 
مەدھىيىلەيدۇ ريەنى الله نىڭ ئۇلۇغلۇقىنى 
سۆزلەيدۇ)› لېكىن سىلەر (تىلىڭلار ئوخشاش 
بولمىغانىلىقى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ مەدھىيىسىنى 
سەزمەيسىلەر› الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرىىگە) 
ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيىلىق قىلغانلارنى جازالاشقا 
ئالدىراپ كەتمەيدۇ)› (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 4). (ئى مۆھەممەد!) سەن 
ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغان (مۇشرىكلارغا)قؤرئاننى ئوقۇغان چېغىڭدا ئۇلار بىلەن سېنىڭ ئاراڭدا 
يوشۇرۇن پەردە پەيدا قىلدۇق (245. قۇرئاننى چۈشەنمىسۇن دەپ ئۇلارنىڭ دىللىرىنى پەردىلەى- 
دۇق› ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرىنى ئىغىر قىلدۇق› قۇرئاندا يالغۇز پەرۋەردىگارىڭنى تىلغا ئالساڭ.› ئۇلار 
ئۈركۈپ قېچىپ كېتىدۇ (246. تىلاۋىتىڭگە ئۇلارنىڭ نېمە ئۈچۈن (يەنى مەسخىرە ئۈچۈن) قۇلاق 
سالىدىغانلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز» ئۇلار قىرائىتىڭنى تىڭشىغان چاغلىرىدا (سېنىڭ توغراڭدا) 
پىچىرلىشىدۇ› ئەينى ۋاقىتتا زالىملار (مومىنلەرگە) : «سىلەر پەقەت سېھىرلەنگەن ئادەمگىلا 
ئەگىشىۋاتىسىلەر» دەيدۇ 7 4). ئۇلارنىڭ سېنىڭ توغراڭدا (بىردەم سېھىرگەر› بىردەم شائىر ۋە 
بىردەم مەجنۇن دېگەندەك) نۇرغۇن مىساللارنى كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىن› ئۇلار (مۇشۇنداق 
بوھتانلارنى چاپلاش بىلەن) ئازدى› ئۇلار (ھىدايەتكە) يول تاپالمایدۇ(248. مۇشرىكلار: «بىز 
قۇرۇق سۆڭەك ۋە چىرىپ توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن چوقۇم قايتا تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم 
بولامدۇق؟» دېيىشىدۇ249. سىلەر تاش ياكى تۆمۈر ياكى ھاياتلىقنى تەسەۋۋۇر قىلىش تېخىمۇ 
قېيىن بولغان بىرنەرسە بولۇپ كەتسەڭلارمۇ ( الله سىلەرنى تىرىلدۈرىدۇ | 
يك ب سلا و تۇ وای دسا ىك ا ثا اأ¿ 
تىرىلدۈرىدۇ» دېگىن.› ئۇلار ساڭا باشلىرىنى لىڭشىتىپ: «ئۇ قاچان 
بولىدۇ؟» دېيىشىدۇ› (سەن) «ئۈمىدكى» ئۇ يېقىندا بولىدۇ» دېگىن (659--61 . 
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شو كۈلندە الله سىلەرنى چاقىرىىدۇە سىلەر 
ئۇنىڭغا ھەمدى ئېيتىپ ئىجابەت قىلىسىلەر ۋە 
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(دۇنيادا) پەقەت ئازغىنا تۇرغانىدەك ئويلاي- ك ى ەا ا ر تى 
¦ مك الىل اغ | 
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- 1 دو ج سی و س ىروم ر س رکس ر رم : 
ن کاک آولن ان یک وتا رست کو ەرە | 


مۆزلەرنى قاسۇ وبر ىە کان ور ه ورك مانن اموت واض ولق اض 
ئارىسىدا پىتنه قوزغايدۇ.› شەيتان ئىنسانغا 
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| الیک بھی یادا واھ ادال م | 
ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۇر 6 . الله سلەرنى |0 تيركت اى سالىك | 
غ ا اش لالش و | 
تان ابن اب رل شان | 
| ناریا س ىمال ەراش امانا | 
| یی اکان دلت فاپس طو را امنمتان شن | 
ا EET‏ 
¦] حاط یا کاس یاج تالز يال اش املاس د | 
| ارا لم نموت ناتوان نە ىلب 





ئوبدان بىلىدۇ. خالىسا سىلەرگە رەھىم قىلىىدۇ» 
خالىسا سىلەرنى ئازابلايدۇ» سېنى ئۇلار (يەنى 
كاپىرلار) غا ھامىي قىلىپ ئەۋەتكىنىمىز يوق (54) . 
پەرۋەردىگارىڭ ئاسىيانلاردىكى› 7 تد نشك 
بەندىلىرىسنىڭ (ئەھۋالىنى) ھەممىدىن ئوبدان 
بىلىدۇ› بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەر نىڭ بەرىسىنى 















بەزىسىدىن ئۈستۈن قىلدۇق› داۋۇدقا زەبۇرنى ئاتا 





| 
قىلدۇق(55). سىلەر الله ئى قويۇپ (خۇدا) . 
دەپ ئويىلىغانلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار. ئۇلارنىڭ قولىدىن سىلەردىن بالانى كۆتۈرۈۋېتىشمۇ 
ۋە ئۇنى (باشقىلارغا) يۆتىكەپ قويۇشمۇ كەلمەيدۇ6). ئۇلار (الله نى قويۇپ 
ئىلاھ دەپ) ئىبادەت قىلىدىغانلارنىڭ (ئۆزلىرى ئىبادەت ئارقىلىق) پەرۋەردىگارىغا 
يېقىن بولۇشنى تىلەيدۇ› ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (پەرۋەردىگارىغا) يېقىنراق بولغىنى (ھەم 
ئىبادەت ئارقىلىق الله غا يېقىن بولۇشنى تىلەيدۇ) › پەرۋەردىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ › 
(ئۇنىڭ) ئازابىدىن قورقىدۇ› پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى ھەقىقەتەن ساقلىنىشقا تېگىشلىكتۇر (57) . 
(اللٌەغا ئاسىيلىق قىلغان) قانداق بىر شەھەر بولمىسۇن› ئۇنى بىز قىيامەت كۈنىدىن بۇرۇن 
ھالاك قىلىمىز› ياكى ئۇنى قاتتىق ئازابلايمىز› بۇ لەۋھۇلمەھپۇزدا پۈتۈلۈپ كەتكەن (ھۆكۈم) 
دۇر 68. (قۇرەيش مۇشرىكلىىرى تەلەپ قىلغان) موجىزىلەرنى مەيدانغا كەلتۇرمەسلىكىمىز 
پەقەت بۇرۇنقىلار (يەنى ئىلگىرىكى ئۈممەتىلەرنىڭ) مۆجىزىلەرنى يالغانىغا چىقارغانىلىقى 
ئۈچۈندۇر› بىز سەمۇدقا چىشى تۆگىنى روشەن (مۆجىزە) قىلىپ بەردۇق› ئۇلار ئۇنى ئىنكار 
قىلدى. بىز مۆجىزىلەرنى پەقەت (بەندىلەرنى) قورقۇتۇش ئۇچۇنلا ئەۋەتىمىز 5 . ئۆز ۋاقتىدا بىز 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھەقىقەتەن كىشىلەرنىڭ (ئەھۋالى) نىتولۇق بىلىدىغانلىقىنى ئېيتتۇق› بىز 
ساڭا (مىراج كېچىسى ئاسمان -زېمىندىكى ئاجايىپلاردىن) كۆرسەتكەن كۆرۈنۈشنى› قۇرئاندىكى 
لەنەت قىلىنىغان دەرەخنى (يەنى قۇرئاندا ژىنىكسىرزى قىلىنغان زەققۇم دەرىىخىنى) 
پەقەت كىشىلەر ئۈچۈن سىناق قىلىدۇق› بىز ئۈلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) 
قورقۇتىمىز. بىىزنىڭ قورقۇتۇشىمىز ئۇلارنىڭ يولسىزلىقىنى تېخىمۇ كۈچەيتىدۇ(60! . 
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۳ : : كە ئۆز ۋاقتىدا بىر پەر ىشتىلەر گە : «ئادەمگه سه جد ەە 
ولذ قتا ملگ ا الام الاش ال | 

ECCT 
¦] عل لین احرش لل وم الق مغر یکن دے دلا‎ 


قىلىڭلار !» دېدۇق» ئىبلىستىن باشقا ھەممىسى سەجدە 
قىلدى. ئىبلىس : رسەن لايدىن ياراتقانغا سەحدە 
قىلامدىمەن؟ » دېدى (61) . ئىبلىسىس: «ماڭا ئېيتىپ 


O ك‎ E WT | 


دە قال اذهب فن تيك نھن جه جاور ا 
EEE ESE‏ 
وَجبْ هميرك وجك اركف لوال ¶ 
وال وکو وت همو ایو شاق طن رواو بای | 
سكع هسل و کی رك ىيا ى 8 
بني لک رالات ق ارامرام ەەا © 
] ياھ ودام كاضر اسمن تنغون 8 
م تاه تاج ک رل الرامرش وان الانان 8 
مورا اداین ران یتک جاب رايد ¥ 
لیکو حاصیا و ید الک وک ام امن کان © 


بەرگىنە» سەن مەندىن ئۈستۈن قىلغان ئادەم 
مۇشۇمۇ؟ ئەگەر ماڭا قىيامەتكىچە مۆھلەت بېرىدىغان 
بولسا ئۈنتىڭ. ئەۋلادىنىق تارخىستىىسىدىن 
باشقىسىنى (ئازدۇرۇپ) تۈپ يىلتىزىدىن 
ورو وون ری ودی قالات ىى 
لەيمەن)» دېدى67). الله (ئىبلىسقا) 
«بارغىن (ساڭا مۆھلەت بەردىم)› ئۇلاردىن 
(يەنى ئادەم بالىلىرىدىن) كىمكى ساڭا ئەگىشىدى- 
كەن› (جەھەننەم ساڭا ۋە ئۇلارغا) بېرىلىگەن 


_نێ°ث°ث تح ت کے س ع `` 


ظ2 ي م 


دېيىسىمى : 


(؟*=" 
YY YY‏ 


تولۇق جازادۇر6). ئۇلارنىڭ ئىچىدىن قوزغىتا- 
لايدىغانلىكى ئادەمىڭنى ئاۋازىڭ بىلەن (يەنى 
ۋە پىيادە قوشۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا ھۇجۇم قىلغىن› ئلا رنىڭ ماللىرىغا ۋە بالىلىرىغا شېرىڭ بولغىن. 
ئۇلارغا (يالغان) ۋەدىلەرنى بەرگىن ‏ شەيتاننىڭ ئۇلارغا بەرگەن ۋەدىسى پەقەت ئالدامچىلىة 
ۆر 64 . شۈبھىسىزكى. مېنىڭ (ئىخلاسمەن) بەندىلىرىم ئۈستىدىن سەن ھۆكۈمرانلىق قىلالمايسەن. 
پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ھامىي بولۇشقا يېتەرلىكتۇر » (66) . پەرۋەردىگارىڭلارە سىلەرنى 
پەزلنى (يەنى پەزلدىن بولغان رىزقىڭلارنى) تەلەپ قىلسۇن دەپ› كېمىلەرنى سىلەر ئۈچۈن 
دېڭىزدا ماڭدۇرۇپ بېرىدۇە ئۆ ھەقىقەتەن سىلەرگە ناھايىتى مېھرىباندۇر (66). سىلەر دېڭىزدا 
بىرەر ئاپەتكە يولۇققان چېغىڭلاردا. ئېسىڭلارغا سىلەر چوقۇنۇۋاتقان مەبۇدلار كەلمەي› پەقەت 
الله لا كېلىدۇ (يەنى ئىنسان مۇنداق چاغدا الله دىن باشقىغا ئىلتىجا قىلمايدۇ) › الله سىلەرنى 
(غەرق بولۇشتىن) قۇتقۇزۇپ› (ئامان -ئېسەن) قۇرۇقلۇققا چىقارغاندا يۈز ئۆرۈيسىلەر 
(يەنى الله نىڭ نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىش ئىنساننىڭ تەبىشتىدۇر) (267. (دېڭىزدا غەرق بولۇپ 
كېتىشتىن قۇتۇلغىنىڭلار بىلەن) الله نىڭ سىلەرنى يەرگە يۇتقۇزۇۋېتىشىدىن› ياكى سىلەرگە 
ئاسماندىن تاش ياغدۇرۈپ ھالاك قىلىشىدىن» ئاندىن سىلەرنى (اللەنىڭ ئازابىدىن ساقلايدىغان) 
ھېچ ھامىي تاپالماسلىقىڭلاردىن قورقمامسىلەر؟68) ياكى اللەنىڭ سىلەرنى 
ئاندىن سىلەرگە بىزدىن ئۆچ ئېلىپ بېرىدىغان ھېچ ئەھەدى تاپالماسلىقىڭلاردىن قورقمامسىلەر ؟ (69) 


اعرا تمتا 


ەه ەە ەا ەەا 
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شەك - شۈبھىسىزكى» بىز ئادەم بالىلىرىنى ھۈرمەتلىك 
قىلدۇق› ئۇلارنى قۇرۇقلۇقتا (ئۇلاغلارغا) مىندۇردۇق› 
دېڭىزدا (كېمىلەرگە) چىقاردۇق› ئۇلارنى شېرىن 
يېمەكلىكلەر بىلەن رىزىقلاندۇردۇق› ئۇلارنى مەخلۇ- 
قاتلىرىمىزنىڭ نۇرغۇنىدىن ئۈستۈن قىلدۇق (270. بىز 
ههمية ئادەفتى ئۇلارنىڭ نامە-ئىمالى بىلىن چاق 
رىدىغان كۈنىنى (ئېسىڭدا تۇتقىن)› نامه - ئەمالى 
ئوڭ قولىدىن بېرىلگەنلەر ئۆزلىرىنىڭ نامه -ئەمالىنى 
ئوقۇيدۇ. ئۇلارغا قىلچە زۇلۇم قىلىنمايدۇ(1. بۇ 
دۇنيادا (دىلى) كور بولغان ئادەم ئاخىرەتتىمۇ 
كور ۋە تېخىمۇ گۇمراھ بولىدۇ 7). ئۇلار سېنى بىز 
ساڭا ۋەھيى قىلغان قۇرئانغا خىلاپلىق قىلدۇرۇپ. 
بىزگە قۇرئاندىن غەيرىينى ئىپتىرا قىلدۇرۇشقا تاس 
قالىدى. (ئۇلارنىڭ كوڭلىدىكىدەك قىلغىنىڭدا) 
ئەلۋەتتە ئۇلار سېنى (ئۆزلىرىگە) دوست قىلىۋا- 
لاتتى (28. سېنى بىز (ھەقتە تۇرۇشتا) مۇستەھكەم 
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يقرو ن کیو و کون سى کان نهن | 
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| يبادَىرتارلاىي ىترا تىرق ۇر / 
| موا وین اير بت ەنەم نيك ¡ 
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قىلمىغان بولساق. ئۇلارغا مايىل بولۇپ كەتكىلى ھەقىقەتەن تاس قالغان ئىدىڭ (74) . ئەگەر شۇنداق 
قىلىدىغان بولساڭ. ئەلۋەتتە ساڭا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ھەسسىلەپ ئازراب بەرگەن بولاتتۇقق› ئاندىن 
سەن بىزگە قارشى ياردەم بېرىدىغان هى ئادەم تاپالمايتتىڭ (5) . (يەھۇدىيلار) سېنى (مەدىنە) 
زېمىنىدىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن» ئۇ يەردە سېنى خاتىرجەم تۇرغۇزماسلىققا تاس قالدى› شۇنداق 
بولغاندا» سەن چىقىپ كەتكەندىن كېيىن› ئۇلار ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايتتى (يەنى ئازغىنا ۋاقىتتىن 
كېيىن ھالاك بولاتتى) 7). (بۇ) سەندىن ئىلگىرى بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلىرىمىزنىڭ تۇتقان 
يولىدۇر (يەنى پەيغەمبەرلىرىنى ئارىسىدىن ھەيىدەب < چىقارغان ھەرقانداق ئۈممەتنى ھالاك 
قىلىش الله نىڭ پەيغەمبەرلىرى ھەققىدە تۇتقان يولىدۇر)› تۇتقان يولىمىزدا ئۆزگىرىش تاپالمار- 
سەن 7 . (ئى مۇھەممەد!) كۈن قايرىلغان ۋاقىتتىن تارتىپ قاراڭغۇ چۈشكەن ۋاقىتقا قەدەر 
ناماز ئوقۇغىن*. بامدات نامىزىنىمۇ ئوقۇغىن› (كۈندۈزنىڭ ۋە كېچىنىڭ پەرىشتىلىرى) چوقۇم 
بامدات نامىزىدا ھازىر بولىدۇ (78). ساڭا نەپلە (ئىبادەت) بولۇشى ئۈچۈن. كېچىنىڭ بىر قىسمىدا 
(ناماز ئوقۇشقاء قۇرئان ئوقۇشقا) ئويغانغىن› (ئی مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭنىڭ سېنى مەدھىيىلە- 


ئىدىغان ئورۇنغا (يەنى بۈيۈك شاپائەت ماقامىغا) تۇرغۇزۇشى مۇھەققەتتۇر 19 . «پەرۋەردىگارىم! 


مېنى (قەبرەمگە) ئوڭۇشلۇق كىرگۈزگىن› 


(قەبرەمدىن) ئوڭۇشلۇق چىقارغىن› 


ماڭا دەرگاھىڭىدىن ھەققە ياردەم بېرىدىغان قؤۆۋۋەت ئاتا قىلغسن» دېبگىن (80) . 


بۇ يەردە پېشىن› ئەسرى» شام خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۇتۇلىدۇ. 
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^ : . وھەقىقەت (يەنى ئىسلام) كەلدى› باتىل (بەنى 
إا ok‏ ا ... a u‏ '‌ 

| كؤفرى) يوقالدى. باتىل ھەقىقەتەن ئوڭاي پوت 
رز نامان شويځھا وريه مزن ویر 1 لىدە . )81( رىزتۇىىن ى ئ ئۇلا نىڭ 
الا ن کیم اراھ واد تاع شان اص : 9< دېگىن + ⁄ر و ر (يەنى 3 
جي َمكەاكريا نىيەش ا تمل ۸ دىللىرىغا) شىپا ۋە رەھمەت بەت قۇرئان 
کته ری اعا میسن هوان ی سیه و َك 1 ئايەتلىرىنى نازىل قىلىمىز › قۇرئان كاپىرلارغا 
¦ کن الرو قل الروممن مرن ومااوتِيتمَمنَ ايل #| زىياندىن باشقىنى زىيادە قىلمايدۇ (يەنى ئۇلار 
$ ایی که لین اتن هبن پال نی اوحي الك و 8| قۇرئاننى تەستىق قىلمىغانلىقتىن. ئۇلارنىڭ كۇفرى 





سبح الن یه ۴۹۱ بی اسرآویل! 


کک ی اک یں کک ی کا ی کک ی کک ی ا ی کک کک ےا کا کا اکا ےا ی ت 


¬ 


¦ کان ڭەلەس لپن اماش ەل 
$ أنْيَاتوايش هد الْمِان ل انوت وځرو د لوکار 
¦ لس عه رتس رانا هد رامن 


تېخىمۇ ئاشىدۇ) (*. ئىنسانغا (تۇرلۇك فېمەقلەرنى) 
بەرسەك (پەرۋەردىگارىنىڭ ئىبادىتىدىن) يوز 
ئۆرۈيدۇ» (چوڭچىلىق قىلىپ) پەرۋەردىگارىدىن 
¦¦ مى تان ركا ا ىرا تواڵزا ن ئێر نۇق 8 يىراقلىشىدۇ. ئۇنىڭغا بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتىسە› 
| الاش اتك إت كەن ا (اللەنىڭ رەھمىتىدىن) مەيۇسلىنىپ كېتىدۇ 6490 . 
6 ض هنب مَغَمرالا رخ لھ دنچ ااا وشي سما #| ھەر ئادەم (ھىدايەت ۋە گۇمراھلىقتا) ئۆز يولى 
ەا 2 ي Ge Ad‏ و 1 
ممت یتاک اوتا اش وَاْميُكُ قىياق | بويىچە ئىش قىلىدۇ› پەرۋەردىگارىڭلار كىمنىڭ 
توغرا يولدا ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلىدۇ (84) . 
ئۇلار سەندىن روھنىڭ ماھىيىتى ھەققىدە سورىشىدۇ. «روھنىڭ ماھىيىتىنى پەرۋەردىگارىم 
بىلىدۇ» دېگىن» سىلەرگە پەقەت ئازغىنا ئىلىم بېرىلىگەن (85). ئەگەر بىز خالىساق ساڭا ۋەھيى 


` "و‎ E AS 


ˆ - 





قىلغان قۇرئاننى ئەلۋەتتە (دىللاردىن ۋە مۇسھەپلەردىن) كۆتۈرۈۋېتەتتۇق› ئاندىن ئؤنى ئەسلىگە 
كەلتۈرۈشكە بىزگە قارشى ھېچقانداق ھامىي تاپالمايتتىڭ (286. پەقەت پەرۋەردىگارىڭ رەھسمەت 
قىلىش يۈزىسىدىن ئۈنى كۆتۈرۈۋەتمىدى. الله نىڭ مەرھەمىتى ساڭا ھەقىقەتەن چوڭ بولدى (67) . 
ئېيتقىنكى › «ئەگەر ئىنسانلار› جىنلار بۇ قۇرئاننىڭ ئوخشىشىنى مەيدانغا كەلتۈرۈش ئۈچۈن يىغىلىپ 
بىر-بىرىگە ياردەملەشكەن تەقدىردىمۇ» ئۇنىڭ ئوخشىشىنى مەيدانغا كەلتۈرەلمەيدۇ» (288 . بۇ قۇر- 
ئاندا ئىنسانلار ئۈچۈن تۈرلۈك مەسەللەرنى خىلمۇخىل شەكىلدە بايان قىلدۇق› (روشەن پاكىتلار- 
نىڭ بولۇشىغا قارىماي) ئىنسانلارنىڭ تولىسى پەقەت (ھەقىقەتنى) ئىنكار قىلىدۇ (29. ئۇلار ئېيتتى : 
«تاکى سەن بىزگە يەر ئاستىدىن بىر بۇلاقنى ئېتىلدۇرۇپ چىقارمىغىچە ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز (90) . 
ياكى سېنىڭ خورمىلىقءتاللىق ۋە ئوتتۇرىسىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان بىر بېخىڭ بولسۇن (691. 
ياكى سەن ئېيتقانىدەك ئۈستىمىزگە ئاسماننى پارچە-پارچە قىلىپ چۈشۈرگىن» ياكى 
(پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھچى قىلىپ الله نى ۋە پەرىشتىلەرنى ئالدىمىزغا كەلتۈرگىن (93 . 
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ياكى سېنىڭ ئالتۇندىن ئۆيۇڭ بولسۇن› ياكى سەن 





پىدىن سېنىڭ ئۇنىڭ بەندىسى ۋە پەيغەمبىرى 
ئىسكەنلىكىڭ يېزىلغان) بىز ئوقۇيالايدىغان بىر 
چىققانلىقىڭغا ھەرگىز ئىشەنمەيىمىز». (ئى 
مۇھەھمەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «الله پاكتۇر›» مەن 
پەقەت بىر پەيغەمبەر ئىنسانيەن (اللەنىڭ ئىزنى بوا- 
مسا ھېچ ئادەم بىرەر مۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ) » (93). 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ ئۆزلىرىگە ھىدايەت 





رايلم 


کون ناوێن اىارازىتىن | 
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Hsu gsr‏ ا 


| تیر کو بدن | 
]| کت لا اسوک وبامتہ الاس ان مادام | 
] اھت یناوات 0 ىنان | 
EE EE SN‏ | 
¦¦ م اکام الکن ار ياتى ەكات | 
| ساد حابرا ومن کو اله دھ امھت ومن 8 





]| ناا ل | 
| ئا سۇتىت | 
EEO‏ 


] لااو ظاماۇرقاتا ءل اغىتون خَْقَاجَييْداه | 


ر تون ت 
انى مشه دجمل ىماج سي شاش | 
] کک ور اتل ونومرون ران مادا ا 
| لَصَكْرعفبةَارضان ان فان ىزا 5 | 


(يەنى پەيغەمبەر بىلەن قۇرئان) كەلگەن چاغدا 
ئىمان ئېيتماسلىقلىرى « الله ئىنساننى پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتەمدۇ؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر 40 . 
ل .مىدا و و ا 
(يەنى زېمىن ئەھلىىدەك) مېڭىپ يۈرۈيدىغان. 
ئولتۇراقلاشقان پەرىشتىلەر بولسا ئىدى» ئەلۋەتتە ئۇلارغا ئاسماندىن پەرىشتىنى پەيغەمبەر قىلىپ 
چۈشۇرەتتۇق»(6'. (ئى مۇھەممەدا) ئېيتقىنكى. الله مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا مېنىڭ 
راستلىقىمغا گۇۋاھ بولۇشقا يېتەرلىكتۇر الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر. 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر». كىمكى الله ھىدايەت قىلغان ئىكەن› ئۇ ھىدايەت تاپقۇچىدۇرە الله 
گۇمراھ قىلغان ئادەمگە اللەدىن باشقا (ئازابتىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچ ياردەمچىلەرنى تاپا 


¥ 





مايسەن› قىيامەت كۈنى ئۇلارنى دۈم ياتقۇزۇپ (سۆرەلگەن) كور» گاچا› گاس ھالدا يىغىمىز. 
ئۇلارنىڭ جايى جەھەننەم بولىدۇ» (جەھەننەمنىڭ) ئوتى پەسلەپ قالساء ئۇلارغا (ئوتنى) تېخىمۇ 
يالقۇنجىتىمىز (97. ئۇلارنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە «چىرىگەن سۆڭەك ۋە توپىغا 
ئايلانغىنىمىزدىن كېيىن راستلا قايتىدىن تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم بولامدۇق؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارغا بېرىلىگەن جازا ئەنە شۇدۇر (8. ئاسمانلارنى» زېمىنىنى ياراتىقان الله نىڭ ئۇلارغا 
ئوخشاش ئىنسانلارنى يارىتالايدىغانلىقىنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ الله ئۇلارنىڭ (ئۆلۈشى ۋە تىرىلىشى 
ئۈچۈن) شەك -شۇبھىسىز مۇئەييەن ۋاقىت بەلگىلىدى» كاپىرلار پەقەت كۇفرىغىلا ئۇنايدۇ(99 . 
«ئەگەر پەرۋەردىگارىمنىڭ رەھمەت خەزىنىلىرى سىلەرنىڭ قولۇڭلاردا بولسا چىقىمدىن (يەنى 
ئۆگەپ: كېتىشتىن) قورقۇپ: چوقۇم بېخىللنى قىلاتتىڭلارە فشان بل كېلىدۇچ دېگىن 0464 , 
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سح انی د ۲4۳ بىلىرا كيلا 





¥ ¥ بىز مۇساغا ھەقىقەتەن توققۇز روشەن مۆجمىزە ئاتا 
¦| ىتىشپ مەل مغ | قىلدۇق. مۇسا پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە كەلگەن 
م تقال مىلاس ىت سىرا 50ل دىا ® چاغدا(بىز مۇساغا) : « (ئۇلاردىن) ئىسرائىل ئەۋلادىنى 
¦| ازل هووب ابو رالا بيان لكك ® (قويۇۋېتىشنى) سورىغىن» (دېىدۇق) . پىرئەۋن 
رون مبورا قارادان سو همون الارض داغرشه و : ئۇنىڭغا: «نى مۇسا! سېنى مەن چوقۇم جادۇ تل 
¦ جریم اتقات امن سي ەلى لاسنو 0| غان دەپ ئويلايمەن» دېدى(10). مۇسا: «(ئی 
LEONE:‏ | پىرئەۋن!) بۇلار (يەنى توققۇز مۆجىزە) نى پەقەت 
| ېل اشا اوه ® ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىڭ 
| ای الاس عل نکن 5ا ازى لھەن رۇ ا راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) دەلىل قىلىپ نازىل 
ا لاان ونرد الى ین ى .ا قىلغانلىقىنى سەن (گەرچە تىلىڭدا ئىقرار قىلمساڭز 
]| خوت لااد 5ای سا0 مدان سن تان کان ¦ دىلىڭدا ئەلۋەتتە) ئوبدان بىلىسەن› مەن سېنى› نى 
ا ن ا ل 1 پىرئەۇن› ھەقىقەتەن › ھالاك بولىدۇ دەپ ئويلايمەن» 


ا ودر رون ارد ی س )102( لا ېمىنىد 
6| ? قورساى J‏ »وۋ مو sath‏ ۋە ت ` ¶ دىد . كىش.. مەلا ; ن . . 
| اقۇل اشاش ىچۇغ ا دبای .. مرون ا9 ری را مىن 
چىقىرىۋەتمەكىچى بولدى› بەر پەربه‌ەوسى وه نو ى 


ودای ك م E E 2 lu‏ 3 
| ى ا بىلەن بىلىلە بولغالارنى ‏ جەممىسىنى (دپ ىز)نا 
| ۇۇناات | ىرى قىلىۋىتتۇق9590. پىرئەۋنىنى غەرق قىل 
ومن الد ولور يراك 0 ۋەتكەندىن كېيىن› بىز ئىسرائىل ئەۋلادىسغا: 

«(مىسىر) زېمېنىدا تۇرۇڭلار› ئاخىرەت ۋەدىسى (يەنى 
قىيامەت) كەلگەن چاغدا سىلەرنى (قەبرەڭلاردىن مەھشەرگاھقا) (كاپىرلار بىلەن مۆمىنىلەرنى) 
ئارىلاش ئېلىپ كېلىمىز» دېدۇق (2)104. قۇرئافنى بىز ھەقىقەت ئاساسىدا نازىل قىلدۇق› قۇرئانمۇ 
ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا نازىل بولدى» سېنى بىز پەقەت خۇش خەۋەر بەرگۈچى. 
ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق (195). قۇرئاننى كىشىلەرگە دانه -دانە ئوقۇپ بېرىشىڭ ئۈچۈن 
ئۇنى بۆلۈپ-بۆلۈپ نازىل قىلدۇق› ئۈنى تەدرىجى نازىل قىلدۇق (0196. «قۇرئانغا ئىشىنىڭلار 
ياكى ئىشەنمەڭلار (مەيلى› چۈنكى ئىشىنىشىڭلار ئۇنىڭغا كامالەت› ئىشەنمەسلىكىڭلار ئۇنىڭغا نۇقسان 
ئېلىپ كەلمەيدۇ) » دېگىن. شۇبھىسىزكى› قۇرئان نازىل بولۇشتىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر قۇر- 
ئافنى ئاڭلىغان چاغلىرىدا (تەسىرلىنىپ) دەرھال سەجدىگە بارىدۇ(2107. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز 
پاكتۇر» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ۋەدىسى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ» دەيدۇ (109). ئۇلار يىغلىغان ھالدا سەجدە 
قىلىشقا يىقىلىدۇ (قۇرئافنى ئاڭلاش بىلەن ئۇلار الله غا) تېخىمۇ تەزەررۇ قىلىدۇ(109). «الله دەپ 
ئاتىساڭلارمۇ بولىدۇ» رەھمان دەپ ئاتىساڭلارمۇ بولىدۇ› قايسىنى ئاتىساڭلار (ھەھمىسى ياخشىدۇر). 
چۈنكى الله نىڭ نۇرغۇن گۈزەل ئىسىملىرى بار» دېگىن› نامىزىڭدا (قىرائەتنى) (مۇشرىكلار 
ئاڭلاپ قېلىپ ساڭا ئەزىيەت يەتكۈزمەسلىكى ئۈچۈن) يۇقىرى ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىغىن› (مۇمنىلەر 
ئاڭلىماي قالماسلقى ئۇچۇن) پەس ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىغىن. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئوتتۇرا يول 
تۇتقىن (110). ئېيتقىنكى› «جىبى ھەمدۇسانا بالىسى بولۇشتىن پاك بولغان» سەلتەنىتىدە شېرىكى 
بولمىغان» خارلىقتىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن دوستقا موھتاج بولمىغان (يەنى خار بولمىغان. 
ياردەمچىگە موھتاج بولمىغان) الله غا خاستۇر! اللەنى مؤكەممەل رەۋىشىتە ئۇلۇغلىغىن» (111) . 
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8-سۈرە كەھى 
مەككىدە نازىل بولغان. 110 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇركى› ( الله 
ئىنسانلارنى) ئۆز تەرىپىدىن بولغان قاتتىق ئازابتىن 
ئاگاھلاندۇرۇش» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان موْمىن- 
لەرگە ئوبدان مۇكاپات (يەنى جەننەت) بېرىدە- 
غانىلىقى ىىلەن خۇش خەۋەر بېرىىش ئۈچۈن› 


بەندىسى (يەنى پەيغەمبىرى مۇھەممەد) گە توغرا› 


سبحن الن ی م 342 لهف ¦ 
















( ىام يىام > . 
Ê‏ اام لحرن ا 
| لدیلو اوی آنرل عل عَبيو اكب وليل ل 
] لھ عوج امین بايد اصن نە ! 
| لوين لزن نماو اسا اعا | 


€ نن نین یال وا اک 7 | 























1 انید انا 
$ لدان ماله وم ناوال ايورت كْسَة !¦ 
]¦ ناا ههن كرون كن بام ككك ا 
¦ ب فتك عل ار همان تُمْشىتُْربفِدالْحَسِيْي | 
م آسکا ورتا جملتا ماعل الرض ذه کھال وهی 
| مص تآ اصح الکیی وَالرُتَيُركا توان | 
| مو یئن ی عت | 
] امن لك رمه هین امن اَسْتَارعَداه | 
| تَمَرَبَاَلادَانهِمُن لحَهُضِسِشَمَدَدان | 


" ^ س کا‎ e ا‎ e e e ى‎ + 7 ew 











ا سے ج غ سے ج ەا د و ت ا س ص ل س س د جص ەا سە چ ص ا 


ھېچقانداق قىڭغىرلىق (يەنى ئىختىلابە زىددىيەت) بولمىغان قۇرئانىنى نازىل قىلدى -2). 
ئۇلار (يەنى ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان مۆمىنلەر) جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ3). الله نىڭ بالىسى 
بار دېگۈچىلەرنى ئاگاھلاندۇرىدۇ/). ئۇلار ۋە ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىىرى بۇ بوھتانىلىرىدا 
ھېچقانىداق مەلۇماتىقا ئىگە ئەمەس» ئۇلارنىڭ ئېغىزلىرىدىن چىققان سۆز ئېمىدېگەن چوڭ! 
ئۇلار پەقەت يالغاننىلا ئېيتىدۇ5). ئەگەر ئۇلار قۇرئانغا ئىمان ئېيتمىساء ئەپسۇسلىنىپ› ئۇلارنىڭ 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەنلىكىدىن ئۆزەڭنى ھالاك قىلىۋېتىشىڭ مۇمكىن (6). ئىنسانىلارنىڭ قايسە- 
لىرىنىڭ ئەمەلى ئەڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى سىناش ئۈچۈن› بىز ھەقىقەتەن يەر يۈزىدىكى شەيىى- 


لەرنىڭ ھەممىسىنى يەر يۈزىنىڭ زىننىتى قىلدۇق (27 


. بىز چوقۇم يەر يۈزىدىسكى (دەل - دەرەخ› 


تاغ ۋە بىنا قاتارلىق) نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى يوق قىلىپ› يەر يۇزىنى تۈپتۈز باياۋانغا ايلاد 
دۇرىمىز 8 . ئەسھابۇلىكەھغنى ۋە رەقىم (يەنى ئەسھابۇلكەھفنىڭ ئىسىملىرى يېزىلغان تاختا)نى 
(بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالاھەتلىرىمىز ئىچىدىكى ئەڭ قىزىقى دەپ قارە- 
دىڭمۇ؟9 ئۆز ۋاقتىدا بىرقانچە يىگىت غارنى پانا جاي قىلىۋالدى› ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە رەھمەت خەزىنىلىرىڭدىن ئاتا قىلغىن› بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنى تۇزەپ› بىزنى ھىدايەت تاپقۇ- 
چىلاردىن قىلىغىن» دېدى(0. ئۇلارنى بىز غاردا ئۇزۇن يىللار ئۇخلىتىپ قويىدۇق (11. 
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سجن النی در 7 الكيف„ 
amnanan amar‏ ەم( ئاندىن ئىككى گۇرۇھ (يەنى ئەسھابۇلكەھنى ئىچىدىكى 
] مشن لتع مائ الي زي احطىلمالىڭۇاامَدا ف ® قانچىلىك ئۇخلىغانلىقلىرى ھەققىدە ئىختىلاپ قىلىش 
] تحن تقض ميك باهم پا سی انهمفنية مارم | قان ئىككى گۇرۇھ) تىن قايسسىنىڭ غاردا قانچىلىك 
| وزدنھ شد ىرتال قلوبوراۇامۇا قارا | ئۇزاق تۇرۇشقانلىقلىرىنى ئىنچىكە ھېسابلايدىغان- 

] نار اتون والرض نتن امن يات ق لىقىنى سىناش ئۈچۈن ئۇلارنى ئويغاتتۇق (12) . 
]| ئادلداقشا شۇ گوقىستاشتىامن الى ا بىز ساڭا ئۇلارنىڭ ھېكايىسىنى راستى بىلەن 
| کیا كوش نان ارم اى ئېيتىپ بېرىمىز› ئۇلار ھەقسقەتەن پەرۋەدىسگارىغا 
عل انلکن باق ىاۋاعا امو ھىوماي مۇت ا ® ئىمان ئېيتىقان› بىز ھىدايەتنى زىيادە قىلغان 


- 





7 0 %5. ES Nb ¥ 7 


]ا 7 چە« se‏ و يىگىتلەردۇر(013. ئۇلارنىڭ دىللىرىن ر 
| دەرش شىمئ لک ا . e e‏ 
]ا سوبومۇر سىم ىه اک و سو وا۔وےو إا ئىرادىسى سمه ۇق› دوز . 
] نامر کر وریا وتری السلا طح رون | ` | : ت ت 
2= :221 ¥ 1232525 2-0-1 | ئىمانىسىز زر دى شاھ دەس د 
]| تَمَنهَِدَاتَ ال ادا عربت تج دات الال ا ‹ زام ¦ ` 
“و وچ ىھ ىىى و |57 »و و > Kj‏ ئېيتتى : «بىزنىڭ پەرۋەردىگارىسمىز ئاسمانلارنىڭ 
] هرن جو ونه ذلك ەن ايت اشومن هداس = چ نىڭ ئى رگا دی ن قز قە 
Î ZE Let 237 ah 7E 229‏ ەر پر ودر در دور بىر وى و بوچ 
الْمهُتَيَاَوَصَنبَضْنِلفَلنَ تَجِدَ له دلا ردانو . , وم" ء f”‏ ء . . ۶ 
: ووو “وم TTP PE IFT‏ ےا 9ے ?$ ى : ھەرگىزمۇ باشقا ئىلاھغا ئىبادەت قىلمايىمىز› ئەگەر 
| خبېراياارھىرڭوو تُوَتتْيهِمُدَاتالكْي د ]® بىز (اللەنىڭ شېرىكى بار دەيدىغان بولساق» بۇ 
اتيا a‏ اناك ا e‏ قا ي اڭ € ا 1 0140 
: ا ىسى ¥ چاغدا ھەقىقەتتىن تولىمۇ يىراقلاشقان بولىمىز (14) . 
ەمەت © | بىزنىڭ قەۋمىمىز الله نى قويۇپ (بۇتلارنى) ئىلاھ 
9 قىلىۋالدى› ئۇلار ئوزلىر ىنىڭ ئىلاھىلارغا ئىبادەت 
قىلىشقا تېگىشلىك ئىكەنلىكىگە نېمىشقا ئېنىق دەلىل كەلتۈرمەيىدۇ› اللەغا يالغانىنى چاپلىغان 
ئادەھمدىنمۇ زالىم كىم بار؟»215 (ئى يىگىتلەر!) سىلەر ئۇلاردىن ۋە ئۇلارنىڭ الله دىن باشقا 
ئىبادەت قىلىدىغان بۇتلىرىدىن ئايرىلغان ئىكەنسىلەر › غارنى پانا جاي قىلىڭلار› پەرۋەردىگارىڭلار 
سىلەرگە كەڭ رەھمەت قىلىدۇ› الله سىلەرنىڭ ئىشلىرىڭلارنى ئاسانلاشتۇرۇب بېرىدۇ (16). كۈن 
چىققان چاغدا ئۇلارنىڭ غارنىڭ ئوڭ تەرىپىگە ئوتۈپ كەتكەنلىكىنى› كۈن پاتقان چاغدا ئۇلارنىڭ 
غارنىڭ شىمال تەرىپىگە ئۆتۈپ كەتكەنلىكىنى كۆرىسەن (يەنى غارنىڭ ئىشىكى شىمال تەرەپتە 
لىكتىن› كۈن چىققاندىمۇ. پاتقاندىمۇ ئۇنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئۈستىگە چۈشمەيىدۇ)› ئۇلار بولسا 
غارنىڭ (ئوتتۇرىسىدىكى) بوشلۇقتىدۇر› بۇ اللەنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىپ بىرىدىغان) 
ئالامەتلەر دىنىدۇر» كىمكى الله ھىدايەت قىلىدىكەن› ئو (ھەقىقىى) ھىدايەت تاپقۇچىدۇر› 
كىمنىكى (قىلغان يامان ئەمەلى تۈپەيلىدىن) الله ئازدۇرىدىكەن› ئۇنىڭغا يول كۆرسەتكۈچى 
دوستىنى ھەرگىزمۇ تاپالىمايسەن 17). (مؤبادا ئۇلارنى كۆرىدىغان بولساكڭ» كۆزلى- 
رىنىڭ ئوچۇقلۇقى ۋە ئۆرۈلۈپ تۇرىدىغانىلىقىدىن) ئۇلارنى ئويغاق دەپ ئويلايىسەن› 
ھالبۈۇكى› ئۇلار ئۇيىقۇدىدۇر› ئۇلارنى بىز ئوڭ ۋە سول تەرەپكە ئۆرۈپ تۇرىمىز. 
ئۇلارنىڭ ئىتى (غار)نىڭ بوسۇغىسىغا ئىسىككى پۇتىنى سوزۇپ ياتىدۇ› ئەگەر ئۇلارنى 
كۆرىدىغان بولساڭ. ئەلۋەتتە ئۇلاردىن قاتتىق قورقۇپ. يۈز ئۆرۈپ چوقۇم قاچقان بولاتتىڭ (18) . 
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سبخنالذى‌ما 49" الكهف م 
غانلىقلىرىنى) ئۆزئارا سوراشسۇن ەپ (ئۆلۈمىگە اس ا ا 
¦¦ کم لدت تَالُواْبسسايَوسااوحًصضً يوم الوا رك | 
| مامتو اح يزرو ي | 
ِل الْمَيِيتَهَدَلينشرايااێ طماماشاىراق | 
دۇڭىلار؟» دېدى. ئۇلار: وبر کون ياكى بر .]يى كلت ام ير ىاه | 
كۈندىنىمۇ ئاز تۇردۇق» دېيىشىتى. ئۇلارنىڭ ]| رن ھە اا5 | 
(بەزىسى) دېدىكى› «قانچە ئۇزاق تۇرغانلىقىڭلارنى | ئم إرولن ركا ¶ 
پەرۋەردىگارىڭلار ئوبدان بىلىدۇ (بۇنى سۈرۈشتۈ- | على يكوا ان ومد الوح زان الكاعَد # 
رۈشنىڭ پايدىسى يوق» بىز ھازىر ئاچ)› بىرىڭلارنى |„ ربب يالۇب كتازعون بنه م امرمقىالراوا 8 
بۇيرۇڭلار» بۇ تەڭگىلەرنى شەھەرگە ئېلىپ بېرىپ› ا علیھ بیان رنھ او یور قال انغ وا : 
كىمنىڭ تامىقى ئەڭ پاكىز بولىا. ئۇنىڭدىن سلەرگە ا عل امر اتون عو ياغون | 
سېتىۋېلىپ ئېلىپ كەلسۇن: ئۇ (شەمەرگە كىرە کک و 2 | 
وى سىن ەك ت قوت SET‏ انى ىدا : 
كىشىلەر سىلەرنى تۇتۇۋالساء سىلەرنى چاليا ك ا را ا ت نى 
قىلىپ ئۆلتۈرىدۇ› ياكى سىلەرنى ئۆزلىرىنىڭ دىنىغا 
كىرىشكە مەجبۇرلايدۇ› مۇنداقتا ھەرگىزمۇ مەقسىتىڭلارغا ئېرىشەلمەيسىلەر » (20) . ئۇلا, نى ئۇملىتىپ 
ئويغاتقىنىمىزدەك› كىشىلەرگە اللەنىڭ (قايتا تىرىلدۈرۈش توغرىسىدىكى) ۋەدىسىنىڭ ھەقلىقىنى 
ۋە قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىدا شەك -شۈبھە يوق ئىكەنلىكىىنى بىلدۈرۈش ئۈچۇن› كىشىلەرنى 
ئۇلارنىڭ ئەھۋالىدىن خەۋەردار قىلدۇق. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (ئەسھابۇلكەھنى قەبزى روھ 
قىلىنغاندىن كېيىن) ئەسھابۇلكەھفنىڭ ئىشى ئۈستىدە دەتالاش قىلىشتى› بەزى كىشىلەر: «(ئۇلار- 
نىڭ يېنىغا ھېچ كىشىنىڭ كىرمەسلىكى ئۈچۈن) ئەسھابۇلكەھفنىڭ ئەتراپىغا (يەنى غارنىڭ ئىشىكىگە) 
بىر تام ئېتىڭلار» دېدى› الله ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئەھۋالىنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ› گېپى ئۆتىدە- 
خان باشلىقلار (يەنى پادىشاھ ۋە شەھەر كاتتىباشلىرى) : «غارنىڭ ئەتراپىغا (يەنى غارنىڭ ئىشىكى 
ئالدىغا) ئەلۋەتتە بىر مەسجىد سالايلى» دبدى(01. ئۇلار (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ 
زامانىدىكى ناسارالار) : «ئۇلار (يەنى ئەسھابۇلكەھنى) ئۈچ بولۇپ› تۆتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر» 
دەيدۇە بەزىلەر: «ئۇلار بەش بولۇپ› ئالتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر» دەيدۇ› بۇ پۈتۈنلەي ئاساسسىز › 
قارىسىغا (ئېيتىلغان سۆزدۇر)› يەنە بەزىلەر: «ئۇلار يەتتە بولۇپە سەككىزىنىجىسى ئۇلارنىڭ 
ئىتىدۇر» دەيدۇ› ئېيتقىنكى › «ئۇلارنىڭ سانىنى پەرۋەردىگارىم ئوبدان بىلىدۇ› ئۇندىن باشقا ئازغىنا 
كىشىلەر بىلىدۇ.» ئۇلار توغىرىسىدا (ناسارالار بىلەن) پەقەت يۈزەگىنە مۇنازىرىلەشكىن (يەنى 
بۇ ھەقتە مۇنازىرىلەشكۈچىلەرنى تەستىقمۇ قىلمايدىغان» يالغانغىمۇ چىقارمايدىغان دەرىجىدە 
مۇنازىرىلەشكىن). ئۇلارنىڭ ھېچبىرىدىن ئەسھابۇلكەھنى قىسسىسىنى سورىمىغىن (22) . 


ئوخشاش ئۇزاق ئۇيقۇدىن) ئۇلارنى ئويغاتىتۇق› 
ئۇلارنىڭ بىرى «(بۇ غاردا) قانىچە ئۇزاق تؤر- 
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SRN .‏ : ا سەن بىرەر ئىشىنى قىلماقچى بولساڭ. «ئهته ئو 
د اقتا TET‏ 9 1 ئىشنى چوقۇم قىلىمەن» دېسمەي (3)» «خۇدا 
¦ الْەُواذَثررََفإَِاتْيْت دقل علی ان لەس ا لن ا ری ر د - 

: لابين ما0 باون كەرىز : » دېگەن سوزنى قوشۇپ دېگىن (يەنى 
!1 ااا ع خۇدا خالىسا قىلىمەن دېگىن)› (خۇدا خالا 
ق وله عب اتوت وار ابر به يما | دېگەن سۆزنى) ئۇنتۇپ قالساڭ. پەرۋەردىگارىڭنى 
: ا ەى 19 5 ى 8 تىلغا ئالغىن (يەنى «خۇدا خالىسا»نى ئېسىڭغا 
م اتل ما اى رليك من تاپ ديك ليل لت ا كەلگەندە ئېيتقىن) ھەمدە: «پەرۋەردىگارىمنىڭ 
ˆ وان تەن دز اا مېنى بۇنىڭدىنىمۇ يېقىن توغرا يولىغا باشلىشىنى 
| يد عون رهم اندوچ ج ر جْههُ 0 
1 2 کته SEKO‏ £ 


1 6 دېگىن (*0. ئۇلار ئۆز غارسىدا ئۇچيۈز توققۇز يىل 
] کمن سء فيغر تا اَن لىن تَارا ا تۇردى65. ئېيتقىنكى» «ئۇلارنىڭ تۇرغان 
اھ ا ان سواد اد تامام چا ۋاقتىنى الله ئوبدان بىلىدۇ. ئاسمانلاردىسكى› 
| ايل ينو وى اة ¦ نراو پو ا | زېمىندىكى غەيېنى (بىلىش) الله غا خاستۇر. 
ج الله نىڭ كۆرۈشى نېمىدېگەن مۇكەممەل! الله نىڭ 
الله ر ھۆكمىدە ھېچ کی شېرىك قىلمايدۇ ‏ (26) . (تى مۇھەممەد!) سەن پەرۋەردىگار ىڭ 
نىڭ كىتابىدىن ساڭا ۋەھيى قىلىنغاننى ئوقۇغىن› الله نىڭ سۆزلىرىنى ھېچ كىسىشى ئۆزگەرتەا- 
مەيدۇ» سەن ھەرگىزمۇ الله دىن بولەك ئىلتىساگاھ تاپالمايسەن(27). سەن پەرۋەردىگارىنىڭ 
رازىلىقىنى تىلەپ.› ئەتىگەن -ئاخشامدا ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىدىغانلار (يەنى ئاجىز» كەمبەغەل 
(يەنى مۇشرىكلارنىڭ چوڭلىرىنىڭ سۆھبىتىنى) دەپ» ئۇلارنى كۆزگە ئىلماي قالمىغىن» بىز 
دىلىنى زىكرىمىزدىن غەپلەتتە قالدۇرغان› نەپسى خاھىشىغا ئەگەشكەن. ئىشى ھەددىدىن 
ئاشقان ئادەمنىڭ (سۆزى)گە شەگەشىمىسگىن (228. (ئًی مۇھەممەد!) «(بۇ) ھەق 
(قۇرئان) پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن نازىل بولىدۇ. خالىغان ئادەم ئىمان ئېيتسۇن› 
خالىغان ئادەم كاپىر بولسۇن» دېگىن› بىز ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن تۈتۈن پەردىلىرى ئۇلارنى 
ئورىۋالىدىغان ئوتىنى تەييار لىدۇق» تولا ر (تەشنالىقتىن) سو تەلەپ قىلساء ولا رغا 


(يەنى دىسنىم› دۇنيايىمدا مېنى ئەڭ تۈزۈك 





مەدەن ئېرىتىمىسىىگە ئوخشاش› يۈزلەرنى كۆيدۈرۈۋېتىدىغان (ناھايىتى قىزىق) سۇ 
بېرىلىدۇ. بۇ نېمىدېگەن يامان شاراب! جەھەننەم نئېمسدېسگەن يامان جای !(29) 
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ئىمان ئېيتقا قان ۋە ياخشى ئەمەللەر نى قىلغانلار غا کہلہ۔ 
دىغان a‏ بىز ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ئەمەللىرد- 





س ۲4۸ ل 


: چ‎ EEE 
: ى‎ 
| 5 عملا غ رون امن اسا ورين هي‎ 
Etî BETE 2 
BESET 
| رىتاش جرال ات‎ 
| هس كَجًماتا مانا شجااالْجلْحَفى‎ 
: a واوا ا او‎ 2 
: ا : ئ‎ 
| سافن ااه قرم لین قدت رل قنك‎ 
| یراو نھامئتكبا قال لە ماوبه وَمُوَيْحَورة‎ 
: E ى‎ 
سق شم‎ 


نىڭ ساۋابىنى ھەقىقەتەن يوققا چىقىرىۋەتمەيمىز (130 . 


ئەنە شۇلار ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان › 





ئۇلار دائىم تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ. جەئىنەتىتە ئۇلار ئالتۇن بىلەيزۈكىلەرنى 
سالىدۇ.› ئېپىز ۋە قېلىن يىپەكىتىن ئىشلەنگەن 
يېشىل كىيىملەرنى كىيىدۇ. (ئالتۇن ۋە ئېسىل 
رەختلەر بىلەن قاپلانغان) تەختلەرگە يۆلىنىپ 


. 1 - ن ن 
Dik Bea Ra °‏ عد Bd‏ عد عد ±غ° و غ mA‏ غ ht‏ يو DA DE DADE DA‏ نط »زد« »غغ DE‏ »ەوخى :كە اش 
. # ك , ' . 1 


جەنئەت نېميىسدىگەن گۈزەل جاي ! (31) ئۇلار 


غص قك„ 


(يەنى كەمبەغەلىلەرنى يېنىڭدىن قوغلىۋېتىشنى 


7 
ا“ ەي 





تەلەپ قىلىغان كاپىرلار)غا مۇنىداق (بىرى مۆمىن› 
بىرى كاپىر بولغان) ئىككى ئادەمنى مىسال قىلىپ كەلتۇرگىن: ئۇلارنىڭ بىرىگە (يەنى كاپىرغا) بىز 
ئەتىراپى خورمىزارلىق› (ئىككى باغىنىڭ) ئوتتۇرىسى ئېكىنزارلىق بولغان تاللىق ئىككى 
باغ ئاتا قىلىدۇق (32). ھەر ئىككىلىسى كەم-كۇتىسىز.› تولۇق مېۋە بېرىدىغان باغلار بولۈپ› 

ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئېقىپ تۇرىدىغان ئۆستەڭنى بەرپا قىلدۇق (233. ئۇ (يەنى باغ ئىگىىسى) 
نۇرغۇن مال-مۈلۈككە ئىگە ئىدى. ئۇ بۇرادىرىسگە پەخىرلىنىپ: «مەن سەندىن باي› 
ئادەملىرىم (يەنى خىزمەتچىلىرىم› بالىلىرىم› ياردەمچىلىرىم) سېنىڭكىدىن كۆپ» دېدى 84 . 
ئۇ (مۆمىن بۇرادىرىنى يېتىلەپ) بېغىغا كىرىپ (كۇفرىلىق قىلىش بىلەن) ئۆزىگە زۇلۇم 
قىلغان ھالدا ئېيتىتى: «بۇ باغ مەڭگۈ يوقالمايدۇ دەپ ئويلايمەن(35. شۇنىڭدەك قىيامەت 
بولمايدۇ دەپ ئويلايمەن› ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىمغا قايتۇرۇلغاندىمۇ (يەنى قىيامەت بولغاندد- 
مۇ) ئەلۋەتتە بۇ باغدىن ياخشىراق جاينى تاپىمەن» 239. ئۇنىڭغا (مۆمىن) بۇرادىرى مۇنازىرە- 
لەشكەن ھالدا ئېيتتى: «سېنى (ئەسلىدە) تۇپراقتىن. ئاندىن ئابىمەنىدىن يارىتىپ. ئاندىن 
سېنى راۋۇرۇس ئىنسان قىلغان زاتنى ئىنكار قىلامسەن؟ 7“ لېكىن مەن پەرۋەردىگارىم بولغان 
ئۇ اللەنى (ئېتىراپ قىلىمەن)› پەرۋەردىگارىمغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۇرمەيمەن (88) . 
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سەن بېغىڭغا كىرگەن حىخىگىدا: الله نىڭ 


بى 


تى دېسەڭچۇۈ! 





سیخن ألنی م 4| ° 


| و ا ا ل را 
اوا جو ا ا 

$| بی وید ا رئا شی ماوْفَشَىاتن َس | سېنىڭ -- مېنىڭ مېلىم ۋە ئەۋلادىم 
ەوە مى چا سېنىڭكىدىن ئاز بولسىمۇ39)» ئۈمىدكى› پەرۋەر- 
م انق اوی اويه عل عر شها ويي | دىگارىم ماڭا سېنىڭ بېغىڭدىن ياخشراق 
م اشر E‏ اضرو نەرسە ئاتا قىلغاي. بېخىڭغا ئاسماندىن 
| من افر 6 را80 | ب ئابىت يۈرلەندۈرۇش بىلەن بىشىڭ ا 
ووی ى ى 0 : 8 . : 7 "0 : 2 ¥ 7 
مل الو ل5 ارا من اسا ا تۈز قاقاس يەرگە ئايلىنىپ قالغاي (49). ياكى 
= ا ئۇنىڭ سۈيى سىڭىپ كېتىپ ئۇنى ئىىزدەش 
| ار انه ىشى ى زامان و | (يەنى ئەسلىگە كەلتۈرۈش) سېنىڭ قولۇڭدىن 
| انز ية وة الذنا والبقيت الشلحت حبر چا كەلمەيدۇ»4). ئۇنىڭ مېۋىلىرى (يەنى بېغى) 
ا ىڭ ومسا راچال 5 ©| ۋەيران بولدى. تېلىنىڭ بىدىشلىرى يەرگە 
ىلاس پار رھم خر قا نوراھ هخاد حا | يىقىلىدى. ئۇ باققا سەرپ قىلغان چىقىملىرىغا 
(ھەسرەت چېكىپ) ئىككى ئالقىنىنى ئۇۋۇلىغىلى 
تؤردى ھەمدە ئوؤ: «مەن پەرۋەردىگارىمغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۈرمىسەمچۈ» دېدى (42) . 
ئۇنىڭغا الله دىن باشقا ياردەم قىلىدىغان (يەنى ئۇنىڭدىن بۇ بالانى دەپىئى قىلىدىغان) ھېچ 
جامائە بولمىدى» ئۆزىسگىمۇ ئۆزى ياردەم قىلالىمىدى (يەنى بالانى ئۆزىدىن دەپىئى 
قىلالىمىدى) (43). بۇ يەردە (يەنى مۇنداق ھالەتتە) مەدەتكار بولۇش پەقەت بەرھەق الله غا 





خاستۇر» الله (ئۆزىگە ئىمان ئېيتقۇچىلارغا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) ياخشى مۇكاپات بەرگۈچىدۇر› 
(ئۇنىڭغا يۆلەنىگەن ۋە ئۇنى ئۈمىد قىلغانلارنىڭ) ئاقىۋىتىنى ياخشى قىلغۇچىدۇر (44). 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا (يەنى كىشىلەرگە) دۇنيا تىرىكچىلىكى ھەققىدە مۇنداق مىسالنى كەلتۈر- 
گىن: (ئؤ شۇنىڭغا) ئوخشايدۇكى› بىز ئاسماندىن يامغۇر ياغدۇردۇق. شۇ سۇ بىلەن زېمىننىڭ ئۆسۈم- 
لۈكلىرى بىر-بىرىگە چىرمىشىپ بولۇق ئۆستى» كېيىن ئۇ قۇرۇپ تۆكۈلىدى. شاماللار ئۇنى 
(تەرەپ-تەرەپكە) ئۇچۇرۇپ كەتتى» الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (45). ماللار ۋە بالىلار دۇنيا تىرىكچى- 
لىكىنىڭ زىننىتىدۇر› باقى قالىدىغان ياخشى ئەمەللەرنىڭ ساۋابى پەرۋەر دىگارىڭنىڭ نەزىرىدە تېخىمۇ 
ياخشىدۇر. ئۈمىد تېخىمۇ چوڭدۇر (46). ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) بىز تاغلارنى يوق قىلىمىز › 
زېمىننى ئوچۇق› تۈپتۈز كۆرىسەن (يەنى ئۇنى توسۇپ تۇرىدىغان تاغ › دەرەخ» بىنالار بولمايدۇ) › 
ئۇلارنى (يەنى ئىنسانلارنى) (مەھشەر گاھقا) يىغىمىز› ئۇلاردىن بىر كىشىنىمۇ قالدۇرۇپ قويمايمىز (47) . 
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نادیم ها الكهف 1 


ئۇلار (يەنى جىمى خالايىق) سەپ-سەپ بولۇشۇپ 
پەرۋەردىگارىڭغا توغرىلىنىدۇ. (كاپىرلارغا) «سىلەر 
بىزنىڭ ئالدىسمىزغا سىلەرنى دەسلەپتە قانداق 
ياراتقان بولساق.شۇ ھالەتتە (مالسىز. بالىسىز. يالىڭاچ) 
كەلدىڭلار. بەلكى سىلەر»سىلەر گە ۋەدە قىلىنغان چاغنى 
بېكىتىمەيدۇ. دەپ ئويلىغانسىلەر (يەنى ئۆلگەندىن 
گی تىلى هاب تروش« جا اة ا اد 
يوق دەپ ئويلىغانسىلەر )» دەيمى (48). كىشىلە نىڭ E?‏ ا 2 ٍ: 
ا ر ي ن | لايش اقيق شە | 
مەت لى ئوتتۇرىغا قويۇلىدۇ. گر رلارنىڭ الست والارض وخی اد مات هند ¦ 
ئۇنىڭدىكى خاتىرىلەردىن قورققانلىقىنى كۆرىسەن› ¦ المفلین عضد ا وتوم قول ئاد ايى الزن : 
ئۇلار: «ۋاي بىزگە! بۇ نامە-ئەمالغا چوڭ - كىچىك | فر 
„¶ >„ ¢ء و مۆت = >2 إب هم - افَعََْه ⁄ 

گۇناھنىڭ ھەممىسى خاتىرىلىنىپتىغۇ؟» دەيدۇ. ئۇلار | ياتا مرۇت اسار تاناما | 
1 وید وا عام ن صف r‏ | 1 

قىلغان-ئەتكەنلىرىنىڭ ھەممىسىنىڭ نامە-ئەمالغا 5ك 
ر( 1 : : ثل اتشان ئىجىلاك | 
خاتىرىلەنگەنلىكىنى كۆرىدۇ› پەرۋەردىگارىاڭ ھېچ ¦¦] × : 


س FEE‏ کا ن ىا ا : 

ومر بل زعم تم اکن جع ل ل ومد اھ ووضہ | 
| ˆ مشفقيممَافدد ! 

ولوت بوتا مالاا وره صر : 

ۋ ر و ەە 2 

تا AEGIS‏ | 
ل : 

ر سس 
مسجد ابن بات اجن تعن | 


ىە چ 7 
EOE 9F e 9%‏ رر و 9وو واد ‡ 


امرریه افتتښ ونه ياء من دوي و 


a 5 
ا‎ YT TTT TT TT TN N TY yy 


- 
e‏ غد و 


زك 





ئادەمىگە زۇلۇم قىلىمايدۇ49). ئۆز ۋاقىتىىدا بىز 

پەرىشتىلەرگە: «ئادەمىگە سەجدە قىلىڭلار» دېدۇق.› ئىبلىستىن باشقا ھەھسمىسى سەجدە 
قىلىدى› ئىبلىس جىنلاردىن ئىدى. شۇڭا ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ ئىتائىستىدىن چىقىتى. 
مېنى قويۇپ ئىبلىسنى ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىىنى دوست قىلىۋالامسىلەر؟ ھالبۇكى. ئۇلار 
سىلەرگە دۈشمەندۇر› ئېلىس زالىملار ئۈچۈن نېمىدېگەن يامان بەدەل! (يەنى اللەغا 
ئىبادەت قىلىشنىڭ ئورنىغا شەيتانغا چوقۇنۇش نېمىدېگەن !يامان) (6). ئۇلار (يەنى 
شەيتانلار)غا ئاسمانلارنىاڭ ۋە زېمىنىنىڭ يارىتىلىشىنىمۇ. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ يارىتىلىشىنىمۇ 
كۆرسەتكىنىم يوق (يەنى مەزكۇرلارنى خەلق ئەتكەن چېغىمدا ئۇلارنى ھازىر قىلغىنىم يوق) › 
(كىشىلەرنى) ئازدۇرغۇچىلارنى ياردەمچى قىلىۋالغىنىممۇ يوق(61. شۇ كۈندە الله (ئۇلارغا) 
ئېيتىدۇ: «سىلەر مېنىڭ شېرىكلىرىم مەپ ئويلىغىنىڭلارنى چاقىرىڭلار ». ئۇلار چاقىرىدۇ. لېكىن ئۇلار 
(نىڭ شېرىكلىرى) ئىجابەت قىلمايدۇ. بىز ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (ئۇلار ئۆتەلمەيدىغان) ھالاكەتلىك 
جاينى پەيدا قىلدۇق (52). گۇناھكارلار دوزاخنى كۆرۈپ› ئۇنىڭغا كىرىدىغانلىقىغا جەزم قىلىدۇ› 
دوزاختىن قاچىدىغان جاي تاپالمايدۇ(268. بۇ قۇرئانىدا ئىنىسانىلارغا تۈرلۈك مىساللارنى بايان 
قىلدۇق. ئىنسان كۆپ دەتالاش قىلىدۇ (يەنى كۆپ جىدەللىشىش ئىنساننىڭ تەبىشىتىدۇر) ”64 . 


سیخن‌الذق ب ¦ م 


2 عا 
ى | 
4 در زنر ر طل لضا 


وو مان 


ر 
ق 


: ] اکن 


| 
| ئۇ وتاک ای ا ¦ 
و دید وعدا واد قال SEET‏ 


00250 


ى و 


الْامرسَنَ 


24 7 


ەم ەە ر 


| تالالش لواھا يتا 


° رس 


ESE 
١ بینھما ی اهما قاد سکن اراو ما‎ | 
: جارا تال شا اتنا امام‎ ¦ 


كېكى ارما کھت کي شن ئۇلارنىڭ خىللىرىغا و ا 





اهومن # 
ا E‏ ى 1 
قار ن A‏ ي 
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ئىنسانلارغا ھىدايەت كەلگەن چاغدا› ئۇلارنىڭ ئىمان 
ئېيتماسلىقلىرى ۋە پەرۋەردىگارىدىن ھەغپىىرەت 
تەلەپ قىلماسلىقلىرى پەقەت (اللەنىڭ) بۇرۇنقىلارغا 
تۇتىقان يولىنى (يەنى ھالاك قىلىشىنى كۈتىدىغان- 
لىقلىرى) ياكى ئۆزلىرىگە كېلىدىغان ئازابنى كۆزلىرى 
بىلەن كۆرۈشنى (كۈتىدىغانلىقلىرى) ئۈچۈندۇر 65 . 
بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ئىمان ئېيتقۇچىلارغا) 
خۇش خەۋەر بەرگۈچى› (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) 
ئاگاغلاتىدۇرغاسى. قىشىپ وی کار 

(پەيغەھبەرلەر ئېلىپ كەلگەن) ھەقىقەتنى يوققا 
چىقىرىش ئۈچۈن بىھۈدە سۆزلەرنى قىلىپ 
مۇنازىرىلىشىدۇ› ئۇلاز مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ۋە 
ئۇلارغا بېرىلگەن ئاگاھلاندۇرۇشلارنى مەسخىرە 
(يەنى ئويۇنچۇق) قىلىۋالدى 56 . پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئايەتلىىرى 
ئايەتلەردىىن يۈز ئۆرۈگەن ۋە ئۆزىنىڭ قىا- 
ان گۈاشالىرسق اران ی وال 
و و وی 


دەۋەت قىلساڭ› ئۇلار ھەرگىز ھىدايەت تاپمايدۇ (يەنى ئۇلارنى ئىمانىغا› قۇرئانغا دەۋەت 
قىلساڭ› ئۇلار دەۋىتىڭنى ھەرگىز قوبۇل قىلمايدۇ) 57). پەرۋەردىگارىڭ ناھايىتى مەغپسىرەت 


قىلغۇچىدۇر ۋە رەھىم قىلغۇچىدۇر. ئەگەر 
ئەلۋەتتە ئۇلارغا قىلىنىدىسغان ئازابنی تېزلەتكەن بولاتتى› لىكىن 
بىر ۋاقىت بار» (تۇ ۋاقىت كەلگەنىدە) تولا ر 
شو شەھەرلەر نىڭ ئاھالىلىرى (يەنى ھۈد› سالىھ› 


الله ئۇلارنى قىلمىشىغا قاراپ جازالايدىغان بولساء 


ئۇلا رغا به لگىلەنئىگەن 
اللەدىن بۆلەك ھېچ ياناگاھ تاپالمايدۇ (58) . 
لۇت› شؤئەيسب پەي غەمسەرلەرنىڭ 


قەۋملىرىگە ئوخشاش ئۆتكەنكى ئۈممەتلەر) زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى ھالاڭ 


قىلىدۇق› ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىغا مۇئەييەن ۋاقىتنى بەلگىلىدۇق 


(9. ئۆز ۋاقتىدا مۇسا 


ياش خادىمىغا (يەنى يیيۇشە: ئىبن نۇنغا): «ئىكىكى دەريانىڭ قوشۇلىدىغان 


ئۇزاققىچە مېڭىۋېرىمەن» دېدى (260. 


ئؤلار ئىككى دەريانىڭ قوشۇلىدىغان جايىغا يېتىپ بارغانداء 
بېلىقىنى ئۇنتۇپ قالدى› بېلىق دەرياغا يول ئېلىپ كىرىپ كەتتى (6). 
دەريانىڭ قوشۇ شۇلىدىغان 


ئۇلار (ئىككى 


مۇسا ياش خادىسمىغا: 


و 0 
رده نہ 


گەنلىڭ تامىقىمىزنى ئېلىپ كەلگىن» بو سەپىرىمىزدە ھەقىقەتەن چارچاپ كەتتۇق» دبسدی (62) . 
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: ئ لخا ىلىق زا ]| و E‏ 7 ا5فال 
(يۈز بەرگەن ئىشتىن يەنى پىشۇرۇلغان بېلىقنىڭ ا لايكلا ديات 5 


| 1 UE EL 


3 





ایم ۴۳ ا 


تىرىلىپ. › سېۋەتتىن سەكرەب چىقىپ دەرياغا كىرىپ : ى ال جي اا و > “^ 2 ¥ 
كەتكەنلىكىدىن د ئىبارەت قىزىق ئىشتىن) خەۋىرىڭ | تى شيا 
بارمۇ؟ مەن زاشتلا برا 0 " ئۇنتۇپتىمەن. 1 4 َء 2 فصصا ڻو چنا عبادن متا 


1 ¥ 7 ەشنەم لد امنا ھکال ەلى مل ىكن 1 
(ئاجايىپ ۋەقەسى) نى ساڭا ئېيتىشنى پەقەت شەيتان | ى ` ى | 
ماڭا ئۇنتۇلدۇرۇپتۇ» بېلىق دەرياغا ئاجايىپ يول £ ا اتك سىم 

93 5 9 جايىپ ر مَرصاراەوێت ا به او 
ئالغان ئىدى» دېبدى (63) , مۇسا: «بىزنىڭ ئىزدەيدد- و صبران ودي عل انورو بات 


غر مەز دەل مۇشۇ ئىدى» دېسىدى-دە» دىكېكىىنى 1 ى سَتَجِدْرفرنَ چچ لف اماب 
كەلگەن ئىىزى بويىچە كەىنىگە ىى زر × (64)., ُو 1 قال قان 2 م تسم ىشى 
: تد : ۴ 1 EEE‏ خی لد ار کان السفین ركه 
ئىككىسى (بېلىقنى ئۇنتۇغان چوڭ تاشنىڭ يېنىدا) 8 ك 
1 ى ك 





- 


بىزنىڭ بەندىلىرىمىزدىن چوڭ مەرھەمىتىمىز گە 
^ ` ` ` ئىلسسزنى EEE‏ اه | 
(يەنى a‏ ەت بىز ^ ن بىر بەندىنى | EE EAE‏ 
(يەنى خىزىر ئەلەيھىسسالامنى) ئۇچراتتى (4). مۇسا | کا نر ەك 2836 
ئۇنىڭىغا: « الله ساڭا بىلدۈرگەن توغرا ئىلىمنى >>> 

ئۆگىتىشىڭ ئۈچۈن ساڭا ئەگىشەيمۇ؟ (يەنى 
ەەت بولايمۇ؟» دېدى 66. ئۇ ئېيتىتى: «سەن مەن بىلەن بىللە بولۇشقا 
سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن (21. سەن چوڭقۇر تونۇپ يەتمىسگەن (يەنى قارىماققا 
يامان› ئەمما ماھىيىتىنى سەن چۈشەنىمىسگەن) ئىشقا قانداقىمۇ سەۋر-تاقەت قلت 


تۇرالايسەن؟» 68 مۇسا ئېيتىتى: « الله خالىسا مېنى سەۋر قىلىغۇچى كۆرىسەن› سېنىڭ 
بۇيرۇقۇڭغا خىلاپىلىق قىلمايمەن» 6). (خىزىر) ئېيتتى: «ئەگەر سەن ماڭا ئەگەشسەڭ› 
(يولۈققان ئىش توغرىسىدا) مەن ئۇنى ساڭا سۆزلەپ بەرگىچە ئۇنىڭدىن سورىما (يەنى 
ئۆزەم سۆزلەپ بەرمىىگىچە قىلغان ئىشلىرىمدىن سورىما) » (79. شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئىككىسى 
بىرلىكتە مېڭىپ كېلىىپ بىر كېمىگە چىقىشتى›» (خىزىر) كېمىنى تېشىۋەت 

(يەنى كېمىنىڭ بىر تاختىسىنى سۇغۇرۇۋەتىتى)› مۇسا (ئۇنىڭغا): «كېمىدىكىلەرنى 
غەرق بولۇپ كەتىسۇن دەپ كېمىنى تەشتىڭىمۇ؟ سەن ھەقىقەتەن (قورقۇنچلۇق) 
چوڭ بىر ئىشنى قىلدىڭ» دېدى ). (خىزىر) «سەن ھەقىقەتەن مەن بىلەن بىللە 


ہے 





بولۇشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن دېسمىدىمىمۇ؟» دبدى 72). مۇسا ئېيتىتى : 
و قدت ب تال غاناىقمىغا شن ا سۈن بىلەن ا و ی 
تن الا اا قۇساي 0 كىېككىسى. د ر ای 
ئۇلار بىر بالىىنى ئۇچراتىتى» (خىزىر) ئۇنى ئۆلتۈرۈپ قويدى. مۇسا: «سەن 
بىر بىگۇناھ جاننى ناھەق ئۆلتۈردۈڭ.› سەن ھەقىقەتەن ياۋۇز ئىشنى قىلدىڭ» دېدى 70. 


EA a "< * ** × &„,‏ "یط ` `" 6‰ لن-±<*`".± ˆ ك&ك±” 


ا غ 
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قال الم م م الػهف‌ما 


¦ کال لوئ لت ئك كوم ىمە | 

الان سالىك عن شى ىى ماقلاشحاىتَىُبلەت ا (ئون ئالتىنچى پارە) 
ن لن عانقا ەق ایی اهل تاي 
EET EERE‏ 
و تش اللات دت ھتان | 
ALTE‏ 


ت 


^ ^ a 
“^ 


^ 
اک کک کک ی ت ی اک ےت 


(خىزىر) ئېيتتى : «ساڭا مەن ھەقىقەتەن مەن بىلەن 
بىللە بولۇشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن 
دېمىدىمىمۇ؟»(05 مۇسا ئېيتىتى: «بۇنىڭدىن 
كېيىن يەنە سەندىن بىرەر ئىش توغرۇلۇق سورىسام 
(يەنى قىلغان ئىشىڭغا ئېتىراز بىلدۈرسەم)› مېنى 
ئۆزەڭگە ھەمراھ قىلىمىغىن› (ساڭا بەرگەن ۋەدەمگە 
ئۈچ قېتىم خىلاپلىق قىلغانلىقىم ئۈچۈن) مېنىڭ 





کک ا ےا ی کے کے“ 





یا ای اا ہا ں۷ ر 


ى 
| ىراشەل 
1 وارب رحا موا اد اران لک میں مىق : ئالدىمدا (ماڭا ھەھراھ بولماسلىقتا) مەزۇرسەن» 76 . 


© ككتة.غ©* ± *`%ه ەە N‏ .< "`" 
"vw‏ 


ئۇ ئىككىسى يەنە بىللە مېڭىپ بىر شەھەرگە 
يېتىپ كەلدى» شەھەر ئاھالىسىدىن تاماق سورىدى» 
شەھەر ئاھالىسى ئۇلارنى مېھمان قىلىشىتىن باش 
تارتتى› ئۇلار بۇ شەھەردە ئۆرۈلۈپ چۈشەي دەپ 
قالغان بىر تامنى ئۇچراتتى› ئؤنى (خىزىر قولى 
بىلەن سىلاپ) تىۈزلەپ قويدى. مۇسا ئېيتىتى : 
«ئەگەر خالىساڭ بۇ ئىش ئۈچۈن ئەلۋەتتە ئىش ھەققى ئالغان بولاتتىاڭ»". (خىزىر) ئېيتتى : 
«بۇ» سەن بىلەن مېنىڭ ئايرىلىش (ۋاقتىمىز) › سەن سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان (يۇقىرىقى 
ئۈچ ئىشنىڭ) ھەقىقىتىنى ساڭا چۈشەندۈرۈپ بېرەي ° . كېمىگە كەلسەك› ئو دېڭىزدا ئىشلەيدى- 
غان بىرقانچە نەپەر كەمبەغەلنىڭ كېمىسى ئىدى› مەن ئۇنى (تېشىپ) ئەيىبناك قىلماقچىبولدۇم› 
(چۈنكى) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (يەنى بارىدىغان يوللىرىدا) ھەرقانداق ساق كېمىنى ئىگىسىدىن (زورلۇق 
بىلەن) تارتىۋالىدىغان بىر پادىشاھ بار ئىدى(279. (ئۆلتۈرۈلگەن) بالىغا كەلسەك.ئۇنىڭ ئاتا- ئانہ- 
سى مۆمىن ئىدى. (ئؤ ئەسلىدە كاپىر يارىتىلغانلىقتىن› چوڭ بولغاندا) ئۇنىڭ گۇمراھلىق بىلەن 
كۇفرىنى ئاتا-ئانىسىغا تېڭىشىدىن قورقتۇق (280. شۇنىڭ ئۈچۈن بىز ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئۇلارغا ئۇ بالىغا قارىغاندا پاك ۋە كۆيۈملۈك پەرزەنت ئاتا قىلىشىنى ئىرادە قىلدۇق (81). تامىغا 
كەلسەك» ئو شەھەردىكى ئىككى يېتىم بالىنىڭ ئىدى. تام ئاستىدا ئۇلارنىڭ (ھەققى بولغان) 
خەزىنىسى بار ئىدى (تام ئۆرۈلۈپ كەتسە» خەزىنىسى ئېچىلىپ قېلىپ كىشىلەر ئؤنى ئېلىپ 
کن ا اف اا ای اكش ئادەم کدی ورزو دار ول ناق د 
بولغاندا تام ئاستىدىكى خەزىنىسىنى چىقىرىۋېلىشىنى ئىرادە قىلدى› بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئولارغا 
قىلغان) رەھمىتىدۇر› ئؤنى (يەنى يۇقىرىدىكى ئۈچ ئىشنى) مەن ئۆز خاھىشىم بويىچە قىلغىنىم يوق 
(بەلكى ئؤنى الله نىڭ ئەمرى ۋە ئىلھامى بىلەن قىلدىم) › سەن سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان نەر - 
سىلەرنىڭ ھەقىقىتىئەنە شۇم 8). ئۇلار (يەنى يەھزدىيلار) سەندىن زۇلقەرنەيىن توغرۇلۇق 
سورىشىدۇ. «سىلەرگە مەن ئۇنىڭ قىسسىسىنى (ۋەھيى ئاساسىدا) بايان قىلىمەن» دېگىن 669 . 


م دیل ان تبقاشنشاوتۇماىرھاتشەە تك 
وم میات عن امری دل ك ناویل بال شوم کو صب 
ویاو تل عن ی القرنین کل سات ولیه وکزان 
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قال الماا 2 الْكهفِ ¦ 
ئۇنىڭغا بىز زېمىندا ھەقىقەتەن كۈچ-قۇدرەت ئاتا ء- مدد ade aaa‏ 
قىلدۇق» ئۇنىڭغا ئۆز مەقسىدىگە يېتىشنىڭ پۈتۈن !@ ماله قاض وتە من ىتى سانام !¦ 
يوللىرىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق (284. زۇلقەرنەين |8 سِجَوحَْ لَابلەَمَوُب اښ ميرم ۇش | 
( الله ئۇنىڭغا ئاسانلاشتۇرۇپ بەرگەن) يولغا س حل ودند ھاتوماڈ تا بىالقتشتان !¦ 
ماڭدى(25. ئۇ كۈنپېتىش تەرەپكە يېتىپ بارغانداء | قى ب راان تى ھە دول اتام ێر | 
كۈننىڭ قارا لايلىق بۇلاققا پېتىپ كېتىۋاتقانلىقىنى | ەلى 00 | 
ھېس قىلدى*. ئۇ بۇلاقىنىڭ يېنىدا بر تۈرلۈك |8 سَوَعََمَائەەرارشئى س ەنا | 
قەۋمنى ئۇچراتتى. بىز: «ئى زۇلقەرنەين! سەن .]راتيا سامماش ماشه | 
ئۇلارنى اى و ياخشى ر | عل تومل هم دۇنماس 23720 أَخَطنَا | 
بولغىن» دوي '‌ زۇلقەرنەين بېمىتىتى: 1 پمال کرای ای يا ەق داید ہیں الک د : 


عع › 
2 


"`" ` يو خر ۳ 

«كىمكى زۇلۇم قىلغان بولسا› بىز ئۇنى جازالايمىز› ا ەزم وھا ىدە شە تالاتا ا 
ئاو .2 ^ ىگا اق گاھىغا قا 9e‏ 9 , 7 وچدون دوښ مادو يادوت فقون ولا لايا 

ندىن ئو پەرۋەردىگارىنىڭ دەر يتۇرۇلىدۇ› SA‏ 
SEL E ES‏ ]| الق نن إن ياج وماجوجمفسں دون ن الارض ھل | 

نان ي ‌ ۋە با ^ ئەمەل قىلسا› وذ ڭغا ئەڭ جل لت حرجا ی ان حص ید وبي 8مس كال ›_¶ 


و روم 9 س 
ياخشى مۇكاپات بېرىلىدۇ. ئۇنى قولاي ئىشقا بۇي- 


. 
- 
⁄ 








¬= يو و 25و يو ەرەه دد و : 
]| مکی رن خر اعون بشَوَواجىن بسكووبيتَهُم | 
Ds 2 co s27 |)‏ تمم رە E‏ ¥ 
,‌ ` ي (88) . نتت . ` له فو (الله و کیا 1 رد مات اتون زرا یی حى لدا ساو ىبن ص5 | 
sS‏ َ ] اتْرَحَقْدَاسحلەتاراتال|فون ارغ يارا و 
- 0 2 / 1 .® : متو اى تار 2 + © 
قولايلىق قىلىپ بەرگەن) يولغا ماڭدى ® زول ال مى 





قەرنەين كۈنچىقىش تەرەپكە بارغاندا» كۈنىنىڭ 
شۇنداق بىر قەۋمنىڭ ئۈستىگە چۈشۈۋاتقانلىقىىنى كۆردىىكى» ئۈ قەۋمگە بىز (كۈنىنىڭ 
ھارارىتىىدىن) ساقلىنىدىغان (كىيىم› ئىمارەت قاتارلىق) نەرسىىلەرنى ئاتا قىلىمىدۇق (90) . 
ئەھۋال شۇنداق بولدى (يەنى زۇلقەرنەيىن كۈنچىقىش تەرەپتىكى كىشىلەرگىمۇ كۇنپڕ- 
تىش تەزەپتىكى كىشىلەرگە قىلغان مۇئامىلىقى قىلىدى); بىز ئۈنىڭ قولىدىكى ئەرسىلەردىسىن 
تولۇق خەۋەردار ئىدۇق (291. ئانىدىن ئۇ ( الله ئۇنىڭغا قولايلىق قىلىپ بەرگەن) يولغا 
ماڭدى (92). زۇلقەرنەين ئىككى تاغ ئارىسىغا يېتىپ بارغاندا› ئىككى تاغ ئالدىدا ھېچقانداق 
سۆزنى چۈشەنىمەيدىغان (يەنى ئۆزىسنىڭ تىلىدىن غەيرىي تىلنى بىلىمەيدىغان) بىر قەۋمىنى 
ئۇچراتتى (93). ئۇلار: «ئى زۇلقەرنەين! يەجۇج بىلەن مەجۇج يەر يۈزىدە ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلىق قىلغۇچىلاردۇر› بىز بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر توسما سېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن› 
ساڭا بىر قىسىم مېلىمىزنى (باجغا ئوخشاش) تۆلسسەك بولامدۇ؟» دېدى90. زۇلقەرنەيىن 
ئېيتتى: «اللەنىڭ ماڭا بەرگەن نەرسىلىرى (يەنى كۈچ-قۇۋۋەت ۋە پادىشاھلىق سىلەرنىڭ 
ماڭا بېرىدىغان مېلىڭلاردىن) ئارتۇقتۇر.› ماڭغا ئادەم كۈجى ياردەم قىلىڭلار› ئۇلار 
بىلەن سىسلەرنىڭ ئاراڭىلارغا مۇستەھكەم بىر توسما سېلسپ بېرهي(5). ماڭگا تۇمۇر 
پارچىلىرىنى ئېلىپ كېلىڭلار.› (تۆمۇر پارچىلىرى دۆۋىلىنىپ) ئىككى تاغىنىڭ ئارىسى 
تەكىشى بولغاندا» كۆيۈكلەرنى بېسىڭلار». تۇھۇر پارچىلىرى (قىزىپ) 
ئوتتەك بولغاندا. ئۇ: «ماڭا (ئېرىتىلىگەن مىسنى) بېرىڭلار› ئۈستىگە تۆكەي» دېدى(96. 


+ ئەمەلىيەتتە بۇنداق بولمىسىمۇ. كىشىگە كۈن خۇددى دېڭىزغاء تاغقا كىرىپ كېتىۋاتقاندەك تۇيۇلىدۇ. 
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قأل الیب ۋم الكهفم 
1 ا ا ر - - ىم 5 2 ئۇلار (يەنى يەچتۇچ-ھەجسۈج) ئۇنىڭ ئشۈسىتىسگە 
ا ا َ 7 OA‏ 


1 م E 0 OYA AEBS,‏ : چىقىشقىمۇ› ئؤنى تېشىشكىمۇ قادىر بو لالمىدى (97) . 
;| هدام ون ر 2 "وان ¦ 


ومن چ > ® زۇلقەرنەيىن ئېيتىتى: «بۇ (يەنى توسيىنىڭ بەرپا 
رل ترون عف۷ نەتێ ەش 1 7 7 7 ° ٍ 

ى ى . : قىلىنىشى) پەرۋەردىگارىمنىڭ ئېمشٌىدۇر›» پەرۋەردى- 

حرضَاترِلرس اتا أَجسْهمن ى اا ا : گارىمنىڭ ۋەدىسى ئىشقا ئاشقاندا. ىو ئۇنى تۇپتۇز 

و“ |وۋو 2 س و م 1 4 9 4^ a P~‏ . ±9 ^8 9 

یعون سىمان ى E‏ ان ننا : قىلىۋېتىدۇ› پەرۋەردىگارىمنىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر ‏ (98) . 

ادی من ددن اولیاء ا ا ئۆ كۈنىدە (يەنى قىيامەت كۈنىدە› قىستاڭچىلىقتىن) 

ي و ا ۲ 
و 





>^ _ 8 كىشىلەرنى "ˆ گىرەلەشتۈرۈۋېتىسمىز› سۇر 


غدكجكهحتھفھددووكجوەهەجه°خا®ەغكتثغن<هكت°¬ فم ` 


ى | لدو تار رماب مزن بىز 
¦ | وو رو ا AEE‏ : ئو كۈندە كاپىرلارغا جەھەننەمنى ئاشكارا 
: 4 لی دسل الین اموا ولوا ق كۆرسىتىسمىز 199). ئۇلارنىڭ (بۇ دۇنيادىكى 
| اش ى ابو تىقا أاچاغلىرىدا دىللىرىنىڭ) كۆزلىرى مېنى ياد قىلىختىن 
ليكو ەوەش وان لالب ر @|پەردىلەنىگەن ئىدى› (ئۇلارنىڭ دىللىرىنى 
: ت ا ® | زۇلمەت باسقانلىقى ئۈچۈن كالامۇللانى) ئاڭلاشقا 

قادىر ئەمەس ئىدى11). كاپسىرلار مېنى قويۇپ 
بەندىلىرىمنى مەبۇد قىلىۋېلىشسا بولىدۇ دەپ ئويلامدۇ؟ بىز جەھەننەمنى كاپىرلارغا ھەقىقەتەن 
مەنزىلگاھ قىلىپ تەييارلىدۇق (21092. سىلەرگە ئەمەللىرى جەھەتتىن ئەڭ زىسيان تارتقۇچىلارنى 
ئېيىتىپ بېرەيلىمۇ؟1°) ئۇلار ھاياتىي دۇنيادا قىلىغان ئەمەللىرى يوققا چىقىقان ئەمما 
ئۆزلىرى ئوبدان ئىش قىلدۇق دەپ ئويلىغان ئادەملەردۇر 1). ئەنە شۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئايەتلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلغان› نەتىجىدە قىلغان ئەمەللىرى بىكار 
بولۇپ كەتكەن كىشىلەردۇر› قىيامەت كۈنى ئۇلارنى (يەنى مۇنداق كىشىلەرنى) 
قىلچە ئېتىبارغا ئالمايمىز (195). كاپىر بولغانلىقلىرى› مېنىڭ ئايەتلىرىمىنى ۋە پەيغەمبەرلىرىمسنى 
مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ جازاسى جەھەننەمدۇر 2096. شۆبھىسىزكى› ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ مەنزىلىگاھى فىردەۋۇس جەننەتلىرى بولىدۇ (107). 
ئۇلار فىردەۋس جەنئەتلىرىدە مەڭگۈ قالىدۇ. ئۇنىڭدىن يۆتكىلىشنى خالىمايدۇ (2108. ئېيتقىنىكى› 
«پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرىنى يېزىش ئۈچۈن» ئەگەر دېڭسىز (سۈيى) سسيا بولۇپ كەتىسە› 
پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرى تۈگىمەي تۇرۇپ› دېڭىز (سۈيى) چوقۇم تۈگەپ كەتكەن 
بولاتىتى› مۇبادا يەنە شۇنچىلىك دېڭىز (سۈيىنى) كەلتۈرسەكمۇ چ *(109). 


* اللەنىڭ كالامى خۇددى اللەنىاڭ ئىلمىدەك چەكسىز› بؤ. اللەنىڭ ئىلبىنىڭ كەڭلىكىنىڭ مىسالىدۇر. 
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(ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى› «مەن پەقەت سىلەرگە 
ئوخشاش بىر ئىنسانمەن. ماڭا ۋەھيى قىلىنىدۇكى . 
سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار يالغۇز بىر ئىلاھتۇر› كىمكى› 
پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد 
قىلىدىسكەن (يەنى ساۋابىنى ئۈسد قىلىىپ›» ¦ 
ئازابىدىن قورقىدىسكەن)› ياخشى ئىش قىلسۇن. ¦ ک0 تربك E‏ ى 1 
پەرۋەردىگارىغا قىلىدىغان شبادەتكە |( ناغى ەالڵ .اراس | 
ھېچكىىنى شېرىك كەلتۈرمىسۇن» 110). | انىك رت شان خت مولن ؛: 
1 ` ى ار ¦ 
9- سۈرە مەريەم ¶ من ال یموب وا جم له بر ار را ر | 
| بلول سه ا عل ى : 
مەككىدە نازىل بولغان› 98 ئايەت. ه ا ەە : 
| ل 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ | ملو JIG TEE‏ ك 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. | ای ك ناتاس تات يال سورع توب | 
کاى» هاء ياء عين» صاد1). بۇ پەرۋەردىا_ ام من‌الیځاپ ناد ليان نابر ييا | 
رىڭنىڭ دی :زە کر اغا قىلغان ری ت . > 
بايانىدۇر ). ئۇ ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىغا پەس ئاۋازدا مۇناجات قىلدى). ئۇ ئېيتىتى: 





ل 4" يام ری ۾ 





«پەرۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن كۈچ-قۇۋۋىتىمىدىن كەتتىم› چېچىم ئاقاردى. پەرۋەردىگارىم! 
ساڭا دوئا قىلىپ ئۈمىدسىز بولۇپ قالغىنىم يوق 2. مەن تاغىلىرىمنىڭ بالىلىرىنىڭ ئورنۇمىنى 
باسالماسلىقلىرىدىن (يەنى دىننى قولدىن بېرىپ قويۇشلىرىدىن) ھەقىقەتەن ئەنسىرەيمەن. 
مېنىڭ ئايالىم تۇغماستۇر› (پەزلىڭدىن) ماڭا بىر (ياخىشى) پەرزەنىت ئاتا قىلىغىن(5). ئۇ ماڭا 
ۋارىس بولغاي ۋە يەتقۇب ئەۋلادىغا ۋارىس بولغاي› پەرۋەردىگارىم! ئۇنى سېنىڭ رازىلىقىڭغا 
ئېرىشىدىغان قىلغىن» 6 . (الله ئېيتتىكى) «ئى زەكەرىيا! بىز ھەقىقەتەن ساڭا (پەرىشتىلەر ئارقى- 
لىق) يەھيا ئىسىمىلىك بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر بېرىمىز› ئىلگىرى ھېچ ئادەمنى ئۇنىڭغا 
ئىسىمداش قىلمىدۇق»(2. زەكەرىيا ئېيتتى : «ئايالىم تۇغماس تۇرسا› مەن قېرىپ مۈكچىيىسپ 
كەتكەن تۇرسام› مېنىڭ قانداقمۇ ئوغلۇم بولسۇن؟» (نىدا قىلغان پەرىشتە) ئېيتىتى: «ئىش 
ئەنە شۇنداقتۇر» پەرۋەردىگارىڭ ئېيتىتى: بۇ مەن ئۈچۈن ئاساندۇر» سېنى مەن ياراتىتىم› 
ھالبۇكى سەن بۇرۇن يوق ئىدىڭ (يەنى سېنى يوقتىن بار قىلغاندەك› يەھيانى ئىككىڭلاردىن 
تۆرەلدۈرۈشكە قادىرمەن) ‏ (9). زەكەرىيا ت «پەرۋەردىگارىم! (ئايالىمنىڭ ھامىلدار بولغان 
لىقىغا) ماڭا بىر ئالامەت قىلىپ بەرسەڭ». الله ئېيتتى: «سېنىڭ ئالامىتىڭ (شۇكى) ساق تۇرۇپ 
ئۈچ كېچە-كۈندۈز كىشىلەرگە سۆز قىلالمايسەن»10). زەكەرىيا نامازگاھىدىن قەۋمىنىڭ 
ئالدىغا چىقىپ. ئۇلارنى ئەتىسگەن-ئاخشامدا تەسبىھ ئېيىتىشقا ئىشارەت قىلدى (11). 
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- مریم 9¦ 
SNES‏ ه 6 | (يەھيا تۇغۇلۇپ چوڭ بولغاندا ئۇنىڭغا) «ئى يەھيا! 
اا ¦^« من - و - : 
ES‏ 2 ا $¦ كىتابنى (يەنى تەۋراتنى) تىرىىشىپ ئوقۇغىن» 
ر صن لدا وکو و کان تس رام 2 : (دېدۇق). ئۈنىڭغا بالىلىق چېغىدىلا ئەقىل- 
ه ا0ی وسل وعيو ومو ر §| پاراسەت ئاتا قىلىدۇق (1). بىز ئۈۇنىڭغا مەرھەمەت 
fes‏ م وص °>“ 9 5 
بعتي چ انيت مناي || قىلىش ۋە ئۇنى (ناچار خىسلەتلەردىن) پاك 
- &^> 9 و9 ا 
2 تفن ت من د ون ھم جا بان ا : قىللىش يۈزىسىدىن دى قىلدۇق)› يەھيا 
اۋ اعون 
هدوح تا نتکل لھ راسو اھات |1 | تەقۋادار ئىدى(12). ئۇنى ئاتا-ئانىسىغا كۆيۇمچا 
ا 
سی FT‏ س AEE‏ 7 1 
کر ا | بولمىدى10. ئۇ توغۇلغان كۈنىدە. ۋاپات بولغار 
E pT TTT‏ سىدى یڑ توعواعاں واپات بوسان 
و ات لاا ریت ت 
¥ ى فاته فَأنَْنَْى ى : 


ر 
e‏ 





A OAT DE bE hd DE زى كدنع ت‎ Dd Sd bA EDE 
- 


كۈنىدە› تىرىلىپ (قەبرىدىن) تۇرغۇزۇلغان كۈنىدە 
(اللەتائالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا ئېىرىشى- 
دۇ). (ئۇلارغا) قۇرئاندا مەريەم (قىسسىسى) نى 
بايان.قانى: فن زاتاتڭدا ت تافل 
تەرەپتىكى بىر جايغا باردى (16). 
ئو پەردە تارتىپ كىشىلەردىن يوشۇرۇندى› ئۇنىڭغا 
بىزنىڭ روھىمىزنى (يەنى جىېرىئىل ئەلەيھىس- 
سالامنى) ئەۋەتتۇق› ئۇ مەريەمىگە بېجىرىم ئادەم سۇرىتىدە كۆرۈندى 1). مەريەم ئېيتتى: 
«مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك الله غا سېغىنىپ سېنىڭ چېقىلىشىڭدىن پاناھ تىلەيىمەن» ئەگەر 
سەن تەقۋادار بولساڭ (ماڭا چېقىلمىشن)»18). جىبرىئىل ئېيتتى: «مەن ساڭا بىر پاك ئوغۇل 
بېرىش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسىمەن»(19). مەريەم ئېيتىتى: «ماڭا كىشى 
يېقىنلاشمىغان تۇرسا. مەن پاھىشە قىلمىغان تۇرسام› قانداقمۇ مېنىڭ ئوغۇل بالام بولسۇن؟» 0 
جىبرىئىل ئېيتتى : «ئەمەلىيەت سەن دېگەندەكتۇر› (لېكىن پەرۋەردىگارىڭ ئېيتتى : ئۇماڭا ئاساندۇر. 
ئۇنى كىشىلەرگە قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل ۋە بىز تەرەپتىن بولغان مەرھەمەت 
قىلدۇق› بۇ تەقدىر قىلىنىپ بولغان ئىشتۇر»1). مەريەم ھامىلدار بولىدى. (ئائىلىسىدىن) 
يىراق بىر جايغا كەتىتى (233. تولغاقنىڭ قاتتىقلىقى ئۇنى (يۆلىنىۋېلىش ئۈۇچۇن) بىر خورما 
دەرىخىنىڭ يېنىغا كېلىۋېلىشقا مەجبۇر قىلدى. مەريەم ئېيتىتى: «كاشكى مەن بۇنىڭدىن 
ئىلگىرى ئۆلۈپ كەتكەن بولساھچۇ! كىشىلەر تەرىپىدىن ئۇنتۇلۇپ كەتسكەن (ئەرزىسمەس) 
رسك الي تەنساستتۇا¡ 0¥ رقمل فا تۇرغا دو شاف 
ئاستىدىن نىدا قىلدى: «غەم قىلمىغىن› پەرۋەردىسگكارىڭ سىنىڭ ئاسىتىڭىدىن 
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0 `` و چ 1 اشن رى ااا REE‏ ا 
سۇدىن) ئىچكىن ۋە خۇرسەن بولغىىن» بىرەر 600020001 0306 
ئادەمىنى كۆرسەڭ (ئۇ بالا توغرۇلۇق سورىىسا) : Cy‏ 
مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك اللەغا ۋەدە بەردىم› | شەت اھان اماس اتال ا :1 
بۈگۈن ھېچ ئادەمگە سۆز قىلمايمەن ' دېگىن» .|„ ا TS‏ >: ¦ 
مەريەم بوۋاقىنى (يەنى ئىسا ئەلەيھىسسالامىنى) |8 E‏ شي الب ینمی | 
كۆتۈرۈپ قەۋمىنىڭ ئالدىغا كەلدى. ئۇلار ئېيتتى: |8 ماران مات اصن باشل لاو والز وة مادم 
«ئى مەريەم! سەن ھەقىقەتەن غەلىتە ئىش || ى EES‏ ى س ىسى : 
قىلدىڭ67. ئى ھارۇتنىڭ ھەمشىرنىسى! راق أل ا 

: ك 2 ەا ەن | 
ئاتاڭ يامان ئادەم ئەمەس ئىدى. ئاناڭمۇ يولدىن ك لاش 


چىققان خوتۇن ئەمەس ىدى مەريەم | لىن وگ ھ507 قاشۇ وكا | 
بوۋاقنى كۆرسەتىتى» ئۇلار: «بۆشۈكتىكى بوۋاققا @ مرا ا ا : 
قانىداق سۆزلەيمىز» دېدى 2). بوۋاق ئېيتتى: |8 لازن کون شې يوسم بم واب | 
«مەن ھەقىقەتەن اللەنىڭ بەندىسىمەن. ماڭا م < وم 2 ``` ¥2 
كىتابىنى بەردى (يەنى ئىنجىلنى بېرىدۇ) ۋە 2 
مېنى پەيغەمبەر قىلدى (يەنى قىلىدۇ) (3). قەيەردە بولاي مېنى بەرىكەتلىك قىلدى. ھاياتلا 
بولىدىكەنمەن. ماڭا نامازنى» زاكاتنى ئادا قىلىشنى تەۋسىيە قىلدى (81). مېنى ئانامغا كۆيۈمجان 





قال الم | || مریم 9¦ 





قىلدى» ھىنى مۇتەكەببىرە شەقى قىلىمىدى (32). مەن تۇغۇلغان كۈنسۈھىدە. اپات بولغان 
كۈنۈمدە› تىرىلىپ قەبرەمدىن تۇرغۇزۇلغان كۈنۈمدە (اللەتائالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا 
ئېرىشىمەن»(33). ەنە شو تتا ئىبن مەريەمنىاڭ (قىسسىسىدۇر) . قىشا تولا ر دەتالاش 

قىلىۋاتقان ئۆز وا اف (ھەقىقىتى فی ) ئۈستىدە ھەق گەپنى قىلدى (84). «الله نىڭ شەنىگە 
بالىسى بولۇش لايىق ئەمەس»› الله (بالىدىن› شېرىكتىن) پاكستۇرە الله بىرەر ئىشنى ئىرادە 
قىلسا. ئۇنىڭغا ` ۋۇجۇتقا كەل ' دەيدۇ-دە. و وجو جوتقا كېلىدۇ (35). الله ھەقىقەتەن مېنىڭ 
پەرۋەردىگارىسمدۇرە سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇرە شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئىبادەت 
قىلىڭىلار. بۇ توغرا يولدۇر»(36). ئىسانىڭ ئىىشى توغرىسىدا ئۇلار (يەنى ئەھلى كىتاب) 
ئارىسىدىسكى پىرقىلەر ئىختىلاپ قىلىشتى› بۈيۈك كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) كەلگەن 
چاغدا. كاپىرلارغا ای !2372 ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا كەلگەن كۈندە (يەنى قىيامەت 
كۈنىدە) قۇلاقلىرى تازا ئاڭلايدىغان» كۆزلىرى تازا كۆرىدىغان بولىدۇ. 
لېكىىن زالىملار بۈگۈن (يەنى بۇ دۇنىيادا) روشەن گۇمراھىلىقىتىدۇر(88). 
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قال الم 4 مرىھ 9| 
SENET‏ ئۇؤلارنى (يەنى خالايىقنى) ھەسرەت كۈنى (يەنى 
2و و | 2 | 99 2294 J saa‏ 

¦| انرم اؤ تىا مرۆھمڭغف د _إ§| قىيامەت كۈنى) دىن ئاگاھلاندۇرغىن› ئۇ چاغدا ھەممە 
9 وو T(r sl AIS Jt4‏ 1 7 
ينون 9 اغ رث ال رض ومن 2 ولا 5 ء Û ° 7 a4‏ لىدە ها , ئلا 
ERITREA‏ ئىش بىر تەرەپ قىلىنغان بولىدۇ. ھالبۇكى› ئۇلار 
ىجەونَ وا کر ن الپ رة ەکات صنق | : " 
| غەپلەتتىدۇر› (قىيامەتنى) ئىنكار قىلماقتىدۇر (39) . 


1 ىغ 
ا ئڭ کا ای چان ارال | زېمىنغا ۋە زېمىن ئۈستىدىسكى بارچىگە چوقۇم بىز 
انك ئاتېمىاھىلدىرماسنا اټ اب زاین ا ۋارىسلىق قىلىمىز. ئۇلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) 
¦¦ نا یط ن کان لین ما تاحاب ان | بىزنىڭ دەر گاھىمىزغا قايتۇرۇلىدۇ 4). (ئى مۇھەممەد!) 
سر س ى تتن رین کارت لر وکال لف | كىتابتا (يەنی قۇرئانىدا) ئىېراھىم (قىسسىسى) نى 
ىسى بايان قىلغىن› ئو ھەقىقەتەن تولىمۇ راستچىل پەيغەمبەر 
الىك اتراك را ەا 7 ¶ 
مرک ومان عون من دون ادل و ادوا ری ىى )ا | 
بارا ادىن | «ئى ئاتا! نېمىشقا ئاڭلىمايدىغان› كۆرمەيدىغان ۋە 
| اهل ێت ورا سانا ھېچ: ئەرسسكە ئەسقاتمايىدىسغان نەرسلەرگە 
„) ووقبتالھەش ىتتااسان ىليا | چوقۇنىسەن (4). ئى ئاتا! ماڭا سەن بىلمەيدىغان 
اپ سئەان اس يياه | ئىلىمىلەر نازىل بولدى. ماڭا ئەگەشكىن› سېنى 
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ئىدى47). ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئاتىسىغا ئېيتتى : 
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ىە رەتسىدا توغرا يولغا باشلايمەن (2)43. ئى ئاتا! شەيتانىغا 


چوقۇنمىغىن› شەيتان مەرھەمەتلىك اللەغا ھەقىقەتەن ئاسىيلىق قىلدى (44). ئى ئاتا! سېنىڭ ھەر - 
ھەمەتلىك الله نىڭ ئازابىغا قېلىشىڭدىن» شەيتاننىڭ ھەمراھىغا ئايلىنىپ قېلىشىڭدىن قورقىمەن» (45). 
ئؤ (يەنى ئازەر) ئېيتتى: «ئى ئىبراھىم! سەن مېنىڭ ئىلاھلىرىمدىن يۈز ئۆرۈمەكچىمۇسەن› 
ئەگەر سەن (مۇنداق قىلىشتىن) يانمىساڭ» چوقۇم سېنى تاش - كېسەك قىلىپ ئۆلتۇرىمەن» 
ئۇزاق زامان مەندىن يىراق تۇرغىن»(46). ئىبراھىم ئېيتتى: «ساڭا ئامانلىق بولسۇن› 
پەرۋەردىگارىمدىن ساڭا مەغپىرەت تىلەيمەن» الله ماڭا ھەقىقەتەن مېهرىباندۇر (47). 

سىلەردىن ۋە سىلەر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان نەرسىلەردىن يىراق بولىمەن› پەرۋەردىگارىيغا 
ئىبادەت قىلىمەن› پەرۋەردىگارىمنىڭ ئىبادىتىدىن مەھرۇم بولۇپ قالماسلىقنى ئۈمىد قىلىمەن» (48) . 
ئؤ ئۇلاردىن ۋە ئۇلارنىڭ اللەنى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان نەرسىلىرىدىن يىراقلاشتى› ئۇنىڭغا 
بىز ئىسھاق بىلەن يەئقۈېنى ئاتا قىلدۇق› ئۇ ئىككىسىنىڭ ھەربىرسىنى پەيغەمبەر 
قىلىدۇق (49). ئۇلارغا بىزنىڭ رەھمىتىمىزنى ئاتا قىلدۇق› ئۇلارنىڭ نامىنى بەلەن 
ۋە يۇقىرى قىلدۇق 5). كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) مۇسا (قىسسسى)نى بايان قىلغىن› شۈبهە- 
سىزكى. ئو الله ئىبادىتىگە خاس قىلغان ھەم رەسۇل (يەنى ئەلچى)› ھەم پەيغەمبەر ئىدى (51). 
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ئۇنىڭغا بىز تۇر تېغىنىڭ ئوڭ تەرىپىدىن نىدا قىلدۇق. |557 ست 
ا ورو و د اک كى : 
ئۇنى بىز مۇناجات ئۈچۈن (دەرگاھىمىزغا) يېقىنلاش- | ا EE‏ : 
| ين متا تخا ھۇن يوا قاق الب | 
اهن صاوق الوب وتان رانو 
دىشى ھارۇننى پەيغەمبەر قىلىپ بەردۇق (53). (ئى : کان بامرا ى .“` : 
وسا و ا 


۴ ا و 0 ٣‏ 1 „ و د اا اتن 
E 2 1 . 1‏ نوي ومن د ى : 
راستچىل› " رەسۇل› ˆ پەيعەمبەر ئىدى (4) ‌ 1 ب کک 7 ى 2 £ J‏ 
] َرسْرَاءيُلوَمَتن هداو بيتالإذاتتێعلەەابت ¦ 


ئۇ ئائىلىسىدىكىلەرنى ناماز ئوقۇشقا. زاكات || اشن ا کک "رر ه 
بېرىشكە بۇيرۇيتتى› پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ]| شاعو ا اللو وا تبعواالتمهرت فرق يون يان || 
ئۇنىڭ رازىلىقىغا ئېرىشكەن ئىدى5). كىتابتا | ر 
: کک "7" 3 َد : 





تۇردۇق (5). ئۇنىڭغا بىز مەرھەمەت قىلىپ قېرىغ- 





يەنى قۇرئاندا) ىد قىسسىسى)نى ا ئا ج ر ىال | 
6 800000000575 ىا 
»> 7 ُ7 ن ر 5 ¥" 2 ی ا ى : 
0 ك ⁄ 
. ئۇنى بىز يۇقىرى ئورۇنغا كۆتۈر- | ك اک ا درون امنا 





دۇق (57). الله نىڭ نېىمىستىسىگە ئېرىشكەن ئەنە 
نىڭ ئەسلىدىنىدۇر› بىز (ئىمانغا) ھىدايەت قىلغان. (پەيغەمبەر لىككە) تاللىغانلاردىنشدۇر » 
ئۇلارغا مەرھەمەتلىك الله نىڭ ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنىغان چاغدا سەجدە قىلغان ۋە 
باسقان ئورۇنباسارلار نامازنى تەرك ئەتتى› نەپسى ەو ئەگەشتى› ئۇلار 
(قىيامەتتە) گۇمراھلىقنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ(59). تەۋبە قىلغان. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەا 
لەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن ھۇستەسناء ئەنە شۇلارلا جەننەتكە كىرىدۇ. ئۇلارنىڭ (ئەمەللىرىنىڭ ساۋا- 
بىدىن) ھېچ نەرسە كېمەيتىلمەيدۇ (60). ئۇ دائىمىي تۇرالغۇ بولغان. مەرھەمەتلىك الله بەندىلىرىگە 
قىلىغان› ئۇلار كور مەي تۇرۇپ (ئىشەنگەن) جەننەتلەردۇر› الله نىڭ (جەننەت بىلەن 
قىلغان) ۋەدىسى چوقۈم ئىشقا ئاشىدۇ (61). تولا ر جەننەتتە بىھۇدە سوز ئاڭلىمايدۇ› پەقەت 
(پەرىشتىلەر نىڭ ئۇلارغا بەرگەن) سالامىنىلا ئاڭىلايیدۇ. ئۇلار جەننەتتە ئەتىسىگەن-ئاخشامدا 
(كۆڭىلى تار تىقان يىسمەك - ئىچمەكلەردىن) رىزىسققا ئىسگە بولۇپ تۇ ته دو (62) . بەئدىلىرد- 
(63) . 


مىز ئىجىدىكى تەقۋادارلارغا بىر مىراس ىتت بېرىسدىغان جەنسنەت ەنە سو 


ى 
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بىز (دۇنياغا) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرى بىلەن 





قال الى ۴۳1 مريوها 


>` 
% يە كش 2° ¦ ر« “ےھ خي 6" ےم“ ےم 


مان اک ك بن ایلیا ملق : ˆ : . !± مء ءوۇ 2 7 
ET‏ چۈشىمىز» بىزنىڭ ئالدىمىزدىكى» ئارقىمىزدىكى ۋە 
كە ىىى 1 


کی ری **0*0*00 #80 
TEST‏ ااه ' الله نىڭ ئىلكىدىدۇر» پەرۋەردىگارىڭ (بەندد- 
ىداشا اعام ارك كوبا ا الىرىسنىڭ ئەمەلىلىرىدىن ھېچ ئەرسىنى) ئۇقتۇ- 
ا چ ا _ | مايدۇ60). ئۇ ئاسمانلارنىڭ› زېمىن ۋە ئۇلارنىڭ 
E RE‏ ری ی ار د ورور دک ردو 
| رک ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلغىن. الله نىڭ ئىبادىتىگە 
| ی چىداملىق بولغىن› سەن ئۇنىڭ شېرىكى بارلىقىنى 
و ا 1 ي بىلەمسەن؟(65› ئىنسان (يەنى ئۆلىگەندىن كېيىن 


ل تال ارف واو امان ریق 


] اتات امن ئر نۇش | تىرىلىىشىگە ئېتىقاد قىلمايدىغان كاپىر): «مه 
احسن اناور لانن الشَللة EEE‏ ^ : ئولگەندىن كېيىن چوقۇم تىرىلەمدىم؟» دەيدۇ (66) , 
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!كى هه“ هو وهاهو او ها و “هدد 


عار 
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| ما ىالب | ئىنسان بىز ئۇنى ئىلگىرى يوقىتىن بار قىلىغاق 
یا ی وو ا ندا 8 لىقىمىزنى ئەسلىسمەمدۇ؟2677 پەرۋەردىگارىڭ 
© . ا بىلەن قەسەمكى» ئۇلارنى ئەلۋەتتە (ئۇلارنى 
ئازدۇرغان) شەيتانلار بىلەن قوشۇپ يىغىمىز› ئاندىن ئولارنى جەھەننەمىنىڭ چۆرىسىدە 
تىزلاندۇرۇپ ئولتۇرغۇزغان ھالدا ئەلۋەتتە ھازىر قىلىسمىز (268. ئانىدىن ھەربىر گۇرۇھ- 
نىڭ بدن مەرغىتەتلىك الله غا ئەڭ ئاسى بواغاشلىرىتى. تارقىپ قرم 5 : 
ئاندىن بىز دوزاخ ئازابىغا ئەڭ لايىق بولغانلارنى ئەلۋەتتە ئوبدان بىلىمىز 9؟. سىلەرنىڭ 
ئىچىڭلاردىسن دوزاخقا بارمايدىغان بىرەر كىشىمۇ قالمايدۇ› بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۆزگەرمەس ھۆكمىدۇر (21. ئانىدىن تەقۋادارلارنى (جەھەننەمىدىن) قۇتقۇزىسمىز› زالىمىلارنى 
جەھەنىنەمىدە تىزلىنىپ ئولتۇرغان ھالدا قويىمىز 7). ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرد- 
مىز تىلاۋەت قىلىنىغان چاغدا. كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «ئىككى گۇرۇھتىن قايسىسىنىڭ ثورنى 
ياخىشى› سورۇنى گۈزەل؟» دېدى). ئۇلاردىىن بۇرۇن (بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى 
ئىنكار قىلغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق› بۇلار مەيلى مال -مۈلۈك جەھەتتىن بولسۇن› 
مەيلى تاشقى كۆرۈنۈش جەھەتتىن بولسۇن› ئۇلاردىن ئارتۇق ئىدى10). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى» «كىمكى گۇمراھلىقتا بولىدىكەن» مەرھەمەتلىك الله ئۇنىڭغا مۆھلەت بېرىدۇ» 
تاكى ئۇلار ئازاب ياكى قىيامەتتىن ئىبارەت الله ئۇلارغا ۋەدە قىلىغان نەرسىلەرنى 
كۆرگەندەخاندىن شاق ئۆزنى امان ۋە ىشك لەشىرق تاس یدک تىلۇ 106 
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قىلىدۇ› باقىي قالىدىغان ياخشى ئەمەللەر ساۋاب |8 مَىَزِيدَاشْهُالَذنَاهتَدواهدئوا : 
جەھەتتىن ۋە ئاقىۋەت جەھەتتىن پەرۋەردىگارىڭنىڭ | كبونىرىڭ 5ا ا ر و : 
دەرگاھىدا ئارتۇقتۇر 7 . بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئن | بانێتاوقاللاىمالاق 30 لاليب صد ! 
كار قىلغان ۋە ماڭا (ئاخىرەتتە) ئەلۋەتتە مال-مۈلۈك› | ى . كى : ٍِ 
ئەۋلاد بېرىلىدۇ دېگەن ئادەمنى كۆردۈڭمۇ؟7 $ الاپ مگ ىال ىا تادا 
ئۇ غەيېنى بىلگەنمۇ؟ ياكى مەرھەمەتلىك الله نىڭ | O‏ ا 
ئەھدىگە ئېرىشكەنمۇ؟8) ھەر گىز ئؤنىداق بولغان 8# ا رھگ ا GEREKE‏ : 
ئەمەس› ئۇنىڭ مىم خاتىرىلەب قوپىمىز› : ارا 5 1 AEE‏ : 
لر وی لس ۋە سالاد وتە ى | 
دېگەنلىرىنى (يەنى مېلىنى ۋە ئەۋلادىنى) باشقىلارغا || ل وى قارەن تا | 
i )80( 0‏ ¬ 5 ] الس عهد ارال وان لرن ولد انج 1 
ا EET WE a‏ 
ئېرىشىش ئۈچۈن (يەنى بۇتلىر پائىتى بىلەن | 


7 کر ب ل شنت وک : 
اللەنىڭ ئالدىدا ئىززەتلىك بولۇشلىرى ئۈچۈن), | ھژراان كوللا ردلا ەە 


EB SOAS . 

اللەنى قويۇپ ئىلاھلار (يەنى بۇتلار)غا چوقۇندى (81). : ا ا : 
ئىش ئۇلارنىڭ ك قىلشىنىدەك ئەمەس | ىت | 
O EE ON EERE‏ سەۋەبى بولالىمايىدۇ)› 9 نىڭ (يەنى مۇشرىكلا رنىڭ) چجچوقۇنۇشىنى 
شتا ر قىلىدۇ› ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ دۈشىمىنىگە ئايىلىنىدۇ (82). بىزنىڭ 
شەيتانلارنى كاپىرلار غا ئەۋەتكەنلىكىمىزنى (بەنى مۇسەللەت قىلىغانىلىىقىىمىزنى) 
ەت بس چا ¬ رغا) e‏ ولا رنىڭ ھالاك 
تۇرىمىز (684. شۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كود تەقۋادار لى ھەر ئ انات پەرۋەردى- 
گارنىڭ دەر گاھىغا ئىززەت-ئىكرام بىلەن يىغىسمىز (85). گوناھكارلارنى ئۇلار 
چاڭىقىغان ھالدا جەھەننەمىگە ھەپدەيسمىز (86). مەرھەمەتلىك اللەنىڭ ئەھدىسگە 
ئېىرىشكەنلەردىن باشقىلار شاپانئەت قلغا قادىر بولالىمايىدۇ(87). ئۇلار: 





و اللەنىڭ بالىسى بار» دبېيىشىتى (88) . سىلەر شەك - شۈبهىسىز قەبىھ بىر سۆزنى 
قىلدىڭلار (89) . بو سۆزنىڭ (يامانىلىقىدىن) ئاسمانىلار پار جىلىنىپ كەتكىلى› 
يەر يېرىلىپ كەتكىلى› تاغلار گؤمران بولۇپ كەتكىلى تاس قالدى (90). بو 
شۇنىڭ ئۈجۈنكى› ئۇلار الله نىلڭ بالتستى بار دەپ دەۋا قىلىدى (91) . بالىىسى بولۇش 
الله غا لايىق ئەمەستۇر )92( . ئاسمانلاردا ۋە زېىمىنىدا الله غا بەندە بولۇپ بوپېسۇذ- 
مايدىغان ھېچ مەخلۇق يوقتۇ ر 093 . شەك -شۈبھىسىز کى»› الله ئۇلارنى تولۇق ئىگەللىدى ۋە انی 
مۇكەممەل بىلدى (94) ا كۈنى ئۇلارنىڭ ھەممىسى الله نىك دەر گاھىغا تەنها كېلىدۇ (95) . 


قال الے Fi‏ ظط ٣‏ 
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| سە س س س س ەسە سسس سىت قا ئىمان ئېيتغان ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلار 
ا = سو س ى : 

اننا ` ` حن : ئۈچۈن الله ھەقىقەتەن (ئۇؤۇلارنىڭ دىلىلىرىدا) 

E‏ انكلتېشىرىدا 9 تتن ك : مۇھەببەت پەيدا قىلىدۇ(296. (ئى مۇھەھمەد!) 

يه و راا ورک اکتا رن د روا ملق $¦ تەقۋادارلارغا خۇش خەۋەر بېرىشىڭ ۋە سەركەش 
0 : قەۋۋىنى ئاگاھلانىدۇرۇشۇڭ ئۈچسۈن› بىز قؤرئاننى 
SEE‏ : سېنىڭ تىلىڭ بىلەن چۈشىنىشلىك قىلىپ نازىل 

¬` ˆ ` الجن ا قىلدۇق ` . ئۇلاردىن مو نۇرغۇن شۆھسمە2- 

س ادر | لەرنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلاردىسن بىرەر ئەھەدىنى 

: 0ق ن خی ال9 ر الان الل : كۆرەلەمىسەن؟ ياكى ئۇلاردىن بىر ەر پەس ئاۋاز 

i‏ ¥217 ±2 <> ج1 E‏ ئاڭلىيالامىسەر؟ يەنى ئۇلا, شۇنداق تەلتەى 

: ك ى SS‏ 

] اکرش ماو مارات اک مایا ناکت لى مان تخر بال | ىكى» ئۇلاردىن كۆرگىلى ۋە ئاۋازىنى 

1 صٍّ . 2 دچهھرن 2 ا . ⁄ د قالمسد (98) , 

. میچ تسى‎ a E 0 ¬ EEE 

¦ ای2 وهن آمك حي 2 بٿ مو ىلرا ااا تقال : 

چ ى ىى سس : 

| کیک وب | "-" 

]| اچ عل الکر دی تاتا شوى ىنىقات | 

¦ † رېك كَاخامتملك ئك بالواد المد لمق ىرى $ : مەككىدە نازىل بولغان. 135 ئايەت. 


غغفغغ كت" 





طاها تةق ¦ r‏ مۇھەھىمەد1) 17 ¦ قۇرئاننى ساڭا سېنى جاياغا ا ئۈچۈن ئەمەس (2) » 
پەقەت (اللەدىن) قورقىدىغانلارغا ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن نازىل قىلدۇق 3). ئۇ زېمىننى ۋە 
(كەڭ) ئېگىز ئاسمانلارنى ياراتقان زات تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان (24. مەرھەمەتلىك الله ئەرش 
ئۈستىدە (ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) قارار ئالدى (5) . ئاسمانلاردىكى» زېمىنىدىكى› ئۇلارنىڭ ئارد- 
سىدىكى ۋە يەر ئاستىدىكى شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى الله نىڭ مۈلكىدۇر. الله نىڭ 
مەخلۇقاتىدۇر. اللەنىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر) (6). ئەگەر سەن ئاشكارا سۆزلىسەڭ (ياكى يوشۇ- 
رۇن سۆزلىسەڭ› الل نىڭ نەزىرىدە ئوخشاشتۇر) .› چۈنكى ئۇء سىرنى ۋە ئونىڭدىنمۇ مەخپىيیرەك 
ب بىلىپ تۇرىدۇ 9 . باشقا ھیچ م ر ° الله نىڭ گكۈزەل 
مەن ئوتىنىڭ يورۇقىنى مەن (بېرىپ ) ئۇنىڭىدىن بىر ٥ر e‏ و ئېلىپ 
كېلىشىم ياكى ئوت با ر يەردە بىرەر يول باشلىغۇچىنى ئۇچرىستىسشىم مۇمكىن» دبدی (10). 
مۇسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلگەندە نىدا قىلىندىكى› «نى مۇسا! (11) مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ پەرۋەر- 
دىگارىڭدۇرمەن» كەشىڭنى سالغىن. سەن ھەقىقەتەن مۇقەددەس ۋادى بولغان توۋادا سەن (12) . 
ئوت ياقاي دېسه چاقمىقى يانمايدۇ› شۇنىڭ بىلەن يولنىڭ سول تەرىپىدە يىراقتىن بىر ئوت كۆرۈنىدۇ. 
بؤ توت ئەمەس. اللەنىڭ ئۆرى ئىدى. 
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مەن سېنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللىدىم› سەن ۋەھيىگە 
قۇلاق سالىغىن 13 . مەن ھەقىقەتەن (ئىبادەتكە 
لايىق) الله دۇرمەن› مەندىن باشقا ھېچ مەبۇد 
(بەرھەق) يوق› (يالغۇز) ماڭا ئىبادەت قىلغىن› 
ھېنى زىكرى قىلىش ئۈچۈن ناماز ئوقۇغىن (14) . 
قىيامەتنىڭ بولۇشى مۇھەققەقتۇر› ھەر ئادەم 
ئۆزىنىڭ ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپاتىلىنىشى ئۈچۈن› 
ئۇنى (يەنى ئۇنىڭ قاچان بولۇشىنى) مەخىپىي 
تۇتتۇم (15). قىيامەتكە ئىشەنىمەيدىغان ۋە نەپىسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشكەن ئادەم سېنى ئۇنىڭدىن 
(يەنى قىيامەتكە تەييارلىىق قىلىشتىن ۋە ئؤنى 
تەستىق قىلىشتىن) توسمىسۇن. ئۇنداقتا ئۆزەڭ 
ھالاك بولىسەن (چۈنكى ئاخىرەتتىن غاپىل بولۇش› 
ھالاكەتكە ئېلىپ بارىدۇ) (16). ئى مۇسا! ئوڭ 


;]| ارك وَستمرماێزرەرتى اد را لە 
¦ الف الجر یل یں پم ای ليمع | 
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قولۇڭدىكى ئېمە ئۈ؟» 1 مۇسا ئېيتتى: «ئۇ مېنىڭ ھاسام› ئۇنىڭغا تايىنىمەن› ئۇنىڭ بىلەن قوي 
لىرىمغا غازاڭ قېقىپ بېرىمەن› ئۇنىڭدا مېنىڭ يەنە باشقا ئېھتىياجلىرىممۇ بار » (18). الله : «ئٌى مۇسا! 
ئۇنى (يەرگە) تاشلىغىن» دبدى (019. مۇسا ئؤنى تاشلىۋىدى. ئو ناگاھان مېڭىۋاتقان بىر يىلانغا 
ئايلاندى (2)39. الله ئېيتتى: «ئۇنى تۇتۇۋالغىن› قورقمىغىن› ئۇنى دەسلەپىكى (يەنى ھاسىلىق) 
ھالىتىگە قايتۇرىمىز 01. قولۇڭنى قولتۇقۇڭنىڭ ئاستىغا سالغىن (ئاندىن چىقارغىن) › ئۇ ھېچقانداق 
ئەيىب-نۇقسانسىز ھالدا ئاپئاق (نۇرلۇق بولۇپ) چىقىدۇ. (بۇ) ئىككىنچى مۆجىزىدۇر (22). ساڭا 
چوڭ مۆجىزىلىرىمىزدىن بەزىسىنى كۆرسىتىمىز 25. پىرئەۋنگە بارغىن› ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن 
ئاشتى» 34). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مېنىڭ قەلبىمنى كەڭ قىلغىن (يەنى ئىمان بىلەن ۋە 
پەيغەمبەرلىك بىلەن نۇرلاندۇرغىن) (25). مېنىڭ ئىشىمنى ئاسانلاشتۇرغىن (6). تىلىمدىن كېكەچلىكنى 
كۆتۈرۈۋەتكىن(27. ئۇلار مېنىڭ سۆزۈمنى چۈشەنسۇن28). ماڭا ئائىلەمدىن قېرىندىشىم ھارۇننى 
ياردەمچى قىلىپ بەرگىن (80-39). ئۇنىڭ بىلەن مېنى تېخىمۇ كۈچەيتكىن 31 . مېنىڭ ئىشىمغا ئؤنى 
شېرىك قىلغىن (232.بۇنىڭ بىلەن بىز ساڭا كۆپ تەسبىھ ئېيتقايمىز (°).ساڭا كۆپ زىكرى ئېيتقايمىز (34). 


: سس ا Doe 1 ¥ a‏ 9° . 5 
سەن ھەقىقەتەن بىزنى كۆرۈپ تۇرغۇچىسەن»(85) . 


الله كس وت قۇشا) سبك وران 


نەرسىلىرىڭ ساڭا بېرىلدى. 3 (بۇنىڭدىن باشقا) ساڭا يەنە بىر قېتىم ئىنئام قىلغان ئىدۇق (87). 
ئۆز ۋاقتىدا ئاناڭنىڭ كۆڭلىگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق بىلىنىدىغان نەرسىلەرنى سالدۇق» (58). 
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چ ×| (ئېيتتۇقكى) «ئۇنى (يەنى بالىنى) ساندۇققا سالغىن» 
ن اتوق اناوت تا نويدن اليو قياقد ا : ئاندىن ئؤنى (ساندۇق بىلەن) دەرياغا تاشلىغىن › 
پاساج انعدو ل ونوا سى | دەريا ئؤنى قىرغاققا تاشلىسۇن› ئۇنى مېنىڭ دۈشمىنىم 
رادلل عبى دى اىك تَتَمُولمَنُ ق ۋە ئۇنىڭ دۈشمىنى بولغان (پسرئەۋۉن) ئېلىپ 

اد لکول من تنه نكال امك تعبا 3 (باقسۇن) ». مېنىڭ قوغدىشىم ئاستىدا تەربىيىلە- 
لوكا ا ئىشىڭ ئۈچۈن. ساڭا مەن تەرەپتىن بولغان مۇھەي- 
2 = ا الىمە ئۆز ۋاقىۋا ىتىق و 
اشامت بلق اا (پىرئەۋننىڭ ئائىلىسىگە) بېرىپ: «سىلەرگە ئؤنى 
00 باقىدىغان بىر كىشىنى كۆرسىتىپ قويايمۇ؟> دېدى. 
رااان ا بز مهناف فاق مۇش بولسۇن: قاسۇ 
7غ ەك 

9 9و زمر ته - 5 . ‌ . € م : 

OIE CE CE] 
ر ەە كا سىنىدۇق› سەن مەديەنلىكلەر ئارىسىدا كۆپ يىلىلار‎ 
س ى | تۇردۇڭ. ئاندىن› ئى مۇسا! تەقدىر بىلەن (بۇ‎ 
كدب وک ولال س انى تال تازاغلل $| يەرگە) كەلدىڭ4). سېنى مەن مېنىڭ مۇھەبپى-‎ 
تت كتك 8| تىمىگە (يەنى پەيغەمبەر قىلىپ ۋەھيى نازىل‎ 
س ڭا قىلىشىمغا) تالىلىدىم(441. (ئى مۇسا!) سەن ۋە‎ . 
سېنىڭ قېرىندىشىڭ (ھارۇن) مېنىڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ بېرىڭلار. مېنىڭ زىكرىمگە سۇسلۇق‎ 
قىلىپ قالماڭلار (4). پىرئەۋننىڭ يېنىغا بېرىڭلار› ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشتى (43). ئۇنىڭغا‎ 
يۇمشاق سۆز قىلىڭلار» تو ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل قىلىشى.› ياكى (ھەددىدىن ئاشقانلىقنىڭ ئاقىۋد-‎ 
تىدىن) قورقۇشى مۇمكىن (244. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ھەقىقەتەن ئۇنىڭ بىزنى ئالدىراپ‎ 
جازالىشىدىن ياكى تىخىمۇ ھەددىدىن ئېشىشىدىن قورقىمىز » دېيىشتى (245. الله ئېيتتى: «سىلەر‎ 
قورقماڭلار» مەن ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (ئۇنىڭ سىلەرگە بەرگەن ا ئاڭىلاپ‎ 
تۇرىمەن› (ئۇنىڭ سىلەرگە قىلىدىغانلىرىنى) كۆرۈپ تۇرىمەن (246. سىلەر پىرئەۋننىڭ يېنىغا‎ 
بېرىپ› "بىز ئىككىمىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسى بولىمىز› ئىسرائىل ئەۋلادىنى قويۇۋەتكىن› بىز‎ 
بىلەن كەتسۇن› ئۇلارنى قىينىمىغىن. ساڭا بىز ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ مۆجىزىسىنى ئېلىپ‎ 
كەلدۇق» توغرا يولغا ئەگەشكەن ئادەم (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئامان قالىدۇ(047. بىزگە شەك -شۈب-‎ 
ھىسىز ۋەھيى قىلىندىكى» (اللەنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان› (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەن ئادەم‎ 
(قاتتىق) ئازابقا دۇچار بولىدۇ دەڭلار»248. (ئۇلار پىرئەۋنگە كېلىپ الله تائالا تەرىپىدىن‎ 
ۋەھيى قىلىنغان نەرسىلەرنى يەتكۈزگەندىن كېيىن) پىرئەۋن: «ئى مؤساء› سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار‎ 
كىم؟» دېدى(249. مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىمىز شۇنداق زاتتۇركى› ھەممە ئەرسىگە (ئۆزىگە‎ 
مۇناسىپ) شەكىل ئاتا قىلدى. (ئاندىن ئۇلارغا ياشاش يوللىرىنى. پايدىلىنىدىغان نەرسىلىرىنى) كۆرسەت-‎ 
)51( تى » 5 . پىرئەۇن ئېيتتى : « ئو تۈپ كەتكەن ئۈممەتلەرنىڭ ھالى قانداق؟ (يەنى قانداق بولغان؟) ۾‎ 
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مۇسا نىيت : «ئۇلار توغرىسىدىكى مەلۇمات پەرۋەر- . م 7 ' ` ` ` ` 
دىگارىمنىڭ دەرگاھىدا لەۋھۇلمەھپۈزدا (خاتىرى- £ عند رن نک لال رن ولاشیة | 
: ± م 9ے ل AN PIs.‏ .: 

لەكلىكتۇر) › پەرۋەردىگارىم ھەم خاتالاشمايدۇ ھەم | الذْىّحُلوالارضمهدا اى ماسلا 1 
b4, gurg 9r ne safe | ^ ^2 0‏ 5 

ئۇنتۇمايدۇ (62). ± ك سىلەرگە تسا ق] 1 اَرَلص اڪاو م اوا خرچ تايه ازو اجان سیت ¶ 
- 1 . چ 4 و روو > او ے دو ا ^ 2 وس "| 
بەردى» سىلەر ئۈچۈن تۇرغۇن ررر | انان انەر كني | 
ل ا ا و ¦ ا که اید ونایدا ار اسار | 
Ts w2 sl/l AAI GARIN E‏ ىم | 
foe vp . 1 0? ©‰@±£ 1 Û +e‏ 1 (53) : ایوتاطھافکدب وان قال جال ماين انْضتا | 
تۈرلۈك ئۆسۈملۈكىلەرنى برۆسٌۈرۈوپ بەردى» . 1 سرك موی انوك مر وله ئاجىبيلىنىك | 
0 . 1 ‌ )| < ایت م ركرمى + د جص بویت | 
(ئۇلاردىن) يەڭلار ۋە مال چارۋىلىرىڭلارنى | موي نالىد ولا ارو 0ال مى | 
بېقىڭلار. ئۈنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن (اللەنىڭ || ررر ى0 لى | 
بارلىقى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلللەر |8 نە تتا ماڵ هى قىسى ونىرام لىزا ¦ 
بار 54). سىلەرنى زېمىندىن خەلق ئەتتۇق› (ئۆلگۈ- || کیسجت یدای وداب من انی داروا 8 
ئۇڭلاردىن كېيىن) سىلەرنى يەنە زىمىنغا قايتۇرىمىز : تى ااا وان هدن لرن ران 
ا کد ووس دو 21 کو و سصىەپخسىصم“| 29 7 : 

(توپىغا ئايلىنىسلەر). سىلەرنى (ھېساپ تېدش اا صيرى نەتلەزە ¶ 
!]ا Tc‏ ەور كى ove, con ATOZ‏ 

ئۈچۈن) يەنە بىر قېتىم زېمىندىن چىقىرىمىز (255. | مارا > ` ريت سا ەم ¦ 
شەك-شۈبھىسىز كى » ئۇنىڭغا بىزنىڭ ھەممە مۆجىزىلى- | دیماان نلق ولماان لیت : 





بەردى» بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ› ئۇنىڭ بىلەن 





î Rd ha e Rul e RL E كق °غ فق ك غ±‎ ar o e ى‎ `` a a ¬ 


رىمىزنى كۆرسەتتۇق. ئۇ ئىنكار قىلدى ۋە (ئىمان ii iS‏ 
ئېيتىشتىن) باش تارتتى (56). پىرئەۋن ئېيتتى: «ئى مۇسا! سېھرىڭ بىلەن بىزنى زېمىنىمىز (ھىسىر) 
دىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن كەلدىڭمۇ؟(57' ساڭا بىز شۇنىڭغا ئوخشاش سېھىر بىلەن تاقابىل تۇرىمىز. 
سەن بىزگە ئۆزئارا يىغىلىدىغان ۋاقىتنى ۋە مۇئەييەن جاينى بەلگىلەپ بەرگىن.› سەنمۇ.› بىزمۇ ئۇنىڭغا 
خىلاپلىق قىلمايلى»(65. مۇسا ئېييتتى: «سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان چاغ بايرام كۈنى بولۇپ» كىشىلەر 
چاشگاھ ۋاقتىدا يىغىلسۇن»>(269. پىرئەۋن قايتىپ كېتىپ ھىيلە-مىكرىنى (يەنى سېھى رگەرلەرنى) 
توپلىدى. ئاندىن ئو (سېھىرگەرلەرنى ۋە سېھىردە ئىشلىنىدىغان نەرسىلەرنى ئېلىپ ۋەدىلەشكەن 
ۋاقىتتا) كەلدى(260. مۇسا ئۇلارغا ئېيتتى: «سىلەرگە ۋاي! اللەغا يالغاننى چاپلىماڭلار (يەنى سېھ- 
رىڭلار ئارقىلىق مۆجىزىلىرىمگە تاقابىل تۇرۇشنى دەۋا قىلماڭلار)› الله سىلەرنى قاتىتىق ئازاب 
بىلەن ھالاك قىلىدۇ. الله غا بوھتان چاپلىغان ئادەم مەغلۇپ بولىدۇ (261. ئۇلار ئۆز ئىشى (يەنى 
ھۇسا ۋە ھارۇن نىڭ ئىشى) ئۈسىتىدە دەتالاش قىلىختى› قىلغان دەتالىشىنى يوشۇرۇشتى 148 . 
ئۇلار ئېيتتى: «بۇ ئىككىسى راستلا سېھىرگەر بولۇپ› سېھىر بىلەن سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن 
چىقىرىۋەتمەكچى ۋە توغرا دىنىڭلارنى يوقاتماقچى بولىدۇ (263. ھىيلەڭلارنىڭ ھەممىسىنى جەملەڭلار 
(يەنى پۈتۈن چارە-تەدبىرلىرىڭلارنى بىر نۇقتىغا يىغىپ بىر ياقىدىن باش چىقىرىڭلار)› ئانىدىن 
(قارىغۇچىلارغا ھەيۋەتلىك كۆرۈنۇش ئۈچۈن مەيدانغا) سەپ تارتىپ كېلىڭلار. بۈگۈن ئۈستۈنلۈك 
قازانغان ئادەم راستلا مەقسەتكە ئېرىشىدۇم 640). ئۇلار ئېيتتى: «ئى مۇسا! (ھاساڭنى) سەن 
ئاۋال تاشلامسەن؟ ياكى (ئارغامچا-ھاسىلىرىمىزنى) بىز ئاۋال تاشلامدۇق؟» (68› 
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س مە تمىمتەممىتستمىممەمىرمممەتەرىرىرمم: مۇسا: «بەلكى سىلەر ئالىدىدا تاشلاڭلار!» 
girs , )‏ - وو 4 
3 َال بل الْمُوَقْدَاِبا لھم دعصم هيل يمر منرم | دېدى. (ئۇلار تاشلىغان ئىدى) ناگاھان ئۇلارنىڭ 
@ اشاش ل کا شش $| ئاغامچىلىرى› ھاسىلىرى ئۇلارنىڭ سېھىرىدىن 

¦ 50 ويك تلقف اصنعواسًا 8 (يەنى سېھىرنىڭ تەسىرىدىن) ئۇنىڭغا ھەرىكەت- 
3 ¦ صتعو این سجر اا ى ڭا ال السَحَرَةٌ E‏ لىنىپ مېڭىۋاتقاندەك تۇيۇلدى 66). (بۇنىڭ- 
| اۋات لر ناغنى .دىن) مسا ئۆزىدە قورقۇنچ ھېس قىلدى 9 . بىز 
¦ نادن ائه کک کرای ع كاير قلاق | ` ئېيتنۇقكى› «قورقمىغىن› سەن چوقۇم 
¦ ي ك ى 1 جا و : : ستۈنىلۈك قازىنىسەن (68) , قولۇڭدىكىنى تاش 
REESE‏ ا ئۇ تۇلارنىك کور ن هدا ای 

ىا م ¬ يۇتۇۋېستىدۇ؛ ر 
2 : قەيەر گە بارسا مۆۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇ» (69) . 
E :‏ (مۇسا ھاسىسىنى تاشلىۇىدى» ئۇلارنىڭ 
| م ەە ? ا ىك : كۆرسە ن سېھىرلىرىنى ھەم رسپ يوتوۋەتتى) 
: ¬ ©= 2 ىي و .0 : شۇنىڭ بىلەن سېھىر گەرلەر ەە قىلىغان ھالدا 
م لهال ا مدي 5 غق وار :تان اىك ۋاسا 
1 تحر ت َذإِكَجَُۋاسْ ترق 6 : 


ِي هز وی هزو ای AGN‏ ا : 


عَلَيومن السْحَرِوَاطْه 


(70) 





ئىمان ئېيتتۇق» دېيىشتى 7). پىرئەۇن ئېيتېتى: 
«سىلەرگە مەن رۇخسەت بېرىشتىن بۇرۇن ئۇنىڭغا 
ئىمان ئېيتتىڭلار» شۈبھىسىز كى» ئو چوقۇم سىلەر گە سېھىرنى ئۆگەتكەن چوڭۇڭلار ئىكەن› مەن چوقۇم 
سىلەرنىڭ قوللىرىڭلارنى› پۇتلىرىڭلارنى ئوڭ-چەپ قىلىپ (يەنى ئوڭ قول بىلەن سول پۇتنى› 


ئوڭ پۇت بىلەن 0 قولنى) كېسىپ ! سىلەرنى چوقۇم خورما دەرەخلىرىگە ئاسىمەن › 
ئەك ئۇزۇن ا 1 ?¥  )71(‏ ئۇلار ئىيتىتى : «وسېنى (يەنى ساگ 
ئه 


گىشىشنى) ئىختىيار قىلىپ › بىزگە كەلگەن (مۇسانىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان) 
روشەن دەلىلىلەرنى ۋە بىزنى خەلق ئەتكەن اللەنى ھەرگىز تاشلىمايىمىز. (بىزنىڭ ھەقى 
قىسىمىزدە) نېمىنى ھۆكۈم قىلساڭ. شۇنى ھۆكۈم قىلغىن. سېنىڭ ھۆكمىڭ پەقەت 
بۇ دۇنيادىلا ئۇتىدۇ 7). بىزنىڭ خاتالىقلىرىسمىزنى.› سېنىڭ مەجبۇرلىشىڭ ئارقىسىدا 
بىزنىڭ سېھىر كۆرسەتكەنلىكىبىزدىن ئىبارەت گۇناھىمىزنى مەغپىرەت قىلسۈن دەپ بىز ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىمىزغا ئىمان ئېيىتتۇق. | لله نىڭ (ساۋابى سېنىڭ مۇكاپاتىڭدىن) ئارتۇق 

تۇر؛ الله نىڭ (ئازابى سېنىڭ جازايىڭدىن) دائىمىيدۇر»3. كىمكى گۇناھكار ھالدا الله غا 
مۇلاقات بولىدىكەن› ئؤ دوزاخقا كىرىدۇ. دوزاختا ئۇ ئۆلمەيدۇ ۋە (ئوبدان) ياشىيايیدۇ 74 . 

کیک رسن بولۇپ ياختى ئەمەللەرنى قىلغان ھالدا الله غا مۇلاقات بولند تەن 5 
(اللەنىڭ دەرگاھىدا) يۇقىرى دەرىجىلەرگە ئېرىشىدۇ7). ئۇ (دەرىجىلەر) دائىمىي تۇرالغۇ 
بولغان جەننەتلەر بولۈپ› ئۇلارنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدۇ› ئؤ يەرلەردە ئۇ مەڭگۈ 
قالىدۇ. ئەنە شۇ (كۇفرىدىن ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولغان ئادەمگە بېرىلىدىغان مۇكاپاتتۇر (276. 
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بىز شەك-شۈبھىسىز مۇساغا ۋەھى قىلدۇقكى. ‏ كغغغ صضخ±تتخ_طض±±==¬°ىى 

قت . !)| و نىتال مۇلى: ا ادى اشرب | 1 
«سەن مېنىڭ بەندىلىرىمىنى كېچىدە (مىسىردىن) | ` ˆ ˆ ] 
1 - / " لھم طر داق الحر یال طت درا رلا تخشی E‏ 
3 ي ب مەن ) ڭىنى) دېڭىز 1 ا ابع و فر عون جود و فخش يټ حن ال س |2 : 


غ اسا 








ئۇرۇپ ئۈلارغا بىر قۇرۇق يول ئېچىپ بەرگىن› : وَأصَلفْعَيُْكَوْمَهُ وما مىسق 
(پىرئەۋننىڭ ئارقاڭدىن قوغلاپ) يېتۋېلىك.- ا ا Kk E‏ 

yT TT‏ و ال الاين با 
دىن قورقمىغىن› (دېڭىزدا غەرق بولۇپ كېتىش- اچ اء س 
| رز > ر 


متْيە» قە 1 غ » (77) . ئە لەشكە 1¬ ˆ .| 
مىىپۉ) فورقمىسغىن» ىرۇن رلىرى 1 ى _ : 








بىلەن ئۇلارنى قوغلىدى. ئۇلارنى (يەنى پىرئەۋن | اترام اى جلت | 
بىلەن ئۇنىڭ لەشكىرىنى) دېڭىزدا دەھشەتىلىك | ايكيا نى 0ة خووك غ عر 5 | 
: کو ر ل ةئىقال اتان فک 


"9 ¬ ادك واسَاَهرالشَْمرئوىََجَه !¦ 
دى) (78). پىرئەۇن ئۆز قەۋمىنى ئازدۇردى. (ئۇلارنى) | ¬ م -- 77777 يېم چ ا 
زمه خب ¬ ى ؛: 


توغرا يولغا باشلىمىدى 09. ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! | E‏ 
سىلەرنى ھەقىقەتەن دۈشمىنىڭلاردىن قۇتقۇزدۇق› كت كا 
(مۇناجات ئۈچۈن ۋە مۇساغا تەۋراتنى نازىل ل - 
قىلىش ئۈچۈن) سىلەرگە (تۇرسىنا)نىڭ ئوڭ تەرىپىنى ۋەدە قىلدۇق.› سىلەرگە 
تەرەنجىبىن بىلەن بودۈنىنى چۈشۈرۈپ بەردۇق 8. (ئېيتتۇقكى) «بىز رىزىق قىلىپ 
ا امار ا ری ای کے و ی ئاشماڭلار» (ئۇنداق 
قىلساڭلار) سىلەرگە غەزىپىم نازىل بولىدۇ. كىمىگە مېنىڭ غەزىپىم نازىىل بولىدىكەن» ئو 
چوقۇم ھالاك بولىدۇ (21. تەۋبە قىلغان. ئىمان ئېيیتقان› ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان› ئاندىن 


ھالەت ئورىۋالدى (يەنى ئۇلار دېڭىزدا غەرق بول 





توغرا يولدا ماڭغان ئادەمنى مەن ئەلۋەتتە ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىمەن» (82). «ئى 
مۇسا! ئالدىراپ (تۇرسىناغا) قەۋمسىڭدىن ئىلگىرى كېلىشىڭنىڭ سەۋەبى نېمە؟» دېدۇق(288. 
مۇسا ئېيتتى: «ئۇلار ئىزىمىنى قوغلىشىپ كېلىۋاتىدۇ› پەرۋەردىگارىم! سېنى رازی بولسۈن 
دەپ بۇ يەرگە ئالدىراپ كەلدىم» (80). الله ئېيتتى: «سەندىن (يەنى سەن كەتكەنىدىن) 
كېيىن قەۋمىڭىنى ھەقىقەتەن سىلىدۇق› ئۇلارنى سامىرى ئازدۇردى» (85). مۇسا 
قەۋمىگە غەزەپلەنگەن ھالدا خاپا قايىتىتى»› ئۇ ئېيتىتى: «سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 

چىرايلىق ۋەدە قىلمىغانىىدى؟ (سىلەر ئەھدىنى ئۇنتۇغۇدەك) ۋاقىت شۇنىچە ئۇزۇن بولۇپ 
كەتتىمۇ؟ ياكى سىلەر ئۆزەڭلارغا پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ غەزىپى چۈشۈشىنى ئىرادە 
قىلدىڭلارمۇ؟ شۇنىڭ ئۈچۈن سىلەر ماڭا بەرگەن ۋەدەڭىلارغا خىلاپلىق قىلدىڭلارمۇ؟» (86) 
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قال الى ۳۱4 طة .¦ 9 ِ 
TT ¬"‏ ج ئۇلار ئېيتىتى: «رساگا بەر گەن ۋەدىگە نوز 
جس ى وار ى ¦ ¦ نۇرغۇن ئېلىپ چىققان ئىدۇق» (سامىىرىنىڭ 
| رون اج لاومو دايىر كلهم نتان ك بۇيرۇقى بويىچە) ئۇلارنى (ئوتىقا) تاشلىدۇق› 
أ + ەچ $ سامىرىمۇ (ئۆزى ئېلىپ چىققان زىبۇزىننەتلىرىنى) 
]| رک الارن وَاَطِبْعْواَمىْ5تَالُوَالً مَنْرَ ك تاشلىدى» 7. سامىرى (ئېرىتىلگەن زىبۇزىنئەت- 
TI ¦‏ 2 : لەردىن) ئۇلار ئۈچۈن بىر موزاي ھەيكەل ياسىدى› 
¶أ EL ea. aE IA‏ : :اىنىڭ گانالىغا ئەخام اذا 
] منَمكإِذْرَيْتَهِ ىسە فعصْبتَ ریه | TT ۶ aa‏ 
ج SHEA‏ اي بلک ا لخ کف !54 : چىقاتتى› ولا ر (يەنى سامىرى 9ه ئۆنىڭ تەۋەلىرى) 
] قال بت ملا تاحن بۈنىولسراسئإێ خێیت ان_ 1 17 ت , سىلە نىڭ ئىلا ج و ^ ئسانىلڭ 
¦ - و ہے 77 اوه ب َال : [ېيسى : «بژ رىت ھىڭلاردۇر ۋە مو Û‏ 
ى | ىلا اما كلك نە رى 

ا اك ¦ | مئ كَالبَسْرَتُ ۋانا هسدور» موسا زىىلاھشھىسسى بو يەردە) ونسوپ 
EET]‏ قېلىپ (ئۇؤنى ئىزدەپ تۇرسىناغا كە تىستى) » ست 
: فقبضت ك ع 

. 2 و E TG TT‏ دو موزاينىڭ ئۇلارنىڭ سوزسگه جاۋاپ بره( 
FF :‏ ك RE‏ | : 1 مەيدىغانلىقىنى› ئۇلارغا پايدا-زىيان يەتىكۈزەل- 
2 ورال ا مەيدىغانلىقىنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ (89) شەك 
: ا 





شۇبھىسىزكى. ھارۇن ئۇلارغا (مۇسا قايستىىپ 
كېلىشتىن) بۇرۇن: «ئى قەۋمىم! سىلەر 
موزاي بىلەن قايمۇقتۇرۇلدۇڭلار› سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار مەرھەمەتلىك اللەدۇر› 
ماڭا بويىسۇنۇڭلار» (موزايغا چوقۇنۇشنى تەرك ئېتىش بىلەن) بۇيرۇقىمىغا ئىتائەت 
قىلىڭلار!» دېدى (90). ئۇلار: «مۇسا قايىتىپ كەلىگەنىگە قەدەر ئۇنىڭغا چوقۇنىۋىېىرە- 
مىز» دېيىشىتى (91). مۇسا ئېيتىتى: «ئى ھارۇن! ئۇلارنىڭ ئازغانلىقىىنى كۆرگەن چېغىڭىدا 
(خۇدالىق ئۈچۈن غەزەپلىنىشتە) ماڭا ئەگىشىشىتىن ساڭا نېمە توسالغۇ بولدى؟ مېنىڭ 
بۇيرۇقۇمغا خىلاپلىق قىلىدىڭمۇ؟» (93-923)] ھارۇن ئېيتىتى: «ئى قېرىندىشىم! مېنىڭ 
ساقىلىمىنى ۋە چېچىمنى تارتىمىغىن. مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ› ئىسرائىل ئەۋلادىنى 
بۆلۇۋېتىپسەن› سۆزۈمىگە دىققەت قىلماپسەن» دېيىشىڭىدىن قورقتۇم» 94). مۇسا ئېيتىتى : 

«ئى ساھىرى! سەن نېمە بولدۇڭ؟ (يەنى مؤنداق يامان ئىشنى قىلىشتىن غەرىزىڭ 
نېمە؟)» (96) سامىرى ئېيتىتى: «مەن ئۇلار كۆرمىگەننى كۆردۇم› ئەلچى (يەنى جىبرە- 
ئىل)نىڭ ئىزىدىن بىر چاڭگال توپىنى ئالدىم -دە› ئۇنى (موزايغا) چاچتىم (شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ- 
دىن موزاينىڭ ئاۋازىغا ئوخشاش ئاۋاز چىقتى)› شۇنىڭدەك (بؤنى) ماڭا نەپسىم چىرايلىق كۆر- 
سەتتى» (296. مۇسا (سامىرىغا) ئېيتىتى : «سەن بارغىن! سەن ئۆمۇرۋايەت (كۆرگەنلا كىشىگە) ماڭا 
يېقىنلاشماڭلار ! دېگەيسەن (يەنى سېنىڭ كىشىگە يېقىنلاشماسلىقىڭ › كىشىنىڭ ساڭا يېقىنلاشماسلىقى 
بۇ دۇنيادا ساڭا بېرىلگەن جازادۇر)› شۈبھىسىز كى (ئاخىرەتتە جازالىنىدىغان) مۇئەييەن بىر ۋاقتىڭ 
بار„ الله ساڭا قىلغان بۇ ۋەدىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ› سەن ھامان چوقۇنۇپ كېلىۋاتقان ئىلاھىڭغا 
قارىغىن› بىز ئۇنى چوقۇم (ئوتتا) كۆيدۈرىمىز› ئاندىن ئۇنىڭ (كۈلىنى) دېڭىزغا چېچىۋېتىمىز» (97 . 
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سىسلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر الله دۇر› ئۇنىڭدىن 
باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئۇ ھەر 
ئنەرسىنى تولۇق بىلگۇچىدۇر (28. (ئى مۇھەممەد!) 
شۇنىڭدەك› ساڭا ئۆتكەنلەرنىڭ بەزى خەۋەرلىرىنى 
بايان قىلىمىز› ساڭا ئۆز تەرىپىمىزدىن قۇرئاننى 
ئاتا قىلدۇق ‹99). كىمكى قۇرئاندىن يۈز تۆرۈي- 
دىسكەن. ئۇئىڭغا قىيامەت كۈنى (چوڭ گۇناھ- 
تىن) ئېغىر يۈك يۈكلىنىدۇ 19%). (ئۇ گۇناھسى 
ئۈچۈن بېرىلگەن ئازابىنى مەڭگۈ تارتىدۇ) قىيا- 
مەت كۈنى ئۇلارغا بۇ يوك نېمه- 
دېگەن يامان! 191 بۇ سۇر جېلىنىدىغان كۈندۇر› 
بۇ كۈنىدە (شەكلى ئۆزگەرگەن) كۆك كۆزلۈك 
(قارا يۈزلۈك) گۇناھىكارلارنى يىخىمىز (103) . 
(قىيامەتنىڭ دەھئىتىنى كۈۆرۈپ دۇنيادا تۇرغان 
ۋاقتى قىسقا بىلىنگەنلىكتىن) (ئۇلار) «(دۇنيادا) 
پەقەت ئون كۇن تۇردۇڭلار» دېيىشىپ پىچىر- 
لىشىدۇ 109). ئۇلارنىڭ دەيدىغانلىرىنى بىز 
ئوبدان بىلىمىز› ئەينى زامانىدا ئۇلارنىڭ ئەڭ توغرا سۆزلەيىدىغىنى: «سىلەر پەقەت 
بىر كۈن تۇردۇڭلار» دەيىدۇ *19). ئۇلار سەنىدىن تاغلار توغرۇلۇق (يەنى تاغنىڭ ئاقىۋىتىڭ 
قانداق بولىدىغانلىقى توغرۇلۇق) سورايىدۇ» ئېيتىقىنكى› «پەرۋەردىگارىم ئۇلارنى كۇكۇم- 
تالقان قىلىپ (ئانىدىن شامالىنى ئەۋەتىپ ئۇنى سورۇيىدۇ) (2065. ئۇلارنى تۈزلەڭلىككە 
ئايلانىدۇرىدۇ (2106. ئۇ يەرلەردە نه چوڭقۇرلۇقنى. نه ئېگىزلىكىنى كۆرمەيىسەن» (107). 
بۇ كۈندە (كىشىلەر الله نىڭ مەھىشەرگاھقا) دەۋەت قىلغۇچىسىغا ئەگىشىدۇ.› قىڭغىر 
كەتمەيدۇ. مەرھەمەتلىك الله نىڭ ئۇلۇغشلۇقى ۋە ھەيۋىتىدىن قورقۇپ. بارلىق 
ئاۋازلار بېسىقىدۇ.› پىچىىرلاشقانىدىن باشقىنى ئاڭلىمايیسەن (108). بۇ كۈنىدە مەرھەھەت- 





قال Fr.‏ : هة . 


EET 
! ا الكمن لىت‎ 
† خرص نه 992 ا ا چ وا‎ 
EE 
: 58 : 1 ل‎ 
BEES 
E 
E 
¶ مون الک ا لم لقعت اوا تلن‎ 
و‎ 
الام ۾‎ E کن ی ىله‎ 0 
6 كت‎ 
| حاب من حمل طلم انلعل عن اغىمان‎ 
( ى 0 قُرَاَاعَرِيَّاأً‎ TEESE 1 
سسسىسىسىسسا‎ 





د اد ا وک د 





7 
× . 
, ا پەۇ غ گە HORA 2ê‏ × ا TT‏ 


+ 
> 


- 
. 





لىك الله ئىزنى بەرگەن ۋە سۆزىدىن الله رازى بولغان ئادەمنىڭ شاپائىتىدىن 
باشقا ھېجقانداق شاپائەت پایدا بەرمەيدۇ ‹199). الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكىنى ۋە 
كەينىدىكىنى بىلىدۇ. ئۇلار بولسا ئۇنى بىلمەيدۇ (110). گۇناھىكارلار مەخلۇقاتنى 
ئىدارە قىلىپ تۇرغۇچى (مەڭگۈ) ھايات الله غا ئېىگىلىدۇ. الله غا شېرىك 
كەلتۈرگەنلەر شەكسىز زىيان تارتىدۇ 111). مۆمىن تۇرۇپ ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلغانلار يامانلىقلىرىنىڭ ئېشىپ كېتىشىدىن ۋە ياخشىلىقلىرىنىڭ كېمىيىپ كېتىشىدىن قورقمايدۇ (112) . 


ئۇلارنىڭ تەقۋادار بولۇشلىرى ئۈچۈن ياكى ئۇلارنى ۋەز - نەسىھەتكە ئىگە قىلىش ئۈ ئۈچۈن› ساڭا 
ئەرەبچە قۇرئاننى نازىل قىلدۇق ۋە ئۇنىڭدا تۈرلۈك ئاگاھلاندۇرۇشلارنى بايان قىلىدۇق (2413. 
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قال الم F۳۳ ٣‏ طه 


niaR‏ الله (زاتى› سۈپىتى جەھەتتە پۈتۈن مەخلۇقاتتىن) 
: تل الله امرك اع وات جل بالق ان من تىزان : ئۈستۈندۇر› ھەق پادىشاھتۇر›» (ئى مۇھەمىمەد!) 
: یا : ساڭا قۇرئاننىڭ ۋەھيىسى تاماملىنىشتىن بۇرۇن 
| ای ادمىن قبل فی ومییدله ره دەب ئ ئوقۇشقا ئالدىراپ كەتمىگىن (يەنى جىبرىئىل ساڭا 
قۇرئاننى ئوقۇپ بېرىۋاتقاندا. بىللە ئوقۇشقا ئالدە- 


EASED 3 %9 > ا سیر الاد‎ f 


| یں و الاد مسجدوا 
ROE ELECTS‏ 

] لَكَالعَوعماولاتى ولك ارتو ا راپ كەتىمەي› ئۇ تىلاۋىتىدىن فارىغ يولغۇچە 
| ونوس ايان قال ادهل لبر ل تىنتاپ تۇرغىن). «ئى پەرۋەردىگارىم! قىلمىمنى 
] وملك سن © ا6انت هاري ® زىيادە قىلغىن!» دېگىن 119. بىز ئىلگىرى ئادەھىگە 
| طؤْتَاتىضن علهمام نرق متو وعطى ره ® (دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېمەسلىكنى) تەۋسىيە قىلدۇق› 
: نوی راجت دة ریه تاب کنو وھد ی3 5ال اما : نو (بو تەۋسىيىسنى) يادىدىن چىقاردى› ئۇنىڭدا 


ا ts‏ وو سو 0-5 سے بیس ^" ِ 3 
] اياحض يعض عى وقاتاييبتكرْمىُْمدىا ® ھېچقانداق چىڭ ئىرادە كۆرمىدۇق(115). ئۆز 














ر يە ةط 


و 


مر مم هد ای تفیل و شی 2رمن اعرش 0 ۋاقتىدا بىز پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە (يەنى ئادەم 
م عن کیان له مویشة فنا رمام ® ئەلەيھىسسالامغا) سەجدە قىلىڭلار» دېدۇق» ئىبلىستىن 
] ی قال رپ لم رى اغى ونكت بىبراھ 8 باشقىسى سەجدە قىلدى» ئو (سەجدە قىلىشتىن) باش 
| قال کن لك اتك ایافرسیتھا ركن لك يەتشى | تارتتى 119). بىز دېدۇق: وئى ئادەم! بۇ ھەقىقە- 
۱ 8# تەن سېنىڭ دۈشمىنىڭدۇر› خوتۇنىڭنىڭ دۈشمى- 
نىدۇر» ئو سىلەر ئىككىڭلارنىڭ جەننەتتىن چىقىپ كېتىشىڭلارغا سەۋەبچى بولۇپ قالمىسۇن.› (ئُؤ چاغدا) 
سىلەر جاپا-مۇشەققەتتە قالىسىلەر (117). جەننەتتە سەن ھەقىقەتەن ئاچ قالمايسەن ۋە يالىڭاچ 





قالمايسەن (118). ھەمدە ئۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئۆسساپ كەتىمەيسەن› ئىسسىپ كەتمەيسەن» (119) . 
شەيتان ئۇنىڭغا ۋەسۋەسە قىلىپ : «ئى ئادەم ! ساڭا مەن (يېگەن ئادەم) ئولمەيدىغان دەرەخنى ۋە 
زاۋال تاپماس پادىشاھلىقنى كۆرسىتىپ قويايمۇ؟» دېدى 1). ئۇلار ئۇ دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى 
يېدى› شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىپ قالدى. ئۇلار جەننەت (دەرەخلىرىنىڭ) 
يوپۇرماقلىرى بىلەن سەترى ئەۋرەت قىلىشقا كىرىشتى› ئادەم پەرۋەردىگارىنىڭ (ئەمرىگە) 
خىلاپلىق قىلدى. شۇنىڭ بىلەن ئو ئازدى(2)121. ئاندىن پەرۋەردىگارى ئۇنى تاللىدى. ئۇنىڭ 
تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى ۋە ئؤنى ھىدايەت قىلىدى 122). الله (ئادەم بىلەن ھەۋۋاغا) ئېيتتى: 
«سىلەر ھەممىڭلار جەننەتتىن بەزىڭىلار بەزىڭلارغا دۈشمەن بولغان ھالدا چۈشۈڭلار» ئەگەر 
سىلەرگە مېنىڭ تەرىپىمدىن ھىدايەت كەلسە» كىمكى مېنىڭ ھىدايىتىمگە ئەگەشسە. ئو ئازمايدۇ 
ۋە ئاخىرەتتە شەقى بولمايدۇ13). كىمكى مېنىڭ زىكرىمدىن يۈز ئۆرۈيدىكەن. ئونىڭ ھاياتى 
تار (يەنى خاتىرجەمسىز) بولىدۇ› قىيامەت كۈنى ئۇنى بىز كور قوپۇرىمىز» 2124. ئؤ: «ئى پەرۋەر- 
دىگارىم! نېمىشقا مېنى كور قوپۇردۈڭ› ۋاھالەنكى› (دۇنيادىكى چاغدا) مېنىڭ كۆزۈم كۆرەتتىغۇ؟» 
دەيدۇ(2)125. الله ئېيىتىدۇ: وشۇنىڭدەك. ساڭا (روشەن) ئايەتلىرىمىز كەلدى› سەن 
ئۇلارنى ته‌رك ئەتىتىڭ›. سەن بۈگۈن شۇنىڭغا ئوخشاش ته‌رك ئېىتىلىسەن»(126) . 
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ھەددىدىن ئاشقان ۋە پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە N‏ : 
ئىمان ئېيتمىغانلارغا شۇنىڭغا ئوخشاش جازا بېرە- 8# اكىن سرو EOE‏ ا 4 
مىز › ئاخىرەتسنىڭ ئازابى تىخىمۇ قاتىتىقتۇر» 1 ارق سىس لوھ ر و : 
تېخىمۇ باقىيدۇر 17. ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ا ال شوت ن نوات ن ۈك ايرام ¦ 
‌ ¦ ك 8 SEES 1 2 5 TE‏ و ىى |“ ⁄ “2 )رۇس 2 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى @ اگل قن اىه ; 
ˆ و واو رفاو سو 22 ر سو ا 
ھالاك قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ ئۇلار شو $ تشون ئو سى رك تل رالنىس ¦ 
یو“ اوو ى قد ا يه م : 
ئۈممەتلەرنىڭ ماكانلىرىدا مېڭىپ يۈرىدۇ. ئەقىل £6 _ |8 دقل غرۇ یاون اتاق ايل نير : 
N. 4#‏ ئۇنىگدا س كر ona De.‏ &. تله : لیکك رض ودن عیب E ARE‏ جا 
لىرى ئۈچۈن ئو ەيىن ورعون ره ر ەەا رىبىك | 
ا 6. ئەگەر پەرۋەردسكارىقىنىڭ ‏ (ئازابىنى ت ى ا 
ىي اشکهە ھە 7 7 : 1 بق وامرا هرك رغ : 
ئۇلا ردىن كېچىكتۈرۈشكە) قىلىۋەتكەن ھۆكمى ?° 5 Ea AREAS FE AEE‏ | 
ئالدىنئالا لگىله يغار ذا وا د 4 : و ص ی ط ٤ er‏ 
1 پو ` “ˆ @ لو يان اباب نة اد ايناتن 8 
دو چاغدا (ئولا رنىڭ ھا لاك بو سى) چوجوم : ا کا پد اپ تيتا | 
ئىدى(139).ئۇلارنىڭ سۆزلىرىگە سەۋر قىلغىن. مەمنۇن | ا سات اتال میرك من ل ¦ 
بولۇشۇڭ ئۈچۈن› كۈن چىقىشتىن ئىلگىرى› كۈن @ آنتڼ ل وغری ەقل كْسْرَنْصنَرربَصرا. | 
پېتىشتىن بۇرۇن› كېچە ۋاقىتلىرىدا ۋە كۈذ- @ ككك ى . 
دۈزنىڭ دەسلەپكى ۋە ئاخىرقى ۋاقىتلىرىدا س ا داح : E‏ 
پەرۋەردىسگارىڭىغا تەسىہىىھ ئىيتقىن (يەنى ناماز ئوقۇغىن) ۋە ھەھىدّە 
ئېيتقىن (130). بىز (كۇففارلاردىن) تۈرلۈك جامائەنى بەھرىمەن قىلغان دۇنيانىڭ 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ رىزقى (يەنى ساۋابى بۇ پانىي نېمەتتىن) ياخشىدۇر ۋە ئەڭ 
باقىدۇر 131 . (ئى مۇھەھىمەد!) ئائىلەڭدىسكىلەرنى (ۋە ئۈممىتىڭنى)نامازغا بۇيىرۇغىن› 
ئۆزەڭمۇ ئؤنى ئادا قىلىشقا جىداملىق بولغىن› سەنىدىن بىر رىسزىق تەلەپ قىلمايسمىز. 
ساڭا بىز رىزىق بېرىسمىز › باخىشى ئاقىۋەت پەقەت تەقۋادار لص رغا خاستۇ مه ر (132). تولا ر 





قال الم Prr‏ له ٣‏ 








(يەنى مۇشرىكلار): «(مۇھەھىمەد) پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن بىزگە بىرەر ھۆجىزە 
كەلتۈرسىچۇ!» دەيدۇ. ئۇلارغا بۇرۇنقى ئۈممەتلەرنىڭ خەۋەرلىرىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان 
قورنا ن كەلىمىدىمۇ؟(133) ئەگەر بەز ئۇۇلارنى ئۇنىڭدىن (يەنى مۇھەھمىمەد ئەلەيىھىسسالامنى 
ئەۋەتىشىتىن) ئىلگىرى ها للاك قىلىغان بولىساق› ئۇلار چوقۇم: «نېمىشقا بىزگە بەرەر 
e‏ دەيتتى (134) . ئېيتقىنكى› «ۆشەھمە (سىلەرنىڭ ۋە بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
كە كنم مخروط كاقلا كا رتك كوشترا تۈل. اتاخ ا کن 
ۋە كىملەرنىڭ ھىدايەت تاپقانلىقىنى (ئۇزاقغا قالماي) بىلىسىلەر ‏ (135). 


323 


¬= %‰ £ `^ ° "¬> ¬` $9 ˆ خ 1 51 - 3 | 7# "0" 
'|ا د تم مر 8 (ئون يەتتىنچى پارە) 
6| 2± 7 س Ig‏ يو > : 

اق ربل لتاس جس ايھ وهن 


س 2 ىىد وو 


OS 1-011‏ 
: صو ماياتۇمۇن د کن ەە ا : 1 - سۈرە ئەنبىيا 


: ! مەككىدە نازىل بولغان. 112 ئايەت. 

]| لرَنَيَسَواَْولَ ق اسَمَابوَالرَضشها ا ْ-أ( 

| لااتات كىن يەن شىناۇشاا ا ن مای تی قات ۋە مېھرىسپان الله نىڭ 

بايةباسن ارو امک ىسىشىك و > ر ی لا ر 

)| ەۉو ±1 22 ILI‏ ى اى )كەد و ¥ كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ (ئەمەللىرىسدىن) ھېساب 

]| آفھ ووت وما سلتا مك اراک ویھر ا او ات ± - 

اال لیران راورن مۇلۇز ا اک فان وکت ينی سامت( پوق د شی 

ّ "ˆ “¦ .7 > -- کو ا و س ى 1 : ھالبۇكى › ئۇلار غەپلەتتىدۇر› (قىيامەت توغر ۇلۇق 
جس ایا کون الکعا م وما انوا خر وص ® بى رلىنىشتى. م ئ ئ :مەكتىدە 00 ئلا غا به + 

: الو کاب هومن عاد و اها ارون َم : ئويلىنىشتىن) ډور دورومه 9ر FJ‏ پەرۋەر- 

١‏ ى ` 2 و > و س ¦ دىگارى تەرىيىدىن (قۇرئانىدا) كى ۋەز-نەسىھەت 
عيباني افلاتەقاون 0 ىكىصىىىا_ | نازىل بولسلاء ئۇلار ئۇنىڭغا مەسخىرە قىلغان ھالدا 
cI Svc E 2 ERZ EEE‏ نت 

من ری كانت طالمة وان انيعد هاا خت | قۇلاق سېلىشىدۇ). ئۇلارنىڭ دىللىرى (اللەنىڭ 





كالامىدىن) غەپلەتتىدۇر› كاپىرلار ئۆزئارا: «بۇ 
(يەنى مۇھەىمەد ئەلەيھىسسالام) پەقات سىلەرگە ئوخشاش (ئاددى) بىر ئىنسان› سىلەر سېھى- 
رىسنى كۆرۈپ تۇرۇپ ئۇنى قوبۇل قىلا مسىلەر؟» دەپ يوشۇرۇن سۆزلىشىدۇ). (پەيغەمبەر) 
ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم ئاسمان» زېمىندا ئېيتىلغان سۆزلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ؛ الله (سۆزلىرىڭ- 
لارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىىپ تۇرغۇچىدۇر»0). (كاپىرلار قؤرئان 
سېھىردۇر دەپلا قالماستىن) «بەلكى ئۇ (مۇھەممەدنىڭ) قالايمىقان چۈشلىرىدۇر› بەلىكى ئۇنى 
ئۆزى ئويدۇرۇپ چىقارغاندۇر› بەلكى ئۇ شائىردۇر» ئىلگىرىكى پەيغەمىبەرلەرگە ئوخشاش بىزگە 
بىرەر مۆجىزە كەلتۈرسۇن» دېيىشتى 5). ئۇلاردىن ئىلگىرى› بىز ھالاك قىلغان شەھەرلەردىن 
(يەنى ئاھالىسىدىن) ھېچقايسىسى ئىمان ئېيتمىغان تۇرسا› (مۆجىزىلەرنى كۆرسەتسەك) ئۇلار ئىمان 
ئىيتامدۇ؟ ®2 (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى (پەرىشتىلەرنى ئەمەس) پەقەت ئىنسانلارنىلا 
پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› ئەگەر (بۇنى)بىلمىسەڭلار › ئەھلى ئىلىمدىن (يەنى تەۋرات› ئىنجىللارنى 
بىلىدىغانلاردىن) سوراڭلار 7 . پەيغەمبەرلەرنى تاماق يېمەيدىغان جەسەت قىلغىنىمىز يوق (يەنى ئۇلار 
بارلىق كىشىلەرگە ئوخشاش يەيدۇ» ئىچىدۇ) ھەمدە ئۇلار(دۇنيادا ئۆلمەي) مەڭگۈ قالىدىغان بولغىنى 
يوق (يەنى ئۇلارمۇ بارلىق كىشىلەرگە ئوخشاش ۋاپات بولىدۇ) (®2. ئانىدىن ئۇلارغا (ئۇلارغا ياردەم 
بىرىش› ئۇلارنى ئىنكار قىلغانلارنى ھالاڭ قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىمىزنى راست قىلىپ بەردۇق› 
ئۇلارنى ۋە بىز خالىغانلارنى قۇتقۇزدۇق› (كۇفرىدا ۋە گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى 
ھالاك قىلدۇق (9). سىلەرنىڭ شان-شەرىپىڭلارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) 
سىلەرگە ھەقىقەتەن نازىل قىلىپ بەردۇق. (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟ 1 بىز (ئاھالىسى) كۇغغار 
بولغان نۇرغۇن شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلاردىن كېيىن (ئورنىغا) باشقا قەۋمنى پەيدا قىلدۇق (11. 
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ئۇلار بىزنىڭ ئازابىمىزنىڭ (كەلگەنلىكىنى) ھېس ¥ وک رھ 
قىلغان چاغدا ُو شتۇمتۇت قاچىدۇ (12) , (پەرىشتىلەر : بَستَالذَاهُم كا 


.„ ا انوا EOE EE‏ درن م ¦ 

ئۇلارغا مەسخىرە قىلىپ ئېيتىتى) «قاچماڭلار› | ي ا ۋە ت اا : 

ِ ‌ | الوا هق دعَوەحق ا 

باياشات تۇرمۇشۇڭىلارغا. تۇرالخۇ جايلىرىڭلارغا 1 !وو م نا ن ر 
قايتىڭلار› سىلەردىن (مۇھمم ئىشىلاردا مەسلىھەت) 


ا اا وا وان ولمرد ده ا 
لاش ن 061 لاز وای اتا س شى 
 )14(‏ 


كەك كى تا 
7` كا | 
ا _ ى مس : 








ھەقىقەتەن بىز زالىم بولۇپتۇق» دىپيىشىلى 
ئۇلارنى ئورۇلغان زىرائەتتەك ھالاك قىلىپ . 


جائلىرىنى ئالغىنىمىزغا قەدەر»› ئوۇلار يۇقىرىقى 





غغغ±± قغغغغغغ± ±2. 








= 





پەريادىنى تە کرارلاپ تؤردى ۳ بىز ئاسانى› _@ ی ن پرا مدا ا ناشین رب | 
زېمىنىنى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ¢ اش کیزن ەت ات | 
ئويناپ ياراتقىنىمىز يوق (يەنى ئۇلارنى بىكار ® TEE‏ 2 1 ‡ 
ياراتماستىن» قۇدرىتىمىزنىڭ ئالامەتلىرى سۈپىتىدە | رمات چ من سء ¦ 
باۋاتتوق) ‏ 0 مەكەر بىز كىچ ووی اا فيي ۾ بلڪ رھ ڪل يمون لحن نر م ى 


بولساق» قېشىمىزدىكى نەرسىلەر بىلەن 
قىلاتتۇق» ئەگەر (شۇنى) ئىرادە قىلغان بولساق (لېكىن بۇ ئۇلۇغ زاتىمىزغا مۇھال 
بولغانلىقتىن ئۇنداق قىلىشنى ئىرادە قىلمىدۇق) 17). بىز ھەق ئارقىلىق باتىلغا ھۇجۇم 
قىلىمىز» ھەق باتىلنى يوقىتىدۇ. باتىل ناگاھان يوقىلىدۇ» (ئى كۇقفغارلار جامائەسى! 
اللي الس تازو زي تار ك ران رون ر ۋاي ا 
ئاسمانلا ۋە زېمىندىكىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ ئىلكىدىدۇر.› اللەنىڭ دەرگاھىدىكىلەر 
(يەنى پەرىشتىلەر) اللەنىڭ ئىبادىتىدىن تەكەببۇرلۇق قىلىسپ باش تارتمايدۇ ۋە ھېرىپمۇ 
قالمايدۇ 19). ئۇلار كېچە- كۈندۈز تەسبىھ ئېيتىدۇ» بوشاشمايدۇ2). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
زېمىندىكى نەرسىلەرنى ئىلاھ قىلىۋالدى› ئۇلار (يەنى بۇ نەرسىلەر) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرە- 
لەمدۇ؟ (21) ئەگەر ئاسمان-زېمىندا اللەدىن باشقا ئىلاھلار بولسا ئىدى» (كائىناتنىڭ تەرتىپى) 
ئەلۋەتتە بۇزۇلاتتى› ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارى الله ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەن نەرسىلىرىدىن 
اتور **%„ الاق CL as i a‏ فىلىيايدۇ/ تول ردەن جتوتال «اتۇراق 
قىلىنىدۇ 8. ئۇلار الله نى قويۇپ. باشقا مەبۇدلارنى ئىلاھ قىلىۋالدىمۇ؟ ئېيتقىنكى: 
«(بۇنىڭغا) دەلىلىڭلارنى كۆرسىتىڭلار› مانا بؤ مەن بىلەن بىللە بولغانلارنىڭ كىتابى 
(يەنى قۇرئان)دۇر ۋە مەنىدىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ (تەۋرات› ئىنجىل قاتارلىق) كىتابىدۇر › 
ئۇلارنىڭ تولىسى ھەقنى ئۇقمايدۇ. ئۇلار (تەۋھىد)تىن يۈز ئۆرۈگۈچىلەردۇر»(24). 
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ا ra‏ ل 
a ¬‏ ىم - (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتىلگەن 
| الا ۇشۇ ۋەكە | پەيغەھبەرلەرنىڭ ھەممىسسىىگە 
]¦ لله اتاتأَعبُدُرُ°رَتَلراتَحَدَامَصن ولا ¥ ` ' 
x e :‏ سيقو ته دالو و ي مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› ماڭىلا ئىبادەت 
` ري ى واا قىلىڭلار» دەپ ۋەھيى قىلىدۇق( . ئۇلار (يەنى 
| شاا ىمەلا مۇغرىكلار): «اللەنىك (پەرىشىتىلەردىن) بالسى 
ومن تقل ورلن دون 5دك زهجن 
: ى 7 ڪا 
ˆ الکو وار کا ارتا اينار 
| ايش ىلاق للضەبىان 
] تي £ 
| کہ اماتخو اون زی لىل 
EES REE‏ 
]يتش رم اجات کر برت لعا | 
| 


و یفده وا لَْامَنْجًمَوۅ;© 
جعون© 


: «مەندىن باشقا 





u^ ۴ .‏ 
مه “ا اة 


بار» دېيىشتى› ئۇنداق ئەمەس. الله (بۇنىڭدىن) 
پاكتۇر› (پەرىشتىلەر الله نىڭ) ھۈرمەتلىك 
بەندىلىرىدۇر (26). ئۇلار الله غا ئالدى بىلەن سۆز 
قىلىشقا پېتىنالمايدۇ. ئۇلار الله نىڭ ئەمرى بويىچە 
ئىش قىلىدۇ(2)27. الله ئۇلارنىڭ قىلغانلىرىنى ۋە 
قىلماقچى بولغانلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ. ئۇلار 

رازی بولغانلارغىلا شاپائەت قىلىدۇ. الله نىڭ 


اد ّ65 امھ © .` 


اا 


اھ دا د :£7 <= 





ھەيۋىسىدىن تسرەپ تۇرىدۇ (28). ئۇلاردىن كىمكى › 
مەن الله سن باشقا ئىلاھىمەن› دەيدىسكەن› 
ونی دوزا ج بىلەن جأ زالايمىز» زالىمىلارنى شۇنداق جا زالايىمىز (29). كاپىرلار بىلمەمدۇكى› 





ئاسمانلار بىلەن زېمىن بىر -بىرىگە تۇتاش ئىدى» ئۇلارنى ئايرىۋەتتۇق› ھەممە جانلىق مەۋجۇ- 
داتنى سۇدىن ياراتتۇق› ئۇلار (اللەنىڭ قۇدرىتىسگە) ئىشەنمەمدۇ؟ 030 يەر تەۋرەپ ئۇلارنىڭ 
خاتىرجەمسىز بولماسلىقى ئۈچۈن› بىز زېمىندا تاغلارنى ياراتتۇق› ئۇلارنى (سەپەردە) كۆزلىگە 

مەقسەتلىرىگە يېتىۋالسۇن دەپ» تاغلاردا كەڭ يوللارنى ياراتتۇق(181. ئاسماننى بىز بىخەتەر ئۆگزە 

قىلدۇق› ھالبۇكى› ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) ئاسماندىكى (كۈن› ئاي› يۇلتۇزلارغا ئوخىشاش 
الله نىڭ بارلىقىنى ۋە ئۇنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلەردىن غەپلەتىتىدۇر (). الله 
كېچىنى ۋە كۈندۈزنى› كۈننى ھەم ئاينى ياراتتى. ئۇلارنىڭ ھەربىرى (ئۆزىگە خاس) پەلەكتە 
سەير قىلىدۇ(2)33. (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى (ئىنسانلاردىن) ھېچ كىشنى 
مەڭگۈ ياشاتىقىنىمىز يوق› سەن ئۆلسەڭ› ئۇلار مەڭگۈ ياشامدۇ؟ (بۇنداق بولۇش ھەرگىزمۇ 
ئۇلارغا مۇيەسسەر بولمايدۇ› ئۇلارنىڭ ھەممىسى ئۆلىدۇ) 04 ھەربىر جان ئۆلۈمنىڭ 
تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىلەرنى بىز يامانلىققا مۇپىتىلا قىلىىش» ياخىشىلىق بېرىش ئارقىلىق 
سىنايىمىز. سسلەر بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىسىلەر (ئەمەلىڭىلارغا يارىسشا جازالايىمىز) (365) . 
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كايىرلار سېنى كۆرگەن چاغدا: «سىلەرنىڭ مەبۇد- | إ 
لىرىڭلارنى ئەيىبلەيدىغان ئادەم مۇشۇمۇ؟» (دېيىشىپ) ه 1 ا : 
سېنى مەسخىرە قىلىشىدۇ» ھالبۇكى› ئۇلار مەرھەمەت- : 2 مەل >> : 
لىك اللەتەرىپىدىن نازىل بولغان قۇرئاننى شنكار ق سو مىمتااسشاى ك ىەد | 
قىلىشىدۇ (36) . ئىنسان ئالدىراڭغۇ يارىتىلغان› سىلەر گە ¦ CEE SEE‏ : 
ئالامەتلىرىمنى (يەنى ماڭا ئاسىيلىق قىلغانلارنى ا عن ھور ھم لامرۇن 0 بل تَاتِيهمُبْعَْة | 
جازالىيالايدىغانلىقىمنى) كۆرسىتىمەن. (ئۇنىڭ ۋاقتى ¦ کن ند اومن ما شرن م | 
OE‏ ِالَيِسَْسَخِرًا | 
: ەي ىى : 
ملس ا تل | 
EE‏ 
ۋاقتى) قاچان؟» دېيىشىدۇ(9. ئەگەر كاپىرلار ئو ¦¿ اھ لھا ەە تۇ : 
چاغدا يۈزلىرىدىن› دۈمبىلىرىدىن ئازابىنى دەپئى |„ ايا7َمُمحَىطالراشراتيرۇت اتان | 
قىلالمايدىغانلىقلىرىنى ۋە ھېچقانداق ياردەمگە اق الذرض قطان رانا تًمًرالغوتە ىا ! 
ئېرىشەلمەيدىغانلىقلىرىنى بىلسە ئىدى (ئازاېنىڭ !¦ س َرََيَْ مان الا نىرە | 
بالدۇر يۈز بېرىشىنى تەلەپ قىلمايتتى) (39). لېكىن | 
قىيامەت ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىدۇ-دە› ئۇلارنى ھەيرەتتە قالدۇرىدۇ. ئۇلار قىيامەتكە قارشىلىق 
كۆرسىتەلمەيدۇ. ئۇلارغا (تەۋبە قىلىۋېلىش ۋە ئۆزرە بايان قىلىش ئۈچۈن) مۆھلەتىمۇ بېرىا- 
مەيدۇ 49 . سەندىن ئىلگىرى ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەھمبەرلەر مەسخىرە قىلىندى› ئۇلارنى 
مەسخىرە قىلغۇچىلارغا مەسىخىرە قىلغانلىقنىڭ جازاسى بولغان ئازاب نازىل بولدى(241. (ئى 
مۇھەممەد! مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) «سىلەرنى كىجىدە ۋە كۈندۈزدە مەرھەمەتلىك الله نىڭ 
ئازابىدىن كىم ساقلايدۇ؟» دېگىن› بەلكى ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ كالامىدىن يۈز ئۆرۈگۈچە- 
لەردۇر 4). ئۇلارنىڭ بىزدىن باشقا ئۆزلىرىنى (قوغدايدىغان) مەبۇدلىرى بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ 
(چوقۇنۇۋاتقان) مەبۇدلىرى ئۆزلىرىنى قوغداشقىمۇ قادىر بولالمايدۇ» بىزنىڭ ياردىمىسمىزگىمۇ 
ئېرىشەلمەيدۇ 4° . بۇلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) ۋە ئۇلارنىڭ ئەجداتلىرىنى (دۇنيانىڭمال -مۇل- 
كىدىن) بەھرىمەن قىلدۇق» ھەتتا (شۇ نېمەت ئىچىدە) ئۇلارنىڭ ئۆمرى ئۇزۇن بولدى. ئۇلارنىڭ 
زېمىنىنىڭ ئەتراپىنى (مۇسۇليانلارغا ` بىلەن) قەدەممۇقەدەم تارايتىپ بېرىۋاتقائلىق.- 
مىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ (ئەھۋال مۇشۇنداق ئىكەن) ئۇلار غالىب ھېسابلىنامدۇ؟ (مەغلۇپ ھېساب_ 
لىنامدۇ؟) (44) (ئی مۇھەممەد!) «مەن ` پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ئاگاھلاندۇرىمەن» دبگىن . 
گا سلار ئاگاھلاندۇرۇلغان چاغدا دەۋەتنى ئاڭلىمايدۇ (ئى مۇشرىكلار! سىلەر سەر كەشلىكىڭلارنىڭ قات 
تىقلىقىدىن خۇددى گا سقا ئو خشاش دەۋەتنى ئاڭلىمايسىلەر› ۋەز -نەسىھەتنى قوبۇل قىلمايسىلەر) (45) . 





ا قرب للناس ء¦ امس الاشياء م 


سائىتىدىن بۇرۇن) مېنى ئالدىرىتىپ كەتمەڭلار (37) . 


ئۇلار: «(سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولاڭلار› بۇ ۋەدە 
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م 

اقترب لاناس ءا م الانبيام ۲١‏ 
Sissies‏ ئ ئەگەر ئۇلارغا پەرۋەردىگارىڭدىن ئازغىسنا ئازاب 
ا س ۶ > و وو < س قان و ً⁄ “سا 2202 / 

1 ِن تَكَعهُمتُفُحَة صن ناپ ريك فوك 1 يەتسىلا. ئۇلار چوقۇم: «ژای تت ! (اللەنىكڭ 
. 4 و ر > و م و 2 مہ . - 

م اتاك اظرين م ونضم الموازين الشطلم اة | . e Ed‏ 

` س و e‏ و س 2 تە ا پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىپ) ھەقىقەتەن (ئۆزى. 
ا تلاشلۇ کش کیا ران ەن مال ومن 8 o‏ 

إا ج م ىا ما Î 22 5247 r‏ ; زۇلۇم قىلىپتۇق» دەيدۇ (46). قىيامەت كۈز 
1 خَردَل اتتَايهَ لكق ايى ® وَلَتَدُ اتيا !1 جر ( زۇلۇم پہوی» دەیدو ياھمەت كۈنى 
1 موی وھ رون الفکان وضیاء وذ کر اة ی۵ 2 بىز (ئەمەللەر تارتىلىدىغان) ئادالەت تارازىسسىنى 
¦ ان يخسن ركهم اليب رَهْممَ لاع ® ئورنىتىمىز. ھېچ ئادەمگە قىلىچە ئۇۋال قىلىنمايدۇ 
§ سنه وه دادر شرك ا ره انل | (يەنى ياخشى ئادەمنىڭ ياخشىلىقى كېمەيتىۋېتىلمەيدۇ. 
ا کون ف رد اکا هھ رش دمن ل ¦ E, ‰ 00:4 A Ê‏ ۇن ا 

: ت ون . - جى = ِ ك يامان ئادەمنىڭ يامانلىقى ئاشۇرۇۇبتىلمەيدۇ) › ەگڭەر 
0 | وم AZA‏ و 2° |„ _ اک 3 

| ر ال نوكا ئۇنىڭ قىچا چاغلىق ئەمەلى بولسىمۇ. ئۇنى ھازىر 
| الَقاتْتُوُلَيَْكْمَوْنَ ەتَالوَاوسد اباءًتالا ® 

| الَيشْترُليَاحُنونَ ھ تَالواومدا0ءتالما | قىلىمىز» (بەندىسلەرنىڭ ئەمەللىرىدىن) ھېساب 








]| خِِيَْهَتَالتَنكتراشْروَداْونْصلل || 


| ي ھا راتاي المق ىنە ا ئېلىشقا بىز يېتەرلىكىمىز 4. بىز ھەقسقەقەن مۇسا 
| الل كرب التَبو ي اض الَّدىْ @ بىلەن ھارۇنغا فۇرقاننى (يەنى ھەق بىلەن باتىلنى › 
م قطرھ ی انا ل رمن الطْفِيسنءَ | ھالال بىلەن ھارامنى. ھىدايەت بىلەن گۇمراھلىقنى 
اصتامکو بد ان نولو مرون © 1 ئايرىغۇچى تەۋراتنى). نۇرنى. تەقۋادارلارغا (پايدە- 

ی ي ا لىنىدىغان) ۋەر-نەسىھەتنى بەردۇق48). تەقۋادار- 
لار پەۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ› ئۇنىڭدىن قورقىدۇ ھەمدە ئۇلار قىيامەتنىڭ (دەھشىتىدىن) 
تىترىگۇچىلەردۇر 249. بۇ بىز (سىلەرنىڭ تىلىڭلاردا) نازىل قىلغان مۇبارەك قۇرئاندۇر. (ئی ئەرەب 
جامائەسى! ئۆ شۇنچە روشەن تۇرسىمۇ) سىلەر ئؤنى ئىنكار قىلامسىلەر؟ 59 (مۇسا. ھارۇنلاردىن 
بۇرۇن) بىز ئىبراھىمغا ھەقىقەتەن (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ياخشىلىق يوللىرىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) 
ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدۇق› بىز ئۇنىڭ (پەيغەمبەرلىكنىڭ ئەھلى) ئىكەنلىكىنى بىلەتتۇق (51) . 
ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم (كۇغفارلار چوقۇنۇۋاتقان بۇتىلارنى مەنسىتىمەي) ئاتىسىغا ۋە قەۋمىسگە: 
«سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇ بۇتلار نېمە؟ (يەنى نېمە ئۈچۈن بۇ بۇتلارغا چوقۇنىسىلەر؟)» دېدى (52). 
ئۇلار: «ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ ئۇلارغا ئىبادەت قىلىپ كىلىۋاتقانلىقىنى بىلىمىز (يەنى ئۇلارغا ئاتا- 
بوۋىلىرىمىزغا تەقلىت قىلىپ چوقۇنىمىز)» دېدى 153. ئىبراھىم: «سىلەرمۇ. ئاتا-بوۋاڭلارمۇ (پايدا - 
زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان. ئاڭلىمايدىغان جانسىز بۇتلارغا چوقۇنغانلىقىڭلار ئۈچۈن) ھەقىقەتەن روشەن 
گۇمراھلىقتا سىلەر» دېدى (264. ئۇلار: «سەن راست دەۋاتامسەن؟ ياكى چاقچاق قىلىۋاتامسەن؟» 
دېدى (55) . ئىبراھىم ئېيتتى : «ئۇنداق ئەمەس› سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشىڭلارغا لايىق) پەرۇەر - 
دىگارىڭلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› ئۇلارنى ئۇ ياراتقان› مەنمۇ ئۈنىڭ 
(قەتئى دەلىللەر بىلەن) گۇۋاھىلىق قىلغۇچىلاردىنمەن66. الله بىلەن قەسەمىكى» 
سىلەر قايتىپ كەتكەندىن كېيىن چوقۇم بۇتلىرىڭلارنى (چېقىۋېتىشنىڭ) ئامالىنى قىلىمەن» 67 . 
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اقترب للناس |٤‏ 22 الاتبياءا 
ئىبراھىم بۇتلارنى چېقىپ پارچە-پارچە قىلىۋەتنى› 32222052222222 

تا کک رو ول کے د وو وو کے س„ ووم 2 

ئۇلارنىڭ قايتىپ كېلىپ (بۇتلارنى كىمنىڭ چاققانلى- |# 

 **⁄` $° ""“'7‏ `" !© كَلُوَامَن صَلْتَابالمتتااگەلبناللش 9 قاۋا !¦ 

قىنى سورىشى ئۇچۇن) پەقەت چوڭ بۇتنى (چاقاي) کا رز رای بز ر ال لە نروز 25 ا 

قالدۇردى (58). (ئۇلار بايرىمىدىن قايتىپ كېلىپ f‏ 7 2 6 : ^ وو ¬ ا 

٣ ` ¬ ‌‏ و تَاتوايەمل اعنالئاس لهم يغهدۇن هقَالۇا | 

بۇتلىرىنىڭ چېقىۋېتىلگەنلىكىنى كۆرۈپ) «بۇتلىرە- || بات ملىمدايالمتاباير ىى تال جلى 1 


مر 


- 


مىزنى مۇنداق قىلغان كىم؟ ئۇ ھەقىقەتەن زالىم | كى هى ىھان كار اتقون سَجَفُواال | 
ئىكەن» دېدى(269. (ئۇلارنىڭ بەزىسى) «ئىبراھىم | اقا لوا ان امون ‡ نول | 
ئاتلىق بىر يىگىتنىڭ ئۇلارنى ئەيىبلىگەنلىكىنى 4 2 تە 
غ : ئر ىڭ " ا 2 | مر دون | - ەى EES‏ ىكم چا : 
مططصم غ ت 
وبۇى(60); a‏ تۇد a a‏ 1 ئ NOT‏ ا اا 
: ى ىژ 2 يەدى هرو 2 در 2 | > کی ملام ss EASA‏ و ¥ وس : 
م الواحرةوه وَانصَرْوًاالِمَتَلرانَ ونورنه ا 


| ىڭىىي ¦$ 7 1 د‎ UE SE 
| كېلىڭلار. (شبراھىينىڭ پۇتلارنى ئەيىبلىگەنلىكىك)  ] تىا تى لىق‎ 
| ئۇلار گۇۋاھلىق بەرسۇن» دېدى67). ئۇلار: «ئی | إل رض الى يانم انىن هوَوَمَبْتَالَهً‎ 
ئىبراھىم! بۇتلىرىمىزنى مۇشۇنداق قىلغان سەنمۇ؟» /@ إسحى "وحمب ه‎ 
دېدى6. ئىبراھىم: «(ياق) بەلكى ئۇلارنىڭ مۇنۇ ه‎ 
چوڭى شۇنداق قىلدى. ئەگەر ئۇلار سۆزلىيەلىسە› (كىمنىڭ چاققانلىقىنى) ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىدىن‎ 
سوراپ بېقىڭلار!» دېدى(263. ئۆلار بىر-بىرىنى ئەيىبلەپ: «(سىلەر بۇتلارغا چوقۇنۇشتا) ھەقى-‎ 
قەتەن زالىمسىلەر» دېدى60). ئاندىن ئۇلار (خىجالەتچىلىكتىن) باشلىرىنى تۆۋەن سېلىپ:‎ 
: «بۇلارنىڭ گەپ قىلالمايدىغانلىقىنى سەن ئوبدان بىلىسەنغۇ؟» دېدى(66). ئىبراھىم ئېيتىتى‎ 
«سىلەر اللەنى قويۇپ سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۈزەلمەيدىغان ۋە زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسى-‎ 
لەرگە چوقۇنامسىلەر؟(66) سىلەرگە ۋە اللەنى قويۇپ سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارغا تۈفى! سىلەر‎ 
چۈشەنمەمسىلەر؟»267 ئۇلار ئېيتتى: «ئىېراھىمنى كۆيدۈرۈڭلار› ئىلاھلىرىڭلارغا ياردەم‎ 
بېرىڭلار› ئەگەر ئۇلارغا ھەقىقىي ياردەم بەر مەكىچى بولساڭلار » (68) . پر ئوتقا: «تی ئوت!‎ 
ئىبراھسىغا سالقىن ۋە ئامانلىق (بەخش ئېتىدىغان) بولۇپ بەرگىن» دېدۇق6. ئۇلار ىبراھىىغا‎ 
زىيانكەشلىك قىلماقچى بولدى. بىز ئۇلارنى ئەڭ زىيان تارتقۇچى قىلدۇق 0 1). بىز ئىبراھىم بىلەن‎ 
. 7 لۇتنى قۇتقۇزدۇق. ئۇلارنى بىز ئەھلى جاھان ئۈچۈن بەرىكەتلىك قىلغان زېمىنغا كۆچۈردۇق‎ 
بىز ئۇنىڭغا (يەنى ئىبراھىمغا) ئىسھاقنى بەردۇق› (ئؤ پەرۋەردىگارىدىن سورىمىسىمۇ) يەمقۇبنى‎ 
ئوشۇق بەردۇق (يەنى يەنٌقۇب ئەلەيهىسسالامنى نەۋرە قىلىپ ياكى ئېبراھىم ئەلەيسھسس-‎ 
. )12( سالامنىڭ تەلىۋىدىن زىيادە قىلىپ بەردۇق)› ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى ياخشى ئادەملەر قىلدۇق‎ 
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ا قترب لاس ءا 4¦ م الايا 


: | ل ET‏ ۸ ۸ 7 ئۇلارنى بىزنىڭ ئەمرىسمىز بو يجه (كىشىلەرنى 
ەو ٍ 1 و < 9 
1 ا § (يەنى پەيغەمبەرلەر) قىلدۇق. ئۇلارغا بىز ياخىشى 
ولوطاابله نايةن اْقَرْيَةاتيُ | ئىشلارنى قىلىشنى. ناماز ئوقۇشنى» زاكات بېرىشنى 
امت تس اک FOE‏ انوا ومسو شقن : ۋەھيى قىلدۇق› ئۇلار بىزگە خالىىس ئىبادەت 
وَاكْخَلتْەُقُ ناته من القلجينَ ةوى ق قىلاتنى ™. لۇتقا پەيغەمبەرلىكنى ۋە ئىلىمنى ئاتا 
ر 70 چ : قىلدۇق (لۇت ئىبر اهسم ئەلەيېھىسسالامغا ئىمان 
جى 00000 0000© 
وسار لذ ي ` اى بتكت 1 1 ` رلىق) ن رى 7 ` 
¬ تد °غ ˆ و = وذ 2¥ PERT‏ رنه هره د e‏ مد“ ۴ هشم م قەت 0 $ . 
الْمَوََمَكُتَلْحَه هوين ° فَهنْهَاْسْيَسنَ ¶ ا e‏ `" ب“ 6 
(2l ILL AINE‏ ىم اا چ سسن ° .® ره 
رھک اتیتاحکم یما وسک رامع داو الال || رائ رگ ك گی د1 ئ ھەقىقەتە. باخشىلا د ر 
0 ]| داىر كىرگۈزدۇق› ئۇ ھەقىقەتەن ي ردن 
سحن والک یروک فون ® ق . ء (75( , . 8 7 2 ا 9 : 
ا ¥ ف ن بوک ل 1 کک ایمیک شک ھل ا ا سدی ر (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 
: ون ٥‏ ولش این ار َم $| (قەۋمىگە› پەرۋەردىگارىم يەر يۈزىدە كۇففارلاردىن 
E E 1‏ ل س 1 بىر نىسمۇ قويمىغىن› دەپ ەو قلغا ەتسى¡ 
بالاسىدا غەرق بولۇشتىن) قۇتقۈزدۇق (يەنى نۈھنى قەژمىنىڭ شەررىدىن قۇتقۇزۇپ› ئۇلارنى ھالاك 
قىلدۇق) (76). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان قەۋمگە قارشى ئۇنىڭغا ياردەم بەردۇق› ئۇلار 
ھەسەن يامان ن قەۋم ك ر نىڭ (سر نمز ۰ ي ووي (11) , 
e‏ يەپ a‏ و ئىككىسى “ . ھۆكۈم اا ئىدى * ۰ 
ئۇلارنىڭ ھۆكمىگە بىز شاھىت ئىدۇق (8). قانداق ھۆكۈم قىلىشنى بىز سۇلەيمانغا بىلدۇردۇق› 
ئۇلارنىڭ ھەربىرىگە ھېكمەتىنى ۋە ئىلىمنى ئاتا قىلىدۇق. تاغلارنى. قۇشىلارنى داۋۇد بىلەن 
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ئۆگەتتۇق.› سىلەر (بۇنىڭغا) شۈكۈر قىلامسىلەر؟ (يەنى شۈكۈر قىلىڭلار ۋە نېمەتنىڭ ة قەدرىنى 


بىلىڭلار) (1)80 سۇلەيمانغا قاتتىق چىقىدىغان شامالنى مۇسەخخەر قىلىپ بەردۇق› شامال سۇلەيماننىڭ 
ئەمرى بويىچە › بىز بەرىكەتلىك قىلغان زېمىنغا (يە‌نی شامغا) بار اتتى › بىز ھەممىنى بىلگۈچىمىز ` (81) , 
0 بىر ئادەمنىڭ قويلىرى كىچىسى يەنە بىر ئادەمنىڭ زىرائىتىنى پۈتۈنلەي پە بپ كەتكەن ئىدى› تولا ر دەۋالىشىپ 
ا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئالدىغا كەلگەندە. - ئەلەيھىسسالام بۇزۈلغان زىرائەتنىڭ بەدىلىگە قوينى زىرا 
زىرائەتنى قایتا ت تبرپ ا توستۈرۈپ i‏ قەدەر قويىنىڭ ا ئىگىسىگە قالدۇرۇلۇشىنى 
ئاڭغۇچە زىرائەت ئىگىسىنىڭ قوينىڭ يۇڭى› تېرىسى ۋە تۆلىدىن پايدىلىنىپ تۇرۇشىنى ئېيتىدۇ. 
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سۇلەيمانغا يەنە بىر قىسىم شەيتانلارنى مۇسەخىخەر 
قىلىپ بەردۇق» ئۇلار دېڭىزلارغا چۆكۈپ ئۇنىڭغا 
ئۈنچە -مارجان (گۆھەرلەرنى سۈزۈپ چىقاتتى) › 
لەرنى› ئېگىز سارايلارنى سېلىش- 


تولا ر يەنە (شەھەر 


ت 


: دوت ذل 
م ى مى الصْرُوَامتَ 
: کا جاه چە 
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> ك" من توصو ن له يى سے راس ا 
]| و مس ايلي من يَعُوُصُونَ ڪب ا 


وو 


لك وکاله حفظين ۵و ادوب وبلا | 
زه 2 الاجو من E‏ 


س بک ET‏ 0 . 


. 
7 


تەك) باشقا ئىشلارنىمۇ قىلاتتى› بىز ئۇلارنى (سۇلەي- 
ماننىڭ ئىتائىتىدىن چىقىشتىن) ساقلايتتۇق (82) . 
ئەييۇبنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا تو 
پەرۋەردىگارىغا: «ھەقىقەتەن مېنى بالا (يەنى قات 
تىق كېسەل) ئورىۋالدى» سەن ئەڭ مەرھەمەتلىك- 
. ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجا- 
بەت قىلدۇق» ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن بالانى كۆتۇرۇ- 
رەھەم قىلغانلىقىمىز» ئىبادەت 
قىلغۇچىلارغا ئىبرەت قىلغانلىقىسمىز ئۈچۈن› ئۇنىڭغا 
ئائىلىسنى ۋە ئۇنىڭغا ئوخشاش بىر باراۋەرنى زىيادە 
ئاتا قىلدۇق (يەنى ئۇنىڭ ئۆلگەن بالىلىرىىنىڭ ۋە 
يوقالغان ماللىرىنىڭ ئورنىغا بىر ھەسسە كۆپ بالا. بىر 
ھەسسە كۆپ مال بەردۇق) (84). ئىسمائىل› ئىدرىس ۋە زۇلكىفللارنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 
(ئۇلارنىڭ) ھەممىسى سەۋرلىك ئىدى (يەنى اللەغا ئىبادەت قىلىشتا چىداملىق ئىدى ۋە گۇناھلار 
ئالدىدا ئۆزلىرىنى تۇتۇۋالاتتى) (25. ئۇلارنى رەھمىتىمىز دائىرىسىگە كىرگۈزدۇق› ئۇلار ھەقىقەتەن 
ياخشىلاردىن ئىدى(286. يۇنۇسنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا ئۇ (قەۋمىنىڭ ئىمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن) خاپا بولۇپ (شەھىرىدىن) چىقىپ كەتكەن ئىدى. ئۇ بىزنى (بېلىقنىڭ قار 
نىدا) ئۆزىنى قىسمايدۇ دەپ ئويلىدى» ئۇ قاراڭغۇلۇقتا (يەنى بېلىقنىڭ قارنىدا) : «(پەرۋەردىگا - 
رىم) سەندىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› سەن (جىمى كەمچىلىكلەردىن) پاكتۇرسەن. 
مەن ھەقىقەتەن (ئۆز نەپسىمگە) زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولدۇم» دەپ نىدا قىلىدى(287. ئۇنىڭ 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلدۇق› ئۇنى (بېلىق يۇتقان چاغدىكى) غەمدىن خالاس قىلدۇق» شۇنىڭدەك 
مۆمىنلەرنى (ئېغىرچىلىقلاردىن) خالاس تاپقۇزىمىز (288. زەكەرىيانىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن). ئۆز 
ۋاقتىدا ئؤ: «ئى پەرۋەردىگارىم! مېنى (بالىسىز › ۋارىسسىز) يالغۇز قويمىساڭ. سەن ئەڭ ياخشى 
ۋارىستۇرسەن (يەنى ھەممە ئادەم ئۆلىدۇ. سەنلا باقىي قالىسەن) » دەپ نىدا قىلدى (89). بىز ئۇنىڭ 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلدۇق. ئۇنىڭغا يەھيانى ئاتا قىلدۇق. ئۇنىڭغا خوتۇنىنى ئۆزگەرتىپ بەردۇق 
(يۇقىرىقى پەيغەمبەرلەرنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىشىىمىز) 
شۇنىڭ ئۈچۈن ئىدىكى. ئۇلار ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايتتى› (رەھمىتىمىزنى) ئۈمىد قىلىپ 
س ¦ قورقۇپ بىزگە دۇئًا قىلاتىتى› بىزگە كەمتەرلىك بىلەن ئىبادەت قىلاتتى (90) . 
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سەن » دەپ دۇئا قىلدى (83) 


ۋەتتۇق. ئۇنىڭىغا 


الاين ® 


(يەنى تۇغىدىغان قىلىپ بەردۇق) . 
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الانيا و ام 
TAIRA E:‏ نومۇسىنى ساقلىغان ئايالنىڭ (يەنى مەريەمنىڭ 


| ىعاتا || قىسىسىنى بايان قىلغىن). ئۇنىڭغا (يەنى كىيىيىنڭ 
منیا ابا ای رین ماق هذ ام ا ‌ 
FERSAN‏ ئىچىگە) بىزنىڭ تەرىپىمىزدىن بولغان روهنى پۈۋ- 
¦¦ تول يتا چون كنيعل من الطت ق لىدۇق (پۈۋلەنگەن روھ ئۇنىڭ ئىچىگە كىرىپ› ئو 
ومین 5اك ات لىم ادال س وو | ئىساغا ھامىلدار بولدى)› ئؤنى ۋە ئوغلىنى (يەنى 
ع ری ةا کنھا اھ وغو ن9 کی ها ئىسا بىلەن مەريەمنى) ئەھلى جاھان ئۈچۈن 


یجو وماج دفن لحد | 

@ اقرب الوم الح وَِدَاقُ شَاخصةابصار كزين ® (بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىىدىغان) دەلىل 

REIT {9 IBID 0‏ ى فا 2 >^ 7„ ¦ - قۇ ˆ 

: ڪن وا وتا نتا غَتْلَوَيْنِفذَابِن | قىلدۇق (9). (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ دىنىڭىلار 

$ اط ين 8 وما تۇت من دنال | 

§ حصب ج ھک انها وردۇت لئان شۇگە | 

: الچ ا ورڈ مار کل فيا خرن وو را : رىڭلاردۇرمەن› ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار (92) . ئۇلار 
رَْجُرؤَهَمثِيْيَ يَسُمَعُونَعإً اتَذِسِنْسَمَعَتَ ا (دىندا ئىختىلاپ قىلىشىپ) پىرقە-پىرقىلەرگە 


ge 


EERSTE, 
| § یاوق مشهت اَشْفُمُخدت‎ §¦ 
قايتقۇچىلاردۇر (93). كىمكى مۆمىن بولۇپ ياخشى‎ | HEHEHE EH 
ئەمەللەرنى قىلىدىكەن» ئۇنىڭ ئەمەلىنىڭ (ساۋابى) زايا كەتمەيدۇ. ئۇنىڭ ئەمەلىىنى (يەنى‎ 
نامە-ئەمالىنى) چوقۇم خاتىرىلەپ قويىمىز 94). بىز ھالاك قىلغان شەھەر (ئاھالىىسى) نىڭ‎ 
دۇنياغا قايتىشى مۇمىكىن ئەمەس(19. يەجۇچ-مەجۇج (توسمىسسى) ئېچىۋېتىلىگەنىدە. ئۇلار‎ 
زېمىنىنىڭ ھەربىر تۆپىلىكلىرىدىن ئالدىراپ چىقىپ كېلىدۇ90. راست ۋەدە (يەنى‎ 
قىيامەتنىڭ ۋاقتى) يېقىنلاشتى› ئۇ كۈندە كاپىرلارنىڭ كۆزلىرى چەكچىيىپ قالىدۇ» (ئۇلار)‎ 
«ۋاي ئىست1 بودن بىز غەپلەتتە لوی مەك بیز ئۆرسىمىزگە زۆلۇم قىلتتۇى م ( يە‎ 
شىدۇ) 27. (ئی مۇشرىكلار!) ھەقىقەتەن سىلەر الله نى قويۇپ ئىبادەت قىلغان نەرسەڭلار بىلەن‎ 
قوزاخقا يىقىلغۇ بولىسىلىز: سلەر دوزاخقا كىرسىلى ر #@; ئەگەر سبلا ئنتباھەت قىلىۋاتىغان‎ 
بۇتلار ئىلاھلار بولىدىغان بولساء دوزاخقا كىرمىسگەن بولاتتى (ئىبادەت قىلغۇچى ۋە‎ 
ئىبادەت قىلىنغۇچىلارنىڭ) ھەمسمىىسى دوزاختا مەڭگۇ قالىدۇ(9. ئۇلار دوزاختا ھەھىىشە‎ 
پەرياد چېكىدۇ» (ئازابنىڭ قاتتىقلىقىدىن) ئۇلار دوزاختا ھېچ نەرسىنى ئاڭلىمايدۇ (200. بىز تەرەپ-‎ 
تىن بېرىلگەن بەخت-سائادەتكە تېگىشلىك بولغانلار (يەنى تائەت-ئىبادەتكە تەۋپىق بىرىلىپ‎ 






ھەقىقەتەن بىر دىندۇر. مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا- 


توغرا يولدا ئىبادەت قىلغان سائادەتمەن بەندىلەر) دوزاختىن يىراق قىلىنىدۇ 19). ئۇلار دوزاخ- 
نىڭ شەپىسىنى ئاڭلىمايدۇ» كۆڭلى تارتقان نازۇنېمەتلەر ئىچىدە مەڭگۈ قالىدۇ (102) . 
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چوڭ قورقۇنچ (يەنى قىيامەتنىڭ دەھشىتى) ئۇلارنى 
قايغۇغا سالمايدۇ. پەرىشتىلەر: «الله سىلەرگە ۋەدە 
قىلغان كۈن مۇشۇ» (دەپ) › ئۇلارنى (جەننەتنىڭ 
دەرۋازىلىرى ئالدىدا) قارشى ئالىدۇ(103). ئۇ كۈندە 
ئاسماننى (پۈتۈكچى) نەرسە يېزىلغان قەغەزنى يۆگى- 
گەندەك يۆگەيمىز. مەخلۇقاتلارنى دەسلەپتە قانداق 
ياراتقان بولساق› شو ھالىتىدە ئەسلىگە قايتۇرىسمىز . 
(بۇ) بىز e‏ ئالغان ۋەدىدۇر› (ئۇنى) 
چوقۇم ئىشقا ئاشۇرىمىز (104). بىز لەۋھۇلمەھپۈۇزدا 
(ئەزەلدە) E‏ - (داۋۇدقا نازىل قىلى 
غان) 2 جەنىنەت ك 
قىلىدۇ دەب زدۇق ن 105 بۇ (قۇرى ان دا الله غا 


ا تترب للناس ء¦ Fr‏ 


رض يري 


كە 
: وَمتَا اێ هقل رپ احم ر بالق ورا , 
: ايحن 4 ر ون۵ : 


RR ¬ 1 -‏ س 1 
±± ك ڭا 
: فونه رقت کان الرَبِوْرمِر 


بَعَِالذْكىْراَنٌ ¦ 
هبای الشلخرن ھان ن هدالب ¶ 
ين0 وماارسلىڭ لته 





ES 


الا با راھ ` ` E‏ 
: ى لَوَاكَيَرٌ EER‏ نادزی | 


فريٽ ام بيد _ > ا : 
نادرى لىە دة 








اه وم ا خسن الرجون | 
: اا انق رار کلت لرل ایکون 


ئىبادەت قىلىغۇچى قە‌ۋم سۇ (خەۋەرلەر› ۋەز- 
نەسىھەتلەردىن) ئەلۋەتتە يېتەرلىك بار (106). 
(ئى مۇھەممەد!) سېنى بىز پۈتۈن ئەھلى جاھان 
ئۈچۈن پەقەت رەھمەت قىلىپلا ئەۋەتتۇ (197). (ئى 
مۇھەمسمەد! مۇشرىكىلارغا) «ماڭا ۋەھيى قىلىندىكى› سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر ئىلاھىتۇر. 
سىلەر بويسۇنامسىسلەر؟» دېگىىن (198). ئەگەر ئۇلار (ئىسلامدىن) يۈز ئۆرۈسە› ئېيتىقىنىكى› 
«مەن سىلەرگە (ھەقىقەتنى ھېچ كىشىنى ئايرىماسىتىن) ئوخشاش ئۇقتۇردۇم› سىلەرگە 
ۋەدە قىلىنغان (ئازاب) يېقىنىمۇ. يىراقمۇ؟ ئۇقمايمەن ۰ . الله ھەقسقەتەن ئاشكارا 
سۆزنىمۇ» سىسلەرنىڭ يوشۇرغانلىرىڭلارنىمۇ بىىلىپ تۇرىىدۇ(200. بىلىمەسمەنكى› ئو 
(يەنى سىلەرگە بېرىلىدىغان جازانىڭ كېچىكىشى) سىلەر ئۈچۈن سىناق ۋە ۋاقىتلىق 
پايدىلىنىش بولۇشى مۇمكىن» (!!!). (پەيغەمبەر ئېيتىتى) #0000 (مېنىڭ بىلەن 

مەككە كوغارلرتىپ ئارىسىدا) ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چ رن بىزنىڭ ار 
مەرھەمەتلىك الله دۇر› سىلەرنىڭ بوھتان سۆزلىرىڭلارغا قارشى اللەدىن ياردەم تىلەيمەن . (112) . 





aw 22‏ سۈرە ھەج 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 78 ئايەت. 
اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


پەرۋەردىگارىڭلاردىن (يەنى ئازابىدىن) قورقۇڭلار› 


زد | ° و 1 7 ف ٠‏ ۇر (1) . 


نئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان 
يى ئىشسانىلار! 
قمیاھەت تنكف 
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ەو ھە وز وو ەوە 6 نى ˆ : مرا 
" 


EYER‏ و كۈندە ھەربىر سۈت ئېمىتىۋاتقان ئايال 
بوم ترو تھا نهل كل مُرْضىىة عباارضعت ® رق ُّ- ?"0 
e `“ 2 . -‏ ]0.7 . .. ˆ 
>> > و مار > و کوک کے ^ O‏ ) سي قوركۇنچىسىن تېىڭىرقاپ قېلىش 
ونضم کڈ ات حبل ری الکاس‌سکزی ىله“ 5 .- ۋاتقا 4 - un ap‏ , 
hI‏ قال r EAN‏ بىلەن) بېىمىشىزاتعان پوونعسنی ونىتويسدوۇء 
و هم ب نکزی ول کر عاب الوس ید0 رین 3 LE‏ ` 
TOS O‏ غي ` 35-23 9 LET‏ هة ئايالنىڭ و کنو 
الاس من يجاو لن الو یرلو ديعل ا ر ر وین کر 7 
: شد ريي كوب عليه آنه من کو اناه : ئىنسانلارنى مەس كۆرىسەن› ھالبۇكى› ئۇلار 
1 ونيو إل عن اپ الس یره الاس ان : (ھەقىقەتىتە) ھەس ئەمەس (دېسمەڭ. قىياھە2- 
ئقاءەمصمو ىەم مە )یا 2ے وہ ع ل و ا 7 7 
ی رپ من ابع اا نکن تراپ رمن $| نىڭ دەھىشىتى ئۇلارنى تئەس-ھوشىدىن 
ۋا ا ا ەه ° شْة »سا کد | س 
| قو دن علقت تمرىششتۇشىشۋۇغار ا كەتكۈزۈۋەتكەن)› لېكىن اللەنىڭ ئازابى 
6 .1 = سو سۇ ر“ کے < 
: مَحَْتَوَْثبِيْنَسوَنْجَرُوالاسىَاممَاتخالەال 8 


bh 
قاتتىقتۇر (2) . بەزى كىشىلەر الله (نىڭ قۇدرىستى‎ Ev E TI هو‎ 7±±2 0 
EES ESE 
! دینکن تون ىتو نىدال ارولالعىر‎ § 


ۋە سۈپەتلىرى) ئۈستىدە ھىچقانىداق دەلىلىسىز 
| يليم يلاوی الك | مۇنازىرىلىشىدۇ› ھەربىر سەركەش شەيتانىغا (يەنى 
م امد اد اانرلتاعكيھاالماءاهرت وَرَبت ® ھەقتىن توسقۇچى كۇغغارلارنىڭ كاتتىباشلىرىغا) 
„] وکت من کل رَو بهي جد ذل كباله ® ئەگشدۇ). الله ھۆكۈم قىلىدۇكى» كىمكى 
§ هوالح وات یی الوق واكەع ىرىك | شەيتانغا ئەگىشىدىكەن› شەيتان ئۇنى ئازدۇرىدۇ. 
E PEE‏ ۋە جەھەننەمنىڭ ئازابىغا سۆرەيدۇ(4). ئى ئىنسانلار! 
ئەگەر سىلەر قايتا تىرىلىشتىن شەكلەنسەڭلار (گۇمانىڭلارنىڭ تۈگىشى ئۈچۈن ئەسلىدىكى 
يارىتىلىشىڭلارغا قاراڭلار)› بىز سىلەرگە (اللەنىڭ قۇدرىتىنى بايان قىلىش ئۈچۈن ئاتاڭلار 
ئادەم ئەلەيھىسسالاھمنى) تۇپراقتىن › ئۇنىڭ ئەۋلادىنى (ئالدى بىلەن) ئابىمەنىدىن › 
ياراتتۇق. بىز خالىغان ئادەمنى بەچچىداندا مۇئەييەن مۇددەتكىچە قالدۇرىمىز › ئاندىن سىلەرنى 
(ئاناڭلارنىڭ قارنىدىن) بوۋاقلىق ھالىتىڭلاردا چىقىرىمىز (ئاندىن سىلەرنى اشا اتا كۈچ- 
قۇۋۋەتكە تولدۇرىمىز) › سىلەر (كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭلارغا يېتىسىلەر› بەزىلىرىڭلار 


> 
OD DE DE Da غغ°‎ Dl hd ne $°" 








اش 2`'-2=°=*`°`" س ج _-`-----م 


« 
ى‎ DD Dd DRE بىت كد‎ 





نەرسىنى بىلمەس ھالىتىڭلارغا قايتۇرۇلۇشىڭلار ئۈچۈن› ناھايىتى قېرىپ كەتكۈچە (ھايات) قالدۇرۇ- 
لىسىلەر» (اللەتائالانىڭ ئۆلگەنلەرنى قايتا تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئىكەنلىكىنى كۆرسىتىدىغان يەنە 
بىر دەلىل شۇكى) سەن زېمىننى قاقاس كۆرىسەن› ئۇنىڭغا بىز يامغۇر ياغدۇرساق› ئۇ جانلىنىدۇ 
ۋە كۆپىشىدۇ. تۈرلۈك چىرايلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۈرۈپ بېرىدۇ(. بۇ (يەنى الله تائالانىڭ 
ئىنساننى ۋە ئۆسۈملۈكلەرنى يۇقىرىقدەك يارىتىشى) › الٌەنىڭ ھەق ئىكەنلىكىنى» ئۆلۈكلەرنى 
تىرىلدۈرەلەيدىغانلىقىنى ۋە ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى سىلەرگە بىلدۈرۈش ئۈچۈندۇر(6) . 
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ئل 0 "¥6 | "7 "7 مةد مه ية هة ما ا غغغ± حه هة ق ع غا 


شۇنداقلا قىيامەتنىڭ شەكسىز بولىدىغانلىقىنى , 28% 

AE 7‏ اة اس ووم ھاو ارا ی رو 7 
وله Vs‏ ¿ کله . GF vp‏ ت .. j, ve‏ . ؤَان! عه اي لارىب ف ت ببحتمن 
قەبرىلەر دىكى ئۆلۈكلەرنى (ئۆلۈك زېمىننى ئۆسۈم- | ج چو 7 غك ك ىار ى ا 
1 و ت ىدە ىى ر ا ف ايرەس الا سناولف او رل | 

كلەرنى ئۈنىدۈرۈش بىلەن : نىدەك) ا پەر 3277 72 ياھ o.‏ 4 و | 
n‏ ' | میت اکپ شر تلن عنعن | 
الله نىڭ تىرىلدۈرىدىغانلىقىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈد- | ق سيل الان التياخرى ريفە يما يمد | 
دۇر (. بەزىلەر (توغرا تونۇشقا ئېلىپ بارىدىغان) |& عدا ب اراق2 دلكبماقىمتيلك وتاه لس 
ھېچقانداق ھەقىشى ئىلىمسىز › ھىدايەتسىز ۋە نۇر- 1 بک کم لل ت وین الکاس من مد اله عل حر : 
- ئا بو وو و OT‏ و كەشى ا 

لۇق كىتابسىز ھالدا الله توغرىسىدا مۇنازىرىلىشىدۇ !@ إن اصابة ىر رطا ي وات صا فة إل ¶ 
اشاق ئ RN‏ ¿... اھ خر رالد نياو الاخ رة دق ماضىرن اي / 
(ئۇنىڭ مۇنازىرىلىشىشى نوقۇل نەپىسى خاھىشى ا ` كا و جر و شت ا 


ۋە تەرسالىقىدىندۇر) (8؟. ئۇ (كىشىلەرنى) الله نىڭ 


] يِنَغُوامِن مون اموا يته لك هر 8 
] الق ان ابید 6ین غو امن م اشر من تو أا 
] یش اوی بش الع كرت ايد خن وت 8 
دۇنيادا خارلىققا دۇچار بولىدۇ. ئاخىرەتتە ئۇنىڭغا |„ التوَاوَعَباُواالضلِتَ جس ىن اهر ¶ 


ر 


كۆيدۈر گۈچى (ئوتىنىڭ) ئازابىنى تېتتسز. | اكىن مىدە نان يغ قان تن | 


/⁄ ڪر 


يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن مەغرۇرانە يۈرىدۇ. ئو 


| ا رو رو ^ س 


ئۇنىڭىغا) : «(خارلىق بىلەن ئازاب) سېنىڭ | يمان التي اة َْيَسُْمُْصپال ¶ 
قىلىمىشلىرىڭ (يەنى كۇفرىڭ ۋە گۇمراھلىقىڭ) ` ESE‏ ل © ^ 1 
تۈپەيلىدىندۇر› الله بەندىلىرىگە ھەرگىز زۇلۇم 

قىلغۇچى ئەمەستۇر» (دېيىلىدۇ) (10. بەزىلەر الله غا شەك-شۈبھە بىلەن (يەنى تۇراقسىز ھالدا) 
ئىبادەت قىلىدۇ» ئەگەر ئۇنىڭغا ياخشىلىق يەتسە دىنىدا تۇرىدۇ (مۇنداق ئادەم مۇناپىق بولۇپ› 
الله غا دىلى بىلەن ئەمەس» پەقەت تىلى بىلەن ئىبادەت قىلىدۇ) › ئەگەر ئۇنىڭغا بەختىسىزلىك 


وو 


يەتسە دىنىدىن يېنىۋالىدۇ. ئو دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە زىيان تارتىدۇ.› بۇ روشەن زىياندۇر(11). ئو 
الله نى قويۇپ پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان بۇتقا چوقۇنىدۇ. بۇ چوڭقۇر گۇمراھلىقتۇر (012. ئۇ 
(مۇشرىكلارنىڭ قارىشى بويىچە بۇت قىيامەت كۈنى شاپائەت قىلىدۇ دېگەندىمۇ) ئەلۋەتتە زىيىنى 
پايدىسىدىن يېقىن بولغان ئەر سىگە چوقۇنىدۇ› (ىُو بۇت) راستلا يامان مەدەتكاردۇر› راستلا 
يامان ھەمراھتۇر (13). شۈبھىسىزكى› الله ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى ئاس 
تىدىن ئۆستەڭلار ئىقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە كىرگۈزىدۇ. الله ھەقىقەتەن خالىغىنىنى قىلىدۇ 
(بەنى خالىغان ئادەمگە ساۋاب بېرىدۇ› خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ) (14) , كىمكى الله بەر 
غەمبىرىگە دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ھەرگىز ياردەم بەرمەيىدۇ دەپ گۇمان قىلىدىكەن› نو تورۇسقا ار 
غامچا سېلىپ بوغۇلۇپ ئالسۇن› قارىسۈنكى» ئۇنىڭ (بۇ) تەدبىرى غەزىپىنى باسالامدۇ؟ (يەنى الله 
پەيغەمبىرى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا ياردەم بەر مەيدۇ دەب ئويلايدىكەن» ئو ئېسىلىپ ئۆلۇۋالسۇن › 
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ee 6‏ ا شۇنىڭىغا ئوخشاش (يەنى ئىلىگىرىكى كىتابلارنى 
کلک رل زولىۇجااك لت ُز 8 نازىل قىلغىنىمىزغا ئوخشاش). قۇرئاننى (مۇھەممەد 
| َال اسْباوالرْضَ مادا والضي ون دالقطری : ئەلەيھىسسالامغا) روشەن ئايەتلەر قىلىپ نازىل قا 

وو سم 0 4 : - فصل ید رم ^ ˆ ] 7 , 

ەى #| شۇق› الله خالىغان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ (يەنئى 
| الله gos 2I‏ 0 ) س و . ¥ 1 1 .9 
اکرو نارفس ج | الڵەدىن باشقا ھېچ ھىدايەت قىلغۇچى يوق› الله 
$| ف اموت ومن ن الارض واس والقہروا جوم | خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلايدۇ) (16). مۆھىن 
٠‏ ا و OT‏ 1 


ى 


| راياش تون انه مىلە ەاا ® لەرء يەھۇدىيلار› يۇلتۇزلارغا چوقۇنغۇچىلار» ئاسارا- 
ا : لار مەجۇسىيلەر (يەنى ئاتەشپەرەسلەر) ۋە مۇشرىكلار 
| کن که اهطحت همان ناهين ® ئۈچۈن قىيامەت كۈنى الله ھەقىقەتەن ھۆكۈم چىقى- 
: کو رھدا س بو يف ر پو ايمۇم | : رىدۇ (يەنى الله تائالا مۆمىنلەر بىلەن مەزكۇر بەش 
| هم َير شارا واأَنيَخَرَجُوًا ® پىرقە ئارىسىدا توغرا ھۆكۈم چىقىرىپ» مۆمىنلەرنى 
: مِنْهَامنَ غو راید واه تَوَذُوُُواَنابَ الو : جەننەتكە› كۇفغارلارنى دوزاخقا كىرگۈزىدۇ) › 
] لاني م للج ق الل ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
2 كك ر َ e‏ ا e‏ | دۇر (1). بىلمەمسەنكى› ئاسماندىكىلەر (يەنى پەرىش- 
: ساون ڌ هپ وو واا ±±± | تىلەر)› زېمىندىكىلەر (يەنى ئىنسانلار› جىنلار ۋە 

زېمىندا ياشايدىغان بار لىق مەخلۇقاتلار) » كۈن› ئاي› 
يۇلتۇزلار› تاغلار» دەرەخلەر» ھايۋاناتلار (اللّەغا بويسۇنۇپ» الله نىڭ تەسەررۇپ قىلىشى 
بويىچە ھەرىكەت قىلىدۇ) ۋە نۇرغۇن كىشىلەر الله غا سەجدە قىلىدۇ› نۇرغۇن كىشىلەر (كؤفرى 
سەۋەبلىك) ئازابقا دۇچار بولدى. الله نىڭ خارلىشىغا ئۇچرىغان ئادەمگە ھۈرمەتلىگۈچى چىق- 
مايدۇ. الله ھەقىقەتەن خالىغىنىنى قىلىدۇ (يەنى ئازاب قىلىش› رەھىم قىلىش› ئەزىىز قىلىش› 
خار قىلىش› باي قىلىش› كەمبەغەل قىلىش الله نىڭ خاھىشىدىكى ئىش بولۇپ› الله غا ھېچ 
كىشى تەئەررۇز قىلالمايدۇ) (28. (مۆمىنلەر ۋە كۇغفغارلاردىن ئىبارەت) بۇ ئىككى (پىرقە) پەر- 
ۋەزدېكارى ورا مۇئارەوملەشنى ری افو لر بىلەن دو ار ر لله نىڭ دىنى ئۇسىتىدە 
بەس-مۇنازىرە قىلىشىپ› مۆمىنلەر الله نىڭ دىنىغا يار دەم بەرمەكىچى بولدى» كۇفغارلار اللەنىڭ 
نۇرىنى ئۆچۈرمەكچى بولدى)› كاپىرلارغا ئوتتىن كىيىملەر پىچىلىدۇ› ئۇلارنىڭ باشلىرى ئۈستى- 
دىن يۇقىرى ھارارەتلىك قايناقسۇ قۇيۇلىدۇ19). ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ئىچ-باغرى ۋە تېرىلىرى 
ئېرىتىلىدۇ2). ئۇلار تۆمۈر توقماقلار بىلەن ئۇرۇلىدۇ (221. ھەر قاچان ئۇلار (يېتىۋاتقان) غەم ‏ قاي 
و قاسىلىقىدى ورای ای يوليا و رو ا قايتۈرۈلىدۇ» (ۇلارغا).كۆيدۈركۈچى 
(دوزاخ) ئازابىنى تېتىڭلار (دېيىلىدۇ) (22) الله ھەقىقەتەن مۆمىنلەر نى ۋە ياخشى ئەمەللەر نى قىلغاذ- 
لارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلە ر گە كىرگۈزىدۇ› ئۇلار جەننەتلەردە ئالتۇن 
بىلەيزۈكلەرنى ۋە مەرۋايىتلارنى زىننەت بۇيۇملىرى قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ كىيىمى يىپەكتىن بولىدۇ 6880 . 


هج°كنجچةو هد تت 


عه سىم 
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ئۇلار ياخشى سۆزگە (يەنى كەلىمە تەۋھىدكە) 
ھىدايەت قىلىندى. الله نىڭ يولىغا ھىدايەت 
قىلىندى (24). كاپىرلارغا› (كىشىلەرنى) اللەنىڭ 
يولىدىن توسقۇچىلارغا. ‏ ئۇ ئولتۇرۇشلۇق بولسۇن 
ياكى سىرتتىن كەلگەن بولسۇن ‏ بىز كىشىلەر گە ئىبا - 
اد انان دی فر ان و اا 


IEE‏ مالل مرا ا 
ای9 ت انیت کی واو دون عن سل اه | 
اچد الحا انی جنه الئاس واا لعاف | 
فيه وال باد ومن ترد فد ب الحاو بظ وتن قە من | 


داپ هرهلد الاھ ركان ايان | 


كوه رت 





4 ري 9 ت 


الزکم اجرد و وان ن الاس باحو وراد | 
عل لامر اتن من کل وروت شهدا ۶ 


(يەنى ھەج پەرزىنى ئادا قىلىش ئۈچۈن مەسجىدى 
ھەرامغا كەلگەن مۆمىنلەر نى توسقۇچىلارغا) (قاتتىق 
ئازابنى تېتىتىمىز) › كىمكى مەسجىدى ھەرامدا زۇلۇم 
بىلەن گۇناھ قىلماقچى بولىدىكەن. ئۇنىڭغا قاتتىق 


مَتَافەلهٍروبەكروااسراسو ق امت 8 
عل مارر فشن هة الاَشَاوَ اينه ! 
ولم وفوا ت نورهم يكرا رايت الْصََشيْم 1 


¥ 
1 
¥1 `° و ° ° و" ` °غ± غ Min Dna‏ °ك × كد °°± ±« °± غ± ° كل De Dal‏ د mA‏ ±غ > صت هغ ±2 
. 7 


زان قت 3 ئۆز ۋاقتىدا ات اعا 
بەيتۇللانىڭ ئورنىنى تەيىنلەپ بەردۇق» (ئۇنىڭغا 


,“€| ا o‏ د واو وو و دو ¢ ?2“ سط E‏ 
)| تلك ومن بعد حرست اله فهو راه عش رنه 8 


ئېيتتۇقكى) «ماڭا ھېچ ئەرسىنى شېرىك كەلتۈرمە- ۇم ابات رالانا لماكل عكر تاودا ا 
گىن› تاۋاپ قىلغۇچىلارغاء قىيام قىلغۇچىلارغا. رۇكۇ | اليّمُّسَمِنَ لوان جما قول الور ) 
ئۆيۈمنى پاك قىلغىن(26. كىشىلەر نىڭ ئارىسىدا (ئۇلارنى) ھەجگە چاقىرىپ نىدا قىلغىن› ئۇلار 
پىيادە ۋە ئورۇق تۆگىلەر گە مىنىپ كېلىدۇ› ئورۇق تۆگىلەر يىراق يوللارنى بېسىپ كېلىدۇ(27). 
كىشىلەر ئۆزلىرىگە تېگىشلىك بولغان (دىنىي ۋە دۇنياۋى) مەنپەئەتلەرنى كۆرسۇن› بەلگىلەنگەن 
كۈنلەردە (يەنى قۇربانلىق كۈنلىرىدە) الله ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارۋا ماللارنى (يەنى 
تۆگە» قوي» ئۆچكىلەرنى الله نىڭ نېمەتلىرىگە شۈكۈر قىلىش يۇزىسىدىن) الله نىڭ ئىسمىنى 
ئېيتىپ قۇربانلىق قىلسۇن». سىلەر قۇربانلىقلارنىڭ گۆشىدىن يەڭلار .› موھتاجغاء پېقىرغا بېرىڭ- 
لار (88). ئاندىن ئۇلار كىرلىرىنى تازىلىسۇن (يەنى ئېھرامدىن چىققاندىن كېيىن چاچلىرىنى› 
تىرناقلىرىنى ئالسۇن)› ئۆز ئۈستىگە ئالغان ئىبادەتلىرىنى ئادا قىلىسۇن› قەدىسمىي بەيت (يەنى 
بەيتۇللا) نى تاۋاپ قىلسۇن(29. (ھەج ئىبادىتى) ئەنە شۇدۇر» كىمكى الله نىڭ دىنىنىڭ ئەھكاھ- 
لىرىنى ئۇلۇغلىسا (يەنى ھەج جەريانىدا الله نىڭ بۇيرۇغانلىرىنى بەجا كەلتۈرۈپ» مەنڭى قىلغان 
ئىشلىرىدىن چەكلەنسە)› بۇ› پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ئۇنىڭ (دۇنيا ۋە ئاخىرەتلىكى) ئۈچۈن 
ياخشىدۇر› سىلەرگە چاھار پايلاردىن قۇرئاندا (ھاراملىقى) بايان قىلىنغانلىرىدىن باشقىلىرى ھالال 
قىلىندى. سىلەر بۇتلاردىن ئىبارەت ئىجىستىن ساقلىنىڭلار » يالغان گۇۋاھلىق بېرىشتىن ساقلىنىڭلار (30) . 
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. و 50 و يس لىك )9 .2 , - 
نأو زر وکین م ومَنِبْْرك باون6 ي كەلتۈرمەڭلار» كىمكى الله غا شېرىك كەلتۈرىدە- 
| خرن اكماء ەَتَمُطُدُه القراو موی به الؤيعن ا 


6| رس و ج 2 2 رہ 2و ر > & كه‌ن» و > يا ئاسماند ناث : 6 قو شلا وذ 
لس 50راوس يمرشماراشوۇىن ® کان ¥ ^< ىن تاشلىنىپ› قۇشلار ئۇؤنى 


] نَع اقلوب ك للومِهَامتاةەإن اجى سىتۇ ق ئېلىپ قاچقاندەك› ياكى بوران ئؤنى ئېلىپ بېرىپ 
| محال ایت الى لعل [كۆجىلاسنى ® براق جايغا تاشلىۋەتكەندەك بولۇپ قالىدۇ (64 . 
قا پک ود )وہ IRN N2‏ ب س وم "2 م 

اک سرش وشت پو از ی دا وناق کی سے عار 
| يەكاد فة سبوا راونت 2 | 


] اک إداكرالاتجات رالرى ەل $ (جۈملىدىن ھەجنىڭ ئەمەللىرىنى› قۇربانلىقلارنى) 
) ماص ات وا قى الکد و مسکارز ه0 يفف : ئۇلۇغلايدىكەن› بۇ. دىلىلارنىڭ تەقۋادارلىقىدىن- 
] الین جلد هالک رن عراشو لك هار | دۇر (). مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى بوغۇزلايدە- 
| ئاذکروااسمالو لاصوا وَْذَاوَجَِتجُنُوَبَِا | غان ۋاقىتقىچە) قۇربانىلىق ماللىرىدىن (سېغىپ› 
: لاما امام الم ذلك قُجوا ہا راطو لقانم لمش كنرك نما : نەسىللەندۈرۈپ› مىنىپ) پايدىلىنىسلەر› ئاندىن 
م ویک تشک روت لن يال اله لحومها ولا ا 
] د ماقا لکن ناله قى ونك كلك سحرها | 
| کک لتک ا اله کل م اهن رد رالنَە ق دۇر (يەنى ھەرەمدۇر) (33). ھەر ئۈممەت. الله 
saa SEEN‏ ھا ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارۋىلارنى (شۈكۈر 
قىلىش يۆزىسىدىن قۇربانلىق قىلغانلىرىدا) الله نىڭ ئىسمىنى ئېيتسۇن دەپ› ئۇلارغا قۇربانلىقنى 
بەلگىلىدۇق› سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر ئىلاھتۇر› ئۇنىڭغا بويسۇنۇڭىلار› ئىتائەتىمەنلەر گە خۇش 
خەۋەر بەرگىن34). ئۇلار شۇنداق كىشىلەركى إلڵه ياد ئېتىلسە. ئۇلارنىڭ دىللىرى قورقۇپ 
(تىمرەيدۇ) › ئۆزلىرىگە يەتكەن ئەزىيەتلەر گە سەۋر قىلىدۇ› ناماز ئوتەيدۇ› ئۇلارغا بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) بېرىدۇ(05. (كەبىگە ئېلىپ بېرىلىدىغان) تۆگىنى 
اللەنىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدىن (يەنى ھەجنىڭ ئەھكاملىرىدىن) قىلدۇق» ئۇلاردا سىلەرگە 











ئۇنى بوغۇزلاشقا تېگىشلىك جاي بەيتۇللانىڭ يېنى- 





نۇرغۇن پايدا بار› ئۇلارنى قاتار قىلىپ تۇرغۇزۇپ (يەنى ئۇلارنىڭ ئالدى سول پۇتىنى باغلاپ› 
ئۈچ پۇت بىلەن تۇرغۇزۇپ بوغۇزلىغىنىڭلاردا) اللەنىڭ ئىسمىنى تىلغا ئېلىڭلار (يەنى بىسمىللا 
دەڭلار) › ئۇلار بوغۇزلىنىپ جېنى چىققاندا. ئۇؤلارنى يەڭلار› قانائەتچان موھتاجلارغا ۋە سائىللارغا 
بېرىڭلار» سىلەرنى شۈكۈر قىلسۇن دەپ ئۇ تۆگىلەرنى سىلەرگە بويسۇندۇرۇپ بەر دۇق (86) . 
اللەغا ئۇلارنىڭ گۆشلىرى ۋە قانلىرى يېتىپ بارمايدۇ» اللەغا يېتىدىغىنى پەقەت 
سىلەرنىڭ تەقۋاداراتىقىڭىلاردۇز؛ الله نىڭ.سىسلەرنى اڭ ەق كاملا ةة 
لىگەنلىكىنى ئۇلۇغلىشىڭلار ئۈچۈن» الله ئۇلارنى سىلەرگە ئاشۇنداق بويسۇندۇرۇپ بەردى. 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا (ئاخىرەتتە بەختكە ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن) خؤش خەۋەر بەرگىن (37) . 
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الله مۆمىنلەرنى چوقۇم قوغدايدۇ. الله ھەر قانداق LORNA‏ ¥ 

3 انید فم کن الَرَْ مالقا لایب کن | 
EAE‏ 
ل رھ قر زر ھون آخر امن ویار یری 

FETTER 
عض لھ مت صوامم دبیم دلوت ايت ا‎ 
| عَِيْكالَنَ إن وم فال اقام وال د6ا‎ 
|| اراس ئى يە‎ 
| ار دان ربو نىت لە قۇل‎ | 
| ەر اب ى ۈب‎ 
| ىص قاپاش ەى اشا‎ | 
| هلوت ەق ااا با راتا‎ ¦ 
و س‎ € 52% | 


1 
ب - 
كو كې » 


خىيانەتچى» ناشۈكۇر بەندىنى دوست تۇتمايدۇ 6980 . 
ھۇجۇم قىلىنغۇچىلارغاء زۇلۇمىغا ئۇچىرىغانلىقلىرى 
ئۈچۈن» (قارشىلىق كۆرسىتىشكە) رۇخسەت قىلىندى› 
الله ئۇلارغا ياردەم بېرىشكە ئەلۋەتتە قادىر (89. 
(ئۇلار) پەقەت پەرۋەردىگارىمىز الله دېگەنلىكلىرى 
ئۈچۈنلا ئۆز يۇرتلىرىدىن ناھەق ھەيدەپ چىقى- 
رىلدى. ئەگەر الله ئىنسانلارنى بىر-بىرىگە قارشى- 
لىق كۆرسەتكۈزمىگەن بولسا› راھىبلارنىڭ ئىبادەت- 
خانىلىرى» چېركاۋلار» يەھۇدىيلارنىڭ ئىبادەتخا- 
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ئىلىرى ۋە الله نىڭ نامى كۆپ يادلىنىدىغان مەس 
جىدلەر ئەلۋەتتە ۋەيران قىلىناتتى› كىمكى اللٌەنىڭ 
دىنىغا ياردەم بېرىدىكەن» ئەلۋەتتە الله ئۇنىڭغا 
ياردەم بېرىدۇ› الله ئەلۋەتتە كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر 4). (اللٌەنىڭ ياردىمىگە ئېرىشىشكە ھەقلىق 
بولغانلار) شۇنداق كىشىلەردۇركى» ئەگەر ئۇلارنى يەر يۈزىدە ئۈستۈنلۈككە ئىگە قىلساق» نامازنى 
ئادا قىلىدۇ. زاكات بېرىدۇ. ياخشى ئىشلارغا بۇيرۇيدۇ» يامان ئىشلاردىن توسىدۇ. ئىشلارنىڭ 
ئاقىۋىتى الله غا مەنسۇپتۇر (يەنى ھەممە ئىشلار ئاخىرەتتە الله غا قايىتىدۇ) (41). ئەگەر (مەككە 
مۇشرىكلىرى) سېنى ئىنكار قىلسا (سەن تۇنجى ئىنكار قىلىنغۇچى پەيغەمبەر ئەمەسسەن› سەندىن 
بۇرۇنقى پەيغەمبەرلەر ئىنكار قىلىنىپ سەۋر قىلىشقان)› ئۇلاردىىن بۇرۇن نۇھىنىڭ قەۋمى ئاد 
(خەلقى) ءسەمۇد(خەلقى). ئىبراھىمنىڭ قەۋمى. لۇتنىڭ قەۋمى. مەديەن ئاھالىسى (پەيغەمبەر لىرىنى) 
ئىنكار قىلغان› مۇسامۇ ئىنكار قىلىنغان» كاپىرلارغا مۆھلەت يەرەم ئاندىن ئۇۇلارنى جازالىدىم.› مېنىڭ 
(ئۇلارغا بەرگەن) جازايىم قانداق ئىكەن؟(244-47 نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم بولغانلىقلىرى 
ئۈچۈن (شەھەرنىڭ ئۆيلىرىنىڭ) ئۆگزىلىرى ئۆرۇلۇپ» ئۈستىگە تاملىرى يىقىلغان › نۇرغۇن تاشلاندۇق 
قۇدۇقلار ۋە ئېگىز ئىمارەتلەر (ئاھالىسىز) قالغان (245. ئۇلار زېمىندا سەير قىلمىدىمۇ؟ شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلار (يەنى سەير قىلىپ) چۈشىنىدىغان دىللارغاء ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلارغا ئىگە بولمىدىمۇ؟ 
ھەقىقەتەن كۆزلەرلا كور بولمايدۇ. لېكىن كۆكرەكلەر دىكى قەلبلەر كور بولىدۇ (يەنى ھەقىقىي كور - 
لۇق كۆزنىڭ كور لۇقى ئەمەس» دىلنىڭ كور لۇقىدۇر › كور ئادەم ئىبرەت ئالمايدۇ ۋە چۈشەنمەيدۇ) (46) . 
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و 4 م الح ۲۲ 
e‏ : ەتە رت ىلرا گت gs‏ ( ئى مۇھەممەد!) تولا ر (يەنى مۇشرىكلار) (ھەسخىره 
| => !225 ى رن 51 ⁄ / 
: تواك را يدانلل للد ن $| قىلىش يۈزىسىدىن) سەنىدىن ئازابنىڭ تېز نازىل 
2 وى ستو ZIL‏ ەر ار ية | ن . ' 47 8 , 
: ى کاو ر $ بولۇشىنى تەلەپ قىلىدۇ (ئازاب چوقۇم نازىل بولىدۇ› 
| امیت لیا وهی کالم رین تھا ران ايقل ¦ e‏ 
00 2095 6-0600-0003 لېكىن ئو زىل بولۇشىنىڭ مؤۇئەييەن ۋاقتى - 
: ا ل ى ا نامتوو ¦¦ ‌ 
عَالشيِليلىرَتُمَ 5رز یک وسا | سائىتى بولىدۇ) › الله ۋەدىسىگە ا خىلاپلىق 
: ل چ 2 : قىلمايدۇ (الله بەندىلىرىنى جازالاشقا ئالىدىراپ 
مَكُرِكَ من کول رد لاز اش قان ¦ 
کیم فی شت اده مايق اقبط ن دة حك اله 
اه وام ایی ايمل مایق ا ین 1 
]ا شير رض ٤ال‏ قرو : 
إت الین لیاق ِي یی EE‏ 
] الیم اهالح من نك وسوا یه سحت له ا 
]| ورو ن ادال شا ا ES‏ 
: ب وو HES‏ 
8 د ولایرال اکن نک وا اقْمريۋْمنه : 
ا ازب رو عرو | | دۇر (يەنى ئاخىر ھەممىسى ماڭا كېلىدۇ) (49). (ئی 
HEHEHE EEE‏ مۇھەممەد! الله نىڭ ئازابىنىڭ تېز نازىل بولۇشىنى 
تەلەپ قىلغۇچىلارغا) ئېيتقىنكى» «ئى ئىنسانلار! سىلەرگە مەن ھەقىقەتەن ئاشكارا ئاگاھلاندۇر - 
غۇچىمەن» (49). ئىما,. ن ئىيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەر نى قىلغانلار ھەغبىرەتسكە ۋە ئېسل رىزىققا 
(يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ (50) ,„ . بىزنى ئاجىز بىلىپ ئايەتلىرىمىزنى يوققا چىقىرىش ئۈچۈن ته 
رىشقۇچىلار ‏ ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختۇر (51). بىر سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن قايسىبىر رەسۇل› 
قايسىبىر پەيغەمبەر بولمىسۇن› نو ( الله نازىل قىلغان ئايەتلەر نى) ئوقۇغان چاغدا› شەيتان ھامان 
ئۇنىڭ قىرائىتىگە (شۆيمە) سالىدۇ. الله شەيتاننىڭ ان شۇبھىسىنى ى انی ىنىئ 
چىدۇر 6527. (الڵەتائالانىڭ مۇنداق قىلىشى) دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) ئىللىتى بارلارنى› دىلىلىرى 
قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلەرنى (يەنى ئەبۇجەھل» نەزر» ئوتبەگە ئوخشاش الله نىڭ زىكرىگە دىلى 
ئېرىمەس كۇغغار لا رنى) شەيتاننىڭ سالغان شۇبھىسى بىلەن سىناش ئۈچۈندۇر› زالىملار (يەنى يۇقىرى 
دىكى مۇناپىقلار. مۇشرىكلار) ھەقىقەتەن (اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە) قاتتىق ئاداۋەتتىدۇر (53) . 
ەە ¬ قىلىشى) ئىلىم o‏ ` ˆ ىڭ تەرى 
n‏ قۇرئانغا =" ئۈچۈندۇر. ا ا ھەقىقەتەن توغرا 
يو لغا باشلىغۇچىدۇر (54) , كاپىرلار تاكسى ئۇلارغا قىيامەت ئۇشتۇمتۇت كەلگۈچە ياكى 
ئۇلارغا قىيامەت كۈنىنىڭ ئازابى يەتكۈچە قۇرئاندىن ھامان شەكلىنىدۇ(55). 


























كەتمەيدۇ) › ھەقىقەتەن پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ دەرگاھە- 
دىكى بىر كۈن سىلەر سانايدىغان مىڭ يىلچىلىكتۇر (47) , 
نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم تۇرۇقلۇق› 
ئۇلار غا مەن مۆھلەت پەردىم (ئۇلار بۇ مۆھىلەتكە 





مەغرۇر بولۇپ كەتىتى)› ئانىدىن (يەنى ئۇلارغا 
ئۇزاق مۇددەت مۆھلەت بەرگىنىمدىن كېيىن) ئۇلارنى 
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بۇ كۈندە پادىشاھلىق (يالغۇز) الله غا خاستۇر› 
الله بەندىلەر ئارىسىدا (ئادىل) ھۆكۈم چىقىرىدۇ› 
ئىمان ئېيتقان ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلار 


د 





(تۈر لۈك) نازۇنېمەتلەر بار جەننەتلەر دە بولىدۇ (56) . 
كاپىرلار ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار 
(دوزاختا) خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ (67) . 
الله نىڭ يولىدا ھىجىرەت قىلغانلارغا. ئاندىن (جىھاد 
قىلىپ) ئۆلتۈرۈلگەنلەرگە ياكى (كېسەل بىلەن) 
ئۆلگەنلەر گە الله چوقۇم ياخشى رىزىق (يەنى جەذ- 
نئەتنىڭ مەڭگۈلۈك نېمەتلىرىنى) ئاتا قىلىدۇ. رىزىق 
بەر گۈچىلەر نىڭ ئەڭ ياخشىسى ھەقىقەتەن يالغۇز 
الله دۇر (58). الله ئۇلارنى ئەلۋەتتە ئۇلار مەمنۇن 
بولىدىغان جايىغا (يەنى جەلىنەتكە) كىرگۈزىدۇ› 
الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنى مەمنۇن قىلىدىغان ئەر سە- 
لەرنى) بىلگۈچىدۇر› ھەلىمىدۇر (يەنى ئۇلارنىڭ 






ua‏ ھر 
“ید ھھھ“ ` %6 `" 












م علو االضل تن جت اتوھ واس اد | 
| دباي ايوت اوليك مد اب مون لز | 
¦] هَاجَرۇاق سمل ادلو وااو ماوال زەم | 

م اشْەُررَّكّاحنا وان سەلمرىېرالۈزىش م | 
] کید خ ھم شن روه ولت اله کر | 
| ودر وتن ات بی ماي | 
] فاي یره ارق اة "عو خو و | 
$| فلك بان اله يولج الل ن الکھار ودل الاد | 
] ف ایل کات اله سريم بی ذلك ران اله | 
] احق ان ماين عون منْدۇنه مُوَالْبَاِلَان ! 
] اله هو المن اید اران اه انر | 
]| من اسَمَا,ِمَا نضرم الارض مح رن أ 
| اله کیٹ رکه مان الگلۈت رَمًا | 
] ف الاش ولق اه لهو ال الحَميدة | 


































دۈشمەنلىرىنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) 5. ئىش مانا شۇنداق. كىمكى قانچىلىىك 


مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 6). (شۇ نەرسە الله نىڭ قۇدرىتىنىڭ ئالامەتلىرىدىندۇركى) 
الله كېچىنى كۆندۈزگەء كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن كېچە - كۈندۈزنىڭ ئۇزۇن ‏ 
قىسقا بولۇشى پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ)› الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 


تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (61). 


بۇ (قۇدرەت) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى. الله 


ھەقتۇر» (مۇشرىكلارنىڭ) اللەنى قويۇپ ئىبادەت قىلىدىغان نەرسىلىرى (يەنى بۇتلىرى) باقىا- 
دۇر» الله (ھەممە نەرسىدىن) ئۇستۈندۇر› بۈيۈكتۇر (63). اللەنىڭ بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدىغانلىقىنى» شۇنىڭ بىلەن زېمىننى يېشىلزارلىققا ئايلاندۇرىدىغانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ الله 
ھەقىقەتەن ناھايىتى مېھرىباندۇر› ھەمىمىىدىن خەۋەرداردۇر(63). ئاسمانلاردىكى ۋە 
زېمىندىكى شەيشىلەر نىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر. اللەنىڭ مەخلۇقاتىدۇر › 


الله نىڭ تەسەر رۇپى ئاستىدىدۇر) »الله ھەقىقەتەن ھەممىدىن بىھاجەتتۇر › ھەمدۇساناغا لايىقتۇر (64) . 
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الله نىڭ يەر يۈزىدىكى نەرسىلەرنى. ئۆزىنىڭ ئەمرى 





اقا ٤‏ | م ا "¥ 


E 2±"‏ ھ "*`” A‏ د“ =" - ^^ هم 

















3 "^ 

ى ع س و Î‏ 

| الو تراڻ ا افا 1 : : 1" : 

 . 6‏ طت وو FETE‏ ى ت ىكچە دېڭىزدا يۈرۈۋاتقان كېمىلەرنى سىلەرگە بوج 
| فالخرب امي وبمك الشماء ان عه لض | ۴ "`" "` 

ا ىي IIT 2F‏ ىه ` ووو > a20‏ > 0 ۇندۇرۇپ بەرگەنلىكىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ (ئاسماننىڭ 

لایر ذنه ا لر ِ ى 22 ج 2 کور ) ( 
¦] احی اک ییک نشی یکر ان اسان كىرە ا زېمىنغا چۈشۈپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن. الله ئاسماننى 
KANE OC r A |‏ 

: اشرب كارن € توختىتىسپ تۇرىدۇ. پەقەت الله نىڭ ئىزنى بىلەن 


۷ا بى 


| الَمَِوَامُمُِلِرَبِِکَإْتتَلصَلهىىسْتَيَدُۅ © 
ئ شی ا 
5 نشور 
م اق ذلك عل الو ی ره و يدون من دون الوم 
1 ا وار 
و E‏ کون ئىنىسان ھەقىقەتەن ( اللەنىڭ ئېمەتلىرىگە) 
: ا ا 2 چە 8 ناشۈكۈرلۈك قىلغۇچىدۇر (266. ھەر ئۈممەت ئۈچۈن 

ىمىجەھ ەۆتۇۋۇ| بىر شەرىئەت بېكىتتۇق› ئۇلار شۇ شەرىئەتكە 


ئەمەل قىلىدۇ› (مۇشرىكلار) شەر ىشەت ئشنا سەن بىلەن جىدەللەشمىسۇن› كىشىلەرنى پەرۋەر- 


6. "`ˆ 


(ئاسماننىڭ قىيامەت بولغان چاغدا) چۈشۈپ كېتىشى 
بۇنىڭدىن مۇستەسنا. الله ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېمرىباندۇر (65). 


"6 "60*600 1 


° %""„*" 


جېنىڭلارنى ئالىدۇ. ئاندىن سىلەرنى تىرىلىدۈرىدۇ.› 


ےہ۸ 


ا 













£ *+ 6 


ا ا ت ا ی یا مئ ۇس س e e e‏ غا © ته عع نكت ` 


دىگارىڭنىڭ (ئىبادىتىگە) دەۋەت قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن شەكسىز توغرا يولدىدۇرسەن (67) . 
چىقىرىدۇ» (69). بىلمەمسەنكى› الله ئاسمان› زېمىندىكى شەيئىلەر نى بىلىپ تۆرىدۇ» بو 
ھەقىقەتەن لەۋھۇلمەھپۈۇزدا (يىزىلىغان) › بۇ (يەنى بىلىىش) ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (70) . 
ئۇلار (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) الله ئى قويۇپ› (ئىبادەت قىلىشنىڭ دۇرۇسىلىقىغا) الله 
ھېچقانداق دەلل چۈشۈرمىسگەن نەرسىىلەرگە ۋە ئۆزلىرى بىلىمەيدىغان نەرسىلەرگە (يەنى 
بۇتلارغا) چوقۇنىدۇ. زالىملارغا ھېچقانداق مەدەتكار يوق ). كاپىرلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەة- 
لىرىسمىز ئوقۇپ بېرىلسە. ئۇلارنىڭ چېھرىلىرىدە (قوشۇمىسى تۈرۈلگەنلىكتىن) ئىنكار قىلغانلىقىنى 
كۆرىسەن› ئۇلارنىڭ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئوقۇپ بەرگۈچىلەرگە ھۇجۇم قىلغىلى تاس قالغانلىقىنى 


كۆرىسەن› ئېيتىقىنكى› وسىلەرگە مەن بۇنىڭدىنىمۇ يامانراقىنى ئېيتىپ بېرەيىمۇ؟ ئۇ دوزاخ- 
وره الله ئؤنى كاپىرلارغا ۋەدە قىلدى› ئؤلار قايىتىپ بارىدىغان جاي ئېمىدىگەن يامان ! » (72) 
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ئى ئىنسانلار! (يەنى مۇشرىكلار جامائەسى!) بىر مىسال 2 : ن تاتيا اذ 
ەة 1 ر Ny“ f. o, ps‏ ھا 1 "ا ر ا ی ربمت ئاس ن 1 ¦ 
TT O EE 1 AS ` ` ˆ‏ 
سىلەر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارنىڭ ھەھ- ا 
EES ` ¡‏ 
: ن و صََمْتَ اکال وال ونه اقتا روا لله : 
ا ى : 


مەبۇد قىلىىۋېلىپ ئۇلارغا جوقۇنىدۇ!)› جىۇژىن | لماو الکو کین الال ھە مس ى !| 


06 اا 
ج ەە يى : 
اغراف اترم اتخون ® | 
ا 
جل کن اون و | 
ا ا ُه ار 





(ئەقلى با ر ئادەم قانداقمۇ اا e‏ 


ئۇلارنىڭ بەدىنىدىن بىرنەرسىنى (يەنى بۇتقا 
سۈركەپ قويۇلغان خۇش پۇراق بىرنەرسىنى) ئېلىپ 
قاچسا› ئۇنى چىۋىندىن تارتىپ ئالالمايدۇ› بۇتمۇ ۋە 
(ئۇنىڭغا) چوقۇنغۇچىمۇ ئاجىزدۇر203. ئۇلار (ئەر- 
زىمەس بۇتلارنى الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ) اللەنی 
تېگىشلىك رەۋىشتە ئۇلۇغلاشمىدى› شۇبھىسىزكى› 
الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› غالىبىتۇر 7). | 


۴ 
: 
7 
2 
7 
م‎ 
: 
4 
1 
| | 
ٌُ 
/ 
٢ 
/ 
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° e 


اا : 
پەرىشتىلەردىنمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە ۋەھيى يەتكۈزۈش | كج چا 
ا ئىنسانلاردىنمۇ (شەرىئەتنى بەندىلەرگە | ي يشالو داحم 





^ ¶ , ¢ 


زۈش ئۈچۈن) ئەلچىلەرنى تاللايدۇ» الله 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر›» (قىلمىشىلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇ- 
چىدۇر5. الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھازىرقى ئەھۋالىنى ۋە 
ھازىرقى ئىشلىرىنى) ۋە ئارقىسىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى كەلگۈسىدىكى ئەھۋالىنى ۋە كەلگۈسى- 
دىكى ئىشلىرىنى) بىلىدۇ. (بەندىلەرنىڭ) ئىشلىرىنىڭ ھەممىسى الله غا قايتۇرۇلىدۇ (الله ئۇلارغا 
يا مۇكاپات. يا جازا بېرىدۇ) (26. ئى مۆمىنلەر ! بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن رۇكۇ قىلىڭلار» سەجدە 
قىلىڭلار (يەنى تەزەررۇ بىلەن ناماز ئوقۇڭلار)› (يالغۇز) پەرۋەردىگارىڭلارغا ئىبادەت قىلىڭلار › 
ياخشى ئىشلارنى (يەنى خىش - ئەقرىبالارغا سىله - رەھىم قىلىش › يېستىم - يېسىرلەر نىڭ بېشىنى 
سىلاش› كىچىسى تەھەججۇد نامىزى ئۆتەش قاتارلىق ئىشلارنى) قىلىڭلار (77). 8 يولىدا 
(پۇل مېلىڭىلار بىلەن» جېنىڭلار بىلەن) تاقىتىڭلار نىڭ يېتىشىچە جىھاد قىلىڭلار. الله (دىنىغا 
ياردەم بېرىشكە ئۈممەتلەر ئا رىسىدىن) سىلەرنى تاللىدى (ئەڭ مۇكەسمەل شەرىىمٌَەت ۋە ئۇلۇغ 
پەيغەمبەرنى سىلەرگە خاس قىلدى). سىلەرگە دىندا ھېچقانداق مۈشكۈللۈكنى قىلمىدى (سىلەرنى 
سىلەر تاقەت قىلالمايدىغان ئىشلارنى قىلىشقا تەكلىپ قىلمىدى). (بۇ) ئاتاڭلار ئىبراھىمنىڭ 
دىنىدۇر (بۇ توغرا دىن بولغانلىقى ئۈچۈن› ئۇنى مەھكەم ئۇچلاڭلار)› الله سىلەرنى ئىلسگىرى 
(يەنى قۇرئاندىن ئىلگىرىكى كىتابلاردا) مۇسۇلمان دەپ ئاتىدى. قۇرئاندىمۇ شۇنىداق ئاتىدى. 
( الله ) پەيغەمبەرنى سىلەرگە گۇۋاھ بولۇشقا ۋە سىلەرنى كىشىلەرگە گۇۋاھ 
بولۇشقا (تاللىدى). ناماز ئوقۇڭلار› زاكات بېرىڭلار» اللەغا يېپىشىڭلار. الله 
سىلەرنىڭ ئىگەڭلاردۇر› الله نېمىدېگەن ياخشى ئىگە! نېمىدېسگەن ياخشى مەدەتكار! (8) 
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قد اقلح ہر rr‏ ك 


(ئون سەككىزىنچى پارە) 
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مەككىدە نازىل بولغان. 118 ئايەت. 
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ئاھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مبهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


7 


مۆمىنلەر ھەقىقەتەن بەختكە ئېىرىشىتى (1). 
(شۇنداق مۆمىنلەركى) ئۇلار نامازلىرىدا راللەنىڭ 
ئۇلۇغلۇقىدىن سۇر بېسىپ كەتكەنلىكتىن) ئەيمىنىپ 
تۇرغۇچىلاردۇر ). ئۇلار بىسھۇدە سۆز» بىھۇدە 
ئىشتىن يىراق بولغۇچىلاردۇر(0. ئۇلار زاكات بەرگۈچىلەردۇر/). ئۇلار ئەۋرەتىلىرىنى 
(ھارامدىن) ساقلىغۇچىلاردۇر 5 . (يەنى ئەۋرەتلىرىنى) پەقەت خوتۇنلىرىدىن» چۆرىلىرىدىن 
باشقىلا ردىن ساقلىغۇچىلاردۇر (بۇلار بىله,¬ ن يېقىنچىلىق قىلغۇچىلار مالامەت بۇنىڭ 
سىرتىدىن (جىنسىي تەلەپنى قاندۇرۇشنى) تەلەپ قىلغۇچىلار ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر). ئۇلار 
(يەنى مومىنلەر) ئۆزلىرىسگە تاپشۇرۇلغان ئامانەتلەرگە ۋە بەرگەن ئەھىدىسگە 8 
قىلغۇچىلاردۇر (. ئۇلار نامازلىرىنى (ۋاقتىدا تەئدىل ئەركان بىلەن) ئادا قىلغۇچىلاردۇر 97 
ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىقى سۈپەتلەرگە ئىگە مۆمىنلەر نازۇنېمەتىلىك جەننەتنىڭ) ۋارىسلى- 
رىدۇر 1. ئۇلار (يۇقىرى دەرىجىلىك جەننەت) فىردەۋسكە ۋارىسلىق قىلىدۇ. فىردەۋسستە 
مەڭگۇ قالىدۇ(01. بىز ئىنساننى ھەقىقەتەن لاينىڭ جەۋھىرىدىن ياراتتۇق (12). ئاندىن ئۇنى بىر 

















¬ ˆ °9" 69486 917. ‰7 ‰6 ,? 60 227°900:00?:00707 7 0‰ 0676 
1 


پۇختا قارارگاھ (يەنى بەچچىدان) دا (جايلاشقان) ئابىمەنى قىلدۇق (213. ئاندىن ئابىمەنىنى 
لەخته قانغا ئايلاندۇردۇق› ئاندىن لەختەه قاننى پارچه گۆشكە ئايلانىدۇردۇق› ئانىدىن پارچە 
گۆشنى سۆڭەككە ئايلاندۇردۇق› ئانىدىن سۆڭەككە گۆش قوندۇردۇق› ئاندىن ئۇنى (جان 
كىرگۈزۈپ) باشقا مەخلۇققا ئايلاندۇردۇق› ئەڭ ماھىر ياراتقۇچى الله (ھېكەت 
ۋە قۇدرەت جەھەتتىن) ئۇلۇغدۇر 04. ئانىدىن سىلەر چوقۇم ئولۈسىلەر1). ئاندىن 
سىلەر ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى (قەبرەڭلا ردىن) تۇرغۇزۇلىسىلەر (16) , بىز ھەقىقەتەن سىلەر نىڭ 
ئۈستۈڭلاردا يەتتە قەۋەت ئاسماننى ياراتتۇق› بىز مەخلۇقاتىتىن غاپىل ئەھەسىمىز (17) . 
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قں اقلم ۸ PP‏ المۇژمنونم 
بىز بۇلۇتتىن ھاجەتكە قار أب يامغۇر ياغمدۇردۇق› : 5 
ونی زب : ۱ توختاتتۇق› نى قۇرۇتۇ . ا وو E‏ 
0 د په پ رون وجني : 
ئەلۋەتتە قادىرمىز (018. شۇ يامغۇر بىلەن -- تَا TT‏ اک ٿر و O‏ ! 
. 6 :ۇۇ ) ‌ | ەو و قاو واو $* 2 2ro.‏ ا 
خورما باغچىلىرى ۋە ئۈزۈم باغچىلىرىنى يېتىشتۈرۈپ 8 كەن کول تال دهن ِ کرو تال 2 ( 
9“ ڪر ¦ و EY‏ 2 1 ان لرن ااا کرک ییک رومان طون ھا ولک ھا 
بەردۇق› سىلەر ئۈچۈن ئۇ باغلاردا نۇرغۇن مېۋىلەر | اۋۇگ ى a‏ 
بار» ئۇلاردىىن يەيسىلەر19). شۇ يامغۇر بىلەن |@ ومداسلانوەماىتومەەتال موان واشال2 | 
ا el‏ 
تۇرسىنادىن چىقىدىغان (زەيتؤن) دەرىخىنى (ئۆستۈ- 8 ك ئر لىزان . 
: ووتاه هدزرو بر بیان تفل ع یو واا : 
RSI TA 1‏ : 
(نائسلىرىسنى شو ماي د بىلەن) مايىلايىدۇ (20) . کرد چ تيضر ا ەح حا © قال سا 4 : 
چارۋىلاردا ھەقىقەتەن سىلەرگە ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ £ ا ر مالاا : 
r‏ اداج مرتاوقاراله راسك هامر کل 
ر (يەنى سۈتلەر) بىلەن سىلەرنى ¦¦ م ىتى 
ا ‌ ا ] زوجي كك امن سبى علي الْقَوْلُ ¦ 
سۇغىرىمىز› ئۇلاردا سىلەر ئۈچۇن نۇرغۇن مەنپە- ¦¦ , 2 ك° شش ا 
ئەتلەر بار» ئۇلارنىڭ گۆشىنى يەيسىلەر (21). ئۇلار | 
(يەنى تۆگە ۋە ئۆكۈزلەر) بىلەن (قۇرۇقلۇقتا) › كېمە بىلەن (دېڭىزدا) يۈك توشۇيسىلەر (22). بىز 
ھەقىقەتەن نۇؤھنى قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› نۇھ ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! (يالغۇز الله غا 
ئىبادەت قىلىڭلار. سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوق. الله نىڭ ئازابىدىن) 
بەر ئىنساندۇر› و سىلەردىن ئۈستۈن بولۇۋالماقچى› ئەگەر الله (پەيغەمبەر ئەۋەتىشنى) خالىسا 





رۈپ بەردۇق)› ئۇنىڭدىن ماي چىقىدۇ› يېگۈچىلەر 





قورسىقىدىكى نەرسىلە 





ئىدى. ئەلۋەتتە› پەرىشتىلەرنى ئەۋەتەتتى› بۇنداق سۆزنى بۇرۇنقى ئاتا-بوۋىلىرىمىزدىن ئاڭلى 
غان ئەمەسمىز *. ئۇ پەقەت بىر مەجئۇندۇر› سىلەر ئۇنى بىر مەزگىل كۇتۇڭلارم(286. نۇھ 
(ئۇلارنىڭ ئىمان ئېيتىشىدىن ئۈمىدىنى ئۆزگەندىن كېيىن) : «پەرۋەردىگارىم! ئۇلار مېنى يالغانغا 
چىقارغانلىقلىرى ئۈچۈن ماڭا ياردەم بەرگىن» دېدى(286. بىز نۇھقا: «بىزنىڭ كۆز ئالدىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېمە ياسىغىن› بىزنىڭ بۇيرۇقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە تونۇردىن سۇ ئېتىلىپ چىققان 
چاغدا› كېمىگە ھايۋانلاردىن (ئەركەك-چىشى بولۇپ) بىر جۈپتىن ئېلىۋالغىن› ئائىلەڭدىكىلەر ‏ 
نىمۇ ئېلىۋالغىن. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھالاك بولۇشقا ھۆكۈم قىلىنغانلار بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا. (ئۆزلىرىىگە) زۇلۇم قىلغانىلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىخىن (يەنى ئۇلارغا 
شاپائەت قىلمىغىن)› ئۇلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) غەرق قىلىنىدۇ» دەپ ۋەھيى قىلدۇق (27) . 
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قد افلم ما مم المومتون ٣إ‏ 




















we r o e e r e e e e e e ف فك وك ك ففق‎ © r ەغ‎ r 


ەچ سەن بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەر بىلەن كېمىگە 
] اد سويت انت ممح ك عل الاك تقل الولو | 

] یامن رار قل رټ الین | 
| وَاتَخَرَيزاش كا ن ذل ك کت ران تال | 
BESET‏ 
| الام كوم د الق تن کک واو کد با ب لوروا | 
]| ف السی ورل ياتا شد ارتيا فل نە | 
| می تاتروت توان اَعْنرَبَرَاَكُورطَكرذا | 
| یروت ا اى ىنا 
| وت ميات میات لماو عدوت کن هید 
| حیا اال بی اوت و اومان يمن ونان هو ق 
| ریت الکن ياۋان شن قال § 
| ِي انت اتان همقر تارتن ¢ | 









چىققان چېغىڭدا: «جىمى ھەمدۇسانا بىزنى 
زالىم قەۋىدىن قۇتسقۇزغان الله غا خاستۇر» 
دېىگىىن (28) ھەھىدە: «ئى پەرۋەردىگارىم! 
مېنى مؤبارەك مەنىزىلىگە چۈشۇرگىن› سەن 
(دوستلىرىڭنى) ئەڭ ياخىشى ئورۇنلاشتۇرغۇچىسەن» 
دېگىىن (229. ھەقىىقەتەن بۇنىڭىدا (يەنى نۇھنىڭ 
ئۈمسمىتسنىڭ ئىشىلىرىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) 
نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار› بىز بەندىلەرنى 








.: 








سىنايمىز (30). ئوؤلارنى ھالاك قىلىغاندىن كېيىن 


باشقا بىر قەۋمىنى پەيدا قىلدۇق (231. بىز ئۇلارغا 















ئوزلىرىنىڭ ئىچىسدىن بىر پەیغەھمبەرنى (يەنى 
ھۇدنى) ئەۋەتتۇق. (ئؤ ئېيتتى) الله غىلا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەر گە ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد 
ئېيتنى: «بؤ پەقەت سىلەرگە ئوخشاش بىر ئىنساندۇر» ئۇ سىلەر يېگەننى يەيدۇ. سىلەر. ئىچكەننى 
ئىچىدۇ (38) . ئەگەر سىلەر ئۆزەڭلارغا ئوخشاش بەر ئىنسانغا ئىتائەت قىلساڭلار. شۈبھىسىز كى » و 
چاغدا سىلەر چوقۇم زىيان تارتقۇچىلارسىسلەر 34). ئۇ سىلەرنى "سىلەر ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
ئۇستىخانغا ئايلانغاندىن كېيىن تىرىلىسىلەر ' دەپ ئاگاھلاندۇرامدۇ؟‹35) سىلەر گە ئاگاھلاندۇرۇلغان 
ئىش تولىمۇ يىراقتۇر (*.بىزنىڭ مۇشۇ دۇنيادىكى ھاياتىمىزدىن باشقاھايات يوقتۇر› بىز ئۆلىمىز ۋە 
تىرىلىمىز (يەنى بىر تەرەپتىن ئۆلۈپ تۆرىمىز ۋە بىر تەرەپتىن تۇغۇلۇپ تۇرىمىز)› بىز قايتا تىرىل- 
مەيمىز (87). ىو پەقەت الله نامىدىن يالغاننى توقۇغان ئادەمدۇر› بىز ئوۇنىڭغا ئىشەنمەيمىز ‏ (38) . ھۈد 
ئېيتتى : «پەرۋەر دىگارىم ! تولا ر ھېنى يالغانغا چىقارغانلىقلىرى ئۈچۈن ماڭا ياردەم بەر گىن» (39) . ه 
الله ئېيتتى: «ئۇلار ئۇزۇنغا قالياي (كاپىر بولغانلىقلىرىغا) نادامەت چېكىدۇ 4°). ئۇلار ھەقلىق 

رەۋىشتە قاتتىق ئاۋاز بىلەن ھالاك بولدى. ئۇلارنى بىز لۆجە قىلىۋەتتۇق› زالىم قەۋم الله نىڭ رەھمى- 
تىدىن) يىراق بولسۇن (41) . ئوؤلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن› باشقا بىر قەۋملەرنى پەيدا قىلدۇق (42) . 
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ھەر قانىداق ئۈممەت ھالاك بولۇش ۋاقتى كەلمەي 
تۇرۇپ ھالاك بولمايىدۇ. ھالاك بولۇش ۋاقتىدىن 
ئۆتۈپمۇ كەتمەيدۇ(243. ئاندىن بىزنىڭ پەيغەمبەر لە 
رىمىزنى ئارقىمۇئارقا ئەۋەتتۇق› ھەر ئۈممەتكە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرى كەلگەن چاغدا› ئۇلا ر ئۈنى ئىنكار 
قىلىغانىلىسقىتىن› ئۇلارنى ئارقىمۇئارقا ھالاك 
قىلدۇق› ئۇلارنى (كىشىلەرگە) ھېكايە قىلىپ 
قالدۇردۇق› ئىمان ئېيتمايدىغان قەۋم الله نىڭ 
رەھىمىتىدىن) يىراق بولسۇن (244. ئاندىن مۇسا ۋە 
ئۇنىڭ قېرىندىشى ھارۇنىنى بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز 
بىلەن ۋە روشەن پاكىت بىلەن پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ 
قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق› 
ئۇلار ھاكاۋۇرلۇق قىلىپ (ئىماندىن) باش تارتتى› 


ئۇلارمۇ تەكەببۇر قەۋم ئىدى (246-45. ئۇلار: 


¦ مَاتَسىُيَاكَوَجََاسَمَابتار اسلا | 
)تاا | 
] باق جاه ماد ياعد الق رل تۇ | 
| الامو نیوا تاھ وتک پ تادان شن © 
EOL‏ 
ان کین اناتوم الد انا / 
¦ تََلْاَ نكي ولد اتتامۇىى اكات لمان | 
| يھت دۇن 0 جع اتابن مرم اة ايه امال | 
| وات کار مني 2 الرس لوين اتيت | 
ااا ای يم انون لاق ھچ اة | 
سپ سال ورمون نەن مرتھ ی | 
قا 5 «سوموور rE‏ ءاھك ومس Aes‏ 
| مايا شى اکم اھ وون تال شا ىرۇ 
ا عىرقە 2و9 ر Alt Po uel‏ 


| ريهوتشففقون و الین هو پاي یود ينور 


- ا كككك€كككتكتكۅێكككˆ=حك‌ح&رككََِت@ك ككك = a‏ ا ر چ « 
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(قۇلغا ئوخشاش) خىزمەتچىلىرىمىزدۇر » دېيىشتى (247. ئۇلار ئۇ ئىككىسىنى (يەنى مۇسا بىلەن 
ھارۇننى) ئىنكار قىلىشتى. شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ھالاك بولدى(248. ئۇلار (يەنى بەنى ئىسرائىل) ئى 


ھىدايەت تاپسۇن دەپ» بىز ھەقىقەتەن مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋراتنى)ئاتا قىلدۇق (49). بىز 
مەر يەمنىڭ ئوغلىنى (يەنى ئىسانى) ۋە ئۇنىڭ ئانىسىنى (يەنى مەريەمنى) (كامالى قۇدرىتىمىز - 
نىڭ) دەلىلى قىلدۇق› ئۇلارنى تۇپتۇز› ئېقىن سۇلۇق بىر ئېگىز جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق 50 . ئى 
پەيغەمبەرلەر! ھالال نەسىلەرنى يەڭلار» ياخشى ئەمەللەرنى قىلىڭلار› مەن ھەقىقەتەن 
سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلارنى ئوبدان بىلىمەن (1؟. (ئى پەيغەمبەرلەر جامائەسى!) سىلەر ‏ 
نىڭ دىنىڭلار ھەقىقەتەن بىر دىندۇر› مەن سىلەرنىڭ پەرۋەر دىگارىڭىلاردۇرمەن› (مېنىڭ 
ئازابىمىدىن) قورقۇڭلار(63. ئۇلار (يەنى ئۈممەتلەر) دىنىي جەھەتتە نۇرغۇن پىرقىىلەرگە 
بۆلۈندى» ھەر پىرقە ئۆز دىنى بىلەن خۇشالدۇر53). ئۇلارنى ئۆلگەنلىرىگە قەدەر 
گۇمراھلىقتا تەرك ئەتكىن 5). (ئۇلار) بىزنىڭ ئۇلارغا مال-مۈلۈك ۋە ئەۋلاتلارنى بەرگەنلىكى- 
ر ا قر اق لاناق دەپ لا .ھەر کب كۇتىنداق 
ئەمەس» ئۇلار ئۇقمايدۇ(56-5). ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىنىڭ ھەيۋىسىدىن 
قورقىقۇچى كىشىلەر (57)» پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە ئىشەنگۈچى كىشىلەر (58) , 
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قں افم ما f4‏ البۇمنون"؟ 
چ . 2 پەرۋەردىگارىغا شېرىك كەلتۈرمەيدىغان 
3 وززز ك ق لر سدق برسەستان اشيا 


| 512 ى ك سو و 9 و و | 
ا همال روم چون ولىك يرعت | پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش 


ا وه اا ا ان انب بارنئىستانلىقىدىن.دىللىرقى 
ا نموت لىف | قورقۇب تۇرىدىغان كىشىلەر ‏ 6 ئەنە شۇلار 
¦ عن هداو سما غاڵەندە ذإ ليَاغلنێ© : ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرىغۇچىلاردۇر› ياخشى 
ا خىكالناشقۅيامتاپ شە ەا ® ئىملارنى (باشقىلارنىڭ) ئالدىدا قىلىشقا تىرىشقۇچە- 
| نىتالا شەل بەت يى : لاردۇر (261. بىز ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان 
ى كرش گە شت _(ئىش)قىلا تەكلىپ قىلىمىز› بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا 
َو ار ی ا ا ھەقنى سۆزلەيدىغان كىتاب (يەنى بەندىلەر نىڭ 
ه ياخشى-يامان ئىشلىرى خاتىرىسلەئىگەن نامە- 
ئەمال) بار» ئۇلارغا (ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىش ياكى 
ەى كما ئازابنى ئاشۇرۇۋېتىش بىلەن) قىلچە زۇلۇم قىلىنمايدۇ 
2 يون امد اص ت ر ت ق (62). ئۇلار(يەنى گۇناھكار كۇففارلار)نىڭ دىللىرى 
ی 2 ت ى مەپ @ بۇنىڭدىن (يەنى قۇرئاندىن) غەپلەتتىدۇر› ئۇنىڭدىن 
¥ (يەنى كۇغرىدىن) باشقا ئۇلار كېلەچەكتە 
نۇرغۇن (يامان) ئىشلارنى قىلىدۇ(269. ئۇلارنىڭ 
بايىلىرىنى ئازاب بىلەن جازالىغان ۋاقتىمىزدا ناگاھ ئۇلار پەرياد قىلىدۇ(264. (ئۇلارغا 
ئېيتىلىدۇ) «بۈگۈن پەرياد قىلماڭلار» ھەقىقەتەن سىلەر بىزنىڭ ياردىمىمىزگە ئېرىشەلمەي- 
سىلەر »(65). مېنىڭ ئايەتسلىرىم سىلەرگە ئوقۇپ بېرىلەتتى› (ئۇنى ئاڭلاشتىن يۈز ئۆرۈپ) 
ئارقاڭلارغا چېكىنىۋالاتتىڭلار (66. ئۇلار ھەرەم ئەھىلى بولغانلىقى بىلەن پەخىرلىنىپ ئىماندىن 
يۈز ئۆرۈيدۇ» كەچلىك پاراڭلىرىدا يامان سۆزلەرنى قىلىدۇ› (يەنى قؤر ئانغا تەنە قىلىدۇء پەيغەمبەر 
ئەلەيهسسالامنى سۆكىدۇ) ‹67. ئۇلار (ھەق) كالام (يەنى ئۇلۇغ قۇرئان) ئۈسىتىىدە چوڭقۇر 
پىكىر قىلمىدىمۇ؟ ياكى ئۇلارغا الله تەرىپىدىن) ئاتا-بوۋىلىرىغا كەلمىسگەن (يېڭى) نەرسە 
كەلدىمۇ؟(8 ياكى ئۇلار ئۆزلىرىگە كەلگەن ئەلچىنى تونۇماي ئۇنى ئىنكار قىلىۋاتامدۇ؟(8 ياكى 
ئۇلار ئۇنى مەجنۇن دېيىشەمدۇ؟ ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس› ئۇلارغا ئو ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدى. ئوۇلار- 
نىڭ تولىسى ھەقىقەتنى يامان كۆرىدۇ 7 . ئەگەر ھەقىقەت (يەنى قۇر ئان) ئۇلارنىڭ نەپسى خاھىش- 
لىرىغا بويسۇنىدىغان بولسا› ئەلۋەتتە ئاسمانلار›» زېمىن ۋە ئۇلاردىكى مەخلۇقاتلار خاراپ بولغان 
بولاتتى» ئۇنداق بولغىنى يوق. ئۇلارغا (ۋەز-نەسىھەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان) قۇر ئاننى ئاتا قىلدۇق › 
ئۇلار ئۆزلىرىگە (ۋەز-نەسىھەت بولغان) قۇرئانىدىن يۈز ئۆرۈيدۇ). ياكى سەن ئۇلاردىن 
(ئەلچىلىكىنى يەتكۈزگەنلىكىڭگە) هق تەلەپ قىلامسەن؟ (يەنى تولا ر شۇنداق 
گۇمان قىلامدۇ؟) پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ساڭا بەرگەن) ئەجرى ياخىشىدۇر› الله 
رىزىق بەرگۈچىلەرنىڭ ياخشىسىدۇر ).سەن ئەلۋەتتە ئۇلارنى توغرا يولغا دەۋەت 
قىلىسەن (273. ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار ھەقىقەتەن توغرا يولىدىن چەتنىسگۈچسىلەردۇر (74). 
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قں افلم ۸ مك المۇمنون ٣٣‏ 


ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)غا رەھىم قلاق 825588888 rere‏ 
$, 0 . »© ° قاسۇ ASI‏ © ¦ داویھ نھ مكماما ر کا ا نهو 
ئۇلارغا كەلگەن كۈلپەتنى كۆتۈرۈۋەتسەك› ەا ی 

اشنا اه . .. . ا سن ولا نا يامتاپ ۇۋ 
چوقۇم گۇمراھلىقلىرىدا داۋاملىق تېڭىر پ يۈرۈش 7 OREN‏ | 
تى 5. ئۇلارنى بىز ھەقىقەقەن ئازاب (يەنى قەھەت- |„ هەم ىنھىز ى ااام وجار 
چىلىك) بىلەن جازالىدۇق› ئۇلار پەرۋەردىگارىغا إا ولافدة مَيدْكَاتَغْكُون°وَمُوالّذى داكن | 
بويسۇنمىدى› ئىلتىجا قىلىپ دۇئامۇ قىليىدى (19). ] الاش اعروت وهراک زیی رَيْمِيْت | 
+ . ن مك 9 بەھ ربەسك ى س جى لوم ˆ“¡ ج : 
ي ي ي ى ىأ ئيَەًْيلاڭاَي0 Koc‏ 
تاكى ئۇلارغا قاتتىق ئازابنىڭ دەرۋازىسىنى ئاچقان 2 رمس 9 12 GIES‏ 

] مل ماقا لا وون ® 5اا ء5 امتا وااو | 


. . „ ¶ ° #? . ° ىدە (717). 7 ¥ و 99 وسشمجووسىكثا‹مرص ¶ 
چېغىمىزدا ناگاھان تولا ر ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ : عام امانا یود یں ود تاع واا واا : 


عظامامان ميعونون ۵ لتد وتا عن واباؤهد 
الله سىلەر ئۈچۈن قۇلاقلارنى. كۆزلەرنى ۋە دىللارنى | مِن لان هتال اشاي ىل | 
ياراتتى» سىلەر ناھايىتى ئاز شۈكۈر قىلىسلەر (69. ]| نهان تش ەلى و شالا | 





gL. 29 <8‏ ® با سو سىرو ب کے 
E E ``"‏ | تن دزون ۵ تل من رب الو ع الیم و العش 
الله سىلەرنى زېمىندا (ئەسىلىلەندۈرۈش يولى مه e a E‏ 
ئاك اشۇ شا . ى ...ر ي |„ اليو سي ولون يلو كلو ل 
ان( ری (ھې ت برت ٣7‏ رت < ٠‏ ا مڭ ىتى مى ەلا جار ميان 
دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (19. الله (ئۆلۈكنى) تىرىا- | كت كى لمرن فزن رااش قاق ەرەن © 
دۇرىدۇ» (تىرىكنىڭ) جېنىنى ئالىدۇ. كېچە-كۈز_ ## ى 
دۈزنىڭ ئۆزگىرىپ تۇرۇشى الله نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر› چۈشەنمەمسىلەر؟(289 (ئۇلار الله نىڭ 





قۇدرىتىىنى ئويىلاپ كۆرمىدى) بەلكى ئۇلار بۇرۇنقىلار نېمىدېسگەن بولسا شۇنى دېدى (81). 
ئۇلار ئېيتىتى: «بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە (ئۇۋۇلۇپ كەتكەن) سۆڭەككە ئايلانغانىدىن كېيىن› 
چوقۇم قايتا تىرىلەمدۇق؟(288 ھەقىقەتەن بىز ۋە بىزنىڭ ئاتا-بوۋىسلىرىسمىز ئىلگىرى مۇشۇنداق 
ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىدۇق› بۇ پەقەت قەدىمكىلەردىن قالغان ئەپسانىىلەردۇر ‏ (83). ئېيتقىنكى › 
«زېسمىن ۋە ئۇنىڭدىكى مەخلۇقاتلار كىمنىڭ؟ ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (ماڭا بۇنى 
ئېيتىپ بېرىڭلار)» 284. ئۆلار: الله "نىڭ » دەيدۇ. (بۇنىڭدىن) پەند-نەسىھەت ئالمامسىلەر ؟(85) 
ئېيتقىنىكى › «يەتتە ئاسياننىڭ ۋە ئۇلۇغ ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارى کىم؟»(86) ئلا ر «الله » 
دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «ئۇنىڭ (ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟ »8 ئېيتقىنكى› 
«ھەممە شەيشىنىڭ پادىشاھلىقى كىمنىڭ قولىدا؟ (شىلتىجا قىلغانلارغا) 
پاناھ بولالايدىغان ۋە ئۇنىڭغا قارشى ھېچ نەرسە پاناھ بولالمايدىغان 
كىم؟ ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (ماڭا بۇنى ئېمىتىپ بېرىڭلار)» ). ئۇلار: 


« إلله » دەيدۇ. ئېيتقىشكى»› «سىلەر قانداقمۇ قايمۇقتۇرۇلىسىلەر؟ء› (89) 
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قں اقلح ۸ا 49 م المۇمنون م 
RLASALR SAS 3‏ مە ."$< چ کی جو و O‏ ئؤنداق ئەمەس»› ولا رغا بىز ھەقى سو زنی ئېلىپ 
Dae‏ : 
بل ات | 
غ قە غا قە ك e‏ كەللۇق: ئۇلار جۈقۇم ئالغانچىلاردۈر 60 , الل¿ نىڭ 
"| ج سارىم م رم - ا س س رما 22 Î‏ وی [يو2ةرچۈشر - 0 ر¬2ر 
وَلَرِوَمَاَنَ مه نالو دادهب ىلە يما كى ¦ 1 
ACL IIIb INI IIL‏ ور س ووو 4 ۾“ ء , 
وکین وو لک 1 5 ا ايى ل بالىسى يوق› ئۇنىكىغا پاراۋەر باشقا بىر ئىلاھمۇ 
| الیب دالت اد عل ارون ةفل ربلا | يوق› ئەگەر بۇنداق بولسا ئىدى» ئۇ چاغدا ھەر 
6 £ س ياو س غ ى 46 2 22 . 
ەە لۇشۇ تن تەماق ق اَم ئىلاھ ئۆزى ياراتقان مەخلۇقنى يالغۇز ئىگەللەيتتى› 
الظلبين 2 اناع لان ريك مانودهەلقررۇنه ا e‏ - 
وچكْوەچى-7ەمءۅ سىجچۅوومۅومۅو ‏ ¬^ وو #0]ا به بەزىسىدىن غ تتى» نولا وذ 
HEE :‏ ن الس ەە ٍوٍىمْوى© : بەرىسى بەر ىن : بلەسى الله بوه ر 
| وَكَلرباَعُوذُركَمِنَ مرت ليطن اذيك ® الله غا نىسبەت بەرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر (91 . 
ASNT) IT ^ |)‏ ان ¥ 
] پان نض رون کی دا ج اء کح الوت تال رب @ الله غەيبنى ۋە ئاشكارىنى بىلگۈچىىدۇر› مۇش- 
و وو یآ صلىافنمە كت ى ر یداو ۹ ¥ 
| ورا لمل ال ص افم ارت شا ەه | ىكلا ‏ نىڭ د ساك كەلتى> ٣‏ 
رتىپ ر لتۈرگەن نەرسىلىرىدىن 
ئەگەر ماڭا ئوۇلارغا (دۇنيادا) ۋەدە قىلغان ئازابنى 
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| ف الور اشاب يتھ ومين اديا ء ىتە | 
]| فمن تفت واويه داو ليك اللوْمُوْاكُمَنْحَمَت | 
| خلدون 0 تلف رھد انارو شى ناخۇت ® | 


۱ 
رج 2 
چچ ITT‏ ھېنى زالىم قەزمىلەر ئىچىدە 9 : ي (94) . 


"^ ˆ7" 









كورسىتىدىغان بو لاك (93) 6 پەرۋەردىسگارىم! 






بىز ئۇلارغا ۋەدە قىلغان ئازابنى ساڭا كۆرسىتىشكە ئەلۋەتتە قادىرمىز(195. (ئۇلارنىڭ قىلغان) 
يامانىلىقىغا (ئەپۇ قىلىش بىلەن) ياخشىلىق قىلغىن. ئۆلارنىڭ (سېنى) سۈپەتلەشلىرىنى 
(يەنى ئۇلارنىڭ ساڭا قىلغان مەسخىرىسنى) بىز ئوبدان بىلىمىز 06. ئېيتىقىنكى› 
«پەرۋەردىگارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ۋەسىۋەسلىرىدىن پاناھ تىلەيمەن 9 . پەرۋەردى- 
گارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ماڭا ھەمرا بولۇشىدىن پاناھ تىلەيىمەن»(2)98. ئۇلارنىڭ 
(يەنى كاپىرلارنىڭ) بىرىگە ئۆلۇم كەلسە ئېيتىدۇركى› «پەرۋەردىگارىم! مېنى (دۇنياغا) قايتۇر- 
ين„ مەن قويۇپ كەلگەن مال لکرم بىلەن با شای فلم وکن (ئۇناق دۇتيانا 
قايتىشى) ھۇمكىن ئەمەس» ئۆ چوقۇم شۇ سۆزنى قىلغۇچىدۇر› ئۇلار قەبرىلىرىدىن تۇرغۇزۇلغان 
كۈنگە قەدەر ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۇلارنى دۇنياغا قايتىشتىن توسىدىغان) بىر توسما بولىدۇ (2)100. 
سۇر چىلىنغان كۈندە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى تۇغقانچىلىق مەۋجۇت بولماي قالىدۇ. بىر -بىرىنىڭ (ئەھۋا- 
لىنىمۇ) سوراشمايدۇ (04. تارازىسى ئېغىر كەلگەنلەر (يەنى ياخشىلىقلىرى يامانلىقلىرىنى بېسىپ كەت 
كەنلەر) بەختكه ئېرىككۈچىلەردۇر (0. تارازىسى يېنىك كەلگەنلەر (يەنى يامانلىقلىرى ياخشىلىقل.. ` 
رىنى بېسىپ كەتكەنلەر) زىيان تارتقۇچىلاردۇر› جەھەننەمدە مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر (103). ئۇلارنىڭ 
يۈزلىرىنى ئوت كۆيدۈرىدۇ» كالپۈكلىرى قورۇلۇپ› چىشلىرى ئېچىلىپ (بەتچىر اي) بولۇپ قالىدۇ (104) . 
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(ئۇلا رغا) «سىلەر گه (دۇنيادا) مېنىڭ ئايەتلىرىسم 
ئوقۇپ بېرىلگەن. سىلەر ئۇنى (شۇنچە روشەن تۇرۇة- 
لۇق) ئىنكار قىلغان ئەمەسمىدىڭلار» دېيىلىدۇ (105) . 
ئۇلار ئېيىتىدۇ: «پسهەرۋە ردىسگارىمىز! بەتبمە خ- 
کر ودی غالب كىلىي گۈشىراھ قق 
بولۇپ قالغان ئىدۇق1°). پەرۋەردىسگارىمىز! 





بىزنى دوزاختىن چىقارغىن (ئانىدىن دۇنياغا قاي 


قں افلم م ەم 


رن ان 1 : 
E |‏ ر ىا 1 
: 21 94 ته REET‏ ن | 
¦ رید 5او 

| قافن تمو همر اجى سور ˆ ُ 


قَوَيَّاَالشەرْ ر 





تَاوايسِتَاوات خارالێمىش 5 | 


المۇمتون “+ 


¦ 25% کون وان جر یت هالو م پا صبره o‏ ¦ 
| القايرور ەە چۈ : 


تۇرغىن)» ئەگەر بىز (شۇنىڭدىن كېيىن) يەنە گۇناھ 
قىلساق› بىز ھەقىقەتەن زالىم بولۇپ قالىمىز» (101) . 
الله ئېيتىدۇ:«جەھەننەمدە خار ھالدا قېدغلار. | قالۇالى تاياوش يوم شل ماين ® ! 
(ئۈستۈڭلاردىن ئازابنىڭ كۆتۈرۈلۈپ كېستىشى | نادرى ه | 
ھەققىدە) ماڭا سۆز ئاچماڭلار» (108). شۈبھىسىزكى. | آحو نو کیاکی لکش یکا ئا ایتا عون ® : 
بەندىلىرىمدىن بىر تۈركۈم كىشىىلەر. * 1 اع * )ا : 
EET ENE‏ 
ر او تواك نىڭ و كككك E‏ 
قىلغۇچىسەن» دەيتتى 109 . ئۇلارنى مەسخىرە قىل 2# وق رټ اغف روات خارالزمىش 

اھا بۇلار سارک حف کو 
ئۇنتۇلدۇردى (يەنى ئۇلارنى مەسخىرە قىلىش بىلەن بولۇپ كېتىپ ماڭا ئىتائەت قىلىشنى ئۇنتۇ- 
دۇڭلان : سىلەر ئۇلاردىن كۈلەتتىڭلار (2110. (سىلەردىن يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلغانلىق- 
لىرى ئۈچۈن» مەن ئۇلارنى بۈگۈن مۇكاپاتلىدىم. ئۇلار ھەقىقەتەن مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (111) . 
الله (ئۇلارغا): «زېمىنىدا قانىچە يسل تۇردۈڭلار؟» دەيدۇ(2)112. ئۇلار: «بىركۈن ياكى 
بىر كۈندىنمۇ ئاز تۇردۇق» (ئاي-كۈنلەرنى) ھېسابلىغۇچى (پەرىشىتە)دىن سورىىغىىن» 
دەيدۇ (ئۇلار دوزاختا چېكىۋاتقان ئازاب تۈپەيلىدىن» زېمىنىدا قانچىسلىك تۇرغانلىقىلىرىنى 
ئۇنتۇيدۇ) 11 . الله «ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (دۇنيادا) پەقەت ئازغىنا تۇردۇڭلار» دەيدۇ(114). ئى 
ئىنسانلار! بىزنى سىلەر ئۆزەڭلارنى بىكار ياراتتى (يەنى سىلەر بىزنى ھايۋاناتلارنى ياراتقىنىمىزدەك 
بىز ھېچقانداق ساۋابمۇ بەرمەيدىغان. جازامۇ بەرمەيدىغان قىلىپ ياراتتى). ئۆزەڭلارنى بىزنىڭ 
دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلمايدۇ دەپ ئويلامسىلەر؟115) ھەق پادىشاھ - االله ئۇستۇندۇرە ئۇنىڭدىن 
باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇرە الله ئۇلۇغ ئەرشىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر (116). كىمكى ھېچقانداق 
دەلىلى بولمىغان ھالدا الله غا قوشۇپ يەنە بىر مەبۇدقا ئىبادەت قىلىدىكەن› پەرۇەردىگارىنىڭ 
دەرگاھىدا ھېساب بېرىدۇ. كاپىرلار ھەقىقەتەن نىجات تاپمايیدۇ(117). «پەرۋەردىسگارىم! 
مەغپىرەت قىلغىن› زەھىم قىلغىن › سەن رەھىم قىلغۇچىلارنىڭ ياخشىسىسەن» دېسگىن (118) . 


° ئۇلار بىلال. خەبباب. سۇھەيبلەردىن ئىبارەت بولۇپ.› ئۇلارنى ئەبۇجەھل ۋە ئۇنىڭ ھەمرالىىرى 
مەسخىر ەه قىلاتتى 





4 . 
«پەر وء ردد 
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4-سۈرە نۇر 







E |‏ 
| كت تا 
کا مان جد ولد تاخ در پھمارا فة قوش 
EE E‏ 
ا سىرۇ 0 
) الان کیره زان اور وسر IESE]‏ ¦ 
المومنین0 وا کنن مون الحصمت تم ياوا | 
| ی و | 
کا ناد ابد اوليك ھم افقو ت2ا انش ابوا | 
و مي ذلك وا 2 ا دح راز 
r‏ مون ازو اجه وکین هرې داو أنشُضُمُ . 
) کا کی وید ی 
: َلَِْسَة 2 لحنت نایوان تال 












ھەدىنىدە نازىل بولغان. 64 ئايەت. 






! =; 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھىرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(ئى مۇھەھممەد!) بۇ بىر سۈرىدۇركى» ئۇئى بىز 
(ساڭا) نازىل قىلدۇق› ئۇنىڭدىكى (ئەھكاملارنى) 
پەرز قىلىپ بېكىتتۇق› (ئێ مۆمىنلەر!) سىلەرنىڭ 
ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن. ئۇنىڭدا (سىلەرنى 
ئەمەل قىلسۇن دەپ شەرىمٌَەت ئەھكاملىرىنى ئۆز 
ئىچىگە ئالغان) روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق . 
زىنا قىلغۇچى ئايال ۋە زىنا قىلغۇچى ئەرنىڭ ھەر- 
بىرىنى يۈز دەررىدىن ئۇرۇڭلار› ئەگەر سىلەر الله غا 
ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتىدىغان بولساڭلار› 
الله نىڭ دىنىنىڭ (ئەھكامىنى ئىجرا قىلىشتا) ئۇلارغا رەھىم قىلماڭلار. ئۇلارنى جازالىغان 
چاغدا مۆمىنلەردىن بىر تۈركۈم كىشى ھازىر بولىسۇن). زىنا قىلغۇچى ئەر پەقەت 
زىنا قىلغۇچى ئايالنى ياكى مۇشرىك ئايالنىلا ئالىدۇ. زىنا قىلغۇچى ئايال پەقەت زسنا قىلىغۇچى 
ئەرگە ياكى مۈشرىككىلا تېگىدۇ. ئۇ (يەنى زىنا) مۆمىنىلەرگە ھارام قىلىنىدى. ئىپپەتلىك 
ئاياللارنى زىنا بىلەن قارىلىغان› (بۇنىڭ راستلىقىغا ئادىل) تۆت گۇۋاھىچىنى كەلتۈرەلىمىسگەن 
كىشىلەرنى 80 دەررە ئۇرۇڭلار (يەنى بىراۋغا زىنا بىلەن تۆھمەت چاپلىغان ھەربىر ئادەمنى 
قامچا ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش نەرسىلەر بىلەن 80 نى ئۇرۇڭلار› چۈنكى ئۇلار ئەفىفە ئاياللارغا 
يالغاندىن تۆھمەت چاپلىغان ۋە كىشىلەرنىڭ ئابرويىنى تۆككەن ئادەملەردۇر)› ئۇلارنىڭ گۇۋاھلى- 
قىنى (ئۇلار يالغانچىلىق ۋە تۆھمەت چاپلاش مەيدانىدا چىڭ تۇرىدىغانلا بولسا) ھەرگىز قوبۇل 
قىلماڭلار. ئۇلار پاسىقلاردۇر (يەنى تولا ر بوھتان چاپلاشتىن ئىبارەت چوڭ گۇناھنى ئىشلىگەنلىكلىرى 
ئۈچۈن› الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر) 24. كېيىن تەۋبە قىلغان ۋە (ئەمەللىرىنى)تۈزەتكەنلەر 
(يەنى ئەفىفە ئاياللارغا قايتا تۆھمەت چاپلىمىغانلار) بۇنىڭدىن مۇستەسنا (ئۇلارنى كەچۈرۈڭلار› 
گۇۋاھلىقىنى قوبۇل قىلىڭلار)› چۈنكى الله مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (يەنى بەندە تەۋبە قىلىپ 
ئۆزىنى تۈزەتسە› ئۈنى الله مەغپىرەت قىلىدۇ)› تولىمۇ مېهرىباندۇر 5 . خوتۇنلىرىنى زىنا بىلەن 
قارىلىغان ۋە ئۆزلىرىدىن باشقا گۇۋاھچىسى بولمىغانلار گۇۋاھلىق سۆزىنىڭ راست 
ئىكەنلىىكىنى دەلىللەش ئۈچۈن› الله نىڭ نامى بىلەن تۆت قېتىم قەسەم قىلسۇن (6) . 
بەشىنچى قېتىمدا: «ئەگەر يالغانچى بولسام ماڭا إرل نىڭ لەنىتى بولسۇن» دېسۇن (@ 
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خوتۇن كىشى ئېرىنىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىگە الله - IIIIII ag‏ 
: ا رو ت سەم faa {E 2 AN‏ 4 ن 
نىڭ نامى بىلەن تۆت قېتىم قەسەم ئىچسە› جازاغا | بدرۇلىماامداپ ان تووگ | 
Se‏ ا لين يونت اة نمب انىن | 
تار تىلىشتى. پ قېلىنىدۇ8). بەشىنچى قېتىمداء اق ¢ 1557072 موت ¬ | 
ئۇ ئەگەر راستچىللاردىن بولسا (يەنى ئېرىمنىڭ گہپی | کا کاٹ مین این جار الىك مب فشک د | 


راست بولىدىغان بولسا) ماگ الله نىڭ غەزىسيى : کیو کارا یل ھکیو کو لل اميف ا اک : 


م ص = ‰7. 2 9 و ووو ئ ^ وق ي" 
بولسۇن دەپ قەسەم قىلىدۇ(. ئەگەر لرگ !| عن الاشووالى تون ارام ستاولا | 
ا 2 و c9‏ ووم سىك و !( 2 و و =9 كى بامىس . 
الف ان 4 | انْسْەُەُوُعنَ فاون وينت باشى ھا تقاۋ | 
ج ۳ ر ھ ره 2 ۰ ئىد : : 1 4" ¥` .ى Are 3, a 2, es‏ 1 
دی ۋە ری يوم ك 2773 |„ شى امش :ۋا | 
رەسۋا بولاتتىڭلار) › الله تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل | اداو تارك مشا سەك مه کنن ا : 
قىلغۇچىدۇر» ھېكبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر ‹*. |ۋ اى ىنەن ياوا لن اند | 
ف اأ مو ,و ء ا و ك 7 م و ەى ى و 
شۈبھىسىزكى. سىلەردىن بىر گور وھ ئادەم 1 ر ى و ربو 1 
2 | یس لیوو ونه متا وود اع504 | 

(ئائىشەگە)بوھتان چاپلىدى. بۇ سىلەر ئۈچۈن يامان : 





| ەاا | 
ئەمەستۇر» (سەۋر قىلغانلىقىڭلار بىلەن ساۋابقائېرىت- ق تائىزان | 
دىغانلىقىڭلار ئۈچۈن ۋە ئائىشە. سەغۋانلارنىڭ پاكلىقى |$ ىنىمىن نالوا ىكى | 
ئاشكارا بولىدىغانلىقى ئۈچۈن) بەلكى ياخشىدۇر. اپ ؤ ِ- 

بوھتان چاپلىغۇچىلاردىن كىمنىڭ قانچىلىك گۇناھى بولسا. ئۇنىڭغا شۇنچىلىك جازا بېرىلىدۇ» بوھتان- 





نىڭ چوڭ قىسمىنى تارقاتقان ئادەم (يەنى ئابدۇللا ئىبن ئۈبەي) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ (11) . 
بوھتاننى ئاڭلىغان چاغلىرىڭلاردا ئەر-ئايال مۆمىنلەر نېمىشقا ئۆزلىرىنى ياخشى دەپ قاراپ» بۇ ئېنىق 
بوھتان دېمىدى؟ 1 ئۇلار نېمىشقا تۆت نەپەر گۇۋاھچىنى كەلتۈرمىدى؟ گۇۋاھچىلارنى كەلتۇ- 
رەلمىگەن ئىكەن» ئۇلارالله نىڭ نەزىرىدە يالغانچى ھېسابلىنىدۇ(13). سىلەرگە دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە 
الله نىڭ پەزلى ۋە مەرھەمىتى بولمىسا ئىدى» بوھتان چاپلىغىنىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە چوڭ ئازابقا 
دۇچار بولاتتىڭلار 1). ئۆز ۋاقتىدا بوھتاننى تىلىڭلار بىلەن تارقاتتىڭلار› بىلمەيدىغان ئەرسەڭ- 
لارنی ئېغىزىڭلارغا ئالدىڭلار. ئۇنى سەل چاغلىدىڭلار› ھالبۇكى. الله نىڭ نەزىرىدە» ئۇ چوڭ 
گۇناھتۇر (15). ئۇؤنى ئاڭلىغان چېغىڭىلاردا. نېمىشقا مۇنىداق سۆزلەرنى قىلىش بىزگە 
مۇناسىىپ ئەمەس› (ئى الله سەن پاكتۇرسەنكى› بۇ چوڭ بوھتاندۇر دېمىدىڭلار (16). الله 
سىلەرگە نەسىھەت قىلىدۇكى» ئەگەر مۆمىن بولساڭلار» ھەرگىز قايتا مۇنىداق سۆزلەرنى 
قىلماڭلار (217. الله سىلەرگە (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە گۈزەل ئەدەب-ئەخلاقلارنى كۆرسىتىپ 
بېرىدىغان) ئايەتلەرنى بايان قىلىدۇ. الله (بەندىلەرگە پايدىلىق ئىشلارنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر› 
(تەدبىر قوللىنىشتا ۋە شەرىئىتىنى بەرپا قىلىشتا) ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (18) . 
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قد افلم م Far‏ النو ر | 

ِ تە مومىنلەر ئۈستىدە يامان سۆزلەرنىڭ تارىلىىشىنى 
: لازن ونان كيم لاحش ن ال منوا 1 : ياقتۇرىدىغان ئادەھمسلەرە شۈېھىسىزكى› دۇنىيا ۋە 
| دیف الک ناوا لاخر زاۈرمىررا تىز | 
| وا سەلە ست ا ر ل 
اأ ىمى و ومس desley NI I9‏ ووو | هه ئىسىمك ىۋ › قات 
ك فق عك ¥088 @" ر 
¦ المَيْطِيَايَميامربافسَتَاروابْتورْفسل¦ ط : سىلەر (19). اللەنىڭ سىلەرگە پەزلى ۋە ھەر ھەمىتى 

| ساز ویک اسي ایکا لک نارن من ىا ® بولمىسا ئىدى (سىلەرنى قاتتىق جازالايتىتى) › 
: وَاسْەُسسيم لیر یات اولوالْفَضُلَِكُمُوَاسَحَوَان @ الله شەپقەتلىكتۇزە ناھايىتى مېھرىباندۇر(280. ئى 

ى و ا | و س ا و“ ورو ±" 

| وااو لی القریوالسيكان اسيل ال | مۆمىنلەر! شەيتاننىڭ كەينىگە كىرمەڭىلار» كىمكى 
)| لارو سۉو |> ماوو^7 »وا ^ ر و | 
© ك اوليصقوا الأَصِيُونَ أن حفر ا #ا شطەىتاننىڭ كەرزل € كىرىدىكەن. شەتا“ ب 
3 کی © اکن ىرمەر ات اله مون لوا چ 7 5 - ?° 
کان ازن سەت اني > اا قەبىھ (سۆز-ھەرىكەتلەر)گە. يامان ئىشلارغا ب 
ا 5 يەم 2 مە و اسم و ا قەبىھ (سۆز- ھەر ر)گه» يامان ئىشلارغا بۇي- 
وا ف الک نارو هدابع لمعل | : 
فم رۇيدۇ.الله نىڭ سىلە ر گە پەزلى ۋە ھەرھەھىتى بولمىسا 
انل ونت ای ویون ان اله هو ای الیو اف غ شدی» سىلەردىن ھېچ ئادەم ئەبەدىي پاك بو لماس 
ا لین الین نايبتل توالت ا ئىدى ۋە لېكىن الله خالىغان بەندىسىنى پاك 
PE ٍ‏ ر سو س ي 2 2 9⁄2 2 0 , 8 ي . 

TT TTT TTT TTT 7‏ و وره( تة لارنی) ۱ 1 تۇرغۇ- 
چىدۇر (21). ئاراڭلاردا ئەھلى كەرەم ۋە دۆلەتمەن بولغانلار خىش -ئەقرىبالارغاء مىسكىنلە ر گە 
ۋە دىن يولىدا ھىجرەت قىلغانلارغا (بىر نەرسە) بەرمەسلىككە قەسەم قىلىمىسۇن› (ئوۇلارنىڭ 
گۇناھىنى) هپو قىلسۇن› كەچۈرسۇن› الله نىڭ سىلەر گە مەغپىر ەت قىلىسشىنى ياقتۇرمامىسىلەر؟ 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› ناھايستى مېھرىبانىدۇر (22) . يامان ئىشتىن بىخەۋەر 
ئىپپەتلىك مومىن ئاياللارغا قارا چاپلايدىغانلار دۇنىيا ۋە ئاخىرەتتە چوقۇم لەنەتكە ئۇچىرايدۇ 





ئاخىرەتتە قاتتىق ئازابقا قالىدۇ. الله (سىرلارنى 





(يەنى الله نىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنىدۇ)› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ (88) . 
شۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئۇلارنىڭ تىلىلىرى› قوللىرى ۋە پۇتلىرى ئۇلارنىڭ 
قىلىمىشلىرىدىن ئۇلارنىڭ زىيىنىغا گۇۋاھىلىق بېرسدۇ20). شۇ كۈندە الله ئۇلارغا 
تولۇق تېگىشلىك جازاسىنى بېرىدۇ› ئۇلار الله نىڭ ئاشكارا! ھەق ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ (26) . 
پساغان-ئاتاللار يان ئەرلەرگە لاسىشغۇرە امان كەرلىز ياغان: الغا لاير 
ياخشى ئاياللار ياخىشى ئەرلەرگە لايىقتۇر» ياخشى ئەرلەر ياخشى ئاياللارغا لايىقتۇرە 
ئەنە شۇلار ئۇلارنىڭ چاپلىغان بوھتانلىرىدىن پاكتۇر› ئۇلار مەغپىرەتتىن› 


(نازۇنېىمەتلىىڭك جەننەتلەردىسكى) ئېىسىل رىسزىقىتىن بەھرىمەن بولىدۇ (36) . 


34 
ئى مۆمىنلەر! باشقىلارنىڭ ئۆيلىرىگە (كىرىشكە) 





ئىجازەت سور تمجه ۋە ٿوي ئىگىسىگە سالام بەر - 
مىگىچە كىرمەڭلار› ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىڭلار (يەنى 
بو گۈزەل ئەخلاق-ئەدەبكە ئەمەل قىلىىشىڭلار) 
ئۈچۈن بۇ (يەنى ئىجازەت سوراپ ۋە سالام بېرىپ 
كىرىش ئۇشتۇمتۇت كىرىشتىن) سىلەرگە ياخشى- 
دور (27) , ئەگەر باشقىلارنىڭ ئۆيلىرىدە ھېچ ئادەم 
كىرمەڭلار» ئەگەر سىلەرگە قايتىڭلار دپيىا- 
سەء قايتىپ كېتىڭلار› قايتىپ كېتىش سىلەر ئۈچۈن 
ئەڭ ياخشىدۇر› الله سىلەرنىڭ قىلىدىغان ئەمەل- 
لىرىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (8). شەخسى تۇرال- 
غۇ بولىمىغان (يەنى دۇكان-سارايلارغا ئوخشاش) 


قد افلم ofr‏ الور" 








]| لاتھاای ین امنالات ویو تاشر ای كاد !| 
| اتشان ىتايۇ | 
| آنتد انت ردو مترو ياك | 
¡] انى فل لمان يصو امن بص ارھ يسو | 
] روج ھر دلت ان لىك دصت 0 رقن | 
| لوین يض صن من اسا وطن وهن اوري 
EERSTE‏ 
| نیون اواَبَا ونمو نھن او انون وب رَخُوَانمِ ار | 
| ارتو ن انايو ناوات امماھ اولقىماىقاز | 
| ول امن اَمِل اوالعِنل الت يغه ردا عن | 
| تون ویوا انلو ااه لومون وى ® 


ج جو ا ج ن ج ن کے ج ەە = م ەە د ج ەە و ورا 






































ئۆيلەرگە ھاجىتىڭلار چۈشۈپ كىرسەڭلار› سىلەرگە ھېچ گۇناھ يوقتۇر الله سىلەرنىڭ ئاشكارىلى- 
غىنىڭلارنىمۇ› يوشۇرغىنىڭلارنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ#9). مۆمىن ئەرلەرگە ئېيتقىنكى› (نامەھرەملەرگە) 
تىكىلىپ قارىمىسۇن› ئەۋرەتلىرىنى (زىئادىن) ساقلىسۇن› مۇنداق قىلىش ئۇلار ئۈچۈن ئەڭ ياخ- 
شىدۇر› الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ قىلىمىشلىرىدىن تولۇق خەۋەردار(2)80. مۆمىنەلەرگە ئېي ت 
قىنكى» نامەھرەملەرگە تىكىلىپ قارىمىسۇن› ئەۋرەتلىرىنى ياپسۇن› تاشقى زىننەتلىرىدىن باشقا 
زىنئەتلىرىنى ئاشكارىلىمىسۇن› لېچەكلىرى بىلەن كۆكرەكلىرىنى ياپسۇن› (تاشقى زىننەتلىرىدىن 
باشقا) زىننەتلىرىنى ئەرلىرىدىن» ئاتىلىرىدىن» يا قېيىن ئاتىلىرىدىن› يا ئوغۇللىرىدىن› يا ئەرلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىدىن› يا ئۆز قېرىنداشىلىرىدىن› يا قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرىدىن› يا ھەمشرىلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىدىن› يا دىنداش ئاياللاردىن› يا قول ئاستىدىكى چۆرىلەردىن› يا خوتۇنلارغا ئېھتىياجى 
يوق خىزمەتچىلەر (يەنى قېرى› دەلدۈش بولغانلىقتىن جىنسي شەھۋىتى 
يوقلار)دىن› يا ئاياللارنىڭ ئۇياتىلىق جايلىرىنى ئۇقمايىدىغان (يەنى بالاغەتكە يەتىمىسگەن) 
بالىلاردىن باشقا كىشىلەرگە كۆرسەتمىسۇن› زىننەتلىرىنى كىشىلەرگە بىلدۈرۇش ئۈچۈن ئاياغلىرىنى 
يەرگە ئۇرمىسۇن» ئى مۆمىنلەر! بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ھەممىڭلا الله غا تەۋبە قىلىڭلار (31) . 


قںاقلرہ؛ ەم 


] تیر کیا وتک شتت نبا دماین | 
| تي ازن امد ۇل احق ئازتىزانلىن | 
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ئاراڭلاردىكى بويتاق ئەر» ئاياللارنىڭ ۋە ياخىشى 
قۇل ۋە ياخشى چۇرىلىرىڭلارنىڭ بېشىنى ئوڭلاپ 
قويۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار يوقسۇز بولىدىغان بولسا 
(ئۇلارنىڭ يوقسۇزلۇقى سىلەرنىڭ ئۇلارنىڭ بېشىنى 





ئوڭلاپ قويۇشۈڭلارغا توسۇق بولمىسۇن)› الله 
ئۇلارنى ئۆز كەرىمى بىلەن باي قىلىدۇ. الله نىڭ 
(كەرىمى) كەڭدۇر. الله ) بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتىنى 
بىلگۈچىدۇر (233.. ئۆيلىنەلمەيدىغانلار الله ئۇلارنى 
ئۆز كەرىمى بىلەن باي قىلغۇچە› ئۆزلىرىنى ئىڕ- 
پەتلىك تۇتسۇن› قۇللىرىڭلاردىن توختام تۈزۈشنى 
تىلەيدىغانلار (يەنى خوجىسىغا ھۇئەييەن پۇل-مال 
تۆلەش شەرتى بىلەن ئۆزىنىڭ ئازاد قىلىنىشنى 
تىلەيدىغانلار) بىلەن› ئەگەر ئۇلارنىڭ ساداقىتىنى 
ٍ كر اا 2 ق قىلغان مال-مۇلۇكنىڭ بىر قىسمىنى (ئۆزلىرىنى 
قربا اکال سوال کی مل ن پار ¦ ئازاد قىلىشقا ياردەم تەرىقىسىدە) ئۇلارغا بېرىڭلار › 
و دو رو ئر ور و ت ˆ وی گی س ۲ 

الل ست پا ¢ ا ئەگەر سىلەرنىڭ چۆرىلىرىڭلار ئىپپەتلىك بولۇشنى 
غا ئالىساء بۇ دۇنيانىڭ ئازغىنا مېلىىنى دەپ ئۇلارنى 


پاھىشىغا مەجبۇرلىماڭلار. كىمكى ئۇلارنى پاھىشىغا مەجبۇرلايدىسكەن› مەجبۇرلانغانىدىن كېيىن 
الله ئۇلارنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) رەھىم قىلغۇچىدۇر (يەنى پاھىشىغا مەجبۇرلانغان- 
لىقى ئۈچۈن› الله ئۇلارنى جاۋابكارلىققا تارتمايدۇ› مەجبۇرلىغۇچىلارنى قاتتىق جازالايدۇ) (38) . 
(ئى مۆمىنلەر !) بىز سىلەرگە روشەن ئايەتلەرنى› سىلەر دىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئۆممەتلەردىن مىساللارنى 
ۋە تەقۋادالار ئۇچۈن ۋەز-نەسىھەتلەرنى شەك -شۈبھىسىز نازىل قىلدۇق (34). الله ئاسمانلارنىڭ 
ۋە زېمىننىڭ نۇرىدۇر› الله نىڭ (مۇمىن بەندىسىنىڭ قەلبىدىكى) نۇرى خۇددى (چىراق قويىدىغان) 
تەكچىگە ئوخشايدۇ› ئۇنىڭدا چىراق باردۇر› چىراق شىشىنىڭ ئىچىدىدۇر› شىشە گويا نۇرلۇق 


| شل زین ەف بايغ | 
| ىشىل شۇ | 
EESTI‏ 
ال کنیا ومن رون اناهن بر ههن كەو | 
اوا رى تلوق 6 و | 
الاش مکل ور وو کو ھاو مياق || 
تبج زیاج اناب رى دون جر | 
سە توەن ەدى رومن ت | 
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يۇلتۇزدۇر» چىراق مۇبارەك زەيتۇن دەرىخىنىڭ (يېغى) بىلەن يورۇتۇلىغان› ئو (يەنى زەيتۇن 
دەرىخى) شەرق تەرەپتىمۇ ئەمەس» غەرب تەرەپتىمۇ ئەمەس (سەھرادا ئوچۇقچىلىقتا بولۇپ› كۈن 
بويى ئۇنىڭغا كۈن نۇرى چۈشۈپ تۇرىدۇ› شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ مېۋىسى پىشىپ يېتىلگەن 
بولىدۇ)› يېغى (ئەڭ سۈزۈك بولىدۇ› سۈزۈكلۈكىسدىن) ئوت تەگمىسسىمۇ يورۇپ كېستەيلا دەپ 
قالىدۇ› (ئوت بىلەن يورۇتۇلسا) نۇر ئۈستىگە نۇر قوشۇلىدۇ» الله خالىغان كىشىنى ئۇنىڭ نۇرىغا 
(يەنى قۇرئانغا) (ئەگىشىشكە) مۇۋەپپەق قىلىدۇ» الله (شبرەت ئالسۇن دەپ) 
كىشىلەرگە مىساللارنى (ئۇلارنىڭ پەمىگە يېقىنلاشتۇرۇپ) بايان قىلىدۇ› الله ھەممە 
تەرسىنى ا دو ...الله تاك اى ۋە اف ياۋ واي 
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افلم ro1‏ الغورمم 
2 و e "ˆ e e‏ : : > : 
N :‏ ابيع عن او 


8 0 ` | ا ت س E‏ ه 
بېرىشتىن غەپلەتتە ˆ" ئۇلار a‏ 9ه : راشا ¥0 == 


كۆزلەر قالايمىقانلىشىپ كېتىدىغان كۈن (يەنی قيا- ق من کار بک وساي 8 الزن کد الالو كراپ 
مەت كۈنى) دىن قورقىدۇ 37 الله نى ئۆزلىرىنىڭ | ˆ `*=*` ` ¥ 
قىلغان ياخشى ئەمەللىرىگە مۇكاپات بەرسۇن ۋە | وَجَدَاسْەَعِْدَه ُومةوسايه ۋاس EIST‏ ه 
ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ئاشۇرۇپ بەرسۇن دەپ (ئۇلار : شى 0 لوی اتک ینک | 
شۇنداق ئىبادەتلەرنى قىلىدۇ) الله خالىغان ئادەمگە | لى ا ب اوی سى شىتە ىكن | 
ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ(238. كاپىرلارنىڭ (ياخشى ` 
EG E‏ | الچ لمن ى چ ¬ تد 
ئەمەل دەپ ئويلىغان) ئەمەللىرى باياۋاندىكى سەر ابا | رىك ىشېقەۋااءلاباش' ° ىط | 
ئوخشايدۇ. تەشىنا ئادەم ئۇنى سۇ دەپ گۇمان 3 ىى ه 
قىلىدۇ. ئۇنىڭ يېنىغا كەلە ھېچ نەرسە كۆرۈنمەيدۇ || ا00 ى شى تا 
(يەنى سۇ كۆرمەيدۇ)› ئو الله نىڭ ئۆز(ئەمەلىنىڭ) : 29 ل ك ˆ ` | 
يېنىدا (كۆزىتىپ تۇرغۇچى) ئىكەنلىكىنى بايقايدۇر | قوف نن ي غا ارت راشان 
الله ئۇنىڭ قىلمىشىغا تېگىشلىك جازا بېرىدۇ. الله © 
تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر(29. ياكى ئۇلارنىڭ (ياخىشى دەپ گۇمان قىلغان)ئەمەللىرى چوڭقۇر 
دېڭىزدىكى قاراڭغۇلۇققا ئوخشايدۇ› ئۇنى (يەنى دېڭىزنى) قاتمۇقات دولقۇنلار ۋە دولقۇنلارنىڭ 
ئۈستىدىكى قارا بۇلۇتلار قاپلاپ تۇرىدۇ. (مانا بۇ) قاتمۇقات قاراڭغۇلۇقىلاردۇر» (بۇ قاراڭغۇلۇققا 
گىرىپتار بولغۇچى) قولىنى ئۇزاتسا بارماقلىرىنى كۆرەلمەيدۇ› الله نۇر ئاتا قىلمىساء كىم بولمىسۇن› 
نۇرنى كۆرەلمەيدۇ (يەنى الله ھىدايەت قىلمىغان ئادەم ھەرگىز ھىدايەت تاپمايدۇ) (4) .الله غا 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكىلەرنىڭ ۋە قاناتلىرىنى كەرگەن ھالدا (ئۇچۇپ كېتىۋاتقان) قۇشلارنىڭ 
تەسبىھ ئېيتىدىغانلىقىنى سەن بىلمەمسەن؟ الله ھەر (مەخلۇق)نىڭ دۇئاسىنى ۋە تەسبىھىنى بىلىدۇ.الله 
ئۇلارنىڭ قىلىدىغان ئىشلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر (241. ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر» (خالايىقنىڭ)ئاخىر قايتىدىغان جايى الله نىڭ دەرگاھىدۇر (242 . كۆرمەمسەنكى› 














الله بۇلۇتلارنى ھەيدەيدۇ. ئاندىن ئۇلارنى بىر-بىرىگە قوشىدۇ. ئاندىن ئۇلارنى توپلايدۇ› 
شۇنىڭ بىلەن بۇلۇتنىڭ ئارىسىدىن يامغۇر ياغىقانلىقىنى كۆرىسەن. الله ئاسماندىكى تاغدەك ` 
بۇلۇتىلاردىن مۆلدۇر ياغدۇرىدۇ. ئۇنى الله خالىغان ئادەمگە يەتكۈزىدۇ (يەنى ئۇنىڭ بىلەن 
خالىغان ئادەمنىڭ زىرائىتى » مېۋىسى ۋە چارۋىلىرىغا زىيان يەتكۈزىدۇ) ۋە ئۇنىڭ (زىيىنىدىن) خالىغان 
ئادەمنى ساقلايدۇ. چاقماقنىڭ يورۇقى (قارىغۇچىلارنى) كۆزلىرىدىن ئايرىۋەتكىلى تاس قالىدۇ (43) . 
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قد افلم Pd“‏ اتور 


: §] الله كېچە بىلەن كۈندۈزنى ئالماشتۇرۇپ تۇرىدۇ. 
| ك کیزن انمره | بۇنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئەلىۋەتتە 
1 ى 
EES LEE‏ 


7 ہر ەت بار (44). الله ھەربىر جاندارنى 


aS‏ سۇدىن ياراتتى› ئۇلارنىڭ بەزىسسى قورسىقى 
| شوى من الل مرا ای ھر شش ا | بىلەن ماڭىدۇ› بەزىسى ئىككى پۇت بىلەن 
| لكاتو ||| ءاقسدۋ بەزىسى تۆت پۈت بىلىن ماڭسدۇ 
ى وتلا §| الله خالىغان مەخلۇقاتلارنى يارىتىدۇ. الله 

هراد ری دنھد عرض ون دان ەمەن ھەقىقەتەن ھەر ئەرسىگە قادىردۇر (246. شۈېھى- 





¦ عَەَرْضُ ار ارت ابو ا - : 
| > || سىزكتى› بىز روشەق ئايەتىلەرنى نازىل قىلىدۇق 


| اكل ادال الو سلو لیگ | الله ئۆزى خالىغان كىشىلەرنى توغىرا يولغا 
| همان راطما واو كھ امون | باشلايدۇ(246. (مۇناپىقلار) راللەغا ۋە پەيغەمبەرگە 
ا و 5 ا ا ئىمان ئېيتىتۈق ۋە ئىتائەت قىلىدۇق» دېيىشىدۇ. 
PE‏ ى ق انی تۇلاردىن ر اتاد وین 
3 ك شاطام عرد ق اه یا امون © : (يەنى ئىماننى دەۋا قىلىغانىدىن) كېيىن› 
ط (شەرىئەت ھۆكمىدىن) يۈز ئۆرۈيدۇء ئۇلار 
(ھەقىقەتتە) مۆمىن ئەمەس (247. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (پەيغەمبەر) ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن. 
ئۇؤلار الله نىڭ ۋە همه (ھۆكمىگە) چاقىرىلسا. ئۇلاردىن بىر جامائە (پەيغەمسبەرنىڭ 
ئالدىغا ھازىر بولۇشتىن) باش تارتىدۇ(248. ئەگەر ھەقىقەت ئۇلارنىڭ تەرىپىدە بولىدىغان 
بولسا (پەيغەمبەر ئەلەيىھىسسالامنىڭ ھەق ھۆكۈم چىقىرىدىغانلىقىنى بىلىدىغانلىقلىرى 
ئۈچۈن)› پەيغەمبەرگە بويسۇنغان ھالدا كېلىشىدۇ(249. ئۇلارنىڭ دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) 
ئىللىتى بارمۇ؟ يا (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىدىن) گۇمانىلىنامىدۇ؟ يا 
الله نىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارغا ئادىىل بولماسلىقىدىن قورقامدۇ؟ ياق› ئۇلار 
(رەسۇلۇللانىڭ ھۆكمىدىن باش تارتقانلىقلىرى ئۈچۈن) زالىمدۇر 5). (پەيغەمبەر) مۆمىنلەرنىڭ 
ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن› ئۇلار الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرسگە چاقىىرىلغان چاغدا 
ئۇلار: «ئاڭلىدۇق ۋە ئىتائەت قىلدۇق» دېيىشلىىرى كېرەك. مانا شۇنىداق كىشىلەر ھەقسەتكە 
ئېرىشكۈچىلەردۇر (61).الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلغان الله دىن قورققان ۋە 
ئۇنىڭغا تەقۋادارلىق قىلغان كىشىلەر بەختكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (5). (مۇناپىىقلار) ئەگەر سەن 
ئۇلارنى (جىھادغا) چىقىشقا ئەمر قىلىساڭ. چوقۇم چىقىدىغانلىقىغا الله بىلەن كۈچلۈك قەسەم 
قىلىدۇ. ئېيتقىنكى› «قەسەم قىلماڭلار› (قەسىمىڭلار يالغان› سىلەردىن تەلەپ قىلىنىدىغىنى) سادا- 
قەتلىك بىلەن ئىتائەت قىلىشتۇر › الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقىقەتەن خەۋەرداردۇر» (53) . 
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ئېيتقىنكى› الله غا ئىتائەت قىلىڭلار › پەيغەمسبەر گە 
ئىتائەت قىلىڭلار › ئەگەر ئۇلار (الله غا ئىتائەت 





ق قل اطیعوااله واطیواالرسول قان ولوا يناعي | 
ا ملحت دکوتا تار وان ادلی ھدوا اع § 
قىلىشتىن) باش تارتسا. پەيغەمىبەرنىڭ ئەلجىلىكنى ¦ لرَسُولِإِالْبلمُالميي ‏ وع دال اکن نامراد د 
يەتكۈزۈش مەسئۇلىيىتى بار» سىلەرنىڭ ئىتائەت | کی لواالضلحت تقاض اساك زف | 
a‏ - 2 - ± 2 ۰ * 1 من ب E‏ لهمرونهمانێۆیاشى ويي ٌ . 
قىلىش مەسقۇلىيىتىىلار بار ئەگەر 0 ق تن نرك نادن رى اتن | 
(ئەمرىگە) ئىتائەت قىلساڭلار» ھىدايەت تاپىسىلەر» | كس بى دك تاوا مُماْيِفُونَ و اقَيالضَلوةُو : 
سا IO SEE AS EAA‏ 
پەيغەمبەرنىڭ پەقەت چۈشىنىشلىك قىلىپ تەبل : : ەى ]| 
6 ه 5 ۰ه ء ⁄ 1 لزن . وامعجرین ف رص وہ و تارو د : 
قىلىش مەسئۇلىيىتى بار» 64 الله ئىچىڭلاردىكى ‏ | 16 2 22512271 | 
ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلە ر گە. : ایا تک والس لو يض | الم وک تلت موت من 
ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرنى زېمىندا ھۆكۈمران | تل “ەكەم 
2 1, و .2 1 يا 3 1 ؛ وین بعل ص $ شاو ثلث عورد 7 A‏ 
نەكە وار چوقۇم ت ٠‏ ق کچد یی وی نک | 


ئۇلار ئۈچۈن تاللىغان دىنىنى چوقۇم مۇستەھكەم | کون نكمتن اله ااي داه تىكرام | 
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قىلىپ بېرىشنى ۋە ئۇلارنىڭ قورقۇنچىىسىنى 
ئامانلىققا ئايلاندۇرۇپ بېرىشنى ۋەدە قىلدى› ئۇلار ماڭا ئىبادەت قىلىدۇ. ماڭا ھېچ نەرسىنى 
شېرىك كەلتۈرمەيدۇ. شۇ ۋەدىدىن كېيىن كاپىر بولغانلار الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچى- 
لاردۇر (5°. الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ناماز ئوقۇڭلار› زاكات بېرىڭلار› پەيغەھ- 
بەرگە ئىتائەت قىلىڭلار (26. كاپىرلارنى زېمىندا الله نىڭ ئازابىدىن قېچىپ قۇتۇلالايدۇ 
دەپ ئويلىمىغىن› ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ» دوزاخ ئېمىدېگەن يامان جاي!(67 ئى 
مۆمىنلەر! سىلەرنىڭ قۇللىرىڭلار» چۆرىلىرىڭلار ۋە ئىچىڭلاردىىكى بالاغەتكە يەتمىىگەن بالىلار 
ناماز بامداتتىن بۇرۇن› چۇشتە (ئۇخلاش ئۈچۈن) كىيىمىڭلارنى سالغان چېغىڭلاردا ۋە خۇپتەن- 
دىن كېيىن (مۇشۇنداق) ئۈچ ۋاقىتتا (يېنىڭلارغا كىرسە) سىلەردىن ئىجازەت سورىسۇن› (بۇ) ئۈچ 
ۋاقىت سىلەرنىڭ ئەۋرىتىڭلار (ئېچىلىپ قالىدىغان ۋاقىتتۇر)› بۇ ئۈچ ۋاقىتتىن باشقا ۋاقىتلاردا 
(ئۇلار سىلەرگە كىرسە) سىلەرگىمۇە ئۇلارغىمۇ ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» سىلەر بىر-بىرىڭلار 
بىلەن بېرىش-كېلىش قىلىپ تۇرىسىلەر › الله سىلەرگە ئايەتلەرنى (يەنى شەرىئەت ئەھكاملىرىنى) 


ئەنە شۇنداق بايان قىلىدۇ. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 65 . 


فغغ غغغغ 7 قاق r or r er er‏ غ ڭڭ > > ¬ م تت 


6% 6‰ :م :70 `0)3›7®› %717 ROE‏ 0 بااكتكلن ° OY OPT‏ رى ;ەە POY TO  ە× **> OO O‏ 
ةة اكا عا ها ا ا كخ 1 :ك ` عا دا ابا فا ھا د 0" 9 
.- 


| کین غاا فی عون تاران صن 


2 هه * „ $¢ س 





| رھ راھ سۇ ەلى مالغ نى 
] حَوم لاع الَْخْرَجحَر ولاح امش حرم 
| وک ڪل ألْشِصكُوًاَن تَأَكَُُا من بي رڪم ا 
| بوت اباب کا ووت اھک او دت ( واک 





| تام ادم ونوک ین م تان 


س مەس 


| اجنم اانا ماسو 



















| اتاد اومن نلو كش هذ | 
] اس هراش لكيه وا لقوامدين الفماءاق | 


4 سرام و وورۇس سي ( م و م “^4 و 
ب - - 0 ط : 
| تياهن عیرمت رټ ر ینو وأَنيُّسْتَحْيْشََ 


| اوبوت کوک ادیو ت امما یکر اروت و ® 


"` ^ - 


رە تى تىا 
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كىچىك بالىلىرىڭلار بالاغەتكە يەتكەنىدە» ئۇلار 
ئىلگىرىكىلەر (يەنى چوڭلار كىرىشتە) ئىجازەت 
سورىغاندەك (ئۆيگە كىرىشتە ھەممە ۋاقىت) ئىجازەت 
سورىسۇن› الله ئايەتلىرىنى (دىننىڭ ئىشلىرىنى) 
سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ. الله ھەممىنى بىلگۈ- 
چىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (9. ياتلىق 
بولۇشنى خالىسمايدىغان ياشانغان ئايالىلار زىننەت- 
لىرىنى ئاشكارىلىىمىغان ھالىدا (رىداء ئىيچىغا 
ئوخشاش) تاشقى كىيىملىرىنى سېلىۋەتسە (ئەرلەر- 
نىڭ تالاتا ناۋەتتى كسىتلىرى بىلەن تۈرشە); 
ھېچ گۇناھ يوقتۇر› تاشقى كىيىملىرىنى سېلىۋپ- 
تىشتىن ساقلانسا ئۇلار ئۈچۈن ياخىشىدۇر الله 
ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› بىلىپ تۇرغۇچە- 
دۇر (60). (جىھادقا چىقالمىسا) ئەماغا گۇناھ 


يوقتۇر» توكۇرغا گۇناھ يوقتۇر»› كېسەلگە گۇناھ يوقتۇر. (ئى ئىنسانلار!) سىلەر ئۆز ئۆيلىرىڭلاردا 
(يەنى ئەرلىرىڭلارنىڭ› ئاياللىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە) ئاتىلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە› ئانىلىرىڭلارنىڭ 
ئۆيلىرىدە› قېرىنداشلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە» ھەمشىرەڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە» يا ئاتاڭلارنىڭ قېرىنداش 
لىرىنىڭ ئۆيلىرىدە› ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنىڭ ئۆيلىرىدە› يا ئاناڭلارنىڭ قېرىنداشلىرىنىڭ ئۆ 
لىرىدە› يا ئاناڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنىڭ ئۆيلىرىدە› يا سىلەر ئاچقۇچلىرىنى باشقۇرىدىغانلارنىڭ * 
ئۆيلىرىدە (يەنى ئۆي ئىگىسى سىرتقا چىقىپ كېتىپ› ئۆي بىلەن ئاچقۇچنى سىلەرگە تاپشۇرغان- 
لارنىڭ ئۆيلىرىدە)› يا دوستلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە (ئىجازەتسىز) بىرەر نېمە يېسەڭلار گۇناھ 
يوقتۇر› سىلەر توپلىشىپ يېسەڭلارمۇ› يا يەككە يېسەڭلارمۇ گۇناھ يوقتۇر› سىسلەر 
ئۆيلەرگە كىرگەن چېغىڭلاردا ئۆزەڭلارغا (يەنى ئۆيىدىكى كىشىلەرگە) الله بەلگىلىگەن 


هۇبارەك› پاك سالاستنى بېرىڭلار› 


(يسەتنتى ئەسسالامؤشەلەيىكۇم دەڭلار) الله 


سىلەرنىى چۈشەنسۇن دەپ ئايەتلەرنى مۇشۇنىداق بايان قىلسىدۇل(ا6). 


° مۇسۇلمانلار پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە غازاتقا چىققان ۋاقىتلىرىدا ئۆيلىرىنىڭ 
ئاچقۇچلىرىنى باشقىلارغا بېرىپ. ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىگە قاراپ قويۇشىنى ۋە ئۆيلىرىدىكى نەرسىلەردىن 
يېيىشكە بولىدىغانلىقىنى ئېيتاتتى› لېكىن ئۆيگە قارىغۇچىلار ئۆيلەردىن يېسەك بولمايدۇ دەپ قارايتتى› 


بۇ توغرىدا بۇ ئايەت نازىل بولغان. 
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الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىمان ئېيتقان 
كىشىلەر كامىل مۆمىنلەردۇر› ئۇلار (مۇسۇلمانلارغا 
پايدىلىق) بىر ئىش ئۈستىىدە (مەسلىھەتلىشىش 
ئۈچۈن) پەيغەمبەر بىلەن جەم بولغان چاغلىرىداء 
پەيغەمبەردىن ئىجازەت سورىمىخىچە كېتىىپ 
قالمايدۇ» سەندىن ئىجازەت سورايدىغانلاراللە غا ۋە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىمان ئېيتىدىغان كىشىلەردۇر› 
بەزى شەخسىي ئىش ئۈچۈن ئۇلار سەندىن ئىجازەت 
سورىساء ئۇلارنىڭ ئىچىدىن سەن خالىغان 
ئادەملەرگە ئىجازەت بەرگىن. ئۇلارغا سەن الله دىن 
مەغپىرەت تىلىسگىن. الله ھەقىقەتەن ناھايستى 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (62) . 

(ئى مۆمىنلەر!) پەيغەمبەرنى سىلەر بىر-بىرىڭلارنى 
چاقىرغاندەك چاقىرماڭلار› 
سۆھبىتىدىن) ئاستا سۇغۇرۇلۇپ غىپپىدە چىقىپ 
كەتكەنلەرنى الله ئەلۋەتتە بىلىدۇ. پەيخەھ- 
رتاف تەرى فام لار وواد 
چوڭ بىر) پىتنىسگە يولۇقۇشتىن 


6° يا (ئاخىرەتتە) 
قاتتىق بىر ئازابقا دۇچار بولۇشتىن قورقسۇن (. ¦ 


سىلەردىن (پەيغەمبەرنىڭ 


قں افلح ما .4| ` 


¦] ويون EET‏ ا | : 


س ئا عل ا امم لم یذ هراح اح مو دو 


GS KEE ¦‏ 7 س 
BITE TEESE ` ` ¦‏ س 1 


سکف ر لھ انل لن اله کر رکو مج وا دعا 


30 => 
ج اڏا ليڪل ى و - 
! ¬ * = کت 2 1 
: ك 1 ا ت 





ا سو E‏ ه | :¦ 
]| تیر اک ی نول ال کان عل عم يتنك | 
]| نىلە يت كػي وار و خن ولد اھ یکن | 
| تي الما دخان ارا 





يىلىڭلاركى» ئانيانلارەنىكى ۋە زسندىگى 


ئەرسىلەرنىڭ ھەممىسى اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۇلكىدۇر.› الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› الله نىڭ 
تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› الله سىلەرنىڭ ئەمەلىي ئەھۋالىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ› بەندىلەر 


اللەنىڭ دەرگاھىغا قاي 


يتۇرۇلىدىغان كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) الله ئۇلارنىڭ قىلغان 


الله ھسەھهسمهە ئسەرسىنى ىڭ (64) , 


5- سۈرە فۇرقان 


مەككىدە نازىل بولغان. 77 ئايەت. 


پۈتۈن جاھان ئەھلىنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇشى ئۈچۈن› بەندىسىسگە 


قىلغان الله نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر (). 


ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىنىنىڭ پادىشاھلىقى 


الله غا خاستۇرە الله نىڭ بالىىسى يوقىتۇر›» پادىشاھلىقتا شېسرىكىىمۇ يوقتۇر» الله ھەمسمە 


ئۇنىڭغا مۇنتاسپ ئوؤلجەمتى :لى 
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قد | فلح ۸| ابا م ألف‌قان د۲ 1 
SSE‏ مۇشرىكلار الله نى قويۇپ ھېچ نەرسىنى يارىتالماي- 
1 وان ۅ.ە%ۅووك رمخ ا 4 فقون 

ق . 5 ESTE TEE‏ : دىغان ۋە ئۆزلىىرى يارىىتىلغان ئىلاھىلار (يەنى 
: و ديملدنَ مضا و تالزن ئا ! 

]| ک ادبو ینغ ورا وتال انين كوا 0 | : 
OA == ¬" :‏ دجا | ئۆزلىرىسدىن بىرەر زىيانىنى دەپسى قىلالمايدۇء 
]| لسَارَربْراعُوََالرَااسطيراَكَلِيْنَ اكُسَسََمَاتَفً 8 ئۆزلىرىگە بىرەر پايدىنى كەلتۈرەلمەيدۇ› (باشقىلار- 
¦ ەت يفاره يىىا | نىڭ) جېنىنى ئېلىشقاء (باشقىلارغا) ھايات 
AE :‏ وَالارض ئه کان عو رای الو ! . ١ † jv “ Aa‏ 
ا ى بېغىشلاشقا ياكى (ئۆلۈكلەرنى) تىرىلدۈرۈشكە 


| مَِلهذَالرَسُول ا نالشماموسىۋالاسساق 
1-10 .1 .| قا لص 3). كاي لا , : . 
5 ورامك 9 کون می کنر اناو ك جر و لمايدؤ پىرة ر: «بو (بهنى 


: ي اتال يمرت ا 
: ان تح یعون اکسا ٥‏ انظر کیت ضرا َل 
: ا EES‏ 
)| کا لے کیان در جلي تبن أا 
ا , من تاا رومن کل ا قصىراەبل 8 
ˆ ¬ ن ب التَّمَەَسمهرا .ك 
ەە ك ك كت ت ات چاپلىدى (4). ئۇؤلار - ىىسيتتى: «(بۇ) بۇرۇنىقى- 
لارنىڭ ئەپسانىلىرىدۇركى› ئۇلارنى ئۇ يازدۇرۇۋالغان» (ھىپزى قىلىۋېلىش ئۈچۈن) ئۇنىڭغا 
ئەتىگەن-ئاخشامدا ئوقۇپ بېرىلىۋاتىدۇ» (5). ئېيتقىنكى. «ئؤنى ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى سىرنى 
بىلىپ تۇرىدىغان الله نازىل قىلدى» الله ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر. 
(بەندىلەرگە) ناھايىتى مېھرىبانىدۇر»2. مۇشرىكلار (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنى مەسخىرە 
قىلىپ) ئېيتتى: «بازارلاردا (بىز تاماق يېگەنىدەك) تاماق يەيدىغان› (بىز ماڭغانىدەك) 


بۇتلار)غا ئىبادەت قىلىدى. ئۇلار (يەنى بۇتىلار) 





بىر قەۋم (يەنى ئەھلى كىتاب) ياردەم بەرگەن» 
دەيدۇ› ئۇلار (پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا بوھىتان 
چاپلاش بىلەن ئۇنىڭغا) زۇلۇم قىلدى ۋە يالغانىنى 


7^ § غ هف "=± ع=ح°8± ° ف م اھ ا * 2© 





مېڭىپ يۈرىدىغان بۇ قانداق پەيغەمبەر؟ ئۇنىڭ بىلەن بىللە ئاگاھلانىدۇرغۇچى بولۇش ئۈچۈن 
الله ئونىڭغا نېمىشقا بىر پەرىشتە ئەۋەتمىدى (7) . يا ئونىڭغا بىر خەرىنە بېرىلمىىدى› يا ئۇنىڭغا 
مېۋىسلىرىسنى يەيدىغان بىر باغ بېرىلمىىدى؟» زالىمىلار (يەنى كاپىرلار): «سىلەر پەقەت 
سېھىرلەنگەن بىر ئادەمگە ئەگىشىۋاتىسىلەر» دېدى). مۇشرىكلارنىڭ سېنىڭ ئۈچۈن 
نورغون مىساللارنى كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىن› ئۇۇلار ئازدى› توغرا يول تاپالمايىدۇ (9) . الله نىف 
بەرىكىتى بۈيۈكتۇركى» ئەگەر ئۇ خالىسا ساڭا ئۇلارنىڭ ئېيتقانىلىرىدىنمۇ ياخىشى» ئاستىسىدىن 
ئوستەڭىلار تبقسپ تۆرىدىغان باغلارنى ۋە چوڭ سا رایسلارنی ئاتا قىلاتتى (10) , 
ياق تولا ر قىيامەتنى ئىنكا ر قىلدى. قىيامەتنى ئىنكار قىلغانلار غا بىز دوزاخنى تەيسيا رلىدۇق (11) , 
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دوزاخ ئۇلارنى يىراقتىن كۆرگەن چاغدا. ئۇلار 
دوزاخنىڭ غەزەپتىن قاينىغان ۋە (ئېشەكىتەك) 
ھاڭرىغان ئاۋازىنى ئاڭلايدۇ1). ئۇلار زەنجىر 
بىلەن باغلانغان ھالدا دوزاخىنىڭ تار يېرىگە 
تاشلانغان چاغدا› بۇ يەردە ئۇلار (ئۆزلىرىنىڭ) 
ئۆلۈمىنى تىلەيدۇ(2018. (ئۇلارغا) بۇگۇن سىلەر 
بىر ئۆلۈمنى ئەمەس» تالاي ئۆلۈملەرنى تىلەڭلار 
(دېيىلىدۇ) 14). ئۇلارغا ئېيتقىنكى› «شۇ (دوزاخ) 
ياخشىمۇ يا تەقۋادارلارغا ۋەدە قىلىنغان» (كىرگەن 
كىشى) مەڭگۈ قالىدىغان جەننەت ياخشىمۇ؟» 


جەننەت تەقۋادارلارغا بېرىلگەن مۇكاپاتتۇر ۋە 


تمن کان ہیں سی واھ انوا ۇ فداه | 
] و دا اقام اماتا ارين دعواهتالك _ | 
]| ورا قلغو يىمى بود ا5ج كاۇادغۇا شى | 
| تارارج تخار تى | 
)| لین کان عل ريك ومد ولهو بوم شرم | 
| ماکان يخن لاان تيد من دوك من ايارو ! 
]| لکن مته ابا هک نسو الکو 6ا اوم | 
| لتک امن غور وق عد اا | 
EEE‏ 
] لییں ق اسِْرُدْتَرَەاتَرَبْسهَ بصنا 5 | 


ئۇلارنىڭ ئاخىرى بارىدىغان جايىدۇر(15). ئۇلار 
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جەننەتتە خالىغان ئېمەتلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ. 
جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ» بۇ. پەرۋەردىگارىڭدىن ئىشقا ئاشۇرۇش تىلىنىدىغان ۋەدىدۇر (16) . 
شۇ كۈندە الله ئۇلارغا قوشۇپ. ئۇلار اللەنی قويۇپ چوقۇنىغان نەرسىلەرنى يىغىدۇ. ئانىدىن 
الله (ئۇلارغا) : «مېنىڭ بۇ بەندىلىرىمنى سىلەر ئازدۇردۇڭلارمۇ؟ يا (توغرا) يولدىن ئۇلار 
ئۆزلىرى ئازدىمۇ؟» دەيدۇ"!). (ئىبادەت قىلىنغۇچىلار) ئېيتىدۇ: «ئى الله ! سەن پاكتۇرسەن. 
سېنى قويۇپ باشقىلارنى دوست تۇتۇش (يەنى سەندىن باشقىغا چوقۇنۇش) بىزگە (ۋە سېنىڭ 
مەخلۇقاتىڭدىن ھېچ ئەھەدىگە) لايىق ئەمەس» لېكىن سەن ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ ئاتا- 
بوۋىلىرىنى شۇ قەدەر نېمەتكە چۆمدۈردۈڭكى› ئۇلار سېنى ياد ئېتىشنى ئۇنتۇدى. ئۇلار ھالاك 
بولغۇچى قەۋم بولدى» 218. شۈبھىسىزكى› ئىبادەت قىلىنىغۇچىلار سىلەرنىڭ (ئۇلارنى ھەبۇد 
دېگەن) سۆزۈڭلارنى ئىنكار قىلدى› (ئى كۇفغارلار!) سىلەر (ئۆزەڭلاردىن ئازابنى) دەپىئى 
قىلىشقىمۇ ۋە (بۇ بالادىن ئۆزەڭلارنى قۇتۇلدۇرۇشقا) ياردەم بېرىشكىمۇ قادىر بولالمايسىلەر . سىلەر ‏ 
دىن كىمكى (الڵەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن ئۆزىگە) زۇلۇم قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا بىز (ئاخىرەتتە) 
قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز (9). بىز سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلەرنىڭ ھەممىسىلا ئەلۋەتتە 
تاماق يەيتتى . بازارلاردا مېڭىپ يۈرەتتى› بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىنىدۇق ›سەۋر قىلامسىلەر؟(يەنى 
سەۋرقىلىڭلار) پەرۋەردىگارىڭ (سەۋرقىلغۇچىلاربىلەن سەۇرقىلمىغۇچىلارنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (20) . 
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وقاڵالنەِن ٠١‏ سا بم ب 


3 َكال انس ەل ااا 1 
| اى > = EES‏ 
ک را توم رون الیک ل بُمى هه 2 وس س kK‏ 
| کون ا مك يا 
TZ :‏ و صب ا ید ومین ره شک مسا |" بىزگە مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايدىغانلار 
| و EE,‏ ى تالالش ام ونل المليكة 4 (يەنى مۇشرىكلار): «نېمىشقا بىزگە پەرىشىتىلەر 
1 > 4 یں و6 تما . 
¦ ى رر و تش . چۈشۈرۈلمەيدۇ. ياكى (ر ا پچ 
| انض ا ل ا ىى کی دی قىرىز ا 
ا مکی ادت اسل ىكە | ر بچىسى. سرژپهتىرتى» 
بی انت مم اسول ەڭىلە ی ى ل ى . 
کا ETE‏ بالدْرْسنىام | ئۆزلىرىنى چوڭ تۈتىتى ۋە تولىمۇ ھەددىدىن 
دان ايش لان نوله وتال الرسول يرپ ا ئاشتى 1 . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئۆزلىرىنىڭ 
| وی Mec‏ ان مە ارم 5 " 8 ۴ 
ِن ەچەن ت تە جېنىنى ئېلىش ئۈچۈن چۈشىكەن) پەرىشىتىلەرنى 
> س ˆ^ | 4ك“ ك د 7 1 ۶ 
ىغ كۆرگەن كۈنى گۇناھكارلارغا خؤش خەۋەر 
ا َلَاتُرْلعََيِ الان جن | 


| ايت کلت ته تواك ور 291 * E‏ بولمايدۇ. پەر ىشتىلەر ولا رغا: «(سىلەر گە جەننەت) 


(ئون توققۇزىنچى پارە) 





ھارامدۇر» دەيدۇ (22). بىز ئوۇلارنىڭ قىلغان ياخشى 
ئەمەللىرىنى بىر تەرەپ قىلىپ.› ئؤنى ئۇچۇپ يۈرگەن توزاندەك قىلىۋېتىمىز (يەنى ئۇلار ئىمانسىز 
بولغانلىقتىن»› قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنى يوققا چىقىرىمىز) (23. ئەھلى جەننەت بۇ كۈندە ئەڭ 
يېرىلىدۇ› پەرىشتىلەر (بەندىلەر نىڭ نامە-ئەمالىنى ئېلىپ) ئارقىمۇئار قا چۈشىدۇ(25). پادىشاھلىق 
بۇ كۈندە مەرھەمەتلىك الله غا خاستۇر› بۇ كۈن كاپىرلارغا قىيىندۇر (26). شۇ كۈنى زالىم (يەنى 
كاپىر) ئىككى قو لىنى چىشلەپ : «ئىسىت ! پەيغەمبەر و بىلەن (نىجاتلىق) يولىنى تۇتسامچۇ. شك ! 
پالانىنى دوست تۇتمىغان بولسامچۇ؟ قۇر ئان ماڭا يەتكەندىن كېيىن. ئو (يەنى پالانى) مېنى قؤر ئاندىن › 
شەك - شۈبھىسىزكى › ئازدۇر دى» دەيدۇ› شە‌يتار ن ئىنساننى (ئازدۇرۇپ بولۇپ) تاشلىۋىتىد و 27 --29) . 
پەيغەمبەر ئېيتتى : «تى پەر ۋەر دىگارىم ! شو بھىسىز کى» مېنىڭ قەۋھىم بو قۇر ئانىنى تاشلاندۇق 
قىلىپ قويدى»(239. شۇنىڭدەك (يەنى ساڭا قەۋمىڭنىڭ مۇشرىكلىرىدىن دۈشمەنلەرنى قىلغاندەك) 
ھەر بىر پەيغەمبەر گە بىر قىسىم گۇناھكارلارنى ئۇنىڭ دۈشىمىنى قىلدۇق› پەر ۋەردىگارىڭ يول 
كۆر سەتكۈچى ۋە ياردەمچى بولۇشقا ساڭا يېتەرلىكتۇر (231. كاپىرلار: «قؤرئان نېمىشقا ئۇنىڭغا (يەنى 
موھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) بىر قېتىمدىلا نازىل قىلىنمىدى؟» دبدی. سېنىڭ دىلىڭنى مۇستەھكەم 
قىلىش ئۈچۈن› ئۇنى پارچە-پارچە نازىل قىلدۇق› ئۇنى ئايرىم-ئايرىم نازىل قىلىدۇق (32). 
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وقالالنرە! م الفرتقأن هم 


ئۇۇلار (يە‌نى مۇشىرىكلار) قانىداق بەر سوئال 0 .- - ٍ . : - . 1 
| لای اوت رم اوداك بای ءام ىزب رداص | 
پو 2 22 


تا ۇن› (ئۇنىڭغا قارىتا) بىز ساڭا ھەق جاۋابنى NIFA SII‏ پو Zier IT‏ غ | 
E‏ ` ¬ و سل جر ارك اسن | 
ۋە ن دىن گۈزەل چۈشەندۈرۈشنى نازىل : وسا تتاموسىالىپوجسامەاماەھرۇ : 


: دۇق (33) . ئۇۇلار جەھەننەھسگە يۈزلىرى بىلەن 1 2 فل اذُمَبََلْتَرراتَيِبَنَكَذُْواالىَ دنهم‎ L5 
سو >± وو ⁄ ^2 و س‎ |» 

| تىۋا وتا ىرالرى زىمىلاس | 

]| يە رَاعَتَدْتللفِي مَدَ بًلٍيَمَاَوَمَاذَاوَحَمُودَاوَ | 





2 

ئازغۇنىدۇر (*. شۆبھىسىزكى› بىز مۇساغا ستاب | ابا ان در ك 30ر02 | 
(يەنى تەۋراتنى) ئاتا قىلدۇق ھەمدە ئۇنىڭ | مكل وها تبرا ترا ن اترا القری دای : 
| أَممِبُمطرالسُوْم اکور ایر وها نانا | 
قېرىندىشى ھارۇننى ئۇنىڭغا ياردە قىلدۇق (85) . :2 غ ى )ا 
IEEE E E i E a‏ 
ئۇلارغا: «بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان | يىبىت ال ركان 6ا اناا | 
قەۋمگە بېرىڭلار» دبدۇق› (ىُوُ قەۋم كۈفرىدا چىڭ ا لان صبرت اع ھا وَسٍىً به ون ن روت لداب 
EKE ss‏ 

تۇرغانلىقتىن) ئۇۇلارنى دەھ شە تلاك تورده ھالاك من اضل ج 2 4 ههو 








SERIES 


قىلدۇق (36). نۇھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 





قىلغان چاغىدا. ئولارنى غەرق قىلدۇق ھەمدە 
ئۇلارنى كىشىلەر گە ئىبرەت قىلدۇق» زالىملارغا (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق8). ئاد 
قەۋمىنى› سەمۆد قەۋمىنى› رەس ئاھالىسىنى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىسكى نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھەم 
(ھالاك قىلدۇق) (238. ھەر بىر قەۋمىگە نۇرغۇن مىساللارنى بايان قىلدۇق› (ۋەز-نەسىھەت ئۈنۈم 
بەرمىگەنلىكتىن) ھەر بىر قەۋمىنى ھالاك قىلدۇق (39). ئۇلار ھەقىقەتەن (شامغا بېرىپ كېلىشتە) 
يامان يامغۇر (يەنى تاش) ياغدۇرۇلغان شەھەردىن ئۆتىدۇ. ئەجەبا ئۈلار ئؤنى كۆرۈپ (ئىېرەت 
ئالمامدۇ؟) ياق (يەنى ئىبرەت ئالمايدۇ)› ئۇلار (قىيامەت كۈنى) قايتا تىرىلىشنى ئۈمىد قىلمايدۇ 240 . 
ئۇلار سېنى كۆرسە پەقەت مەسخىرە قىلىۋېلىپ: « الله پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىكەن مۇشۇمۇ؟ 
ئەگەر دىنىسمىزدا چىڭ تۇرمىساق (مۇھەممەد) بىزنى ئىلاھلىرىسمىزدىن ئازدۇرۋەتكىلى تاس 
قالاتتى» (دېدى). كىمىنىڭ يولىنىڭ ئەڭ خاتا ئىكەنلىكىنى ئۇلار (ئاخىرەتتە) ئازابنى كۆرگەن 
چاغدا بىلىدۇ(248-41. ئېيتىپ باقىاڭچۇ؟ نەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان ئادەمگە (نەپسى 
خاھىشىغا ئەگىشىشىتىن ئؤنى ساقلاش ئۈچۈن) ھىامىي بولالامسەن 243. ئۇلارنىڭ تولىسسىنى 
(گېپىڭنى) ئاڭلايدىغان ياكى چۈشىنىدىغان ئادەملەر دەپ گؤمان قىلامسەن؟ ئۇلار (چۇشەن- 
مەسلىكتە) پەقەت چاھار پايلارغا ئوخشاشتۇرە بەلكى ئۇلاردىنىمۇ بەتتەر گۇمراھتۇر (44). 


365 
يە پەرۋەردىگارىڭىنىڭ سايىنى قانداق سوزغانلىقىنى 
تات 9 | كۆرىدىشىمۇ؟ ئەگەر السا ئۆتى ئەلۋەتتە مۇقىم 
| اڭ ىد ى | قىلاتتى. ئاندىن قۇياشنى سايىگە دەلىل قىلىدۇق 
] هوان ی ممل لايل اسا 5ال م سائا5جل ا : : 
| الکھار توھ و ھر کن یرل الور را يى ©| (يەنى كۈننىڭ چىققانلىقىنى سايىنىڭ بارلىقىغا دەلىل 
) حه وان رلت امن التماء ما وا5 دة | قىلدۇق) (45). ئاندىن ئۈنى ئاستا-ئاستا 
: تَيتَارَسُهََەُمتَاحَاشاَتماماوَاتي ی کن راھ ول : يوقاتتۇق 26„ الله سىسلەرگە كىجىتى لباس 
] ەمىي گى ان اگ ەاا ىاو ¦ 
| قتان وازن ار كۈندۈزنى (تىرىكچىلىك ئۈچۈن زېمىنىدا) 
| جاھت شیو جَِا دا راتىس امنا | : ` 
| عبات ۇد او دراج امرجم لبر مارم ق يېيىلىدىغان ۋاقىت قىلدى. الله رەھمىتىنى 


| قخاھو الزىق ون الما اهتيا ق (يەنى يامغۇرنى) ياغدۇرۇش ئالدىدا شامالنى خۇش 
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ئۇؤيىقۈنى (بەدىسنىڭلار ئۈچۈن) راھەت قىلدى»› 


س سے ا نے ت صم“>‌وووۅوو س 


| هرا انربك َرجُراهمَيسيْدُوُنَ ىداك ق خەۋەر قىلىپ ئەۋەتتى» يامغۇر بىلەن ئۆلۈك زېمىننى 
| مالا ينفح هځ و يض رهم وان الڪ ضرعل ريم ا 
| ىزار ىشلىك اکتا داوف م اشک ا | 
| کین رامن کا ان درل رن ی ا ئىنسانلارنى سۇ بىلەن تەمىنلەش ئۈچۈن› بۇلۇتتىن 

, )49--48( : 


تىا7 ^ FO‏ = ى 7 7 قەڭأ^ ت ^7 7 اى ى ى :ج اكاىمىى ^ ;فى !© كى 


قۇ پاك سۇنى چۈشۈرۈپ بەردۇق 


تىرىلدۈرۈش ۋە بىز ياراتقان ھايۋانلارنى› نۇرغۇن 


ئۇلارنى 
ۋەز-نەسىھەت ئالسۈن دەپ» يامغۇرنى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق (يەنى گاھ ئو يەرگە» گاھ 
بۇ يەرگە ياغدۇردۇق)› ئىنسانىلارنىڭ تولىسى (اللّەغا)كۇغرىلىق قىلىدۇ (60. ئەگەر خالىساق 
ئەلۋەتتە ھەر شەھەرگە بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) ئەۋەتەتتۇق (51). شۇنىڭ 
ئۈچۈن كاپىرلارغا ئىتائەت قىلمىغىن› قۇرئان ئارقىلىق ئۇلارغا قارشى (پاكىتلارنى ئوتتۇرىغا 
قويۇپ) بارلىق كۈچۈڭ بىلەن كۈرەش قىلغىن (52). الله (قۇدرىتى بىلەن) بىرى تاتىلىق 
بولغان دەريانى› بىرى تۇزلۇق بولغان دېڭىزنى (ئۇلار بىر-بىرىگە تۇتىشاڭغۇ بولغان ھالدا) 
قويۇۋەتتى› (ئارىلىشىپ كەتسمەسلىكى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ ئارىسىدا پەردە» توسيا بەرپا 
قىلدى53). الله ئىنساننى ئابىمەنىدىن ياراتتى› ئۇنى بالىلار ئىسبەت بېرىلىدىغان ئەر ۋە قۇدا- 
باجىلىق پەيدا قىلىدىغان ئايال (دىن ئىبارەت ئىككى خىل قىلىپ) ياراتتى› پەرۋەردىگارىڭ 
ھەممىگە قادىردۇر (24. ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) الله نى قويۇپ ئۇلارغا پايدىمۇ يەتكۈزەلمەيدىغان › 
زىيانمۇ يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىسلەر گە چوقۇنىدۇ› كاپىر پەرۋەردىگارىغا ئاسىيلىق قىلىش 
بىلەن (شەيتانغا) ياردەم بەر گۈچىدۇر (5). سېنى پەقەت (جەننەت بىلەن) خؤۇش خەۋەر بەرگۈچى› 
(دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق (56). ئېيتقىنكى› «مەن (اللەنىڭ ئەمرىنى) تەبلىخ 
قىلغانلىقىمغا سىلەر دىن ھېچ ھەق تەلەپ قىلمايمەن› پەقەت (مېنىڭ تىلەيدىغىنىم شؤكى› مېنىڭ 
دىنىمغا ئەگىشىش بىلەن) پەرۋەردىگارى تەرەپكە يول ئېلىشنى خالايدىغانلار (يول ئالسۇن)»(57) . 
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(ھەممە ئىشىڭدا) ئۆلمەيدىغان مەڭگۈ ھايات اللەغا 


. : وو و سور ےو 
يۆلەنگىن. ئۇنىڭغا ھەمدۇ ئېيتىش بىلەن الڵّەنى پاك ) كل الال قى يە 


: بذ ى ى‎ : a 
دەب ئېتىقاد قىلغىن» تو ى گۇناھلىرىنى | ا کو ا ری مل امي اھان غ‎ 


تولۇق بىلىشتە يېتەرلىكتۇر (58). الله ئاسمانلارنى › | زاىن ەراممىالتتش :5 ارا | 
زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ئالته || ال ا ا مو چ 15 
9 ى تە ر 9 ‌ 7 م - 2 ىه ت £ و س ss‏ قمرامەه 

كۈندە ياراتتى› ئاندىن بەرش بۆسسىىدە (ئۆزىگە 1 جل فا ى يرم 2 1 
: ووی کل یری ەن اردان يگ | 
] ادرو ماد لخن اَي چ 


ھەمەتلىكتۇر› بۇنى (يەنى الله نىڭ بۈيۈكلۈكىنى) ool‏ .` ` | 
بىلىدىغان ئادەمدىن سورىغىن (ساڭا الله نىڭ الاس اتتا شش | 
سۈپەتلىرىنى ئېيىتىپ بېرىدۇ 69 ئۇلارغا يەنى إا ىتاجا انكراتاقاماسات | 
مۇشرىكلارغا) :«رەھمانغا (يەنى مەرھەمەتلىك التە غم )| EIT‏ 
ag EAE "`" ˆ‏ ردا کان بن دك راساھ وکوين يَذَمُوْنَ ¦ 


ياش بايان اش ياش | 


نہېمه؟ سەن بىزنى بۇيىرۇغان ئەرسىسگە سەجىدە | بل ا | 
قىلامدۇق؟» دەيدۇ. بۇ سۆز ئۇلارنى (ئىمانىدىن) | . 
تېخىمۇ يىراقلاشتۇرىدۇر (69). ئاسماندا بۇرۇجلەرنى› يېنىپ اتا چىراقنى (يەنى كۈننى)ۋە 
نۇرلۇق ئاينى ياراتقان الڵه نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر (261. الله (ئۆزىنىڭ قۇدرىتىنى)ئەسلىمەكچى 
بولغانلار ياكى (ئۆزىنىڭ نېمىتىگە) شۈكۈر قىلماقچى بولغانلار ئۈچۈن كېچە بىلەن كۈندۈزنى 
ئالمىشىپ تۇرىدىغان قىلىپ بەردى 6). مەرھەمەتلىك الله نىڭ (ياخشى كۆرىدىغان) 
بەندىلىرى زېمىندا ئۆزلىرىنى تۆۋەن تۇتۇپ تەمكىنلىك بىلەن ماڭىدۇ. نادانلار ئۇلارغا (ياقتۇر- 
مايدىغان) سۆز قىلا. ئۇلار: «سىلەرگە ئامانىلىق تىلەيمىز» دەيىدۇ (يەنى گۇناھ بولمايدىغان 
سۆزلەرنى قىلىدۇ) (268. ئۇلار كېچىلەرنى پەرۋەر دىگارىغا سەجدە قىلىش ۋە قىيامدا تۇرۇش بىلەن 

(يەنى ناماز ئوقۇش بىلەن) ئۆتكۈزىدۇ6. ئۇلار (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان بەندىلەر) ئېيتىدۇ 

`" بىزدىن جەھەننەم ئازابىنى دەپئى قىلغىن› جەھەننەمنىڭ ئازابى ھەقى- 
قەتەن (سېنىڭ دۈشمەنلىرىڭدىن) ئايرىلمايدۇ 65؟. جەھەننەم ھەقىقەتەن يامان قار ار گاھتۇر › يامان 
جايدۇر »(66). ئۇلار (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان رە قىلغاندا. ئىسراپچىلىقمۇ 
قىلمايدۇ. بېخىللىقمۇ قىلمايدۇ. ئوتتۇرا ھال خىراجەت قىلىدۇ(67. ئۇلار الله غا ئىككىنچى 
بىر مەبۇدنى شېرىك قىلمايدۇ؛ الله ھارام قىلغان ناھەق ئادەم ئۆلتسۈر ۈش ئىشىنى قىلمايدۇ› 
زىنا قىلمايدۇ» كىمكى بۇ (گۇناھلار)نى قىلىدىكەن› (ئاخىرەتتە) ئۇ جازاغا ئۇچرايیدۇ(68). 





ىغ ان .7 


لايىق رەۋىشتە) قارار ئالدى» الله ناھايىىتى مەر- 
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وقال‌النبت ۱٩‏ ۳ الشحرأء بم 
سەم )خىل 0 ez‏ قىيامەت كۈنى ئۇنىڭغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىدۇ› 


: اط ل الان ةوان وذنم ا 1 ئۇ مەڭگۈ ئازاب ئىچىدە خارلانغان ھالدا قالىدۇ (69) . 
| وا DE‏ کیرک ى ا | پەقەت (ئۇلارنىڭ ئىچىدىن) بو دۇنىيادىكى 
: ى سى تاب َصَلَاا چېغىدا) تەۋبە قىلغان› ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى 
| ا انل مانا 0ران ھون الو | قاری قىلغانلارلا بۇ ھالدا قالمايدۇ» الله 
ا ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى ياخشىلىققا ئالماشتۇرىدۇ. 
| رۇنيا ازيان تاھ لتا الله تولىمۇ مەغىپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە مەرھەمەت 
| ن ارا ج کاود شاد اسن کاوین اناد قىلغۇچىدۇر (00. كىمكى (گۇناھلىرىغا) تەۋبە 
ەە كە ¦ قىلىدىىكەن ۋە ئەمەلىنى وره ن - ئۇ الله غا 
| لياحت ت ا يۈزلەنگەن بولىدۇ (يەنى الله ئونىڭ تەۋبىسىنى 
IEG SE ESI |‏ قوبۇل قىلىىپ» ئۇنىڭدىن رازی بولىدۇ) (71). 
| ' (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان بەنىدىلەر) 
ىا سم ا رکا ى 


اک ىىى ن گۇۉ ۋاھلىق = يامان سو نى ي 
امم الاش البُّمِيُو ا : 


: لسر ميلك ايت الب الب كك باخ x‏ . ^ . اه عله 4 
أا E‏ لارا پەرۋەردىسگارىنىڭ iT‏ بىلەن ۋەز- 
| شك )ا يكُونرامىمێە°عات 


نەسىھەت قىلىنسا. گاس› كور بولۇۋالمایدۇ (يەنى 

راه فقت تاه لاخضعنتَە | ئۇنى بېرىلىپ ئىخلاس بىلەن ئاڭلايدۇ) ?° . ئۇلار: 
N EEN‏ « ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە ئاياللىرىمىز ۋە ئەۋلات 
لىرىمىز ئارقىلىق شادلىق بېغىشلىشىڭنى 
بىزگە ساڭا ئىتائەتمەن پەرزەنت ئاتا قىلىشىڭنى) تىلەيىمىز › › بىزنى تەقۋادار لا رنىڭ پېشۋا سی 
(يەنى تەقۋادارلا رنىڭ نەمۇنىسى» ياخشىلىققا دەۋەت قىلغۇچى) قىلغىن» دەيدۇ70. ەنە شۇلار 
سەۋرلىك بولغانلىقى ئۈچۈن جەننەت بىلەن مۇكاپاتلىنىدۇ› ئۇلار جەنىنەتتە (پەرىشتىلەر 
تەرىپىدىن قىلىنغان) دوا ۋە سالام بىلەن قار شى ئېلىنىدۇ (75) . لار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ› 
جەنىنەت نېىمىدېگەن گۈزەل قارارگاھ! نېمىدېگەن گۈزەل جاي!' ئېيتىقىنىكى› «ئەگەر 
سىلەرنىڭ دۇئايىڭلار بولمىسا. پەرۋەردىگارىم سىلەرگە پەرۋا قىلمایدۇ. (ئى كاپىرلار! پەيغەھ- 
مەرنى) ئىنكار قىلدىڭلار› (ئاخىرەتتە) سىلەر قۇتۇلالمايدىغان ئازابقا دۇچار بولۇسىسلەر » (77). 
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حصعیں 


شه که 


26 - سۈرە سو ئەر ا 
مەككىدە نازىل بولغان 227 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

طاء سىم› مىم ). بۇ. روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) ئايەتلىرىدۇر (). (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار- 
نىڭ ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن ئۆزەڭنى ھالاك قىلىۋېتىشىڭ مۇمكىن ‹@. ئەگەر بىز ئۇلارنىڭ 
(ئىمان ئېيىتىشىنى) خالايدىغان بولساق.› ئۇلارغا ئاسماندىن (ئۇلارنى ئىمانغا 
مەجبۇرلايدىغان) بىر ئايەتنى(ئالامەتنى)نازىل قىلاتتۇ تؤقته قتە.ئۇنىڭىغائۇلار باش ئەگىكەن بولاتىتى (4). 
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وقالالتین٩‏ مەم الشعرأًء بم 


‌ ` 1 ا 9س دک الک Ig‏ لا َْتْمَاعَتُهُ 1 
يېڭىدىن بىرنەرسە نازىل بولسىلا› ئۇلار ئۇنىڭدىن ˆ ¬ 2 ` | 
„] معرضین ۵ قن کن دو ادسیانی ھم انۇاما6ا ابه ١‏ 


چ “م 


: ويدة (5) . ل اسع قې.ئان: ئىنكا 0 † کے ا 9ے‎ VE of 
| ۆز ۇرۇۇ رد د ى ` |„ يرا اڵ اش ىىى‎ 


قىلدى. ھەس ەه قىلغا,. ئه سىنناڭ هة ى بەز ود = .و 3<4 > 20 سرام بى و وى 

ره قىلغان ئەرسنڭ خەۋەرا-رى 9 | روو رن و ق ندل كيان سنوی ه | 
ئاقىۋىتى) ئۇلارغا كېلىدۇ . ئۇلار زېمىننى (يەنى | وان ر ك لي الى زالي ىدرۇ ادى ىك لى ان 
» ° ج ع ۰۰ . ¶6 , ي , چ > 9 س وس 2 ور و AbD‏ ر ُ⁄ 
زېمىنىنىڭ ئاجايىباتىلىرىنى) كۈزەتمىدىمۇ؟ |#@ اشالقومالصليين قومقرعون اقىن َالْرَبٍ_| 


زېمىندا تۈرلۈك پايدىلىق ئۆسۈملۈكلەرنى | ای اتان كبن ىدرى الان | 
ئۆستۈردۇق. بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (اللەنىك | لاله نھد اغات انيت | 
قۇدرىستىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەت بار» |8 کال .نەنىشى انىن | 
ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولمى- | قول لئار لن الى ان ىنمىر 8 
دى . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن غاليتۇر› | 5ل ارك يا5 يتاىن ري5 ¶ 
ناھايىتى مېھرىباندۇر (؟. ئۆز ۋاقتىدا پەۋەردىگارىاڭ | وقعلت كتك ىنىت ونت لكش تل تما ¶ 
مۇساغا نىدا قىلدى: «سەن زالىم قەۋمگە بارغىن 107 . | اتان الخال ىرىت ونك تاھىن | 
(ئۇلار) پىرئەۇننىڭ قەۋمىدۇر› ئؤلار (اللە نىڭ جازا- | ر ا5ج ىون ا لوين تاك نمه ماع | 
لىشىدىن) قورقمامدۇ؟»010. مۇسا ئېيتتى: «پەر- ا تبنت یی لراش كال فرعون تارف لین م | 





ۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار 
قىلىشىدىن قورقىمەن (1). (ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار قىلىشىدىن) يۈرىكىم سىقىلىدۇ. تىلىم كېكەچ› 
شۇڭا (ماڭا ياردەمدە بولۇش ئۈچۈن) ھارۇننى (پەيغەمبەر) قىلىپ ئەۋەتكىن (213. (ئۇلارنىڭ 
دەۋاسىچە) ئۇلارنىڭ ئالدىدا مېنىڭ گۇناھىم بار» ئۇلارنىڭ مېنى ئۇلتۇرۇشىدىن قورقىمەن» (14) . 
الله ئېيتىتى: «ھەرگىز ئۇنىداق ئەمەس (يەنى سېنى ئۇلار ھەرگىز ئۆلتۈرەلمەيدۇ)› سىلەر 
مېنىڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ بېرىڭلار› بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (مۇنازىرەڭلارنى) 
ئاڭلاپ تۇرىمىز (215. سىلەر پىرئەۋنگە بېرىپ: بىز ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئەلچىسىمىز 16 . ئىسرائىل ئەۋلادىنى (قۇللۇقۇڭدىن) بوشاتىقىن» ئۇلار بىز بىلەن (شامغا) 
كەتسۇن“ دەڭلار» (27.(ئۇلار پىرئەۋنگە كېلىپ ئەلچىلىكنى يەتكۈزدى) پىرئەۋن (مۇساغا) ئېيتتى: 
«سېنى بىز ئۆيىمىزدە كىچىكىڭدىن تەربىيىلەپ چوڭ قىلمىدۇقمۇ؟ ئارىمىزدا كۆپ يىللار تۇرمى- 
دىڭمۇ؟(08 سەن ھېلىقى قىلغان ئىشىڭنى قىلمىدىڭمۇ؟ (يەنى قىبتىنى ئۆلتۈرمىدىڭمۇ؟) سەن تۇز- 
كورلاردىنسەن»(19). مۇسا ئېيتتى: «مەن ئۇ ئىشنى قىلغان چېغىمدا نادانلاردىن ئىدىم (20) . 
سىلەردىن قورقۇپ› سىلەردىن قاچتىم» پەرۋەردىگارىم ماڭا ھېكمەت. ئاتا قىلدى› مېنى پەيغەمبەر 
قىلدى (41). سەن ئىسرائىل ئەۋلادىنى قۇل قىلىدىڭ› سېنىڭ ماڭا مىننەت قىلغان نېىمىتىڭ 


ئەنە شۇدۇر»(22) . پىرئەۋۉن ئېيتىتى: «ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىسگارى دېگەن ئېسمە؟»(23) 
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چچچ ىىى 8858500 مۇسا ئېيتتى: «ئۇ ئاسمانلارنىڭ› زېمىنىنىڭ ۋە 
ر £ 7 ما HE‏ وتو . Ans‏ 4 
| ایی ۇت || بارا رسک پروی وارد 
کال لمن کو یمون قال رەب ابأيػر | ىگارىدۇر. ئەگەر سىلەر ھەقىقىي ئىشىنىدىغار 
1 7 ى s9”‏ و : پەرۋەرد رىدۇر. د رن ن 
EE :‏ إت سول َرِىَتََيَوَجَُنة ¦ 
اين قال رت رول کال ی اسر لمجا و | بولساڭلار» 34). پىرئەۋن چۆرىسىدىكىلەرگە: 


م کال رټ المش ري والمعرپ وب ایم ما ان کون ® 
: « (ئۇنىڭ جاۋابىىنى) ئاڭلاۋاتامسىلەر؟» دېدى (25) . 


¦ ات ركوش 5 | ه 
۱ کال ا ولوچ نى تال تات کانمن : مۇسا ئېيتىتى: «(ئۇ) سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 
¦ ¬> لىعصاۋاداشىتان ئن ەدە | دۇر ۋە + سىسلەرننىڭ ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەر- 
]| ادا يْسَالاَِ قال سى : 
: ى نبان رج نبیر اادات انه | 
|5 | 
EESTI‏ 
| لتس ًن ك ى : 
| ى 
| اجرلا ن کا ER‏ تحور ك° | پىرئەۋن ئېيتىتى: «ئەگەر مەندىن غەيرىينى ئىلاھ 
| اتال كت ثْرُْفُرَُ © ¥ قىلىۋالىدىغان بولساڭ» سېنى چوقۇم زىندانغا 
چە ى ى82 تاشلايمەن» (39). مۇسا ئېيتىتى: «(مېنىڭ راست 
پەيغەمبەر ئىكەنلىكىمنى ئىسپاتلايدىغان) روشەن دەلىل كەلتۈرسەممۇ (زىندانغا تاشلامسەن؟) » (80) . 
0 ئېيتتى : «ئەگەر سۆزۈڭ راست بولسا روشەن دەلىلىڭنى كەلتۈرگىن»(!¥). مۇسا ھاسى- 
سىنى تاشلىۋىدى. ناگاھان ئۇ ئوپئوچۇق ئەجدىھاغا ئايلاندى(3. مۇسا (قوينىدىن) قولىنى 
چىقىرىۋىدى› ناگاھان ئۇ قارىغۇچىلارغا (نؤر چاقناپ تۇرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈندى (88) . 
پىرئەۋن چۆرىسىدىكى (قەۋمنىڭ) چوڭلىرىغا ئېيتتى : «بۇ ھەقىقەتەن ئۇستا سېھىرگەر ئىكەن» ئو 
سېھىر ئارقىلىق سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن ھەيدەپ چىقارماقچى. (بۇ ھەقتە) نېمە ھەسلىھەت پېرە- 
سىلەر؟» 25-34 ئۇلار ئېيتىتى: «(ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تەخىر قىلىغىن› شەھەرلەرگە (سېھىر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن(26. ئۇلار سېنىڭ ھۇزۇرۇڭغا ناھايىتى ئۇستا سېھىر- 
گەرلەرنىڭ ھەممىسىنى ئېلىپ كەلسۇن»(87) . مۇئەييەن كۈندىكى بەلگىلەنگەن ۋاقىتتا سېھىرگەرلەر 
توپلاندى 288. كىشىلەرگە: «سىلەر يىغىلىپ بولدۇڭلارمۇ؟ ئەگەر سېھىرگەرلەر غالىب چىقسا ئۇلارغا 
بويسۇنۇشىمىز مۇمكىن» دېيىلدى (246-89. سېھىرگەرلەر پىرئەۋننىڭ قېشىغا يېتىپ كەلگەندە› ئۇلا ر 
پىرئەۋنگە: «ئەگەر غەلىبە قىلساق بىزگە چوقۇم مۇكاپات بېر ىلەمدۇ؟» دېدى 241. پىرئەۋن: «ھەئە› 
ئۇ چاغدا (سىلەرگە مۇكاپات بېرىلىدۇ. ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم مېنىڭ يېقىن ئادەملىرىمدىن 
بولۇپ قالىسىلەر » دېدى (4). مۇسا ئۇلارغا: «تاشلايدىغان نەرسەڭلارنى تاشلاڭلار!» دېدى (43) . 


وقال انيه ۳۹ الشصراًء ` 










































دىگارىدۇر » (26) . پىسرئەۋۉن ئېيتىتى : «وسىلەر گه 






ئەۋەتىلگەن (بۇ) ئەلچى ئەلۋەتتە مەجنۇندۇر چ (27) . 
مۇسا ئېيتتى : «(ئۇ) مەشرىقنىڭ. مەغرىپنىڭ ۋە 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدىمكى مەخلۇقاتنىڭ پەرۋەردىگا - 
رىدۇر. ئەگەر سىلەر چۈشىنىدىغان بولساڭلار » (38) . 
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وتال الت س٩ Pe.‏ الشحراء ٣+‏ 
ۇيو ا تر ر O‏ ا 0 | 
1 و س ۶ز :وو( 2 RI‏ سە رۇ مر ور ج ن 
شۇبھىسىز غەلىبە قىلىمىز» دېدى 440). مۇسا ھا |8 الفلی یتال مولى ماه يدای تايافن ¶ 
1 “| > 1 27““غ‹ې و ستاو س !^> 22 € ?و 1 : 
سىنى تاشلىدى. (ئۇ ئەجدىھاغا ئايلىنىپ) ئۇلارزاق !¦ تانیاک رین ارام ايى نێی | 
أا وو ع 523( 2 21 >^ 200 چ دوو 
ئويدۇرما نەرسىلىرىنى يۇتۇۋەتتى (45) . سېھى رگەرلەر هروت َال امن وله تبان اش زە کک زی 5 
SNE 7 ( : - -‏ سىرو و وس 9 سە 2 5 £ م - ىرۇ 0 
سەجدىگە باردى (46). ئۇلار: وئالەملە, نىڭ | اقلوق عمو ن من ابد مواج دكم | 
1 1 . .+« ى 1- مىر وھ ىتەرى | 
به ۋە دىگا غا موسا ۋە ھا ۇننىڭ د4 ۋە دىگا | قنخ کن وص اجون اا 7 
e‏ 2 2 ر 2 . 2 2 | و د 2 1 1 سىم 232 
ىغا ‏ ئىمان ئېيتتۇق» دېدى 48-47 پىرئەۋن: ا مىيەن نطبم ان غا اسان اال 
2 ن ° ى» دی > ر °° 5 ,9 Oo sts Hos Ns‏ 
«مەن رۇخسەت قىلماي تۇرۇپ سىلەر مۇساغا قان ا نويتال لى ان رى ى || 
ئىيتتىڭلار. ئۇ چوقۇم ىلە گە سېسرنى ئەگەتى. أ انى ناين ى ى 995 | 
N 0006 / ¥.‏ ` ||| رش نىمىزرۇن ف | 
باد . 2 ئىكەن› (سىلەر نى قانداق جازالايدىغان 7 ەپ ت ي 2 ˆ ` ; 
لىق .: نفا قالما 1 له . 5 لۇڭلا ئ فارج صن جد دیور کو ز مقا نلك 1 
( ورو ي . 2 دو رى `> اویل ات جوش ت وس اا : 
مو . ىر وء هة - . ء۶ a‏ و وران ان مشرقار انرا 
پۇتۇڭلارنى چوقۇم ئوڭ-چەپ قىلىپ (يەنى ئوڭ 2 ا َ ك EE‏ 
4 ۳ ومو . -» §, ەم ق مو . ب 2 
قولۇڭلار بىلەن سول پۇتۇڭلارنى ياكى سول قولۇڭ- ا TEPE‏ 
وك رىم . . 7 ‌ هلان فاوحبن اضرب 2البحر« | 
لار بىلەن ئوڭ پۇتۇڭلارنى) كېسىمەن› ھەممىڭلارنى EEE‏ ىرىپ 
چوقۇم دارغا ئاسىيەن» دېدى 492 سېهىرگىر ك .ا اشاق ناننوي كارا 
پەر ۋەر دىگارىمىزنىڭ دەرگاھىغا قايتقۇچىلارمىز› بىز مۇساغا ھەممىدىن بۇرۇن ئىمان ئېيتىقۇچىلار 
بولغانلىقىمىز ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىمىزنىڭ خاتالىقلىرىمىزنى مەغپىرەت قىلىشىنى ئەلۋەتتە ئۈمىد 
قىلىمىز » ۋىدى 1-891 . بىز مۇساغا: «كىجىدە بەندىلىرىمنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) ئېلىپ ئاتلانغىن. 
سىلەر ئەلۋەتتە قوغلىنىسىلەر› (يەنى پىرئەۋن ئۆز قەۋمى. بىلەن سىلەرنى قوغلاپ چىقىدۇ)» 
دەپ ۋەھيى قىلدۇق ?5 . پىرئەۋن شەھەرلەر گە (ئەسكەر) توپلىغۇچىلارنى ئەۋەتتى (23. (پىر- 
ئەۇن ئېيتتىكى) «بۇ كىشىلەر ھەقىقەتەن بىر ئوچۇم ئادەملەر دۇر (54). ئۇلار ھەقىقەتەن بىزنىڭ 
ئاچچىقىمىزنى كەلتۇرۈپ قويدى (6). بىز ھەقىقەتەن ئېھتىياتچان جامائەمىز» (6). بىز ئۇلارنى (يەنى 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى) باغلاردىن› بۇلاقلاردىن› خەزىنىلەردىن ۋە ئىېىسىل تۇرالىغۇدىن 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى) ئۇلارنى كۈن چىققان چاغدا قوغلاپ چىقتى (69). ئىككى توپ (يەنى 
پىرئەۋن توپى بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ توپى) بىر -بىرىنى كۆرۈپ تۇرۇشقان چاغدا» مۇسانىڭ 
ئادەملىرى: «ئۇلار (يەنى پىرئەۋن بىلەن قوشۇنى) بىزگە چوقۇم يېتىشىۋالىدىغان بولدى» دېدى (61). 
مۇسا ئېيتىتى: «ئۇنداق بولمايدۇ (يەنى ھەرگىز يېتىشەلمەيدۇ)› پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن مەن 
بىلەن بىللە» مېنى (قۇتۇلۇش يولىغا) باشلايدۇ» (6). بىز مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن دەرياغا ئۇرغىن» 
دەپ ۋەھيى قىلدۇق› (مۇسا ھاسىسى بىلەن ئوۇرۇۇۋىدى) دەريا يېرىلدى› (ھەر بىر يېرىلغان) 
قىسمى چوڭ تاغدەك بولۇپ قالدى (63) . ئىككىنىچى بىر گۇرۇهىنى بو يەر گە يېقىنلاشتۇردۇق 
(يەنى پىرئەۋن بىلەن قوشۇنىنى بەنى ئىسىرائىلىنىڭ ئارقىسسىدىن دەرياغا كىرگۈزدۇق) 64 . 





کم کے کے 7 ا ن ن د که 





وقال‌التبنه |۳4 الشعرآء ۲١‏ 


7 2 ى ىى کک ب E‏ ... )65( 1 ۶ء . و ”و 
ه ى ى ا د اق روق ®‰. ئاندىن ‏ ئىككىنچى ك 
لكي ماکان اک هى ىن2 : "9 " : . 
: ھال زی رال رج راتل اوا ى ك : بىرىە رن بىلەن قەومىنى) عەرى قىلدۇق 987 بۇنىڭدا 
لھ وا لع ری رال رجو اتل تومت ىرو ىنر( قال لایو أ 
: وک وم ماي ونت قالواتعين AA‏ (يەنى پىرئەۇن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ غەرق بولۇشىدا) 
: : ۋەتمە تته (چوڭ) ئىبرەت بار ›ئۇلار نىڭ تولىسى ئىما 

و صم f9‏ ^2 وء کو ss‏ . 
1 ایل وین نا اباو تاکن لك دنع ون قال افر ریک . : ئېيتقۇچى بو لمسدی 67 . سىنىڭ نهر ۋە دىسگار ىڭ 
: ى 2 ا 
ى باوْثْرالَكَدَمُونَصوَالْمومدة | 


| اقتا لۇ ى 82| ھەقىقەتەن غالىيتۇر› ناھايستى مېھىرىپاندۇر °9 . 


oF 


زی هويئ دقان واا EE‏ 8 ئۇلارغا ئىبراھىمنىڭ قىسسىسىنى ئوقۇپ بەر گىن (69) . 
: ك2 چە ى $| ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ئاتىىسىغا ۋە قەۋمىسگە: «نېمىسگە 
: 1 ئىبادەت قىلىسىلەر؟» دېدى(20. ئۇلار: «بۇتلارغا 
ئىبادەت قىلىمىز» بۇ ئىبادەتنى داۋاملاشتۇرىمىز» 
دېيىشتى (71) . -- ئېيتىتى: «دۇئا قىلغان 
چېغىڭلاردا ئۇلار (دۇئايىڭلارنى ئاڭلامدۇ؟) (72 . 
يا سىلەرگە پايدا يەتكۈزەلەمدۇ؟ يا زىيان يەتكۈزە- 
لەمدۇ؟» 7 . ئۇلار ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس› ئاتا- بوۋىلىرىمىزنىڭ شۇنىداق قىلغانىلىقىنى 
بايقىدۇق» 24. ئىبراھىم ئېيتتى: «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرنىڭ ئىبادەت قىلغىنىڭلار نېمە؟ (6) 
سىلەرنىڭ ئەڭ قەدىمكى ئەجدادلىرىڭلارنىڭ ئىبادەت قىلغىنى نېمە؟(26 ئۇلار (يەنى بۇتلار) 





مېنىڭ دۇشمىنىمدۇر› پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر) 271 . ئۇ مېنى 
ياراتقان› ئۇ مېنى ھىدايەت قىلىدۇ (78). ئۇ مېنى تاماق بىلەن تەمىنلەيدۇ› ئۇسسۇلۇق بىلەن تەمىن- 
لەيدۇ *. ئاغىرىپ قالسام ئۇ مېنى ساقايىتىدۇ8). ئۇ مېنى قەبزى روھ قىلىدۇ. 
كېيىن يەنە تىرىلدۈرىدۇ21. قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ مېنىڭ خاتالىقلىرىمنى مەغپىىرەت 
قىلىشىنى ئۆمىد قىلىمەن 18 . پەرۋەردىسگارىم! ماڭا ئىلىم-ھېكيەت ئاتا قىلغىن› مېنى 
ياخشىلارغا قوشقىن (83). كېيىنكىلەر ئارىسىدا ياخشى نامىمنى قالدۇرغىن 84). مېنى 
نازۇنېمەتلىك جەننەتنىڭ ۋارىسلىرىدىن قىلغىن (85). ئاتامغا مەغپىرەت قىلغىن› 
ئۇ ھەقىقەتەن گۇمراھلاردىىن بولدى(26. ئۇلار (يەنى خالايىقلار) (ھېساب بېرىش 
ئۈچۈن) تتردلدۇرۇلتدتىغان كۈشىدە فی رىۋا فلن ©0 ; بۇ کروی رفع كىخىكە) 
مال ۋە ئوغۇللار پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ‹88). پەقەت ¡ الله نىڭ دەرگاھى)غا پاك قەلىب بىلەن 
كەلگەن ئادەمگىلا پايدا يەتكۈزۈلىدۇ» (289. جەننەت تەقۋادارلارغا يېقىنىلاشتۇرۇلىدۇ(90) . 
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دوزاخ گۇمىراھىلارغا ئوچۇق كۆرسىتىلىدۇ(1) . 

ئۇلارغا: «سىلەر ئىلگىرى الله نى قويۇپ چوقۇنغان 
نەرسەڭلار قەيەردە؟ ئۇلار سىىلەرگە ياردەم بېرە- 
لەمدۇ؟ يا ئۆزلىرىگە ياردەم بېرەلەمدۇ؟» || صلل 
دېيىلىدۇ (95-92). بۇتلار» گۇمراھلار ۋە ئىبلىسنىڭ ¦ ا 


قوشۇنلىرىنىڭ ھەممىسى دوزاخقا ئۈستى -ئۈستىلەپ أ لامو یاو 22 ى E To‏ 
اتن دل تلاي وم ا6ن اکر هنان رك | 


تاشلىنىدۇ (95-94). ئۇلار دوزاختا جىدەللىشىپ 


۰ 





) هوالع ریز ال رج کک بت ومنو لە لقال لَهُءُ | 
ئېيتىدۇ: « الله بىلەن قەسەمكى› بىز ئوپئوچۇق | اھ ادن لور قوھ 
گۇمراھلىقتا ئىدۇق 97-96). ئۆز ۋاقتىدا بىز | اطيعون و اىن جری للب | 
سىلەرنى (ئىبادەتتە) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى || ا ا يعور | 
بىلەن ئوخشاش ئورۇندا قوياتتۇق (298. بىزنى پەقەت | SS‏ 
گۇناھكارلارلا ئازدۇردى (99). شۇنىڭ ئۈچۈن بىزگە 41 : 
شاپائەت قىلغۇچىلار يوق 19° ۋە يېقىن دوستىمۇ | من المررم ين فئال تق ئىكداشا | 
يوق (2191. ئەگەر بىزگە (دۇنياغا) قايتىشقا بولسا ؤ 





ئىدى» بىز مۆمىنىلەردىن بولاتتۇق»(192). شۇبھىسىزكى› بۇنىڭدا (يەنى ئىبىراھىم ۋە ئۇنىڭ 
قەۋمىنىڭ قىسسىسىدە) (ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ تولىسى 
ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى 1 . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر»› ناھايىتى 
مېھرىباندۇر 2104 . نۇھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى (165). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلا رغا قېرىندىشى 
نۇھ ئېيتتى: «سىلەر (اللٌەدىن) قورقمامسلەر؟(196) مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق بىر پەيغەمبەر ‏ 
مەن(197 . سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (108). تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن 
ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلمايمەن.ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن (0199 الله - 
دىن قورقۇڭلار› ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار» (119). ئۇلار: «(ئى ئۇھ!) ساڭا تۆۋەن تەبىقىدىكى 
ئادەملەر ئەگەشكەن تۇرسا› ساڭا بىز ئىمان ئېيتامدۇق؟» دېدى(0111. نۇھ ئېيتىتى: 
«مەن ئۇلارنىڭ نېمە قىلغانلىقىىنى ئۇقمايمەن(012. ئەگەر بىلسەڭلار ئۇلاردىىن ھېساب 
ئېلىشنى پەقەت پەرۋەردىگارىم ئۈستىگە ئالغان (11°). مەن مۆمىنلەرنى قوغلىۋەتمەيمەن 114 . مەن 
پەقەت ئوچۇق-ئاشكارا ب ر بەت ئۇلار ىتى ‹ ونی ئۇغا ئەگەر سەن 
(پەيغەمبەرلىك دەۋەتىڭدىن) يانمىساڭ» سەن چوقۇم تاش-كېسەك قىلىنىپ ئۆلتۈرۈلگۈچىلەردىن 
بولىسەن» (116). نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! قەۋمىم مېنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلىدى (117) . 
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مەن بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۇۈم چىقار- 





غىن» مېنى ۋە مەن بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى 
قۇتقۇزغىن»(018. بىز ئؤنى ۋە (ئادەملەر› 
ھايۋانلار بىلەن) لىق تولغان كېمىدە ئۇنىڭ 
بىلەن بىللە بولغانلارنى قۇتققۇزدۇق (119) . 
(ئۇلارنى قۇتقۇزغاندىن) كېيىن ئاندىن قالغاد- 
لارنى غەرق قىلىدۇق (120). بۇنىڭدا (تەپەكسكۇر 
قىلغۇچىلار ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىپرەت 
بار» ئۇلار (يەنى كىشىلەر)نىڭ تولىسى ئىمان 
ئېيتقۇچى بولمىدى12). سېنىڭ پەرۋەردىگا- 
رىڭ ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر»› ناھايىىتى 
مېھرىباندۇر (122). ئاد (خەلقى) پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 
قىلىدى(2)123. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا قېرىندىشى 


ھۇد ئېيتىتى: «سىلەر ( الله دسن) قور قمامسہ۔ 


ەر ؟(124) مەن سىىلەر الله دىن قورقۇڭىلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (126) . تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلمايمەن› 
ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن127). سىلەر ھەر بىر ئېگىز جايىغا 
ئويۇن-كۈلكە ئۈچۈن بىر ئالامەت (يەنى ئېىگىز بىنا) سالامىسىلەر 128). (گويا سىلەر ئۆلمەي- 

نىغاندەك) دۇنيادا مەڭگۈ قېلىشنى ئۈمىد قىلىپ پۇختا سارايلارنى سالاھمىسىلەر (129) .` 
ئەگەر (بىراۋنى) جازالىساڭلار› زالىملاردەك جازالايسىلەر (139). سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (131). سىلەرگە سىلەر بىلىدىغان نېمەتىلەرنى ئاتا قىلىغان الله دىن 
قورقۇڭلار 132 . ئۇ سىلەرگە چارۋىلارنى› ئوغۇللارنى› باغلارنى»› بۇلاقلارنى ئاتا قىلدى (133--184) . 
مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ بۈيۈك كۈننىڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىىن قورقىسمەن » (135) . 
ئۇلار ئېيتتى: «نەسىھەت قىلامسەن› قىلمامىسەن› بەرىبىر بىزگە ئوخشاش 186 . بۇ (يەنى 
بۇتىلارغا چوقۇنۇش) پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئادەت(237. بىز ھەرگىز جازالانماي- 
مىز»(2138. ئۇلار ئۇنى (يەنى ھۇدنى) ئىنكار قىلدى› ئۇؤلارنى بىز ھالاك قىلدۇق› بۇنىڭدا ئەلۋەتتە 
(چوڭ) ئىبرەت بار› ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى 139 . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر» ناھايىتى مېھرىباندۇر (2149. سەمۇد (خەلقى) پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 
: «(الله دىن) قورقمامسىلەر ؟(142) 


قىلدى 141 . ئۆز ۋاقىتىدا ئۇلارغا قېرىندىشى سالىھ ئېيتتى 
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وقال الذين e ٠٩‏ الشعراوم 
مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە سادىق پەيىغخسەمىبەر - : ى ەى 
7 غو22وسو9و 
0 + 1 | ر . 2 1 
مەن (143) . سىلەر الله دىن قور قۇڭلار› ماڭا ئىتا 5 ا ب 2 م سبو : 
L3‏ کل )144( قىلغخانا قىيقا .. له کون : 

7 ` © © س ىلاپ . : ®ۈ ا وم قيوسنا ووو 224 2+ 229 MM Cos‏ 
ا 2 ي جح رن ي انين ن جلت دون وَرروووخىل طل اهو : 
ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلمايمەن› ئؤنى پەقەت 8 ونون عن ابال ببنارمان ی اله ایور | 
5 407 ووو > و و ,$9 د 9و ووت 2 : 

ئالەملەر ذ 3 پەر ۋەر دىگارىدىن 1 ن (145) . : ر ئورامرالشرۆ زين بي تن اض د 1 
بمه 3 ود ووم GY‏ م ءوس و وم 4 م 

للا : لایص اون الشات صن : رین ات : 

سر بۇ ىباقلا رەش: بۇلاقلا تى :اڭ RR DT‏ 
2 7 ر : 2 ىن› + 2 ىن› رر ٤ء‏ سلتا بايان کت من الشرقان تال هز دنه 1 

: و‎ ENG ھا . . 6 9± ت وو ا‎ la,» E 
1 ناوت وو أيووقيأْحَدَ كم‎ EA | ئەتلەردىن› يۇمشاق پىشقان خورمىلاردىن بەھرىمەن‎ 


® اوو عاو 9l c9‏ 7 
بولۇب خاتىرجەم ھالدا داۋاملىق قالىسمىز (دەب : پو ویو عق واقاص اني كە ك ا 
BREESE | ` `‏ 
/ ر به و ‌ مر : 
ر يلامسىلە (146--148) . وشا ھالدا تاغلا و ¦ 6 7" 8^ وو رم وت وید ےد 0 
ئويلامسىلەر) خۇشال ‹ و ولت کے لیوا لمر زال یی دت کم ترا 
تېشىپ ئۆي ياسامسىلەر (149. الله دىن قور قۇڭلار» £ اتال ئا الات رز ىزايىن ە | 
` . / ااا سىس )ووو E.‏ - 1 وج ۹ 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار16. زېمىندا بۇزغۇنچىلىق 4 قوااشەواميفون وما اسای وین ارا 


سوم يىم = ?$ 
8 ئونَالذرانەنالىلمەت د ¦ 
قىلىدىغان› ئىسلاھ قىليايدىغان ھەددىدىن ئاشقۇچى- 8| 22717 اانا ىرى € / 











لارنىڭ ئەمرىگە ئىتائەت قىلماڭلار چ (151--152) . ئۇلار 
ئېيتتى: «سەن ھەقىقەتەن سېھىر قىلىنغانلاردىنسەن (158) . سەن پەقەت بىز گە ئوخشاش بىر ئىذ 
سانىسەن› ئەگەر سەن راستىچىللاردىن بولساڭ› بىرەر ھۆجىزە كەلتۈرۈب باققىن ‏ (154) . 
سالىھ ئېيتتى: «بۇ چىىشى تۆگە (سۈيىڭلاردىن بىر كۈن) ئىچىدۇ› سىلەرمۇ مۇئەييەن بىر 
كۈن ئىجىسىسلەر (155) . ئۇنىڭغا يامانلىق قىلماڭلار › بولمىسا سىلەر بۈيۈڭ كۈننىڭ ئازابىغا دۇجار 
بولۇسىلەر »(156). ئۇلار چىشى تۆگىنى بوغۇزلىدى» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار نادامەتكە 
قالدى (157) . ئۇلارغا ئازاب چۈشتى› بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلار- 
نىڭ تولىىسى ئىمان ئېيتقۇجسى بولىمىدى (158). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن 
ناھايىتى غالىبتۇر› ناھايىتى مېھرىبانىدۇر (159). لۇتنىڭ قەۋمى پەيغەھبەرلەرنى ئىنكار 
قىلىدى (160) . ئز ۋاقىتىدا تولا رغا قېىرىندىشى لۇت ئىيتتى : «سىلەر (اللەدىن) قور قماھسہ۔ 
لەر؟2600 مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق پەيغەمبەرمەن162). سىلەر اللەدىن قورقۇڭلار. 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (163) . تەبىلىغ قىلغانلىقىمىغا سىلەردىن ھىچقانىداق ھەق تەلەپ قا 
مايمەن› ئۇنى پەقەت ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارىدىن تىلەيىمەن (164). سىلەر ئەھلى جاھان 
ئىچىدىن لىۋاتە 9 ى پەرۇەر دىسگارىڭلار سىلەر ئۈچۈن يار اتقان ئاياللىرىڭلارنى تاشلاپ 


قويامسىلەر ؟ سىلەر ھەقىقەتەن (بۇزۇقچىلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچى قەۋمسىلەر ي (165--166) . 
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]| قالواکين تەن 


ئۇلار ئېيتتى : «نى لئۇت! ئەگەر (دەۋىتىڭدىن) 
قايتمىساڭ › چوقۇم سۈرگۈن قىلىنىسەن» (161) , 
لۇت ئېيتتى: «مەن سىلەرنىڭ ة قىلىقىڭلاردىن قاتتىق 


| نکاما وماق ا تانر 8 ب قا بىرگىنىمىن . پەرۋەردىسگارىم! قىلىمىشلىرى 
| زار ا تۈپەيلىدىن (ئۇلارغا كېلىدىغان ئازايتىن) مېنى ۋە 
کا كذ باب عيَكوالمرسشن د الهەش | تەۋەلىرىمنى قۇتقۇزغىن» 16). ئۇنى ۋە ئۇنىڭ 
ا تقون ان سول اين 0قاتغوااله ەى | تەۋەلىرىنىڭ ھەممىسىنى قۇتقۈزدۇق 170). پەقەت 
ا مسیون اجان اَی لل سالات | موماينى (يەنى لۇتنىڭ ئايالىنى قالدۇرۇپ قويۇپ) 
فا وولا لکیل اتترام الْىْخسنَ زوا اشاي : ھالاك قىلدۇق 11). ئاندىن قالغانلارنى ھالاك 
ىرال شاا راتتۇنلرض | 
ا وو وىك ەارزرىە. و No‏ ك اتا دم ط ‏ | 
: ` ك : (يەنى تاش) ياغدۇردۇق› ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا 
تم السَعِيَْ وم اتل جريا و ¦ . 

3 اناك کمن الک نین سق ط بنا ک خان ال ء ياغدۇرۇلغان يامغۇر نېمىدېگەن يامان! 1) بۇنىڭدا 
إن کیت من الشدقان یل رى اءلومانمون ادو §]| ئەلۋەتتە(چوڭ)ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان 
ڪن شڪ پو ل انعد اب : ئېيتقۇچى بولمىدى 14). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 


۶ "ت كە ى ۷ ںا ل ت ك روك `° مك ك ك کی کے 


¥ ± 7 


باندۇر (175). ئەيكىلىقلار پەيغەمبەر لەرنى ئىنكار قىلدى (176). ئۆز ۋاقتىدا شۇئەيب ئۇلارغا ئېيت- 


ماسو 





قىلدۇق (172). ئۇلارنىڭ ئۈستىگە بىز يامغۇر 





تى: «سىلەر (اللەدىن) قورقمامسىلەر ؟‹177) مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە سادىق پەيغەمبەر مەن (178). 
الله دىن قورقۇڭلار. ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (179). تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەر دىن ھېچقانداق 
ھەق تەلەپ قىلمايمەن› ئۇنى پەقەت ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارىدىن تىلەيمەن 18). ئۆلچەمنى 
تولدۇرۇپ بېرىڭىلار› كەم بەرگۈچىلەردىن بولماڭلار 18). (نەرسىسلەرنى) توغرا تارازىدا 
تارتىڭلار (2)182. كىشىلەرگە نەرسىلىرىنى (يەنى قايسى يول بىلەن بولمىسۇن› كىشىلەر نىڭ 
ھەقلىرىنى) كەم بەرمەڭىلار› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە-پاسات تېرىياڭلار (183) . 
سىلەرنى ۋە ئىلگىرىكى ئۆممەتلەرنى ياراتقان الله دىىن قورقۇڭلار» 184). ئۇلار ئېسيتىتى : 
«سەن سېھىر قىلىنغۇچىلاردىنسەن 18). سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش (ئاددى) ئادەمسسەن› 
سېنى بىز ھەقىقەتەن يالغانچى دەپ گۇمان قىلىمىز (186). ئەگەر (سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ› 
بىزگە ئاسماندىن ئازاب چۈشۈرگىن» 187). شؤئەيب ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! سىلەرنىڭ 
قىلىمىشىڭلارنى ئوبدان بىلىدۇي» (188). ئۇلار شۇئەيېنى ئىنكار قىلدى. ئۇلارنى 


سايه كۈنىنىڭ ئازابى ھالاك قىلدى. ئۇ ھەقىقەتەن بۈيۈك كۈننىڭ ئازابى ئىدى (189). 
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وتال التین ۹ 44 الشصراء بم 
بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىېرەت بارء ئۇلارنىڭ تولە- 


سى ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى (2096. سېنىڭ پەرۋەر - 
دىگارىڭ ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر»› ناھايىتى 
مېھرىباندۇر (2191. شۇبھىسىزكى. قؤرئان ئالەملەر نىڭ 
پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (192) . 


2 


AEH |‏ 
ئاگاھلاندۇرغۇچىلاردىن بولۇشۇڭ ئۈچۈن› | تَشرَيهناماناي ىننۈك ڭە ىقب 1 
ئىشەنچلىك جىبرىئىل ئۇنى سېنىڭ قەلبىڭگە ئېلىپ |8 ليس بى روالعد وتە ¦ 
چۈشتى  .2094-395‏ ( قۇرئان ) ئوچۇق ئەرەبى 8ا بختة دھىلاسعرون يقو اهل مرو © | 
تىلدا (نازىل بولدى) (195). ھەقىقەتەن قۇرئان ا ماسو شان سە شۇ ¦ 
ئىلگىرىكى (پەبغەمبەرلەرنىڭ) كتابلرىدا ىنا | 90ا90 | 


ئېلىنغان (196) , (ئابدۇللا ئىبىن سالام ۋە ئۇنىڭ 








| اشاتان کریاو لله متروت ۵ وکر وتات | 
§ فلن ات تداكو 0 ماس يِمُرَمَا | 
ئىمان ئېيتقان ھەمراھلىرىغا ئوخشاش) بەنى ئىىرا ئىل 4 ا نھن السو معزو لون نمم 
ئۆلىمالىرىنىڭ قۇر ئاننى بىلىشى مۇشرىكلارغا (قۇرئان- | & الو لھا انىن من الىمدبشَ وش ميرەك ¦ 
نىڭ توغرىلىقىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل بولمامدۇ؟‹197) 8 افرش احفص جاح : 
ئەگەر بىز قۇرئاننى ئەرەب بولمىغان بىر ئادەمىگە 1 -- 








نازىل قىلغان بولساق. ئو قۇرئاننى ئۇلارغا ئوقۇپ بەرسە. ئۇلار ئۇنىڭغا ئىشەنمەيتتى (199-198), 
شۇنىڭدەك گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا قۇرئاننى سالدۇق (ئۇلار قۇرئانىنى چۈشىنىپ.› ئۇنىڭ 
پاساھەت-پالاغىتىنى ۋە مۆجىزە ئىكەنلىكىنى بىلىپ تۇرۇپ ئىمان ئېيتمىدى) (300) . ئۇلار (اللەنىڭ) 
قاتتىق ئازابىنى كۆرمىگىچە قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ(2201. ئۇ ئازاب ئۇلارغا ئۇشتۇمتۇت كېلىدۇ. 
ئۇلار ئۇنىڭ (كەلگەنلىكىنى) تۇيماي قالىدۇ (303) . (ئۇلارغا تۇيۇقسىز ئازاب كەلگەندە) ئۇلار: 
«بىزگە (ئىمان ئېيتىۋېلىش ئۈچۈن) مۆھلەت بېرىلەمدۇ؟» دەيدۇ ‹293). ئۇلار بىزنىڭ ئازابى 
مىزنىڭ بۇرۇنراق كېلىشىنى تىلەمدۇ؟ 204 ئېيتىپ باققىنا! ئەگەر ئۇلارنى (نۇرغۇن) يىللار (نېمەت- 
لىرىمىزدىن) بەھرىمەن قىلساق› ئاندىن ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازاب كەلسە› ئۇلارنىڭ بەھرى- 
مەن بولغان نېمەتلىرى (ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىشتا) ھېچ ئەرسىگە ئەسقاتمايدۇ (207-205). 
قانداقلىكى شەھەر بولمىسۇن› ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۇن پەيغەمبەرلەر نى ئەۋەتمىگىچە› ئؤنى 
ھالاك قىلمىدۇق› (ئۇلارنى جازالاشتا) بىز زالىم بولمىدۇق (208--309) . قۇرئاننى شەيتانلار ئېلىپ 
چۈشكىنى يوق 1° . بۇ ئۇلارغا لايىق ئەمەس. ئۇلارمۇ (ئۇنىڭغا) قادىر بولالمايدۇ (211). شۈبھى- 
سىزكى »›ئۇلار (يەنى شەيتانلار) (ئوغرىلىقچە) تىڭشاشتىن مەنئى قىلىنغاندۇر (212) . اللەدىن باشقا 
ھېچ ئىلاھغا ئىبادەت قىلمىغىن › ئۇنداق قىلساڭ. ئازاب قىلىنغۇچىلاردىن بولۇپ قالىسەن (213) , يېغىن 
خىش-ئەقرىبالىرىڭنى ئاگاھلاندۇرغىن (214). ساڭا ئەگەشكەن مۆمىنلەر گە مۇلايىم بولغىن (215) . 
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ئەگەر خىش-ئەقرىبالىرىڭ ساڭا ئاسىيلىق قىلسا: «مەن 
سىلەر نىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقىقەتەن ئادا -جۇدا- 
مەن» دېگىن (2216. ناھايىتى غالىب» مېھرىبان الله غا 
يۆلەنگىن 217 .الله سېنى (نامازغا) قوپقىنىڭدا كۆرۈپ 
تۇرىدۇ 218 .فاماز ئوقۇغۇچىلار ئارىسىدىكى (سەجدىگە 
ایر گۇغا ورای ۋە شاغدا تۇرغاندى) 
ھەرىكىتىڭنى كۆرۈپ تۇرىدۇ(249. شۇبھىسىزكى. 





تۇرغۇچىدۇر (2320. (ئى مۇھەممەد! مەككە كۇفغار- 
لىرىغا ئېىيتقىسنكى) سىلەرگە مەن شەيتانلارنىڭ 
كىمگە چۇشىدىغانلىقىنى ئېيتىپ بېرەيىۇ؟ 221 ئۇلار 
ھەربىر ئىۇا ئوقۇغۇچى» گۇناھكارغا چۈشىدۇ 2210 . 
ئۇلار (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ئوغرىلىقىچە) 
ئاڭلايیدۇ. ئۇلار (يەنى شەيتانلار)نىڭ تولىسى 


| بالغاة ج لاردۇر (223) . شائىرلارغا گۇمراهھلار 
ئۇلارنىڭ (سۆز) ۋادىلىرىدا تېڭىر قاپ يۈر گەنلىكىنى كۆر مەمسەن؟ (225) 


ئۇلار قىلماي- 


غا ن نەرسىلەرنى قىلدۇق دەپ سۆز ۆزلەيدۇ(226). پەقەت ئىمان ئىيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەر نى 


قىلغان »الله نى كۆپ زىكرى قىلغا 


غان› زۇلۇمغا ئۇچرىغاندىن كېيىن ئۆزىنى قوغدىغان شائىر لا ر بۇنىڭدىن 


مۇستەسنا› زۇلۇم قىلغۇچىلار ئۇزاققا قالماي قايسى جايغا قايتىدىغانلىقىنى بىلىدۇ (227) . 


7- سۈرە ئەمل 


مەككىدە نازىل بولغان. 93 ئايەت. 


طا سن 
خۇش خەۋەردۇر 27 


بۇ قۇرئاننىڭ ۋە روشەن اڭ ئاپەتلىرىدۇر ا مۆمىنلەر ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە 
. (شۇنداق مۆمىنلەركى) ئۇلار انى ئادا قىلىدۇ› زاكات بېرىدۇ ۋە 


ئاخىرەتكە حفر رمەن ئىشىنىدۇ (3). ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانىلار غا ئۇلار نىڭ ئەمەللىرىنى 


ھەقىقەتەن چىرايلىق كور سەتتۇق»› تولا ر 


(گۇمراھلىقلىرىدا) تېڭىرقاپ يۈرۈشىدۇ). ئۇلار 


(دۇنيادا) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ. ئاخىرەتىتە ئۇلار ئەڭ زىيان تارتقۇچىلاردۇر (6) . 
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ساڭا قۇرئان ئەلۋەتتە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى › 


۶ 


ھەممىنى بىلگۈچى الله تەرىپىدىن بېرىلىدۇ (6) . دوز 
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ۋاقتىدا مۇسا ئەھلىيىسىسگە: «مەن ھەقىقەتەن توت 
كۆردۇم› مەن ئوتنىڭ يېنىغا بېرىپ (يول توغرۇ- 
لۇق) بىرەر خەۋەر ئۇقۇپ كېلەي› ياكى سىلەر نىڭ 


- ¬ 
يوع عد غ د« ha A half‏ ±" 


له 


ن 1 1 : وأ¦;رسوطاوو, 4^ ±> وتن : 
ئىسىنىشىڭىلار ئۈچۈن ئوتستىن بىر چوغ ئېلىپ 5ل مۇغۇب ىلان ا : 


ا ا لانت سوا | 


كېلەي» دېدى 7 ). مۇسا ئوتىنىڭ يېنىغا كەلگەندە 


غور 0 4 جك 0 ٣‏ 

1 وو _ 5 7 

انداق) نىدا ئاڭلاندى. رالله ئوتنىڭ ى | 27 gum FS‏ ب Sls N‏ رچوورىتى ) 
ق ي غاا ەە ىا 





5 و و و) کر س کے ۴ مز 2 و 4 7 3 

ئالەملەر نىڭ پەرۋەر دىگارى الله پاكتۇر(8). ئى !8 2 1 اا ار کب 1 س ك ٤‏ 
E .‏ ر sks SID‏ مى رر ® 

, 0 . و اد ر ت س 0 تن تناد اود و : 


قىلغۇچى الله دۇرمەن. ھاساڭىنى تاشلىغىن!» !ج ` | 





6 FES SESE 
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بۇسا ھاسىسىنىڭ كويا ئەجەىيادەك تېز مەرىكەتل- ||| ي انت 3 2ز | 
ۋاتغانلىقىنى كۆرگەندە› ئارقىسىغا بۇرۇلۇپ چېكىندى› - ی . > . 
كەينىگە (يەنى قورققىنىدىن ئەجدىھاغا) قارىيالمىدى. (الله ئېيتتى) «ئى مۇسا! قورقمىغىن› مېنىڭ 
ھۇزۇرۇمدا پەيغەمبەرلەر ئەلۋەتتە قور قمايدۇ‹°!). لېكىن كىمكى (ئۆزىگە) زۇلۇم قىلساء› ئاندىن يامان 
ئەمەللىرىنى ياخشى ئەمەلگە ئۆزگەرتسە. مەن 2 ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر مەن› ناھايىتى 
مېھرىباندۇرمەن 1 . قولۇڭنى قوينۇڭغا سالغىن› ئۇ ھېچقانداق ئىللەتسىز ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› 
(بۇ) مېنىڭ پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە ئېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن بەرگەن توققۇز مۆجىزەمنىڭ 





ئىچىدىدۇر› ئۇلار ھەقىقەتەن پاسىق قەۋم ئىدى» (). ئۇلارغا بىزنىڭ نۇرغۇن روشەن ئايەتلىرىمىز 
نازىل بولغان چاغدا› ئۇلار: «بۇروشەن سېھىر دۇر » دېدى(213. ئول ر ئو ئايەتلەر نى ئىچىدە ئېتىراپ 
قىلدى› لېكىن ئۇلار ئۇنى زۇلۇم ۋە تەكەببۇرلۇق قىلىش يۈزىسىدىن ئىنكار قىلدى. بۇزغۇنچە- 
لارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن (214. بىز ھەقىقەتەن داۋۇدقا› سۇلەيمانغا (دۇنيا 
ۋە دىن ئىلىملىرىدىن كەڭ) ئىلىم ئاتا قىلدۇق› ئۇلار ئېيتتى: «جىمى ھەمدۇسانا بىزنى نۇرغۇن 
بەندىلىرىدىن ئار تۇق قىلغان الله غا خاستۇر !»(15) سۇلەيمان (پەيغەمبەرلىكتە› ئىلىمدە› پادىشاھلىقتا 
ئاتىسى) داۋۇدقا ۋارىسلىق قىلدى. ئۇ: «ئى ئىنسانلار! بىزگە قۇشلارنىڭ تىلى تەلىم بېرىلدى. (دۇن- 
يانىڭ نېمەتلىرىدىن)ھەممە نەر سه ئاتا قىلىندى.بۇ ئەلۋەتتە (اللەنىڭ) ر وشەن ئېھسانىدۇر »دېدى (16) . 
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Rk‏ ەە e‏ سۇلايماننىڭ جىنلاردىن› ئىنسانلاردىن ۋە قۇشلار- 
: تاق اسن دە ERE‏ ع دىن بولغان قوشۇنلىرى توپلاندى (سۇلەيمان ئەلەي- 
E‏ '‌ ك ] § مىسالام ئۇلارنىڭ ئالدىدا دەبدەبە بىلەن ماڭاتتى). 
*° == ى ك : 
او ]ا ئۇلار (شامدىكى بىر) چۈمۈلىىلەر ۋادىسسىغا يېتىپ 
تزه “ساسا ا كەلگەندە. بىر چۈمۈلە ئېيستتى : «ئى چۈمۈلىىلەر ! 
| اا ى ىام | ئۇۋىلىرىڭلارغا كىرىپ كېتىڭلار. سۇلەيمان ۋە ئۇنىڭ 
ى بات ك ى (18) . 
: ا ا م ر ا وم 
| بى رى یانام 
IKI :‏ کن ال کو EY‏ 5ا ¦ سەن رازى بولىدىغان ياخشى ئەمەلنى قىلىشقا 
¦ ر ك ىى ل ا مۇۋەپپەق قىلغىن› رەھمىتىڭ بىلەن مېنى ياخشى 
ق ومَاحَلنوح© تىت ا بەندىلىرىڭ قاتارىغا كىرگۈزگىن» (19). ئۇ قۇشلارنى 
جت 1 كۆزدىن كۆچۈرگەندىن كېيىن ئېيتتى: «ماڭا نېمە 
بولدى؟ ھۆپۇپنى كۆرمەيمەنغۇ! يا ئۇ يوقاپ كەتتىمۇ*2). ئۇنى چوقۇم قاتتىق جازالايىمەن› يا 
ئۇنى چوقۇم بوغۇزلايمەن› يا چوقۇم (يوقاپ كەتكەنلىكىنى ئاقلايدىغان) بىر روشەن دەلىل 
كەلتۈرىدۇ» (1*. ئۇزاق ئۆتمەي ھۆپۈپ كەلدى. ئۇ ئېيتتى: «مەن سەن بىلمىگەن ئىشنى بىلىپ 
(كەلدىم)› ساڭا مەن سەبەدىن (يەنى يەمەندىكى سەبە شەھىرىدىن) بىر مۇھىم خەۋەر ئېلىپ 
که لدی (22) . مەن ھەقىقەتەن ئۇلارغا (يەنى سەبە ئاھالىسىگە) بىر ئايالنىڭ ( يەنى بىلقىسنىڭ) پادىشاھ- 
لىق قىلىۋاتقانلىقىنى كۆر دۈم› ئۇنىڭغا (ئۆزىگە ۋە سەلتەنىتىگە كېرەكلىك) ھەممە نەرسە بېرىلگەن 
ئىكەن› ئۈ چوڭ ئەر شكە ئىگە ئىكەن (23) .ئۇنىڭ ۋە قەۋمىنىڭ الله نى قويۇپ قۇياشقا چوقۇنىدىغانلىقىنى 
بايقىدىم» شەيتان ئۇلارغاقىلمىشلىرىنى (يەنى الله نى قويۇپ› قۇياشقا چوقۇنغانلىقلىرىنى) چىرايلىق 
كۆرسەتتى› ئۇلارنى توغرا يولدىن توستى› ئۇلا ر ھىدايەت تاپمايدۇ (24) . ئۇلار ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىن- 
دىكى سىرلەرنى ئاشكارىلىغۇچى › سىلەر نىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچى الله غا 
سەجدە قىلمايدۇ(5) . اللەدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› ئو بۈيۈك ئەرشنىڭ پەر ۋەر دىگارىدۇر » (26) . 





2 ۳۵ ٠ وقالالذین‎ 


ئۇلار تەرتىپلىك ئورۇنلاشتۇرۇلغان ئىدى(17) . 


يك چزكغواىە بك 


کک کا ےا ںات 


ر 
0 
, 


قوشۇنى ئۇقماستىن سىلەرنى يەنچىۋەتمىسۇن» 
سۆلەيمان چۇمۇلىنىڭ سۆزىسدىن تەبەسسۇم قىلىپ 


DCI 
` > رز‎ 
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كۈلدى ۋە ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! سەن مېنى ماڭا 
ۋە ئاتا-ئانامغا بەرگەن نېمىتىڭگە شۈكۈر قىلىشقاء 


"*"""8 0%" و 9#" 6* °60 97“ %9 97 01 
. - 
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1 را تېپىپ بېرەتتى› شؤ كۈنى ئۆ ھۆپۈپنى ئىزدەپ تاپالمىدى . 
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و قال النبت 4 .م التمل »۲ 


سۇلەيمان ئېيتتى: «سەن راست دەۋاتامسەن› يا يا( SAS ESIREN‏ 


ESTEE 
م شد اال لھم تول ا چون 0الت‎ 
| ئۇلارغا تاشلىغىن› ئاندىن ئۇلاردىن نېرىراق (جايدا | کا اا لرا ای ڭىت ەنەس ساش د‎ 


` 3 





غانمۇ؟ قارايىمىز ("*. بۇ خېتىمىنى ئېلىىپ بېرىپ 


يوشۇرۇنۇپ) تۇر› ئۇلارنىڭ قانداق جاۋاب قايتۇرى- ٌ پس انلالخ اتلام واوق مس5 


U وء‎ EAN 4 و یج“‎ 5 ` A 2L ئا‎ 

دىغانلىقىغا قارىغىن» (28). ئۇ (يەنى بىلقىس) ئېيتتى : | کات ايھ ام اون رى اكت مدا , 
: ' !7 ”إا سا s92‏ سا < ى إو > .و 

] خَىنَتُهَد اوا ابا َة / 
أا س مو sgt nes Ft‏ وا ىام | 
مراي رى مان اا 
پار چە قىممەتلىك خەت كەلدى. (ئۇنىڭ مەزمۇنى |„ إوَامَخْوَاقْريهََصْسُومَاوجماارداملاۆلە. ! 
El 2s EC SII 2 f‏ 

شۆكى) “ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىيان الله نىك اف کل ا ا 
ع ىرله.. راھ . (30-29) ا م برج رالمرسلون اا لمن یال امک وتن رمالا 
تىسمى د نه ; شلايمەن . سىىلەر ما 1 ^ >“ وا صح و 2 و Us,»‏ 
شە ری ان بل اا ررر | 

ھاكاۋۇرلۇق قىلباڭلار› مېنىڭ ئالاسسغا مۇسۇلان ا إو رل ا | 
بولغان ھالدا كېلىڭلار‘ »017 . ئۇ ريەنى بىلىقس) اا امال ياوا ىچ | 
] يه گیل ان ومين تارك را نتوی اين | 


«نى ئۇلۇغلار! ماڭا ھەقىقەتەن سۇلەيماندىن بىر 


ئېيتتى : «نى ئۇلۇغلار! مېنىڭ (بو) ئىشىمدا ھەس- 


ككك ك ك E «O E‏ ىپ ىشىك وك ػك `* °ك ك±7 ° ك ˆ ` "¦ 


ھېچ ئىشنى بېكىتىكىنىم يوق»(8. ئۇلار ئېيتتى: «بىز كۇچلۇك ۋە جەڭگىۋارمىز› ئىش سېنىڭ 
ئىختىيارىڭدىدۇر› (بىزنى) نېمىگە بۇيرۇيدىغانلىقىڭنى (ئويلاپ) كۆرگىن» 25. ئؤ (يەنى بىلقىس) 
ئېيتتى : «شۇبھىسىزكى› پادىشاھلار بىرەر شەھەرگە ھۇجۇم قىلىپ كىرسە. ئۇنى خاراب قىلىدۇ› 
شەھەرنىڭ مۆتىۋەر ئادەملىرىنى (ئۆلتۇرۈش» ئەسىرگە ئېلىش ۋە سۈرگۈن قىلىش بىلەن) خار 
قىلىدۇ» ئۇلارمۇ شۇنداق قىلىدۇ34. مەن چوقۇم ئۇلارغا سوغا ئەۋەتىسمەن› ئەلچىلەرنىڭ نېمە 
خەۋەر ئېلىپ كېلىدىغانلىقىغا قارايمەن» (35). ئەلچى سۇلەيماننىڭ ئالدىغا يىتىپ كەلگەندە› سۇلەي- 
مان ئېيتتى: «سىلەر ماڭا مال بىلەن ياردەم قىلماقچىمۇ؟الله نىڭ ماڭا بەر گەنلىرى سىلەرنىڭ 
بەر گەنلىرىڭلاردىن ياخشىدۇر › بەلكى سىلەر سوغاڭلار بىلەن كۆرەڭلەپ كېتىسىلەر (36). سەن قايتىپ 
كەتكىن› ئۇلارنىڭ ئۈستىگە ئۇلار تاقابىل تۇرالمايدىغان بىر قوشۇن بىلەن چوقۇم بارىمىز› ئوؤلارنى 
يۇرتىدىن خار› كەمسىتىلگەن ھالدا چوقۇم چىقىرىۋېتىمىز»(7. سۇلەيمان ئېيىتىتى: «ئى 
ئۇلۇغلار! ئۇلار مېنىڭ قېشىمغا مۇسۇلمان بولۇپ كېلىشىتىن بۇرۇن› (سىلەردىن) كىم ئۇنىڭ ` 
تەختىنى ئېلىپ كېلىدۇ(288. جىندىن بولغان ئىفرىت ئېيتتى: «مەن ئؤنى ئورنۇڭدىن تۇرۇشتىن 
بۇرۇن ساڭا ئېلىپ كېلىمەن. مەن ئۇنى ئېلىپ كېلىشكە ئەلۋەتتە قادىرمەن» ئىشەنچلىكمەن» (89) . 





a ann An a a An E < A a O ىىى ىت تىت‎ 
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وقالالن ین ٩‏ ۳۸۱ النمل »۲ 
سەمە مە سە سر ىسىش (نازىل بولغان) كىتابنى چوڭغۇر بىلىدىغان زات (يەنى 
کال انی عند ملو الب كيهل | ئاسه‌ق ئىبن بۇرخىيا): «ئۇنى مەن ساڭا كۆزۈڭنى 
انبرد رليك طرفت تارا راشان | يۇمۇپ ئاچقۇچە ئېلىپ كېلىمەن» دېدى (ئۇ دۇئا 
` لداعت سال ری ى $ قىلىۋىدى» تەخت دەرھال ئالدىدا ھازىر بولدى). 
| شارات ارغان اقا ىق | سۇلەيمان تەختنىڭ يېنىدا تۇرغانلىقىنى كۆرگەندە: 
| ك يْەە تال کروالھاعرهاسطراتھتں یام کون | ّ ي ڭا« × 
من انيدنفا جار ت شيل اسک ! «بۇ پەرۋەردىگارىينىڭ (ماڭا قىلغان) ئېھسانىدۇر › 
رت كات اناو ق تۇ شۈكۈر قىلامدىم» يا تۇزكورلۇق قىسلامىدىم› 
ای صقرن تی اق بك بىلەن مېسنى سسشسدی» کسسکی شۇكۈر 
ھا6 لمن ق و کف رن0 قل لھاادخل الكو قىلىدىكەن» ئۇ ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈن شۈكۈر 
`| فکتاراته کته له ركست حَنْس ايا اله ا قىلىدۇ› كىمىكى تۇزكورلۇق قىلىدىكەن› (بىلىش 
مر تردن ورن ةتالت ران طت ىو ¦ كېرەككى) ھەقىقەتەن پەر ۋەر دىگارىم (ئۇنىڭ شۈكۈر 
اکٹ می سکن وت اش راذن 1 قىلىشىدىن بىھاجەتتۇر)› (اللەنىڭ) كەرەمى كەڭ- 
حصان اعَبْدواانله هرقن ® دۇر» دېدى 4 . سۇلەيمان (بىلقىسنىڭ يېتىپ كېلىشى 
مون 2 تال يقو ملم چون رالسيَة ل ]| يېقىنلاشقان ۋاقىتتا ئۇنىڭ ئەقلىنى سىناش يۈزىسدىن) 
ئېيتىتى: «ئۇنىڭ (يەنى بىلقىسنىڭ) تەختىنىڭ 
‹شەكلىنى) ئۆزگەر تىڭلار› ئۇ تەختىنى تونۇمدۇ› تونۇ- 


م لحد لول نیرون ا کک نزن م | 

مامدۇ› قارايمىز» 41). بىلقىس كەلگەندە (ئۇنىڭغا) : «سېنىڭ تەختىڭ مۇشۇنداقمۇ؟» دېيىلىدى. 
ئۇ: «شۇدەك تۇرىدۇ» دېدى. (سۇلەيمان الله نىڭ نېمىتىنى سۆزلەش يۈزىسىدىن ئېيتتى) ئۇنىڭ- 
دىن (يەنى بىلقىستىن) بۇرۇن بىزگە (اللەنى ۋە الله نىڭ قۇدرىتىنى بىلدۈرىدىغان) ئىلىم بېرىلدى› 
بىز مۇسۇلمان بولىدۇق ). ئۇنى الله نى قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلىرى (اللەغا ئىبادەت 
قىلىىشتىن) توستى. چۈنىكى ئۇ كاپىر قەۋمدىن ئىدى(2)43. ئۇنىڭغا (يەنى بىلقىسقا) : 
«سارايغا كىرگىن» دېيىلىدى› ئۇ (يەنى بىلقىس) سارايینى چوڭ سۇ دەپ گۇمانىلىنىپ 
(كىيىمىنى كۆتۈرۈپ) ئىككى پاچىقىنى ئاچتى› سۇلەيمان ئېيتتى: «شۇبىھىسىزكى› ئۇ ئەينەكتىن 
ياسالغان سارايدۇر». ئۇ (يەنى بىلىقىس) ئېيتتى : «پەر ۋەر دىسگارىم› مەن ھەقىقەتەن (اللەغا شېرىك 
كەلتۈرۈپ› قۇياشقا چوقۇنۇش بىلەن) ئۆزەمگە زۇلۇم قىلدىم› سۇلەيمان بىلەن بىللە ئالەملەر نىڭ 
پەرۋەر دىگارى الله غا بويسۇندۇم (يەنى سۇلەيماننىڭ دىنىغا ئەگىشىپ ئىسلامغا كىردىم)» 44). بىز ھەقى- 
قەتەن سەمۇدقا(يەنى سەمۇد قەبىلىسگە نەسەب جەھەتتىن)قېرىندىشى سالىھنى (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەت ‏ 
تۇق›(سالىھ) «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» (دېدى)› ناگاھان ئۇلار جىدەللىشىدىغان (يەنى دىن بارىسىدا 
جىدەللىشىدىغان مۆمىنلەر ۋە كاپىرلاردىن ئىبارەت) ئىككى گۇرۇھقا بۆلۈنۈپ كەتتى (45).سالىھ ئېيتتى : 
«ئى قەۋمىم› سىلەر نېمىشقا رەھمەتتىن بۇرۇن ئازاېنىڭ كېلىشىنى تىلەيسىلەر ؟ سىلەر 
رەھمەتكە ئېىرىشىشىڭلار ئۈچۈن نېمىشقا الله دىن مەغپىرەت تەلەپ قىلمايیسىلەر ؟» (46) 




















1 - ¬ 
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وةألالذىن؛¦ PAY‏ التمل س 
ئۇلار مت : «(بىزگە كەلگەن قەھەتج 1 ك( م أك کک ےک جم ج ےا د ےه ەرىت رەىقى »س - ي كې ەى رە کک د : 
| جا ات ا اي رە ايا SAB‏ لارا« ا 

ۋە سەن بىلەن بولغان كىشسلەرنىڭ مۇلۇق ا قَالواقَدْاِكَ َيس شىك گال راغ بن | 
9 ن بىلەن بولغان ر ُ# ن | C7‏ ارم + 2# وري ars‏ لە وور | 
كەلدى». سالىھ ئىيتتى : وسىلە. گە -" انقو متتو ن وَكَان ن الميينة صعە شنەن | 
ەى دس ار ن کک اي ف اللرضولایصرن کالواقاسمواا وسیک د | 
يامانىلىق الله تەرىپىدىن كېلىدۇ. بەلكى سلەرنى ئ ا ار ران اتىد اميك 1اك ا 
الله سىنايدۇ ‏ (47). شەھەردە (يەنى ھىجىرىدە) ¦ وکوا مک او مکرتامک را ئ ھی تعر ون 62 نظ ر کت 
)ا رماس رص د ولا 2 ەو I‏ وم 45 1 

بەر يۈزىدە بۇزغۇن '‌ 8 قىلىدىغان› ⁄ ھ قىلماد- 1 کان امه رهم اناد مرن ھم دقو مھم اجون 2 تيرك : 
.1 ¬ ق . 4 ۽ £ : ا 22 ره تن دل كله قرم کو , 
دىغان توققۇز نەپەر كىشى بار ئىدى(48)ن ئولارو اق ور ى ى ى ى ا ىاش ى اا 
` ا $ مَجِسَااتَذيَامُاوَكَالرايتًمىَعولوَطالذتال | 

ا ۱ الله يله ٠‏ قه قىلىڭلا دىدى. ئول : ¢ س E‏ ىم ەتو و و سە راو 1 
ىھ ىچىچ ده دی 7 د اق لقو تاتون القاجتة وان ورون 0م | 
ئېيتتى: «بىر كېچىدە سالىھنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى | تَاتونَ الْجَالسَْفِرََصن دون الساو بل انوم | 
و IVE‏ 0 | بىر Al ps‏ . : بك N 2 ANO Oa‏ 

چوقۇم ئۆلتۈرەيلى»› ئاندىن چسوقۇم ئۇنىڭ (يەنى 1 ق ا : 
ge a‏ ت تۇ ا ا 
‌ '‌ ا | اة للا مته قد رنهامن الْضِرِيىَەءاَمُطرتا | 
نو سند هھ يەمەس بىدۇق»› بىر ھەفىقەبەن راستجىلمىز› 1 مرا شاو م را لتر قل العم درو و ٤‏ 
دەيلى»4). ئۇلار (سالىھقا قارشى) سۇپقەست |„ عل وباو وازن اصطو اله خد امامت رکون م | 
پىلانىلىدى. ئۇلارنى (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنى °±±¢±>*¢>*¬×+ »$ ت 






yr, 













“ر 


















تېزلىتىش ئۈچۈن) سۇيىقەستى ئۈچۈن تۇيۇقسىز جازالىدۇق(5). ئۇلارنىڭ سۇيىقەستىنىڭ 
ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق بولغانىلىقىغا قارىغىنىكى› ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ قەۋمىنى پۈتۈنلەي ھالاك 
قىلدۇق(261. ئۇلار زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئەنە ئۇلارنىڭ ئۆيلىرى (ئادەمزاتىتىن) 
خالى بولۇپ قالدى. الله نىڭ قۇدرىتىنى) بىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا (چوڭ) ئىبرەت 
بار *2. (سالىھ بىلەن) ئىمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارنى (ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق (53 . 
(لۇتنىڭ قىسسىسىنى بايان قىلغىن) ئەينى زاماندا لۇت ئۆزىنىڭ قەۋمىگە ئېيتتى: «سىلەر بىلىپ 
تۇرۇپ قەبىھ ئىشلارنى قىلامسىلەر (64؟. سىلەر ئاياللارنى قويۇپ› جىنسىي تەلىۋىڭلارنى ئەرلەر بىلەن 
قاندۇرامسىلەر؟ بەلكى سىلەر نادان قەۋمسىلەر» ‹55). ئۇلارنىڭ بىردىن-بىر جاۋابى: ولۇتنىڭ 
تەۋەلىرىنى شەھىرىڭلاردىن ھەيدەپ چىقىرىڭلار› ئۇلار پاك كىشىلەردۇر» دېيىشتىن ئىبا- 
رەت بولدى(26. بىز ئۇنى ۋە خوتۇنىدىن باشقا تەۋەلىرىنى قۇتقۇزدۇق› تەقدىرىمىز بىلەن ئؤنى 
(يەنى خوتۇنىنى ئازابقا) قالغۇچىلاردىن قىلدۇق (2651. ئۇلارنىڭ ئۈستىگە بىز يامغۇر (يەنى تاش) 
ياغدۇردۇق. ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا ياغدۇرۇلغان يامغۇر نېمىدېسگەن يامان! (68 
«جىمسى ھەمىدۇسانا الله غا خاستۇر! ئۇنىڭ (پەيغەمبەر لىككە) تاللىغان بەندىلىرىگە ئامانلىق 
تىلەيمەن!» دېگىن. الله ياخشىمۇ؟ ياكى ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرى ياخشىمۇ؟(69) 


| اکن کی اتو 5اش انر رى | 
$ لماو ماء ئایت تابه حدق دات بَهَجةماقان | 
EZ ETE.‏ 
$ اَل ار دراومل خ لاال | 
لمارايى حل بون الم ار ال | 
$ بل اکرش یجو اکن غب لاما | 
| یف ا وی | 
ائات کرو اکن رل زۇي ارد | 





1 قايلاما كرون 
بحرو I‏ 


9l 22 2<5 217 
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بشرابىيدى ى : 
$ الم اموت ال عا EGS‏ : 
8 4 يعن ومن لر یالتار اض | 
: راان اتَلَرَضرك° ¦ 
= ±2°2*>**>]] 
2 † مايرو | ايبون بل اذ راء مهن | 
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(يىگىرمىنچى پارە) 


ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقان. سىلەرگە بۇلۇتتىن 
يامغۇر ياغدۇرۇپ بەرگەن› ئۇنىڭ بىلەن گۈزەل 
باغلارنى يېتىشتۈرۈپ بەرگەن كىم؟ د ئۇ باغلارنىڭ 
دەرەخلىرىنى ئۆستۈرۈش سىلەرنىڭ قولۇڭلاردىىن 
كەلمەيدۇ. اللەدىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ باشقا 
ئىلاھ يوقتۇر› ئۇلار ئى بۇرۇلۇپ 
كەتكەن قەۋمدۇر (260. زېمىنىنى (ئىنسانلارغا ۋە 
ھايۋانلارغا) تۇرالغۇ قىلغان» ئۇنىڭ تۈرلۈك 
تەرەپلىرىدە دەريالارنى ئاققۇزغان» ئۇنىڭ ئۈستىدە 





لاخر مرا بشما | 
N N BEH -‏ (تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى ئورناتقان› 
ئىككى دېڭىز ئارىسىدا (يەنى تاتلىق سۇ بىلەن شورلۇق سۇ ئارىسىدا ئارىلىشىپ كەتمەسلىكى 
ئۈچۈن) توساقلارنى قىلغان كىم؟ الله دىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (باشقا ئىلاھ يوق) ئۇلار (يەنى 
مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى بىلمەيدۇ(1. بېشىغا كۈن چۈشكەن ئادەم دوئا قىلسا (ئۇنىڭ دۇئاسىنى) 
ئىجابەت قىلىدىغان› ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن ئېغىرچىلىقنى كۆتۈرۈۋېتىدىغان ۋە سىلەرنى زېمىننىڭ 
ئورۇنىباسارلىرى قىلىغان كىم؟ الله دىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ سىلەر ئازغىنا ۋەز-نەسىھەت 
ئالىسىلەر (6. قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ قاراڭغۇلۇقلىرىدا سىلەر گە يول كۆرسىتىپ بېرىدىغان › 
رەھمىتىدىن (يەنى يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىشتىن) ئىلگىرى شاماللارنى بىشارەت قىلىپ ئەۋەتندىغان 
كىم؟ اللەدىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلاھ يوقتۇر) الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگە 
نەرسىلىرىدىن پاكتۇر (63). (ئىنساننى) دەسلەپتە خەلق ئەتكەن› ئانىدىن ئؤنى تىرىلىدۇرىدىغان 
كىم؟ سىلەر گە ئاسماندىن ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىدىغان كىم؟ الله دىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلاھ 
يوقتۇر) ئېيتقىنكى› «(ئەگەر دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولىدىغان بولساڭلار› دەلىلىڭلارنى كەلتۈ 
رۇڭلار» 64 الله دىن بۆلەك ئاسمانلاردىكى ۋە زېمنىدىكىلەر غەيبنى بىلمەيدۇ› ئۇلار (يەنى ي 
قاچان تىرىلىدىغانلىقلىرىنى بىلمەيدۇ (266. ئۇلارنىڭ ئاخىرەت توغرىسىدىكى ئىلمى پىشىپ يېتىلدىمۇ 


ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق گۇماندىدۇر› ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق ى 
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ا )مس النمل ء٣‏ 
كاپىرلار (يەنى قايتا تىرىلىشنى ئىكار قىلغۇچى ‏ )88€ 


: ^ A Es 2 3 قۇ چوء 7 ت‎ a 
SEE aI مەككە مۇم ىرىكىلىرى) ایی وبر ۋە:.بىزنىك‎ 
ITT و س رو و‎ 9 “= $ 7 
¶ ئاتا-بوۋىلىرىمىز توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن 1 ا مخرجرن و لتںویں ت هذ انحن وابا وتا ین‎ 
. )67( (قەبرىمىزدىن تىرىلىپ) چوقۇم چىقىرىلامدۇق‎ 





نەكە تت ك ھە < جە‌<خج ح< 
1 


> 
/ 
.5 
1 
, 
ا 
»> 
3 
5 
3 
, 
1 
. 
1 
: 
:7 
7 
ر 
ۇۇ 7 
1 
⁄ 
1 
0 





e 





4 ن دال ا ساطیراو لین هقل سجر - 
اى ENE‏ ىا با ادى 1 
` `" أ َ ف الارض فانظروا مە ا 1 
ھەقىقەتەن بىزگە ۋە ئاتا.. بوۋىلىرىمىزغا ئىلگىرى ورن عل راک ن ی ننه ا 
(قايتا تىرىلىىش) ۋەدە قىلىنىغان ئىدى. بۇ پەقەت ر هْدَاالوَعدٌ اطي قن 0ل ¦ 
بۇرۇنقىلارنىڭ قىسسىلىرىدۇر » (2)68. سەن (بۇ كۇفغفار - عَنىأنيَُونَ ردیل خض ازى ىچون | 
لارغا) ئېيتقىن: «زېىمىندا سەير قىلىڭلار› وان ريك CG‏ لعىالناس ولک اک رهما 1 لا 
گۇناھكارلار (يەنى بەیغەمبەرلەرنى ئىنكار I EE II‏ : 
قىلغۇچىلار)نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا خاو دب ن من عَاْسَةٌ == 
'‌ . ] کی ت 2ق هد االقران بض عل بی | 
قا اگل ولا نے , الله ھالاكڭ قىلمىد ¦ ك ى ى سسس اا ا 
ر€ 1 رى 1 ت بى شاناد ایی يرشن هرل که 
كۇفغار لا رنىڭ بېشىغا كەلگەن كۈن كېيىنكى كۇفغار- 3 OT‏ ا ك : 
79 رنىڭ مس خىمۇ کېل دۇُ) (69) . (نى مۇھەمىمەد!) ^F‏ 1 ك هري KEG‏ وھا ھوالعريز 27 لک 1 
ۇت ب نىڭ (ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن) قايغۇر _ ]| ر ٥‏ 
پۇشمىسۇن (الله سېنى ئۇلارنىڭ شەررىدىن ساقلايدۇ) (270. ئۇلار: «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار › (سىلەر بىز گە ۋەدە قىلغان) ئاراب قاچان چۈشىدۇ» دېيىشىدۇ (71) . «وسىلەر ئالدىراپ 
كەتكەن ئازابنىڭ بىر قىسمى سىلەر گە يېقىنلاشقان بولۇشى مۇمكىن» دېگىن (بۇ. بەدرى سوقۇشىدا 
ئۇلارنىڭ ئۆلتۈرۈلۈشى ۋە ئەسىرگە ئېلىنىشىدۇر) (*2. پەرۋەردىگارىڭ ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن 
مەرھەمەتلىكتۇر› لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى (پەرۋەر دىگارىغا) شۈكۈر قىلمايدۇ(273. پەرۋەردىگارىڭ 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدا يوشۇرغانلىرىنى ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىنى (يەنى ئۇلارنىڭ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالاھ- 
غا قارىتا ئاداۋىتىنى ۋە سۇيىقەستىنى) شەك -شۇبھىسىز بىلىدۇ74). ئاسمان-زېمىندا لەۋھۇا- 


مەھپۇزغا يېزىلمىغان ھېچبىر سىر يوق( . (پەيغەمبەرلەرنىڭ تۈگەنچىسى مۇھەممەد ئەلەم- 
ھىسسالامغا نازىل بولغان) بۇ قۇرئان ھەقىقەتەن ئىسرائىل ئەۋلادىغا ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان 
نەرسىلىرىنىڭ كۆچىنى بايان قىلىپ بېرىدۇ 6. قۇرئان مۆمىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ھىدايەتتۇر 
ۋە رەھمەتتۇر 277. شۇبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلار (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى)نىڭ ئارىسىد 
(قىيامەت كۈنى) ئادىل ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله غالىبتۇر› (بەندىلەرنىڭ ئىشلىرىنى) بىلگۈچىدۇر (678. 
الله غا تەۋەككۈل قىلغىن (يەنى ئىشىڭىى اللەغا تاپشۇرغىن. ھەممە ئىشىڭدا الله غا يۆلەنسگىن› 
الله ساڭا مەدەتكاردۇر)› (ئی مۇھەممەد) شۈبھىسسىزكى› سەن روشەن ھەق (دىن)دىسەن 9 . 


مد یکاک %"0* AA Naa‏ غ ¥ 


كشيم مالو °5 
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نسو لان يوون اا 
ِذَاوََم اقول ھار جال ھ ةم س 
تسحَلمْهُ ماک الئاس اوا پاتا ةنون دو 

| محش رين کل ام وان ِب 0 
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ESL EREE 
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O 7^ O O 77 O E EE O e UE WW e A, 


385 

سەن ئۆلۈكلەرگە ۋە يۈز ئۆرۈگەن گاسلارغا (يەنى 
دىللىرىىنىڭ ئۆلۈكلۈكىدە ئۆلۇكلەرگە ۋە ھەقنى 
ئاڭلىماسلىقتا گاسلارغا ئوخشايدىغان كۇفغارلا رغا) 
دەۋەتنى ئاڭلىتالمايسەن (280. سەن (دىلى)کورلارنى 
گۇمراھلىقتىن ئايرىپ › ھىدايەت قىلالمايسەن. سەن 
(دەۋىتىڭنى) پەقەت بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ئىمان 
ئېيتىپ مۇسۇلمان بولغانلارغىلا ئاڭلىتالايسەن (81) . 
ئۇلار (يەنى كۇفغارلار)غا ئالدىنئالا ئېيتىلغان سۆز 
ئىشقا ئاشقاندا (يەنى ئازاب ۋە قىيامەت يېقىنىلاش- 





قاندا)› ئۇلارغا زېمىندىن بىر تۈرلۈك ھايۋاننى 
چىقىرىسمىز کكى» ن ئو ئۇلا رغا ئىنسانلار نىڭ بىزنىڭ 
ئايەتلىرىمىزگە ئىشەنمىگەنلىكىنى سۆزلەيدۇ(82). ئو 
كۈندە ھەر ئۈممەتنىڭ ئىچىدىن بىزنىڭ ئايەتلىرد- 


مىزنى ئىنكار قىلغانلاردىن بىر توپ ئادەمنى (ھېساب ئېلىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) يىغىمىز (ئال 


9 0 


دى-كەينى يىغىلغۇچە) ئۇلا ر توختىتىپ تۇرۇ 


لىدۇ(283. ئۇلار (اللەنىڭ دەرگاھىغا) كەلگەن چاغلى_ 


رىداء الله ئلا رغا: «سىلەر تولۇق بىلمەي تۇرۇپ مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ىنكار قىلدىڭلارمۇ؟ سىلەر 
(ئەمرى قىلىنغان نەرسىلەردىن) زادى نىمىلەرنى قىلدىڭلار؟» دەيدۇ(24. ئۇلار (ئۆزلىرىگە) 
زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن. ئۇلارغا ئازاب ھەقلىق بولدى. ئۇلار (ئۆزرىلىرى بولمىغانلىقى 
ئۈچۈن) سۆز قىلالبايدۇ(286. ئۇلارغا كېچىنى ئارام ئالىدىغان (ۋاقىت)قىلغانلىقىمىزنى› كۈندۈزنى 
(ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەتلىنىش ئۈچۈن) يورۇق قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ بۇنىڭدا ئىمان 
ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( الله نىڭ قۇدرىتىسنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (86). ئۇ 
كۈندە سۇر چېلىنىدۇ› الله خالىغانىلاردىن (يەنى پەرىشتىلەر› پەيغەمبەرلەر 
ۋە شېھىتلاردىن) باشقا ئاسمانلاردىكى ۋە زېسمىندىكى ھەممىنى قور قۇنچ باسىدۇ› 
ھەممە الله غا بويسۇنغان ھالدا كېلىدۇ8). تاغلارنى تۇرغۇن ھالەتىتە گۇمان 
قىلىسەن› ھالبۇكى› ئۇلار بۇلۇتستەك چۆگىلەپ تۇرىدۇ› (بۇ) ھەممە نەرسىنى پۇختا ياراتقان 
الله نىڭ ھۈنىرىدۇر› ئاللا ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ قىلمىشلىرىڭلاردىن تولۇق خەۋەر داردۇر (88). 
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ام نحق ۲ PAY‏ القصص ۸+ 


ياخشى ئىش قىلغانلار قىلغان ياخشىلىقىدىن ئوبدان € SAENGER‏ 
8 " سو ر ی چ ۋار 9 < س >> ارم .ا 

راق مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ. ئۇلار بۇ كۈندە قورقۇنج_ اکا من جاءيالستة ىله راد شمن درو مرن 1 
2 و ّ ‌ 1ˆ ا $® هو سار ا ےس مہ ی د وووو . رعو ا 
مدىنئەمىن بولىدۇ 89). يامان ئىش قىلغانلار دوزاخقا ¦8 ارات شان : 
ا ەە 2 9 9 94 وو 2¿ .6 : 

:ى بىلەن تاشلىنىدۇ› سىلە يەقەت قىلمىشىڭلا غا @ نزوت ا امون ارت ان اعی درب هه | 
io AA 1 2 EE‏ و IISA‏ € و سور Nl.‏ 
يارىشا جازالىنىسىلەر (90). (ئى مۇھەميەد! اا لبان قاۋ ىحر مھاولە ئل شى وات ان انين ¦ 
e ES a NAAT : ۳ 2‏ 5 || 
ئېيتقىنكى) «مەن پەقەت الله ھۈرمەتلىك قىلغان بۇ @ الان ران اوران شن اهتدىا رى لنش ¦ 
. و ˆ 9 - س شو ور سم ”?م و : 

شەھەر (يەنى مەككە مۇكەررەمە)نىڭ يەرۋەر دىگارىغا ا8 مصلل اتام ا قو اسْبِه | 
ر (يەنی مو رر )نک پەرۋەردىكار ET‏ ت سىس . 
ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلدۇم» ھەممە نەرسە الله نىك ا راماك تازىقتاشاىى غ | 
, 7 ى„ وو رودو سو ء : : ائات : :1 
مۈلكىدۇر› مەن مۇسۇلمانلاردىن بولۇشقاء قۇرئان 





ئوقۇشقا بۇيرۇلدۇم». كىمكى ھىدايەت تاپىدىكەن. ئۇ اأ إ2'2صسماسالتصالتمئون | 
...ك ۶ ا ءا 7 ائ م اک ا۹ تناعلىمد ا 1 
نىڭ ۋابالى ئۆزىگە بولىدۇ) › سەن (ئۇنىڭغا) ئېيتقىنكى›» | موسىوَۆْرْعُونَ بالْحَيّ لفو م ونور ت‌ثرغون !¦ 

م 9 م sells‏ ^ ا > ج ¦ 


® س ووو ویو رو دە 


(ئى مۇھەھممەد!) ئېيتقىنكى› «جىمى ھەمدۇسانا |8 اا ينهنتەاتارشروسدگى شە تادەن : 
اللهغا خاستۇر› الله سىلەرگە (قۇدرىتىنى ‏ | الْشِدِْيَوَري ان ىل اليس سُعْمُحَعُوا | 
. وو وو لا ا 

كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالامەتلىرىىنى كۆرسىتىدۇ› ا : 
سىسلەر ئۇلارنى (تونۇش پایدا بەرمەيدىغان 
چاغىدا) تونۇيسىلەر › پەرۋەردىگارىڭ سىلەر نىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر » (93) . 





28 - سۈرە قەسەس 
مەككىدە نازىل بولغان› 88 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
طاسىن» مىم ). بۇ» روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) ئايەتلىرىدۇر ). ئىسمان ئېيتقان قەۋم 


تان ماقا اوه اون تن ھەقلىق اناا تۇقۇن تىرەد 13, 


ئاھالىسىنى بۆلەكىلەرگە بۆلۈپ› ئۇلاردىن بىر تائىپە (يەنى بەنى ئىسرائىل)نى 
بوزەك قىلدى. ئۇلارنىڭ ئوغۇلىلىرىنى ئۆلتۈرۈپ› قىزلىرىنى (خىزمەتكە سېلىىش ئۈچۈن) 
تىرىك قالدۇردى› پىرئەۋن ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلاردىن ئىدى). بىز (مىسىر) زېمىندا 
بوزەك قىلىنغانلارغا مەرھەمەت قىلىشىنى ئىىرادە قىلىمىز› ئۇلارنى يولباشچىلاردىن 
قىلىشنى› ئۇلارنى پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ (مۈلكىگە) ۋارىىس قىلىشنى ئىرادە قىلىمىز(5. 
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‌ القصص مم 
ا 3 .7 ى ` #[| ئۇلارنى (مىسىر) زېمىندا كۈچ-قۇۋۋەتكە ئىگە قىا- 
: بین ۴ ر ویون من وجودھ 2 ٤‏ اء ^ _ . Ales‏ £ . )±6 
ES 7 2 EEE 1‏ 2 8 ماقچىمىز › پىرئەۋنگە › (وەزىرى) ھامانغا 9ه ئۇلارنىڭ 
ەر شتا '" "`" "8 ‌ "ˆ" "`" 1 
: 2 = ۈت / قوشۇنىغا ئۇلار (يەنى بوزەك قىلىنغانلار)دىن قور - 


قىدىغان نەرسىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى مىسىرغا 
: گ و ون یازن 2 6 ا ھۆكۈمران قىلىشنى) كۆرسستىمىز (®2. مۇسانىڭ 
: 2 کک ئانىسىغا ئىلھام بىلەن بىلدۇردۇقكى› «مۇسانى ئېمى- 
1 .` ] كىن› ئۇنىڭ زىيانكەشلىككە ئۇچرىشىدىن قورقساڭ› 
]ا س ىىى ي 
ك ك تىا 
| وکات لاخ قصب طق متت به ننپ هر : 
| لأمِتْعْروْنَوَحَرَمنَاعا سە 
آهل اکر ا بجِيَلْتُوْتَدلرُوَمُرُلَە | 


|59 و مرن لس | 


گكهه ق نىھ ج ا ا 
چ . 7 
= 


ئؤنى (ساندۇققا سېلىپ) دەرياغا (يەنى نىل دەر- 
قور قمىغىن» (ئۇنىڭ پىراقىدىن) قايغۇرمىغىن› ئۇنى 





ساڭا چوقۇم قايتۇرىمىز ۋە ئۇنى پەيغەمبەرلەردىن 
| يڪين 0 EE EET‏ ¥ ;-بىزتەۋنشاڭ ئاتىلىشەدستكىلەر تاناتى 
| تَلراتََمدَاشوحىوناگەشاىن ق ئاقىۋەت ئۆزلىرىگە دۈشمەن ۋە خاپسىلىق(نىڭ 

¡_' °°° °°ككك°°^ مەنبەسى) قىلىش ئۈچۈن (نىل دەرياسىدىن) سۇزۈ- 
ۋالدى. شۇبھىسىزكى› پىرئەۋن› ھامان ۋە ئۇلارنىڭ قوشۇنلىرى خاتالاشقان ئىدى (8. پىرئەۋننىڭ 
ئايالى: «(بۇ بالا) ماڭا ۋە ساڭا كۆز نۇرى (يەنى خۇشاللىق) بولسۇن› ئۇنى ئۆلتۈرمەڭلار› بەلكى 
ئۇ بىزگە پايدا يەتكۈزەر ياكى ئؤنى ئوغۇل قىلىۋالارمىز» دېدى. ھالبۇكى› ئۇلار (پىرئەۋننىڭ 
ۋە ئۇنىڭ ياردەمچىلىرىنىڭ ھالاكىتىنىڭ مۇسانىڭ قولىدا بولىدىغانلىقىنى) ئۇقمايتتى (6. مۇسانىڭ 
ئانىسى (مۇسانىڭ پى ر ئەۋننىڭ قولىغا چۈشۈپ قالغانلىقىنى ئاڭلاپ) ئەس-ھوشىنى يوقاتتى› (ئۇنىڭ 
اللەنىڭ بالىنى قايتۇرۇش ۋەدىسىگە) ئىشەنگۈچىلەر دىن بولۇشى ئۈچۈن» ئۇنىڭ كۆڭلىنى خاتىر- 
جەم قىلمىغان بولساق› ئۇ بالىنى ئاشكارىلاپ قويغىلى تاس قالغان ئىدى1). ئانىسى مۇسانىڭ 
ھەمشىرىسىگە: «(خەۋەرنى ئۇقۇش ئۈچۈن) مۇساغا ئەگەشكىن» دېدى. ھەمشىرىسى مۇسانى يىراق 
تىن كۆرۈپ تؤۇردى. ھالبۇكى› ئۇلار (ئۇنى) تۇيمايتنى 11 . (ئۆز ئانىسى كېلىشتىن) ئىلگىرى 
مؤسانى سۈت ئەمگۈزگۈچى ئاياللارنىڭ ئېمىتىشىدىن توستۇق› مۇسانىڭ ھەمشىرىسى: «سىلەر گە 
مۇسانى ئوبىدان باقىدىغان بىر ئائىلىنى كۆر پ قويايمۇ؟ ئۇلار مؤسانى ئىخىلاس 
بىلەن باقسخۇ» دى 11 تاتىش شخان بولۇشى» ايۆ ماسلىق ۋە الله ناف 
ۋەدىسىسنىڭ ھەق ئىكەنلسكىنى بىلىشى ئۈچۈن بىز مۇسانى ئۇنىڭغا قايتۇردۇق› 
لىكىن سانلا تنك تولىسى (الله اڭ اة ھەق گنلک لدو 





e e or o -‏ ففف ەغ وق ەا فغغك ىكە - 
. . .7 8" 1 1 4 ' 
- 1 
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امن خلق س AR‏ المتصص, 
مۇسا ئۆسۈپ يېتىلگەندە. ئەقلى توشقاندا ئۇنىڭغا ی ا ا و و 


ولقابع اسن واسكری A‏ انه < ۶ e‏ : 

پەيغەمبەرلىكنى ۋە ئىلىمنى ئاتا قىلدۇق»بىز ياخشىلارغا | ` _ | 
Ja?‏ - 7 و 2 ه صت ود وان ورلا 
مۇشۇنداق مۇكابات بىرىمىز (14). مۇسا شەھەر ئاھا ORE‏ دلا تد | 
رهه تىپ ر 72 7 

لىسىدىن ھېچ كىشىنى كۆرگىلى بولمايدىغان بىر ۋاقىتتا | معدو اسىتاتە ايى من ەع زێمن ‏ 
(يەنى چۈشلۈك ئۇيقۇدىكى چاغدا) شەھەر گە كىردى› مو قوَكرَەُمىفقخىعايوكا قال ەلەن : 
Dp‏ ^8 ء‌ ± pp . ٠‏ ر„ ھغھۈمسيپۇ. تە م 0 إن عن وم , O‏ 5 تا لیت ف م يل !¦ 
دو سەھەردە ئىككى كقىشىتىڭ ئۇرۇشۇۋاتتانلىقىنى 1 E‏ 1 > غا 
زه هو الحم رارجو رب ب : 

: م تان کون ارم اصرف اة خا | 
دنن بولساء بەنە بىرى ئوۇنىڭ دوشمىنى ئىدى. ئۆز . 20و 9 مە بالاًش وو تف ب ا 
قەۋمىدىن بولغان ئادەم دۈشمىنىگە قارشى ئۇنىڭدىن 4 ا موى ل5 EI E‏ يبط | 
ي 2 ET‏ الم (وو ¥`" ن فن ˆ 4 

E as‏ وا ج 
اقلت د ا نتر اأ ن :2 : 
تۆت ˆ ا ئەڭ ەو ەەك ئا / ف ارش وم اتر ار اتون من الْمُِلمِسشْل هما : 
ئىشىدۇر »› شۈبھىسىزكى› شەيتان ئازدۇرغۇچى ئاش 1 ET EET‏ 
كارا دۇشبەندۇر» . مۇسا ئېيتىشى. «ېەرۋەر- )يكيس يام تى يە | 
دىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۆزەھسگە زۇلۇم قىلىدىم. 2 : 


×= vw 


5 
ا ا ا کک ےی اا ی ا ی اا ی اک ی کا فل كك ك °ك 








كۆردى. (ئۇرۇشۇۋاتقانلاردىن) بىرى ئۆز قەۋمى- 


ئۆلتۇرۈپ قويدى. مۇسا ئېيتىتى: «بۇ شەيتانىنىڭ 





ماڭا مەغپىرەت قىلغىن». الله ئۇنىڭغا مەغپىرەت قىلدى› الل ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر » ناھايىتى مېھرىباندۇر 16 . مۇسا ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا (مەغپىرەت قىلغانلىق) 
ئېمىتىڭ سەۋەبى بىلەن مەن ھەرگىز گۇناھكارلارغا ياردەمچى بولمايسمەن» (1). مۇسا ئەتىسى 
ئەتىگەندە قورقۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا قاراپ شەھەر ئارىلاپ يۈرەتتى»› ناگاھان تۈنۈگۈن ئۇنىڭدىن 
ياردەم تىلىگەن ئادەم (بىر قىبتى بىلەن ئۇرۇشۇپ تۇرغان ھالدا) مۇسادىن يەنە ياردەم 
تىلىدى› مۇسا ئۇنىڭغا: «سەن ھەقىقەتەن ئاشكارا گۇمراھ ئىكەنسەن» دېدى (18). مۇسا ئىككىسىنىڭ 
(ئورتاق) دۈشمىنى بولغان ئادەم (يەنى قىبتى) گە قول ئۇزاتماقچى بولغاندا› ياردەم تىلىسگەن 
ئادەم: «ئى مۇسا! سەن تۈنۈگۈن بىر ئادەمنى ئۆلتۈرگەنىدەك مېنى ئۆلتۈرمەكچىمۇسەن» سەن 
زېمىنىدا تۈزىگۈچىلەردىن بولۇشنى خالىماي› پەقەت زومىگەر بولۇشنىلا 
ان دی بر اام رتك ىسراق بېرسسى. اراك کاپ 
«ئى مۇسا! شۈبهىسىزكى› كاتتىلار سېنى ئۆلىتۈرۈشنى مەسلىھەت قىلىشىۋاتىدۇ, 
(شەھەردىن دەرھال) چىقىپ كەتكىن› مەن ئەلۋەتتە ساڭا سادىق كىشىلەردىنمەن» دېدى 20 . 
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اص‌خلی ± 4| التصصم¦ 
ەرە سس سىم ىتى مۇسا قور قۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا باققان ھالدا شەھەر - 
ا ی 
1 ن قال کسی ران تھ ي دی سء ! 


1 ¢ 8| قەۋهىدىن قۇتقۇزغىن» دبدی (21). ھمەدىە‘ 
السْيْلوَلْبَاُوروَمَ ا ب س ودين در . '‌ 2 ي 


دىن چىقتى› ئثۇؤ: «ئی پەرۋەردىگارىم! مېنى زالىم 


الاس سقونَة راشان : تەرەپكە يۈزلەنگەن چاغدا: «پەرۋەردىگارىم ھېنى 
الماخشا ”قادن حيصي الا وابوتا ® توغرا يولغا يېتەكلىشى مۇمكىن» دېىدى232). مۇسا 
ا 2 سی َل ق مەديەندىكى بىر بۇلاقنىڭ يېنىغا كەلىگەنىدە (مال- 
e‏ 2 ازات رين اش ىششا لىرىنى) سۇغىرىۋاتقان بىر توپ كىشىلەرنى كۆردى. 
اسیا الت لت ای ین خولملميرىك ا جرم سینت لتا ¶ 

O RTT‏ ئۇلاردىن باشقا يەنە (قويلىرىنى سۇدىن) توسۇپ 
| الاش اى شد مارات ۇر | تۇرغان ئىككى ئايالىنى كۆردى. مۇسا ئۇلارغا: 
GEESE :‏ حك ا «سىلەرگە نېمە بولدى؟ (يەنى قويلىرىڭلارنى سۇدىن 


وم انی هته ` حار وا ^ 2 ا : : " 0 : 
| توسۇپ تۇرۇپسىلەرغۇ؟)» دېدى. ئۇلار: «پادىچىلار 
عش راون ا ا َي یرن لن : 


| اى EEE‏ قويلىرىنى سۇغىرىپ بولغاندىن كېيىن› ئاندىن بىز 
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غ كه خج«ە ەت 


=2 


ما 


تتا سۇغىرىمىز› ئاتىمىز بولسا ياشىنىپ قالغان بوۋايدۇر» 

مس ا دېدى23). مۇسا ئۇلارنىڭ قويلىرىنى سۇغىرىپ بەر - 
دى» ئاندىن ئارقىسىغا بۇرۇلۇپ (بىر دەرەخنىڭ) سايىسىگە بېرىپ (ئولتۇرۇپ) : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا 
رىزىقتىن نېمىنىلا بەر سەڭ› مەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا موھتاج» دېدى(24. ئۇلارنىڭ (يەنى ئۇ ئىككى 
ئايالنىڭ) بىرى مۇسانىڭ يېنىغا ئۇياتچانلىق بىلەن مېڭىپ كېلىپ: «(قويلىرىمىزنى) سۇغىرىپ بەر گەذ- 


0 
AISI 





لىكىڭنىڭ ھەققىنى بېرىش ئۈچۈن ئاتام سېنى راستلا چاقىرىدۇ» دېدى. مۇسا ئۇنىڭ (يەنى شۇ- 
ئەيبنىڭ) قېشىغا كېلىپ ئەھۋالنى ھېكايە قىلىپ بەر دى»› شۇئەيب: «قورقمىغىن› زالىم قەۋمدىن قۇتۇ1- 
دۇڭ» دېدى (25). ئۇلارنىڭ (يەنى ئاياللارنىڭ) بىرى ئېيتتى : «ئى ئاتا› ئؤنى سەن ئىشلەتكىن› بؤ 
سەن ئىشلەتكەنلەر نىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر› كۈچلۈك› ئىشەنچلىكتۇر»(226. ئۇ (يەنى شۇئەيب) ئېيتتى : 
اکا شەككىز تىل تلدب رشك بەدىلىگە ياڭا بۇ کک قىز تىناك رین ری خالاييەن: 
ئەگەر ئون يىلنى توشقۇزۇۋەتسەڭ (ئۇمۇ) ئىختىيارىڭ› (ئون يىلنى شەرت قىلىپ) سېنى مۇشەق- 
ەسە ای قن اا ع ساسا م اک اد 
ەک باسقايسىغ 80 وما کن وبۇ ئىككىيمىزنىڭ فارز دک 
توختامدۇر› ئىككى مۇددەت (يەنى سەككىز يىل بىلەن ئون يىل)نىڭ قايسىسىنى توشقۇزسام 


توشقۇزاي. ماڭا ئارتۇقچە تەلەپ قويۇشقا بولمايىدۇ. ئاللا بىزنىڭ سۆزىمىزگە گۇۋاھتۇر » (28) . 


390 
مۇسا (ئۆزئارا كېلىشىكەن) مۇددەتنى (يەنى كېلىش- 
كەن مۇددەتنىڭ تولۇقراقى بولغان ئون يىلنى) 
توشقۇزغاندىن كېيىن ئايالىنى ئېلىپ (مىسىرغا 
قاراپ) يولغا چىقتى› ئۆ تۇر تېغى تەرىپىدە ئوت 





كۆردى*. و ئايالىغا: «شۈبھىسىزكى› مەن (يىرا ق 
تىن) ئوت كۆردۇم› ئۇ يەردىن مەن سىلەرگە بىر 
خەۋەر ئېلىپ كېلەي» يا سىلەرنىڭ ئىسسىنىشىڭلار 
ئۈچۈن ری بىز بارسە-موم فپ کی 
دېدى (مۇسا ئەلەيھىسسالام ئوتنىڭ يېنىغا كېلىپ› 


ئونىڭ ئوت ئەمەس» نۇر ئىكەنلىكىنى بىلدى) (29) . 


امن 


4. ٣ حاق‎ 


7 7 1 a 7 "| ` "`` `` کیک“‎ " 


س ھىىعكە:وك ھا ّى BUA‏ 2 تو غ ° % 


ا الکجل وساری هله اسمن جاب : 


| جوزتن كارت لوی 6 | 
] تلا اطا وى ين ما الود اللسن ن انعد © 
| الةم اجر ان نمی( نالھ اىن / 
§ وَأنُالىعصالَكَلكاراماتىتر ئها جارن ٩‏ 
¦ اما فيك ن جك تخر بيش امین | 





¦ رووا اليك جتا ونارو يناي | 
| منکن ك ا ل ف رکون ومان 6اواتوتاسقنن ® ¶ 


ما وم 





کال ران تت ينماان نون م : 
دەرەخ تەر ەپتىن (مۇنداق)نىدا ئاڭلاندى : ری مؤساء ¦ عصدلك بابك و جحل لک اس فيصن 
(ساڭا سۆز قىلىۋاتقان) مەن. ھەقىقەتەن› ئالەملەر نىڭ : ينه : 


مۇسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلگەندە ۋادىنىڭ ئوڭ تەرىيە- 
نىڭ گىرۋىكىگە توغرا كېلىدىغان مۇبارەك جايدىكى 


ن 


0® ك7 ى ك ى ”¬ ˆ كككك ك‰ك‰‰كخحخ ‏ ےھ ككغغ غعك`حكطغ كت ت 





پەر ۋەر دىگارى الله دۇرمەن89). سەن ھاساڭنى ¦ 
تاشلىغىن». مۇسا ھاسىسىنىڭ گويا ئەجدىھادەك تېز ھەرىكەتلىنىۋاتقانلىقىنى كۆرگەندە ئارقىسىغا 
بۇرۇلۇپ قاچتى› كەينىگە قارىمىدى› (نىدا قىلىندىكى) «ئى مۇسا! ئالدىڭغا ماڭغىن› قور قمىغىن › 
سەن ھەقىقەتەن (قور قۇنچتىن) ئەمىن بولغۇچىلاردىنسەن (31). قولۇڭنى قوينۇڭغا سالغىن› ئۇ ھېچقان- 
داق ئىللەتسىز (بىر پارچە ئايدەك پارلاپ) ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› قور قۇنچنى دەپئى قىلىش ئۈچۈن› 
قولۇڭنى يىغىۋالغىن (يەنى قوينۇڭغا سېلىۋالغىن). بۇ ئىككىسى پىرئەۋنگە (ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ) چوڭ 
لىرىغا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن پاكىتتۇر› ئۇلار ھەقىقەتەن (بىزنىڭ ئىتائىتىمىزدىن چىق- 
قۇچى) پاسىق قەۋم ئىدى» (32). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلاردىن بىر 
ئادەمنى ئۆلتۈرۈپ قويدۇم› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلارنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشىدىن قورقىمەن(33). قېرىن- 
دىشىم ھارۇننىڭ تىلى مېنىڭدىن راۋاندۇر» ئؤنى مەن بىلەن (پەيغەمبەرلىكىمنى) تەستىقلايدىغان 
ياردەمچى قىلىپ ئەۋەتكىن.› مەن ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار قىلىشىدىن قورقىمەن ‏ (34) . 
الل ىتى و ونيك ئارقىلىق جب رة ج لار 
غالىب قىلىمىز. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئىككىڭىلارغا زىيانكەشلىك قىلالمايدۇ» سىلەر ئىككىڭلار 
ۋە ئىككىڭلارغا ئەگەشكەنلەر بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئارقىلىق غەلىبە قىلىسىلەر» (85) . 


پادىسىنى تارقىتىۋەتتى. ئۇنىڭ ئۈستىگە ئايالىنىڭ تولغىقى تۇتۇپ قالدى. مۇشۇنداق چاغدا مۇسا 
ئەلەيھىسسالامغا يىراقتىن بەر ئوت كۆرۈندى. 
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امن‌خلق .س ˆ القصصم 
E‏ ەە مۇسا ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن مۆجىزلىرىمىزنى 
]| لتا جاء هم ونی ایوا ید کالوام اھ ا(5 ]| کلپ كانه ولاز و ئوسغۇزۇپ ‹جىقلغان 
: اساد ئا ا کل59 رال : , :نىڭ ا -: ± 1۹ 

DF |‏ و ەن + و سرچلىر ۋا سېھىردۇرە بىز -بوۋىلىرىمىزنىڭ (زامانىدا) 
] ویر ن اع یمن جام اللىي رچ نتن | ۇندا:. نه. سىلە. نىڭ 0ا. لىق ئا : Pa E‏ 
| رالشاق ا بۇنداق تەرسىلەرنىڭ بارلىقىنى ئاڭىيىغان ئىدۇق» 


م اھ امام المت اَكُرَص اوِعَثُرئوَارىدً ا¿ ® دېدى6. مۇسا ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ئۆزىنىڭ 
| اسىل یناجم ل ل ملعم إل ا دەرگاھىدىن كىينىڭ ھىدايەت ئېلىپ كەلگەنلى- 
| الو موی وان دته من اکب ® اسک 


كىنى. ئاخىرەتنىڭ ياخىشى ئاقىۋىتىسگە كىمىنىڭ 
ئىگە بولىدىغانلىقىىنى ئوبېىدان بىلىدۇ› زالىملار 
(يەنى الله غا يالغاننى چاپلىغۈچى فاجىرلار) 
چوقۇم مۇۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇ» (237. پىىرئەۋن 


اى 

] لْسَجَعُون°فَأخَذُىه وجو د د ینن الم | 

| طرف کان مە المْلِسنَ°وجَمَلهماركة ! 

| ين عون ال الكز وتم المد ل سْْرُوُنَ ® | 

] اتوق هان وال انررم الةم إا ئېيتنى: «ئى كاتتىلار! مەن ئۆزەمىدىن باشقا يەنە 
| نىتاشۇ الي بىر ئىلاھنىڭ بارلىقىنى بىلبەيسمەن. ئى ھامان. 
| صنب ما اهككتاالقرۇن الأول باي | مېنىڭ ئۈچۈن پىششىق خىش پىشۇرۇپ ئېىگىز بىر 
.1 يَدَكرونَ © إا بىنا سالغسن» مەن مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرۈشۈم 
ی ا مۇمكىىن» مەن ھەقىقەتەن ئۇنى (ئاسمانىدا بىر 
پەرۋەردىگار بار دېگەن دەۋاسىدا) يالغانچىلاردىن گؤمان قىلىمەن» (298. پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قوشۇنى 
(مىسىر) زېمىنىدا زۇلۇم قىلىپ (ئىمان ئېيتىشقا) بويۇنىتاۋلىق قىلىدى. ئۈلار ئۆزلىرىنى بىز 
تەرەپكە قايتۇرۇلمايىمىز (يەنى قىيامەت ۋە قايتا تىرىلىىش يوق» ھېساب ئېلىنىشمۇ. جازاغا 
تارتىلىشمۇ يوق) دەپ گۈمان قىلدى(29. بىز پىرئەۋننى ۋە ئۇنىڭ قوشۇنلىرىنى جازالىدۇق. 
ئۇلارنى دېڭىزغا تاشلىۋەتتۇق (يەنى ئۇلارنى دېڭىزدا غەرق قىلىۋەتتۇق» ئۇلاردىن بىر ئادەممۇ 
ساق قالغىنى يوق)› (ئى مۇھەممەد!) زالىملارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا (ئىېرەت كۆزى 
بىلەن)قارىغىن 4). ئۇلارنى . بىز دوزاخقا ئۇندەيدىغان پېشۋالار قىلىدۇق (يەنى ئۇلارنى بىز 
دۇنيادا گۇمراھلار ئەگىشىدىغان كۇفرىنىڭ باشلىقلىرى قىلدۇق)› قىيامەت كۈنى ئۇلار ياردەمگە 
ئېرىشەلمەيدۇ (يەنى قىيامەت كۈنى ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىدىغان مەدەتكار بولمايدۇ) (41) . 





ئۇلارغا بۇ دۇنيادا لەنەتنى ئەگەشتۇردۇق (يەنى ئولارغا بۇ دۇنيادا الله ء پەرىشتىلەر ۋە ھۆھىذ 
لەر لەنەت ئوقۇيدۇ) › قىيامەت كۈنى ئولار اللەنىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنغۇچىلاردۇر (42) . 
ئۈممەتىلەرنى ھالاك قىلغانىدىن كېيىن› كىشىلەر (يەنى بەنى ئىسرائىل)نىڭ دىللىرىغا 
(ھەقىقەتنى كۆرىدىغان) نۇر بېرىسپ› ئۇلارغا ھىدايەت ۋە رەھيەت قىلدۇق› ئۇلار 
ۋەز-نەسىھەت ئالىسۈن دەپ» مۇساغا کټتانی (يەنسى تەۋراتقنى) بەردۇق (43) . 
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ا ۳4۲ ا 
(ئى مۇھەممەد!) بىز غەربىي تاغنىڭ بىر تەرىپىدە RE‏ 
مۇساغا ۋەھى نازىل قىلغىنىمىزدا سەن يوق ئىدىڭ. 
(بۇنى) ئۆز كۆزۈڭ بىلەنمۇ كۆرمىگەن ئىدىڭ (44) . 
لېكىن بىز نۇرغۇن ئۆممەتلەرنى ياراتتۇق› ئۇلارنىڭ 
ئۆمرى ئۇزۇن بولدى. سەن مەديەن ئاھالىسىنىڭ 
ئىچىدە ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى تىلاۋەت 
قىلىپ تۇرغۇچى بولغىنىڭ يوق› لېكىن بىز (سېنى 
ئۇلاردىن باشقا بىر قەۋمىگە پەيغەمىبەر قىلىسىپ) 


2 2 0 : 
: م ت : 
ا وو ا ماني الطور لد تاد / 


6 سر ىرە 


ينوك ا : 


ا eR‏ ڪر ون0 ان ی : 
و ك بم س كور 
E E‏ ا 








ا م 

: مو ئ‎ TT 
| َالوّايخُزپ نامرا ڭڭ ابل نرنه‎ 
¦ قل ایی من عن الو هاشد ى منھمااعة‎ 
| إت نوصي ةين 9 يان کم يباك ااا‎ ¦ 
| ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشى ئۈچۈن› !@ ي یعون اهو اهومن تن من ابم كبتار‎ 


2a A/a "` a^ a كىك‎ 


ئەۋەتتۇق (45. بىز تۇر تېىغىنىڭ بىر تەرىپىدە 
(مۇساغا) سۆز قىلغىنىىمىزدا سەن يوق ئىدىڭ. 
لېكىن بۇ سەندىن ئىلگىرى ھېچبىر ئاگاھلاندۇر- 
غۇچى كەلىمىگەن قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ 


ەە هيو N‏ 
: 7 . . ' 1 . 1 1 0 


` <<< °± د ` 


ار خ .غت = 


پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان 
رەھمەتتۇر(24. ئۇلارنىڭ قىلىغان ئىشلىرى (يەنى 
كۇفرى ۋە گۇناھلىرى) تزپەيلىدىن› ئۇلارغا بىرەر ئازاب كەلسە› «پەرۋەردىگارىىمىز! بىزگە 
بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساڭ ئىدىڭ.› سېنىڭ ئايەتلىرىڭگە ئەگىشەتتۇق ۋە مۆمىنلەردىن 





شد یقن الاق 292 تھی ورلو 0 : 


بولاتتۇق» دېمەسلىكلىرى ئۈچۈن (سېنى ئۇلارغا پەيىغەمبەر قىلىىپ ئەۋەتتۇق) (247. ئۇلارغا 
بىز ۋەھى قىلغان ھەقىقەت نازىل بولغان چاغدا. ئۇلار: «ئۇنىڭغا (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
نېمىشقا مۇساغا بېرىلگەن مۆجىزە بېرىلمىدى» دېدى. ئۇلار ئىلگىرى مۇساغا بېرىلگەن مۇجىزىنى 
ئىنكار قىلمىدىمۇ؟ ئۇلار: «(تەۋرات بىلەن قۇرئان) بىر-بىرىنى تەستىق قىلىدىغان سېھىردۇر» 
دېدى. ئۇلار: «بىز ھەقىقەتەن (ئىككى كىتابنىڭ) ھەربىرىنى ئىنكار قىلغۇچىمىز» دېدى (48) . 
ئېيتقىنكى. «ئەگەر (ئۇ ئىككى كىتاب سېھىر دۇر دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولىدىغان بولساڭ- 
لار ئۇ ئىككى كىتابقا قارىغاندا. الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تېخىمۇ توغرا بىر 
كستاب كەلتۈرۈپ بېقىڭلار» مەن ئۇنىڭىغا ئەگىشەي» 9. ئەگەر ئۇلار ساڭا جاۋاب 
بەرمىسە› بىلىگىنىكى› ئۇلار پەقەت ئۆزلىىرىنىڭ نەپسى خاھىشىغىلا ئەگىشىىدۇ. 
الله ۋەھيى قىلغان توغرا يولنى قويۇپ نەپىسى خاھىشىغا تەگەشكەن 
كىشىدىنمۇ ئازغۇن ئادەم بارمۇ؟ الله ھەقىقەتەن زالىم قەۋۇمنى ھىدايەت قىلمايدۇ (50) . 


ولقدں وض الهم القول لَعَلَهِمتََ 


طا سے 

















بەر د كو >> >5 SLE Is‏ 





کل تی قان کنا وکن اک رهم كمون ® 










. > 


ق علنھ مایت ومام 
| - هه کر ر ر 


TUTTE Yu YY 


| سسخلق .م ۳4۳ القصص م 


اوو زک >22 RCNA Hy‏ 
اتی نھ الب من کله هم یو وینو نة شل عله 
کال اام گای هلمن ريا ئارن وێن | 
× س ر ۲ 
اوليك دو تون اجره مرن باصرۇا ويدارءۇن_ ] 
بِالْصتََالِبْتَه ويار فنھم ينمو ااا | 
وروم لژو ا روو رم ا ړو ى و 2 : 
اللْحَوا أَحَرَضْوأحَتَّهُ وکال ااا و کک مالک 
GON‏ 16 5^ تىك ,±± ەوە سو 1 
سلوع ای نی الجورين ^ تت این ¦ 
َب اکن هى من بتارمو | 
امین 3 کال وان یم هنی مىك ا 7 : 
¦ ن ارض تاا نکن محرا اما ترت ! 


| راق اتان قري لورت موت اياك مك | 
ا6ا نک مۇرك لوح يبرن تۇل | 
ىوا | 
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ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن دەپ› شۈبھىسىزكى» ئۇلارغا 
قۇرئاننى ئۈزۈلدۇرمەي چۈشۇردۇق (261. قۇرئاندىن 
ئىلگىرى بىز كىتاب (يەنى ئىنجىل» تەۋرات) 
نازىل قىلغانلار (يەنى ناسارا ۋە يەھۇدىيلارنىڭ ھۆھىذ- 
لىرى) قۇرئانغا ئىشىنىدۇ(67). ئۇلارغا قۇرئان تىلا- 
ۋەت قىلىنغان چاغدا. ئۇلار: «بىز قۇرئانغا ئىشەذ- 
دۇق. شۈبھىسىزكى› ئو پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازىل بولغان ھەقىقەتتۇر. بىز ھەقىقەتەن بۇنىڭدىن 
بۇرۇن مۇسۇلىمان ئىدۇق» دەيدۇ5). ئۇلارنىڭ 
ن و ای زو ا فوشن 
ساۋاب بېرىىلىدۇ. ئۇلار ياخشىلىق ئارقىلىق 
يامانلىقنى دەپئى قىلىدۇ› يىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن ياخشىلىق يوللىرىغا سەرپ 
قىلىدۇ(254. ئۇلار بىھۇدە سۆزلەرنى ئاڭلىغاندا 


ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈپ (يەنى قۇلاق سالماي): «بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزىمىز ئۈچۈن› سىلەرنىڭ 
ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈن› سىلەرگە ئامانلىق بولسۇن› بىز نادانلاردىن دوستلۇق 
تىلىمەيمىز» دەيدۇ(255؟. شۈبھىسىزكى› سەن خالىغان ئادەمىڭنى ھىدايەت قىلالمايسەن. لېكىن الله 
ئۆزى خالىغان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ. الله ھىدايەت تاپقۇچىلارنى ئوبدان بىلىدۇ (56) . 


ئۇلار: «ئەگەر بىز سەن بىلەن توغرا يولغا ئەگىشىدىغان بولساق» زېمىنىمىزدىن ھەيدەپ چىقىرە- 
لمىمىز» دېدى. ئۇلارنى بىز تېچ ھەرەمگە يەرلەشتۈرمىدۇقمۇ؟ ھەرەمىگە تۈرلۈك مېۋىلەرنىڭ 
ھەممىسى كەلتۈرۈلىدۇ. (بۇ) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىن چۈشۈرۈلگەن رىزىقتۇر› لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى بىلمەيدۇ5). بىز نۇرغۇن شەھەرنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلارنىڭ ئاھالىسى كەيپ-ساپالىق 
تۇرمۇش كۆچۈرەتتى› بۇ ئۇلارنىڭ تۇرالغۇ جايلىرىدۇر» ئۈلار ھالاك بولغاندىن كېيىن› (ئو 
جايلاردا) ئازغىنا ۋاقىتتىن تاشقىرى ئادەم تۇرغان ئەمەس» ئۇلار(نىڭ مال-مۈلكى ۋە يۇرتىغا) 
بىز ۋارىسلىق قىلدۇق 58 . پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ مەركىزىگە» ئۇلارنىڭ ئاھالىسىگە بىزنىڭ 


بولمىدۇق› شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى زالىم بولمىغىچە شەھەرلەرنى ھالاك3 قىلغۇچىمۇ بو لمىدۇق (59) . 
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سىلەر گە قاتىىداق نەرسە بېرىلمىىسۈن› (ئۇ) دۇنيا ESE‏ اھک ب ي / مما "3" 
"ا س و ورو ف و موی ق 2 م د اج مرم < 
تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىىنىدىغان ئەرسىدۇر ۋە ] مَمَأَييَيتُوو ن وَالػْسَاوَِنْمًََ وما ¦ 
صان TT‏ >2 دوصمر l2l les TK‏ لا 

N . 1 2. ` 1‏ ¥ س . 1 
دۇنيا تىرىكچىلىكىنىڭ زىنىنىتىدۇر. اللٌە نىڭ أا شا شو رات ولون تاش زە : 
. .1 قا سسع مو ەسسو س»وڕبوسسمم“7 س Ia‏ ٍ 
‌ - . | ساف ھول ښیو کن یه متا الیو الک اهر ¦ 
دەرگاھىدىكى ساۋۋاب ئەڭ ياخشىدۇرە ئەڭ باقىيدۇر. + موس ى ^ 9۹وے وم ەى E‏ و سو و سوم ) 
]| سَمَالِێَمَعْمنَالْحْضَسَ ويو م وقول ن | 
7 رر SNA 2I rL e‏ سه 2 3 
]| ەاءىال سۇمون تال ازن ىليهم | 
ا ا کر ایا کر ر5 | 
]| یك ماکان واا داید ون0 و ټل ادعواسن رکا کر | 
وا فد وشم واھ وراواالیناب لُوانهِمُ | 
1 کو rوے‏ وو وس وا 3 9و مید 5-72 | 
§| کاو اهدو ن و وم بداد نهم ديول ماذااجِبَلمر ¶ 
| تدش | 
| یکسا ون اقام تاب وَاصىوجَنصَلتًانسىان ¶ 
| ون من المغلح ن 0 ورك ىاتاو ستارما ا 
: 0 3 وو =2( سە وم کے 9 ور || 
| لار تس او دنعل ايروك وربك بعر ا 
; 2 - و 9 و سر وو ر لام ك ى أا ب م . 
| اکن صنو رهم انون 3 رهوا له اله لهو لە 1 


: وچ وا کے ر 5 ا ۋەس وو م ۶ 
ادا الول والاخرة و اک وو مو 













ج 


چۈشەنمەمسىلەر ؟‹6) بىز ياخىشى ۋەدىنى قىلغان 
(يەنى جەلنەتنى ۋەدە قىلغان) ئادەم ئؤنى تاپىدۇ. 
(ئۇٌ) دۇنيا تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىنىدىغان 
نەرسىلەر بىلەن بىز پايدىلاندۇرغان» ئاندىن 
قىيامەت كؤنى ئازابقا دۇچار بولغان ئادەم بىلەن 
ئوخشاشۇ6). شۇ كۈنى الله ئۇلارغا: «سىلەر 
گۇمان قىلغان مېنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەپ 
نىدا قىلىدۇ?62. ئۆزلىرىگە ئازاب تېىگىشلىك 
بولغانلار (يەنى مۇشرىكلارنىڭ چوڭلىرى): 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىز (سېنىڭ يولۇڭدىن) ئازدۇر- 
غانلارنى (يەنى ئەگەشكۈچىلىرىسمىزنى) ئۆزىسمىز 
ئازغاندەك ئازدۇردۇق› (پەرۋەردىگارىمىز!) ئۇلاردىن يىراقلىشىپ ساڭا يېقىنلاشتۇق› ئۇلار 
بىزگە ئىبادەت قىلمايتىتى (پەقەت نەپسى خاھىشلىرىغا ئىبادەت قىلاتتى)» دېيىىشىدۇ (63) . 
ئۇلارغا: «شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار» دېيىلىگەن ھامان. ئۇلار شېرىك 
كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىنى چاقىرىدۇ.› ئۆلاردىن جاۋاب كەلمەيىدۇ. ئۇلار ئازابنى كۆرگەن چاغداء 
(كاپىر بولغانلىقلىرىغا نادامەت قىلىپ) (دۇنيادىكى ۋاقتىدا) ھىدايەت تاپقان بولۇشلىرىنى ئارزۇ 
قىلىدۇ(24. ئؤ كۈندە الله ئۇلارغا نىدا قىلىپ ئېيتىدۇ: «پەيغەمبەرلەرگە نېمە بىلەن جاۋاب 
بەردىڭلار؟»(66) ئۇ كۈندە ئۇلارغا بارلىق خەۋەرلەر قاراڭغۇ بولىدۇ. ئۇلار ئۆزئارا 
سوراشمايدۇ(266. تەۋبە قىلغان. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغان ئادەمگە كەلسەك› ئۇنىڭ 
مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردىن بولۇشى ئۈمىدلىكتۈر(6). الله (مەخلۇقاتىدىن) خالىغىنىنى 
يارىتىدۇ. خالىغان ئادەمنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللايدۇ. تاللاش ھوقۇقى ئۇلاردا ئەمەس› الله 
پاكتۇر» ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن ئۈستۈندۇر (268. پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
يوشۇرۇن تۇتقانلىرىنى ۋە (ئېغىزلىرىدا) دېگەنلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ(9. ئۇ اللّەدۇر» ئۇنىڭدىن 
بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە جىمى ھەمدۇسانا الله غا 
مەنسۇپتۇرە ھۆكۈم چىقىرىش اللٌەغا مەنسۇپتۇر› سىلەر الڵەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (0 . 


















¦] فلار یران کل اله عليكراێل ازۇر | 
$ اكَمَەَصَُإلهَ راو باي ياوا اوت9 | 


- - يەپ # 


ر 


| اد تو دیول این بار الین س ونه | 
¦] رامن کل اَمَو هید اماتا مات ابر هانک | 
تحنو ان الو هيفرت ة | 


ەه 9و چە سو AAG‏ : 


| ن تاروت كات من قوم موی ب کيو م تبه 


&| مِنَ اكز مات ماه لرا َه اولىالقرو ا 
| لقال لە ق وم4 ت تالايب اروخ و | 
ابو نااك اه الک ارارة ولاش نيك أ 


| قلات تان کل اسشا رمد اال وم ¦ 
] لقم من لله یراط پار تون داق !¦ 
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«ئېيىتىپ بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله كېچىنى سىلەر 
ئۈچۈن قىيامەت كۈنىگىچە سوزىدىغان بولساء 





الله دىن بۆلەك قايسى ئىلاھ سىلەرگە يورۇقلۇق 
ئېلىپ كېلەلەيدۇ. سىلەر ئاڭلىمامسىلەر ؟» دېگىن (61 . 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ؟ ئەگەر االله كۈندۈزنى 
سىلەر ئۈچۈن قىيامەت كۈنىگىچە سوزىدىغان بولسا 
الله دىن بۆلەك قايسى ئىلاھ سىلەرگە ئارام 
ئېلىشىڭلار ئۈچۈن كېچىنى ئېلىپ كېلەلەيدۇ؟ 
سىلەر كۆرمەمسىلەر؟» دېگىن 7 . سىلەرنى كېچىدە 
ئارام ئالسۇن› كۈندۈزدە (ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەت- 


لىسنىپ) اللەنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلسۇن ۋە 


$ نالواحي ن كم اسن اهلك واكم ا 





(اللەنىڭ نېمەتلىرىسگە) شۈكۈر قىلمۇن دەپ› 
سىلەر ئۈچۈن كېچە بىلەن كۈندۈزنى يارىتىشى الله نىڭ رەھىمىتىدىندۇر 79). ئۇ كۈندە الله 
ئۇلارغا نىدا قىلىپ: «سىلەر گۇؤمان قىلغان مېنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەيدۇ70). بىز 
ھەر ئۈممەتتىن (ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىگە گۇۋاھسلىق بېرىدىغان) بىر گۇۋاھچى (يەنى پەيغەمبەر) نى 
چىقىرىمىز› پاكىتىڭلارنى كەلتۈرۈڭلار دەيمىز› ئۇلار ھەقىقەتىنىڭ الله غا مەنسۇپ ئىكەنلىكىنى 
ئاندىن بىلىدۇ. ئۇلارنىڭ ئويدۇرۇپ. چىققان نەرسىلىرى (يەنى مەبۇدلىرى) ئۆزلىرسنى 
ئۇلاردىىن چەتكە ئالىدۇ). قارۇن ھەقىقەتەن مۇسانىڭ قەۋمىدىن ئىدى. قارۇن ئۇلارغا 
يوغانلىق قىلدى» قارۇنغا خەزىنىلەر دىن شۇ قەدەر كۆپ بەر گەن ئىدۇقكى› ئۇلارنىڭ ئاچقۇچلىرىنى 
(كۆتۈرۈش) كۈچلۈك بىر جامائەگىمۇ ھەقىقەتەن ئېغىرلىق قىلاتتى› ئەينى ۋاقىتتا قارۇنغا قەۋمى 
ئېيتتى: «كۆرەڭلەپ كەتمە› الله ھەقىقەتەن كۆرەڭلەپ كەتكۈچىلەرنى دوست تۇتمايدۇ 96 . 
الله ساڭا بەرگەن بايلىق بىلەن ئاخىرەت يۇرتىنى تىلىگىن» دۇنيادىكى ئېسىۋەڭىنىمۇ ئۇنتۇمە- 
غىن› الله ساڭا ياخشىلىق قىلغاندەك› سەن الله نىڭ بەندىلىرىگىمۇ) ياخشىلىق قىلغىن› يەر يۈزىدە 
بۇزغۇنچىلىقنى تىلىمىگىن› الله ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ»(67 . 
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اس حلق ۲ م 


 ]" S.A 
. 1 . 


بايلىققا ئېرىشتىم» دېدى. قارۇندىن ئىلگىرى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەردىن ئۇنىڭغا قارىغاندا تىخىمۇ كۈچلۈك› 
توپلىغان (مېلى) تېخىمۇ كۆپ بولغان كىشىلەرنى 
الله نىڭ ھالاك قىلغانلىقىنى ئۇ بىلمىدىمۇ؟ گۇناھ- 
كارلارنىڭ گۇناھلىرىنىڭ سورىلىشى ( الله بۇنى 
بىلگەنلىكى ئۈچۈن) ھاجەتسىزدۇر 9“ . قارۇن ئۆز 


قەۋمىنىڭ ئالدىغا بارلىق زىننىتى بىلەن ھەشەمەتلىك 


$ کال دوعر ی او لَوَسَوانَ هكد ¶ 
] کمن لەم الْمُيمَ ھواكامئەۇەۋا | 
كم ك ]ا 
$ فزي قال بردت اليو ادييت لتا | 
1 : 
¦ لوكراب ورمن امن یلصا | 





⁄ 


a‏ ا 


$ کات من وو ينره من دون تتم | 
¢ مشیر اشر موا مادراي نر || 
اام بن ورمن یاون وياوو ك | 


¡ دعاق ادش لالم ەنىتە | 
]ا من اء اة له مم اومن جام اة | 
: يَََُرْيَ ® | 


ھالدا چىقتى. دۇنيا تىرىكچىلىكىنى كۆزلەيدىغانلار: 
«كاشكى بىزگە قارۇنغا بېرىلگەن بايلىق بېرىلسىچۇ. 
ئو ھەقىقەتەن (دۇنيالىقتىن) چوڭ . نىسىۋىسگە ئىگە 


ااا 
ئىكەن» دېدى (79) . ئىلىملىك كىشىلەر : «ۋاي سىلەر - rz‏ 
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گە! ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلنى قىلغان كىشىگە الله نىڭ ساۋابى ياخشدۇر. ئۇ ساۋاب 
پەقەت سەۋر قىلغۇچىلارغىلا بېرىلىدۇھم دېدى(280. قارۇننى ئۇنىڭ ئۆيى بىلەن قوشۇپ يەرگە 
يۇتقۇزدۇق› ئۇنىڭدىن الله نىڭ ئازابىنى دەپئى قىلىدىغان بىر جامائە بولمىدى. قارۇن ئۆزىنى 
قوغدىيالمىدى (21. تۈنۈگۈن تېخى قارۇننىڭ دەرىجىسىنى ئارزۇ قىلغانلار دېيىشىتسكى› 
«پاھ» كۆردۈڭىمۇ؟ الله بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەمسنىڭ رىزقىسنى كەڭ قىلىدىسكەن› 
(خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تارقىلىدىكەن› الله بىزگە مەرھەمەت قىلىمىغان (يەنى 
ئارزۇ قىلغىنىسمىزنى بەرگەن) بولا ئىدى› بىزنى ئەلۋەتىتە يەر يۇتاتتى› ۋاي كۆردۈڭمۇ؟ 
كاپىرلار نىجات تاپمايدۇ»(8). ئەنە شۇ ئاخىرەت يۇرتىنى يەر يۈزىدە چوڭچىلىق 
قىلىشنى ۋە بۇزغۇنچىلىق قىلىشنى كۆزلىمەيدىغانلارغا خاس قىلدۇق› (ياخشى) ئاقىۋەت 
تەقۋادارلارغا مەنسۇپتۇر 83 . كىمكى ياخشى ئىش قىلغان ئىكەن› ئۇ قىلغان ئىشلىرىدىنمۇ ياخشى 
مۇكاپاتقا (يەنى قىلغان ياخشىلىقىدىن نەچچە ھەسىسە ئار تۇق ساۋابقا) ئېىرىشىدۇ› كىمىكى 
يامان ئىش قىلىدىكەن› يامان ئىش قىلغانلارغا پەقەت قىلغان ئىشلىرىغايارىشا جازا بېرىلىدۇ (84) . 
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ساڭا قۇرئاننى (يەنى ئؤنى تەبلىغ قىلىشنى 
ۋە ئۇنىڭ ئەھكامىغا ئەمەل قىلىشنى) پەرز 
قىلىغان زات سېنى ئەلۋەتتە قايتىدىخان يەرگە 
(يەنى مەككىسگە) قايتۇرىدۇ› ئېيتقىنىكى› «كىمنىڭ 
ھىدايەت ئېلىپ كەلگەنلىكىنى» كىمنىڭ ئون 
مٌوچۇق گۇمراھلىقتا ئىكەنىلىكىنى پەرۋەردىسگارىم 
ھەممىدىن ئوبسدان 
بولۇشتىن ئىلگىرى) قۇرئانىنىڭ ساڭا ئازىل قىلە- 
مىشىنى تۈمىد قىلىمىغان ئىدىڭ. پەقەت پەرۋەر- 
قىلدى)› كاپىرلارغا ياردەمچى بولمىغىن (86) . ساڭا 
الله نىڭ ئايەتلىرى نازىل قىلىنغانىدىن كېيىن› ئو 
ئايەتلەرگە (ئەمەل قىلىش)تىن كاپىرلار سېنى 
توسمىسۇن› پەرۋەر دىگارىڭغا (يەنى ئؤنى بىر دەپ 
و لىشىكە ۋە و نىڭغا ئىسبادەت قىلىس قىلىشىقا) دەۋەت 





بىلىدۇ» (85). سەن (پەيسغەمبەر 


الله دىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله نىڭ زاتىدىن باشقا بارلىق نەرسە يوقىلىدۇ» (مەخلۇقاتتا 


9- سۈرە ئەنكە بۇت 


ھەككىدە نازىل بولغان. 9 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىيان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


ئەلىق لام ءھىم 


(. ئىنسانلار «ئىمان ئېيتتۈق» دەپ قويۇش بىلەنلا سىنالماى ته‌رك ئېتىلىمىز › 


دەپ ئويلامدۇ؟) ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرنى بىز ھەقىقەتەن سىنىدۇق› الله (ئىمانىدا) 
راستچىللارنى چوقۇم بىلىدۇ» (ئىمانىدا) يالغانچىلارنىمۇ چوقۇم بىلىدۇ(23. يامان ئىش قىلىدىغانلار 


بىزدىن (يەنى ئا زابىسمىزدىن) 5 


قېچىپ قۇتۇلالايىمىز دەپ ئويلايدۇ. تولا ر نىڭ چىقا رغان هو کمی 
ئېمىدېسگەن يامان ! (4) كى الله غا مۇلاقات بولۇشنى 


ئۈمىد ىد قىلىدىكەن› (بىلسۇنكى) الله نىڭ 
(بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) 


ئاڭلاب تۇرغۇچىدۇر› (بەندىلىرىنىڭ تاشىقى ۋە ئىچىكى ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇجىدۇر (5) , 
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كىمكى جىھاد قىلىدىكەن › ئۇنىڭ قىلغان جىھادى ASAE‏ -- 
| رَمَجُجِهَوَلماهدلِمَسْبِك لتو | 
] ان2 انين اموا ور لواالضحت لرن | 
تامامى ئەھلى جاھاندىن بىھاجەتتۇر (6). شۆبھىسىزكى. |8 تسيا ته مەغ اخسن ىنمىر | 
9l 1‏ اک £ س ٍ ن سو ود ا2 | ر 410 
شان ئېيتقان ۋە ناغ ئەمەللەر نى 3 فانلارنىڭ : > ا لإشَان ووالد ي حستاوان جهد ل :. 
] لرك ئْمَالْسَلَكَ ەِسلَْرَكَلاتمُعَهُمَا ان | 
گۇناھلىرىنى يوققا چىقىرىمىز› ئۇلارنى ئەلۋەتته | مَرمملرى ت :اىبا ىسى ناکون اما !| 
: | 7> قباس ا )ەك94 ¿ ااا ?2 7 | 
قىلغان ئەمەللىرىنىڭ ئەڭ ياخشسى بىلەن أ# و ابلح انت خان للحن 9ون : 
§ الاس من تقولا تايالو اذى الوجغل ] 
]| فة الاس کید اپ او وکین جاء ص رشن ك 
قىلىشقا بۇيرۇدۇق» ئەگەر ئاتا-ئاناڭ سېنى سەن | يق ئا امک اول اط يلوان صد ۇر : 
: ال0 یخم اله الزن امَنُوَارَليَحُلَمَنَ | 
] اسْفِيَيْيَكُودَال الزن کد رداون امنواا عو | 
زورلىساء ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن. سلەر مېنىڭ ا ستاو سیل خيكرومامى طن من خەم ¶ 
ا ¢ . ,. | ین تیل کون یسن اتَلهِرُرانتالامم | 
دەر گاھىمغا قايتىب بارىسىسلەر › سىلەر گە OE‏ اك وا ا .ىرااق 71¥ غ ا 
: ¦ نالھ یل ماھ كرتف | 

لىرىڭلارنى خەۋەر قىل مەن 8 . ئىمان ئېيتقان ۋە EGG:‏ كە ك 





ئۆزىنىڭ پايدىىسى ئۈچۈندۇر» الله ھەقىقەتەن 


مۇكاپاتلايمىز (7). ئىنساننى ئاتا - ئانىسغا ياخشىلىق 


بىلمەيدىغان نەرسىنى ماڭا شېرىك كەلتۈرۈشسكە 





ياخشى ئەمەل قىلغانلارنى چوقۇم ياخشىلار قاتارىغا كىرگۈزىمىز(9). بەزى كىشىلەر : «الله غا 
نان وى دەت الله نىڭ بولىدا تيور زنيوت ارقا لر تردن 
يەتكەن كۈلپەتنى اللەنىڭ ئازابى بىلەن ئوخشاش بىىلىدۇ. ئەگەر پەرۋەردىگا- 
رىڭدىن مەدەت كەلسە: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە ئىدۇق» دەيدۇ. الله 
جاھان ئەھلىنىڭ دىللىرىدىكىنى ھەممىدىن ئوبدان بىلمەمدۇ؟1907) الله مۆمىنىلەرنى 
چوقۇم بىلىدۇ. مۇناپىقلارنىمۇ چوقۇم بىلىدۇ1). كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «بىزنىڭ يولىمىز 
(يەنى دىنىمىز)غا ئەگىشىڭلار› سىلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى بىز ئۈستىمىزگە ئالىمىز» دېدى. كاپىرلار 
مۆمىنلەرنىڭ گۇناھلىرىدىن ئازراقمۇ ئۈستىگە ئالالمايدۇ. ئۇلار ھەقىقەتەن يالغانىچىلاردۇر (13) . 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ يۈكلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا قوشۇپ باشقا يۈكلەرنى (يەنى ئۆزلىرىنىڭ 
گۇناھلىرىنى ۋە ئازدۇرغانلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى) ئۈستىگە ئالىدۇ. قىيامەت كۈنى ئۇلار 


ئۆزلىرى ئويدۇرۇپ چىققان يالغان سۆزلىرى ئۈچۈن سوراققا تارتىىلىدۇ(13) . 
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ASRS‏ قق بىز ھەقىقەتەن نۇھنى قەۋمىگە (پەيغەمبەر قىلىپ) 
ولقد انا اکال قرم كفو داك سكو ¶ 

لان عاما قاد اتان هون © ¶ 
الوا ەا يكر | 
لرا ن رفون 0 تمان دون من | 
دون اطوارُتَاتاوَتَحْْعَوَْ ( کان ات ¶ 
مدومن دون انلو سوت لاتغا | 
عداو الری داید رَاَسُصطُرُوُالَە ليده | 
حون 2 وان تک یواد کد ب موشن | 
لر وماع الرسو للا انةالىرش ه ! 
اول يرواکیت یاه الَْدَنَ ر دون ¦ 
اق ذلك عل الور ليران اا2رض ¦ 
فانط رايت با الى اله فى ¦ 


ا و2 
-. 














ئەۋەتتۇق› نۇھ (قەۋمىنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ) 
ئۇلارنىڭ ئىچىدە 50 يىل كەم 1000 يىل تۇردى 
(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى بۇتپەرەس بولۇپ› 
ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىكىگە چىنپۈتمىدى). ئۇلار زالىم 
بولغانلىقلىرى (يەنى كۇفرىدا ۋە گۇمراھلىقتا چىڭ 
قۇرۇپ ئۆزلىزىگە زۆلۇم قلغادىلىقىلىرق) ئۈچۇن؛ 
الله ئۇلارنى توپان (بالاسى) بىلەن ھالاك 
قىلدى 14 . بىز نۇھنى ۋە كېمىدىكىلەرنى (غەرق 
بولۇپ كېتىشتىن) قۇتقۇزدۇق» توپاننى پۈتۈن ئەھلى 
جاھان ئۈچۈن ئىبرەت قىلدۇق (16). ئىبراھىمنىمۇ 
(قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق) › ئۆز ۋاقتىدا 
ئو قەۋمىگە ئېيتتى: «بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭلار 

ۋە ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار› ئەگەر بىلسەڭلار مۇنداق 
] يوب قىلىش سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر (16. سىلەر الله نى 
ا n1 HHHH‏ قويۇپ بۇتلارغىلا ئىبادەت قىلىسىلەر (بۇتلارنى ئۆز 
قولۇڭلار بىلەن ياسىۋالخانسلەر› بۇتىلارنىڭ قولىدىن پايدا-زىيان كەلمەيدۇ) ۋە يال 
غاننىلا ئويدۇرىسىلەر › سىلەرنىڭ الله ئى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقىنىڭلار (يەنى بۇتلار) سىلەر گە رىزىق 
بىر ىشكە قادىر ئەمەس› رىزىقنى الله نىڭ دەرگاھىدىن تەلەپ قىلىڭلار (رىزىق بېرىشكە پەقەت 
الله نىڭ ئۆزى قادىردۇر ).الله غا ئىبادەت قىلىڭلار ۋە ئونىڭغا شۈكۈر قىلىڭلار. الله نىڭ دەر 
گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (217. سىلەر (مېنى) ئىنكار قىلساڭلار (ئىنكار قىلغانلىقىڭلار بىلەن ماڭا قىلچە 
زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر › پەقەت ئۆزەڭلارغا زىيان يەتكۈزىسىلەر)› سىلەر دىن ئىلگىرىكى نۇرغۇن 
ئۈممەتلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان (شۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا الله نىڭ ئازابى نازىىل 
بولغان» سىلەرگىمۇ شۆنداق ئازاب نازىل بولىدۇ)› پەيغەمبەر نىڭ مەسئۇلىيىتى پەقەت ( الله نىڭ 
ئەمرلىرىنى) ‏ چۈشىنىشلىك قىلىپ يەتكۈزۈشتۇر »1). ئۇلار (يەنى ئىنكار قىلغۇچىلار) الله نىڭ 
مەخلۇقاتنى دەسلەپتە يوقتىن قانىداق بارلىققا كەلتۈرگەنلىكىنى› ئاندىن ئۇنى (ئۆلگەنىدىن 
كېيىن) تىرىلدۈرىدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ بؤ الله غا ھەقىقەتەن ئاساندۇر (ئۇلار بۇنى 
قانداقمۇ ئىنكار قىلىدۇ. دەسلەپتە يارىتىشقا قادىر بولغان زات قايتا ئەسلىسىگە كەلىتۈرۈشكە 
ئەلۋەتتە قادىردۇر) (19). ئېيتىقىنىكى› «زېمىندا سەير قىلىڭلار» الله نىڭ مەخلۇقاتىنى ` 
قانداق قىلىپ (يوقتىن) بار قىلغانلىقىغا قاراڭلار› ئاندىن الله ئۇلارنى (قىيامەتستە) قايتا 
پەيدا قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىگە قادىردۇر (3°). الله خالىغان ئادەمنى 
جازالايدۇ. خالىغان ئادەمگە رەھمەت قىلىدۇ› (قىيامەتتە) الله نىڭ دەر گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (31) . 
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سىلەر مەيلى زېمىندا بولسۇن› مەيلى ئاسماندا بول اخم م RAINE‏ « 
سۇن› الله (نىڭ ئازابى)دىن قىجىپ قۇتۇلالمايسى- ) رجز پىچى : 
لمەر› سىلەر گە الله دىن بولەك دوستمو يوق› مەد ه3 _ م لکش ن دن ا شەن 3 ولا صرت و اس : 
كارمۇ يوق » (22) . الله نىڭ ئايەتلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا : كرابا ىاو ولان واک م سو تميق : 
مۇلاقات بولۇشنى (يەنى ئاخىرەتنى) ئىنكار قىلغانلار __ | > ى : 
و !و ىق :تاه اله - 4 

بەنهە شۇلار مىنىڭ رەھمىتىمدىن نائؤمىد بولىدى. : ىت 1 : 
ەنە شۇلار قاتتىق ق ئاز :ابقا دۇجار بولىدۇ (23) . ئىبرا- ¦¦ تف ذلك لي لوو تمنو ن2 وال مااخد تم | 
نا E‏ اللو ¦ 
فىننىڭ قە وتك جاو ابی و ترا هی وا وگلا 7" ×3 >= 0 
ياكى كۆيدۈرۈڭلار !» دېيىشتىن ئىبارەت بولدى. الله 





1 اللا وما م یکر چک بض 2د : 
ل ل ى ا ا ينض ىسا شە | 
: : ئەلەر . من ھون تات ەلا ااب | 
ئۇنى ئوتتىن قۇتۇلدۇردى (ئۇلار شرام ل اا بن ری 1516 0 | 

منی ئو شلىغاندا› دو تۇوستى سوروں RSE a‏ 


ۋە ئامان جاي قىلىپ بەردى). ھەقىقەتەن بۇنىڭدا ¦¦¦ فوب ماتا ەتە ل رانىت | 
ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆر - م ايلە جى ن اناو اكەن اة لمن § 
سىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىللەر بار (4). ئىبراھىم ئېيت- ]¶ شیرق ل لاون ¦ 
تى : «بۇ دۇنيادا (بۇتلارغا چوقۇنۇش مەقسىتىدە يىغى- | الْتَمِكَهَ : سِتَة مىيان حو ناکون : 
لىشىڭلارنىڭ) ئاراڭلاردىكى دوستلۇققا سەۋەب بولۇشى ىىى : . 
ئۈچۈن› الله نى قويۇپ بۇتلارنى مەبۇد قىلىۋالدىڭلار› ئاندىن قىيامەت كۈنى بەزىڭلارنى بەزىڭلار ىن 
كار قىلىسىلەر › بەزىڭلارغا بەزىڭلار لەنەت ئوقۇيسىلەر (يەنى قىيامەت كۈنى ھەزكۇر دوستلۇق دۈش- 
مەنلىككە ئايلىنىدۇ» ئەگەشتۈر گۈچىلەر ئەگەشكۇچىلەردىن ئادا-جۇدا بولىدۇ› ئەگەشكۈچىلەر ئەگەش- 
تؤر گۈچىلەر گە لەنەت ئوقۇيدۇ› چۈنكى ئۇلارنىڭ دۇنيادىكى دوستلۇقى الله ئۈچۈن بولغان ئەمەس) › 
سىلەر نىڭ جايىڭلار دوزاخ بولىدۇ e‏ (دوزاختىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق ياردەمچى بول 

مايدۇ» (25) .لۇت ئىبراھىمغا ئىمان ئېيتنى *. ئىبراھىم ئېيتتى: «مەن چوقۇم پەرۋەردىگارىم تەرىپىگە 
ھىجرەت قىلىمەن (يەنى الله نىڭ رازىلىقىنى ئىزدەش يۈزىسدىن ۋەتىنىمنى 9 ئېتىپ› الله ئەمر 
قىلغان جايغا ھىجرەت قىلىپ بارىمەن) . الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى- 
دۇر» 286. ئىبراھىمغا ئىسھاقنى. يەتقۇبنى ئاتا قىلدۇق (يەنى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام خۇدالىق ئۈچۈن 
قەۋمىدىن ئايرىلغاندىن كېيىن» ياخشى پەر زەنت ئىسھاقنى بەر دۇق ۋە ئىسھاقنىڭ ئوغلى بولغان نەۋرىسى 
يەئقۇبنى بەر دۇق)› (ئۇنىڭدىن كېيىن) پەيغەمبەر لىكنى» كىتابنى (يەنى ساماۋى كىتابلارنى) ئۇنىڭ 
ئەۋلادىغا خاس قىلدۇق› دۇنيادىكى مۇكاپاتنى ئۇنىڭغا ئاتا قىلدۇق (يەنى جەمئىي دىنلاردا ئۇنى ياخشى 
نامغا ئىگە قىلدۇق) › ئو ھەقىقەتەن ئاخىرەتتە ياخشى بەندىسلەر دىندۇر (27). لۇتنى (قەۋمىگە پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتتۇق) › ئەينى ۋاقىتتا ىو قەۋھىسگە ئېيتىتى: «سىلەر ھەقىقەتەن قەبىھ ئىش قىلىۋاتىسى- 
لەر. سىلەردىن ئىلگىرى جاھان ئەھلىدىن بىرىمۇ مۇنداق قەبىھ ئىشنى قىلغان ئەمەس (28) . 





ئەڭ ەلە - . ئىدى. 
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امن‌خلق × | العتکبوت ۲٩‏ 
PEERS ST‏ سىلەر ھەقىقەتەن لىۋاتە قىلامسىلەر؟ يوللارنى 

س س ٢‏ “س )ا اا 7 299 ات وولا ا 

یتک اتانون الال وتقطعون الله ات | توسۇپ بۇلاڭچىلىق قىلامسىلەر؟ سورۇنلىرىڭلاردا 

ف قتاديَكرالتىَقَمَا ات جواب کوان اط ىا ى ايا پیل ر وا `" 

ئا س 7> ال روو اد E r < 8 o‏ ان ئىشلارنى قىلىۋېرەمسىلەر ؟» ئۇنىڭ 
اَوتابعد اپ الو رن کیت من الضی قن الب 


ەدى¿و.. >^ 24و وو و يرم pss»‏ ¦ قەدمىنىڭ جاۋژابى: وئەگە سك است للا د ےہ 
ان عل اموم الیش تولا جاءت سا ا 7 2 ر ساں راس چ ردن 


| هكم الرى:قالۋارنامتا ONCE E‏ بولساڭ. بىز گە الله نىڭ ئازابىنى كەلتۈر گىىن» 
م الْتَرْيََْنَاَمَتَيَاَارَاطِِْىَكَِتَال فيه ¶ دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدى (29). لؤت: «پەرۋەردىگا - 
م وا" 5الواتحن اعَلبمن فيټا جيه واه 8 رىم! بۇزغۇنچى قەۋمگە قارشى ماڭا ياردەم بەر- 
| اشرات كػ اخنان جات اا کس يەن ئۇلارنى مالاك قىلىپ ماقا ياردىم 
دسا لوا یھ وصًاق بوم االو ¶ 
BEES‏ 
EEE‏ 
مز و لوزن ار انى 2 || 
و نَرّتامِنُهاايةبتَەلتَوُ يَمُوَدُون ورل ® ئەلچىلىرىمىز (يەنى پەرىشتىلەر) ئىبراھىغا 


9 : . 
ةو د ى غ ‰1 5 ° ت ‰1 `= 





مىتتەك 


غك غ قو ك ى ي ەرەه ىى 


بەرگىن› ئۇلار بۇزغۇنچى ئەخمەقلەر بولۇپ› ئۇلار- 
نىڭ تۈزىلىشى ئۇمىد قىلىنبايدۇ› ئۇلار گۇمراھلىققا: 
بۇزۇقچىلىققا چۆمۈپ كەتكەن)» دېدى (80) . 


e‏ ت ى 


مَدُمَنَ اخاشمشىيبا قاللوم اداه | (پەرزەنت بېرىلىشتىن ئىبارەت) خۇش خەۋەر 
انحو اليم الاخ رول تعتۇان اښ مشش ® ئېلىپ كەلگەن چاغدا. ئۇلار: «بىز بۇ شەھەر 

مىچ ئاھالىسىنى چوقۇم ھالاك قىلىمىز› ئۇنىڭ ئاھالىسى 
ھەقىقەتەن زالىم ئىدى» دبېدى (31) . ئىبراھىم: «ئُوُ شەھەردە لۆت بارغۇ (يەنى لۇتقا ئوخشاش 
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دېدى. پەرىشتىلەر ئېيتتى: «بۇ شەھەردە بار كىشىلەرنى بىز (يەنى لۈتنى ۋە ئۇنىڭغا ئەگەشكەن 
مۇمىنلەرنى) ئوبدان يىلىمىز› ئؤنى ۋە ئۇنىڭ ئايالىدىن باشقا كىشىلىرىنى ئەلۋەتىتە قۇتۇلدۇ- 
رىمىز› پەقەت ئايالى (كۇفرىدا قەۋمىگە ھەمنەپەس بولغانىلىقى ئۈچۈن) قېلىپ ھالاك بولغۇ- 
چىلاردىن بولىدۇ»(82). بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز لۇتقا كەلگەن چاغدا› لۇت ئۇلارنى قوغىداپ 
قالالمايدىغانلىقىدىن ئەنسىرەپ قايغۇردى ۋە يۈرىكى سىقىلدى› ئۇلار ئېيتتى: «سەن قورقمىغىن 
ۋە قايغۇرمىغىن› بىز چوقۇم سېنى ۋە ئايالىڭدىن بۆلەك كىشىلىرىڭنى چوقۇم قۇتۇلىدۇرىمىز› 
پەقەت ئۇ قېلىپ ھالاك بولغۇچىلاردىن بولىدۇ»(33). بۇ شەھەرنىڭ ئاھالىسى الله نىڭ ئىتائىتى- 
دىن چىققانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارغا بىز چوقۇم ئاسماندىن ئازاب چۇشۇرىمىز (34). چۈشىنىدىسغان 
قەۋم ئۈچۈن (ئىبىرەت قىلىپ) ئۇنىڭىدىن (يەنى شەھەر خارابىسىنىڭ ئىزلىرىسدىن) روشەن 
نىشاننى ھەقىقەتەن قالدۇردۇق35). مەديەن (ئاھالىسىگە) ئۇلارنىڭ قېرىنىدىشى 

شۇئەيبنى (پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› شۇئەيى: «ئى قەۋمىم! بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭلار › 
ئاخىرەت كۈنىدىن قو رقۇڭلار»› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە -پاسات تېرىماڭلار» دېدى (86) . 
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ئۇلار شۇئەيىبىنى ئلنكار قىلىدى. شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى-دە. ئۇلار ئۆيلىرىدە 
ئولتۇرغان پېتى قېتىپ قېلىشىتى (3). ئادنى ۋە 
سەمۇدنى (ھالاك قىلدۇق)› (ئى ئەھلى مەككە!) 
سىلەر گە ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ (ھىجازدىكى› يەمەن- 
دىكى) تۇرالغۇ جايلىرىدىن ئۇلارنىڭ ھالاك بولغان 
لىقى مەلۇم بولدى› شەيتان ئۇلارغا (كۇفرىدىن ۋە 


"* * 


` => ا : 
؛ ورن لَهُمُالشَيْضُنُ اعََا عػ سمعمسم مومت ص 
|| ياباقاش ىما وت | 
] جا شى ونی يال اتىراق ااا 1 
١ 8‏ 2 سىك دی اَن ا 
| ار اى | 
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بده نھ وسن اسَليَاملەه 


عليه 


°> ج 5 2ے د 


گۇناھلاردىن ئىبارەت) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر - £ ESE‏ : 


$ لکن کا اا نشَهُميَْيِمُوْنَك مل انين ان :ۋا : 
م من کون اه اولیا ممل نكوي َنْبا | 
| کی یت ي 4و0 
1 لق اده يڪل ماين ون ين و ين سی وهو | 
لمراک هرات اکمتال رالناس دما 
يَعَفَلْهَاإِلالممونَ => : 
| الرس باحق لىن دلت ينىي 6 | 


سەتتى» ئۇلارنى توغرا يولدىن توستى» ئۇلار 
ئەقىل ئىگىلىرى ئىدى (لېكىن ئۇلار تەكەببۇرلۇق 
يۈزىسىدىن ئەقلىىنى جايىدا ئىشىلەتمىدى) (38) . 
(دۇنيا-دەپىنىسى نۇرغۇن) قارۇننى› پىرئەۋننى ۋە 
(ئۇنىڭ زۇلۇمدا ياردەمچى بولغان ۋەزىرى) ھاماننى 
(ھالاك قىلدۇق) › شۈبھىسىزكى»› مۇسا ئۇلارغا روشەن 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى› ئۇلار زېمىندا چوڭچى- 
لخ لدی يەن الله غا ا دنت ف ي 
پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىشتىن بويۇنتاۋلىق قىلدى)› ئۇلار (ئازابىمىزدىن) قېچىپ كېتەلمىدى (39) . 

(بۇ گۇناھكارلارنىڭ) ھەربىرىنى گۇناھى تۈپەيلىىدىن جازالىدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىىسىگە تاش 
ياغدۇردۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى قاتتىق تاۋۇش ھالاك قىلدى› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى (مال-مۈلكى 
بىلەن قوشۇپ) يەرگە يۇتقۇزدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى (سۇدا) غەرق قىلدۇق» الله ئۇلارغا زۇلۇم 
قىلمىدى› ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى(240. الله نى قويۇپ بۇتلارنى مەبۇد قىلىۋ11- 
غانلارنىڭ مىسالى ئۆي ياسىغان ئۆمۇچۈكنىڭ مىسالىغا ئوخشايدۇ (يەنى ئۆمۈچۈكنىڭ ئۆيى ئۇنى ئىس- 





سىق سوغۇقتىن قوغدىيالمىغاندەك. ئۇلارنىڭ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىمۇ ئۇلارغا ھېچقانداق پايدا- 
زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ). ئۆيلەرنىڭ ئەڭ ئاجىزى ئۆمۈچۈكنىڭ ئۆيىدۇر. ئەگەر ئۇلار (بۇ ھەقىقەتنى) 
بىلسە ئىدى (بۇتلارغا چوقۇنمايتتى) (41. الله ئۇلار الله نى تاشلاپ ئىبادەت قىلىۋاتقان نەرسىنى 
ئوبدان بىلىدۇ. الله غالىبتۇر›» ھېكيەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (4). بىز ئىنسانىلارغا 
(قۇرئاندا ئۇلارنىڭ زېھىنىغا يېقىنىلاشتۇرۇش ئۈچۈن) بايان قىلغان بۇ تەمىسىللەرنى 
پەقەت ئالىمىلارلا چۈشىنەلەيیدۇ(43). الله ئاسمانىلارنى ۋە زېمىنىنى ھەق ياراتتى› 
ھەقىقەتەن بۇنىڭدا مۆمىنىلەر ئۈچۈن ( الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار (44). 
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اتن ماج ك من الدب ات رالا ` / 
لالضلاو تیعر الفحتاے واک وکن کزادل اکر 1 
واد ی ماتتغ نھر اد ااهل ڪب لد ¦ 
EERE‏ 
| (ىى مۇھەممەد!) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان كىتابنى 
5 55 : © 1 0 

9)92 وو * 1 = بەر ن تىلاوەت مى › ناماز 7 
نامر هودرك يقاو ق ەلى قۇرتاننى) ەۋەت فاغىن» نامازنى (تەدىل 
.1 ننھ اکب ومون ىش : ئەركان بىلەن) ئوقۇغىن› ناماز ېس قەبىھ 
zg‏ اد لە اكش اتراي : ئىشلاردىن ۋە گۇناھىلاردىن توسىدۇ› الله نى ياد 
ا كە Ê‏ ئېتىش ھەممىدىن (يەنى ئۇنىڭىدىن باشقا ھەميە 
| بل ھوایت يتن صدورازىن|وتو رمان ا ئبادەتتىن) ئۈلۇغدۇر› الله قىلىۋاتقان (ھەممە) 
]| إبَالاضدرى تاوا زليو ن @ ئىشڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ(245. ئەھلى كىتاب بىلەن 
پەقەت ئەڭ چىرايلىق رەۋىشتە مۇنازىرىلىشىڭلار› 


¦ رالسُمًُِا ازئزا رىز تازا ¦ 
ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى 


1 ب رودو دید | 
: ر > ى ا : ى سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلغۇچىلار ۋە فىدىيە 

E‏ ئېيتىڭلاركى» «بىزگە نازىل قىلىنغان كىتابقا ۋە 
سىلەرگە نازىل قىلىنغان كىتابقا نهان تېيتتۇق › سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار ۋە بىزنىڭ ئىلاھىمىز 
بىردۇر› بىزاللە غا بويسۇنغۇچىلارمىز» (46) , ( ئی مۆھەممەد!) شۇنىڭدەك (بەنى سەندىن ئىلگىرىكىلەر گە 
كىتاب نازىل قىلغاندەك) ساڭىمۇ كىتاب (بەنى قؤرئان) نازىل قىلدۇق› بىر كىتاب بەر گەنلەر (پەنى 
يەھۇدىيلار. ناسارالار)دىن قۇرئانغا ئىشىنىدىغانلار بار.بۇلاردىن (يەنى مەككە ئاھالىسىدىن) مۇ قۇرئانغا 
ئىشىنىدىغانلار بار› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت كاپىرلارلا ئىنكار قىلىدۇ(47). ئىلگىرى سەن 
كىتاب ئوقۇشنى بىلمەيتتىڭ› خەت يېزىشنىمۇ بىلمەيتتىڭ› (مؤبادا سەن كىتاب ئوقۇغان› خەت 
يازىدىغان بولساڭ) ئۇ ۇ چاغدا ھەققە قارشى تۇرغۇچىلار چوقۇم گۇمانلىناتتى (48) . ئۇنداق ئەمەس 
(يەنى ئىش زالىملار ` قىلغاندەك ئەمەس) › قورئان ئىلىم بېرىلىگەنىلەرنىڭ كۆڭۈللىرىدە 
ساقلانغان روشەن ئايەتلەردۇر› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت زالىملارلا ئىنىكار قىلىدۇ (49) . 
ئۇلار: «نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەردىگارىدىن موجىزىلەر نازسل قىلىنمايىدۇ» دبدی. ئىيتقىنكى › 
«موجىزىلەر ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر (مېىنىڭ قولۆمدا ئەمەستۇر) › مەن پەقەت بىر 
ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»5). بىزنىڭ ساڭا ئۇلارغا تىلاۋەت قىلىنىپ تۇرىدىغان كىتابنى نازىل 
قىلانلنقىمىز ئۇلارغا ورج ولوش کرای دونز بز کات ىدان تیان دو ئۈچۈن شەك 
شۈبھىسىز رەھمەت ۋە ۋەز-نەسىھەت بار (51). ئېيتقىنكى› «مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا (ھېنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىمگە) گۇۋاھ بولۇشقا الله كۇپايىدۇر.› الله ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
ھەھمىنى بىلىپ تۇرىدۇ. بۇتقا ئىشەنگەن»اللە في ئىنكار قىلغان ئادەملەر زىيان تارتقۇچىلاردۇر» (52) . 
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قىلىدۇ. الله (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنىڭ) مۇئەي_ 0# ىا اج سىتاب ق 
| ئە شاش ىسايا || 


2 جو وى اغا gal SIL‏ و 00 
TELS‏ يس اشاب من | 
كوس و وۈچە 1 ووو Û eA‏ 
تهون تب رجل هم وقول ذوقوا . ولون ھ ر 
ییاو ی این امنوال ن ای واس عة ىلىد" 
رم و 


اليا ئۈ زم | 
عار لشم لم ن ليتَوْخَْةَاتَجُرىْصِنُ | 
¦ اھر رین ف اكْسَجرغىف اتن 8 
كاپىرلارنى قورشاپ تۇرغۇچىدۇر(64. ئۇ كۈندە | برو اول رتور ىش صن | 
ئازاب ئۇلارنى ئۈستىلىرىدىن. ئاياغلىرىنىڭ |„ رِرْتْيلاشراكْمَرَرا°2دَعَرَاسِيه ملين | 
امتىدىن ئورىۋالىدۇ. الله ئۇلارغا: «(دۆنيادا قىلغان | ان ماق ىوور | 
ئەمەللىرىڭلارنىڭ) جازاسىنى تېتىڭلار» دەيدۇ‹. | يون اى ئى © ئە سەالررىيىن ية | 


- 





ادل ماڳوی ۲ ج العنکہوت ۲۹ 


يەن ۋاقىتىنى بەلگىلىمىگەن بولسا ئىىدى› ئۇلارغا 
كېلەتىتى» ئۇلارغا ئازاب چوقۇم ئۇلار خەۋەرسىز 


> 
." ” » 


ھالەتتە تۇرغاندا ئۇشتۇمتۇت كېلىدۇ(63). ئۇلار 
سەندىن ئازابنىڭ تېز كېىلىشىنى تەلەپ قىلىدۇ. 
شەك -شۈبهسىزكى› جەھەننەم (قىيامەت كۈنى) 


1 أ 
ي غغ° °غ وعو غو°± ` ى 


/ 

ُْ 
†ُ 
7 


كەی 


ئى مۇمىن بەندىلىرىم! مېنىڭ زېمىنىم ھەقىقەتەن | من وباد رد لن اه ڪل َو ءَيھ وين : 
كەڭدۇر. ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار 66). ھەربىر جاز- | سالتھ تۇل من الت ماا ةلالض من بر 
دار ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. ئاندىن بىزنىڭ 
دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلىسىلەر (57. ئىمان ئېيتقان 
ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلەرنى جەننەتنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ئالىي 
جايلىرىغا ئورۇنلاشتۇرىمىز› ئۇ يەرلەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ› ياخشى ئەمەللەرنى قىلغۇچىلارغا بېرىا- 
گەن مۇكاپات نېمىدېگەن ياخشى !(58) ئۇلار (ھىجرەت قىلىشنىڭ جاپا-مۇشەققەتلىرىگە.الله نىڭ 
يولىدا يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلىدۇ. (ھەممە ئىشلىرىدا) پەرۋەردىگارىغا يۆلۈنىدۇ (59) . 





نۇرغۇن ھايۋانلار ئۆز رىزقىنى ئۈستىگە ئالالمايدۇ (يەنى ئۆز رىزقىنى تېپىپ يېيىشتىن ئاجىز- 
دۇر)› ئۇلارنى ۋە سىلەرنى الله رىزىقلاندۇرىدۇ› الله (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (ئەھۋا - 
لىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر69). ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى كىم ياراتتى. 
كۈلنى ۋە ئاينى:كىم. (بەددىلەرنداق مەنبەةشىتى ئۈچۈن) ‏ توپسۈندۇردى؟» دەپ سور اڭ وار 
چوقۇم: «اللە» دەپ جاۋاب بېرىدۇ. ئۇلار قانداقمۇ (اللەنىڭ ئىبادىتىدىن) باش تارتىدۇ!(61) الله 
بەندىلىرىدىن قايسى ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلماقچى بولىدىكەن. ئؤنى كەڭ قىلىدۇ. (قايسى 
بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قىلماقچى بولىدىكەن) ئؤنى تار قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (63). ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «بۇلۇتتىن يامغۇر سۈيىنى چۈشۈرۈپ ئۇنىڭ بىلەن 
ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرگەن كىم؟» دەپ سورىساڭ› ئۇلار چوقۇم «الڵە» دەپ جاۋاپ بېرىدۇ. 
ئېيتىقىنىكى› «(سىلەرگە قارشى پاكىتلار بار بولغانلىقتىن) جىمى ھەمدۇسانا الله غا 
خاستۇر»› بەلكى ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇ سۆزلىرىدىكى زىددىيەتىنى) چۈشەنىمەيدۇ(6 . 
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دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن-كۈلكە ۋە غەپلەتتىن 
ئىبارەتتۇر› شۈبھىسىزكى› ئاخىرەت يۇرتى ھەقىقىي 
ھايات (يۇرتىدۇر)› ئەگەر ئۇلار بىلسە ئىدى (بۇ 





دۇنيانى ئۇ دۇنيادىىن ئارتۇق كۆرمەيتىتى) (64). 

ئۇلار كېمىگە چىقىپ (غەرق بولۇشتىن قورققان) 
چاغلىرىدا. الله غا كامالى ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا 
قىلىدۇ› الله ئۇلارنى ئامان-ئېسەن قۇرۇشلۇققا 
چىقارغان چاغدا (بالا-قازادىن قۇتۇلدۇرغان الله نى 
ئۇنتۇپ) › ناگاھان (اللهغا) شېرىك كەلتۈر ىدۇ (65) , 

ئۇلار بەرگەن نېمىتىمىز (يەنى دېڭىزدىن قۇتۇلدۇر- 
غفانىلىقىىمىزغا ناشۈكۈر لۈك قىلىپ باقسۇن› قالغان 
ئومۈرلىرىدىن) بەھرىمەن بولسۇن› بۇلار (ئىشىنىڭ 
ئاقىۋىتىنى) كەلگۈسىدە بىلىدۇ(266. ئۇلار (يەنى 
مۇشرىكلار) كۆرمەمدۇكى› بىز ھەرەمنى ئامان 
(جاي) قىلدۇق› ھالبۇكى› ئۇلارنىڭ ئەتراپىدىكى 
كش ر اواد ۋە زرووا 


تىدۇ› ئۇلار باتىلىغا ئىشىنىپ › الله نىڭ ئېمىتىنى ئىنكار قىلامدۇ؟(67) الله غا يالغانىنى 
چاپلىغان ياكى ھەق كەلگەندە ئؤنى ئىنكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ جەھەننەھمدە 


كاپىرلارغا جاي يوقمىدۇ؟ (ئەلۋەتستە بار) (68) بىز ئۈچۈن كۈرەش قىلغانىلارنى ئەلۋەتتە 


0- سۈرە رۇم 


مەككىدە نازىل بولغان . 0 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ئەلىق› لام› مىم . رۇملۇقلار يېقىن بىر جايدا يېڭىلدى. ئۇلار يېڭىلگەندىن كېيىن بىرقانچە 


يىل ئىچىدە يېڭىدۇ.› ئىلگىرى ۋە كىسيىر. 


ھەممە ئىش الله نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر› بۇ 


كۈنىدە ھمۆمىنىلەر الله نىڭ بەرگەن ياردىىمسى بىلەن خشۇشال بولىدۇ› الله خالىغان 
سىگە ياردەم بېرىدۇ› الله غسالىپتۇر› (مومىنلەرگە) ناھسايىىتى مېهرىباندۇر (5-2) . 
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الله (ئۇلارنى غالىب قىلىدىغانلىقىنى) ۋەدە قىلدى. |448%¥ 3844488 8 2 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ (چۈنكى الله نىڭ | ETE‏ ااك 1 
م pn‏ ¥ . ۱ مە 9 7 زاف 7 - مون يۇت اراش ى َالدا ءوشوحخن : 
وەدىسى ھەفىور » سورى راستتۇر)› لېكىن كىشىلەر au TT ATT‏ ¦¡ ]| 
* و )6( ولا انات : َّد هُم غ فلو ن0 ول وای اش أْحََنَ ايله ١‏ 
تولىىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ). ئۇلار ھاياتىي | ترورض ایی اباق وال تی5 > 
, ^ ۇم “ i VY‏ 1 ر 1 
دۇنىيانىڭ تاشقى كۆرۈنۈشىنىلا بىلىدۇ›» ئۇلار 1 


1 . 4 1 إت ترام نالاس بلقا دنهم كرون ولم يروا : 
خر ە یسن (يەنى حر ەت تسد ئويىلىنىشتىن : ف رض نط روات کا نَا ننن نله هم ا" 





اتل مااوی ۲ ۳۹ الرو م 


N‏ و 


اراھ كَدَِنْهُمَُوَةوَاكار الارضَ و روما اك ] 


ۋە ئاخىرەت ئۈچۈن ئىشلەشتىن) غەپلەتتىد ۇر( . 


ئۇلار (ئاقىسۇىتىسنىڭ قاندا ف a‏ : ا وا رنھ رھم بات شاا ھا سىرى س تاکان رل نکم PAI‏ 
بىلىشلىىرى ئۈچۈن) ئۆزلىىرى ئۈسىتىدە پىكىر | ا يلان $ ان يە الۈشَ 


يۈرگۈزمەمىدۇ؟ الله ئاسمانلارنى› زېمىننى ۋە | ۋم اسَابُوالشُواىان اپۇت | 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى (يۇلتۇز قاتارلىق) نەرسىلەرنى | ا | : 
پەقەت ھەق ۋە مۇئەييەن ۋاقىتلىق قىلىپ ياراتتى» !ا قوملاعه تَوْرُك مەش المج روق م وکر ڪن م : 
شەك -شۇبىھىسىزكى› نۇرغۇن كىشىلەر پەرۋەردى- ¦¦ من شر اوعدا َلاخ اپو کو من ® ¡ 
گارىغا مۇلاقات بولۇشنى (قايتا تىرىلىدىغانل- | اام تان : 
قىنى» قىلغان ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپاتلىنى ر ىر ال ميغلت هرق رة خفن و | 
اش اکى خا عفادا ا قات = ¬ 
چىدۇر (8). ئۇلار يەر يۈزىدە كېزىپ ئۆزلىرىدىن ئىلگىرى ئۆتكەئىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق 
بولغانلىقىنى كۆزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى ئۆتكەنلەر) قۇۋۋەتتە بۇلاردىن كۈچلۈك ئىدى. ئۇلار 

زىرائەت تېرىشتاء ئىمارەت سېلىشتا بۇلار (يەنى قۇرەيشىلەر)دىن ئۈستۈن ئىدى. ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى (ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنىكار قىلدى). الله ئۇلارغا 
زۇلۇم قىلىسىدى (يەنى الله ئۇلارنى گۇناھسىز ھالاك قىلغىنى يوق)› لېكىن ئۇلار ئۆزلىرى 
(كۇفرى ئۈچۈن ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ مۆجىزىلىرىنى ئىنكار قىلىغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئۆزلسىرىگە 
زۇلۇم قىلدى (شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ھالاك بولۇشقا تېگىشلىك بولدى) (9. ئانىدىن يامان ئىش 
قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتى ئەڭ يامان بولىدۇ» چۈنكى ئۇلاراللە نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە 
مەسخىرە قىلغان كىشىلەردۇر010. الله مەخلۇقاتنى دەسلەپتە (يوقىتىن) بار 
قىلىدۇ. ئاندىن ئؤنى (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرىدۇ» ئاندىن اللەنىڭ دەرگاھىغا 
(ھېساب ئۈچۈن) قايتۇرۇلىسىلەر (11). قىيامەت قايىم بولغان كۈندە گۇناھكارلار 
ئۈمىدسىزلىنىىپ كېيتىدۇ(203. ئۇلارغا شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىدىن شاپائەت 
قىلىغۇچىلار بولمايدۇ› ئۇلار شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىدىن تانىدۇ(13). قىيامەت 
قايىم بولغان كۈنىدە (مۆمىنلەر بىلەن كاپىرلار) بىر-بىرىدىن ئايرىلىدۇ1). ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار باغچىدا (يەنى جەننەتنىڭ باغچىلىرىدا) يايرىتىلىدۇ (15) . 
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قاتىنى ئىنىكار قىلغان ۋە يالىغانغا چىقارغانلارغا 
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| ان ¦ برا ياتتا لتا الاخ رة 
¦ اوليك ن الاپ مرون و ضيح الوح 
| مسون وين تصبحون م وله الحمدرن ابوت 
eee‏ 
: لکت و د ویر الت من ال ويي ادص خد 
١‏ ا _ 

ا 3 ندر ورون من اتةه - 
i E‏ 
: _ ى 9 

] من ايعو خان البو َالِ خف الیک 
كى نا 
| متام ک ری ایل راتخا شان 
FEET :‏ يمعو ا ا 
: اا 2 ي ىي الکرص 
!| هد تھا ق ذلك ل يپ لر 7 ن @ 1 
NSS RHEE HEGE GEE‏ الله نىڭ سىلەرنى تۇپراقتىن ياراتقانلىقى› ئاندىن 
سىلەرنىڭ ئىنسان بولۇپ زېمىندا تارىلىپ يۈرۈشۈڭلاراللە نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
ئالامەتلىرىدىندۇر (20) . ئايالىلار بىلە . ن ئۇؤنسى ‏ - ئو لىپەت ت ئېلىشىڭىلار ئۈچۈن (اللەنىڭ) ئۇؤلارنى 
مۇھەببەت ئورناتقانلىقى الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› پىكىر 
يۈرگۈزىدىغان قەۋم ئۈچۈن› شەك-شۈبھىسىزكى› بۇنىڭىدا نۇرغۇن ئىبرەتىلەر بار 6810 .الله نىڭ 
ئاسمانلارنى› زېمىننى ياراتقانلىقى › تىللىرىڭلارنىڭ› رەڭگىلىرىڭلارنىڭ خىلمۇخىل بولۇشى الله نىڭ 
(كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› بۇنىڭدا بىلىملىك كىشىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن 
نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 27). سىلەرنىڭ كىچىسى ۋە كۈندۈزى ئۇخلىشىڭلار› (كۈندۈزى) الله نىڭ 
ھەرھەمىتىدىن (رىزىق) تەلەپ قىلىپ (ھەرىكەتلىنىشىڭلار) الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 







كەلسەك› ئۇلار داۋاملىق ئازابتا قالىدۇ(16). سىلەر 









ئاخشامدا ۋە ئەتىگەندە اللەغا تەسبىھ ئېيتىڭلار (17) . 


ۋاقىتلىرىدىكى ھەمدۇسانانىڭ ھەممىسى الله غا خاس 





تۆز(10), الك جاتر ترا ردن انلق ر 


لمەرنى چىقىرىدۇ› جانلىق نەرسىلەردىن جانسىز نەر- 


r r r ت‎ es I RT OT YT ST aT pp aT gap apap 









سىلەرنى چىقىرىدۇ› ئۆلگەن زېمىننى تىرىلىدۈرىدۇ 
(يەنى قۇرغاق زېمىننى ئۆسۈملۈكلەر بىلەن كۆكەر- 
تىدۇ)› سىلەرمۇ مۇشۇنداق تىرىلدۈرۈلىسىلەر (19) . 
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ئالامەتلىرىدىندۇر› شەك -شۈبھىسىزكى › بۇنىڭدا ئاڭلايدىغان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار (23) . 
الله نىڭ سىلەرگە چاقماقنى قورقۇنچ ۋە ئۈمىد قىلىپ كۆرسىتىشى› بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ ئۇنىڭ 
بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرۈشى اللەنىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرە- 
دىندۇر› چۈشىنەلەيدىغان قەوم ئۈچۈن بۇنىڭدا› شەك - شۈبھىسسىزكى» نۇرغۇن ئىېرەتلەر بار (84) . 
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الله نىڭ ئاسمان-زېمىنىنى ئۆز ئەمىرى بىلەن 
(مۇئەللەق) تۇرغۇزۇشى الله نىڭ (كامالى قۇدرد- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› ئاندىن 
الله (قەبرىلەردە كۆمۇلۇپ ياتقان) سىلەرنى يەر 
ئاستىدىن چاقىسرسا› دەرھال چىقىسىلەر (25) . 
(يهنى الله نىڭ مۈلكىدۇر› الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر 





اتل ماادى » ^ الروم٣‏ 


ا ى ل ا : 
: ونون كرض انرون وله م مَنرن ا 
EEE]‏ 
التق يي داهن عا اسان | 
لى التَبۈپ ا کر = ك رر ت : 
$ امن ان کو ھل لکن اکت آیماکر ٍ 
ن ر 2 كېچ ا دوه هح ¦ 
ك َه _ | 
من اص ادل وم الهش ر تَاَيَمُوَجْعَكَ § 

: >> يھا 
َيل حى اطو ذلك لرن الْقِيْودَوكنَ ار ¦ 


م ووو 


ۋە الله نىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› ھەممە 
الله غا بويسۇنغۇچىدۇر (6) . مەخلۇقاتنى دەسلەپتە 
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(يوقتىن) بار قىلىدىغان› ئاندىن ئؤنى (ئۆلگەندىن 
كېيىن) تىرىلىدۈرىدىغان الله ئەنە شۇدۇر›» ئۇ 
(يەنى مەخلۇقاتنى تىرىلدۇرۇش) الله غا (ئۇنى /@| الئاس يحون مَنِسِيُنلَيِْ وَانفوە واوا | 
دەسلەپتە يوقتىن بار قىلغانغا قارىغاندا) ئوڭايدۇر› الشَلوەُوَلْتَلوبُوامنَ المشركن دين ازن وا | 
ئاسمانلاردا ۋە زېمىنىدا ئەڭ ئالىي سۈپەت الله غا ` يتھ الاما لچ ەنە : 
خاستۇرە الله تالت« مېك ىت لىن ر چچچ . 
قىلغۇچىدۇر (27). الله سىلەرگە ئۆزەڭلاردىن بىر مسال كەلتۈرىدۇ»› بىز سىلەرگە رىزىق قىلىپ 
بەرگەن مال-مۈلۈككە قۇللىرىڭىلارنىڭ شېرىك بولۇشىغاء ئۇ بارىدا ئۇلارنىڭ سىلەر بىلەن 
باراۋەر بولۇشىغاء ئۇلاردىن ئۆزلىرىڭىلار (يەنى ئازاد كىشىلەر)دىن قورققاندەك قورقۇشقا 
رازىسمۇسىسلەر؟ (بۇنىڭغا رازى بولمىغان ئىكەنسىلەر› مەخلۇقاتنىڭ الله غا شېرىك بولۇشىغا 


”هك د درك ورد كهجو وى 


كت 
: . 





قانداق رازی بولدۇڭلار؟) چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلەرنى مۇشۇنداق تەپسىلىي بايان 
قىلىمىز (8*). ئۇنداق ئەمەس (يەنى الله غا شېرىك كەلتۈرۈشتە ئۇلارنىڭ ھېچقانداق ئۆزرىىسى 
يوق)› (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار بىلىمسىزلىكتىن نەپسى خاھىشىغا ئەگەشتى. الله گۇمراھ 
قىلىغان ئادەمنى كىم ھىدايەت قىلالايدۇ. ئۇلارغا ھەرگىز ياردەم قىلىغۇچى بولمایدۇ(29) . 

باتىل دىنلاردىن بۇرۇلۇپ ئىسلام دىنىغا يۈزلەنىگىن› الله نىڭ دىنىغا (ئەگەشكىنكى) الله 
ئىنسانلارنى شۇ دىن بىلەن ياراتىقان› الله نىڭ ياراتىقىنىدا ئۆزگىرىش بولمايدۇ» بۇ 
توغرا دىندۇر›» لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولىسى بىلمەيدۇ3). الله غا تەۋبە بىلەن قايتىڭلار› 
اللەدىن قورقۇڭلار › نامازنى ئادا قىلىڭلار› مۇشرىكلاردىن بولماڭلار (31). سىلەر دىندا ئىختىلاپ 
قىلىشىپ› پىرقە-پىرقە بولۇپ› ھەر پىرقە ئۆز دىنى بىلەن خۇشاللىنىدىغانلاردىن (بولماڭلار) (32) . 
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o‏ . ئىنسانىلارغا بىرەر زىيان - زەخمەت يەتكەن چاغدا› 
امن اگاس هُدْمَكرارَصْشَُِ يهس | 7 $| ئۇلار پەرۋەردىگارىغا ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا قىلىدۇ. 


fils‏ ر > 99 دوو ر ك 


| 1 2 1 15 7 7 ء£, . 
ى 0 یلوا 1 ئانىدىن الله ئۇلارغا 





° 49 3| 


رەھىمىتىنى تېتىتقان چاغدا› 


“UO 
ج 5 اپ ي ت ر کا ې اي‎ 


خر 7 ا ولا ردن قه د ھال يه‌رۋە, دىگارىغا شىرىك 
| ف 0 متا Panc am Pa e gl‏ ر ل پەرۋەر رىعا سېر 


¦ بها وان تم سه O‏ مت ای لد اه طون ® : كەلتور ىدۇ(38) , ئۇلار بىزنىڭ بەرگەن نېمەتلىرد- 
0 ىرىن أل مىزگە ئاشۈكۇر لۈك قىلىپ باقسۇن» (ئی مۇشرىىكلار1) 
دل کل ت لک مرن 69ات داقر ن حه و 8 
]| فلك ليت قوم ۇمنۇن 0ات دَالْثرَيحَمَهُ د_§| (دۇنيا تىرىكچىلىگىدە سىلەر گە بەرگەن ئېمەتلىرىمىز - 
¦ نی ا ەە س رد ون مهه مه 8 
e I ESTATE‏ 
0 ت ەك ي نېمىنىدىن بەھرىمەن بو ر كىۋىتسى) 
. ل وليك ا نای 2 كەلگۈسىدە بىلىسىلەر (34) , ياكى ئۇلارغا ئۇلارنىڭ 
ى ب ر 0 وم . e o Apps‏ „ . م ۷ 
| لقو ىتى ك بۇتلارغا چوقۇنۇشىنىڭ توغرىلىقىئى سۆزلەيدىغان 
شراک من شلد و لکرم شی ست وکیل عا 3 ا 
o‏ ]| كىتاب نازىل قىلدۇقمۇ؟ (مۇنداق بولغىنى 
: راون هلان البرَداليحريتاگبت | (35) ئىنسانلا,غا ننی تىتىتساق› ئۇلا 
اتا سايقو خض ىمىس َه : يوق) ر رزەھيەسى 0 ي؛ وء ر 
. بپۇنىڭىدىن خۇشاللىنىپ كېىتىدۇ» ئەگەر ئۇلا غا 


ر 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتسە› دەرھال ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ(3). ئۇلار 
بىلمەمدۇكى› الله خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ. (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تار قى 
لىدۇ› ھەقىقەتەن بۇنىڭدا (رىزىق بەرگەن الله نىڭ ھېكمىتىگە) ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله- 
نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتسلەر بار (37). خىش-ئەقرىبالارغا› مىسكىنلەر گە › 
ين سەيىللەرگە (سىلە-رەھىم ۋە ياخشىلىقتىن تېگىشلىك) ھەققىنى بەرگىن› الله نىڭ رازىل- 
قىنى كۆزلەيدىغانلار ئۈچۈن مۇنداق قىلىش ياخشىدۇر› ئەنە شۇلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەر - 
دۇر 238 . سىلەر كىشىلەرنىڭ پۇل -مېلى ئىچىدە ئۆستۈرۈش ئۈچۈن بىرەر پۇل-مال بەرسەڭلار› 
الله نىڭ دەر گاھىدا ئو ئۆسمەيدۇ (يەنى كىشىلەر بەرگىنىمدىن جىقراق قايتۇرسۇن دېگەن نىيەت 
بىلەن بىزىلگەن سوغنىڭ اللەنىڭ دەرگاھىدا ساۋابى ‏ بولبايدۇ)› الله نىڭ رازنلىقىنى كۆزلەپ 
بەر گەن سەدىقەڭلار (ياكى ئېھسانىڭلار)غا ھەسسىلەپ ساۋاب بېرىلىدۇ(39). الله سىلەرنى خەلق 
ئەتتى› ئاندىن سىلەر گە رىزىق بەردى. ئاندىن سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ. ئاندىن سىلەرنى 
تىرىلدۈرىدۇ› شېرىك كەلتۈرگەنلىرىڭلاردىن قايىسىسى بۇ ئىشلارنىڭ قايىسىبىرىنى 
قىلالايدۇ» الله پاكتۇر› ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن ئالىيىدۇر 400 . 
ئىنسانلارنىڭ قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن› قۇرۇقلۇقتا ۋە دېڭىزدا ئاپەت يۈز کر الله 
ئۇلارنى تەۋبە قىلسۇن دەپ قىلمىشلىرىنىڭ بىر قىسمىنىڭ (جازاسىنى) ئۇلارغا تېتىتىتى (41) . 





دىن) بەھرىمەن بولۇڭلار› سىلەر (پانىي دۇنيانىڭ 
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اتل مااوی ¦" 01 الروم .< 
(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› يەر يۈزىدە 0 a2‏ 

4 ووو )< 92 ٤ 9 Ale ISL‏ 
سەير قىلىڭلار» ئۆتكەنكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىناڭ ® كَلّسِيرا ق الأرض نَانْطرواتَءان ءاه لۆن | 
EO‏ و @ من کیل کان اک همش نىبە كباش | 
قانداق بولغانلىقىغا قاراڭلار (ئۆزلىرىگە رلوم ا ت ت س ت ع ت 


ادو e‏ 
قىلغانىلارنىڭ جايلىرىغا قاراڭلاركى. ئۇلارنىڭ 


¦ انون کیل ان اق لامك که من انيمي | 
| کت0 من كەلەگ نىمز | 
پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتى | ] همىن ىچرى زىت استَرَاوَساًا | 
قانداق بولغان» الله تائالا ئۇلارنىڭ دىيارىنى §) الشيەتي نىۋەك اكز ەنە | 


۰ ب , . غ , 1 s97‏ يى ١ 9 ١‏ کے او ی 2 او : 
خاراپ قىلىپ› ئۇلارنى ئىبرەت ئالغۇچىلار ئۈچۈن @ ان یلال ریہ مسرت لىز ەە حت ری | 


رک کر رو 


a . 2. Yes “» ۶‏ عو #| ریالم ںام ¥ و ایر اص كد ىتە ا 
ىبرەت قىلدى) › ئۇلارنىڭ تولىسى مۇشرىكڭ , لف ار لفاون شو کرو ُِ 1 
6" د 4 و 1 ©2 ەم >ساوەدتو ا 

ئىدى (42). الله تەرىپىدىن كېلىدىغان. قارھى ‏ ا8 لَقَدأسَلْتَام كۈك لاال تومو مجاهم ا 
(EA 24 >5 +® eS o . `‏ 

تۇر غىلى بولمايدىغان كۈن (يەنى قىيامەت) كىلىد || ابیت قتان اکس اج رمو وَەَان حًا ا 
دور 9 - ن ن (د تى - ( 1 ور يوو 297 s9‏ “او I ZIWA SPM.‏ 
2E‏ 9 ع ۶ 4 علبتانضرا مين ٥اه‏ ای يرل اریم 1 
ىن ئىلگىرى توغرا دىنغا يۈزلەنسگىن› بو كۈندەء رسالا کارا اط2 ن انتما کی كا و ' 
ئۇلار (نىڭ بىر پىرقىسى جەننەتكە› بىر پىرقىسى @ قاقر ى اوی سەم خاره وَاذااصَاببِەٍ ا 
جەھەننەمگە) ئايرىلىدۇ 248. كىمكى كاپىر بولسا | مَيْيْسَْامبُ ماد د ا مُوَسْتَبُمُرَرْنَ و إن أ 
,ر .ا £ ي رە , اھ . وپ ۋا اء »ل مۅوو»» sus SIS‏ و| وم ٍ 
(دوزاختا ئەبەدىي قېلىپ) كۇفرىنىڭ جازاسىنى ئۆزى |@ کوان لان يرل عون کې لین ® | 
تار تىدۇ» كىملەر کی ياخشى ئەمەل قىلسا. ئۆزلىرى 20 : سسس 
ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) جاي راسلايدۇ447). الله ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى 





قىلغانلارنى مەرھەمىتىدىن مۇكاپاتلايدۇ. الله ھەقىقەتەن كاپىرلارنى دوست تۇتمايدۇ‹245. الله نىڭ 
سىلەرگە ئۆزىنىڭ رەھمىتىنى تېتىتىش ئۈچۈن» ئەمرى بويىچە كېمىلەرنى دېڭىزلاردا ماڭدۇرۇش 
ئۈچۈن› ئۆزىنىڭ مەرھەمىتىدىن تىلىشىڭلار ئۈچۈن› شۈكۈر قىلىشىڭلار ئۈچۈن. شاماللارنى 
يامغۇر بىلەن خؤش خەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىىشى الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى 
كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر 4). (ئى مۇھەممەد!) شۇبھىسىزكى› سەندىن ئىلگىرى 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى قەۋمىىگە (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق› ئۇ پەيغەمبەرلەر ئۇلارغا 
(ئۆزلىرىنىڭ راست پەيغەمبەر لىكلىرىنى ئىسىپاتلايىدىغان) نۇرغۇن روشەن مۆجىزىلەرنى 
ئېلىپ كەلدى( ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىپ ئاسىيلىق قىلدى)› ئاسىيلىق قىلغانلارنى 
جازالىدۇق» مۆمىنلەرگە ياردەم قىلىش بىزگە تېگىشلىك بولدى47). الله شاماللارنى ئەۋەتىپ 
بۇلۇتنى قوزغايدۇ. ئاندىن ئؤنى ئاسماندا خالىغىنى بويىچە تارقىتىدۇ. (گاھى) ئۇنى تارقاق 
پارچىلارغا بۆلىدۇ. شۇنىڭ بىلەن يامغۇرنىڭ بۇلۇتنىڭ ئارىسىدىن چۈشۈۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن. 
الله يامغۇرنى خالىغان بەندىلىرىنىڭ ئۈسىتىگە ياغدۇرغان چاغدا.› ئۇلار دەرھال خۇشال بولۇپ 
كېتىدۇ &4. ھالبۇكى› ئۇلار يامغۇر يېغىشتىن بۇرۇن ھەقىقەتەن ئۈمىدسىزلىنىپ كەتكەن ئىدى(249. 
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الله نىڭ رەھمىتىنىڭ نەتىجىلىرىسىگە قارىغىنكى› ئو 





زېمىننى ئۆلگەندىن كېيىن قانىداق تىرىلدۈرىدۇ› 
شۇبھىسىزكى› الله ھەقىقەتەن ئۆلۈكلەرنى تىرىل 
دۈرگۈچىدۇر. الله ھەممە تەرسىىگە قادىردۇر (60) . 
ئەگەر بىز (زىرائەتكە زىيانلىق) شامالنى ئەۋەتسەك. 
ئۇلار( شامالنىڭ تەسىرىدىن) زىرائەتنىڭ سارغى- 
يىپ كەتكەنلىكىنى كۆرسەء شۇنىڭدىن كېيىن ئۇلا 

(الله نىڭ ئىلگىرىكى نېمەتلىرىىگە) كۇفرىلىق 
قىلىدۇ(5). شۇبھىسىزكى› سەن ئۆلۈكلەرگە 
(سۆزۈڭنى) ئاڭلىتالمايسەن» ئارقىسىسغا قاراپ يۈز 
ئۆرۈگەن گاسلارغىمۇ چاقىرىقىڭنى ئاڭلىتالماي- 
سەن (263. كورلارنىمۇ گۇمراھلىقتىن قۇتقۇزۇپ 


توغرا يولغا سالالمايسەن» سەن پەقەت بىزنىڭ 


ئايەتلىرىمىزگە ئىشىنىدىغانلارغىلا (سۆزۈڭنى) ئاڭلىتالايسەن› ئۇلار مۇسۇليانلاردۇر (63). الله 
سىلەرنى ئاجىز ياراتتى› ئاندىن سىلەرنى ئاجىزلىقتىن كۈچلۈڭ قىلدى» ئاندىن (سىلەرنى) كۈچ- 
لۈكتىن ئاجىز قىلدى ۋە (سىلەرگە) قېرىلىقنى يەتكۈزدى› الله نېمىسنى خالىسا شۇنى يارىتىدۇ› 
ئۇھەممىنى بىلگۈچىدۇر› ھەممىگە قادىردۇر (54). قىيامەت قايىم بولغان كۈندە مۇشرىكلار (دۇنيادا) 
پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرغانلىقىغا قەسەم قىلىدۇ» ئۇلار دۇنيادىكى چاغلىرىدىمۇ مۇشۇنداق يالغان- 


جىلىق قىلاتتى (55) . ئىلمى بار؛ ئىمانى بار ئادەملەر تېيتتى : «سىلەر الله نىڭ تەقدىرى بويىچە 


(دۇنىيادا ۋە قەبرىلە رده) قىيامەت كۈنىگىچە قالدىڭلار › مانا بۇ ¦ قىيامەت كۈنىدۇر› لېكىن سىسلەر 


بىلمەيتتىڭلار (يەنى قىيامەتنىڭ ھەقلىقىغا ئىشەنمەيتتىڭلار )» (56) . بۇ كۈندە زالىملارنىڭ (ئېيتقان) 


ر ازى قىلىشمۇ تەلەب قىلىنمايدۇ (57) شەت 


بايان قىلدۇق› ئەگەر سەن ئۇلارغا (قۇرئان ئايەتلىرىدىن) بىرەر ئايەتنى كەلتۈرسەڭ. كاپىرلار 


(دىللىرى قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلىكتىن) چوقۇم ئېيتىدۇكى› «سىلەر پەقەت يالغانچىلار سىلەر چ (58) . 
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(اللەنىڭ بىرلىكىنى) بىلمەيدىغان (كۇفغار)لارنىڭ (3¥¥ط9*2=2=* 890000000 : 7 
دىللىرىىنى مۇشۇنداق پېچەتلەيمىز(259. (ئى |8 کنل ك مالعل قلۇپ ازل اص ¶ 
مۇھەممەد!) (مۇشرىكلارنىڭ ئەزىيەتلىرىگە) سەۋر | § دالخ يكوك ارت ۇدۇت | 
قىلغىن» الله نىڭ (ساڭا نۇسرەت ئاتا قىلىش ۋە !@ سسا 2 ۹ 1 
دىنىڭنى ئۈستۈنلۈككە ئىگە قىلىش) ۋەدىىسى اا ب ابم الجن | 
ھەقىقەتەن ھەقتۇر› (ئاخىرەتكە) ئىشەنمەي- | البرك اث لاوید ی رہ خی : 
دىغانلار سېنى دىققەت قىلىپ قويمىسۇن ‹6›. |8 اتقون الکو دودو ن انرک وة وهم ياروم | 
)1 ا ات | 
1-سۈرە لوقمان ] ا ئر ینن اشرو اولك لهد انون | 
ف اكان وااىشكۇرىن لھا6 | 
مەككىدە نازىل يوان 34 ئابەت. ¶ نىرا کیشر باپ لرن ازن اموا | 





اتل مااوی 31 iF‏ لقن ۳ 
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ر و 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ اا رایز رە حل الکو رر توا وات 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. م فا رض داد ی ان يمى مرەن داب | 

ئەلىى»لام»مىم 17 . بۇ» ھېكمەتلىك كىتابنىڭ | ارت امن الگماوما ىدرە | 
ئايەتىلىرىدۇر *). (ئۇ) (تەئدىل ئەر كان بىلەن) E)‏ 
ناماز ئوقۇيدىغان› (اللەنىڭ رەزاسىنى تىلەش يۈزنسىدىن كۆڭۈل ئازادىلىكى بىلەن) زاكات 
بېرىدىغان ۋە ئاخىرەتكە جەزمەن ئىشىنىدىغان ياخشى ئش قىلغۇچى كىشىلەر گە ھىدايەتتۇر ۋە 
رەھمەتتۇر (4-3). ئاشۇلار (يەنى يۇقىرىقى سۇپەتلەر گە ئىگە كىشىلەر) پەرۋەردىگارىىنىڭ توغرا 
يولىدا بولغۇچىلاردۇر› ئەنە شۇلار ھەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (5). بەزى كىشىلەر بىلىمسىز- 
لىكتىن› (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن بىھۇدە گەپلەرنى سېتىۋالىدۇ ۋە 
الله نىڭ يولىنى مەسخىرە قىلىدۇ.› ئەنە شۇلار خور قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ (2)6. ئەگەر 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز (يەنى قۇرئان ئايەتلىىرى) ئوقۇپ بېرىلسە› گويا ئۇنى ئاڭلىمىغاذ- 
دەك› ئىككى قۇلىقى ئېغىرلىشىپ قالغانىدەك ( الله نىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشتىن) تەكەب 
بۇرلۇق بىلەن يۈز ئۆرۈيدۇ› (ئى مۇھەممەد!) ئۇنىڭغا قاتتىق ئازاب بىلەن خؤش خەۋەر 
بەر گىن (). شۈبھىسىزكى. ئىمان ئېيتقانىلار ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلار نازۇنېمەتىلىك 
جەننەتلەرگە كىرىدۇ). ئۇ جەننەتلەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ الله نىڭ راست 
ۋەدىسىدۇر (الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ)› الله غالىبتۇر.› ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (9). الله ئاسمانلارنى تۈۋرۈكسىز ياراتىتىكى› سىلەر ئۇنى كۆرۈپ 
تۇرۇۋاتىىسىلەر› يەر تەۋرەپ سىلەرنى خاتىرجەمىسىز قىلىمىسۇن دەپ› يەردە تاغلارنى 
ئورناتتى» زېمىندا تۈرلۈك جاندارلارنى تاراتتى. بۇلۇتىتىن يامغۇر سۈيىنى 
چۈشۈرۈپ› ئۇنىڭ بىلەن زېىمىندا تۈرلۈك پايدىلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۈردۇق (19) . 
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مانا بلا ر الله نىڭ (ياراتقان) مەخىلۇقاتلىرىدۇر› 
ماڭا كۆرسىتىپ بېرىڭلاركى» الله دىن باشقا مەبۇد- 
لىرىڭلار زادى نېمىلەرنى ياراتتى؟ بەلكى زالىملا 
گۇمراھلىقتىدۇر (11). بىز لوقىمانغا 
ھەقىقەتەن ھېكمەت ئاتا قىلدۇق› (ئۇنىڭغا ئېية- 
تۇقكى) «اللەغا شۈكۈر قىلغىن› كىمكى شۈكۈر 
قىلىدىكەن› ئۆزى ئۈچۈن قىلغان بولىدۇ› كىمكى 
كۇغرىلىق قىلىدىكەن› شۆبھىسىزكکى. الله (بەندىلەر - 
دىن) بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقستۇر»(23. ئۆز 
ۋاقتىدا لوقمان (ھەكىم) ئوغلىغا نەسىھەت قىلىپ : 
«ئى ئوغۇلچىقىم› الله غا شېرىك كەلتۈرمىسگىن» 
شېرىك كەلتۈرۈش ھەقىقەتەن زور گۇناھتۇر» 
دېدى (13). ئىنىساننى ئاتا-ئانىسىغا ياخشىلىق قىلىشقا 





ئوپئوچۇق 


بۇيىرۇدۇق. ئانىسى ئۇنى (قورسىقىدا) ئؤستى - 
ئس 7 بىلەن يىلدا 


جاي ن "¬" (14) , ر ئاتا-ئاناڭ سېنى سەن "ە 0 نەرسىنى ماڭا -- 
كەلتۈرۈشكە زورلىسا› ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن› ئۇلارغا دۇنيادا ياخىشى مۇئامىلىدە بولغىن 
(يەنى دىنىڭغا زىيان يەتمەيدىغان ئاساستا ياخشىلىق قىلغىن)› ماڭا تائەت بىلەن قايتقان ئادەمنىڭ 
يولىغا ئەگەشكىن› ئاندىن مېنىڭ دەر گاھىمغا قايستىسسلەر › سىلەرگە قىلمىشىڭلارنى ئېيىتىپ 
بېرىمەن(15). (لوقمان ئېيتتى) «ئى ئوغۇلچىقىم! قىلمىشىڭ قىچا چاغلىق نەرسە بولۇپ ئۇ 
يؤل تا تاشنىڭ ئىچىدە (يەنى ئەڭ مەخپىي ي جايدا) يا ئاسمانلارنىڭ قېتىدا ياكى زېمىننىڭ ئاستىدا 


ء 


چىدۇر › ھەممىدىن خەۋەر دار دۇر (16) . ئى e‏ نامازنى (ۋاقتىد 


الله ھەقىقەتەن ئىنچىكە كۆزەتكۈ- 


اتەئدىل ئه‌ركان بىلەن) ئوقۇ- 
قىل - 


لەشكە تېكىشلىك ئىشلاردىندۇر )17( كىشىلە ردىن ات يۈز ئۆرۈمىگىن› رېمسىد 


غادىيىپ ماڭمىغىن. الله ھەقىقەتەن ھاكاۋۇر› ئۆزىنى چوڭ تو 


ۇتقۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ 98 . 
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ئوتتۇرا ھال ماڭغىن. ئاۋازىڭنى پەسلەتكىن. ئاۋاز _ ± AKERS RAR AAR‏ ® 
٣‏ 1 1 *“&‰ بيع 0 4 ITI‏ ا | 
لارنىڭ ئەڭ زېرىكەرلىكى ھەقىقەتەن ئېشەكلەر زك ا وفص دن متك واغضض عن صرت ك لن ناواو | 


ئاۋازىدۇر» (19) . بىلمەمسىلەر كى» الله ئاسمانلاردىكى 





لصوت اسي الم روا ان امه سخ رکم انی الوت با | 
فال رض واس لونم طاھم ٤‏ ەتاس أ 
ۋە زېمىندىكى ھەمىمىنى سىىلەرگە بويسۇندۇرۇپ 8 مَئْيَُاولا ئى ارلا شى اكك تىرەد | 
بەر دى (يەنى سىلەرنىڭ پايدىلىنىشىڭلارغا مۇۋاپىق- 


ج ا ا ع 
عة ىمةد AK‏ ج > 


-, 


َال ماڵ الام ايىد | 
علو ابارت ولوان این یھ لی عدا اتا | 
لوو جھة ال لوقون تقر اسك | 
بالمروۋالى وال اة الامورھ وم نکم | 
خرن کف ياموم ل بجا عالت الله ¦ 
اقول امل فل ىشىب کرشم یعون ما | 
ف ابوت وار ضرق امه وال د2ا _ | 
ف اض ین کج راف ۇ اريم ينبي | 
کرای ف کات فزن عر م | 


ج ۷ ر عا ا °ث ‏ 2 زت ك ك ك ا ر ر کان ل `( ك ل ل حه ` 


لاشتۇرۇپ بەردى). سىلەرگە ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 





تەقاك ال كا < "°ك 


(يەنى ماددىي ۋە مەنىۋى) نېمەتلەرنى كامالەتكە 


۷ کک کک ت ك 6‰ 


سىز» ھىدايەتسىز ۋە نۇرلۇق كىتابسىز ھالدا 
الله بارىسىدا جىدەللىشىدۇ2). ئەگەر ئۇلارغا: 
«الله نازىل قىلغان نەرسە (يەنى قۇرئان)غا ئەگە- 
شىڭلار» دېيىلسە› ئۇلار: «ياق. بىز ئاتا-بوۋىلىرىمىز - 
نىڭ دىنىغا ئەگىشىسمىز» دەيدۇ» شەیتان ئۇلارنى 
دوزاخ ئازابىغا چاقىرغان تۇرسا (ئۇلار يەنىلا 
ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ دىنىغا ئەگىشەمدۇ؟) (281. ياخشى ئىش قىلغۇچى بولغان ھالدا ئىخلاس بىلەن 
اللەغا بويسۇنغان ئادەم مەھكەم تۇتقىغا ئېسىلغان بولىدۇ.› ئىشلارنىڭ ئاقىۋىتى اللەغا مەنسۇپ- 
تۇر (83). كىمكى كاپىر بولىدىكەن» ئۇنىڭ كؤفرى سېنى قايغۇغا سالمىسۇن› ئۇلار بىزنىڭ دەرگا- 
ھىمىزغا قايتىدۇ. ئۇلارغا (دۇنيادىكى) قىلمىشلىرىنى ئېيتىپ بېرىمىز› الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ 
دىللىرىدىكىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (3. ئۇلارنى (دۇنيادىن) ئازغىنا (مۇددەت) بەھرىمەن قىلى 





كت دە < كتھەھحووكرك 


TT 


مىز» ئاندىن ئۇلارنى قاتتىق ئازابنى (تېتىشقا) مەجبۇرلايمىز 4 . ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسماذ- 
لارنى ۋە زېمىننى كىم خەلق ئەتتى؟» دەپ سورىساڭ› ئۇلار چوقۇم «الله » دەپ جاۋاب بېرىدۇ؛ء 
ئېيتقىنكى› «جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر !» بەلكى ئۇلارنىڭ تولىسى ئۇقمايدۇ(235. ئاسمانلاردىكى 
ۋە زېمىندىكى نەر سىلەراللە نىڭ مۇلكىدۇر › الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتىدىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) 
بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر (6). ئەگەر يەر يۈزىدىكى دەرەخلەرنىڭ ھەممىسى قەلەم بولغان . 
دېڭىز (سىيا) بولغان› ئۇنىڭغا يەنە يەتتە دېڭىز (نىڭ سىياسى) قوشۇلغان تەقدىردىمۇ الله نىڭ سۆز- 
لىرىنى (يېزىپ) تۈگەتكىلى بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر › ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (7) . 








‌ 415 
اتل مااوسی ma ٣‏ لتم ٣‏ 
REE‏ ]| ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ (دەسلەپتە) يارىتىلىشىڭ- 
راورن اه بی ویار 8 لار» (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرۈلۈشىڭلار پەقەت 
1 اران اله ول الل ن امار ودد الارن الل : بىر ئادەمنىڭ يارىتىلىىشى› بىر ئادەمنىڭ تىرىلدۈ- 
وَسَكْرالش س وَالْقَمَرَكُلُيَإِن جي مىكان الله | رۈلۈشىگە ئوخشاشتۇر. الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرە- 
] بِمَاتْضَاَونَ عير لك ان الله هُوالى ودغت | نىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۈرغۇچىدۇر» (ئەمەل- 
مدن الباطل وان اه هوالع ادرالمان | لىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (28). الله نىڭ كېچىنى 
للك رین رنت ەرمەن اڭ 3 § | كۈندۈزگە ۋە كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدىغانلىقىنى› 
فل لای لکل م یکره رادامشە ىماقال | كۈن بىلەن ئاينى بويسۇندۇرىدىغانلىقىىنى كۆرمەھ- 
سەن؟ (كۈن بىلەن ئايىنىڭ) ھەربىرى مۇئەييەن 
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> | 
e اا‎ 
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درا که لوین هال اهمال از 
راید مارم 


کی ےار ا ےکا ا کک ن ا یاک کک 


¡† ا ›,? 7 
اد aaa‏ 


مه 


ر ره ee‏ س 


مۇددەت (يەنى قىيامەت) كىچە (ئۆز پەلىكىدە) سەير 
¦¶ اهلاس اتْقْاريكۇ وَاخَْوايَو مكبر دال | قىلىدۇ. الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن تولۇق 
حن ليم موڌ هو اڪن ار )عا وس | خەۋەرداردۇر29. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» الله ھەق 
روح کات زاليا وا يڪرت ڪم بال (ئىلاھ)دۈر» ئۇلارنىڭ الله نى قويۇپ ئىبادەت 
۱ بعل مایا رحا وما تن ری نفس ماد اسب مدا دۇرە ئۈتۈكتۇر 2139 كۆرتەسەشكى› كىسلەرتاشڭ 
الله نىڭ ھەرھەمىتى بىلەن دېىڭىزدا يسۈرۈشى 
الله نىڭ سىلەرگە (ئۆز قۇدرىتىنىڭ) بىر قىسىم 
دەلىللىرىنى كۆرسىتىشى ئۈچۈندۇر. بۇنىڭدا ھەر بىر سەۋر قىلغۇچى› شۈكۈر قىلغۇچى (بەندە ئۈچۈن 
ھەقىقەتەن) (چوڭ) ئىبرەت بار 1). (دېڭىزدا) ئۇلارنى تاغلاردەك دولقۇنلار ئۇرىۋالغان چاغدا› 
ئۇلار كامالى ئىخلاس بىلەن الله غا ئىلتىجا قىلىدۇ. الله ئۇلارنى (دېڭىز خەتەرلىرىدىن) قۇتۇلدۇرۇپ 
قۇرۇقلۇققا چىقارغان چاغدا.› ئۇلارنىڭ بەزىسى توغرا يولدا بولىدۇ. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت 
خىيانەتكار (اللەنىڭ نېمەتلىرىدىن تانغان) ئادەملا ئىنكار قىلىدۇ (32) . نى ئىنسانلار! پەرۋەر- 
دىگارىڭلارغا (بۇيرۇقلىرىنى ئورۇنلاش» مەنئى قىلغان ئىشلاردىن چەكلىنىش بىلەن) تەقۋادارلىق 
قىلىڭلار. شۇنداق بىر كۈندىن قورقۇڭلاركى› (ئؤ كۈندە) ئاتا بالىسىغا ئەسقاتمايدۇ. بالىمۇ ئاتىسىغا 
ئەسقاتمايدۇ. الله نىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› سىلەرنى ھەرگىز دؤنيا تىرىكچىلىكى 
مەغرۇر قىلمىسۇن» شەيتاننىڭ سىلەرنى الله نىڭ ئەپۇسىنىڭ كەڭلىكى بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول 
قويماڭلار (33) . قىيامەت (نىڭ بولىدىغان ۋاقتى) توغرىسىدىكى بىلىم ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگا 
ھىدىدۇر. الله يامغۇرنى (ئۆزى بەلگىلىگەن ۋاقىتتا ۋە ئۆزى بەلگىلىگەن جايغا) ياغدۇرىدۇ› بەچچە- 
داندىكىلەرنىڭ نېمە ئىكەنلىكىىنى (يەنى ئوغۇلمۇ› قىزمۇ» بېجىرىمىمۇ» كەمتۈكمۇە بەختلىكمۇ› 
بەختىسىزمۇ) الله بىلىدۇ. ھېچ ئادەم ئەتە نېمىلەرنى قىلىدىغانلىقىسنى (يەنى ئۇنىڭغا نېمە 
ئىش بولىدىغانلىقىنى» ياخشى-يامان ئىشلاردىن نېمىلەرنى قىلىدىغانلىقىنى) بىلمەيدۇ» 
ھېچ ئادەم ئۆزىنىڭ قەيەردە ئۆلىدىغانلىقىنى بىلمەيدۇ» الله ھەقىقەتەن (پۈتۈن ئىشىلارنى) 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› (شەيئىلەر نىڭ ئىچكى ۋە تاشقى تەرەپلىرىدىن) تولۇق خەۋەرداردۇر (84) . 


x 
2 
- > 
1 


ما" ھاو وه 
اک ا چ --و- ور 
0 1 


"6‰ ھا ەا ^ 
ر 


416 





اتلمااوى ۲ ب" اسنۇس 


E 
1 ¬ ەم وا الس لحد‎ 
| ان تاريل الکن لانيو ونرب اعت ا‎ 
1 الو یخی التموت والارض وماینھم ان تام‎ 
سوق جرەت 2 مە اا‎ mT KL NESLE 
| سنویت الْعَرشْمَالْْوصن ەمن یراش‎ 


⁄ 
4 


- 


2- سۈرە سەجدە 
مەككىدە ئازىل بولغان. 30 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
انات کون 0ی در رال مرن اسم ال رض تى | 
ر یون ركان ودار الف سنو ادن ® | 
كەك فا 
که اصن ماو تى ەنومن ¦ 
رجه وَجَعَلٌأكؤاسَسْمُوَالَبْصَاروالَشَە نک | 
تَشُكْرُوْنَەوَتَالوااداشسلتاق رض مَركَالق ] 


,7 * ”ˆ` ”2 
ر 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق› لام» مىم ). (بۇ) كىتاب (يەنى قۇرئان) 
نىڭ ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغانلىقىدا ھېچ شەك يوقتۇر (2). مۇشرىكلار: 
«مۇھەممەد ئۇنى ئۆزى توقۇدى» دەيدۇ. ھەرگىز 
ئۇنىداق ئەمەس» بەلكى ئۇ سەنىدىن ئىلگىرى 


ھېچقانىداق بىر پەيغەمبەر كەلمىسگەن بىر قەۋمنى 


hn Di DA Dh Dh A DEA AK. A NE A BEKA Dh bê Ah DA Ak DE bû ù‏ دد DB‏ دغ 
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ھىدايەت تاپسۇن دەپ› ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇشۈڭ ¥¥¥ 
ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەتتۇر (). الله ئاسمانلارنى» زېمىننى ۋە ئۇلار- 
نىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ئالتە كۈنىدە ياراتتى. ئانىدىن ئەرش ئۈستىدە (ئۆزىسگە لايىق 
رەۋىشتە) قارار ئالدى. سىلەر گە الله دىن باشقا ھېچقانداق ئىگە يوق» شاپائەت قىلغۇچىمۇ يوق › 
(بۇنى) پىكىر قىلىپ (ئىمان ئېيتمامسىلەر ؟) (4). الله ئاسماندىن زېمىنغىچە بولغان (مەخلۇقات- 
نىڭ) ئىشلىرىنى ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇ. ئانىدىن ئۇ ئىشلار ئۇزۇنىلۇقى سىلەر ساناۋاتقان مىڭ 
يىلدەك كېلىدىغان بىر كۈندە الله نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ(5). ئۇ (الله) يوشۇرۇننى ۋە ئاش- 
كارىنى بىلگۈچىدۇر› غالىمتۇر. (بەندىلىرىىگە) ناھايىتى مېھرىبانىدۇر (26. ئۇ ھەمىمە نەرسىنى 
چىرايلىق (يەنى ھېكمىتىگە مۇۋاپىق› جايىدا) ياراتتى. دەسلەپتە ئىنساننى (يەنى ئىنسانلارنىڭ 
ئاتىسى ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) لايدىن ياراتتى (). ئاندىن ئۇنىڭ ئەسلىنى ئەر زىمەس سۇنىڭ 
جەۋھىرى (يەنى مەنى)دىن ياراتتى (28. ئاندىن ئؤنى راۋۇرۇس يارىتىپ› ئۇنىڭغا ئۆزىگە مەنسۇپ 
روھنى كىرگۈزدى (يەنى جان كىرگۈزدى). يەنە سىلەر ئۈچۈن قۇلاقلارنى» كۆزلەرنى 
ۋە يۈرەكىلەرنى ياراتتى» سلەر ئاز شۈكۇر قىلىسىلەر (2. ئۇلار: «يەر ئاستىدا يوقا[ 
غانىدىن كېيىن (يەنى گۆردە توپىغا ئايلىنىپ كەتكەندىن كېيىن) راستلا قايتا يارىتىلامدۇق؟» 
دەيدۇ» بەلكى ئۇلار پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلخۇچىلاردۇر (10) . 
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‌ 0 ئېيىتقىنىكى› «سىلەرنىڭ (جېنىڭىلارنى ئېلىشقا) 

رگ کان الىت ئن َال §| مۇئەككەل قىلىنغان پەرىشتە سىلەرنىڭ جېنىڭلارنى 
ى س و س )س وو ا : و و س سىدا "1 

و واو ى اذ المجرمون تاك کور عدو ۋا ئالىدۇ. ئانىدىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا 

اکر 7 (نَمُوَتتو‌® 5 ا 22 ےو a.‏ 

2 اصإا 2 قايتۇرۇلىسىسلەر » (11) . تەگەر سەن گۇناھكارلارنىڭ 


و 2 لاش ىر % 
ك ي مدىماولون- ەچ 4 پەر ۋەر دىگار ىنىڭ دەر گاھىدا باشلىر ىنى ساگگ لت ڭگىلىتىپ 
كى ووا بنا و ۇرۇ ¬ . ۷ لاك AF‏ ر چ 9 
ىڭ رايىد ايايْروەَوامداب اسار ! ¦ تۇرغانلىقىنى كۆرىدىغان بولساڭ (ئەلۋەتتە قور قۇنچ- 
ا لۇق ھالەتىنى كۆرگەن بولاتنىڭ)› ئۇلار ئېيتىدۇ: 


ا د ان 1 «پەرۋەردىگارىمىز! (ئىشنىڭ ھەقىقىتىنى) كۆر دۇق› 


ەك es‏ ئاڭلىدۇق. بىزنى ياخىشى ئەمەل قىلىش ئۈچۈن 








EOE ESSE FEE‏ (دۇنياغا) قايتۇرغىىن› بىز (ئەمدى) ھەقىقەتەن 





مان جر ك ور ap E a E‏ 
ایا نكن 616ارتناماارداالخۈ تله | لەرمىزم(&. ئەگەر بىز خالىساق. ھەربىر كىشگە 
جت الماوی نريما انايماو ن0 اعدا ® ئەلۋەتتە ھىدايەت بېرەتتۇق› لېكىن مېنىڭ (گۇناھ- 
6 1 و کر | كارلارنى ئازاب قىلىشتىن ئىبارەت) ھۆكمىم بېكىپ 

: ەش بوت ® | كەتتى. مەن چوقۇم جىنلار ۋە ئىنسانلار (يەنى 
ا ئۇلارنىڭ گۇناھكارلىرى) ‏ ھەممىسى بىلەن جەھەن- 
نەمنى تولدۇرىمەن1). (ئەھلى دوزاخقا ئېيتىلىدۇ) «مۇشۇ كۈندىكى ئۇچرىشىشىڭلارنى ئۇنتۇپ 
قالغانلىقىڭلار ئۈچۈن (بۇ خورلىغۇچى ئازابنى) تېتىڭىلار› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى ئۇنتۇدۇق› 
قىلمىشىڭلار تۈپەيلىدىن مەڭگۈلۈك ئازابنى تېتىڭلار»14). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ھەقىقەتەن شۇن- 
داق كىشىلەر ئىمان ئېيتىدۇكى› ئوۇلارغا شۇ ئايەتلەر بىلەن ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (اللەنىڭ 
ئايەتلىرىنى ئۇلۇغلاش يۈزىسىدىن الله غا) سەجدە قىلغان ھالدا يىقىلىدۇ› پەر ۋەر دىگارىغا تەسبىھ 
ئېيتىدۇ› ھەمدۇ ئېيتىدۇ. ئۇلار (پەرۋەر دىگارىنىڭ تائەت-ئىبادىتىدىن) چوڭچىلىق قىلىپ باش تار ت 
مايدۇ 098 . ئۇلارنىڭ يانلىرى ئورۇن-كۆرپىدىن يىراق بولىدۇ (يەنى ئۇلار كېچىسى ئىبادەت 
قىلىپ ئاز ئۇخلايدۇ)› ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ (ئازابىدس) قور قۇپ› (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلىپ 
ئۇنىڭغا دۇئًا قىلىدۇ. ئۇلارغا بىز رىزىق قىلىپ بەر گەن نەرسىلەر دىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ 
قىلىدۇ 16 . ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە مۇكاپات يۈزىسىدىن الله نىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە 
ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان كاتتا نېمەتنى ھېچكىم بىلمەيىدۇ(1). مۆمىن ئادەم پاسىق ئادەمىگە 
ئوخشامدۇ؟ ئۇلار (ئاخىرەتلىك ساۋابتا) باراۋەر ئەمەس (08. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەر نى 
قىلغانلارغا كەلسەك› ئۇلارنىڭ قارا رگاھى جەننەت بولىدۇ. (ئؤ) ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنى 
مۇكاپاتلاش يۇزىسىدىن ئۇلار ئۈچۈن تەييارلانغان جايدۇر (19). الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققانلارغا 
كەلسەك› ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ ھەرقاچان ئۇلار دوزاختىن چىقماقچى بولسا› ئۇلار 
دوزاخقا قايتۇرۇلىدۇ. ئۇلارغا: «سىلەر ئىنكار قىلغان دوزاخنىڭ ئازابىنى تېتىڭلار» دېيىلىدۇ 80 . 
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تلماادى,› iA‏ 8 اسجدة ۳r‏ 
2 . هھ ي„ - 4 م 1 PF‏ . ر یھ ی کے ی ¥ 100 یھ 0 12 ا زو ا TREN‏ 0 جى 
ئۇلارنىڭ تەۋبە قىلىىشى ئۈچۈن بىز ئۇلارغا چوقۇم | n‏ - : 
ون ف هح مر EET‏ : 


EEE 


ئەڭ چوڭ ئازابىتىن (يەنى ئاخىرەت ئازابىدىن) 
ئىلگىرى ئەڭ يېقىنقى ئازاب (يەنى دۇنيا ئازابى) نى 
تېىتىتىمىز (21). پسەرۇەردىسگارىنىڭ ئايەتلىرى 
بىلەن ۋەز-نەسىھەت قىلىنغان› ئانىدىن ئۆنىڭدىن 


25 
ەغ : 

ى 
¦ 
ت كە : ى : 
ەى ا 
ا ر کور ەاور : 
EIR TS‏ 
3ك مانت | 


يۈز ئۆرۈگەن ئادەمدىنمۇ زالىىم ئادەم بارمۇ؟ بىز 
گۇناھكارلارنى چوقۇم جازالايمىز (?). شەك-شۈبھە- 
سىز کى» بىز مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋراتنى)ئاتا قىلدۇق 
(ئى مۇھەممەد!) سەن (مىراج كېچىسىدە. يا قىيامەت 
كۈنىدە) مۇساغا مۇلاقات بولۇشتىن شەكلەنمىگىن. 
بىز تەۋراتنى ئىسرائىل ئەۋلادىغايېتەكچى قىلدۇق (23) . 
ئۇلار (كۈلپەتلەرگە) سەۋر قىلغان» بىزنىڭ ئايەتلىرد- 


1 
7y 
۶ 
2 
1 
<, 
, 
> 
E 
¦ 
5 
J 1 
¥ 
ى‎ 
۰ 
×» 
0. 
- 
Î 
» 
0 
×» 
1 
+¥ 
1 
١ 
.ا‎ 
› 
1 
. 
1 
, 
/ 
1 
۶ 
> 
, 
ر‎ 
1 
1 
7 
١ 
¦ 
۶ 


ص 1 
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مىزگە جەزمەن ئىشەنگەن چاغدا› ئۇؤلاردىن بىر قىسىم 





كىشىلەرنى بىزنىڭ ئەمرىمىز بىلەن توغرا يول ¶ كت ُب 

كۆرسىتىدىغان پېشۋالار قىلدۇق 4 سېنىڭ پەر - 

- ىڭ قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا 2 ئىختىلاپ قىلىشقان (دىنىي) ئىشلار ئۈستىدە 
ۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىدۇ5). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن قانچىلىغان ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلغان 


لىقىمىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ ئۇلار (يەنى / ئۇلار (يەنى ھالاك بولغانلار)نىڭ يۇر تى- 
دىن ئۆتۈپ تۇرىدۇ. بۇنىڭدا (بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنىڭ چوڭلۇقىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىا- 
لەر بار» ئۇلار ئاڭلىمامدۇ؟26) ئۇلار كۆرمەمدۇكى» بىز گىياسىز زېمىنغا يامغۇر سۈيىىنى سۈرۈپ 
ئېلىىپ بارىسمىز› ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ھايۋاناتلىرى ۋە ئۆزلىرى يەيدىغان زىرائەتىلەرنى 
ئۈندۈرۈپ چىقىرىمىز› ئۇلار (بۇنى) كۆرمەمدۇ؟(297 ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى مەسخىرە 
قىلىش يۈزىىسىدىن) : «(بىز بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا چىقىرىلىدىغان) بۇ ھۆكۈم قاچان 

ئەمەلگە ئاشىدۇ؟ ئەگەر سىلەر (دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار (ئېيىتىپ بېرىڭلار)» 
دەيدۇ(). ئېيتقىنكى» «ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈنىدە كاپىرلارنىڭ ئېيتقان ئىمانىنىڭ 
پايىدىسسى بولسمايىدۇ. ئۇلارغا مۆھلەتمۇ بېرىلمەيدۇ» (9). سەن ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن 
(يەنى سۆزلىىرىگە پەرۋا قىلىپ كەتمىگىن). سەن (الله نىڭ ئۇلارغا چۈشىدىغان ئازابىنى) 
كۈتكىن» ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن (سىلەرگە چۈشىدىغان نەرسىلەرنى) كۈتكۈچىلەر دۇر (30) . 
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اتل مااوی 7 49" الاحزاپ3م ووو ووچ جو وو وموم چە چچچ چچچ ەجچسىى چچ مىچ 


شئشېېېُوسلتخراللتیىرهٌ : 3 - سۈرە ئەھزاب 

ي ايناتن انه داتعم كر لقن اى | 

اله کان انا ىا 7اتبەماشى ليك مريك : مەدىنىدە نازىل بولغان. 73 ئايەت. 

کیک اجک سەُسمِلصْكَلْرن ‏ جوفة ونال ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
آ6 كرا رن مهت اهتواجدٍياءكۇ ® ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

آبا کد ل ولگ يائواھكى اله ىدد | ئى پەيغەمبەر! الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى 
¦ يی اليل دعر هملد يانه هواشىط دالو 8| (داۋاملاشتۇرغىن)› كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقلارغا 
ان لَوَحَامااياءَمُمُوَاخُواتضُفْ ارس وَمَوِيَُوو | ئىتائەت قىلمىغىن. الله ھەقسقەتەن (بەندىلەرنىڭ 
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¦ لصَەاىتارۆم ااه وان ادتقا ® ئەمەللىرىىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ 
رم م 4 و 7 92 و‌ وم gs‏ 

وان سەخسراتىماەاشىارىيالەۇيندەن @ ئىشلىرىنى) ھېكمەت بىلەن باشقۇرغۇچىدۇر ). 
| ىواو ناريال | ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىسدىن ۋەھىيى قىلىنغان 


°¬°=°¬`= ك سک ر ا 


¦ توان پىتە راان دص يوه | تەن قىلغان ئەمەلىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر (2). 
سسس : كا (ھەمبە ئىشىڭدا) الله غا يۆلەنىگىن› الله (ساڭا) 
ھامىي بولۇشقا يېتەر لىكتۇر (3). الله ھېچ ئادەمنىڭ ئىچىدە ئىككى يۈرەك ياراتقىنى يوق› سىلەر 
زىھار * قىلغان ئاياللىرىڭلارنى الله سىلەر گە ئانا قىلغىىنى يوق› سىلەر بالا قىلىۋالغانلارنىمۇ 
الله (ھەمسمە ھۆكۈمىدە ئۆز پۇشتۇڭلاردىن بولغان) بالىلىرىڭلارنىڭ ھۆكمىدە قىلمىدى› بۇ 
(يەنى ئۆز پۇشتۇڭلاردىن بولمىغانلارنى بالا دېيىش) پەقەت ئاغزىڭلاردا ئېيتىلغان سۆزدۇر› 
الله ھەق (سۆز)نى ئېيتىدۇ. توغرا يولغا باشلايدۇ(4. ئۇلارنى ئاتىلىرىنىڭ ئىسىملىرى بىلەن 
چاقىرىڭلار› بۇ الله نىڭ دەرگاھىدا توغرىدۇر› ئەگەر ئۇلارنىڭ ئاتىلىرىسنى بىلمىسسەڭلار› ئو 
چاغدا ئۇلار سىلەرنىڭ دىنىي قېرىنداشلىرىڭلاردۇر› دوستلىرىڭلاردۇر› سىلەر سەۋەنلىكتىن قىلىپ 
سالغان جاردا سىلەر گە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» لېكىن قەستەن قىلغان ئىشىڭلاردا (سىلەر گە گۇناھ 
بولىدۇ)› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر »ناھايىتى مېھرىباندۇر (5). پەيغەمبەر مۆمىنلەر گە ئۇلار- 
نىڭ ئۆز نەپسىلىرىدىنمۇ چارىدۇر › پەيغەمبەر نىڭ ئاياللىرى ئۇلارنىڭ ئانىلىرىدۇر› كىتابۇللادا ئۇرۇق - 
تۇغقانلارنىڭ بەزىسى بەزىسىگە (مىراس ئېلىشتا) مۆمىنلەردىن ۋە مۇھاجىرلاردىن يېقىندۇر› لېكىن 
(مۆمىنلەردىن ۋە مۇھاجىرلاردىن بولغان) دوستلىرىڭلارغا ۋەسىيەت قىلساڭلار دۇرۇس بولىدۇ›بۇ (يەنى 
تۇغقانلارنىڭ ئۆزئارا مىراسقا ۋارىسلىق قىلىشى) كىتابتا (يەنى الله نىڭ كىتابىدا) يېزىلغاندۇر (6. 


51002 





° كىشى ئايالىغاء سېنىڭ ئۇچاڭ مەن ئۈچۈن ئانامنىڭ ئۇچىسىغا ئوخشاش بولۇپ كەتسۇن› دېسە زىھار 
لىدۇ. 
بولىدۇ 
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اتل اوی ۲ ."0 الاحزاب ٣٣‏ 
ئۆز ۋاقتىدا بىز پەيغەمبەرلەردىن ئەھدە ئالدۇق› SES‏ 


يدينك نورهم ¦ 
ووی وی ابن مریم واک امھ ےسا الا | 
عن شروک من ]ا 
اھالرىاما اۋاش اىي | 
اسار اشاتان ەت | 
بيُراكْرِذْجَائُرْريُ ورون اسْفَلٌ كمل | 
لتا اروت الْقارُبُااجروتشون باە | 
الوا هتالت ال امرون روزلا سياه | 
| ویول انفقوت دالۈ تن ن اوەر تارم | 
]| اه ووا روا0 دالت اة هتاهل | 
یرب امقام کر ارجا و یاون قرنی اجى | 
| ولو ناكمو نتاعور راش بِعُورة إن ريدت لد | 
زارا 0 ولو دجت ودين افلار قا سي اة ا 
] کاک وها وما توا بچ ا رەوات كا واعاھد وال | 
| می کیل ولون الکد اکان عَمدالو وله | 


E E O E ىى-ەىىك يح ت‎ r 










سەئدىن› نۇھتىن› ئىبراھىمدىن› مۇسادىن› مەريەم 
ئوغلى ئىسادىن مەھكەم ئەھدە ئالدۇق(). الله 
(قىيامەت كۈنى) راستچىللاردىن راستچىللىقى توغرۇلۇق 
سورايدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەردىن پەيغەمسبەرلىكنى 
يەتكۈزگەنلىكىنى سورايدۇ)› الله كاپىرلارغا قاتتىق 
ئازاب تەييارلىدى 1 . ئى مۆمىنلەر! الله نىڭ 


ی ی ےک کی کک ت ی کا کا 


“a2 ‌ 





<ح<ك رک ر ا ی ا ی ا ےک ر "ك 


سىلەرگە بەر گەن ئېمىتىنى ئەسلەڭلار› ئۆز ۋاقتىدا 


- 


iw PF 


ئۈستۈڭلارغا (كۇفغارلاردىن ئۇيۇشقان ئۇرۇشقۇچى) 


ror 


سىلەرگە كۆرۈنمەيدىغان قوشۇن (يەنى پەرىشتە- 





لەرنى) ئەۋەتتۇق› الله سىلەرنىڭ قىلغان ئىشىڭ 


0 - 
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لارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (9). ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار 
يۇقىرى تەرىپىڭلاردىنمۇ» تۆۋەن تەرىپىڭلاردىنمۇ (ھۇجۇم قىلىپ) كەلگەن ئىدى. بۇ چاغدا 
كۆزۈڭلار چەكچىيىپ قالغان› يۈرىكىڭلار ئاغزىڭلارغا قاپلىشىپ قالغان› الله ھەققىدە تۈرلۈك گۇمان- 
لاردا بولغان ئىدىڭلار 1 . بۇ يەردە مۆمىنلەر سىنالغان ۋە (بېشىغا كەلگەن كۈننىڭ قاتتىقلىقى- 
دىن گويا ئۇلارنى يەر سىلكىگەندەك) قاتتىق تەۋرىنىشكە ئۇچرىغان ئىدى(01. ئەينى ۋاقىت 
مۇناپىقلار ۋە دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) كېسىلى بارلار: « الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە قۇرۇق 
ۋەدىلەرنى قىلىپتىكەن» دېيىشەتتى (?1). ئەينى ۋاقىتتا ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم: «ئى يەسرىم- 
لىكلەر! بۇ يەردە تۇرماي قايتىڭلار!» دېيىشەتتى› ئۇلاردىن يەنە بىر گۇرۇھ ئادەم: «بىزنىڭ تۆي 
لىرىمىز ھەقىقەتەن ئوچۇقچىلىقتا» دېيىشىپ»› پەيغەمبەر دىن رۇخسەت سورىشاتتى› بۇلارنىڭ ئۆيلىرى 
ئوچۇقچىلىقتا ئەمەس› ئۇلار پەقەت قېچىشنىلا ئويلايدۇ (13) . ئەگەر شەھەر گە تۆت تەرەپتىن ھۇجۇم 
قىلىپ كىرىلسە. ئاندىن ئۇلاردىن ئىمانىدىن قايتىش› مۇسۇلمانلارغا قار شى ئۇرۇش قىلىش تەلەپ قىلىنسا› 
ئۇلار بۇ تەلەپنى ئۈزلۈكسىز رەۋىشتە ئاز ۋاقىت ئىچىدىلا قوبۇل قىلاتتى (14). ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) 
ئىلگىرى الله غا (جەڭدە) چېكىنمەسلىككە ۋەدە بەر گەن ئىدى. اللەغا بەر گەن ۋەدىسى سورىلىدۇ (165) . 
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پايدىسى يوق› قاچقانىدىمۇ سىلەر (دۇنيادىن) 
ئازغىىنا (ۋاقىت) بەھرىسمەن بولالايسسىلەر» (16). 
نک «ئەگەر الله شىلەرگە دىرەر يامانلىقنى 
ئىرادە قىلسا. كىم الله غا قارشى تۇرۇپ سىلەرنى 
قوغىدىيالايدۇ» ئەگەر الله سىلەرگە رەھمەت 
قىلىشنى ئىرادە قىلسا (كىم ئۇنىڭغا ئارىلىشالايدۇ؟)»› 
ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا ھېچ ئىگە 
ۋە ھېچ ياردەمچى تاپالمايدۇ‹1). الله ئىچىڭلار- 
دىكى باشقىلارنى (جىھادتىن) توسقۇچىلارنى ۋە 
ر افر رودن ۋە ری 
تەرك ئېتىپ) بىزنىڭ قېشىيىزغا كېلىڭلار 
دېگۈچىلەرنى ئوبسدان بىلىدۇ› ئۇلار جەڭىگە 
(رىيا قىلىپ) ئاندا-ساندا قاتنىشىدۇ(08. ئۇلار 
سىلەرگە (ياردەمدە بولۇشقا) بېخىلدۇر› ئەگەر (ئۇلارغا دۈشمەن تەرەپتىن) خەۋپ كېلىدىغان 
بولسا› ئۇلارنىڭ ساڭا سەكراتقا چۈشۈپ قالغان ئادەمدەك (قورقۇنچتىن) كۆزلىرىنى پىلدىرلىتىپ 
قاراۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن. قورقۇنچ كەتكەندە› ئۇلار پۇل -مالغا ئاچكۆز بولغان ھالدا سىلەرنى 
كەسكىن تىللار بىلەن رەنجىتىدۇ. ئۇلار (چىن دىللىرى بىلەن) ئىمان ئېیتقان ئەمەس. 
(ئۇلارنىڭ كؤفرى سەۋەبلىك) ئەمەللىرىنى الله بىكار قىلدى› بۇ الله ئۈچۈن ئاساندۇر (19) . 
ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) (قاتتىق قورققانلىقتىن) ئىتتىپاقداش قوشۇننى چېكىنمىدى دەپ ئويلايدۇ› 
ئەگەر ئىتتىپاقداش قوشۇن قايتا كەلسە› ئۇلار (قىردا) ئەئرابىلارنىڭ (يەنى قىر ئەرەبلىرىنىڭ) 
يېنىدا تۇرۇپ سىلەرنىڭ خەۋەرلىرىڭلارنى ئۇققاچ (تىنچ يېتىشنى) ئارزۇ قىلىدۇ› ئۇلار (ئۇرۇش 
ۋاقتىدا) ئاراڭلاردا بولغان تەقدىردىمۇ› (قورققانلىقتىن) جەڭگە (رىيا قىلىپ) ئانىدا-سانىدا 
قاتناشقان بولاتتى (2°). سىلەرگە الله نى» ئاخىرەت كۈنىنى ئۈمىد قىلغان ۋە الله نی كۆپ ياد 
ئەتكەنلەرگە ‏ رەسۇلۇاللە ئەلۋەتتە ياخشى ئۈلگىدۇر2). مۆمىنلەر ئىتتىپاقىداش قوشۇننى 
كۆرگەن چاغدا: وبۇ (يەنى قىيىن ئەھۋالدا قالغاندا دۈشمەن ئۈستىدىن غەلىبە 
قىلىىش) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ۋەدە قىلغان ئىشتۇر. الله ۋە ئۇنىڭ 
پەيخەمبسىرى راسىت ئېيىتتى» دېيىشتى. (بۇ ئىش) ئۇلارنىڭ (الله غا بولغان) 
ئىمانىنى ۋە ( الله نىڭ بۇيرۇقلىرىغا بولغان) بويىسۇنۇشىنى تېخىمۇ كۈچەيتتى (22) . 
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كۈتمەكتە› ئۇلار (پەرۋەردىگارىغا بەرگەن ئەهھدىد- 
سىنى) ھەرگسىز ئۆزگەرتىكىنى يوق (23). الله 
راستچىللارغا راستچىللىقى ئۈچۈن (ئاخى- 
رەتتە ئەڭ ياخىشى) مۇكاپات بېرىدۇ› مۇناپىق- 
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ھەقىقەتەن (بەندىلىرىسگە) ناھايىتى مەغپسىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر 6 الله كاپىرلار 
(يەنى مەدىنىگە ھۇجۇم قىلغان ئىتتىپاقداش قوشۇن) نى خاپا قايتۇردى» ئۇلار مەقسىتىگە يېستەل- 
مىدى› الله (دۈشمەنگە بوران ۋە پەرىشتىلەرنى ئاپىرىدە قىلىپ) مۆمىنلەرنى ئۇرۇشسىز غەلىبىگە 
ئېرىشتۇردى› الله كۈچلۈكتۇرە غالىبتۇر(06. الله ئەھلى كىتابتىن مۇشرىكلارغا ياردەم بەرگەن- 
لمەرنى (يەنى رەسۇلۋاللە بىلەن قىلغان ئەھدىنى بۇزغان بەنى قۇرەيزە يەھۇدىيلىرىنى) قورغانلىرىدىن 
چۈشۈردى› ئۇلارنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالدى. (ئۇلارنىڭ) بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردۇڭلار ۋە بىر 
بۆلۈكىشى كسى ال غلا 10 الله اهر گە الا رقف زېيىنىستى: قۈرۇ-ماسلىرىختى :مال 
مۈلۈكلىرىنى ۋە (تېخى) سىلەرنىڭ قەدىمىڭلار دەسسەپ باقمىغان زېمىننى مىراس قىلىپ بەردى› الله 
ھەر نەرسىگە قادىردۇر ). ئى پەيغەمبەر! (ئارتۇق خىراجەت سوراپ سېنى رەنىجىتكەن) 
ئاياللىرىڭغا ئېيتقىنكى› «ئەگەر سىلەر دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (يەنى پاراۋان تۇرمۇشنى) ۋە دۇنيانىڭ 
زىبۇزىننىتىنى كۆزلىسەڭلارى كسار ەلەر گە بىرئاز نەرسە بېرەي› سىلەرنى چىرايلىقچە قويۇپ 
بېر ەی (28) . ئەگەر سىلەراللە نى ۋەاللەنىڭ پەيغەمبىرىنى› ئاخىرەت يۇرتىنى ئىختىيار قىلساڭلار› 
الله ھەقىقەتەن ئىچىڭلاردىكى ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا چوڭ ساۋابنى (يەنى كۆز كۆرمىسگەن› 
قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىنسانىنىڭ كۆڭلىىگە كەلسىگەن نازۇنېمەتلەر بار جەننەتنى) تەييار 
قىلدى»09. ئى پەيغەمبەرنىڭ ئايالىلىرى! ئىچىڭلاردىن كىمىكى ئاشكارا 
قەبىھ ئىشنى قىلىدىكەن› ئۇنىىڭغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىدۇ› بۇ الله غا ئاسانىدۇر (30) . 
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قارىتا) تەمەدە بولۇپ قالىدۇ. (گۇمانىدىن خالى) 
ياخشى سۆزنى سۆزلەڭلار (32). ئۆيلىرىڭلاردا ئولتۇرۇڭلار» ئىلگىرىكى جاھىلىىيەت دەۋرىدىكى 
ئاياللارنىڭ ياسىنىپ چىققىنىدەك ياسىنىپ چىقماڭلار» ناماز ئوقۇڭلار» زاكات بېرىڭلار. اللەغا ۋە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار. ئى پەيغەمبەرنىڭ ئائىلىسىدىكىلەر! الله سىلەردىن 
گۇناھنى ساقىت قىلىشنى ۋە سىلەرنى تامامەن پاك قىلىشنى خالايدۇ(233. ئۆيلىرىڭلاردا اللەنىڭ 
ئايەتلىرىدىن ۋە ھېكمەت (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسلىرى) تىىن ئوقۇلۈۋاتقان 
نەرسىلەرنى ياد ئېتىڭلار› الله ھەقىقەتەن سىرلەرنى بىلگۈچىدۇر› ھەممسىدىن خەۋەرداردۇر 84 . 
مۇسۇلمان ئەرلەر ۋە مۇسۇلمان ئاياللارغا. مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا. تائەت - 
ئىبادەت قىلغۇچى ئەرلەر ۋە تائەت-ئىبادەت قىلغۇچى ئاياللارغا. راستچىل ئەرلەر ۋە راستىچىل 
ئاياللارغا. سەۋر قىلغۇچى ئەرلەر ۋە سەۋر قىلغۇچى ئاياللارغا. خۇدادىن قورققۇچى ئەرلەر ۋە 
خۇدادىن قورققۇچى ئاياللارغا› سەدىقە بەرگۈچى ئەرلەر ۋە سەدىقە بەرگۈچى ئاياللارغا› روزا 
تۇتىقۇچسى ئەرلەر ۋە روزا تۇتقۇچى ئاياللارغا› نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچى ئەرلەر 
ۋە نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچى ئاياللارغا» الله نى كۆپ زىكرى قىلغۇچى 
ئەرلەر ۋە الله نی كۆپ زىكرى قىلغۇچى ئاياللارغا الله مەغپىرت ۋە كاتتا ساۋاب تەييارلىدى (35) . 
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الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆكۈم 
چىقارغان چاغدا› ئەر-ئايال مۆمىنلەرنىڭ ئۆز ئىشىدا 
ئىختىيارلىقى بولمايدۇ (يەنى الله ۋە الله نىڭ 
پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆكۈم چىقارغان ئىكەن. 
ھېچ ئادەمنىڭ ئۇنىڭغا مۇخالىپەتچىلىك قىلىشىغا 
بولمايدۇ)› كىمكى الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىىگە 
ئاسىيلىق قىلسا. ھەقىقەتەن ئؤ ئوپئوچۇق ئازغان 
بولىدۇ (236. ئۆز ۋاقتىدا سەن الله نېمەت بەرگەن. 


سەنىمۇ ئىنئام قىلىغان كىشىگە: «خوتۇنۇڭىنى 





نىكاھىڭدا تۇتقىن› اللەدىن قورققىن !» دېدىڭ. 
الله ئاشكارىلىماقچى بولغان نەرسىنى كۆڭلۈڭدە 
يوشۇردۇڭ› كىشىلەرنىڭ تەنە قىلىشىدىن قورقتۇڭ. 
الله دىن قورقۇشۇڭ ئەڭ ھەقلىق ئىدى. مۆمىنلە ر گە 
ئۇلارنىڭ بالا قىلىۋالغان ئوغۇللىرىنىڭ قويۇپ 
بەرگەن خوتۇنلىرىنى ئىكاھلاپ ئالسا گۇناھ بولماس- 





وەڵ‌ێقێت ۲۲ 03 الاحزاب-م 


wr wr ur r er er a E E e فغ‎ EF r e ك 2 ¬` `° ثثث غ غ2‎ 


N OC, O EŞ cM, ¬ چچ هغ و‎ ¬6 ° 






























عَاقَانَلمُؤمرَموْرىَوراتقىەىئىرللاران | 
رن ایرو این اشرو وسن لخو لد | 


تھ ید ا دا5 تل لذ | 


رازوا دياوو اد اقض نھن دطراوئان ار | 
الله فع وھا کان عل ایی ین > فم اض انه | 
کے انون این ککوامن کیل کان اور مق | 


زین باون رسا لو ووه ولون زا | 
الله وکن باو ییاه تاکان مد بای شن زا ® 
ولک ن سول انه وخاتمالی شن وان اله حل شی | 
لهاان امنواادکروا اله د اترا 8 
ے99 2 4 سل . ۋار سو N (Kerg re‏ 
ینوہ یکر ایک شای يمل ع یکرو می کته | 
: ± و ےا اک2 ورس وه : 
ق یخرن الىل الو ركان با لن جه | 
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- : 1 û 



















لىقى ئۈچۇن› زەينەبنى زەيد قويۇۋەتكەندىن كېيىن ساڭا نىكاھلاپ بەردۇق. الله نىڭ (سېنىڭ 
زەينەبنى ئېلىشىڭ توغرىسىدىكى) ئەمرى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ(37). الله پەيغەمبەرگە ھالال 
قىلغان ئىشقا ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. (بۇ) الله نىڭ ئۆتكەنكى (پەيغەمبەرلەرگە) تۇتقان يولىدۇر. 
الله نىڭ ئەمرى ئەزەلدىنلا بېكىپ كەتكەن (ئۆزگەرمەس) ھۆكۈمدۇر). ئۇلار (يەنى پەيغەھ- 
بەرلەر) اللەنىڭ ئەمر -پەرمانلىرىنى يەتكۈزىدۇ› الله دىن قورقىدۇ. الله دىن باشقا ھېچ كىشىدىن 
قورقمايدۇ (ئى مۇھەممەد! سەنمۇاللە دىن غەيرىيدىن قورقماسلىقتا شۇ پەيغەمبەرلەرگە ئەگەشكىن) . 
الله (ھەممە ئىشلاردىن) ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۇر (39). مۇھەممەد ئاراڭلاردىكى ئەرلەردىن 
ھېچبىرىنىڭ ئاتىسى ئەمەس› لېكىن (ئۇؤ) الله نىڭپەيغەمبىرى ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ ئاخىرقىسىدۇر 
( الله ئۇنىڭ بىلەن پەيغەمىبەرلىكنى ئاخىرلاشتۇرغان› ئۇنىڭدىن كېيىن ھېچقانداق پەيغەمبەر 
كەلمەيدۇ) › الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (سىلەرنىڭ سۆز -ھەرىكتىڭلاردىن ھېچ نەرسە اللەغا 
مەخپىي ئەمەس) (240. ئى ھۆمىنلەر! الله نى كۆپ ياد قىلىڭلار (41). ئۇنىڭغا ئەتىگەن ‏ ئاخشامدا 
تەسبىھ ئېيتىڭلار (چۈنكى بۇ ئىككى ۋاقىتتا پەرىشتىلەر چۈشۈپ تۇرغانلىقتىن› ئو ۋاقتىلارنىڭ 
ئەۋزىلى ھېسابلىىنىدۇ) (42). الله سىلەرنى قاراڭغۇلۇقتىن نۇرغا (يەنى گۇمراھلىقتىن 
ھىدايەتكە) چىقىرىش ئۈچۈن» سىلەرگە رەھبەت قىلىپ تۇرىدۇ. ئۇنىىڭ 
پەرىشتىلىرى سىلەرگە مەغپىر ەت تەلەپ قىلىپ تۇرىدۇ. الله مۆمىنلە ر گە ناھايىتى مېھرىباندۇر (43) . 
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ئۇلار الله غا مۇلاقات بولغان كۈنسدە ئۇلارغا الله 
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1 تە بلقو ته س اک ۲۶ دو تيا 2 
ك N‏ ¿ يوللىنىدىغان الا گە) ئامانلىة 
| ای الات شاا غر اون تر دىا | تەرىپىدىن ير ن سالام (سىلەرگە) ئامانلىق 
| نالىش امن | بولسۇن (دېگەن سۆزدىن ئىبارەت)› الله 


: الو تشک ر ۵ راطم الکف رن کاوین رد | ئۇلا غا ع ‡كأىاى- 7 ىسا لىسد )44( ⁄ 
| وور ى م رى جو ر را ¦ ئۇلارغا ئېسىل مۇكاپات تەييارلىىدى 44). ئى 
¦ وک وکل ع ادش وکن رادل یھ مالین اموا | 


| کح راونت موشن من ىلان مسوم 8 پەيغەمبە ر! سېنى بىز ھەقىقەتەن گۇۋاھچى. بىشارەت- 
)| 7 كر 7 ah RIT‏ 
¦ ئە ى $¦ چى› ئاگاھلاندۇرغۇچى› الله نىڭ ئىزنى بىلەن ئۇنىڭ 
)| وروی سرا یا یی کت ایا الیی لتا ا کد 8 


| کجات ابرق راتات ا (بىرلىكىگە» تائەت-ئىبادىتىىگە) دەۋەت قىلغۇچى 


رس وى ےا مر ا ا 
افا اشەعلىك بت عك تنتعێتتك بت 1 4 .9 f‏ ± قا "` e‏ ن 

. ك س 8 ب ر َ. چ س 5 و نۇرلۇق اق 9 - ى '‌ 
| خَالْكوبنىيخليك الق هاجرن محك وامراة | 


| ھتان ممت شټالديى رن اراد الین ¶ مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ الله نىڭ بۈيۈك ئېھسانىغا 
ا ¬ ¬ $¦ ئېرىشىدىغانلىقىدىن خۇش خەۋەر بەرگىن 417 . 
| افراع ازواچھ مامات اشۇ | 
ا و ى ى ىە ت |. كاپتىرلارغا ۋە مۇنابىقىلارغا نستانەت قىلىمىقسى: 
عل حرج عفر زاعام : 7 رهر> ۋە ود و ئەت قىلىمىغىىن 
م EEE‏ ئۇلارنىڭ (ساڭا قىلغان) ئازار-كۈلپەتلىرىگە پەرۋا 
قىلمىغىن (اللەغا تەۋەككۈل قىلغىن) › الله (ئۇنىڭغا) تەۋەككۈل قىلغانلارغا يېتەرلىكتۇر (48) . تى 
مۆمىنلەر! سىلەر مۆمىن ئاياللارنى ئالساڭلار› ئانىدىن ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلىشىتىن 
بۇرۇن ئۇلارنى قويۇۋەتسەڭلار› بۇ چاغدا ئۇلار سىلەر ئۈچۈن ئىددەت تۇتماسلىىقى كېرەك› 
ئۇلارغا ئاز تولا نەرسە بېرىڭلار› ئۇلارنى چىرايلىقچە قويۇپ بېرىڭلار(49). ئى پەيغەمبەر! 
ساڭا بىز سەن مەھرىلىرىنى بەرگەن ئاياللىرىڭنى› الله ساڭا غەنىمەت قىلىپ بەرگەن› ئەسىر 
چۈشكەن ئاياللاردىن ئۆزەڭ مالىك بولغانلارنى ھالال قىلدۇق› ئاتاڭىنىڭ ئەر قېرىشدىشى 


. 





ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى› ئاناڭنىڭ ئەر قېرىندىشى ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى 
(ساڭا ھالال قىلدۇق). بۇلار سەن بىلەن بىرلىكتە ھىجرەت قىلدى. ئەگەر بىر مۆمىن خوتۇن ئۆزىنى 
پەيغەمبەرگە بەخش قىلسا› پەيغەمبەر ئؤنى (مەھرىسىز) ئېلىشنى خالسسا› بۇنى مۆمىنلەرگە ئەمەس› 
يالغۇز ساڭىلا (ھالال قىلدۇق)› ئۇلارنىڭ ئاياللىرى ۋە چۆرىلىرى توغرۇلۇق بىزنىڭ چىقارغان 
بەلگىلىمىلىرىمىز بىزگە مەلۇمدۇر› ساڭا ھەرەج بولۇپ قالماسلىقى ئۈچۈن (سېنى ئالاھىدىلىكلە ر گە 
ئىگە قىلدۇق)› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (60) . 
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ئاياللىرىڭدىن خالىغىنىڭنىڭ نۆۋىتىنى ئارقىغا !¥ چىچ : 
2 م رھ 3 و سوم Î‏ 
ۈرسەڭ› خالىغىنىڭ بىلەن (نۆژىتىدىن پام ت | رمن کاو مئه ق وى ليك نكر تت | 
سور بىلەن (نوو ىن ¦ × IL AZT‏ ا مە ررر ا 
ۋاقىتتا) لساڭ بولىۋېرىدۇ» (ۋاقىتلىق) ¦ مِتََعَرَلت لوتام ليك دل كاد قان ينق ¦ 
: بىر يەردە بو بولىۋىرىدۇ› (وَا فى قىتلىق TSK) ILI a a‏ 
1 ەخ : ولارن و رصن بِمااتِيَمنَ ھن واه وما : 
ئابىرىلىپ تۇرغان ئاياللىرىڭدىن بىرى بىلەن | فف ریک وان ال لما جلما ينت اسا ¦ 
ھەمتۆشەك بولماقچى بولساڭ. ساڭا ھېچ گۇناھ | نبد ولان ت5 ليون ناروا ۇلواىجيك 0 
4 5 رر AlN 2 As‏ و 
يوقتۇر› (مانا) بۇ ئۇلارنىڭ خۇشال بولۇشىغاء قايغۇر _ ا عن الاماملڭ ينك ەن شە ىدا | 
; کاوین ولويوت بي | 
س ا کات بدت اى نین هنا ¶ 
رازی بولۇشىغا ئەڭ يېقىندۇر» الله دىلىڭلاردىكىنى | مُِيْتْرَويُشُُواوادراشىترناشەراولاشىڭان ا 
ر بىلىپ تور بىدۇ› الله ھەممىنى د بىلىگۈ چىدۇر 1 8 ECE‏ وان ۇۋ ى الى يك 4 1 ,: 
ھەلىمدۇر (يەنى جازالاشقا ئالدىراپ اا اطە كىن ْحَنُوَاذَاسلسْوْمُىَمَنَامًا ¶ 
, > صلع bv E‏ طا او و غ : 
كەتمەيدۇ) (5. (ئى پەيغەمبەر! ئىلكىڭدىكى ئايا[- رر شى سس 
با تست اڭ ل اڭ 0 ¦ وماکان کوان تود وارسول اشوولاان زوا جه 8 
لىرىڭدىن بق پەن خوتۇن ٠‏ انا مال | ىش انارق 5ران ايان | 
بولمايدۇ. باشقا ئاياللارنىڭ جامالى سېنى ئەجەبلەن- |„ يُبُرُوَاكَيااَوَغَفُهُوَانَ ال تىل ىاه ¦ 
دۈرگەن تەقدىردىمۇ. ئۇلارنى يەڭگۈشلەش | و - 
(ساڭا ھالال بولمايدۇ). پەقەت سېنىڭ ئىلكىڭدىكى چورىلەر بۇنىڭدىن مۇستەسناء الله ھشەھمە 
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0 NE OF 
ها .ى وا جا اا کا د‎ 


ماسلىقىغاء بەر گەنلىرىڭىگە ئۇلارنىڭ ھەممىىسىنىڭ 





نەرسىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر (52). ئى مۆمىنلەر! پەيغەمبەرنىڭ ئۆيلىرىگە كىرمەڭلار› پەقەت 
تاماققا چاقىرىلغان ۋاقتىڭلار دىلا كىرىڭلار› (باشقا ۋاقىتتا رۇخسەت بىلەن كىرگەندە) تاماقنىڭ پىشىشىنى 
كۈتۈپ ئولتۇرماڭلار› لېكىن چاقىرىلغاندا كىرىڭلار يۇء تاماق يەپ بولغاندىن كېيىن تارقاپ كېتىڭلار › 
(تاماقتىن كېيىن) پاراڭ سېلىشىپ ئولتۇرماڭلار› بۇ (يەنى تاماقتىن كېيىن پاراڭ سېلىپ ئولتۇرۇش) 
پەيغەمبەرنى رەنجىتىدۇ› پەيغەمبەر (بۇنى ئېيتىشقا) سىلەردىن خىجىل بولىدۇ› الله ھەق (نى 
ئېيتىش)تىن خىجىل بولمايدۇ› سىلەر پەيغەمبەرنىڭ ئاياللىرىدىن بىرنەرسە سوراپ (ئالماقچى) بول 
ساڭلار› پەردە ئارقىسىدىن سوراپ ئېلىڭلار» مۇنداق قىلىش سىلەرنىڭ دىللىرىڭلارنىمۇ› ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنىمۇ ئەڭ پاك تۇتىدۇ› سىلەرنىڭ رەسۇلۇ الله رەنجىتىپ قويۇشۇڭلار دۇرۇس ئەمەس› 
رەسۇلۇ اللەدىن كېيىن ئۇنىڭ ئاياللىرىنى ئېلىشىڭلارمۇ مەڭگۈ دۇرۇس ئەمەس› 
بۇنداق قىلىش (يەنى رەسۇلۋاللەنى رەنجىتىش ۋە ئۇنىڭ ئايالىلىرىنى ئېىلىش) 
ھەقىقەتەناللەنىڭ دەرگاھىدا چوڭ گۇناھتۇر 53 . بىرەر نەرسىنى ئاشكارىلىساڭلارمۇ. يا (دىلىڭلاردا) 
يوشۇرساڭلارمۇ (الله ھامان بىلىدۇ) › چۈنكى الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر(54) . 


427 





وس يقت ۲م ft‏ الاحزاب3م 


ˆ“ ئە م ہے ہے کے شد ئۇلارغا (يەنى پەيبخەمبەر ئەلەيھىسسالامىنىڭ 
ياو 5وو ى ئاياللىرىغا) ئاتىلىرى بىلەن. ئوغۇللىرى بىلەن› 
كك ا خو تور لابو دک قېرىنداشلىرى بىلەن» قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرى 
رو > و ون 
مامات ا تى بىلەن› ھەھشىرىلىر ىنىلڭ ئوغۇللىرى بىلەن › مومسن 
ەى ىقا | ئاياللار بىلىن. قۇل. چۆرىلىرى بىلەن كۆرۈشۈش 
وو ^ 299 9 رو ء ۶ . + Ê‏ 
زا ر اکن کر مج گۇناھ تەمەس » (ىسى پەيیغەمبەرنىڭ 
ونال ور ˆ اعد ئاياللىرى!) الله دىن قورقۇڭلار» الله ھەقىقەتەن 
هد ابامُِْنَاصراتَر ب دون انين ا یي ھەممە نەرسىسنى كۆزىتىىپ تۇرغۇچىدۇر (55). 
اا اغ م ` 
حر ميواقت اواب انا يتا E‏ الله ھەقىقەتەن پەيغەھبەرگە رەھمەت يوللايدۇ 
2 ور حك و بات ص ف وسو<± 9 
؛ الىل ارواچك بتك واو انمو يدان (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا رەھمەت قىلىدۇ. 
عل م - ۳ BELO f‏ . . . غجۅوۋۈو. 2 , . م 1 
ەە بيا شەنىىنى ئۇلۇغ قىلىدۇ. دەرىجىسىنى ئۈسستۈن 
* رن 
وکن اله عقو عقو رارح هلين وينه > قرا دۇ)› پەر ن 1 رمو دا تەن ( سەر 8 ن 
. و س "2 او ۇۇتاق 
5 مض لچ بەرگە) مەغبىرەت تەلەب قىلىدۇ. د هى 
ه] 220 BIS r‏ وو ر .تى اجو ور ± لا بەركە) 7 ب زە سی مر 
3 ریک 0 يات / لەر! سىلەر پەيغەمبەرگە دۇرۇد ئېپتىڭلار 
4 2و ا 4 ۉۋ 2% 
م اينما e‏ ۋە ئامانلىق تىلەڭلار (چۈنكى رەسۇلۋاللە- 
6 من لو یل © . Af‏ $± ى ± 
: اکن خاو | ىس ست اوی : نىڭ سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىكى ھەققى چوڭدۇر› 
زۇلمەتتىن يورۇقلۇققا چىقارغۇچىدۇر) (56). الله ئى ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنى رەنجىتىدىغانلار 
(يەنى الله ۋە رەسۇلۋاللە يامان كورىدىغان ئىشلارنى قىلىدىغانلار)نى الله دۈنيا 
ۋە ئاخىرەتتە رەھمىشىدىن يىراق قىلىدۇ ۋە ولا رغا خار قىلىغۇچسى ئاراېنى تەييار - 
لايدۇ (57). مۆمىنلەر ۋە مۆمىنەلەرگە قىلمىغان ئىشلارنى (چاپلاپ) ئۇلارنى رەنجىتىدىغانلار 
(شۇ) بوھتاننى ۋە روشەن گۇناھنى ئۈستىسگە ئارتىۋالغان بولىدۇ (5. ئى پەيغەمبەر! ئايا1- 
لىرىڭغا. قىزلىرىڭغا ۋە مۆمىنىلەرنىڭ ئاياللىرىغا ئېيتىقىنكى› پۈركەنجى بىلەن بەدىشىنى 
ئورىۋالسۇن› بۇنداق قىلغاندا ئۇلارنىڭ (ھۈر ئاياللار ئىكەنلىكى) ئەڭ ئوڭاي تونۇلىدۇ-دە› 
مېھرىباندۇر (59). ئەگەر مۇناپىقلار› (نىغاقتىن) دىللىرىدا كېسەل بارلار» مەدىنىدە يالغان خەۋەر 
تارقاتقۇچىلار (قىلمىشلىرىدىن) يانمىسا› (ئی مۇھەممەد) ئەلۋەتتە بىز سېنى ئۇلارغا مۇسەللەت 
قىلىمىز › ئاندىن ولا ر مەدىنىدە لەنەتكە ئۇچرىغان ھالىدا سەن بىلەن ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايدۇ 
(يەنى ئۇلار مەدىنىدىن سۈرگۈن قىلىنىپ ھەيىدەپ چىقىرىلىسدۇ» چىقىپ كېتىشكە تەييارلىىق 
قىلىۋېلىش ئۈچۈن مەدىنىدە پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايدۇ). ئوؤلار قەيەردە بايقالسا. شۇ يەرد 
تۇتۇلىدۇ ۋە ئۆلتۈرۈلىدۇ» 661-002. بۇ (يەنى مۇناپىقلارغا اللەنىڭ تۇتقان يولى) الله نىڭ ئۆتكەنكى 
ئۈممەتلەرگە تۇتقان يولىدۇر› الله نىڭ تۇتقان يولىدا ھېچقانداق ئۆزگىرىش تاپالمايسەن (62) . 
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وصڵێةنێت ¦ ثم الإحزاب < 


كىشىلەر سەندىن قىيامەتىنىڭ ۋاقتىنى سورايدۇ. ¥ 


َع الاسعن النَامَه فل نا مَاْصْدَاسوومَا | 
@ بنرك لحل الاعة ون قر سەت اله عن انكر | 
اصی رات یوم مگب وجو مهف الار دقو لون ياتناما | 
له اطا الرم واو وکا ارائ اطم اساد وکر ! 


U PE (r "%1 °7" “aA 


ير 


«ئۇنى (مەن بىلىمەيمەن) پەقەت الله بىلىدۇ» 
دېسكىن. سەن نېسمه بىلىسەن› قىيامەت يېقىن 
بولۇشى مۇمكىن (63). الله ھەقسقەتەن كاپىر- 
لا رز 7 . اق قىلدى ۋە ئۇلا,غا 202127 ± دو ۋد و 2 20¥ Sm‏ 
رس و وح دن رای ى وه و٣‏ ر تاضلو تا الست را نھذ e‏ من الدب دا ار : 
دوزاخنى تەييارلىدى #. ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ € لار اننا االو ا55 | 
قالىدۇ. ئۇلار ھېچقانداق (ئۇلارنى قوغدايدىغان) # ى 9 
- : قە | 
دوست ۋە (ئۇلاردىن ئازابنى دەپىئى قىلىدىغان) > -10 ECG E‏ 
¦ کک اعمال کر ویخض لکد وکو ومن مە وه | 
ياردەمىچى تاپالىمايىدۇ . دوزاختا ئۇلارنىڭ |„ فقد ادرت اغرتاماتةل اتوت | 
يۈزلىرى تۈرۈلۈپ كېتىدىغان كۈنىدە› ئۇلار: 1 وال رض الال تَابەت ان ها واشفش يو : 
FE‏ سىرىس ىرە مم Sa NSA Sl AIS‏ 

ر ن بو ي 3 وو ووو | 92 رو و e‏ ور 

مقن امف شرن وارك وَيَتُوْب | 


ەنەتە گە ئىتاكەت :5 . لا م 1 س 2و وسىمر قو زب ھارسېرسش ا09 و 1 
پەر مەر ئەت قىلغان بولساھجچر:» | اله ی ا لوی نین والموینت مەن اله عقو راما ن : 
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دەيدۇ 6. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 
ھەقىقەتەن باشلىقلىرىمىزغاء كاتتىلىرىمىزغا ئىتائەت قىلدۇق. ئۇلار بىزنى توغرا 
يولدىن ئازدۇردى.› پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارغا ئازابنى ئىككى ھەسسە بەرگىن ۋە ولا رغا قاتتىق 
لەنەت قىلغىن» دەيدۇ 268-677. ئى مۆمىنلەر! سىلەر مۇساغا ئازار قىلغان كىشىلەر (يەنى 
لىدى› مۇسا الله نىف دەرگاھىدا ئابرويلۇق ئىدى (69) . ت مۆمىنلەر ! اللەدىن قورقۇڭلار. توغرا 
سۆزنى قىلىڭلار 77). الله سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارنى تۈزەيدۇ (يەنى سىلەرنى ياخشى ئەمەللەرگە 
مۇۋەپپەق قىلىدۇ) › گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ. كىمكى اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىتائەت قىلسا زور مۇۋەپپەقىيەت قازانغان بولىدۇ (271. شۈبھىسىزكى› بىز ئامانەتنى (يەنى 
پەرزلەرنى ۋە شەرىئەت تەكلىپلىرىنى) ئاسماللارغاء زېمىنغا ۋە تاغلارغا تەڭلىدۇق› ئۇلار ئؤنى 
ئۈستىگە ئالمىدى» ئۇنىڭ (ئېغىرلىقى) دىن قورقتى › ئؤنى ئىنسان ئۈستىگە ئالدى» ئىنسان ھەقىقەتەن 
(ئۆزىگە) زۇلۇم قىلغۇچىدۇر› ھەقىقەتەن ناداندۇر ° . (مەزكۇر ئامانەتكە خىيانەت قىلغانلىقلىرى 
ئۈچۈن) مۇناپىق ئەرلەرنى› مۇناپىق ئاياللارنى› مۇشرىك ئەرلەرنى» مؤشرىك ئاياللارنى الله ئازا- 
لايدۇ» (مەزكۆر ئامانەتكە رىئايە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارنى الله ئەپۇ 
قىلىدۇ» (الله مۆمىنلەرگە) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (73). 
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كۈرۈچ 

إت واو لخن الرَحد م 
| انيه اکن ی له مان الوت ومان الاضَ و که 
مدن الاخرة ر 
الرض وم ار ما ومای زل ين امار ومر ا 
ي ودا ر ا 
ك _ 0 
اكاد نیا ى اَي ىدا ¦ 
الشضلحت ١ه‏ ىشى يُهْەوَاتَنشَ 
اتتا مُْجِريْنَ اواك لَهُمسَدا بَضَِزجز 
ىا تالجم الى اترل يمن ا 
رۇ لحز زا : 
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مەككىدە نازىل بولغان. 4 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانااللەغا خاستۇر» ئاسمانلاردىكى 
ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر› 
ئاخىرەتتىكى ھەمدۇسانامۇ الله غا خاستۇرە الله ھىك- 
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چ مەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر» ھەممىدىن خەۋەردار- 
ولاز ُهَل لون يى )يسك | دۇر ® الله زېمىننىڭ قوينىغا كىرىپ كېتىدە- 
ى م وي چ | غان (يەنى يامغۇر› کان ۋە ئۆلۈكلەرگە ئوخشاش) 
سسس E‏ ئەرسىلەرنى› زېمىلىدىن چىقىدىغان (ئۆسۇم- 
لۈك بۇلاق ۋە قۇدۇقلارنىڭ سۇلىرى قاتارلىق) نەرسىلەرنى» ئاسماندىن چۈشىدىغان 
(پەرىشتە› يامغۇر› ئەجەل› رىزىق قاتارلىق) نەرسىلەرنى› ئاسمانغا ئۆرلەيیدىغان (ياخشى 
ئەمەللەر› مەقبۇل دۇئالار قاتارلىق) نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ. الله بەندىلىرىگە 
ناھايىتى مېھرىباندۇر› (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 2). 
كاپىرلار: «بىزگە قىيامەت كەلمەيدۇ» دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «ئۇنداق ئەمەس› پەرۋەردىگارىم 
بىلەن قەسەمكى› قىيامەت سىلەرگە چوقۇم كېلىدۇ.› الله غەيبنى بىلىگۈچىدۇر› 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى زەررە چاغلىق نەرسە الله دىن يىراق ئەمەستۇر› ئۇنىڭ (يەنى 
زەررە)دىن كىچىكرەك نەرسە بولسۇن› چوڭراق نەرسە بولسۇن› لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلەنمىگىنى 
يوق» . (ئۇلارنىڭ لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلىنىشى) ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلارنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر› ئەنە شۇلار مەغپىرەتكە ۋە ئېسل رىزىققا 
ئېرىشىدۇ (4) " ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ بېرىچە قارشى تۇرغانلار قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ (6). ›. ئىلىم بېرىلگەنلەر (يەنى ساھابىلەر ۋە كېيىنكى ئەمەل قىلغۇچى ئۆلىمالار) 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان قۇرئاننىڭ شۈبھىسىز ھەق ئىكەنلىكىنى › 
(ئىنسانلارنى) غالىب» ھەمدۇساناغا لايىق الله نىڭ يولىغا باشلايدىغانلىقىنى بىلىدۇ (. كاپىرلار 
(بىر -بىرىگە) ئېيتىدۇ: «سىلەرگە سىلەر (قەبرىلەردە چىرىپ) تىتما-تالاڭ بولۇپ كەتكەنىدىن 
كېيىن چوقۇم يېڭىدىن يارىتىلىسىلەر دەپ خەۋەر بېرىدىغان بىر ئادەمنى كۆرسىتىپ قويايلىمۇ؟(¶ 
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وسنێقێت ۲۲ .0 rl‏ 
ئۇ الله غا يالغاننى توقۇدىمۇ؟ يا ئؤ ئېلىلىپ تاا 2> 
اکا ی تلا یکن اھ چان ت لۇمئۇت | 
¦¦ پار الد اب راشال ایند ا55 بَرَوالمَا / 
| بي سور بني نهم ا “u DI‏ سن امار وا رض 0 بو و 
| ` ¦ 
ا 


عب ینیب ¦ 
ەاا ىذ | 
كە ا ات 
ر وو مات 8 ا : 
كر ان بچ | 
: م ا ب ر 
7-4 ] 
]| للد ای اکر َاشلُشَاتَە کا ڪرت الجن 
تۆمۈرنىڭ يۇمشاق بولۇپ بېرىشى› ساۋۇت ياساشنى نوا ملقب ماق لايم 


بىلدۈرۈشلەر) ئاتا قىلدۇق. »أ تاغلار! ى ESSE SHESEESEEE¥S¥SE¥&|‏ 









دىمۇ؟» ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس› ئاخىرەتكە ئىمان 
كەلتۈرمەيدىغانلار ئازابتا ۋە چوڭقۇر گۇمراھلىق 
تىدۇر (8). ئۇلار ئالدىدىكى ۋە ئارقىسىدىكى 
(ئۇلارنى ئوراپ تۇرغان) ئاسمان بىلەن زېمىنغا 
قارىمامدۇ؟ ئەگەر خالىساق ئۇلارنى يەرگە يۇتقۇ- 
زىمىز› ياكى ئاسماننى ئۇلارنىڭ ئۈستىگە پارچە- 


ى 


- 



















پارچە قىلىپ چۈشۈرىمىز. بۇنىڭدا الله غا قايتقۇچى 





ھەر بەندە ئۈچۈن ئەلۋەتتە راللەنىڭ قۇدرىتىنى 
كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار 9). بىز داۋۇدقا دەر- 
گاھىمىزدىن ھەقىقەتەن پەزل (يەنى پەيغەمبەر - 
لىك› زەبۇر› تاغلارنىڭ ۋە قۇشلارنىڭ بويسۇنۇشى › 
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قۇشلار! داۋۇد بىلەن بىرلىكتە تەسبىھ ئېيتىڭلار» (دېدۇق) . تۇمۇرنى داۋۇدقا يۇمشاق قىلىپ 
بەردۇق 1). (بىز ئۇنىڭغا ئېيتتۇق) «مۇكەممەل ساۋۇتلارنى ياسىغىىن» ساۋۇتلارنى ياساشتا 
(ھالقىلىرىنى بىر -بىرىگە) تەكشى قىلغىن› (ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر!) ياخشى ئىش قىلىڭلار › 
مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىمەن» 1). سۇلەيمانغا شامالنى (بوي 
سۇندۇرۇپ بەردۇق) › شامال چۈشتىن ئىلگىرى بىر ئايلىق مۇساپىنى› چۈشتىن كېيىن بىر ئايلىق مۇساپىنى 
باساتتى› ئۇنىڭغا مىس (چىقىدىغان) بۇلاقنى ئاققۇزۇپ بەردۇق› بەزى جىنلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرى 
بويىچە سۇلەيماننىڭ ئالدىدا ئىشلەيتتى› ئۇلاردىن كىمكى بىزنىڭ ئەمرىمىزگە خىلاپلىق قىلىدىكەن › 
ئۇنىڭغا بىز دوزاخ ئازابىنى تېتىتىمىز (0#. ئۇلار سۇلەيمانغا ئۇ خالىغان كاتتا سارايلارنى» (مىستىن - 
ئەينەكتىن ئاجايىپ) ھەيكەللەرنى › كۆلدەك چوڭ لېگەنلەرنى › (چوڭلۇقتىن) مىدىرلىمايدىغان قازان- 
لارنى ياسايتىتى› (ئېيتتۇقكى) «ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر! (اللەنىڭ بۇ چوڭ نېمەتلىرىگە) 
شۈكۈر قىلىڭلار»› مېنىڭ بەندىلىرىمدىن (اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلغۇچى بەك ئاز (13). 
سۇلەيماننىڭ ۋاپاتىنى ھۇكۇم قىلغىتىمىزدا (يەنى ئؤنى ۋاپات قىلدۇرغىنىمىزدا) سۇلەيماننىڭ 
ئۆلگەنلىكىدىن جىنلارنى پەقەت ئۇنىڭ ھاسىسىنى يېگەن قۇرۇتلار خەۋەردار قىلدى. سۇلەيمان 
(ھاسىسىنى قۇرۇت يەپ) يىقىلغان چاغدا جىنلارغا ئېنىق بولدىكى› ئەگەر ئۇلارغەيېنى بىلىدىغان بولسا 
ئىدى› خار قىلغۇچى ئازابتا (يەنى شۇنچە ئۇزاق ۋاقىت ئېغىر ئەمگەكتە) قالمىغان بولاتتى 14). 
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an RR 1‏ . . چ : شۈبھىسىز کى» سە بهد قەۋمىىگە ئۇلارنىڭ تۇرىدىغان 
و کنیا جا ن رنيال . 8 جايىدا (اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بۈيۈك) 





رووا اخثْرُرالّ که بدن يبه س ت 5 1 
5920055053 دەلىل بار ئىدى» ئۇنىڭ ئوڭ تەرىلپىدە بىر 
RIT :‏ اط ضوا قاس اعا و سو 2 1 6 ‌' ‌ ¡ 1 ا ا 

و تۈركۈم باغلار› "` تەرىپىدە بىر تۈركۈم باغلار 
وای اکل موا واش دى ندر § با ۇلارغا : 
ہے 2ے واوو ناکد ي م روء ئىدى. (و ئېيتتۇقكى) «پەرۋەر 2 رىڭلار 
ق اکا كەچ > 

ر 9م رو ےو و ےوہ قر E‏ بەر ن رىزىقتىن يەڭلار ° ئۇنىڭغا شۈكۈر 
هوین الْضىالىسلاۋماۋى ا .. . $ - 
رامات = 2 © قىلىڭلار› (سىلەر جايىڭلار) بەلەن جايدۇر › 
تاوا ا ىن و سىم بن اسقًارد ا وظکي :اانه لاهم : (سىلەر گە رىزىق بەر گەن پەۋەر دىگارىڭلار شۈكۈر 


ى EEE RFI‏ قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچى پەر ۋەر دىگاردۇر (15) . 
یرکو رھ ولق دصکی عَليه ماش هفاعو : ئۇلار (شۈكۈردىن) باش تارتتى› شۇنىڭ بىلەن 
لقان وينماان له سط 8 ئۇلارغا قاتتىق سەلنى ئەۋەتتۇق. ئۇلارنىڭ باغلىرىنى 
ليون اار5 من هَومًانسٍَ د | ئاچچىق مېۋىلىك› يۇلغۇنلۇق› ئاز-تولا سىدرىلىق 
¶ رَبْكَعُلكُل حب ۵ فل ننن عون | (يەنى ياۋا چىلانلىق) باغلارغا ئايلاندۇردۇق (16) . 
ا ككك كىم ا ئۇلار كۇفرىلىق قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن مۇشۇنداق 
کک روما هكول | جازالىدۇق› بىز پەقەت كۇفرىلىق قىلغۇچىلارنىلا 
1 جازالايمىز 7 . ئۇلار بىلەن بىز بەرىكەتلىك قىلغان 
قىشلاقلار ئارىسىدا› كۆرۈنۈپ تۇرىدىغان (تۇتىشىپ كەتكەن) نۇرغۇن قىشلاقلارنى بەرپا قىلدۇق› 
ئۇلار ئارىسىدىكى مېڭىشنى ئۆلچەملىك قىلدۇق (يەنى سەپەردە يېمەك - ئىچمەك ئېلىۋالمىسىمۇ 
بولىدىغان› ئەتىگەن چىققان يولۇچى چۈشتە بىر ئۆتەڭگە يېتىپ بارسا› كەچتە بىر ئۆتەڭگە يېتىپ 
بارىدىغان قىلدۇق) › (ئوۇلارغا ئي ئىيتتۈۆقكى) «ئۇلار نىڭ ئارىسىدا كېچىلەر ده ۋە كۈندۈزلەر ده 3 
ئامان مېڭىڭلار ! چ (18) ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! سەپەرلىرىمىز ئا رىسىنى (يەنى ئوتەڭلار ئارىسى- 
دىكى مۇساپىنى) يىراق قىلغىن» دېدى. ئۇلار ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلدى. ئۇلارنى بىز (كېيىنكى 
كىشىلەر گە) چۆچەك قىلىپ قالدۇردۇق. ئۇلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتتۇق› بۇنىڭغا ھەربىر (بالاغا) 
سەۋر قىلغۇچى› (نېمەتكە) شۈكۈر قىلغۇچى ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار 0. ئىېلىس ئۇلارنى 
(ئازدۇرۇشتىن ئىبارەت) گؤمانىسنى ھەقىقەتەن ئىشقا ئاشۇردى. چۈنكى بىر تۈركۈم مۆمىن- 
لەردىن باشقا ئۇلا ك شنج ان ئەگەشتى (29). ئىبلىسنىڭ ئۇلار (يەنى ئەگەشكۈچىلەر) 
ئۈستىدىن (ۋەسۋەسە قىلىش بىلەن) ھۆكۈمرانلىق قىلىشى پەقەت بىزنىڭ ئاخىرەتكە ئىمان 
ئېيتقۇچىلار بىلەن ئۇنىڭغا شەك كەلتۈرگۈچىلەرنى بىلىۋېلىشىمىز ئۈچۈندۇر› پەرۋەردىگارىڭ 
ھەممە نەرسىنى كۆزەتكۈچىدۇر (01. ئېيتقىنكى› «سىلەر الله نى قويۇپ مەبۇد دەپ قارىغىنىڭلارنى 
چاقىرىڭلار› ئۇلار ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا زەررە چاغلىق نەر سىگە ئىگە بولالمايدۇ. ئۇلارنىڭ ئاسمان - 
زېمىننىڭ (يارىتىلىشى ۋە باشقۇرۇلۇشىدا الله غا) ھېچ شېرىكچىلىگى يوق› ئۇلارنىڭ ئىچىدە 
الله غا (ئاسمان-زېمىننى ئىدارە قىلىشتا ياردەملىشىدىغان) ھېچ ياردەمچىمۇ يوق» (22) . 
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الله ئىزنى بەرگەن ئادەمدىن باشقىغا الله نىڭ e e‏ ەو 
دەرگاھىدا شاپائەت پايدا بەر مەيدۇ. شاپائەت قىلغۇچى- | ولاق اة :لمن اون لىدار | 
لارنىڭ دىللىرىدىن قورقۇنچ كۆتۈرۈلگەندە» ئۇلار : ااا 1 
ئاندىن:(بةرتىنى تەرتشگە) :ية ۋە ردن گار لار اا $ الکو فل من ررق دن اموت وض قل اه د | 
ت تە ۇلۇق) ىمە دېدى؟» د ئلا ا ا المد ىاۇن مال شي اشۇ | 
ئەت توغرۇلۇق) نېمە دېدى؟» دەيدۇ. ئۇلار (جاۋا- ل مىر ەو كۈ رورس ىكە ¬ 
@) حَتَاأَجَنَاوَلسْتَلجَألملو تىل صميتاساسشۇ | 

e‏ $¦ تاا نووالق ا م لعل ارون الي نالحد ا 
قىلىشقا رۇخسەت قىلدى) » دەيدۇ. الله يۈكسەكتۇر› کم راب لات3912 | 
كاتتىدۇر 2 . ئېيتقىنكى› «سىلەرگە ئاسمانلاردىن ۋە | إلا س ىرۇ رلا دون رن | 
زېمىندىن كىم رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ؟» ئېيتقىنكى› ا می د اوعدا ن ىتتە اد | 
«الله (رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ)› شۈبھسىزكى. بىز ياكى | 1-1275 5ى2 0 ن | 
سىلەر چوقۇم ھىدايەتتىدۇرمىز› يا روشەن گۇمراھ- | كَسوَالَنَتُِْنَبِِدالقُران ىنيود | 
لىقتىدۇر مىز » (24) . ئېيتقىنكى › «بىزنىڭ قىلغان گۇنا- : زى |زالكۈامونَ موگوفُونَ و ره چم حف ۈش : 
ھىمىز ئۈچۈن سىلەر سوراققا تار تىلمايسىلەر › سىلەر - : قول بول ان مالین تۇلۇ انى 
نىڭ قىلمىشىڭلار ئۈچۈن بىز سوراققا تار تىلمايمىز (25. ¶ ىى ىە : 
ئېيتقىنكى › «پەر ۋەر دىگارىمىز بىزنى (قىيامەت كۈنى) : لري ك سۇ 
يىغىدۇ. ئاندىن بىزنىڭ ئارىمىزدا ھەقلىق بىلەن ا 
ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىدۇر› (خالايىقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر ‏ (26). 
ئېيتقىنكى› «ماڭا ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ› سىلەرنىڭ الله نىڭ شېرىكى دەپ ئاتىۋالغىنىڭلار ھەر گىزمۇ 
ئۇنداق ئەمەس» بەلكى ئۇ الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 277. سېنى بىز پەقەت 
پۈتۈن ئىنسانلار ئۈچۈن (مۆمىنلەرگە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچى ۋە (كاپىرلارنى 
ئازاب بىلەن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق. ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 
بىلىمەيىدۇ(238. ئۇلار: «ئەگەر سىلەر راستچىل بولىساڭلار› بۇ ۋەدە (يەنى سىلەر بىزنى 
قورقۇتۇۋاتقان ئازاب) قاچان ئىشقا ئاشىدۇ؟» دەيدۇ). ئېيتقىنكى› «سىلەرگە (ئازاب ئۈچۈن) 
ۋەدە قىلىنغان بىر كۈن باركى› ئۇنىڭدىن بىردەممۇ ئىلگىرى-كېيىن بولمايیسىلەر » 630 . 
كاپىرلار: «بۇ قۇرئانغا ۋە ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكى كىتابلارغا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دەيدۇ. ئەگەر 
زالىملارنى پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدا توختىتىپ قويۇلغان چاغدا بەزىسى 
بەزىسى بىلەن جىدەللىشىۋاتقاندا كۆرسەڭ ئىدىڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچلۇق 
ھالىنى كۆرەتتىڭ)› بوزەك قىلىنغانلار چوڭچىلىق قىلغانلارغا: «ئەگەر سىلەر ` 
بولمىساڭلار بىز چوقۇم ئىمان ئېيتاتتۇق» دەيدۇ31). چوڭچىلىق قىلغانلار 
بوزەك قىلىنغانلارغا: «سىلەرگە ھىدايەت كەلگەندىن كېيىن بىز سىلەرنى 


ئۇنىڭدىن توستۇقمۇ؟ ھەرگىز توسمىدۇق› سىلەر ئۆزەڭلار گۇناھ قىلغۇچى بولدۇڭلار» دەيدۇ (83) . 





بەن) : «ھەقنى (دېدى) (يەنى مۆمىنلەر گە شاپائەت 








ومن یقنت۲۲ ls‏ سا٣٣‏ 
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¦ قال الین اسص کنن استکب رداب مکرالیل و | 
@ امماراد تامردنت انتک وسا اما ¦ 
| الام لتا راداب وجم تاغلل اتاق ايب ! 
¦ الوا ی انار اما ولاوما دنەل ! 
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§ عشَتَارْقإسَُاسَرَعلَصَْسَاكَرك لەم | 
8 راز القع احا وهم نالرت نرەو | 
$ مرون و قل رن ربط الززى ناء | 
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بوزەك قىلىنغانلار چوڭچىلىق قىلغانلارغا: «ھەرگىز 
ئۇنداق ئەمەس› (سىلەرنىڭ بىزگە) كېچە كۈندۈز 
قىلغان ھىيلە-مىكرىڭلار (بىزنى ئىماندىن توستى) › 
ئۆز ۋاقتىدا سىلەر بىزنى الله نى ئىنكار قىلىشقا ۋە 
ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە بۇيرۇيتتۇڭلار» دەيدۇ. 
ئازابنى كۆرگەن چاغدا› ئۇلار (يەنى ھەر ئىككى 
گۇرۇھ ئىمان ئېيتمىغانلىقلىرىغا) ئىچىدە پۇشايمان 
قىلىدۇ. كاپىرلارنىڭ بويۇنلىرىغا تاقاقلارنى سالىمىز › 
ئۇلارغا پەقەت قىلمىشلىرىنىڭ جازاسى بېرىلىدۇ (88). 
قايسى شەھەرگە. بولمىسۇن› بىرەر ئاگاھلان- 
دۇرغۇچى ئەۋەتسەكلا ئۇنىڭ دۆلەتمەن ئادەملىرى: 





«شۈبھىسىزكى› بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەر لىكىڭلارنى 
ئىنىكار قىلىمىز» دېدى (284. ئۇلار يەنە: «بىزنىڭ 


مايمىز» دېدى (235. ئېيتقىنكى› «ھەقىقەتەن› پەر ۋەردىگارىم كىمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىشنى 
خالىسا ئؤنى كەڭ قىلىدۇ» (كىمنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ. لېكىن 
كىشىلەر نىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ» (36). ماللىرىڭلار ۋە بالىلىرىڭلار سىلەرنى بىزگە يېقىنلاش- 
تۇرالمايدۇ› پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغانلارغا قىلغان ئەمەللىرى 


ئۈچۈن ھەسسلەپ ساۋاب بېرىلىدۇ» ئۇلار (جەننەتنىڭ) ئېسل ئۆيلىرىدە 
(ھەر قانداق كۆڭۈلسىزلىكتىن) ئەمىن بولغان ھالدا تۇرىدۇ(2)37. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ 
بېرىچە قارشى تۇرغانلار ئازابقا دۇچار قىلىنغۇچىلاردۇر (038. ئېيیتقىنكى› «ھەقىقەتەن › 
پەرۋەردىگارىم قايسى بەندىسىنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىشنى خالىسا ئؤنى كەڭ قىلىدۇ. 
(قایسى بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ. (اللهە نىڭ 


وول بەرگۈن قەرسەڭىلارنىڭ ورن 


الله تولدۇرۇپ بېرىدۇ› ئۇ رىزىق بەرگۇ- ` 


چىلەرنىڭ ياخشىسىدۇر »39(7). ئۇ كۈندە الله ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ ھەممىسىنى (ھېساب 


ئېلىش ئۈچۈن) يىغىدۇ› ئاندىن پەر ىشتىلەر گە : «بو كىشىلەر سىلەر گە چو قۇنغانمىدى؟ » دەيدۇ (40) . 
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ئۇلار ئېيتىدۇ: «سەن پاكتۇرسەن› بىزنىڭ دوس 
تىمىز ئۇلار ئەمەس» سەن. (ئۇلار بىزگە چوقۇنمايتتى) 
بەلگى جىنغا چوقۇناتتى. ئۇلارنىڭ تولىسى جىنغا 
ئىمان كەلتۇرەتتى»(241. بۈگۈن سىلەر بىر-بىرىڭلارغا 
پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر› بىز ( اللەدىن 
غەيرىيىگە چوقۇنغۇچى) زالىملارغا: «سىلەر 
جن وو ا اى ڭا و 
ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن 
بېرىلگەندەە ئۇلار: «بۇ پەقەت سىلەرنى ئاتا- 
بوۋاڭلار چوقۇنغان بۇتلارغا چوقۇنۇشتىن توسماقچى 
بولغان ئادەمدۇر» دەيدۇ ھەمدە ئۇلار: «بۇ پەقەت 
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1 باق یی عاب یي فما سارن ار 


توقۇلغان يالغان سوزدور» دەيدۇ. كاپىرلارغا ھەقہ- 


س ى سى 


قەت يېتىپ كەلگەندە› ئۇلار: «بۇ پەقەت ئوپئوچۇق 
سېھىردۇر» دېدى(248. ئۇلارغا ئوقۇيدىغان ھېچقان- 
داق كىتابلارنى ئاتا قىلغىنىمىز يوق. سەندىن ئىلگىرى ئو 
كىنىمىز يوق 44). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (ھەقنى) ئىنكار قىلغان› ئۇلار (يەنى مەككە 
كۇفغارلىرى) ئۇلار (يەنى ئىلگىرىكىلەر ) ئېرىشكەن كۈچ-قۇۋۋەتنىڭ ئوندىن بىرىگىمۇ ئېرىشمىگەن. 
ئۇلار مېنىڭ پەيغەمبەرلىرىمنى ئىنكار قىلدى. ئۇلارغا مېنىڭ جازايىم قانداق بولدى؟(45) 
ئېيتقىنكى› «مەن سىلەرگە بىر ئىشنى تەۋسىيە قىلىمەن: سىلەر خۇدالىق ئۈچۈن ئىككىدىن. 
يا بىردىن تۇرۇڭلار (يەنى اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن يىغىلىپ ياكى يەككە ھالدا ھەقنى تىلەڭلار)› 


لارغا ھېچقانداق پەيغەمبەر مو ئەۋەت- 


ئاندىن پىكىر يۈرگۈزۈڭلار». ھەمراھىڭلاردا (يەنى مۇھەممەدتە) ھېچ مەجنۇنلۇق يوق› 
ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر (46) , ئىيتقىنكى «سىلەردىن ھېچقانداق هه‌یق تەلەپ قىلغىنىم يوق› نو 


پەقەت نو قاتتىق 
سىلەرگە بولسۇن؛ ئەجرىمنى پەقەت اللەدىن تىلەيمەن. الله ھەممە نەرسىنى كۆزىتىپ 
تۇرغۇچىدۇر» (247. ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم› ھەقىقەتەن ھەق ئارقىلىق (باتىلنى) 
ئاتىدۇ (يەنى پاكىمىتنى روشەن بايان قىلىدۇ)› الله غەيېئى تامامەن بىلگۈچىدۇر چ (48) . 


-ُ 


n7 
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aS‏ ئىېيتقىنكى › «ھەق (يەنى ئىسلام) كەلدى (باتىل 
| قل الى مائ ابَامِلُ يَمَْسْيْْهەَصْدانَ أ يوقالدى)› باتىل (بىرەر مەخلۇقىنى) پەيدا .قىلال- 
| صكت یانما ښعَل ىىل اهَدَيْتْيَمَابًىَ || مايدۇ» (يوقالغان بىرەر مەخلۇقنى) ئەسلىگە كەلتۇ- 
ری که سیم درب هول وتر یلد فرعواق E‏ | رەلمەيدۇ»49). ئېيتقىنكى› «ئەگەر ئازسام ئازغانلى- 
`| واخذۇامن کا نترب هۆَكاڵواامکایباوان ىى ك قىمنىڭ زىيىنى ئۆزەمسگىدۇر› ئەگەر ھىدايەت تاپ 
8 الشْتَارُشُمِنَككَابَويْيٍ فود اروم @| سام (بۇ) پەرۋەردىسگارىمىنىڭ ماڭا ۋەھى قىلغان 
ا ىمىتىر ىنە | قۇرئانىنىڭ سەۋەبىدىندۇر الله ھەقىقەتەن ئاڭلاپ 
{AE 1‏ كا وو RK su aL‏ رعوچىدور› يېغقىنىدۇر» . بەھەر سەن ىەيینى 

کي ` | : ۋاقىتتا ئۇلارنىڭ قور قۇپ قاچىدىغان يەر تاپالماي 
^` غ ˆ اۋا ۋاتقانلىقىنى. دوزاخقا (ئېلىپ بېرىلسىش ئۈچۈن 
سە س س رى 8| مەھشەرگاھقا) يېقىن جایدا تۇتۇلۇۋاتقانلىقسنى 
: وا اتوپ الاش چاو ا $| كۆرسەڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنىچلۇق ھالىنى كۆرەت- 
: ى ریم ناتان . : تىڭ) 51 . ئۇلار (ئازابنى كۆرگەندە): «ئىمان 
ا ىل رر بشما شالا ىفاىك $| ئېيتنۇق» دەيدۇ. ئۇلار قانداقمۇ يىراق جایدىن 
| لھا ايىك ماڵ لون سر ەلەن ئ ئىماننى قولغا كەلتۈرەلەيدۇ52). ئۇلار ئىلگىرى 
¦ بِيْالنّاس روات اعم هلون | ئۇنى (يەنی پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلىغان ئىدى. 
: $| ئۇلار غەيب (ئىشلىرى) ئۈستىدە يىراق جايدىن 
قارىسىغا سۆزلەيدۇ(263. ئۇلار بىلەن ئۇلارنىڭ ئارزۇ 
قىلغان نەرسىلىرى (يەنى ئىمان ئېيتىىش ۋە جەننەتىكە كىرىىش) ئارىسىدا توسالغۇ پەيدا 
قىلىنىدى. ئۇلارغا ئىلگىرى ئۇلارغا ئوخشاشلارغا قىلىنغانىدەك قىلىندى. چۈنكى ئۇلار 
ھازىر ئىمان كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۈستىدە (دۇنيادىكى چاغلىرىدا) چوڭقۇر شەكتە ئىدى (64) . 








5- سۈرە فاتىر 
مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى› پەرىشتىلەرنى ئىككى قاناتلىق› 
ئۈچ قاناتلىق› تۆت قاناتلىق ئەلچىلەر قىلغۇچى الله غا خاستۇر ! الله يارىتىشتا خالىغىنىنى زىيادە 
قىلىدۇ› الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (1) . الله رەھمىتىدىن كىشىلەر گە ئاچقان نەرسىنى 
ھەرگىزمۇ توسۇپ قالالىغۇچى بولمايدۇ› الله رەھمىتىدىن توسقان نەر سىمى »› الله توسقاندىن 
كېيىن› ئؤنى ھېچ قويۇپ بەر گۈچى بولمايدۇ› الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر () . 
ئى ئىنسانلار! اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن نېمىتىنى ياد ئېتىڭلار. الله دىن باشقا 
سىلەر گە ئاسماندىن ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىپ تۇرىدىغان ياراتقۇچى بارمۇ؟ الله دىن باشقا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› (الله نىڭ ئىبادىتىدىن) قانداقمۇ باش تارتىسىلەر؟(3) 
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ومن ێقنىت 4± ىأطرەس 
(تى مۇھەممەد!) ئەگەر ئۇلار سېسنى ئىنكار قلا مەم ممم > KK‏ - تم" 
9 “2 وو و) ب و 2 ب" دعو ا 

(قايغۇر ۇپ كەتمە)› ھەقىقەتەن سەنىدىن ئىلگىرىكى بول دن کیت رل من ماك وای او جم و 
بر( - سن كەو »كارۉ او بلا cA‏ و ے1 

7 قالقغا: 8 مورت انا الاس لن وعد اوی دانع رتوا وة‎ r a 
REE ETAT: ˆ پەيغەمبەرلەرمۇ ئىنكار قىلىنغان» ھەمبە ئىش الله‎ 
انیا وا بعري ادلو الغر وان اش عداو ا‎ 1 
¦ نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ (4) . نى ئىنسانلار! ئا( سۇر 2 وع و ^ زى د ءءء‎ 
^ عد لای نوا جزل ینای نآب اسمُردالَيمًت‎ 

لانىڭ ۋەدىسى ھەقىىقەتەن ھەقتۇر› سىلەرنى ھەر- | کو معدا بسي واک نين امناو اغلام 8 
Tr‏ وو 9 X8‏ “ا 2د د9 !ى ^ 4) ووو سے ALANS‏ 0 
گىز دۇنيا تىرىكچىلىكى مەغرۇر قىلمىسۇن. شەيتادذ- عفر و اجر کر سس یں سو عله دراک اون | 
نىڭ سىلەرنى الله نىڭ ئەپۇسىنىڭ كەڭلىكى || اليل ەيى ىنشىك | 


3 .0 ر پا 4 ;. ۰ 4 2 4 ج ب ي 7 . ا ْ 
بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول قويماڭلار(5). شەيتان و ريي ان اله ایو ایصنعون 5 علو سىرالە ىتەن 2ا ری | 


s9‏ 9 و و م 





ك°كم°ك كغ وى 


ى 
e‏ 


- 
هچ 


| اا شان بار پا ىاىص | 
/ سو سوم 1-2 اوو 2وہ ووو 41 7 : 
تۇتۇڭلار» شەيتان ئۆزىنىڭ تەۋەلىرىنى ئەھ لىإ ^ تۈك الوم ى مەز سا 
۰ ا و وص اھان و س اس - {ar‏ ۈم | 

, " ¦] جیما ريصع مووب والعمل الصا رده 2 ¶ 


ھەقىقەتەن سىلەرگە دۈشمەندۇر› ئۇنى دۈشمەن 
دوزاختىن بولۇشقا چاقىرىدۇ(. كاپىرلار قاتتىق ق ان تنالات ىدان كى اىه | 
ا ب قف . ي ات اي = ° 10-633 - ىا 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ› ئىمان مى ن 9ه يا بوره وله خف نراپ دومن و ا 
ئسەللەرنى قىلغانلار مەغپىرەتىكە ۋە كاتا ساۋبقا || اميم اق كە رەي | 


ئېرىشىدۇ. ئۆزىنىڭ يامان ئەمەلى چىرايلىق | ماروق بن راز نک ق ىلرە | 
ك : 7 شۇنىڭ بىلەن ت اا يج N AF‏ ا عاي ای کا س ھی ای کے کے 
ھېسابلىغان كىشى (ھىدايەت تاپقان كىشى بىلەن ئوخشاشمۇ؟) الله ھەقىقەتەن خالىغان كىشىنى 
گۇمراھ قىلىدۇ (خالىغان كىشىنى ھىدايەت قىلىدۇ). شۇڭا سەن ئۇلار ئۈچۈن (يەنى ئىمان 
قىلمىشلىرىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 8 . الله شاماللارنى ئەۋەتىپ (ئۇنىڭ بىلەن) بۇلۇتنى قوزغايدۇ. 
بىز بۇلۇتلارنى ئۆلۈك (يەنى قاغجسىراق) بىر يەرگە ھەيدەيمىز (بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىمىز) › 
شۇ يامغۇر بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۇرىمىز. ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلدۈرۈلۈشى ئەنە شۇنداقتۇر (9 . 
كىمكى (دۇنيادا) شەرەپ ئىزدەيدىكەن.› شەرەپنىڭ ھەمىمىسى الله غا مەنسۇپ (ئؤنى الله دىن 
تىلىسۇن). ياخشى سۆزاللە نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ. ياخشى ئەمەل ئۇنى كۆتۈرىدۇ› (پەيغەمبەر گە 
قارشى) ھىيلە-مىكىرلەرنى تۈزىدىغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ. ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرى ئىشقا 
ئاشمايدۇ(00. الله سىلەرنى (يەنى ئەسلىڭلار ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) تۇپراقتىن ياراتتى. ئاندىن 
ئابىمەنىدىن پەيدا قىلدى. ئاندىن سىلەرنى (ئەر -ئايالدىن ئىبارەت) بەر جۈپ قىلدى› ھەرقانداق : 
ئايالىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە تۇغۇشى الله نىڭ ئىلمىنىڭ سىرتىدا ئەمەس» ھەر قانداق ئادەمنىڭ 
ئۆمرىنىڭ ئۇزۇن ياكى قىسقا بولۇشى لەۋھۇلمەھپۇزدا يېزىلغان. بۇ ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (011 . 
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وص يقنت ۲۲ 0 فا طر دم 
ڪڪ E E rr rr a ar‏ هكا . - 


چ" ` EDETE‏ و کک دېڭىز (يەنى دېڭىز بىلەن دەريا) و شاش 

"ەت 5¦ ;عد ا و 7 © ءا كە - 

ومایشتوی البحَرن هن اعن ب فرات سام شراب و ئەمەس. بۇنىڭ (يەنى دەريانىڭ) سۈيى تاتىلىق› 

هدام اجار وین کل لون تۇ ىن ا ا ر > OO‏ 
± و و ا م ج َ 5 ي ¬ ته بولۇپ (كالدىن) تولىدۇ› بو (يەنى 

لي تلبس وا وتری الاك فيد م واخ رل رامن : 2 ئاھا ب ئا 1 ®" كلا ئىلڭ 

VE 3 COSI O EA 52‏ سوه Û‏ دېكىز) يىتى ئاچچىق› تۇزلۇق› ئۇلار ھەر 

قضله وا ورون بولج الیل ی الا رودو اهار - $¿ اش له ; : ت 

° كو ب “ “= 2 7 ات >ھ 2 رس را“ 2% ط ىن يېكى کو رنی (يەنى بېلىقلارنى) 

ف الیل و سخ الس والقہ ر ڵيجرى(دولشتكى . ب ه 

ب رو CSL BPTI‏ ووو ىغ يەيسىلەر› (دېڭىزدىن) سىلەر تاقايدىغان زىننەت 

ذُإتُؤَاسْەُرُثُلَهُالْماْثوَالَرْبنَ تن غون من دونه ما `" '‌ 

» ۇرى م .4 يەنى ئۈنخە- نلار) ذ ىسىلڵه,‎ SISA ويعاورضوجو قوقو‎ Isr 

ا يصن تطبر تان تد غو ھے اسم وا دعا کیو 2 ` (يەنی ىونچە رجانلار)نى چىكىر ر 

سی عو اما اسکج ادوا دودوم الق یک ون ب ر کک ا لله نىڭ تېمىسى تەلەپ قىلىشىڭلار نوچون»؛ شۈكۈر 
ایك مغل رھ الئاس اتُعْالْشْشَرًاوال ® قىلىشىڭلار ئۈچۈن راللە نىڭ ئەمرى بىلەن يۈك- 

: تاق› يېمەك -ئىچمەكلەر قاچىلانغان) كېمىلەرنىڭ 

سے ^ 7 و ا 2 42 .2 , 0 2 ¬ “onunla‏ ¥ 

حجري مادك عل اسْوبِعَزْيزە و ® دېڭىزدا دولقۇن يېرىپ كېتىۋاتقانلىقىىنى كۆرد- 

; 2 وا م : 1 7 1 م‎ 1! AAR ط)2‎ KETO EAS 

لاتزروازرة ؤزراخرىوَإان تن مشملة جلها سەن 12). الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇ. 

١ 9 ووه‎ cs RS 9 ووو‎ “ 6 

ا ا : كۈنىدۈزنى كىچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن 
زین یون ركهم الیب و اقامواالضدة ‏ ە@غ-§غ ن ]°8 eS‏ ‰1 

اين يون رَلَهُمُ الي و اقام الزن يخمون لهم يالقېپ واقا اة كېچە-كۈندۈزنىڭ ئۇزۇن-قىسقا بولۇشى جايلار. 

پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ)› الله كۈن 


]| ومن ترک تایکلف وال سوالْسصِيْره ¦ 

a Rg ESER GEESE ETI 
رۇپ بەردى. ھەر ئىككىلىسى مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى قىيامەتكىچە ئۆز ئوقىدا) سەير‎ 
قىلىدۇ. ئەنە شۇ الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› پادىشاھلىق ئۇنىڭغا خاستۇر» الله نی‎ 
, قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان پۇتلىرىڭلار قىلچىلىك نەرسىگە ئىگە ئەمەس(13). ئەگەر ئۇلارنى چاقىرساڭلار‎ 
قىيامەت كۈنى ئۇلار (اللەغا ئۇلارنى) شېرىك قىلغانلىقىڭلارنى ئىنكار قىلىدۇ› (مۇشرىكلارنىڭ‎ 
ۋە ئۇلارنىڭ بۇتلىرىنىڭ قىيامەت كۈنىدىكى ئەھۋالىنى ھېچ ئەھەدى) ساڭا ھەممىدىن خەۋەردار‎ 
زاتتەك (يەنى الله دەك) ئېيتىپ بېرەلمەيدۇ14). ئى ئىنسانلار! سىلەراللە غا موھتاجسىلەر» الله‎ 
(ھەممىدىن) بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر (15). ئەگەر الله خالىسا. سىلەرنى ھالاك قىلىپ‎ 
(ئورنۇڭلارغا) يېڭى بىر خەلقنى پەيدا قىلىدۇ1). بۇ اللەغا قىيىن ئەمەس (07. ھېچبىر‎ 
گۇناھىنى ئۈستىگە ئېلىۋېلىشقا چاقىرسا. ئۆ يېقىن تۇغقىنى بولغان تەقدىردىمۇ. ئۇنىڭ گۇناھىدىن‎ 
ئازراق نەرسىنى ئۈستىگە ئېلىۋالالمايدۇ› سەن پەقەت پەرۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ ئۇنىڭدىن‎ 
قورقىدىغانلارنى› نامازنى ئادا قىلىدىغانلارنى ئاگاھلاندۇرىسەن.› كىمكى (گۇناھلاردىن) پاكلىنىدى-‎ 
. )18( كەن› ئو ئۆزى ئۈچۈن پاكلانغان بولىدۇ. ئاخىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر‎ 
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§ امبر رھ رنآ لکن رهت سلكت بالق 
§ شاور ا وان من امو ا ليهات رھ 
باراۋەر بولمايىدۇ (2) . تىرىكلەر بىلەن ئۆلۈكلەر 3 و لن دير فک ب ليبن من قا ەن 
(يەنى مۆمىنلەر بىلەن كاپىرلار) باراۋەر بولمايدۇ. | رُسُلْهُمُ ابت و پال برو بالف ليره مم 

| أمَنٌث اکن کے وا کت کان کر سر اک 
شۈبھسىزكى» الله (ھەق دەۋەتنى) خالىغان كى ها ادت الین كو کیت کان وتار راق 
کا امه آئرل عن الشَمَا ما اخرښتاه رحلا 
م لوان ھا ومن ابال جد ديل وَحُمُرْمُمْحَلِنُ 
كاپىرلارغا) ئاڭلىىتالمايىسەن 2 . سەن پەقەت بىر | اها و غَرَابيْبْ وده ومن الاس رالدوَاټ 
ئاگاھلانىدۇرغۇچىسەن (29. ھەقىقەتەن بىز سېنى اسای لھ 
: ر ` ا من ع باو وا لمان ا ەوە إن اتن أ 
ھەن (دىسن) بىلەن (مۆمىنلەرگە) حوس حەوەر اك اٹہ اموا 1 کل اله اام السَلاة وَاششامكا ل 
بەرگۈچى› (كاپىرلارغا) ئاگاھلانىدۇرغۇچى قىلىپ ¦„ ر ھە 
ئەۋەتتۇق. قاند اقلا سر ئۈممەت بولمىسۇن› ئۇنىڭىغا 


پەيغەمبەر كەلگەن). ئۇلار سېنى ئىنكار قىلساە ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن ئۈممەتلەرمۇ (ئۆز- 


سايە بىلەن ئىسسىق (يەنى جەننەت بىلەن دوزاخ) 


ومن لقنت 3 0 فأطر ٣۵‏ 
کور ئادەم بىلەن كۆزى ساق ئادەم (يەنى كاپىر es‏ > 7 
ا و ر مەم سۇم و 7 لد I‏ 
ا SL Oe‏ ¦] وَصَيوى اغى راصي ولزالتور ¦ 
ر , ی( د هر ر بدو . زۇلمەت ر . ئا مه رس E UT‏ سارى r‏ قو bs‏ 
فەس ت “ ا لالظ ولا رورت وباينتوى اداالات | 
نۇر (يەنى باتىل بىلەن ھەق) باراۋەر بولمايدۇ 2° . || لاه نمم من ياء واا بسو تن ق | 
¦ 


لەرگە ئاڭلىتىدۇ. سەن قەبرىلەردىكىلەرگە (يەنى 


۴ . " 
زا ها دا ها م“ د ها هى ا 110 .± © ەغ غا § ± ` و ` دة a^"‏ 


. م > ووم > روم × j‏ 
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لىرىنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان› پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا روشەن مۆجىزىلەرنى› (ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالامغا نازىل قىلىنغان سەھىپىلە ر گە ئوخشاش) سەھىپىلەرنى› (تەۋرات› ئىنجىلدەك) نۇرلۇق 
كىتابلارنى ئېلىپ كەلدى (5) . ئاندىن كاپىرلارنى جازالىدىم› (ئۇلارغا بەرگەن) ئازابىم قانداق ئىكەن؟ 
(يەنى ئۇلارغا قانداق قاتتىق ئازاب قىلدىم؟) (2) كۆرمەمسەنكى» الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇردى. 
ئۇنىڭ بىلەن تۆرلۈك» رەڭگارەڭ مېۋىلەرنى چىقاردى» (شۇنىڭدەك الله تاغلارنى ياراتتى) 
تاغلارنىڭ ئاق› قىزىللىرى› ھەر خىل رەڭدىكى يوللۇقلىرى ۋە قاپقارىلىرىمۇ بار (27). 
شۇنىڭدەك ئىنسانلارنى› ھايۋانلارنى› چاھارپايلارنىمۇ خىلمۇخىل رەڭلىك قىلىپ ياراتتى› 
الله نىڭ بەندىلىرى ئىجىدە الله دىن پەقەت ئالىملارلا قورقىدۇ. الله ھەقىقەتەن غالىيتۇرە 
(بەندىلىرى ئىچىدە تەۋبە قىلغانلارنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (28). شۈبھىسىزكى› الله نىڭ 
كىنابىنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغانلار› نامازنى ئادا قىلىدىغانلار كاسات بولمايدىغان 
تىجارەتنى ئۈمىد قىلىدۇ. بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەرنى ( الله نىڭ 
رازىلىقى ئۈچۈن) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا سەرپ قىلىدىغان كىشىلەرگە(29) 
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الله ئەجىرلىرىنى تولۇق بېرىدۇ ۋە مەرھەمىتىدىن 
ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بىرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىققا كۆپ ساۋاب 
بەرگۈچىدۇر (30). ساڭا بىز ۋەھيى قىلىغان كىتاب 
(يەنى قۇرئان) ھەقتۇر. ئىلىگىرىكى كىتابلارنىڭ 
(راستلىقىنى) ئىسپاتلىغۇچىدۇر. الله ھەقىسقەتەن 
بەندىلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر› كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
دۇر (31). ئانىدىن بىز كىتاب (يەنى قۇرئان)نى 
بەندىلىرىمىزدىن بىز تاللىغان كىشىلە ر گە مىىراس 
قىلىپ بەردۇق. ئۇلارنىڭ بەزىسى ئۆزىىگە زۇلۇم 
قىلغۇچىدۇر (يەنى قۇرئاننى تىلاۋەت قىلغان بىلەن 
ئەمەل قىلمايىدۇ)› بەزىسى ئوتتۇرا ھالدۇر (يەنى 
كۆپ چاغلاردا قۇرئانىغا ئەمەل قىلىي› قىسىمەن 


چاغلاردا ئەمەل قىلمايدۇ) ۋە بەزىسى الله نىڭ ئىزنى بويىچە ياخشى ئىشلارئى قىلىشقا ئالدىرد- 


تولا ر ھەمىشە تۇرىدىغان جەننەتلە ر گە كىرىدۇ. ئول ر 


¬ بىلەيزۈكلەرنى› مەرۋايىتلارنى تاقاىدۇ. ئۇلارنىڭ كىسيىمى يىپەكىتىن بولہ- 
¥ بىزنىڭ 0-6 ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر › ئاز ياخشىلىققا كوپ 


ساۋاب بەر گۈچىدۇر (34). الله مەرھەمىتىدىن بىزنى جەننەتتە تۇرغۇزدى. جەننەتتە بىز ھەرگىز جاپا 


تار تمايمىز› ھەر گىز چار جىمايمىز چ (35) . كاپىرلار دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ. ئۇلارنىڭ ئۆلۈپ 


ھەددىدىن ئاشقان ھەر ئىنساننى ئەنە شۇنداق 


جازالايمىز (36) . ئۇلار دوزاخستا: «پەرۋەردىگارد- 


مىز! بىزنى چىقىرىۋەتسەڭ (دۇنيادىكى ۋاقىتتا) قىلىغان ئەمەللىرىمىزدىن باشقا ئەمەللەرنى 
قىلساق » دەپ يالۋۇرۇپ توۋلايدۇ. (الله ئېيتىدۇ) «سىلەر گە ئۆمرۈڭلارنى ئۇزۇن قىلىپ › ۋەز -نەسى- 


ھەت ئالىدىغان ئادەم ۋەز-نەسىھەت ئالالىغۇدەك ۋاقىت بەرمىدىممۇ؟ سىلەر گە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى 


پەيغەمبەر) كەلدىغۇ. ئەمدى ئازابنى تېتىڭلار. 


زالىملارغا ھىچقانداق يار دەم بەر گۈ چى يوق» (37) . 
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وس تقذت 73¡ 00 وأاطرەح 
الله ھەفىغقەتەن ئاسمانلار دنشک ۋە زېسمىندىسكى الله زت ازب ال ره واي آ : 
ەيى بار دور الله تتن لارسى ا ا ى ا ا ا 
TT [‏ 1 ¦( الضد وھ وان ی جما ت الارض س كَفر 1 
سىرلارنى بىلگۈچىدۇر (38). الله سىلەرنى زېمىندا | سى وري 797 7F F-7‏ 7 
e ""‏ | تيوك اير الکفر س کش هرود ريمالا ¥ 
ئ °" ك ك5 002 1 ى 1017 05 )] 
ئورۇنپاسارلار قىلىدى› كىسكى كاپر بولند کان ق ییار یرون اکر کر رارت ار نے | 


ارت او ای و ود 9وو « وو At ULE‏ 90 
رکا کم ان عون من دون اده ارون اۋاخلقرا ¶ 
زىڭ كۆفرى پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا پەقەت 
غە زه پنسا زىيادە قىلىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ كۇفرى 


2ك ا ر 


اه اهر ن الوت رابمب | 
ئۇلارنى الله نىڭ رەھمىتىدىن تېخىمۇ يىراقلاشتۇرى- ا بعالا غرۇاھان لەسىك الوت ارش ;¦ 
دۇ)» كاپىرلارنىڭ كۇفرى ئۇلارغا پەقەت ھالاكەتنى- 8 نزولا وکین راتان كھ امن حي ن : 
لا زىيادە قىلىدۇ (39) . ئېيتقىنكى› «ئىيتىپ بېقىڭلار چۇ؟ | کیو زه کان خَليَحُفوراەواشىراراشسوجەت | 
فارص ومکرا سی ایی الْمكُرُالتيى ا ¦ 
م پال“ ھل ترون الست اائلن “كن تمد إ 
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سىلهر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلار (نېمە 
بىلەق وو غق انی بولدى ق ماقا ىكشى ئىزىڭى 
لاركى» ئۇلار زېمىندىن نېمىلەرنى ياراتتى؟ يا ئۇلار 
ئاسمانلارنى الله بىلەن بىرلىكتە ياراتتىمۇ؟ يا ئۇلارغا 
بىز بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ. ئۇلار شۇ كىتابتىكى 
روشەن دەلىللەر گە ئاساسلىنامدۇ؟» ھەر گىز ئۇنداق ئەمەس› زالىملار بىر-بىرىگە پەقەت يالغاننىلا ۋەدە 
قىلىشىدۇ (40). الله ھەقىقەتەن ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى (قۇدرىتى ۋە گۈزەل ھېكمىتى بىلەن) چۈشۈپ 
كېتىشتىن توختىتىپتۇرىدۇ. ئەگەر ئۇلار چۈشۈپ كەتسە. ئۇلارنى ھېچ ئەھەدى توختىتىپ تۇرالمايدۇ. 
الله ھەقىقەتەن ھەلىمدۇر (يەنى كۇفغارلار ئازابقا تېگىشلىك بولسىمۇ. ئۇلارنى جازالاشقا ئا 
دىراپ كەتمەيدۇ)› ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (241. ئۇلار ئۆزلىرىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى 
(يەنى پەيغەمبەر ) كەلسە› ھەرقانداق ئۈممەتكە قارىغاندا ئەڭ ھىدايەت تاپقۇچى بولىدىغانلىقلىرى 


¥= وى 


اا“ 


“oe. 





ا 
e‏ 


بىلەن قاتىتىق قەسەم ئىچىشتى. ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن چاغدا (ھىدايەت- 
تىن) تېخىمۇ يىراق بولۇشتى (4). (بۇنىداق بولۇشى) ئۇلارنىڭ زېمىنىدا تەكەب 
بجۇرلۇق قىلغانلىقلىرى ۋە ھىيىلە-مىكىر ئىشىلەتكەنلىكىلىرىدىندۇر. ھىيلە- 
مىكىرنىڭ ۋابالى پەقەت ھىيىلە-مىكىر ئىشلەتكەن ئادەمنىڭ ئۆزىسگە بولىدۇ ئۇلار 
پەقەت ئىلگىرىكى ئۈمبەتلەر گە قوللىنىلغان ( الله نىڭ ئۇلارنى ھالاك قىلىش ۋە جازالاشتىن 
ئىبارەت) يولىنىلا كۈتىدۇ. الله نىڭ (مەخلۇقاتلار ئۈسىتىدە قوللانغان) يولىدا ھەرگىزمۇ 
ھېچقانداق ئۆزگىرىشنى كۆرمەيسەن› الله يولىدا ھەرگىز يۆتكىلىشنىمۇ (يەنى ئازابنىڭ ئازابقا 
تېگىشلىك بولغانلار ئۈسىتىدىن باشقىلارنىڭ ئۈستىگە يۆتىكىلىشىنى) كۆرمەيسەن (48) . 


ومن ێةتنێت ۲۲ | ¢ س بس 


؟7)ت2 *" TY RIK‏ چ‌‰%¡' × ا سس 








| اتراق اش فیط اكيت کان مَاقىَهُ 
ELITE‏ 
)| ان اجره ن شن اموي لاش 
| که 6ات عَبَمَاتَِتُراصِولُؤيُوَاخِن ا الئاس پا 
| سراما تراك عل رها داو لن 
اغماش ام تاك 


| ەس ;=> 


يەپ“ 













ك ا س„ 0 


6 بس ن واا ال نوتاك ن الرس 
@ مو2 را جتان عْتَاقهم کک هی ا 
] الڏکان همون هو امنب وم 























TOC غ7‎ 


۹ھ ےھ ےکی ےه ةة هة ةويا ا دة اة ی ۹ هه ا ها ها و د ¿± ± غغغ 





A 4 ^¬ 4 - ˆ^ ى‎ ۶ 


MEDAN DAA a ى - كەك °ك لك ق ° ك د غغغ°‎ O 


441 















ئۇلار زېمىنىدا سەير قىلىپ› ئۇلاردىن تىلكىرە- 
كىلەر (يەنى ھالاك بولغان ئۈممەتلەر )نىڭ ئاقىۋىتى- 
نىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى 
ئۆتكەنكى ئۈممەتلەر) بۇلاردىن تېخىمۇ كۈچلۈك 
ئىدى. ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىسكى ھېچ نەرسە 
الله نى ئىلاجىسىز قالدۇرالمايدۇ. الله ھەقىقەتەن 
ھەممىنى بىلىگۇچىدۇر› ھەممىگە قادىردۇر 44 . 
ئەگەر الله ئىنسانلارنى ئۇلارنىڭ قىلبىشىلىرى 
تۈپەيسلىدىن جازالايدىغان بولىساء يەر يۈزىدە 
ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتى ۋە لېكىن 
الله ئۇلار (دىن ھېساب ئېلىش)نى مۇئەيسيەن 
ۋاقىتىقىچە تەخىر قىلىدۇ› ئۇلار (دىن ھېسساب 
ئېلىش)نىڭ ۋاقتى يېتىپ كەلگەنىدە (ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىگە قاراپ جازا بېرىدۇ) › الله ھەقىقەتەن 
بنا یرم کرت کیو د 


ھەككىدە نازىل بولغان› 83 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


ياسىن (1) . ھېكمەتلىك قور تان بىلەن قەسەمكى› (تى مۇھەممەد!) شەك -شۈببھىسىزكى› سەن 


پەيغەمبەرلەر دىنسەن (28-2. توغرا يولدىسەن (24. قؤرئان ئاتا-بوۋىلىرى ئاگاھلاندۇرۇلمىغان (يەنى 


ناھايىتى مېھرىبان الله تەرىپىدىن نازىل 


قىلىنىغاندۇر (26-5. ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكىگە (ئازاب 


توغرىسىدىكى) ھۆكۈم ھەقىقەتەن تېگىشلىك بولدى. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئىمان ئېيتمايدۇ( . بىز 
ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىغا ئىڭەكلىرىگىچە تاقاقلارنى تاقىدۇق› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇولار 
باشلىرىنى ئېگەلمەيدۇ (يەنى ئۇلار ئىمانغا بويسۇنمايدۇ ۋە ئىمانغا باش ئەگمەيدۇ) ° . ئۇلارنىڭ 
ئالدىدا بىر توسۇق› كەينىدە بىر توسۇق قىلدۇق› ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى پەر دىلسدۇق› شۇنىڭ 
ئۈچۈن ئۇلار (ئىماننىڭ يوللىرى توسۇلۇپ كەتكەنلىكى ئۈچۈن) ھېچ نەرسىنى كۆرەلمەيدۇ( . 
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ومن عتمم rer‏ 
ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرامسەن. ئاگاھلاندۇرمامسەن» | . ا 

"ها ےرود وم يە و ت هى ± وو 
ئۇلار غا بەرىبىر ئوخشاش› ئىمان ئېيتمايىدۇ (10) . 1 1 EEE‏ 


سەن پەقەت قۇرئانغا ئەگەشسكەن› مەرھەمەتلىك ي س و ر ٍ E‏ 2 ا 


الله نى كۆرمەي تۇرۇپ قورققان كىشىنى ئاگاھلان ق كلك ما مرا را تارش كل 6 اه : 


2: 


دۇرالايسەن (يەنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭنىڭ پايدىسى ¶ TT‏ اش اصح 0 1 
بولىدۇ)› ئۇنىڭغا ( الله نىڭ ئۇنىڭ گۇناھلىرىنى) ١‏ حار السو د ار ى ین د وھا : 
¦ 2797 ا 27 واوو N»‏ 

مەغپىرەت قىلىدىغانىلىقى ۋە ئېسىل ساۋاب (يەنى | ك غ ت غ : 
جەننەت ئاتا قىلىىدىغانلىقى) بىلەن خۇش خە: ك ى ¬ 
| کون ئاز ت 

$| مسون هو مکی تازا الیم الین ەو ! 


ن حوس حەوەهر 
بەرگىن 11 . بىز» شۈبھىسىزكى» ئۆلۈكلەرنى قىرىا- 


ھولابۇمنۈن © ¥ 
SEES :‏ َالرَحِْيَبِالْعَْب ¦ 


دۈرىمىر› ئۇلارنىڭ (دۇنيادا) قىلغان (ياخشى - ا 1 ااا : 


ياما 


4 . هو - 8 : 7 آ5 وس = 
قوپىمىر › ھشەھمە شەيتىنى روسەن دەپسەردە (يەنى Î‏ ى ا 


ن) ئەمەللىرىنى ۋە ئىشلىرىنى خاتىرىلەپ ¦„ ماداب يە 6ا ابر ىرون | 


لەۇھۇلمەھپۇزدا) تولۇق خاتىرىلەپ قويغانمىز(22. 0***9 


- TET 7 


ئۇلارغا (يەنى كۇفغفارلارغا) شەھەر (يەنى ئەنتاكىيە) | | ايعو موا مر اااي ارَمْرْمَتدُْنه | 
ئاھالىسنى مىسال قىلىپ كەلتۈرگىن› ئۆز ۋاقتىدا 
ئۇلارغا پەيغەمبەرلەر كەلگەن ئىدى(13) . ئەينى زاماندا ئۇلارغا ئىككى پەيغەمبەر ئەۋەتتۇق. 


ئۇلار ئۇ ئىككى پەيغەمبەرنى ئىنكار قىلدى. ئۈچىنچى پەيىغەمبەرنى ئەۋەتىش بىلەن (ئۇلارغا) 
ياردەم قىلدۇق› پەيغەمبەرلەر (ئۇلارغا) : «بىز ھەقىقەتەن (اللەنىڭ) سىلەرگە (يەنى سىلەرنى 
ھىدايەت قىلىشقا) ئەۋەتىلگەن ئەلچىلىرىمىز» دېدى(014 . ئۇلار: «سىلەر پەقەت بىزگە ئوخشاش 
ئىنسان› مېھرىبان الله ھېچ نەرسە نازىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت يالغانچىسىلەر » دېدى (05 . 
ئەلچىلەر : «پەرۋەر دىگارىمىز بىلىدۇكى› بىز شەك - شۈبھىسىز سىلەر گە ئەۋەتىلگەن ئەلچىلەر مىز (16) . 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىز پەقەت (روشەن دەلىللەر بىلەن) چۈشىنىشلىك قىلىپ تەبلىغ قىلىشتۇر » 

دېدى 1 . ئۇلار (ئەلچىلەر گە) : «بىز سىلەردىن شۇم پال ئالدۇق. ئەگەر سىلەر (دەۋىتىڭلارنى) 


مىزغا ئۇچرايسىلەر» دېدى(18) . ئەلچىلەر : « (كۇفرىڭلار سەۋەبىدىن) شۇملۇقۇڭلار ئۆزەڭلار بىلەن 
بىللىدۇر› سىلەر گە ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (شۇم پال ئالامسىلەر ؟) ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى 


ئىش سىلەر گۇمان قىلغاندەك ئەمەس)› سىلەر (اللەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن) ھەددىدىن ` 


ئاشقۇچى قەۋمسىلەر » دبدى (19) . شەھەر نىڭ يىراق جايىدىن بىر كىشى (يەنى ھەبىبپ نەجار) 
يۈگۈرۈپ كېلىپ ئېيتتى: «ئی قەۋمىم! پەيغەمبەر لەر گە ئەگىشىڭلار (20) . توغرا يولدا بولغان › 
(ئىمانغا دەۋەت قىلغانلىقىغا) سىلەردىىن ھەق سور سمایدنغان كىشىلەر گە ئەگىشىڭلار (21) . 
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ومآلی ۲۳ rrp‏ ین 3 


FON AMT‏ 777% 85--20 1¥ .ى 


ىس ى 
8 لیوا ىچى ي 
>> ۋ 1 ET‏ 
امیت یر اسع EERE‏ 
یمون بم ا عفرل رن وج ىمن الم ىنە وا 
اترتا حل دوه من بعر من رمن الما وویا کا زاین 
KZ 0 0‏ 
الاو مایا ھشن سول 1 ادوا په هریو | وروا 
ک ا اْعرُون ادها الل ل جنران 
| ا ار 
ا اماما اون 9 ا جا 


1 ا و کک SS‏ 






7 


(يىگىرمە ئۈچىنچى پارە) 






مەن نېمىشقا مېنى ياراتقان ۋە سىلەر (ئۆلىگەندىن 
كېيىن) دەرگاھىغا قايتىدىغان الله غا ئىبادەت 
قىلماى $ (22) مەن الله دىن غەيرىينى ئىلاھ قىلىۋا- 
لدان برام ئەگەر نبان الله ماڭا جره 
زىيان -زەخمەت OE‏ بولسا. ئۇلارنىڭ 
0 قۇتقۇزالمايدۇللقا „ اگ ئۇنسداق 
ت مەن ھەقىقەتەن ئوپئوچۇق گۇمراھ- 
لا بوا ەن (24) . مەن ھەقىقەتەن (سىسلەرنى 
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= رھ ےہ لے ےھ ےا ہے ےد اہ ˆ ` ا کے 


ج ج جوج يف گك ىا 














۹ 

, ر - و 2 9r‏ 2 2 و 5 f»‏ 
$ ر ىسى رەت 2 ¥$ ياراتقان) پەر ۋەر دىگارىڭلارغا ئىمان ئېيتتىم (ئىما - 
7 اضرو ن اشر وما 8 نىمغا) قۇلاق سېلىڭلار (ۋە ئۇنىڭىغا گۇۋاھ بولۇڭ- 

م TST‏ وو لمو ر 
2 ا ا ° | لار). (قەۋمى ئۇنى ئۆلتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن› 


امت ادل مادام ماج جد اجاج سا اس داد ¥ ئۇنىڭغا) «جەننەتكە كىرگىن» دېيىلدى. وة «كاشكى 
قەۋمىم RE‏ ماڭا مەغپىرەت قىلغانلىقنى ۋە مېنى ھۇرمەتلىكىلەر دىن قىلغانىلىقنى 
پناسة ند 2 ودن كيش ونك قوخىش عا الاش ئۈجۈن) کا اندین 
قوشۇن (يەنى پەرىشتىلەر) چۈشۈرمىدۇق (ھەر قەۋمنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن پەرىشتىلەرنى) 
چۈشۈرۈۋەرگۈچى بولمىدۇق (28) . پەقەت بىر ئاۋاز بىلەنلا ناگاھان ئۇلار قېتىپ قالىدى (29) . 
(اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى) بەندىلەر گە ئەپسۇسكى› ئۇلارغا پىرەر پەيغەمبەر كەلسىلا 
ئؤنى مەسخىرە قىلىشتى (30) . ئۇلار (يەنى مەككە ئاھالسى) ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆنكەن نۇرغۇن 
ئۈممەتلەر نى ھالاك قىلغانلىقىمىز نى بىلمەمدۇ؟ ئۇلار بۇلارنىڭ يېنىغا (يەنى دۇنياغا ئەبەدىسىي) 
قايتمايدۇ 1 . ئۇلارنىڭ ھەممىسى (قىيامەت كۈنى ھېساب بېرىش ئۈچۈن) ھۇزۇرىمىزغا ھازىر 
قىلىنىدۇ !3 . ئۆلۈك (يەنى قۇرغاق)  .‏ (يامسغۇر ` بىلەن) قىرىلىدۈرۈپ› ئۇنىڭدىن ئۇلار 
تۇر بىز زېمىندا نۇرغۇنلىغان ا باغلىرسىنى» ئۈزۈم باغلىرىنى بەرپا قىلىدۇق» شۇ 
زېمىندا بۇلاقلارنى ئېقىتتۇق 34 . ئۇلار ئۇنىڭ (يەنى باغلارنىڭ) مېۋىسىنى يېسۇن› (بۇ مېۋى- 

لەرنى) ئۇلارنىڭ قوللىرى ياراتقان ئەمەس› 7 (اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلمامدۇ؟ (36) 
(پۈتۈن ئەيىب -نۇقسانلا ردىن) پاكتۇر» ئو پۈتۈن شەيئىلەر نى جوب با راتىتى. . رېمىنىدىن 

ئۈنۈپ چىقىدىغان نەر سىلەر نىڭ› ئۇلارنىڭ ئوزلىرىنىڭ ۋە TOT‏ کک 
ىنى کس بىر ئالامەت كىچىدىن ئىبا "=" .¥ --" "0 
(يەنى كۈندۈز :نىڭ نۇرىنى بوق ا -دە)› › ئۇلار ناگاھان قار اڭغۇدا قالىدۇ (37) , 
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ومالی rer ٣۳‏ یں 


كۈن بەلگىلەنسگەن جايىىغا قار اب سەبر قىلىدۇ. ^ 7 ID ODDO TODO‏ 0 
و و ا لك وو و صو < 
اقش رن مقرلا د اا لاەر ¦ 
5ک ره مازلا E‏ سني ى 


بۇ» غالىبە ھەممىنى بىلگۈچى اللەنىڭ ئالدىن خالا 
بەلگىلىىگەن ئىشىدۇر (38) . ئايغا سەير قىلىدىغان 
مەنزىللەر نى بەلگىلىدۇق› ئۇ (ئاخىرقى مەنزىلىگە 
يېتىپ بارغاندا) خورمىنىڭ قۇرۇپ قالغان شېخىغا 
ئوخشاش بولۇپ قالىدۇ 9 . كۈننىڭ ئايغا يېستىۋم- 
لىشى (يەنى ئىكىكىسىنىڭ جەم بولۇپ قېلىشى) › 
كېچىنىڭ كۈندۈزدىن ئېشىپ كېتىشى (يەنى ۋاقتى 
كەلمەستىن كۈندۈزنىڭ ئورنىنى ئېلىشى) مۇمكىن 
ئەمەس» ھەر بىرى پەلەكتە ئۈزۈپ تۇرىدۇ(40) . 
ئۇلارغا (بىزنىڭ كامالى قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدى- 
غان) ئالامەت شۇكى» بىز ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىنى 
(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ نەرسە-كېرەك ۋە ھايۋاناتلار 
بىلەن) توشقۇزۇلغان كېسمىسىسگە چۇشۇردۇق (41) . 
بىز ئۇلار ئۈچۈن شۇ كېمىسگە ئوخشاش ئۇلار 
چۈشىدىغان نەرسىلەر نى ياراتىتۇق (4) . ئەگەر بىز 
خالىساق ئۇلارنى غەرق قىلىۋېتىمىز› ئۇلارغا ياردەم 
بەر گۈچىمۇ بولمايدۇ ۋە ئۇلارنى قۇتۇلدۇرغۇچىمۇ 
بولمايدۇ(43) . پەقەت بىز رەھىم قىلغانلىقىمىز ۋە ئۇلارنى مۇئەييەن مۇددەتكىچە (ھايات 
تىن) بەھرىمەن قىلىدىغانلىقىمىز ئۈچۈن (ئۇلار قۇتۇلدۇرۇلىدۇ) 244 . ئۇلارغا: «رەھىمەتكە 
ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ئالدىڭلاردىكىدىن (يەنى دۇنيا ئازابىدىن) ۋە ئارقاڭلاردىكىدىن (يەنى 
ئاخىرەت ئازابىدىن) قو ر قۇڭلار» دېيىلسە (ئۇلار بۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ) (45). پەرۋەردىگا- 
رىنىڭ (پەيغەمبەر نىڭ راستلىقىنى ئىسپاتلايدىغان) ئايەتلىرىدىن بىر ئايەت كەلسىلا. ئۇلار بۇنىڭ 
دىن يۈز ئۆرۈيدۇ(246. ئەگەر ئۇلارغا: « الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەر دىن 
(پېقىرلارغا) سەدىقە قىلىپ بېرىڭلار» دېيىلسە› كاپىرلار مۆمىنلەرگە (مەسخىرە قىلىش يۈزىسى- 
دىن): «ئەگەر الله خالىسا تەمىنلەيدىغان ئادەمنى بىز تەمىنلەمدۇق؟ سىلەر پەقەت روشەن 
گۇمراھلىقتاسىلەر» دەيدۇ(47). ئۇلار: «ئەگەر راستىچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە قاجان ئىشقا 
ئاشىدۇ؟» دەيدۇ(48) . ئۇلار پەقەت بىر ئاۋازنىلا (يەنى ئىسراپىل ئەلەيھىسسالامنىڭ بىرىنچى 
قېتىملىق چالغان سۇرىنىلا) كۇتىدۇ. ئۇلار (دۇنيادا سودا-سېتىق ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش ئىشلار 
ئۈستىدە) جاڭجاللىشىپ تۇرغان ھالەتلىرىدە. ئۇ ئاۋاز ئۇلارنى ھالاك قىلىدۇ(49 . ئۇلار بىر - 
بىرىگە ۋەسىيەت قالدۇرۇشقىمۇ. ئائىلىسىگە قايتىشقىمۇ قادىر بولالمايدۇ 60 . سۇر چېلىنغان ھامان 


ا E‏ ار ى 





- - 
| كو قو عد AK DA DS MDE DRA DEDE BE AC‏ ای DE‏ كەد نىد د دن "<" "ى 3 ىەك ك ا "±±± °ك ° 1 „"" - 


۳٢ 


كە ينو © : 
كغ 
ب ا E‏ ا ما 
و ى ا ك : 
كت تتا 
ري ا ئە : 
مرچ وڪ اسا : 





ئۇلار قەبرىلىرىدىن چىقىپ پەۋەر دىگارى تەرەپكە يۈگۈر ىدۇ (51) . ئۇلار: «ۋاي REE‏ بىزنى . 


کک يېرىمىزدىن (يەنى TT‏ 8 ئويغاتتى؟ ؟» دەيدۇ (چۈنكى ئۇلا, سؤر 
ا 8 ۋەدە e‏ مۇشۇ "" غات ات ئېيتغان» دەيدۇ(52). 
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پەقەت بىر ئاۋاز بىلەنلا ئۇلارنىڭ ھەمىمىىسى 


- ء وو ى 
1 شم جریم ر 


٤‏ ¬ ا 


ھۇزۇرىمىزغا ھازىر قىلىنىدۇ(53). ئۇ كۈندە ھېچبىر 
اضيب ر 9 ار وو مور - ئىنسانغا 1 لۇھ 9 4 «û‏ 4 قەت § 

n > ¦‏ َف | مىشىڭلارغا يارىشا جازا بېرىلىدۇ 640 . ا › ئ 

: سل دومن رټ ووت ءامتاز ETN‏ | كۈندە جەننەت ئەھلىلىرى نېمەت ئىچىدىدۇر (55) . 

: 7 وو >9 ر دوم اال € ڪرو ٤‏ 

¦ ا ےراھد لیکو یی بی ادمان ك ل §| ئۇلار ۋە ئۇلارنىڭ جۈپتىلىرى (جەننەتىلەرنىڭ) 


2ط اک 


§ من کان اغبد ون داو راط سد ولق دال 
كتا 
| ئو مرم الۇم بىا ىنە ® تۇرىدۇ 66. ئۇلار ئۈچۈن جەننەتىتە (تۈرلۈك) 
: وھ رکه هلار ا 8| مېۋىلەر بار. ئۇلار ئۈچۈن جەننەتتە (ئۇلارنىڭ) كۆڭلى 
¦] لون 9 كك غ بلاطن | تارتقان نەرسىلەر بولىدۇ 157 . مېھرىبان پەرۋەردى- 
4 ر ى لسخھم عل ا يج مََاستَطَاعُرا | 
¶ فا "ˆ ` E‏ ا 2 َكَل ا 
رسەت : ناھكارلارغا) «ئى گۇناھكارلار! بۈگۈن (بىر تەرەپكە) 
¦ 3 ت 8| ئايرىلىڭلار» (دېيىلىدۇ) (59).سىلەرگە (پەيغەمبەرلىرىم 
| ا ئارقىلىق): «ئى ئادەم بالىلىرى! شەيتانغا چوقۇن- 
ماڭلار› ئۇ ھەقىقەتەن سىلەرگە ئاشكارا دۈشمەندۇر› ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا يولدۇر» 
دەپ تەۋسىيە قىلمىدىممۇ؟ 261-601 شۈبھىسىزكى› شەيتان سىلەردىن نۇرغۇن كىشىلەرنى 
ئازدۇردى› (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟(62)› سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان جەھەننەم 
مانا شۇ163. سىلەر (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) كاپىر بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن جەھەننەمىگە 
كىرىڭلار (264. شۇ كۈندە ئۇلارنىڭ ئېغىزلىرىنى پېچەتلىۋېتىمىز› ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى قوللىرى 
بىزگە سۆزلەپ بېرىدۇ› پۇتلىرى گۇۋاھلىق بېرىدۇ (يەنى ھەر ئەزا ئۇنىڭدىن سادىر بولغان ئىشنى 
سۆزلەپ بېرىدۇ) (65). ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى ئەلۋەتتە يوق قىلىۋېتەتتۇق› ئاندىن 
ئۇلار يول مېڭىشقا ئالدىرايتتى› لېكىن ئۇلار قانداقمۇ كۆرەلىسۇن؟(266 ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنى 
ئۆيلىرىدىلا سۈرىتىنى مۇبەددەل (يەنى مايمۇن› چوشقا ياكى تاش) قىلىۋېتەتتۇق.› شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلار ئالدىغىمۇ ماڭالمايتتى› - قايتالمايتنى 67). بىز ئۆمرىنى ئۇزۇن قىلغان ئادەمنىڭ تېنىنى 
ئاجىزلىتىۋېتىمىز (يەنى ياشلىق› قىرانلىق ۋاقتىدىكىدىن ئاجىزلايدۇ› قېرىيدۇ)› ئۇلار (بۇنى) 


E 





ےھ“ کڪ 





سايىلىرى ئاستىدا تەختلەرگە يۆلەنسگەن ھالدا 


ها "1 †† “هھ 


گارى تەرىپىدىن (ئۇلارغا) سالام دېيىلىدۇ(58). (گۇؤ- 





چۈ شەنىمەمدۇ؟ (68) ئۇنىڭغا (يەنى يه لسعه مبسهة رگه) بىز شېتىر تەلىم بەرمىدۇق› ئۇنىڭغا شېتىر 
مۇناسىپمۇ ئەمەس. و پەقەت تىرىكلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش› كاپىرلارغا ئازابنىڭ تېگىشلىك ئىكەذ- 


لىكىنى (بىلدۈرۈش ئۈچۈن نازىل بولغان) ۋەز-نەسىھەتتۇر ۋە روشەن قۇرئاندۇر (69--70) . 


446 





ومالی ۲۳ rr‏ القڈّت» 
EETTE EET 108*800 ¥7‏ 
رەت) قولىمىز بىلەن خەلق ئەتتۇق. ئۇلار ھايۋانلارنى | لت ایر : 
باشقۇرۇپ تۇرغۇچىلاردۇر*9. ھايۋاتلارنى ئۇلارغا || ۇزان شەتا | 
بويسۇندۇرۇپ بەردۇق› ئۇلار ئۇھايۋانلارنىڭ بەزد- | = 0 : 
سىنى مىنىدۇ› بەزىسىنى يەيدۇ(22. ئۇلار شۇ ھايۋان- |]] كت ا 
لاردىن پايدىلىنىدۇ ۋە سۈتلىرىنى ئىچىدۇ› ئۇلار (پەر- | ا او ت : 
ۋەردىگارىنىڭ بۇ نېمەتلىرىگە) شۆكۈر قىلمامدۇ؟ 7 )ئش قى از | 
ئۇلار ياردەمگە تىرىشىشلى تومىد قىلىسپ› اللەنى ىە ىسى 


قويۇب باشقا مەبۇدلا تى ىلاھ قىلىۋالد (74) ,„ ¬ 
0 ۳ ‌ : 7 6 2 '‌ . 0 الا ى > ¬ ئ ر ى ك ر 
ئۇ مەبۇدلار ئۇلارغا ياردەم بېرەلمەيدۇ. بۇلار شۇ و هوا رق م جلو 


مەبۇدلار ئۈچۈن (يەنى ئۇلارنىڭ خىزمىتى ئۈچۈن) 








| امسار زى رش زى | 
ھازىرلانغان قوشۇندۇر(5. (ئى مۇھەميمەد!) ا حل الوت وال رص برعل اناق مھ بل وهو 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ سۆزى (يەنى سېنى | اکان ددا رار راد تیان غو لکن يرنه ا 
ئىنكار قىلىغانلىقى) سېنى غەمكىن قىلمىسۇن. 1¬ ° .]| 
بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ۋە ئاشكارا ¦ ا ` 
قىلغان (سۆز ۋە ھەرىكەتىلىرى)نى بىلىىپ 


. 


¦ ا 

وى ي ا لۈى تۇ ەسس ] كك °> 
ئؤنى ئابىيەنىدىن ياراتتۇق. ئەمدى ئو اا ‹ 
(پەرۋەردىگارىغا) ئاشكارا خۇسۇمەتچى بولۇپ 
قالدى(07. ئۇ بىزگە (ئىنساننىڭ قايتا تىرىلىشىنى يىراق ساناپ» چىرىگەن سۆڭەكلەرنى) 
مسال قىلىپ كۆرسەتتى. ئۆزىنىڭ يارىتىلغانلىقىنى بولسا ئۇنتۇدى.› ئۇ: «چىرىپ 
كەتكەن سۆڭەكلەرنى كىم تىرىلدۈرەلەيدۇ»؟ دېدى08. ئېيتقىنكى› «ئۇنى ئەڭ 
دەسلەپتە ياراتقان زات تىرىلدۈرىدۇ› ئۇ ھەربىر مەخلۇقنى بىلگۈچىدۇر» (79). الله سىلەر ئۈچۈن 
يېشىل دەرەختىن ئوت پەيدا قىلدى. سىلەر ئۇنىڭ بىلەن ئوت ياقىسىلەر (80). ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى ياراتقان زات ئۇلارنىڭ ئوخشىشىنى يارىتىشقا قادىر ئەمەسمۇ؟ ئو ڭا قادىر . الله 
ماھىر ياراتقۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (81) . الله بىرەر شەيئىنى (يارىتىشنى) ئىرادە قىلسا. ئۇنىڭغا 
«ۋۇجۇتقا كەل» دەيدۇ-دە. ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ(8. الله پاكتۇركى› ھەربىر نەرسىنىڭ 
ئىگىلىك ھوقۇقى ئۇنىڭ قولىدىدۇر› (ئۆلگەندىن كېيىن) ئۇنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (83) . 





7- سۈرە ساففات 
مەككىدە نازىل بولغان› 182 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبمان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
سەپ-سەپ بولۇپ تۇرغان› دۈشمەنلەرگە قارشى ئات سېلىپ تۇرغان.› ( الله دن 
مەدەت تىلەپ) كالامۇ اللە نى تىلاۋەت قىلىپ تۇرغان (غازات قىلغۇچى) قوشۇن بىلەن قەسەمكى (3-1)› 


الث لصفت ۲ 






| انکر یھ اشاش رگا ي دیف | 
| قن کل یلین تاروت لا ەنا ىال ن | 








1 سا ر ر ¬¬ - - ص | 
| سُكُلَْجَا باتكمل نيت | 






]| کن کنا احا ن طن کار بل ىقا | 
]| ول ارۇ الى كۇت تىۋا راۇا ال5 كرون وتان ¦ 
| دالاس 
| رالا اش اهر | 
| كور ااا ۇتاا لمكا | 
| بلق انی نویه تبون 5ا عش روا ازن کو | 
| َة وما ويون ىن دورن 
| لی روتوم ىر ا ەى ¦ 
EEE‏ 
| الۇم انو تاکن ۈ ر تاۋاىىلۈ نىش | 
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سىلەرنىڭ ئىلاھىڭىلار شەك -شۈبچىسىز بىر ئىلاھ- 
تۇر( 4). (ئۇ) ئاسمانلارنىڭ› زە ىمىننىڭ› ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ ۋە مەشرىقلەرنىڭ پەر- 
ۋەردىگارىدۇر (5). بىز ھەقىقەتەن يېقىن ئاسماننى 
يۇلتۇزلار (نۇرى) بىلەن زىننەتلىدۇق (6). الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچى ھەربىر شەيتاندىن ئؤنى 
قۇغدىدۇق ). ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ (سۆزلىرىدىن 
ھېچ نەرسىنى) ئاڭلىيالمايدۇ. ئۇلار. قوغلىنىشى 
ئۈچۈن› ھەر تەرەپتىن› ئاققۇچى يۇلتۇزلار بىلەن 
ئېتىلىدۇ› ئۇلار (ئاخىرەتتە) دائىمىلىق ئازابقا 
قالىدۇ (9-8). لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىدىن) 
ئوغرىلىقچە بىرنەرسە ئاڭلىغان شەيتانىنى يورۇق 
يۇلتۇز قوغلاپ (كۆيدۈرۈپ تاشلايدۇ) (1). ئۇلاردىن 
(يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇ- 
چىلاردىن) سوراپ باققىن! ئۇلارنى يارىتىش 
قىيىنمۇ؟ يا بىزنىڭ ياراتقانلىرىمىز (يەنى ئاسمان - 
زېمىن ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى پەرىشتىلەر ۋە چوڭ 
مەخلۇقاتلار)نى يارىتىش قىيىنمۇ؟ بىز ھەقىقەتەن 





ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەسلى بولغان ئادەمنى) يېپىشقاق لايدىن ياراتتۇق (2)11. (ئى مۇھەھ- 
مەد!) سەن ئۇلارنىڭ اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرۈپ تۇرۇپ› ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشىنى ئىنكار 
قىلغانلىقىدىن بەلكى ئەجەبلىلەر سەن. ئۇلار بولسا سېنى مەسخىرە قىلىشىدۇ (213. ئۇلا رغا (قۇرئان 
بىلەن) ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (ۋەز-نەسىھەتنى) قوبۇل قىلمايدۇ1). ئۇلار بىرەر مۆجىزىسنى 
كۆرسە مەسىخىرە قىلىشىدۇ(04. ئۇلار: «بۇ روشەن سېھىردۇر› بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
سۆڭەككە ئايلانغاندىن كېيىن راستلا تىرىلەمدۇق؟ بىزنىڭ بۇرۇنقى ئاتىلىرىمىزمۇ تىرىلەمدۇ؟» 
دەيدۇ (07-18, ئېيتقىنكى› «ھەئە» سىلەر خار ھالدا تىرىلىسىلەر(208. بىز ئاۋازنى. (یەتى 
ئىسراپىلنىڭ چالغان سۇرىنى) ئاڭلاش بىلەنلا (مەھشارگاھقا) ھازىر بولۇپ (ئۆزلىرىگە نېمە قىلىنى- 
دىغانلىقىغا) قارىشىپ تۇرىدۇ(19). ئۇلار: «ۋاي ئىسىت! بىزگە بۇ قىيامەت كۈنىدۇر» دەيدۇ (20) . 


بو سىلەر ئىنكار قىلغان (ھەق بىلەن باتىل) ئايرىلىدىغان كۈنىدۇر (21) . 


( الله پەرىشتىلىرىگە 


ئېيتىدۇ) زۇلۇم قىلغۇچىلارنى› ئۇلارنىڭ (مۇشرىكلىكتىكى› كۇفرىدىكى) قاياشلىرىنى ۋە ئۇلارنىڭ 
الله نى قويۇپ چوقۇنغان بۇتلىرىنى (مەھشەرگاھقا) توپلاڭلار› ئاندىن ئۇلارنى دوزاخنىڭ يولىغا 
باشلاڭلار (23-22). ئۇلارنى توختىتىپ تۇرۇڭلار› چۈنكى ئۇلار (جىمى سۆزلىرى ۋە ئىشلىرىدىن) 
سوئال - سوراق قىلىنىدۇ24). (ئاندىن) ئۇلارغا: ونېمىشقا (دۇنيادىكى ھالىتىڭلارغا ئوخشاش) 
بىر -بىرىڭلارغاياردەم قىلمايسىلەر؟» (دېيىلىدۇ) (25. بەلكى ئۇلار بۈگۈن بويسۇنغۇچىلاردۇر (26) . 
ئۇلار بىر-بىرىگە قاراپ مۇنازىرىلىشىدۇ(07. ئەگەشكۈچىلەر ئەگەشتۈرگۈچىلەرگە: «سىلەر 
(سۆزۈڭلارنىڭ راستلىقىغا) قەسەم ئىچىپ بىزنى ئىماندىن توسۇيتتۇڭلار» دەيدۇ(288. (ئەگەشتۇر- 
گۈچىلەر ئەگەشكۈچىلەرگە) ئېيتىدۇ: «سىلەر (ئۆز ئىختىيارىڭلار بىلەن) مۆمىن بولمىدىڭلار (29) . 
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بىزنىڭ سىلەرنى (بىزگە ئەگىشىشكە) زورلايدىغان 
كۈچىمىز يوق ئىدى› بەلكى سىلەر (بىزگە ئوخشاش) 
ئازغان قەۋم ئىدىڭلار (30) . پەرۋەردىگارىمىزنىڭ 
بىزنى (جازالاش) سۆزى بىزگە تېگىشلىك بولدى. 
بىز ھەقىقەتەن (شۇ سۆز بويىچە ئازابىنى) چوقۇم 
تېتىغۇچىمىز (231. سىلەرنى بىز ئازدۇردۇق› چۈنكى 
بىز ھەقىقەتەن ئازغان ئىدۇق» 3). ئۇلار (يەنى 


TTT 
ى ا‎ 
کیزن اعدا ب مرون رادرك ر ج‎ 


¦ E | 


. 9 ا 


! ى 


ئەگەشتۈرگۈچىلەر بىلەن ئەگەشكۈچىلەر) بۇ گۈندە 
(يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئازابتا ئورتاقتۇر (88). 
بىز ھەقىقەتەن گۇناھكارلارغا مۇشۇنداق قىلىمىز:. 
(يەنى ئەگەشتر E‏ 2 ئەگەشكۈچىلەرنىڭ £ لی ا > 
ھەممىسسىگە ئا زاب قىلىمىز ) (4 . 1 ى ات ئش : 
مۇشۇنداق ئىدىكى› ئۇلارغا: «بىر ادىن باشقا | : 
حم دري لان ىسە د ]ا 
تەۋھىدتىن) تەكەببۇرلۇق قىلىپ باش تار تاتتى 35 . 
ئۇلار: «ئىلاھلىرىسمىزنى ھەقىقەتەن بىر مەجنۇن 
شائىر ئۈچۈن (يەنى ئۇنىڭ سۆزى ئۈچۈن) تاشلە- 
ۇبىتەمدۇق؟» دەيتتى (36). ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس 
(يەنى ئىش ئۇلارنىڭ بوھتان قىلغىنىدەك ئەمەس)› ئۇ (يەنى مۇھەمىمەد ئەلەيھىسسالام) ھەق 
(دىن)نى ئېلىپ كەلدى ۋە پەيغەمبەرلەرنى تەستىق قىلىدى(37). (ئى گۇناھكارلار!) سىلەر 
(چوقۇم) قاتتىق ئازابنى تېتىغۇچىسىلەر . سىلەر پەقەت قىلمىشىڭلارغا يارىشا جازالىنىسىلەر (39) . 
پەقەت الله نىڭ سادىق بەندىسلىرىلا جازاغا تارتىلمايیدۇ(40). ئۇلار مەلۇم رىزىقتىن (يەنى 
تۈرلۈك مېۋىلەردىن) بەھرىمەن بولىدۇ› ئۇلار ھۇرمەتلىنىدۇ(48-41). ئۇلار نازۇ نېمەتلىك باغلاردا› 
تەختلەر ئۈستىدە بىر-بىرىگە قارىشىپ ئولتۇرىدۇ(2)44-43. ئۇلارغا ئېقىپ تۇرغان. ئاپئاق› ئىچ- 
كۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان شارابلاردىن تولدۇرۇلغان جاملار ئايلاندۇرۇپ تۇرۇلىدۇ (46-45) . 
ئۇنىڭدا مەس قىلىدىغان نەرسە يوق› ئۇلار ئۇنى ئىچىش بىلەن مەس بولمايدۇ(47). ئۇلارنىڭ 
يېنىدا ئەرلىرىدىن غەيرىيگە كۆز سالمايدىغان شەھلا كۆزلۈك (جۈپتىلەر) بولىدۇ (48). ئۇلار 
(ئاقلىقتا) گويا قول تەگمەي ساقلانغان تۆگىقۇشنىڭ تۇخۇملىرىغا ئوخشايىدۇ). ئۇلار (يەنى 
ئەھلى جەننەت) بىر-بىرىگە قارىشىپ پاراڭ سېلىشىدۇ5). ئۇلاردىن بىرى ئېيتىدۇ: «مېنىڭ 
بىر دوستۇم بولۇپ. ئۇ (ماڭا) "سەن (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشكە) ھەقىقىي ئىشىئەمسەن (53-51) . 
بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق سۆڭەككە ئايلانغان چاغدا بىز چوقۇم (قىلمىشلىرىمىزدىن) ھېساب 


KO‏ 6 1-21 بأ چ 
EE ¦‏ فان ا 
1 ُب © اى ھی کایں © 6 > اء لدو 


ولا ر ھهەك قىقەتەن 





ك 49 ¥ مگ ماش 7 


نر چە 





Raa 
6 قرا ق سماو جحو کال نيىت ەەا‎ 





بېرەمدۇق؟ ' دەيتتى» (53) . و (بۇرادەرلىرىگە) : «سىلەر نى (يەنىی دوستۇمنى) كۆرەمسىلەر؟» 
دەيدۇ6). ئۇ قاراپلا ئۇؤنى (يەنى كاپىر دوستىنى) دوزاخنىڭ ئوتتۇرىسىدا كۆرىدۇ5). ئۇ (يەنى 


مۆمىن) ئېيتىدۇ: « الله بىلەن قەسەمكى› مېنى (ئازدۇرۇپ) ھالاك قىلغىلى تاس قېلىپتىكەنسەن (56) . 
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بەختتۇر (60). ئىشلىگۈچىلەر مۇشۇنىداق زور 
بەختكە ئېرىشىش ئۈچۈن ئىشلىسۇن» (61). بۇ (يەنى 
جەنئەتنىڭ نېمەتلىرى) ياخىشى زىياپەتمۇ؟ ياكى 
زەققۇم دەرىخىمۇ؟ 62 زەققۇمنى بىز زالىملار (يەنى 


گۇمراھلار) ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) ئازاب قىلدۇق (63) . 
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ارال قوسلل هذ اص اون ءارك ® بولمىغان بولسا ئەلۋەتتە مەن (سەن بىلەن بىلىلە 
ك-11 ى ¥ دوزاخقا) ھازىر قىلىنىغانلاردىن بولاتستىم (57) . 
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شۈبھىسىزكى» نو جەھەننەمنىڭ قەترىدە ئۆسىدىغان 
دەرەختۇر (64). ئۇنىڭ ھېۋىسى گويا شەيتانلارنىڭ باشلىرىغا ئوخشايیدۇ(266. ئۇلار شۇبھىسسىز 
شۇ مېۋىلەردىن يەيدۇ. ئۇنىڭ بىلەن قورساقلىرىنى تويغۇزىدۇ (266. ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭ ئۈستىگە 
(يىرىڭ بىلەن) قايناقسۇنىڭ ئارىلاشتۇرمىسىنى ئىچىدۇ(267. ئانىدىن ئۇلارنىڭ قايتىدىغان 
جايى چوقۇم دوزاخ بولىدۇ 6). ئۇلار ھەقىقەتەن ئاتا-بوۋىلىرىنى گۇمراھ بىلىدى(269. ئۇلار 
ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ ئىزلىرىدىن يۈگۈردى(260. ئۇلاردىن ئىلگىرى› بۇرۇنقىلار (يەنى ئۆتكەنكى 
ئۆممەتلەر)نىڭ تولىسى ھەقىقەتەن ئازدى (61. بىز ئۇلارغا ھەقىقەتەن ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنى 
(يەنى پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (2)72. ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قارىغىن (03. لېكىن الله نىڭ سادىق بەندىلىرى (ئازابتىن قۇتۇلدى) (04. نۇھ ھەقىقەتەن 
بىزگە ئىلتىجا قىلدى. بىز (ئۇنىڭ ئىلتىجاسىنى) نېمىدېگەن ياخشى قوبۇل قىلغۇچىدۇرمىز !78 
بىز ئۇنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى چوڭ غەمدىن (يەنى سۇدا غەرق بولۇپ كېتىشتىن) قۇتقۇز- 
دق (76)› ئۇنىڭ نەسلىنى باقىي قالدۇردۇق(27. كېيىنكىلەر (يەنى كېيىنكى ئەۋلادلار) ئىچىدە 
ئۇنىڭغا ياخشى نام قالدۇردۇق (78). خالايىقلار نۇھقا سالام يوللايدۇ(79). بىز ھەقىقەتەن ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى مۈشۈنداق مۇكاپاتلايمىز 28. ئؤ ھەقىقەتەن بىزنىڭ ھۆمىن بەندىلىرىمىزدىن 


ئىدى (81) . ئاندىن بىر باشقىلار نى (يەنى نوھ قەۋمىنىڭ كاپىرلىرىنى سۇدا) غەرق قىلدۇق (82) . 
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ئىدى(283. ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم پەرۋەردىگارىغا 
ساغلام (يەنى مۇشرىكلىكىتىن› شەكتىن پاك) دىل 
بىلەن كەلگەن ئىدى8). ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ئاتىسى 
(ئازەر) گە ۋە قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەپ) ئېيتتى: 
«سىلەر ئېمىگە ئىبادەت قىلىۋاتىسىلەر ؟(85) سىلەر 
الله نى قويۇپ يالغان ئىلاھلارغا چوقۇنامسىلەر؟(86) 
ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى بولغان ( الله غا) 
نېمىشقا گۇمان قىلىسىلەر؟ »8 ئۇ يۇلتۇزلارغا 
قارىدى› ئاندىن: «مەن ھەقىقەتەن كېسەل بولۇپ 
قالسمەن» دېدى (89-88) . ئۇلار ئۇنىڭدىن يۈز 
ئۆرۈپ ئايرىلىشتى (يەنى ئۇنى تاشىلاپ كېتىش- 
تى) (90). ئىبراھىم ئاستا ئۇلارنىڭ بۇتلىرىىنىڭ 
يېنىغا بېرىپ: «(مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن» بۇ 
تاماقتىن) يېمەمسىلەر؟ نېمىشقا گەپ قىلمايسىلەر؟» 
دېدى(29-91. ئاندىن ئۇلارغا يۈزلىنىپ ئوڭ قولى 
بىلەن ئۇرۇپ پاچاقلاشقا كىرىشتى (298. ئۇلار (يەنى 
قەۋمى) ئىبراھىمنىڭ يېنىغا ئالدىراپ-سالدىراب 38¥ 
كېلىپ: «بىز ئۇلارغا چوقۇنۇۋاتساق› سەن ئۇلارنى چېقىپ تاشلامسەن؟» دېدى (4). ئىبراھىم 
ئېيتىتى: «(ئۆزەڭلار) ئويۇپ ياسىغان بۇتلارغا چوقۇنامسىلەر؟(95) ھالبۇكى› سىلەرنى ۋە ياسىغان 
نەرسەڭلارنى الله ياراتقاندۇر»(96). ئۇلار: «ئىبراھىم ئۈچۈن بىر بىنا سېلىڭىلار› (ئۈؤنى ئوتۇن 
بىلەن تولدۇرۇپ ئوت يېقىڭلار› ئوت يانغاندا) ئؤنى ئوتقا تاشلاڭلار» دېدى. (ئۇلار ئىبراھىمنى 


A 


7 1 . كە 0 
 ',%‏ "66*17 .غ . 


AAA 


4 
.⁄‹ 


عا 


ى 


ر 
` 
8 
2 
2 
ر 
"0" 
ر 
† 
1 
¢ 
£7 
؟† 
0 
.£ 
› 
x‏ 
% 
1ة" 
س 
> 
7 
8 
û‏ 
> 
› † 
2 
ˆ 
> $ 
- 
.¥ 
. 
ا 
»7 
2 
× 
.ر 
1 
» 
١‏ 
ا £ 
U‏ 
> 
1 
» 
t٣‏ 
» 
ا 
?7 


ر 





"` 


ئوتقا تاشلاش بىلەن) ئۇنىڭغا سۇيىقەست قىلماقچى بولدى(297. بىز (ئىبراھىمنى ئونتىن سالامەت 
قۇتقۇزۇش بىلەن) ئۇلارنى مەغلۇپ قىلدۇق (298. ئىبراھىم ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىم 
مېنى بۇيرۇغان جايغا ھىجرەت قىلىمەن› ئۇ مېنى يېتەكلەيدۇ99). پەرۋەردىگارىم! ماڭا بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا قىلغىن»(21099. بىز ئىبراھىمغا ناھايىتى مۇلايىم بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر 
باردۇق 0 ئۇ رامیت کے رارت بازرد :بولغان ا اراش و 
ئوغلۇم! مەن سېنى بوغۇزلاپ قۇربانلىق قىلىشقا (ئەھر قىلىنىپ) چۈشەپتىمەن (پەيغەمبەرلەر - 
نىڭ چۈشى ھەقىقەتتۇر ۋە ئۇلارنىڭ ئىشلىرى اللەنىڭ ئەمرى بويىچە بولىدۇ)› ئويلاپ باققىنا! 
سېنىڭ قانداق پىكرىڭ بار؟» دېدى. ئۇ ئېيتتى: «ئنی ئاتا! نېمىسگە بۇيرۇلىغان بولساڭ. شۆنی 
ئىجرا قىلغىن› خۇدا خالىسا (ئۇنىڭغا) مېنى سەۋر قىلغۇچى تاپىسەن » (103) . ئىككىسى (اللەنىڭ 
ئەمرىگە) بويسۇندى› ئىبراھىم ئۇنى (يەنى ئوغلىنى بوغۇزلاش ئۈچۈن) يېنى ياتقۇزدى (2409 . 
بىز ئۇنىڭغا: «ئى ئىبراھىم! (ھېلىقى) چۈشنى ئىشقا ئاشۇردۇڭ (يەنى چۈشۈڭدە بۇيرۇلغاننى ` 
بەجا كەلتۈردۇڭ)» دەپ نىدا قىلدۇق. بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلىغۇچىلارنى 
مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (105-104) . بۇ ھەقىقەتەن روشەن سىناقستۇر(106) . بىز ئۇزراڭ 
ئورنىغا چوڭ بىر قۇربانىلىقىنى (يەنى جەننەتىتىن چىققان قوچقارنى) بەردۇق (107) . 
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بەندىلىرىمىزدىندۇر (111). ئۇنىڭغا بىز پەيغەمبەر 
بولىدىسغان ۋە ياخشىلاردىن بولىدىغان ئىسھاق 
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بىلەن خۇش خەۋەر بەردۇق 112 . ئىبراھىمىغا ۋە 
ئىسھاققا (دىنىنىڭ ۋە دۇنىيانىڭ) بەرىكەتلىرىنى 
ئاتا قىلىدۇق» ئۇلارنىڭ نەسلىدىن ياخىشى ئش 
قىلغۇچىلارمۇ› (گۇناھ ۋە كۇفرى بىلەن) ئۆزسگە 
ئاچكار1 زاو e E e‏ ەە 2 
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بىلەن) ئېھسان قىلىدۇق 110). ئۇلارنى ۋە 


ئۇلارنىڭ قەۋمىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) چوڭ 
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غەمدىن (يەنى پىرئەۋنىنىڭ ئۇلارنى قۇل قىلىشىدىن) خالاس تاپقۇزدۇق (2115 . بىز ئۇلارغا 
ياردەم بەردۇق› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار غەلىبە قىلدى(2116. ئۇلارغا روشەن بىر كىتابىنى 
(يەنى تەۋراتنى) بەردۇق 11 . ئۇلارنى توغرا يولغا باشلىدۇق (2118. كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇلارغا 
ياخشى نام قالدۇردۇق (119). مۇساغا ۋە ھارۇنىغا (بىزدىن) سالام بولىسۇن!(030 بىز ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتىلاييىز 983 . ئۇلار ھەقىقەتەن بىزنىڭ مۆمىن 
بەندىلىرىمىزدىندۇر (132) . ئىلياسمۇ ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەر دىندۇر (2133. ئۆز ۋاقتىدا ئۇ قەۋمىگە 
ئېيتتى: «(اللەدىن) قورقمامسىلەر؟124) سىلەر ياراتقۇچىلارنىڭ ئەڭ ئەۋزىلى (اللەنی) تەرك 
ئېتىپ› بەئلى (ناملىق بۇت) گە چوقۇنامسىلەر ؟(125) الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر ۋە 
بۇر ۇنقى ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» (126) . ولا ر ئؤنى ئىنكار قىلدى. شەك -شۆبھىسىزكى› 
ئۇلار (ئازابقا) ھازىر قىلىنىدۇ (127). پەقەت الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندىلىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا (128) . 
كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇنىڭغا (يەنى ئىلياسقا) ياخشى نام قالدۇردۇق (139) . ئىلياسقا (بىزدىن) 
سالام بولسۇن!13) بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (131) . 


ھەقىقەتەن ئۇ بىزنىڭ مۆمىن بەندىلىرىمىزدىندۇر 132) . لۇت ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىندۇر (133. 
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نوز ۋاقتىدا لۇتنى ۋە ئۇنىڭ تەۋە ەلىرىنىڭ ھە مہہ 
سىنى قۇتقۇزدۇق (134) . پەقەت موماي (يەنى لۇتنىڭ 
ئايا لى) نى قالدۇرۇپ ھالاك قىلدۇق (135) . ئاندىن 
قالغانلارنى (يەنى ئۇنىڭ قەۋمىدىن بولغان كۇفغار - 
لارنى) ھالاك قىلدۇق(136) . (ئى ئەھلى مەكىكە!) 
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سىسلەر ئۇلا رنىڭ يەرلىرىدىن ئەتىگەن -ئاخشامدا / © | 
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تۈپ تۇرىسىلەر. سىلەر چۈشەنمەمسىلەر ؟(138-137) | ى ب ى 1 
يۇنۇس ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىنىدۇر (139 . ئۆز ا سَسَيُوصرايْشتاميوش : ه 
ۋاقتىدا تو (قەۋمىدىن) قېچىسپ قېچىىپ (كىشىلەر بىلەن) 
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يۇنۇس (چەكتە ) مەغلۇپ بولغانلاردىن بولۇپ |„ اکت ن0 الکو لطن 8 
(دېڭىزغا تاشلاندى) )141( 8 ونی چوڭ بىر بېلىق ْ, وابد یکول = 9 َال وجَمَلُواببَهُ ' 


يۇتۇۋەتتى. ئۇ (قەۋمىنى تاشلاپ› پەرۋەردىگارىنىڭ ىغ 
ىزر اى O‏ ىتە ىلىك † ئب پسىسشسشىخسولشىدە || 
ئىدى (142. ئەگەر ئۇ تەسبىھ ئېيتقۇچىلاردىن بولسا ا 3: 
دى نىك قارنىدا ئەلۋەتتە. قيايەتگىچە 
قالاتتى (144-148) . ئۇنى بىز (دېڭىز ساھىلىدىكى) ىر قۇرغاق يەرگە (بېلىقنىڭ قارنىدىن) ئاتتۇق› 
ئەينى ۋاقىتتا ئؤ كېسەل ئىدى(0145 . ئۇنىڭ ئۈستىگە (سايى تاشلاپ تۇرۇش ئۈچۈن) بىر تۈپ 
كاۋىنى ئۆستۈرۈپ بەردۇق 1467 . ئۇنى بىز 100 0 ي 
پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق 14 . (ئۇلار ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەن چاغدا) ئىمان ئېيتتى 

مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى ئەجىلى يەتكەنگە قەدەر) ئۇلارنى (ھاياتتىن) بەھرىمەن قىلدۇق ( ` 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار (يەنى ئەھلى مەككە)دىن سوراپ باققىنكى› قىزلار پەرۋەردىگارىڭغا› 
ئوغۇللار ئۇلارغا مەنسۇپمۇ؟(0149 ياكى بىز پەرىشتىلەرنى چىشى ياراتقان بولۇپ› ئۇلار (بىزنىڭ 
ياراتقانلىقىمىزنى) كۆرۈپ تۇرغانمۇ؟ (شۇنىڭ ئۈچۈن شۇنداق دەمدۇ؟) 1597 يىلىڭلاركى› 
ئۇلار ھەقىقەتەن يالغانىنى توقۇپ: «اللەنىڭ بالىسى بار» دەيدۇ. ئۇلار ئەلۋەتتە يالغانچىلار- 
دۇر (152-151). الله ئوغۇللارنى تاللىماي› قىزلارنى تاللىغانمۇ؟ 158 سىلەرگە نېمە بولدى؟ 
قانداقچە مۇنداق ھۆكۈم چىقىرىسىلەر؟(154) پىكىر ٩ et‏ ياكى (اللەنىڭ قالش 
بارلىقىغا) ئېنىق پاكىتىڭلا ر بارمۇ؟ ` و سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار كىتابىڭلار (يەنى 
تەۋرات) نى ئېلىپ كېلىپ (ماڭا كۆرسىتىڭلار) (151) . ئۇلار: « الله بىلەن جىنلارنىڭ ئارىسىدا 
قۇدا-باجىلىق بار» دەپ جۆيلۈدى. جىنلار شەك - شۈبھىسىز بىلىدۇكى› ئۇلار (يەنى شۇ سۆزنى 
قىلغۇچىلار) (دوزاخقا) چوقۇم ھازىر قىلىنىپ (شۇ يەردە ئازاب چېكىدۇ) (158) . الله ئۇلارنىڭ 
(اللەنىڭ بالىسى بار دەپ) سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر (159) . لېكىن الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندە- 
لىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا (يەنى الله نى ئوۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاك ئېتىقاد قىلىدۇ) (160) . 
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ا ` ET‏ ° 0 زي كاپىرلار!) شۈبھىسىزكکى› سىلەر (الله ) 

: زىم هتلامه | دوزاخقا كىرىشنى (پۈتۈۋەقكەن) كىشىدىن باشقا 

ا 1 ھېچ ئەھەدىنى ئازدۇر المايسىلەر› سىلەر چوقۇنۇ- 
ق ۋاتىقان بۇتىلارسۇ ئازدۇرالسمايدۇ(862-361) , 


E :‏ امیا د وای 2 (پەرىشتىلەر) ئېيىتىدۇ: «بىزنىڭ ھەربىرىىمىزنىڭ 


: سە س سى : (164) , : 

لەس ەتز قە ەە <+ =¥ 

م امس E‏ دهم لھ المنصورن اوا وان وو ىى اله ُ (ئىبادەتتە) سەپ تارتىپ تۇرغۇچىلارمىز . بەر 

/ امسا انم مۇرۇن ولىجندئالە] ا ھەقىقەتەن (اللەغا) تەسبىھ ئىيتقۇچىلا مىز » (166) . 
ا 1 02 “شو ك ںا ب E Qo 999g‏ 1 ¥ 2 

| تول ته ای جا بور وف یپرد $ ئۇلار (يەنى قؤرەیش كۇفغغارلىرى) ھەمىشە: 

7 3 ج و9 بس مه کا“ 2 : ق 7 

: ىل ەە ى 2 «ئەگەر بىز دە بۇرۇنقىلارنىڭكىدەك (يەنى ئۆتكەنكى 

. الد ر © 2 سو س 2 و 2وو 4 

| المد رن کول ع خیچ بورد ری ]| ئۈممەتلەرنىڭ كىتابلىرىدەك) بىر كىتاب بولسا ئىدى. 

: غ ا ب ال این هرت لال $ ئەلۋەتتە. الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندىلىرى بولاتتۇق» 

| وی س ا مو و سر و‌ شڪ £ ,و & و. . سەر ofl‏ . 

ٍ؛ 5 ` اة $| دەيدۇ(2169-167. ئۇلار ئۇنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار 

ه قىلىشتى › ئۇلارئۇزاققا قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 

بىلىدۇ(170). بىزنىڭ پەيغەمبەر بەندىلىرىمىز 








: ¬ ا v۷‏ 
a 1‏ ر ةش 5 : ھەققىدىكى سۆزلىرىمىز ئالدىننالا ئېيتىلغان (171) : 
. ص وام ان دیا لیر بل الین روا ی زروت یت و £ ء, لا Be‏ 0 »ا J“‏ و e.‏ 
1 ون لھ ی ار تاد وا وات جات 2 ص 2 ئۇلار چووم نۇسرەت تاپقۇچىلاردۇر (172) بىزنىڭ 


ا ا 





لات جا 4 “^ ?:; . ھا . 2 . ? 9 
ه قوشۇنىمىز چوقۇم غەلىبە قىلغۇچىلاردۇر (173) . 


ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى)دىن ۋاقىتلىق يۈز 
ئۆرۈپ تۇرغىن(174). ئۇلارنى (ئۇلارغا ئازاب نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن› ئۇلارمۇ ئۇزۇنغا 
قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۆرىدۇ(76. ئۇلار ئازابىمىزنىڭ بالدۇر نازىل بولۇشىنى تەلەپ 
قىلامدۇ؟(176) ئازاب ئۇلارنىڭ ھويلىسىغا چۈشكەن چاغدا› ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئەتىگىنى 
نېمىدېىگەن يامان !1“ ئۇلاردىن ۋاقىتلىق يۈز ئۆرۈپ تۇرغىن(20178. ئۇلارنى (ئۇلارغا ئازاپ 
نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن› ئۇلارمۇ ئۇزۇنغا قالىماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۆرىدۇ 979 . 
قۇدرەت ئىگىسى بولغان پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر (180) . پەيغەمبەر ‏ 
لەرگە سالام بولسۇن!181) جىمى ھەمدۇسانا ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خاستۇر! (182) 


8-سۈرە ساد 


مەككىدە نازىل بولغان. 88 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

صاد. شانلىق قۇرئان بىلەن قەسەمكى› (بۇ قۇرئان ھەقىقەتەن مۆجىزىدۇر) (). 
بەلكى كاپىرلار ئىماندىن باش تارتماقتا ۋە (رەسۇلۋاللەغا) مۇخالىپەتچىلىك قىلماقتا (2) . 
ئۇلاردىن ئىلگىرى (كۇغرى تۈپەيلىدىن) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق› ئۇلار 
(ئازابنى كۆرگەندە) پەریاد قىلدى› ھالبۇكى. (بۇ) قاچىدىغان ۋاقىت ئەمەس ( . 
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ئۇلارغا لر دنن ەن كاملا FEES EE‏ 
غۇچى (يەنى پەيغەمبەر) كەلگەنلىكىگە ئۇلار کوان جاء هوشن رم نهم رکال لْضِوْنَ هدار : 
ھەيران قېلىشتى› كاپىر ر ئېمتتى : «بۇ بىر کیا جل ال لھ اھا ا وان ات خاب د 1 
يالغانشچى سېھىرگەردۇر (2. ئۇ نۇرغۇن ىلاھ ااا نطق الماي غ ل مُمُاواىۋا ن لمرن مدا | 
لار نى بىر ىلاھ قىلماقچىمۇ؟ بۇ ھەقىقەتەن کی رادت ماس متا بیان لن الخ رة رن هدار : 
الال ال کین یتابن تتن ¦ 



















غەلستە ئىش» (6). ئۇلارنىڭ (يسەنى قۇرەيش- 
نىڭ) كاتتىلىرى (سورۇنلىرىدىن) قوزغىلىپ 
چىقىپ ئېيتتى : «سىلەر مېڭىڭلار› مەبۇدلىرىڭلارغا 
ئىبادەت قىلىشتا جىڭ تۇرۇڭلارە بۇ ھەقىقەتەن 
(يەنى مۇھەممەد سىلەرنى دىنىڭلاردىن تاندۇرۇپ› 
قىلىدۇ) 6. بۇنى بىز باشقا بىر دىندىن (يەنی 
ناسارا دىنىدىكىلەردىن) ئاڭلىيىدۇق› بۇ پەقەت 
ئويدۇرمىدۇر ). قۇرئان بىزگە نازىل بولماي 
ئۇنىڭغا نازىل بولدىمۇ؟» بەلكى تولا ر مېنىڭ 
زىكرىم (يەنى قۇرئان)دىن شەكتىدۇر» بەلكى ئۇلار 


Tu =±‏ ° كد كە كەد ككل نت ن كال < حك دت تتتتاتتژضد <د ”دخ ن نھاات ضد 
OE 0 . TY 7<‰£ ¥ 0‏ ر 7 . . 


= 7 


کن لاکد ب الرْسل فحن قاب ,اينار ۇل 
َة واج ة الان قواق صرَتَالؤارَبًَا | 
¦] يقو لون وا دوعي د تاد اود الاير 


لئاس رتا ا حال مه سین با لی 


= + 


كت ° 










- 
53 "0% ف-‰ تت7ت7¬ 





ت كن‰ ±‰ ^ 


ری لمیر کی راك را ا | 
بینھما هزر اماب جد هتاك مهرون | 


دود دوم او ىلىكو اوليك الكخرا 2ن أ 


َذُاَوابيُ ® # 


الشاك | 


تېخى مېنىڭ ئازابىمنى تېتىغىنى يوق (28. ياكى ئۇلاردا غالىب»› ناھايىتى كەرەملىك پەرۋەردى- 


گارىڭنىڭ رەھمىتىنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ () ياكى ئۇلار ئاسمانلارنىڭ› زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ پادىشاھلىقىغا ئىگىمۇ؟ (ئەگەر ئۇلار ئىگە بولسا. ئۇلار ئۆزلىرىنى ئاسمانغا 
ئېلىپ چىقىدىغان) شوتىلارغا چىقسۇن‹20. ئۇلار (رەسۇلۋاللەغا قارشى) جامائەلەردىن ئۇيۇشقان 
مەغلۇپ قىلىنىدىغان قوشۇندۇر (201. ئۇلاردىن (يەنى قۇرەيش مۇشرىكلىرىدىن) ئىلگىرى 
نۇھ قەۋمى› ئاد (قەۋمى) ۋە قوزۇقلار ئىگىسى* پىرئەۋن (قەۋمى) (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار 
قىلدى (12). سەمۇد قەۋمى› لۇت قەۋمى ۋە ئەيكىلىكلەر (يەنى شۇئەيب ئەلەيھىسسالام قەۋمى) مۇ 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى)› ئەنە شۇلار (پەيغەمبەر لەرگە قارشى ئۇيۇشقان) جامائەلەر 
ئىدى 13). ئۇلار (يەنى جامائەلەر)دىن پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلمىىغان بىرىمۇ يوق› شۇنىڭ 
ئۈچۈن ئۇلارغا مېنىڭ ئازابىم تېگىشلىك بولدى (04. بۇلار (يەنى مەككە مۇشرىكلىرى) 
پەقەت بىر ئاۋاز (يەنى بىرىنچى قېتىملىق سۇر)نىلا كۈتىدۇ› ئۇ قايتىلانمايدۇ (15) . 
ئۇلار (مەسخىرە قىلىش يولى ىلەن): «پەرۋەردىگارىمىز! (سەن بىزگە ئازابىتىن ۋەدە 
قىلىغان) نېسىۋىمىزنى بىزگە بالدۇرراق -قىيامەت كۈنىدىن ئىلگىرى بەرگىن» دېيىشتى (18). 
ئۇلارتاگ. سۆزلىرىگە عدون قىلىق , ردول كۈشلۈك يەسىز داۋۇدنى ئشانگى رۇ 


ھەقىقەتەن الله غا ئىتائەت قىلىغۇچى ئىدى (2)17. بىز ھەقىقەتەن تاغلارنى (داۋۇدقا) 
بويیسۇندۇرۇپ بەردۇق› ئۇلار داۋۇد بىلەن ئەتىگىنى-ئاخشىمى تەسمىھ ئىمتاتتى (18) , 


° پىرئەۋن جازالىماقچى بولغان كىشىنى قول -پۇتلىرىدىن تۆت قوزۇققا باغلاپ قىيناپ ئۆلتۈرەتتى› 
شۇڭا ئۇ قوزۇقلار ئىگىسى دەپ نام ئالغان. 


¦ ایرو کن کات را ىبلي ¦ 


م فص الطاب 2 رهن الك ۋە رار ¦ 


ى 


| ذُمكََراعَلُدَاوَفَفْرَكمِنْهردَالوالصَتحَمُم ب 


] صاع بض ااا ی لامشوا ااال | 
| قەن ماق انى نەمەن | 
] جاجد تتالالشسش'اوختێاسغاپ تال | 
امتُاوَعٍاُواالضلِمِتِ 8 


] رََِيَْْاهُموَكُنَ مم اسان تاشر اکتا | 





ر 
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قۇشلارنىمۇ ئۇنىڭغا بويسۇندۇرۇپ بەردۇق› 
ئۇلارمۇ (تەرەپ-تەرەپتىن) توپلىنىپ› داۋۇد 
بىلەن بىللە تەسبىھ ئېيتاتتى› (تاغلارنىڭ› قۇشلار- 
نىڭ) ھەممىسى اللەغا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر (19). 
داۋۇدنىڭ سەلتەنىتىنى كۈچەيتتۇق› ئۇنىڭغا 
ھېكمەت ۋە (ھەممە ئادەم چۈشىنىدىغان) روشەن 
سۆز-ئىبارىلەرنى ئاتا قىلدۇق 2). (ئى مۇھەم- 
مەد!) دەۋا قىلغۇچىلارنىڭ قىسسىسى ساڭا 
وت ۋاقتىدا ئۇلا ود ادت 


| ا ياود اجمداك ةن رض تاحبنن_ | 
]| الاس ی ای وادت و اوی ياك حَنسىْاشو. ا 
EOIN EEAEÎ‏ 


قىلىۋاتقان) مەسجىدنىڭ تېمىدىن ئارتہ- 
لىپ چۈشۈشتى 2). ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار داۋۇد- 
: نىڭ يېنىغا كىردى. داۋۇد ئۇلاردىن قورقتى› 
| چو اناي رما كام وار وباىيھماباولك | ئۇلار (داۋۇدقا) : «قورقمىغىن› بىز بىرىمىز- 
| ذلك کن لَرُِنَ کف وا قول زە ¬ بىرىمىزگە چېقىلغان ئىككى دەۋاگەرمىز› بىزنىڭ 
ى 3 ك ار ای ورک نکی افا 
ھۆكۈم چىقارمىغىن› بىزنى توغرا يولغا باشلىغىن» دېدى (068. (ئۇلارنىڭ بىرى) 
«شۇبھىسىزكى› مېنىڭ بۇ قېرىندىشىمنىڭ 99 ساغلىقى بار» مېنىڭ بىر ساغلىقىم بار› قېرىندە- 
شىم ئۇ بىر ساغلىقنىمۇ ماڭا بەرگىن دەيدۇ. (ئارىمىزدا بۇ توغرۇلۇق مۇنازىرە 
بولۇپ) ئۇ مېنى سۆزدە يېڭىپ قويدى» دېدى ). داۋۇد ئېيتتى: «ئۇ سېنىڭ ساغلىقىڭنى 
ئۆزىنىڭ ساغلىقلىرىغا قوشۇۋېلىشنى تەلەپ قىلىپ راستلا سېنى بوزەك قىلىپتۇ» نۇرغۇن شېرىك- 
لەر (يەنى دوستلار)» شۈبھىسىزكى» بىر -بىرىگە چېقىلىدۇ. پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى 
ئەمەل قىلغانلارلا (بىر -بىرىگە چېقىلمايدۇ) بۇلار ئازدۇر». داۋۇد بىزنىڭ ئؤنى سىلىغانلىقىمىزنى 
بىلدى. پەرۋەردىگارىدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلدى› سەجدىگە باردى. (اللەغا) تەۋبە قىلدى (24) . 
بىز ئۇنىڭ خاتالىقىنى ئەپۇ قىلدۇق› ئو بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ئەلۋەتتە يېقىنلىققا ۋە ياخشى 
ئاقىۋەتكە ئىگە بولىدۇ( #5). تى داۋۇد! سېنى بىز ھەقىقەتەن يەر يۈزىدە خەلىپە قىلدۇق. 
كىشىلەرنىڭ ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقارغىن› نەپسى خاھىشقا ئەگەشمىگىنكى › 
ئۆ سېنى اللەنىڭ يولىدىن ئازدۇرىدۇ. الله نىڭ يولىدىن ئازغانلار ھېساب 
كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) نى ئۇنتۇغانلىقلىرى ئۈچۈن ھەقىقەتەن قاتتىق ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ (26). ئاسماننى› زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى شەيئىلەرنى بىكار ياراتمىدۇق› ئۇ (يەنى 
ئۇلارنى بىكار يارىتىلغان دەپ قاراش) كاپىرلارنىڭ گۇمانىدۇر› كاپىرلارغا دوزاختىن ۋاي! 27 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلغانلار بىلەن ئوخ- 
شاش قىلامدۇق؟ ياكى تەقۇادارلارنى فاجىرلارغا 
ئوخشاش قىلامدۇق؟ 28 (بۇ) ئۇلارنىڭ ئايەتلەرنى 
تەپەككۇر قىلىشلىرى ئۈچۈن.› ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ 
ۋەز-نەسىھەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن بىز ساڭا 
نازىل قىلغان مۇبارەك كىتابتۇر (29. بىز داۋۇدقا 
سۇلەيماننى ئاتا قىلدۇق› سۇلەيمان نېمىدېىگەن 
ياخشى بەندە! ئۇ (الله غا) ھەقىقەتەن ئىتا- 
ئەت قىلىغۇچى ئىدى 3). ئۆز ۋاقتىدا كەچقۇ- 
رۇنلۇقى ئۇنىڭغا ياخشى يۈكۈرۈك ئاتلار توغرد- 
لاندى (31) ,„ سۇلەيمان ئىيىتستى : «مەن ھەقىقە- 
تەن ئاتلارنى پەرۋەردىگارىمنى ئەسلەش ئۈچۈن 
ياخشى كۆردۈم» ئۇلار (كۆزۈمدىن) غايىب بولغۇچە 
(ئۇلارنى كۆزدىن كۆچۈرۈش بىلەن بولدۇم) ‏ (32). ازو ىرەن مت يمنا يڻ : 
سۇلەيمان ئېيتىتى : مئاتلارنى مېنىڭ ئالدىمغا || ابچ ا نتن پۇ تە | 
ئېلىپ كېلىڭلار». (ئاتلار ئىلىپ كېلىنگەندىن nh‏ 
a‏ "*" چ BREE‏ ود سى 1 
لىرىنى سىلاشقا باشلىدى (33). بىز ھەقىقەتەن 
سىناق ئىكەنلىكىنى بىلىپ) تەۋبە قىلدى (34) , سۇلەيمان ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا مەغپىرەت 
قىلغىن. ماڭا مەندىن كېيىن (مەندىن باشقا) ھېچ ئادەمگە مۇيەسسەر بولمايدىغان پادىشاھلىقنى 
ئاتا قىلغىن › سەن ھەقىقەتەن کوپ ئاتا قىلغۇجىسەن» (35) , بىز سۇلەيمانغا شامالنى بويسۇندۇرۇب 
بەردۇق. شامال سۇلەيماننىڭ بۇيرۇقى بويىچە ئۇ خالىغان تەرەپكە لەرزان ماڭاتتى (36) ھەمدە 
ئۇنىڭغا (كاتتا بىنالارنى سالالايدىغان) قۇرغۇچى ۋە (دېڭىزلارغا چۆكۈپ ئۈنچە-مارجانلارنى 
ئېلىپ چىقالايدىغان) غەۋۋاس شەيتانلارنى بويسۇندۇرۇپ بەردۇق 3). يەنە نۇرغۇن شەيتانلارغا 

ئىشكەل سېلىنغاندۇر (38) . (بىز سۇلەيمانغا ئېيتتۇقكى) «بۇ بىزنىڭ (ساڭا بەرگەن كەڭ) ئاتايىمىز › 
(ئۇنىڭدىن سەن خالىغان كىشىگە) بەرگىن. ياكى بەرمىگىن.› (بۇ ھەقتە سەندىن) ھېساب ئېلىذ- 
مايدۇ (39) . ئو بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ھەقىقەتەن يىقىنلىققا ۋە ياخشى ئاقىۋەتكە ئىگە بولىدۇ (40) . 
بەندىمىز ئەييۇبنى ئەسلىگىن.› ئۇ ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىغا (ئىلتىجا قىلىپ) : «شەيتان ماڭا 
ھەقىقەتەن جاپا-مۇشەققەت ۋە ئازاب يەتكۈزدى» دەب نىدا قىلدى (041. ئۇنىڭغا: 
` ` > بەرلى ˆ ` "" و ت بىلهر رە دىا سۈزۈك 


و 


يوق بولغان) ° . ۇۇ ئۇلا, بىلەن بىللە بىر باراۋەر ئارتۇق به. - 
دۇق› (بۇ) بىزنىڭ نازىل قىلغان رەھمىتىمىزدۇر› ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (43) . 
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(ئۇنىڭغا) «قولۇڭ بىلەن بىر باغلام چۆپنى ئېلىپ› 
ئۇنىڭ بىلەن (ئايالىڭنى) ئۇرغىن*. قەسىمىڭنى بۇز- 
مىغىن»(دېدۇق).بىز ئەييۇبنى ھەقىقەتەن سەۋرچان 
بايقىدۇق› ئۇ نېمىدېگەن ئوبدان بەندە! ھەقىقەتەن 
ئۇ ( الله غا) تەۋبە بىلەن يۈزلەنگۈچىدۇر (44 . 
ئىبادەتتە كۈچلۈك. (دىندا) بەسىرەتلىك بەندىلىرد- 
مىز ئىبراھىم› ئىسھاق ۋە يەتقۇبنى ئەسلىگىن (45) , 
ئۇلارنى بىز پاك - خىسلەتلىك» ئاخىرەتنى ئەسلەپ 
تۇرىدىغان سەھىمىي كىشىلەر قىلدۇق (46). ئۇلار 
بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ھەقىقەتەن ئالاھىدە تاللان 
غان كىشىلەردۇر› ھەقىقەتەن ياخشى كىشىلەر- 
دۇر (47). ئىسمائىلنى» ئىليەسەنى ۋە زۇلكىفلنى 
ئەسلىگىن› (ئۇلارنىڭ) ھەممىسى ياخشىلاردىن- 
دۇر (48). بۇ ۋەز-نەسىھەتتۇر» تەقۋادارلارغا 


ئەلۋەتتە ياخشى ئاقىۋەت بار (249. (ئۇ) تۇرالغۇ 
بولغان جەننەتلەردىن ئىبارەت بولۇپ › ئۇلارغا 
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ئۇنىڭ دەرۋازىلىرى ئوچۇقتۇر 59 . ئۇلار جەنئەتلەردە 
تەختلەرگە يۆلىنىپئولتۇرىدۇ› ئۇلار جەننەتلەردە نۇرغۇن ھېۋىلەرنى» نۇرغۇن شارابلارنى تەلەپ 
قىلىپ (ئەكەلدۈرۈپ)تۇرىدۇ (5). ئۇلارنىڭ يانلىرىدا ئەرلىرىدىن غەيرىيگە كۆز سالمايدىغان› ياش 
قۇرامى ئو خشاش جۈپتىلىرى بولىدۇ (52) , بو سىلەرگە قىيامەت كۈندە ۋەدە قىلىنغان نېمه‌ت- 
تۇر 53). بۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ ئاتايىمىزدۇركى» تو ھەرگىز تۈگىمەيدۇ (54). بۇ (ھەقىقەتتۇر) › 
كاپىرلارنىڭ (ئاخىرەتتە بولىدىغان جایی) ھەقىقەتەن ئەڭ يامان جايدۇر (55) , و جەھەننەھ 
ۇز ئۇلا جه کر بو تمن ان ای 00 كيد ی قىزىق 
سۇدۇر› قان-يىرىڭدۇر› ئۇلار بۇنى تېتىسۇن (57). يەنە (ئۇلارغا) مۇشۇ خىلدىكى باشقا تۈر لۈك 
ئازابلار بار 58 . (ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن دوزاخقا كىرگەن چاغدا.› ئەگەشتۈرگۈچىلەرگە ئېيتىلىدۇ) 
«بۇ جامائە سىلەر بىلەن بىر گە كىرگۈچىدۇر». (ئەگەشتۈرگۈچىلەر ئېيتىدۇ) «ئۇلار قارشى ئېلىْ- 
مايدۇ» ئۇلار چوقۇم (بىزگە ئوخشاش) ئازابنى تېتىغۇچىدۇر» (59). ئەگەشكۈچىلەر ئېيتىدۇ: «بەلكى 
سىلەر قارشى ئېلىنمايسىلەر» سىلەر ئازابنى بىزگە ئېلىپ كەلدىڭلار (يەنى بىزنى ئازدۇرۇپ دوزاخقا 
كىرىشىمىزگە سەۋەبچى بولدۇڭلار) › بۇ نېمىدېگەن يامان جاي!»697) ئۇلار (يەنى ئەگەشكۈچىلەر) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە بو ئارابنى ئېلىپ كەلگەن ئادەمگە دوزاخ ئازابىنى ئىككى ھەسسە زىيادە. 
قىلغىن» دەيدۇ (61) ,„ تولا ر (يەنى كاپىرلارنىڭ كاتتىباشلىرى) ئېيتىدۇ: «بىز (دۇنيادىكى چاغدا) 
يامانلاردىن ھېسابلايدىغان ئادەملەرنى (يەنى مۆمىنلەرنى) (دوزاختا) كۆرمەيمىزغۇ؟ (62) 


* ئەييۇب ئايالىنى 100 دەررە ئۇرۇشقا قەسەم قىلغان ئىدى. 


438 





ئۇلارنى بىز (دۇنيادىكى چاغدا) مەسخىرە قىلات 0 
SALE O # 2‏ ° وم Ta,‏ 
تۇقمۇ؟ ياكى ئۇلاردىن كۆزلەر ئېغىپ كەتتىمۇ؟ 4 اشن دھ ریا ازات عم صان ذلك ی 
< وو إو غا غ AK‏ و 9 1 
(يەنى ياكى ئۇلار دوزاختا بىز بىلەن بىللە تۇرسىمۇ ص امل اا فل امانا نی وم امن وداه 
ا ا اا ەچ AN‏ 
كۆرمەيۇاتامدۇق؟) » (63) . ەھ | دوزا :اڭ بو قالەت اش ازەر 
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رەۋىشتە ئۆزئارا جاڭجاللىشىشى چوقۇمدۇر (64) . 12 +£ 1 0 1 1-0 E PT EET‏ 
" ق کان ل من ىيا دامن خی مون 9ن وى 
(ىى موهه د! مەككە كاپىرلىرىغا) ئېيتقىنكى › 
«مەن پەقەت بىر ئاگاھلاندۇرغۇجىمەن› غالىب 
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بىر الله دىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر (65). (ئۆ 
الله ) ئاسمانلارنىڭ› زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى شەيئىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› غالىي 
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تۇر (ئۆزى .غالنغان بةتدىىلەرنى) اعا سی مغ 
پىرەت قىلغۇچىدۇر» 1 . (ئۇلارغا) ئېيتىقىنىكى. 
«ئۇ (يەنى الله نىڭ بىرلىكىگە دەۋەت قىلغۈچجى 
پەيغەمبەر ئىكەنلىكىم) چوڭ خەۋەردۇر (67). سىلەر 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈيسىلەر (68). پەرىشتىلەر (ئادەم 

الالام توغرىسدا) ونار اق انان ەچى 
چاغدا. مەن ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى بىلمەيتتىم (69). ماڭا پەقەت ۋەھيى قىلىنىدۇكى › مەن روشەن بىر 
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ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» 0. ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ پەرىشتىلەرگە ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن 
لايدىن بىر ئادەم يارىتىمەن . ئۇنى مەن راۋۇرۇس ياراتقان (يەنى ئۇنى يارىتىپ سۈرەتكە كىر- 
گۈزۈپ› ئەزالىرىنى تولۇق› مۇكەممەل ئىنسان ھالىتىگە كەلتۈرگەن) ۋە ئۇنىڭغا جان كىرگۈزگەن 
ۋاقتىمدا ئۇنىڭغا سەجدە قىلىڭلار» ° . پەرىشتىلەرنىڭ بىرىيۇ قالماي» ھەممىسى (ئادەم ئەلەيٍ- 
پىسالانغا) سەجدە قىلىق 6¥„ بەقىت للا بويۇنتاۋلىق قىلدى: بۇ كاپىرلاردىن بولۇپ كى?- 
شی الله ئېيىتى: وی ئىبلىس! تەن ئۆز قولۇم بىلەن باراتقان ئىشانغا سەمە فا شن اا 
نېمە توسقۇنلۇق قىلدى (ئۇنىڭغا سەجدە قىلماسلىقىڭ تەكەببۇرلۇق قىلغانلىقىڭدىنمۇ؟ ياكى يۇقىرى 
مەرتىۋىلىكلەردىن بولغانلىقىڭدىنمۇ؟»(5© ئىبلىس : «مەن ئۇنىڭدىن ئارتۇق› مېنى ئوتتىن ياراتتىڭ › 
ئؤنى لايدىن ياراتتىڭ» دېدى (76©. الله : «سەن جەننەتتىن يوقال! سەن ھەقىقەتەن قوغلاندى بول- 
دۇڭ› ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتكىچە مېنىڭ لەنىتىم بولسۇن» دېدى 278-712. ئىبلىس: «پەرۋەردىگا - 
رىم! ماڭا (خالايىق) تىرىلدۈرۈلىدىغان كۈن(يەنى قىيامەت) گىچە مۆھلەت بەرسەڭ (يەنى مېنى ھايات 
قالدۇرساڭ)» دېدى (79). الله : «جەزمەن ساڭا مەلۇم ۋاقىتىقىجمە مۆھلەت بېرىلىدۇ» دبدى (81-80). 
ئىبلىس ئېيتنى: «ئىززىتىڭ بىلەن قەسەمكى» ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى چوقۇم ئازدۇرىمەن (83) . 
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کہہے کرو و رەم ئۇلار دىن پەقەت تاللانغان بەندىلىر ىڭلا بۇنىڭدىن 
لى 65ى ىال 

$ آم ج ھم ونك ومن تيع ك منه ون0 فل 
مالک روناج راتان لاەر 
(٤‏ عليه من اجرد ناس المکلفین‌ وان 












مۇستەسنا (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرالمايمەن) » (83) . 





الله ئىيتتى : «ھہ ھىنىڭ سۆزۈم ھەقتۇر»› مەن ھەقنى 


1 | سۆزلەيمەن84. سەن بىلەن ۋە ئۇلاردىن ساڭا 
8 هو الاد تنه وتک ا بد ج ت 3 ئەگەشكەنلەر نىڭ ھەممىسى بىلەن چوقۇم جەھەننەم- 
: ەى _@| نى توشقۈزىبەن»(° ئېيتقىنكى. «(الله تەرىپىدىن 
5 ها كەلگەن ۋەھيىنى) تەبلىغ قىلغانلىقىيغا سىلەردىن 
: ھېچ ھەق تەلەپ قىلمايمەن› مەن (قۇرئاننى) 
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$¦ لکد لی واا اش لن اهک ن تاه يد 

¦ لون ڈ اجى یمن یکن ۋار 
الان کنن ضط یخی مابتار ته | 
واه لواد المها ك اق الوت والارص بالج | 

$ رال اغ روزا لھ رمل ایل وراس ¦ 

] والقہ رک ری ركب سکۍ لعزي زالقازه ; 
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ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (87). بىر مۇددەتتىن 
كېيىن ئۇنىڭ راستلىقىنى چوقۇم بىلىسىلەر »(88). 











9- سۈرە زۇمەر 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

بۇ كىتاب غالىب › ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (1). 
ساڭا بىز (بۇ) كىتابنى ھەقىقەتەن ھەق بىلەن (يەنى ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا) 
نازىل قىلدۇق› دىنىڭنى شېرىكتىن (ۋە رىيادىن) ساپ قىلغىنىڭ ھالدا الله غا ئىبادەت قىلغىن (2) . 
بىلىڭشلاركى› (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ دىن اللەغا خاستۇر› الله نى قويۇپ بۇتلارنى 
ھىمايىچى قىلىۋالغانلار: «بىزنىڭ ئۇلارغا چوقۇنۇشىمىز پەقەت ئۇلارنىڭ بىزنى 
الله غا يېقىنىلاشتۇرۇشى ئۈچۈندۇر» (دەيدۇ). الله ھەقىقەتەن (قىياھەت كۈنى) 
ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ. الله ھەقىقەتەن يالغانچىنى › 
(اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىلىق قىلغۇچىنى ھىدايەت قىليایدۇ(. ئەگەر الله بالا تۇتۇشنى 
خالىسا ئىدى» ئەلۋەتتە» مەخلۇقات ئىچىدىن خالىغانىنى ئىخىتىيار قىلاتتى» الله (بالا 
تۇتۇشتىن) پاكتۇر» ئؤ غالىب بىر اللٌەدۇر 0). الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىنىنى ھەق ئاساسىدا 
ياراتتى. الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇ ۋە كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇە الله كۈن بىلەن 
ئاينى (بەندىلەرنىڭ مەنپەئەتىىگە) بويسۇندۇرۇپ بەردى› ئۇلارنىڭ ھەربىرى مۇئەييەن 
ۋاقىتقىچە (يەنى قىيامەتكىچە ئۆز ئوقىدا) سەير قىلىدۇ. بىلىڭلاركى› ئۇ (يەنى الله ئۆز 
ئىشىدا) غالىبتۇر. (بەندىلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى) تولىمۇ مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (6). 
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الله سىلەرنى سر ئادەمىدىن اراي ئاندىن د ا د د , 
عو ‘pe‏ )± , ¥¶" :)2 ونش 5ا ا و ال : 
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رە واداەش نَ مدعا 


الا 9 1 Od e‏ 7 
0 ھەمراھىنىڭ پەر دىسى بەچچىدان ۋ ¶ = ¬ ر A‏ 
ئاننىڭ ور به او ية شۇ الله 8 7 ت ت ا 
سىلەر نىڭ پەر ۋەر دىگارىڭلاردۇر› پادىشاھلىق الله غا | پک ل ەگەن ای الگل ھا ر کارت 





خاستۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ ا 1 | 
ەە رز اجاغانه 18 $ قله شوى ازن يون را تزر رتا ¦ 
غەيرىيگە چوقۇنۇشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر (6). - : یت لاپ ° قل يو اداي ماقا ْنَمَو : 
كاپىر بولساڭلار الله سلەردىن بىھاجەتتۇرە !| رَبَكوَلِدَذِينَ احسنواق هنو الک اة ۋار ى : 
الله بەندىلىرىنىڭ كاپىر بولۇشىغا رازی بولمایدۇ. : وَايىعَة امايو الضورون اجر اجره ياي ب : 
ئەگەر سىلەر شۇكۈر قىلساڭلار» الله سىلەرنىڭ ۱ 
قىلغان شۇكۇرۈڭلاردىن رازی بولىدۇ. بىر گۇناھكار ئادەم باشقا بىراۋنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئالمايدۇ 
(يەنى ھەر ئادەم قىلغان گۇناھىغا ئۆزى جاۋابكار بولىدۇ) › ئاندىن سل پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
دەر گاھىغا قايتىسىلەر› الله قىلمىشىڭلارنى سىلەرگە ئېيتىپ بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن دىللاردىكى 
سىرلارنى تولۇق بىلگۈچىدۇر (2. ئىنسانغا بىرەر زىيان-زەخمەت يەتسە› پەرۋەردىگارىغا يۈزلەنگەن 
ھالدا ئۇنىڭغا دۇئاقىلىدۇ. ئاندىن الله ئۆز تەرىپىدىن ئۇنىڭغا نېمەت ئاتا قىلغان (ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن 
كۈلپەتنى كۆتۈرۈۋەتكەن) چاغدا. الله غا زان خی كۈتۈرۈۋېتىى توغرۇلۇق ئىلگىرى قىلغان 
دۇئاسىنى ئۇنتۇپ كېتىدۇ› (باشقىلارنى) الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن الله غا شېرىكلەرنى كە1- 
تۇرىدۇ› ئېيتقىنكى› «سەن كۈفرىڭ بىلەن تۇرۇپ, (بۇ پانىي دۇنيادىن) ئازغىنا(ۋاقىت) بەھرىمەن بول 
غىن› سەن چوقۇم دوزىخىلار دىندۇر سەن ). (اللەغا شېرىك كەلتۇر گەن ئادەم ياخشىمۇ؟)ياكى ئاخە- 
رەت (ئازابىدىن) قور قۇپ› پەرۋەردىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ كېچىنىڭ سائەتلىرىنى سەجدە 
قىلغان ۋەقىيامدا تۇر غان ھالدا ئىبادەت قىلىپ ئۆتكۈزگەن ئادەم (ياخشىمۇ؟)». ئېيتقىنكى› «بىلىدىغانلار 
بىلەن بىلمەيدىغانلار باراۋەر بولامدۇ؟ پەقەت (ساغلام) ئەقىل ئىگىلىرى ئىبرەت ئالىدۇ» (9). ئېيتقىنكى› 
«نى (اللەنىڭ) مۆمىن بەندىلىرى! پەر ۋەر دىگارىڭلارغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار. بۇ دۇنيادا ياخشى ئىش 
قىلغانلار (ئاخىرەتتە)ياخشىلىققا (يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ. الله نىڭ يېرى كەڭدۇر (كۇفغارلا ر ئارىسى- 
دىن شۇ يەر گە ھىجرەت قىلىڭلار) › پەقەت سەۋر قىلغۇچىلار غا ئۇلا رنىڭ ئەجرى ھېسابسىز بېر ىلىدۇچ (10). 
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بۇيرۇلدۇم 40 ھەمدە (بۇ ئوممەتنىڭ ئىچىدە) مۇسۇ1- 
مانلارنىڭ ئەۋۋىلى بولۇشقا بۇيرۇلدۇم» 12). ئېيتقىن- 
كى» «ئەگەر مەن پەرۋەر دىگارىمغا ئاسىيلىق قىلسام › 
شۇبھىسىزكى› بۈيۈك كۇننىڭ ئازابىدىن قورقىمەن 
(يەنى الله نىڭ ئەمرىگە ئاسىيلىق قىلسام› قىيامەت 
كۈنى ئۇنىڭ مېنى جەھەننەم ئوتى بىلەن ئازابلىشىدىن 
§| قورقىمەن)»(03. ئېيتقىنكى› «دىنىمنى (شېرىكتىن 
¦ ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان ھالدا اللڵەغا ئىبادەت 
$ قىلىمەن147). سىلەر الله دىن باشقا خالىغىنىڭلارغا 
ئىبادەت قىلىڭلار!» ئېيتقىنكى» «قىيامەت كۈنى 
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] ال ییاد لیران اێ من الماكتم 
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شۇ روشەن زىياندۇر (15). ئۇلارنى ئۈستىدىنمۇ 
قاتمۇقات ئوت› ئاستىدىنمۇ قاتمۇقات ئوت ئورىۋالىدۇ. شۇ (قاتتىق ئازاب) بىلەن الله بەندىلىرىنى 
قورقۇتىدۇ». ئى بەندىلىرىم! (ئازابىمدىن) قور قۇڭلار (1. شەيتانغا (ۋە بۇتلارغا) چوقۇنۇشتىن 
يىراق بولغانلارغاء الله غا (ۋە ئۆنىڭ ئىبادىتىگە) قايتقانلارغا (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر 
بېرىلىدۇ› سۆزگە قۇلاق سېلىپ ئۇنىڭ ئەڭ ياخشىسىغا ئەگىشىدىغانلارغا (يەنى تەقۋادار بەندىلىرىمگە) 
خۇش خەۋەر بەر گىن» ئەنە شۇلار الله ھىدايەت قىلغان كىشىلەردۇر› ئەنە شولا ر (ساغلام) ئەقىل 
ئىگىلىرىدۇر (17--18)„ كىمگه ئازاب ۋەدىسى تېگىشلىك بولسا (و چوقوم دوزاخقا 
كىرىدۇ)› سەن دوزاختىكى ئادەمنى قۇتقۇزالامسەن؟197) لېكىن (دۇنيادا) پەرۋەردىگارىدىن 
قورققانلار (جەننەتتە) قەۋەت ‏ قەۋەت ئالىي ئىمارەتلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ› ئۇلارنىڭ 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تؤۇرىدۇ› (بۇ) اللئەنىكڭ ۋەدىسىدۇر› الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق 
قىلمايدۇ (20). سەن بىلىمەمسەنكى»› الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىدۇ. ئاندىن ئؤنى 
بەرگ: دري بۇلاقتى. خەيىدا قلىغۇ. اتن الله ىڭ بىلەن. رەكتكى 
خىلمۇخىل زىرائەتلەرنى تۈنىدۈرىدۇ. ئاندىن ئو قۇرۇيدۇە ئۆنىكڭ سارغىيىپ 
كەتكەنلىكىىنى كۆرىسەن. ئاندىن الله ئؤنى شاخ-شۇمبىغا ئايلانىدۇرىدۇ. ئۇنىڭدا 
ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ( الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئىېرەت بار (21) . 





ى رمأ ى ۲۳ Yr‏ الزمر 9< 
الله كۆكسنى شلام ئۈچۈن کال تان ا 
پەرۋەردىگارىنىڭ نؤرى ئۈستىدە بولغان ئادەم (دىلى | ˆ 1 ك 1 1 1 | 
كور ئادەم بىلەن)ئوخشاشيۇ؟ الله نىڭ زىكرىنى a‏ .| تاا ® 
تەرك ئەتكەنلىكتىن دىللىرى قېتىپ كەتكەنلەرگە ب ا ر 
| الین کون ري تان ىمال وکر 
E ET]‏ 
نمال ین اوه اس تق پو جهه سىالمداپ وم | 
عة رق فلن د اما تون ەكب | 
كاملار› قىسسىلەر ئۇنىڭدا) تەكرارلىنىدۇ. (قۈر ئاندىكى | 1 ا5ھ نىن اسي اذَيَاسَْتاب رة | 
ئازاب ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا) پەر - | آکیو وار نە وتە لاسن هذا ! 
ۋەردىگارىدىن قورقىدىغان كىشىلەرنىڭ بەدەنلىرى الان من کل مل یھ د کرو قرا اعرا 
تىترەيدۇ. ئاندىن اللەنىڭ زىكرى ئۈچۈن ريەنى ¦ ىعاشۇ وتە ةرب اله مقن | 
ۋەت قىلىنغان جاغدا) › ئۇلارنىڭ بەدەنلىرى ۋە دنلا | اسىن بلاک رھ سن إِتكَ مدت 5 انهم 
ری يۇمشاب (ئارام تاپىدۇ)› ئەنە شۇ (يەنى قۇرئان) ون0 ثا يوم الْيَمَةَعِىُربد ٍ 
الله نىڭ ھىدايىتىدۇر كى › ئۇنىڭ بىلەن (الله) خال. 
غان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ. الله ئازدۇرغان ئادەمگە ھېچ ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ (23) . 
قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابنى يۈزى بىلەن مۇداپىئە قىلىدىغان ئادەم (ئازابقا دۇچار بولمايدىغان 
ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟)› زالىملارغا (يەنى كاپىرلارغا) : «قىلغان گۇناھلىرىڭلارنىڭ جازاسىنى 
تېتىڭلار» (دېيىلىدۇ) *). ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆتكەن (ئۈممەت)لەر (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار 
قىلدى› ئويلىمىغان يەردىن ئۇلارغا ئازاب كەلدى25). الله ئۇلارغا بۇ دۇنيادا خارلىقنىڭ 
(تەمىنى) تېتىتىتى› ئاخىرەقىنىڭ ئازابى تېخىمۇ بۈيۈكتۇر› ئۇلار (ئاخىرەتنىڭ ئازابىنى) بىلسە 
ئىدى (پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلمايتتى) (26). بىز كىشىلەرنى ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن 
دەپ» بۇ قۇرئاندا ئۇلارغا تۈرلۈك مىساللارنى بايان قىلدۇق ). قۇرئان ئەرەبچىدۇر› ئەگرىلىك- 
تىن خالىدۇر› ئۈمىدكى› ئۇلار (قۇرئاننىڭ مەنىسىنى چۈشىنىپ كۇفرىدىن) ساقلانغاي (28) . 
الله (سىلەرگە مۇنداق) بىر مىسالنى كەلتۈرىدۇ: بىر قۇل بولۇپ› ئۇنىڭغا (ئىشقا 
سېلىشىنى) تالىشىدىغان نۇرغۇن خوجايىنلار ئىگىدارچىلىق قىلىدۇ (بىرسى بۇ ئىشقا› بىرسى 
ئۇ ئىشقا بۇيرۇيیدۇ› ئۇ كىمنى رازى قىلىشىنى بىلەلمەي قالىدۇ)› يەنە بىر قۇل بولۇپ› ئو 
بىر ئادەمگىلا خاستۇر› بۇ ئىككى قۇل (يەنى ئۇنىڭ ئەھۋالى) باراۋەرمۇ؟ جىمى 
ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! بەلكى ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى بىلمەيدۇ(2). 
سەن ھەقىقەتەن ئۆلىسەن. ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن ئۆلىدۇ(80). ئاندىن كېيىن سىلەر قىيامەت 
كۈنى پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىدا بىر-بىرىڭلار بىلەن دەۋا قىلىشىسىلەر (31) . 





ۋاي! ئەنە شۇلار روشەن گۇمراھلىقتىدۇر (22) . 
الله سۆزلەرنىڭ ئەڭ چىرايلىقى بولغان قۇرئاننى 
نازىل قىلدى. (پاساھەتتە. بالاغەتتە) ئۆنىڭ بەزىسى 
بەزىسىگە ئوخشاپ كېتىدۇ› (ۋەز-نەسىھەتلەر› ئەھ- 
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` ف‎ # E EF OD %7 EN E AF O pe E © Ro YI E u 7-07 ) "DENE “Of o r 
0" ®" ®" 0® م“ ا یھ ا ا ر“ ا دد ديی 98 هاا ا د“ ا .7 ° ?1 وا وة‎ 





§ قن اظن کن بعل اوو كدب ادق ¦ 
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ئەمەللىرى بوپىچجە ساۋاب د(9 


قوغداشقا ۋە ئۇنىڭىغا ياردەم بىر ىشكە) 
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(يىگىرمە تۆتىنچى پارە) 

الله غا يالغاننى چاپلىغان» نازىل بولغان رات سۆرنئ 
(يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم 
كىشى بارمۇ؟ جەھەننەمدە كاپىرلارغا ئورۇن يوقمۇ؟(32 
راست سۆز (يەنى قؤرئان)نى ئېلىپ كەلگەن 
كىشى ۋە ئؤنى ئېتىراپ قىلغان كىشىلەر ‏ ئەنە 
شۇلار تەقۋادارلاردۇر (233. ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ 
دەرگاھىدا ئوزلىرى خالىغان نەر سىلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ ئەنە شۇ ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
مۇكاپاتىدۇر (34). الله ئۇلارنىڭ ئەڭ يامان ئەمەل- 


لىرىنى يوققا چىقىرىدۇ. ئۇلارغا قىلغان ئەڭ ياخشى 


يېتەرلىك ئەمەسمۇ؟ ئۇلار سېنى الله دىن باشقا 


مەبۇدلار بىلەن قورقۇتىدۇ. الله گۇمراھ قىلغان ئادەمنى ھغېچ ھىدايەت قىلغۈۇچى 
بولمايدۇ36). الله ھىدايەت قىلغان ئادەمنى ھېچ ئازدۇرغۇچى بولمايیدۇ. الله غالىب. 


(دۈشمەنلىرىنى) جازالىغۇچى ئەمەسمۇ؟ 


7 ئەگەر ئۇلاردىن: «ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى 


كىم ياراتقان» دەپ سورىساڭ› شۈبھىسىزكى› ئۇلار: «الله ياراتقان» دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «ئەگەر 
الله ماڭا بىرەر زىيان-زەخىمەت يەتكۈزۈشىنى ئىرادە قىلسا. ئؤنى دەپشى قىلىشقا. 
پا الله ماڭا رەھمەت قىلىشنى ئىرادە قىلساء ئوؤنى توسۇۋېلىشقا. الله دىن باشقا سىلەر 
ئىبادەت قىلىۋاتقان مەبۇدلار قادىر بولالامدۇ؟ ماڭا ئېيتىپ بېرىڭلارچۇ؟» ئېيتقىنكى . 
«ماڭا الله كۇپايىدۇر› تەۋەككۈل قىلغۇچىلار ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلسۇن (يەنى ھەممە 


ئىشنى الله غا تاپشۇرسۇن)» (288. ئېيتقىنكى . 


«ئى قەۋمىم! سىلەر ئۆز ھالىڭلار بويىچە ئىشلەڭلار . 


مەنسمۇ ئۆز ھالىم دويسمىجچە ئىشلەيمەن› لةه ئۇزۇنغا قالىماي خارلىغۇۈچى ئازابىنىڭ 
كىمىگە كېلىدىغانلىقىنى› مەڭگۈلۈك ئازابنىڭ كىمىگە چۈشىدىغانلىقىنى بىلىسىلەر ي (40-89) . 
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شۈبھىسىزكى› بىز ساڭا کہىتار بسٰی ر ئىنسانلار E‏ ەە ى 7 7 
ئۇ : ّ ¦( . ٍ : 0 - للا 4 شترا : 
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هد بەت تاپىد ْ. وزی ۶ء > ر هد بەت 1 ہے او سم % 5« ھۇم 5 سوي 0 2 : 

ب ور وچجوں .1 وکیل آله ون انش حن مرها تھا وا ل 

تاپقان بولىدۇ. كىكى ئازىدىكەن› ئوزىنىڭ 3 4 تَمىُشمَنَمِهَا يمك ای تی ا : 
زىيىنى ئۈچۇن ئازغان بولىدۇ» سەن ئۇلارغا : د اڵ ىمى ەف ذلك م : 
: ^ 3 ووو 7 
ھامىي ئەمەسسەن (يەنى ئۇلارنى ئىمانغا زورلاشتا £ ون۵ ا مانن وامن د ون انلو اء تل : 


E‏ يرن ەقل لله ا 





ا FP‏ الزصر م 





مۇئەككەل ئەمەسسەن) (241. ئىنانلار ئۆلىدىغان 


ااه اله مُلالسَّىرو رارض راه | 
چاغلىرىدا. الله ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئالىدۇ» ¦¦ "°" ¬ کک 1 


ئۆلمىگەنلەرنىڭ جانلىرىنى ئۇخلىغان چاغلىرىدا هم لومون پالاخة "ودا دران ين دام | 


نتت ی ی ا ا 


“u 


ا سي _ ¬ : 
: الب راما ` : 
8 فور ل( َذْبَتُوامانالرض : 
7 جمیعا مله مى لاف ترو واه من سويالعداپ يوه : 
ئەجىلى يەتكۈچە) قويۇپ بېرىدۇ› بۇنىڭدا پىكىر § ةوبك بد اله ماين م : 
يۈر گۈزىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى ل د 
كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 4). (ئۇلار پىكىر يۈر گۈزمىدى) بەلكى الله نى قويۇپ. 
(بۇتلاردىن) شاپائەتچىلەر نى تۇتتى. ئېيتقىنكى› «ئۇلار (يەنى شاپائەتچى قىلىنغان بۇتلار) ھېچ 
ئەرسىىگە قادىر بولالمايدىغان ۋە (ھېچ نەرسىنى) سەزمەيدىغان تۇرسىمۇ(ئۇلارنى شاپائەتچى 
تۇتامدۇ؟) 43). شاپائەتنىڭ ھەممىسى اللەنىڭ ئىلكىدىدۇر (ھېچ ئادەم الله نىڭ ئىزنىسىز شاپائەت 
قىلالمايدۇ) › ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر. ئاندىن سىلەر الله نىڭ 
دەر گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر » (44). يالغۇز الله تىلغائىلىنسا› ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى 
سىقىلىپ كېتىدۇ. الله دىن باشقا مەبۇدلار تىلغا ئېلىنسا› ئۇلار خۇش بولۇپ كېتىدۇ (48. ئېيتقىنكى. 


ئالىدۇ» تۆلۈمىگە ھۆكۈم قىلىنغان (يەنى 
ئەجىلى يەتكەنلەر )نىڭ جانلىرىنى تۇتۇپ قېلىپ› 
قالغانلارنىڭ جانلىرىنى مۇئەيیيەن ۋاقىتقىچە (يەنى 





«ئى ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچى› يوشۇرۇننى ۋە ئاشكارىنى بىلگۈچى 
الله سەن اا ا ل اي و تەرىسلە. ا 
ھۆكۇۈم چىقىرىسەن46). ئەگەر (ئۆزلىرىگە)زۇلۇم قىلغانلارنىڭ ئىگىدارچىلىقىدا 
يەر يۈزىدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كۆپ نەرسە بولىدىغان 

بولسا قىيامەت كۈنىدىكى قاتتىق ئازاب ئۈچۈن ئؤۇنى فىدىيە بەرگەن بولاتىتى› 
ئۇلارغا الله تەرىپىدىن (بۇ دۇنيادىكى چاغلىرىدا) ئويلاپ باقمىغان ئازابلار ئاشكارا بولىدۇ(47. 
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ئۇلارغا ئۇلارنىڭ (دۇنيادا)قىلغان يامان ئىشلىرى 
ئاشكارا بولىدۇ. ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغدا 
پەيغەمبەر نىڭ دەۋىتىنى) ھەسخىره قىلغانلىقلىرىنىڭ 





فمن ال ۵ الزصر 9¦ 
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بات ماكىبۇا ساق بهم كا6 ايه 8 
| َون هراد ام اسان رد انا ضر ِذًا : 
6 از ەلى واو ەاا n NL‏ %22 | 
: لش ال شى جازاسى ئۈچۈن ئۇلارنى (قاتتىق)ئازاب ئورىۋال.- 
§ لکن اک رھم ایکون 58ن الاين ەن كم ۋا ; : 


528 92و ۋور و ر < (48) . ئىشساتىغا 4 ب ر 6 :گه 
ا خی تھا ایکون «قاصابھم سات 8 7 بق ق 


ق اکتا ایی كلام فلم ئەڭ ا دۇئا قىلىپ (ئىلتىجا قىلىدۇ). ئاندىن ئۇنىڭغا 
و اکا َبامرُيعْجينَ«اولَهيَساَناسهَيَُسا ق مەرھەمەت قىلىپ بىرەر نېمىتىمىزنى ئاتا قىلساق» 
ˆ لی لن تارقن دك اللوي | ئۇ: «بۇ ئېمەت ماڭا ئۆز ئىلمىمدىن (يەنى 


رىزىق تېپىشنىڭ يوللىرىنى بىلگەنلىكىمدىن) 


ره م - 


ليصوت :¦ 
×⁄ کو یالط امك ر اور رو 7 
ق افوا من حم ادان اه یخفرال نوب جیعاد | 


" له هوالع ورال رجه و یبای ريم و سوال من : كەلدى» دەيدۇ. (ئىش ئۇ ئويلىغاندەك ئەمەس) 
7 جى A AD gS‏ ج « 1 . 
$ تیل ان ایکا لین اب کی نص رون2 واو ی اوہ ر( و .بور س 


ن تصرونوايېمۇااحسن ¦ 
¦ سارل یکن رصن تىل ان تاوالع دات | بەلكى ئۇ سىناقتۇر (يەنى نېمەت ئاتا قىلىش بىلەن. 
| تاشرۇن تاۆل لىن اق ئۇنى ئىستائەت قىلامدۇ؟ ئاسيلىق قىلامدۇ؟ دەپ 
§ مَاَرطْت ن جنب الوا نكت لمن التىخرشَڭ | سنايمىز). لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 
: ى اا بىلمەيدۇ(249. مۇنداق سۆزنى ئۇلاردىن ئىلگىرىكى- 
لەرمۇ قىلغان» ئۇلارنىڭ ئېرىشكەن مال-مۇلۈكلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى(60. ئۇلار (دۇنيادا) 
قىلىغان يامانلىقلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىتى. بۇلارنىڭ ئىچىدىكى زۇلۇم قىلغانلارمۇ قىلغان 
يامانلىقلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ» ئۇلار ئازابىمىزدىن قۇتۇلالمايدۇ(261. ئۇلار بىلمەمدۇكى . 
الله (سىناش يۇزىسىدىن) خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ. (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) 
تار قىلىدۇ. شەك-شۇبھىسىزكى› بۇنىڭدا ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن ئالاھەتلەر 
بار (52). (ئى مۇھەممەد! مېنىڭ تىلىمدىن) ئېيتقىنكى› «(گۇناھلارنى قىلىۋېرىپ) 
ئۆزلىرىگە جىنايەت قىلغان بەندىلىرىم! الله نىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلەنمەڭلار. الله 
ھەقىقەتەن (خالىغان ئادەسىنىڭ) جىمى گۇناھلىرىنى ھەغپىرەت قىلىدۇ» شۈبھىسىزكى . 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇرە ناھايىتى مېهرىباندۇر (53). سىلەرگە ئازاب 
كېلىپ› ياردەمگە ئېرىشەلمىگىنىڭلاردىن بۇرۇن پەرۋەردىگارىڭلار تەرەپكە قايتىڭلار ۋە 
ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلىڭلار (54. سىلەر تۇيمىغان ھالەتتە سىلەرگە ئازابنىڭ ئۇشتۇمتۇت 
كېلىشىدىن ئىلگىرى سىلەرگە نازىل قىلىنغان ئەڭ گۈزەل قۇرئانغا ئەگىشىڭلار (55) . 
ھەرقانداق ئادەم: و اللەنىڭ تائىتىدە كەتكۈزۈپ قويغانلىرىمغا ھەسرەت! مەن 


(اللەنىڭ شەرىئىتىنى ۋە دىنىنى)مەسخىرە قىلغۇچىلاردىن ئىدىم» دەپ قالماسلىق ئۈچۈن (56) , 
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قالماسلىق ئۈ ن 5ء ياكى ئازابنى كۆرگەن چاغدا: | الىّعَيستْنَ بل در جارك ایی کات اا 


: 1 ا ‌ '‌ @ رو م مرا A‏ دوم الق ری اکن " و 
«كاشكى دۇنسياغا قايتىشىمغا بولسا شسدی»؛» (ئۇ : ا و ی 
: کل ابل ووج شه رسود آل نجھ رى 
چاغداالله غا ئىتائەت قىلىپ) ياخشىلاردىن بولار "صا مک رین هوی اه اليس ارا ارهد 


22 9 3 ور ورو دون 
غ LL‏ 1 1 : ر 4 ب e‏ 2 م ۶ 
ىدىم » دەپ قالماسلىق وچون (پەر ۋەر دىگارىغا aS‏ السورولاهۅ - ەت 
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بويسۇنسۇن) (58. دۇرۇس. ھەقىقەتەن ساڭا مېنىڭ ى 
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بولدۇڭ 59). قىيامەت كۈنى الله غا يالغانىنى 





7 ك >^ ك ك > 
کي يا ي ي ي تە SEAR A a a a a a a‏ ىم . 


جەھەننەمدە مۇتەكەببىرلەر گە ئورۇن يوقمۇ؟ 6 الله (شېرىكتىن ۋە گۇناھتىن) ساقلانغۇچىلارنى 
بەختكە ئېرىشتۇرىدىغان يوللار ئارقىلىق (ئازابتىن) قۇتۇلدۇرىدۇ. ئۇلارغا كۈلپەت يەتمەيدۇ. 
ئۇلار قايغۇر مايدۇ (261. الله ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› ھەممە ئەرسىىگە ھامىيدۇر (ئۇلارنى 
خالىغانچە تەسەر رۇپ قىلىدۇ) (263. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ (خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرىاللەنىڭ 
ئىلكىدىدۇر › الله نىڭ ئايەتىلىرىنى ئىنكار قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر (63) . 
(ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «ئى نادانلار! مېنى الله دىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇم- 
سىلەر ؟»64) ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى (پەيغەمبەر)لەرگە: «ئەگەر سەن اللەغا شېرىك 
كەلتۈرسەڭ› سېنىڭ ئەمەلىڭ ئەلۋەتتە بىكار بولۇپ كېتىدۇ» سەن ئەلۋەتتە زىيان تارتقۇچىلار- 
دىن بولۇپ قالىسەن. بەلكى يالغۇز الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە شۈكۈر قىلغۇچىلاردىن بولغىن» 
دەپ ۋەھى قىلىندى(66-65). ئۇلار الله نى ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. قىيامەت كۈنى زېمىن 


پۈتۈنلەي الله نىڭ چاڭگىلىدا بولىدۇ. ئاسمانلار الله نىڭ ئوڭ قولىدا قاتلىنىپ تۇرىدۇ» 


¥ 


ك 


الله ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر ۋە ئۈستۈندۇر (67) . 





467 





فمن ا ثل 4 الزمر 4 م 
5 سۇر چېلىنغاندا ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى الله 
¬ الم 7 ± “و اأ a2‏ 1 
ەە ئش §| خالىغاندىن باشقا مەخلۇقاتلارنىڭ ھەممىسى ئۆلىدۇ. 
امن KAS E‏ و فد اا واه ا و < : 
الام ن شا ۶ دته ښیو ا خری قد اهم امرون © 1 
واشرکیالارض موررتھا ووضالکب ابال اق ئاندىن سۇر ئىككىنچى قېتىم چېلىنغاندا ناگاھا 
- امک م وو و ا g92‏ لور وار و 7¥ 
والھد او رققی یھ باع وهو يلبُوتااووفیت 8 ا ئۇلا تۇرۇپ (نېمىگە بۇيرۇلىدىغانلىقلىرىغا) قاراپ 
a e ETE A‏ اڭ ا ىزر وروټ رىم 2 ر 
كش وھ وام پمايقعلونَ م وَس 


ى 2غ2 ا مو تى 0 مە كاھ بەرۋەراشكارتنىك تۇرق 
AEE E‏ فحت 1 بور دور ر روەر ر ىور 


نوا بها وکال لھم خر ني ال ايکر رس نڪر 7 نڪر ¦ بىلەن يورۇيدۇ›نامە -ئەماللار ھازىر قىلىنىدۇ»پەيغەھ- 


ەى ميا : مەرلەر ۋە گۇۋاھچىلار كەلتۈرۈلىدۇ ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا 
اا >7 EE‏ د 1 

= ئادىل ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ. ئۇلارغا زۇلۇم قىلى 

کون ٥‏ سی الزن اتترا رھ ال الةم مايدۇ(69). ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىنىڭ ساۋابى 

ى Ê‏ تولۇق بېرىلىدۇ. الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئوبدان 

| ميت قراخ رشن رقا | 

| ورو ن | 


| نا يىئ راتا > | بولۇپ ھەيدىلىدۇ؛› ئۇلار جەھەنىنەمگە يېتىپ 
كەلگەندە› جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرى ئىېجىلىدۇ. 


¥ 
5 
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بىلىدۇ(79). كاپىرلار جەھەننەھىگە توپ-توپ 





جەھەننەمنى باشقۇرغۇچى پەرىشىتىسىلەر ئۇلارغا: نا راڭتلاردىن سىله رگه پەرۋەردىگار ىڭلار نىڭ 
ئايەتلىرىنى سىلەر گە ئوقۇپ بېرىدىغان› بۈگۈنكى ئۇچرىشىشنىڭ بارلىقىدىن ئاگاھلاندۇرىدىغان پەي 
غەمبەرلەر كەلمىگەنمۇ؟» دەيدۇ. ئۇلار : «شۇنداق (پەيغەھمبەر له ر كەلگەن› بىزنى ئاگاھلاندۇر غان) › 
لېكىن ئازابقا دۇچار بولۇش ھۆكمى (كؤفرى ۋە قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن) كاپىرلارغا تېگىشلىك 
بولدى» دەيدۇ(71) . (ئۇلارغا) «جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار› جەھەننەمدە مەڭگۈ 
قېلىڭلار› ˆ 0 جايى نېمىدېگەن يامان!» دېيىلىدۇ(272. پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق 
اقا u‏ _-- 8 بولغان بولىدۇ› جەننەتكە مۇئەككەل پەرىشتىلەر ئۇلارغا: 
كىرىڭلار› (ئۇنىڭدا) ھەككى: قېلىڭلار» دەيدۇ(73) . ئۇلار (جەننەتكە كىرىپ 
ئورۇنلاشقان چاغدا) ئېيتىدۇ: «جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇركى› ئو بىزگە قىلغان 
ۋەدىسىنى ئىشقا ئاشۇردى› جەنىنەتنىڭ زېمىنىغا بىزنى ۋارىس قىلدى. جەننەتتە ئۆزىمىز 
خالىغان جایدا تۇرىىمىز› تىس ئىشلىگۈچملەرنىڭ ئەجرى (يەنى جەننەت) ئېمىدېگەن ياخىشى!» (74) 
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فمن اظل م٣۲‏ 4۸ اليۇەن .2 





وا وی بیتھ م لی وتیل اسشوت لحنت ¦ 
تۇرغانلىقىنى كۆرىسەن› ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھەققانىي : ERE‏ 
ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ (مۆمىنلەر جەننەتكە كىرىدۇ. کا اا واف الخ الوه ¦ 
پىرلار دوزاخقا كىرىدۇ)› «جىمى ھەمدۇسانا ئالمملەر _ || امازل اس من و ميرم مارالدف | 
| وکا بل الوب َير اتاب زی الول لاله مى ¶ 
$ لبه الیرم اباو لن يانرا انيت ردان 
كى 
] ازاب من ب ھم وحمت کل ادير سولهم | 
0 - سۈرە غافىر ] يَْخْدُُه واد لوا الال این حضوا ره انيا | 

] کیتکات قاي ذل تمت راکوت | 

مەككىدە نازىل بولغان. 85 ئايەت. | كر اهاب اكاك الزن باون الع تن | 

]| .حون س ر بهم ومون په عفرن | 

] لن اموا روحت تی نَم ويلمافاغفر | 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نلف : : سك رهد اب لبون : 


ھەمدى ئېيتغان ھالدا ئەر شنىڭ جۆرىسىنى ئوراپ 


2 مه مىمە7 م ی ی 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

حامىم 1 . (بۇ) كىتاب (يەنى قۇرئان) غالىب» ھەممىنى بىلگۈچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىذ- 
غاندۇر*). (اللّه) گۈناھنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› تەۋبىنى قوبۇل قىلغۇچىدۇر. (اللّهنىڭ) 
ئازابى قاتتىقتۇر› ( اللّه) ئىنئام ئىگىسىدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› ئاقىۋەت قايتىدىغان 
جاي ئۇنىڭ دەرگاھىدۇر. الله نىڭ ئايەتلىرى (يەنى قۇرئان) توغرىسىدا پەقەت كاپىرلار مۇجا- 
دىلە قىلىشىدۇ. ئۇلارنىڭ شەھەرلەردە بېرىپ-كېلىپ يۈرۈشلىرىگە مەغرۇر بولۇپ كەتمىگىن (4) . 
ئۇلار (يەنى مەككە كاپىرلىرى)دىن بۇرۇن. نۇھنىڭ قەۋمى ۋە ئۇلاردىن كېيىنكى (پەيغەمبەرلىرىگە 
قارشى ئۇيۇشقان ئاد ۋە سەمۇدقا ئوخشاش) جامائەلار (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلىدى. (پەي- 
غەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى ئۈممەتلەردىن) ھەر ئۈممەت ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبىرىنى ھالاك قىلىشنى 
قەستلىدى. ھەقنى بىكار قىلىش ئۈچۈن باتىل (سۆزلەر ئارقىلىق پەيغەمبەرلىرى بىلەن) مۇنازىرە 
قىلىشتى› شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى ھالاك قىلدىم» مېنىڭ ئازابىم قانداق ئىكەن؟(5) شۇنىڭدەك 
(يەنى ئىلگىرىكى ئۆممەتلە ر گە تېگىشلىك بولغاندەك) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى كاپىرلارغا تېگىشلىك 
بولدى.ئۇلار دوزاخ ئەھلىدۇر (6 . ئەرشنى كۆتۈرۈپ تۇرغان ۋە ئەرشنىڭ چۆرىسىدىكى پەر ىشتىلەرپەر - 
ۋەردىگارىغا تەسبىھ ئېيتىدۇ. ھەمدى ئېيتىدۇ. ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتىدۇ. مۆمىنلە ر گە مەغپىرەت تىلەيدۇ. (تُو§ 
لار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! سېنىڭ رەھمىتىڭ ۋە ئىلمىڭ ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ» تەۋبە 
قىلغانلارغا ۋە سېنىڭ يولۇڭغا ئەگەشكەنلەرگە مەغپىرەت قىلغىن. ئۇلارنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن (7. 
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ديه دلت مُوَلْمَوْرلُعَِيُوْكرِنَ اَي | 
م کقروایتاد ون مقت ادلو ارون يواش ك !| 
لذن عونل الان فة ون0 قالوا امتا 
| الاش ئا ياهال أ سىن ئۇلارنى يامان ئىشىلاردىىن ساقىلىغىن› سەن 
رۇن سوڵەدلگربات لاله وى |$ كىمنى يامان ئىشلاردىن ساقلايىدىكەنسەن» شۈبھە- 
ان ˆ" : ا : سىزكى» بۇ كۈندە سەن ئۇنىڭىغا رەھمەت قىلغان 
,| ھوالنی ر رر الت وی اڑل کرش شمارا N‏ 
LEE EEA‏ ق بولىسەن› بۇ چوڭ بەخشتۇر»(19. شۈبهىسىزكى› 
م الین ولو کر الکفر ون0 رفم الذرجت ذو العش § كاپىرلارغا: «اللەنىڭ (دۇنيادا) سىلەرگە بولغان 
| یالوین ار لسن امن ادو | 


ۉۋو سم ?ار 2 


يَوم اللات ك يَوُمَهم يارۇن $ ليَخُۆمَ او : لغا گلا a‏ 4 , . 
ووو منتى لن الك البوم ‹ له الوامِدالْتتَارڕِه 1 2 ن عر ۰ ردسن بس چوسىىدۇ؛ چۈنكى 


كىرگۈزگىن. سەن ھەقىقەتەن غالىېسەن › ھېكمەت 


فمن اظلو», 44^ المؤمن .2 
ےا ¬ ° پەرۋەردىگارىمىز! سەن ئۇلارنى› ئۇلارنىڭ ئانا 
a‏ و ۋە م - Î lr, gre sre‏ 
ر تاواد لهم جنب ا من مہ 4 ع " a‏ 
تھ ال چک من وراج تھ ات ال22 : بوۋىلىرىدىن› ئاياللىرىدىن› ئەۋلادلىرىدىن ياخشى 
بِهِوو روجهم وڏرن همرك العرر 
EE 2‏ بولغانلارنى ئۇلارغا ۋەدە 7 قىلغان مەڭگۈ لۈك جەننەتكە 
| 


بىلەن ئىش قىلغۇچىسەن (8) . پەرۋەردىگارىمىز! 


7 
م ¬ 





22 ككك° ث ° <° ك©°كە®©ن6ەە©ەى@كە0قو@وكاتككھا ت كەك كەك 


">£ ` 
^ »× جەھ "0 


غەزىپى سىلەرنىڭ (ئاخىرەتتە) بىر -بىرىڭىلارغا 


`" 5 
2 ± 


¬ 


e:‏ ىاد ىوش TYTN‏ رى غوس غ رززز تز ىنا 1 1 نانا دەۋەت 2 1 ر ڭلار» ل ¶. ع أن 
ئېيتمايتتىڭلار» دەپ نىد ا قىلىنىدۇ (10) . َه ولا ر: «پەرۋەردىگارىمىز ! ¦ بىزنى ئىككى ق قېتىم ئولتۈرۈپ› 


ئىكىكى قېتىم تىرىلدۈردۈڭ› بىز گۇناھىمىزغا ئىقرار قىلدۇق› ئەمدى چىقىش ُ. تېپىلارمۇ؟» 
دەيدۇ(11). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى› سىلەر اللڵەنى بىر دەپ بىلىشكە چاقىرىلغاندا (بۇنى) ىذ 
كار قىلدىڭلار› ئەگەر الله غا شېرىك كەلتۈرۈلسە (يەنى لات»› ئۇززا قاتارلىق بۇتلارغا چوقۇنۇشقا 
چاقىرىلساڭلار) ئۇنى تەستىق قىلىسىلەر (يەنى ئۇلارنىڭ ئىلاھلىقىنى ئېتىراپ قىلىسىلەر)› ھۆكۈم يۈك 
سەك بۈيۈك الله غا خاستۇر (12). الله سىلەرگە (قۇدرىتىنىڭ) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ» سىلەرگە 
كۆۇكدىن يامغۇربىلەن رىزىق چۈشۇ روپ بېرىدۇ›پەقەت الله نىڭ تائىتىگە قايتىقان كىشىلەرلا(اللەنىڭ 
ئايەتلىرىدىن) ۋەز-نەسىھەت ئالىدۇ(23. دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان ھالدا 
الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» كاپىرلار› ياقتۇرمىغان تەقدىر دىمۇ (24. الله نىڭ مەرتىۋىسى يۇقىرىدۇر› 
(الله) ئەرشنىڭ ئىگىسىدۇر› (خالايىق) مۇلاقات بولۇشىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دىن ئاگاھلان- 
دۇرۇش ئۈچۈن› الله ئۆز ھۆكمى بويىچە بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەمگە ۋەھيى چۈشۈرىدۇ15). ئۇلار 
قەبرىلەردىن چىققان كۈندە الله غائۇلاردىن (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىدىن› ئەمەللىرىدىن› سىرلىرد- 
دىن) ھېچ نەرسە مەخپىي قالمايدۇ› بۈگۈن پادىشاھلىق كىمگە خاس؟ غالىب بىر الله غا خاستۇر (16) . 
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فمن وس a‏ الوم .م 


| آرم زی فن تشب مزتلن | 
: سَرِيُمُالصستابه‌وائێرشىريومالاز ى : 
ھېساب ئالغۇچىدۇر (27. ئۇلارنى قىيامەت كۈنىدىن | الْسَتَاجِراضِشَ ‡ مَالِلقِلِىً مِنْ لسغن | 
ئاگاھلاندۇرغىن› وؤ چاغىدا دىللار (قور قۇنجنىڭ 1 رطا ی ا لکن وناق لش ززه : 
ئ ەت OLE‏ 4 ب £ ا ِ ەو الا : 
قاتتىقلىقىدىن) بوغوزلا رغا قاپلىىشىۋالىدۇ. تولا ر 1 رن س E: E‏ 1 17 : 
- , "" : ەر سى يم بيرق : 
قايغۇ -ھەسرەتكە تولىدۇ› زالىملارغا يېغىن دوست ¦ یروا اف اض ظا NLS‏ : 


ۋە شاپائىتى قوبۇل قىلىنىدىغان شاپائەتچى |§ يان ھار اهُرمَدَِنْمُرُُوُواتاراق | 
2 4 ¿ وو .9 ا و 1 
بولىمايىدۇ(18) . الله كۆزلەرنىڭ : خىسيا ئىّىنى ۋە 1 يض ذَأَحَد ادل ید بور وَمَكَانلَهمُضََ الله 


نراق 50 كاھ EO.‏ کک : 


دىللاردىكى يوشۇرۇن ئه رسىلەرنى لنت پ تۇر ىدۉ (19) , : E‏ ادها دک وی سید الوا پ2 لن : 


الله ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقىرىدۇ؛ ئۇلار .8 ى "0® 0 ۈد : 
الله ئى قويۇپ ئىبادەت قىلىۋاتقان بۇتىلار ھېچ |@ ھان وقارونَ نالوا سجر 2 E‏ : 
: كت اروت : 

ر ھۆكۈم > صز مان لله : A‏ شای الك تاشلل 8 


بۈگۈن ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىگە يارىشا جازا بېرد- 


مىدۇ» بۈگۈن زۇلۇم يوقتۇر› الله ھەقىقەتەن تېز 





ھەقىقەتەن (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ ئىشلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 29 . ئۇلارزېمىنىدا سەير قىلىپ› 
دىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار بولسا زېمىند 

كۈچ-قۇۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي-ئىمارەت قۇرۇش) جەھەتتە بۇلار (يەنى a‏ 
قەۋمىڭنىڭ كاپىرلىرى)دىن ئۈستۈن ئىدى› گۇناھى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى جازالىدى› ئۇلارنى 
ھېچ ئەھەدى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلاپ قالالمىدى(1@. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى› ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى روشەن مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن ئىدى› ئۇلار ئىشەنمىدى› شۇنىڭ بىلەن 
الله ئۇلارنى جازالىدى. الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› (اللەنىڭ) ئازابى قاتتىقتۇر 22 . بىز مۇسانى 
مۇجىزىلىرىمىز بىلەن› روشەن دەلىل بىلەن ھەقىقەتەن پىرئەۋنىگە› ھامانغا ۋە قارۇنغا 
ئەۋەتتۇق› ئۇلار (مۇسانى) يالغانچى› سېھىرگەر دېيىشتى (24-23. مۇسا ئۇلارغا دەرگاھى- 
مىزدىن ھەق (يەنى پەيغەمبەرلىك) بىلەن كەلگەندە› ئۇلار: «مۇسا بىلەن ئىمان ئېيتقان 
لارنىڭ ئوغۇللىرىنى (ئەسلىنى قۇرۇتۇش ئۈچۈن) ئۆلتۈرۈڭلار› ئاياللىرىنى (خىزمەتكە سېلىش 
ئۈچۈن) قالدۇرۇڭلار» دېدى. كاپىرلارنىڭ ھىيلە-مىكرى پەقەت بەربات بولىدۇ (25) . 
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فس اطلو ا المؤمن ¢ 
ARSED‏ ىە يې 7 پىر ئەۋن ئېيتىتى : «مېمى قويۇۋېتىڭلار› مۇسانى 
¦¦ وکال فرعو ن درون مى وريه رق 
من کل مک رومن مالسا پت وال مەل 
| مون ال فر عون یکت اناه تشون د 
نول اه اکم پاي ون دی 
| ەا اى 
| عص اوی یی کرای اله ایی من هو موی 
| داگە سالىك ىۋلا | 


] مارک الاما ای وما اوسيل الرَصَارم 


ر 
1 





ئۆلتۈرىمەن» مۇسا (ئۆزىنى مەندىن قۇتۇلدۇرۇش 
ئۇچۇن) پەرۋەردىگارىنى چاقىرسۇن› مەن ھەقىقەتەن 
مۇسانىڭ دىنىڭلارنى ئۆزگەرتىۋېىتىشىدىن 
ياكى زېمىندا (يەنى دۆلەتتە) قالايمىقانچىلىق 
تۇغدۇرۇشىدىن قورقىمەن»2). مۇسا ئېيتىتى: 
«مەن ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەر- 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلار (بولغان الله )غا سېغىنىپ. 


“` ` غغغ كغ §7 7ك «<± ± « «± `:د << ۋد« ` غ غ±‎ a 


ھېساب كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) گە ئىشەنمەي- 


یں م 


| ال ونام شل اعات مول 


هم “حه ` ± aa‏ 2 % ° 


ا 7 2 قە 2 و < 992 قىلىشى) دىىن ياناھ تىلەيمەن» (27) . پسرنهون 
] مالا خراپ ° ول داب وو حم و ی ی ر ر e‏ 
| امن ماله مىيار اق خانىدانىغا مەنسۇپ» ئىمانىنى يوشۇرسدىغان بر 


"1 %2" 


د© 


⁄ 


| قاق حاف يڪم يوم الاو © 


ك ر ا ت ر ۷ ۷١‏ كا ا ن ``"ˆ. ىى كىل ا ×= ` ل ار کا ار 


هس هد "` 


مومىن ئادەم ئېيتىتى : «سىلەر "پەرۋەردىگارىم 
الله دېگەن كىشىنى ئۆلتۈرەمسىلەر؟ ھالېبۈكى. 


ئو سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىدىن روشەن دەلىللەرنى ئېلىپ كەلدى. 
ئەگەر ئۈ (پەيغەمبەرلىك دەۋاسىدا) يالغانچى بولسا› يالغانچىلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزىگىدۇر › 
ئەگەر ئو راستچىل بولسا. ئۇ سىلەرنى قورقۇتقان ئازابنىڭ بىر قىسمى سىلەرگە كېلىدۇ. الله 
ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشقان يالغانچىنى ھىدايەت قىلمايدۇ(28). ئى قەۋمىم ! بۈگۇن سەلتەنەت 
سىلەرنىڭ ئىلگىڭلاردىدۇر› (مىسىر) زېمىنىدا سىلەر غالىپسىلەر› ئەگەر بىزگە الله نىڭ ئازابى 
كەلسە» ئۇنىڭدىن قۇتۇلۇشقا بىزگە كىم ياردەم بېرىدۇ؟» پىرئەۋن ئېيتتى: «مەن سىلەرگە 
پەقەت نېمىنى توغرا دەپ قارىسام. شؤنى مەسلىھەت بېرىمەن. سىلەرنى مەن پەقەت توغرا يولغا 
باشلايمەن»9). مۆمىن ئادەم ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! سىلەرنىڭ نۇھە ئادە سەمۇد قەۋھ- 
لىرىگە ئوخشاش ۋە ئۇلاردىن كېيىنكىلەرگە ئوخشاش جامائەلەر ئۇچرىغان جازاغا 
ئۆچرىشىڭلاردىن قورقىمەن› الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلىشنى خالىماي- 


دۇ 201-300 تى قەۋمىم! مەن سىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنىدىن ئەنسىر ەيمەن (32) . 
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فن الو e‏ المۇمن .¢ 
ئؤ كۈندە (دوزاخ تازابشك دەھشىتىدىن قزرقوي قق 
ئارقاڭلارغا چېكىنىسىلەر» سىلەرگە ھېچ اللەنىڭ £ وو مە ال ادوم ومنلل † 
ئازاپىدىن قۇتۇلدۇرغۇچى بولبايدۇ. مکی الله ) پاپ تاراش عق ىڭ | 
ئۇنى كۆمرام قىلىدىكەن. ئۆنى ھىدايەت قىلغۇچى .]كا نن وهو | 
بولمايدۇ(3 . شەك-شۈبھىسىزكى. ئىلگىرى سىلەرگە | رىتاب ازن اد ا ۇت انى | 
]| اذ ىلىپ مک زاره وتال ىەو ىاش | 
| اشا بەت قىتلىم | 
سىلەر همان شەكلەندىڭلار» تاكى ئۇ ۋابات م ق (ئوتوئىتا ك2 © 






يۇسۇنى ( الله نىڭ دەرگاھىدىن) روشەن ھوجىزد- 
ری كىلىپ كەلدقن تۇ كن الان لانن 
بولغاندا. (دەلىل-پاكىتسىز) ھالدا. الله ئۇنىڭدىن $ کنل رد کی یل تاکن ياپۇ | 
كېيىن ھەرگىز پەيغەمبەر ئەۋەتمەيیدۇ“ دېدىڭلار. َه وتال اێ ى ا ميقو ايۇ ناه يسين اياون | 
الله (گۇناھتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىنى› (دىندا) : : ى ار 
ا EDE‏ : 
ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە ( الله تەرىپىدىن) | يلون يەي قۇن فاب رساي ه ! 
كەلگەن ھېچقانداق دەلىل بولماستىن (قارىسىغا) جاڭ_ 182912104252528925 SESS SS S3‏ 
جاللىشىدىغانلاراللە نىڭ دەرگاھىدا ۋە مۆمىنلەرنىڭ نەزىرىدە قاتتىق نەپرەتكە قالىدۇ» بۇزغۇنچىلىق 
قىلىپ (ئىماندىن باش تارتقان)› (بەندىلەرگە) زومىگەرلىك قىلغان ھەرقانداق ئادەمنىڭ دىلىنى 
الله مۇشۇنداق پېچەتلىۋېتىدۇ‹°5. پىرئەۋن (ۋەزىرى ھامانغا) : «ئى ھامان! ماڭا بىر ئېگىز بىنا 
سالغىن› ئۇنىڭ بىلەن مەن دەرۋازىلارغا _ ئاسماننىڭ دەرۋازىلىرىغا يېتىشىم مۇمكىن . شۇنىڭ بىلەن 
مەن مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي› مەن ھەقىقەتەن مۇسانى يالغانچى دەپ گۇمان قىلىمەن» دېدى. 
پىر ئەۋنگە ئۇنىڭ يامان ئەمەلى شۇنداق چىرايلىق كۆرسىتىلدى› پىرئەۋن (گۇمراھلىقى تۈپەيلىدىن 
ھىدايەت) يولىدىن ھەنئى قىلىندى» پىرئەۋننىڭ ھىيلە-ھىكرى پەقەت بىكاردۇر 87-36 . (پىرئەۋن 
خاندانىدىن) ئىمان ئېيتقان كىشى ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! سىلەر ماڭا ئەگىشىڭلار› مەن سىلەرنى 
توغرا يولغا باشلايمەن (238. ئى قەۋمىم! بؤ دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (ۋاقىتلىق) پايدىلىنىشتىن 
ئىبارەتتۇر» ئاخىرەت ھەقىقەتەن (مەڭگۈلۈك) قارارگاھتۇر(269. كىمكى (بؤ دۇنيادا) بىرەر 
يامانلىقنى قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) شۇنىڭغا لايىق جازا بېرىلىدۇ. مەيلى ئەر بولسۇن. 
مەيلى ئايال بولۇن» كىمكى ئۆزى مۆمىن تۇرۇپ بىرەر ياخشى ئىش قىلىدىكەن› ئەنە 


شۇلار جەننەتكە كىرىدۇ› جەننەتتە ئۇلارغا ھېسابېسىز رىزىق بېرىلىدۇ(40) . 
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a ASN gs‏ ئى قەۋمىم! ماڭا نېمىدۇركى› سىلەرنى مەن 
@ ودف وسال اد غور الو وتال ارف ¥ 
و 6 ] 006*59 
اتال رانرە لماعتن ۇم بولساڭلار مېنى دوزاشقا دەۋەت قىلىسىسلەر 440 . 
]ا 
7 ] موان شش هر 7 اوا لارو ستد كرۇت ت 
¦¦ الا . ا دىغان نەرسىلەرنى ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە 
م پالوبار Pa‏ تة اله سات را ¦ 
7 وموم ور 2 لحر rs‏ 
:0 ˆ ` ` ` تار عرض ى 3 
a‏ و ® اۋال | (بەندىلەرنىڭ گۇناھلىرىنى) ناھايىتى مەغپىرەت 
ك> > قىلغۇچى (الله )غا دەۋەت قىلىمەن (242. ھەقىقەتەن 
| > 5£ 7 د 7 : 
] يقو €" : ج ی yy‏ " أ 
§ معا نهل انرون انوبا التَارڕ ® ا ر ھېنى ئۇنىڭغا (يەنى بۇتقا) ئىبادەت قىلىشقا 
§ تَالالَنِنَ اسک كه ىا 8| چاقىرىسىلەر» ئۇنىڭ دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە (ئۆزىگە 
5 بن «رقال ايت | لکا رلخزنة جهنم 2 
1 و َيَحَفْ ا ©٥ E‏ 
TTY TOT ITTY‏ >€ روو بارىدىغان جايىمىز الله نىڭ دەرگاھىدۇر: 


بار مى الله تن فار قىلىشىقا مةن ماد 


دەۋەت قىلىسىلەر › ھالبۇكى. مەن سىلەرنى غالىب › 


ئىبادەت قىلىشقا) چاقىرغىنى يوق› بىزنىڭ ئاخىر 





(گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئەھلى دوزاختۇر(243. (سىلەرگە ئازاب نازىل بولغان 
چاغدا) سىلەرگە ئېيتقان سۆزۈمنىڭ (راستلىقىنى) ئەسلەيسىلەر› مەن ئىشىمنى الله غا تاپشۇرىمەن› 
الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر»244. الله ئؤنى پىرئەۋن جامائەسىنىڭ 
سۇيىقەستلىرىدىن ساقلىدى. پىرئەۋن جامائەسىگە ئەڭ يامان ئازاب نازىل بولدى(246. ئۇلار 
ئەتىگىنى -ئاخشىمى ئوتقا توغرىلىنىپ تۇرىدۇ› قىياھەت قايىم بولغان كۈندە: «ئى پىرئەۋن 
جامائەسى ! ئازابنىڭ ئەڭ قاتتىقىغا (دوزاخ ئوتىغا) كىرىڭلار!» (دېيىلىدۇ) (46). ئو چاغدا ئۇلار 

وزاختا ئۆزئارا مۇنازىرىلىشىدۇ› ئاجىز (ئەگەشكۈچىلەر) ھاكاۋۇر (ئەگەشتۈرگۈچىلىرىگە) : 
«شۇبھىسىزكى› بىز سىلەرگە ئەگەشكەن ئىدۇق› بىزدىن دوزاخ ئازابىدىن بىر قىسمىنى ئېلىپ 
تاشلىيالامسىلەر؟» دەيدۇ(247. ھاكاۋۇر (ئەگەشتۇرگۇۈچىلىرى) : «شۇبھىسىزكى› بىز ھەممىمىز 
دوزاختادۇرمىز» الله ھەقىقەتەن بەندىلەرنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقاردى» 
دەيدۇ48). دوزاختىكىلەر دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە: «سىلەر پەرۋەر- 
دىگارىڭلارغا دۇئا قىلىڭلار› ئۇ بىزدىن بىر كۈنلۈك ئازابنى يېنىكلەتسە ئىكەن» دەيدۇ(49) . 
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فمن اظل م٣۲ ef‏ المۇمن .© 
ولا ر (يەنى دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەر) : «پەيغەم- 0 : : nh‏ 
الك ىيل رىضلێزرانچني ابن 


ى 


اتتا موی الىاىواورًستاب ق ىرس الیب د 
@ شد ی زک زى لا ول اکا پە امسر وعد 
لوح ردك وَس بحم يك 
بای لاتاراق اوت بجاد ون نابت 
$„ ا شوبع رسن اف ف ات ن صد ور ھر لرک 
ابره یلیرت رارض اکیرمن حل 
بولىدىغان كۈندە ئەلۋەتتە ياردەم بېرىمىز(61. ئۇ 8ا الاس ول الئاس يمون ® وَمَا 
اند كايى لا نىڭ ا لی انان ا ي لأ مى الاغلی وَاليْصجُرٌ مَالَيْسنَ ا منوا 
كۈندە كاپىرلار ئۆزرىلىرى پايدا بەرمەيدۇ› ئۇلار عب لوا الشیلت و انی ەگ کا نرنه 
TTA‏ چ چە ەە ەي ەە DOTS‏ ەك 


لەنەتكە ئۇچرايدۇ. ئۇلار ئاخىرەتنىڭ ئازابىغا دۇچار )158888 


مىرىڭلار سىلەرگە روشەن مۆجىزىلەرفى ئېلىپ كە‌لمى- 


كە م„ يە ¦2 


گەنمىدى؟» دەيدۇ. ئۇلار (يەنى كۇفغارلار) :«هەئە. 


. 7 
۸.4 


ئېلىپ كە لگەن ئىدى»دەيدۇ. ئۇلار (يەنى پەر ىشتىلەر) : 
«سىلەر دۇئا قىلىڭلار. (لېكىن) كاپىرلارنىڭ دۇئاسى 
پايدىسىزدۇر» دەيدۇ (50) . شە32-شۈبھىسىزكى› بەز 
پەيغەمېسىرىمىزگە› مۆمىنلە ر گە ھاياتىي دۇنيادا ۋە 


(پەرىشتە› پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەردىن بەندىلەرنىڭ 


و جو وز SEE EHEC‏ اور و توزو غت قۇ 
NCAA ` `"‏ ` ` حؤ<‰طضش(` 1 AERA RCL‏ 


ئەمەللىرىگە گۇۋاھ بولىدىغان) گۇۋاھچىلار ھازىر 


Ak Df A AA A Di AA Dk‏ »د Dh DE‏ ز« زو :غود كي غغغك غ° و كك `7 DAD‏ £^ كه °لشمغغوقغ@غممغوك± 23*05 &؟× 
ل ' . 


EDETE 


¦ 
ُ 
¦ 
ٍُ 
ا 





بولىدۇ (68 . شۇبھىسىزكى» بىز مۇساغا ھىدايەت ئاتا قىلدۇق» ئىسرائىل ئەۋلادىغا كىتاب (يەنى 
تەۋرات) نى مىراس قىلىپ بەردۇق 53 . (ئۇ) ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە نەسىھەتتۇر (54). 
(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىىگە) سەۋر قىلغىن» اللەنىڭ (ساڭا ۋە 
سېنىڭ تەۋەلىرىڭگە ياردەم بېرىش) ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› گۇناھىڭغا ئىستىغپار ئېيتقىن . 
ئاخشىمى - ئەتىگىنى پەرۋەردىگارىڭغا ھەمدى بىلەن تەسبىھ ئېيتقىن (55). شۆبھىسىزكى. الله نىڭ 
ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە (الله تەرىپىدىن) كەلگەن ھېچقانداق دەلىل بولماستىن (قارىسىغا) 
جاڭجاللىشىدىغانلارنىڭ كۆكرەكلىرىدە پەقەت كىبرى بار› ئۇلار ( اللەنىڭ نۇرىنى ئۆچۈ- 
رۈشتىن ئىبارەت) مەقسىتىگە يېتەلمەيدۇ› اللەغا سېغىنىپ (ئۇلارنىڭ شەررىدىن پاناھ تىلىگىن) . 
ھەقىقەتەن الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (56). ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى يارىتىش ئەلۋەتتە ئىنسانلارنى يارىتىشتىن كۆپ قىيىندۇر ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ 
كۆپچىلىكى (بۇنى) ئۇقمايدۇ57). ئەما بىلەن كۆزى كۆرىدىغان ئادەم (يەنى مۆمىن بىلەن 
كاپىر) باراۋەر بولمايیدۇ. ئىمان ئېیتقان» ياخشى ئەمەللەرنى قنلغان ئادەملەر 
بىلەن يامان ئىش قىلغۇچى ئادەملەر باراۋەر بولمايدۇ. سىلەر ئاز ۋەز-نەسىھەت ئالىسىلار (58) . 
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فمن اظلر٣۲ P<‏ المۇمن .¢ 
+× 82| قىيامەت چوقۇم كېلىدۇ. ئۇنىڭدا شەك يوق ۋە 
3 ما ر ارت یا عم 

وا لقالاع ذه وریب د اا اكاكس لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (ئۇنىڭغا) ئىشەنمەيدۇ 


ایو کا ر ادعو ن اسب کھت لک 
Ep Pp ۳ 7 ۳‏ ننن کن کن اد 5 س :نىڭ : . ۇۇلا ئۆلگەند ¥ ب ر تلن « 
: لد اکن 9 ى دَق ت كار - د 4 ) 2 تو ۇن ?“ر 7 دن كېيىن در 














7 
"` كسى و„ كروككو° و © و روكو° ك9 











1' ˆ ` ¬ © ا قىيامەت كۈنى بىرىلىدىغان مۇكايات بىلەن جا از 
: درن © کا فته انه 1 كۈنى بېر ن مو دا پات بىلەن جارانى 
: ك  -‏ _ ُ ئىنكار قىلىدۇ) (59). پەرۇەردىگارىڭلار ئېيتىدۇ: 
ا راناس ا الق :¦ «ماڭا دۇئا قىلىڭلار› مەن (دۇئايىڭلارنى) قوبۇل 
ا س : و سور ەچ ا 1 : 

: تونن و ڪد لك 3 قىلىمەن (تىلىگىنىڭلارنى بېرىمەن) › شۇ بھىسىز كى › 
IES :‏ ىت اطويجُحَذرُت © الله | مېنىڭ ئىبادىتىمدىن چوڭچىلىق قىلىپ باش 
EE E :‏ 

| ر تارتىدىغانلار خار ھالدا جەھەننەمگە كىرىدۇم (60) . 
1 اخسن صو ر دروم ری ا ر $ 

ll‏ ا دی اھ ےر وا ف شین فر | (كۈندۈزى ئىشلەپ يەتكەن ھارغىنلىقتىن) ئارام ئېلى- 
1 اده ا ا € © ٤‏ 





شىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە كېچىنى (قاراڭغۇ قىلىپ) 
1 ۶م 
: 
أ 


TS 
ان َد عنمن دون اه اجان اليل ئۈچۈن) كۈندۈزنى يورۇق ياراتتى. الله‎ 
ئىنىسانلارغا ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر ۋە‎ E E : 
ىقا لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (اللەنىڭ ئىھسانىغا‎ 
شۈكۈر قىلمايدۇ. اللەنىڭ مەرھەمىتى ۋە ئېمەتلىرىگە ئانكورلۇق قىلىدۇ) (61. ئەنە شؤ الله‎ 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھچ ئىلاھ‎ 
يوقتۇر› قانداقمۇ (اللەغا ئىبادەت قىلىشتىن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر؟(62)‎ 
اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ھىدايەتتىن ۋە ھەقىقەتتىن) شۇنداق بۇرۇلۇپ كېتىدۇ‎ 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقىغا قايغۇرۇپ كەتمىگىن›‎ 
ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەر مۇشۇنداق قىلغان)(63. الله سىلەرگە زېمىننى‎ 
تۇرالغۇ› ئاسماننى بىنا قىلدى. سىلەرنى سۈرەتكە كىرگۇزدى. سۈرىتىڭلارنى چىرايلىق قىلدى.‎ 
سىلەرگە (تۇرلۇك) پاك نەرسىلەرنى رىزىق قىلىپ بەردى. ئەنە شوالله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا-‎ 
رىڭلاردۇر› ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەنىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇۈر 64). الله ھاياتتۇر›‎ 
ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان‎ 
ناا تاۈشغغا قالەت قاسقلاز؛ سن قا ا ای‎ 
الله غا خاستۇر !65 (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى: «پەرۋەردىگارىمدىن ماڭا روشەن‎ 
دەلىللەر كەلگەن چاغدا› سىلەر اللەنى قويۇپ ئىبادەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلارغا‎ 
. )66( ئىبادەت قىلىشتىن مەنئى قىلىندىم» ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا بۇيرۇلدۇم‎ 
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فمن |اظلو ۲٣‏ 2 5 
الله سىلەرنى (يەنى ئاتاڭلار ئادەم EEE REKE Lal‏ 
لامنى) تۇپراقتىن› (ئۇنىڭ ئەۋلادىنى ئالدى ي هوان رق ى ر ى اڭ | 
EE :‏ ااا 2 ْ؛ 
E ESEREN‏ : 
$ تىا ° فلرى بق اۋا ىى مزز | 
دقو ل لے کن مون ت اکم رای اکن ايوت ن | 
لي انل ی یک فر ن۵ا کن کد بوا اپاپ يتا : 
ئ : 
اتهم ال تكبو نان رة شن | 
7 کک ERG‏ ¦ 
من دون ا طيْكَالَُا صأَواحَنَابن نوكي د وان ¦ 
َبْنْكَيًا ETT TIES‏ : 
حون الَْرضَبِعَمْرالَْي مارغ ¦ 








بوۋاق ھالىتىڭلاردا چىقىرىدۇ.› ئاندىن (كۈچ- 
قۇۋۋەت ۋە ئەقىلدە كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭك- 
لارغا يېتىسىلەر› ئاندىن قېرىيسىلەر ‏ بەزىڭلار بۇرۇن 
ۋاپات بولۇپ كېتىسىلەر ‏ ئاندىن سىلەر مۇئەيىيەن 
ۋاقىتقىچە ياشايسىلەر› سىلەر راللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ 
دەلىللىرىنى) چۈشەنگەيسىلەر (2617. الله تسردا- 
دۈرۈشكە ۋە ئۆلتۈرۈشكە قادىر» ئۇ بىرەر ئىشنى 
(قىلىشنى) ئىرادە قىلسا. ئۇنىڭغا «ۋۇجۇتقا كەل» 
دەيدۇ-دە› ئو ۋۇجۇتقا كېلىدۇ68). الله نىڭ ئايەت- 





i E AG DEDA × DE AK NE A DG AC DEDE DK ha ˆ‏ د„ Dh‏ »± .د يک 
1 )ابال O‏ يە يوك و O O‏ 1910 دا 8$ 1# $ 8% 


لااب جَهمم جار ُا يشن مَثوًی | 
الي ىپ 9 ك E‏ يك 
“$> چ رو> وۇ Î sgl PEI‏ 


لىرى ئۈستىدە جاڭجاللىشىۋاتقانلارنى كۆرمىدىڭمۇ؟ أ بخضالزی يهو ػك اون0 


5 
±كعىعك یں ی فاكك 
e‏ پ× =< × +× × YE‏ »كي × × جي < UT‏ 7 ّ . 1 


¬" 


ئۇلار قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) بۇرۇلۇپ iii‏ 6-2*^7يغ×021^ “® 
كېتىدۇ؟ 69 ئۇلار كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى› پەيغەمبەرلىرىمىزگە بىز نازىل 
قىلغان مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىدى. ئۇلار ئۇزاققا قالماي (ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
بىلىدۇ(20. ئۇ چاغدا (يەنى دوزاخقا كىرگەندە) ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىدا تاقاقلار ۋە زەنجىرلەر 
بولىدۇ. ئۇلار قايناق سۇغا سۆرەپ كىرىلىدۇ. ئاددىن ئوتتا كۆيدۈرۈلىدۇ(65-01. ئاندىن ئۇلارغا: 
«اللەنى قويۇپ شېرىك كەلتۈرگە ن بۇتلىرىڭلار قەيەردە؟» دېيىلىدۇ› ولا ر : ونو بۇتسلار ئۆزلە- 
رىنى بىزدىن چەتكە ئالدى. بەلكى بىز ئىلىگىرى ھېچ نەرسىگە ئىبادەت قىلمايتىتۇق» دەيىدۇ. 
الله كاپىرلارنى مۇشۇنداق گۇمىراھ قىلىدۇ(64-43. بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ زېمىندا ھەقسىز 
رەۋىشتە (گۇناھ قىلىپ پۇل-مالنى ھارام يولىلارغا سەرپ قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن) خۇشال 
بولغانلىقىڭلار ۋە ھاكاۋۇر بولۇپ كەتكەنلىكىڭلار ئۇچۈندۇر). سىلەر دوزاخنىڭ دەرۋازد- 
تن کر ئۇ رتم ك فار وز د ر نتاق ماس کن و !4| 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ سېىنى ئىنكار قىلغانلىقىغا) سەۋر قىلغىن» اللەنىڭ (ئۇلارنى 
ئازابلاش توغىرىسسىدىكى) ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› ساڭا بىز ئۇلارغا ۋەدە قىلغان 
ئازابىنىڭ بىر قىسمىسنى كۆرسەتسەك (بۇ الله نىڭ ۋەدىسىگە ۋاپا قىلغانلىقىتۇر) 
ياكکكى سېنى (ئۇنى كۆرستىشتىن بۇرۇن) ۋاپات قىلدۇرساق› ئۇلار 
بىزنىڭ دەرگاھمىمىزغا قايتۇرۇلىدۇ› (قىياسەتتە ئۇلار ئازابقا دۇچار بولىدۇ) (77) . 
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دمن ا ثل “< المۇمن» 
1 كەكتە ق گە مىت مە سى زە ± ± اچ : سر ى :9 92 . 


جەرلەرفى ئەۋەتتۇق› ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ساڭا 















و9 > ر | 


م ایت اا بان ای ا5ا جاء مزالو فی باس وخر | 
$ تلك وتآ اوی جَمَلَ لكرالا نمام | 
$ بدا متهاو نئن ةلكر ةيامتافم د | 
$ مکی احاح ق صدۇ رافك ا ئىزنىسىز بىرەر مۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ» اللە نىڭ 
) افلم یر روان الذرض نينظ رو ايف كان عابه 

| لري سه ر ای ن ان565 

@ اتاراق اض نما خى عت ھم ا کار ابوه 
کا کا جا ء ھم رس ھم رایت رخابم اتهم من الوا 
© اق بهم ناواه ەرە نک اراوا باسنا 
¥ الد امار اش وود وگ تەمرىش © 
§ اى قحلت ن باد كرالك الكفروّنَة 
عى inin‏ تۇ وى : 0 فشنت دىلىڭلارغا پۈككەن ها تى لاردىن چىقىسە- 


بايان قىلىپ بەرگەنلىرىمىزمۇ. بايان قىلىپ بەرھى- 





گەنلىرىمىزمۇ بار» ھېچقانداق پەيغەمبەر الله نىڭ 




























بۇ چاغدا ھەقكە قارشى تۇرغۇچىلار زىيان تار- 


تىدۇ78). مىنىشىڭلار ۋە گوشلىرىنى يېيىشىڭلار 


















ئۈچۈن الله سىلەرگە ھايۋانىلارنى ياراقتى (19. 


ئۇلار سىلەرگە نۇرغۇن پایدا كەلتۇرىدۇ› ئۇلارغا 


2z 





لەر» (قۇرۇقلۇقتا يۆك -تاقلىرىڭلارنى) ئۇلارغا ئارتىسىلەر» (دېڭىزدا) كېمىلەرگە قاچىلايس- 
لەر (20. الله سىلەرگە (قۇدرىتىنىڭ) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ. سىلەر اللەنىڭ (قۇدرىتىنىڭ) 
قايسى ئالامەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟81) ئۇلار زېمىندا سەير قىلىپ ئۇلاردىن ئىلىگىرىكىلەر- 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆزەتمىدىمۇ؟ بۇلاردىن ئۇلارنىڭ سانى كۆب ئىدى. 
زېمىندا كۈچ-قۇۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي-ئىمارەت) جەھەتتە بۆلاردىن ئۈستۈن ئىدى. 
ئۇلارنىڭ قولغا كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى(282. ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەر بىلەن كەلگەندە› ئۆزلىرىدە بار ئىلىم بىلەن پەخىرلىنىپ (پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلىدى 
ۋە مەسخىرە قىلدى)› ئۇلارغا ئۆزلىرى مەسخىرە قىلغان (ۋە كەلسە دەپ ئالدىرىغان) ئازاب نازىل 
بولدى(283. ئۇلار بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا: «بىز بىر الله غا ئىمان ئېيتتۇق› بىز بۇرۇن 
(اللەغا) شېرىك قىلغان بۇتلارنى ئىنكار قىلدۇق» دېدى (684. بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا ئېية- 
قان ئىماننىڭ ئۇلارغا پايدىسى بولمىدى› بۇ (يەنى ئازابنى كۆرگەندە ئېيتقان ئىماننىڭ پايدىلىقبو 1 
ماسلىقى) الله نىڭ بەندىلىرى ئارىسىدا تۇتقان يولىدۇر› بۇ چاغدا كاپىرلار زىيان تارتقۇچى بولدى (85) . 
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1 و ¦ 
1 - سۈرە فۇسسىلەت و وافوالرخنالرجنون_ | 


9 رکو س وو ٤9و‏ 


مەككىدە نازىل بولغان. 54 ئايەت. يقو ون ارا واعرض | نرهم نهم 

$¿ ليَمَمرَنَصوَالۋاثذبان تما غوتا( وون | 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ | اذاشادق رۇنيا وبك جاب الاعات | 
$ قل ااانا بک روشک یی رن کالم کله وات | 


` ` ` ¦ اتکور اذى لر | 
| ا يأ اننال ىبا رة مُوَْشيَىكرنَ الَيْسْبَ 8 
الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان (ۋەھيىدۇر) N‏ ا منوا وی واالض لحت لھم ا جرغیرممون تقل یکو ۴ 
ئايەتلىرى ئوچۇق بايان قىلىنغان كىتايتۇر› بىلىدە- ۋم لى مىن يازىق اش رش | 
غان قەۋم ئۈچۈن نازىل بولغان ئەرەبچە قؤرئان | ااا ورك رٹ الین تیک وهار وای ن را ¥ 
دۇر3). (مۆمىنلەرگە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر |@ بَْرْدَفييَاوَتَدَرَضَْاتُوَاتَمان اريْىَةابَامسَوا 8 
بەرگۈچىدۇر› (كاپىرلارنى دوزاخ بىلەن) ئاگاھلان : اسابل 0 تم اوی ال اسَمَهٍ وهی دخان قال : 
دۇرغۇچىدۇر. ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى : لهاو رض : 
(ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى پىكىر قىلىشتىن) يۈز ئۆرۈدى. ا - 
ئۇلا ر (ئۇنىڭغا) قۇلاق سالمايدۇ). ئۇلار (پەيغەمبەرگە) : «بىزنىڭ دىللىرىمىز سەن بىزنى دەۋەت 
قىلغان نەرسىلەردىن پەردىلەنگەن» قۇلاقلىرىمىز ئېغىر› سەن بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا پەردە 
(يەنى دىنىي جەھەتتە ئوخشىماسلىق) بار» سەن ئۆز ئىشىڭنى قىل» بىزمۇ ھەقىقەتەن ئۆز ئىشى- 
مىزنى قىلايلى (يەنى سەنمۇ ئۆز دىنىڭ بىلەن بول› بىزمۇ ئۆز دىنىمىز بىلەن بولايلى)» 
دەيدۇ5). سەن (ئۇ مۇشرىكلارغا): «مەن سىلەرگە ئوخشاش ئىنسانمەن› ماڭا. ئىلاھىڭلار بىر 
ئىلاھتۇرە دەپ ۋەھيى قىلىنىدۇ› ئۇنىڭغا (ئىمان ۋە تائەت-ئىبادەت بىلەن) يۈزلىنىڭلار ۋە 
ئۇنىڭدىن مەغپىرەت تىلەڭلار!» دېگىن» مۇشرىكلارغا ۋاى!‹) ئۇلار زاكات بەرمەيدۇ› ئاخىرەتكە 
ئىشەنمەيدۈ 7 . ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا ئەلۋەتتە ئۈزلۈكسىز ساۋاب 
بېرىلىدۇ(8). (سەن ئۇلارغا) «سىلەر زېمىننى ئىككى كۈندە ياراتقان اللەنى ئىنكار قىلامسىلەر 
ۋە ئۇنىڭغا شېرىكلەر كەلتۈرەمسىلەر؟ ئو ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» دېگىن(9). ئۇ زېمىننىڭ 
ئۈستىدە نۇرغۇن تاغلارنى ياراتتى› زېمىننى بەرىكەتلىك قىلدى. ئەھلى زېمىننىڭ رىزقىنى بەلگە- 
لىدى› (زېمىننى يارىتىش بىلەن ئاھالىسىنىڭ رىزقىنى بەلگىلەشنى كەم -زىيادىسىز) باراۋەر تۆت 
كۈندە (تاماملىدى)› (زېمىننىڭ ۋە ئۇنىڭدىكى نەرسىلەرنىڭ يارىتىلىش مۇددىتىنى) سورىغۇچىلار 
ئۈچۈن (بۇ جاۋابتۇر) (19. ئاندىن ئۇ ئاسماننى (يارىتىشقا) يۈزلەندى. ھالبۇكى» ئو تؤمان 
ھالىتىدە ئىدى. ئاسمان بىلەن زېمىنغا: «ئىختىيار ىي ياكى ئىختىيارسىز ھالدا كېلىڭلار 
(يەنى ئەمرىمىنى قوبۇل قىلىڭلار)» دېدى. ئىككىلىسى «ئىختىيارىي كەلدۇق» دېدى(1. 


حامىم (). (بۇ) ناھايىتى شەپقەتلىك. مېھرىبان 
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§ الى ا هوان نهو درک واوا با يتاي جلو 

| ال راان اسا رذنم 


ۋە قوغدىدۇق» بۇ ئەنە شۇ غالىپ› ھەممىنى بىلگۈچى 
اللەنىڭ تەقدىرىدۇر (2)12. ئەگەر ئۇلار (بۇ بايانلار- 
دىن كېيىن ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (سەن ئۇلارغا) : 
«سىلەرنى ئاد ۋە سەمۇد قەۋمىلىرىنىڭ بېشىغا 
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| یرون و لاود فھدیغام نَامىز الیل الى | 
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)ا set‏ سە م م اسوم > , : 
| يَيِنَاالَييَ اموا وهاو ايفو ن0 و دو منج رادا ¶ 
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كەلگەن ئازابقا ئوخشاش ئازابتىن ئاگاھلاندۇرى- 
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مەن» دېگىن (13) . ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا ئالدى- 
كەينىدىن (يەنى ھەممە تەرەپىتىن) پەيغەمبەرلەر 


كېلىپ : «بىر اللەدىن باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار!» 


e e < r er e e ىهىشھشتهغشغ ىھ‎ a e e e E Se r مىش‎ e 
7 
a 





دېسە› ئوؤلار: «ئەگەر پەرۋەردىگارىمىز خالىساء 
چوقۇم پەرىشتىلەرنى چۈشۈرگەن بولاتتى» بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى ھەقىقەتەن 
ئىنكار قىلىمىز» دېدى (014. ئاد بولسا زېمىندا (اللەنىڭ بەندىلىرى ھۇد ۋە ئۇنىڭ بىلەن ئىمان 
ئېيتقانلارغا) ھەقسىز رەۋىشتە يوغانچىلىق قىلدى. ئۇلار: «كۈچ-قۇۋۋەتتە بىزدىن كىم ئارتۇق؟» 
دېدى. ئۇلار ئۆزلىرىنى ياراتقان اللەنىڭ كۈچ-قۆۋۋەتتە ئۆزلىرىدىن ئۈستۈن ئىكەنلىكىنى بىلمە- 
دىمۇ؟ ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلدى(2015. ئۇلارغا بۇ دۇنيادىلا خار قىلغۇچى 
ازاب تېتىتىتىسىز چن كۈش كۈنلەووە قاتتىق توغۇق شامالنى تەۋەتتۇق؛ تاشىر« تشاڭ تاز ابی 
تېخىمۇ خار قىلغۇچىدۇر› ئۇلار (ئازابنى دەپئى قىلىدىغان) ياردەمگە ئېرىشەلمەيدۇ(1). سەمۇدقا 
بولسا توغرا يولنى كۆرسەتتۇق› ئۇلار ھىدايەتتىن كورلۇق (يەنى گۇمراھلىق)نى ئارتۇق 
بىلدى. قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن» ئۇلارنى خار قىلغۇچى چاقماق ئازابى ھالاك قىلدى (17) . 
ئىمان ئېيتقانلارنى ۋە تەقۋادارلارنى (يەنى سالىھ ئەلەيھىسسالام بىلەن ئۇنىڭغا ئەگەشكەن- 
لەرنى ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق(08. ئۇ كۈندە اللەنىڭ دۈشمەنلىرى دوزاخقا توپلىنىدۇ. 
ئالدى-ئارقىسى يىغىلىپ بولغۇچە توختىتىپ قويۇلىدۇ(19). ئۇلار دوزاخقا كەلگەندە» ئۇلارنىڭ 
قۇلاقلىرى› كۆزلىرى ۋە تېرىلىرى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى ھەققىدە گۇۋاھلىق بېرىدۇ(3). 
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زىيىنىمىزغا گۇۋاھلىق بەردىڭلار؟» دەيدۇ› تېرە- 
لىىرى: «ھەر نەرسىنى سۆزلەتكەن الله بىزنى 
سۆزلەتتى› ئۇ دەسلەپتە سىلەرنى ياراتتى. ئۇنىڭ 
دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر» دەيیدۇ(21). سىلەر 
(دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) قۇلىقىڭلارنىڭ› كۆزۇڭلار - 
نىڭ› تېرىلىرىڭلارنىڭ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا 
ۇۋاھلىق بېرىشىدىن ساقلانمىغان ئىدىڭلار (يەنى 
يامان ئىشلارنى قىلغان چېغىڭلاردا› رەسۋا بولۇشتىن 
قورقۇپ› كىشىلەردىن يوشۇرغان ئىدىڭلار› 
ۋەھالەنكى› ئەزالىرىڭلارنىڭ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا 
گۇۋاھلىق بېرىدىغانلىقىنى گۇمان قىلمىغان ئىدىڭ- 
لار)› لېكىن سىلەر قىلمىشىڭلاردىن نۇرغۇن ئىش- 
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| نخدت من تلهم الڃڻ والس هادا 
] خي تقال انیت فر وامعوالهداالقاب | 


5> م 


|| .رصم‎ 7> ENI OLE: 
| وَالْعَرانِيّهِ لكو خرن م قَلَىذيِفَىً اين‎ ] 


| أترُامَدَابَاصَرِيدً وريھ اسان مانا ¶ 
] يَعْمََرحَەذِكَ جرا ادام اشوال تاز فيا 
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لارنی «الله بىلمەيدۇ» دەب گۇمان قىلدىڭلار (22) „ پەر ۋەردىگارىڭلارغا قىلغان ەنە شو (قەبىھ) 


گۇمانىڭلار سىلەر نى ھالاك قىلدى. شۇنىڭ بىلەن زىيان تار تقۇجىلاردىن بولدۇڭلار (23) . ئەگەر 


(اللەدىن) رازىلىق تىلىسە. ھەرگىز رازىلىققا ئېرىشەلبەيیدۇ(224. ئۇلارغا بىز (شەيتانلاردىن) 


دوستلارنى مۇسەللەت قىلدۇق› ئۇلار (يەنى شەيتانلار) ئۇلارغا ئالدى-كەينىدىكى نەرسىلەرنى 
(يەنى ئۇلارنىڭ ھازىرقى ۋە كەلگۈسىدىكى قەبىھ ئەمەللىرىنى) چىرايلىق كۆرسەتتى› ئۇلارغا 
ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئىنسانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان (گۇناھكار شەقى) ئۈممەتلەر قاتارىدا 
ئازاب سۆزى تېگىشلىك بولدى» چۈنكى ئۇلار زىيان تارتقۇچىلار ئىدى (225. كاپىرلار: «بۇ قۇرئانغا 
قۇلاق سالماڭلار. ئؤنى ئېلىشتۇرۇۋېتىڭلار. سىلەر غەلىبە قىلىشىڭلار مۇمكىن» دەيدۇ (26) . بىز كاپىرلارغا 


ەە »+ 


چوقۇم قاتتىق 


ئازابنى تېتىتىمىز› بىز ئۇلارنىڭ يامان قىلمىشلىرىغا ئەڭ قاتتىق جازا بىرىمىز (21) . 


دوزاختۇر› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا) شۇنداق جازا بېرىلىدۇ (28) . 
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تەۋھىدىگە ۋە تائىتىگە) دەۋەت قىلغان› ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ۋە «مەن ھەقىقەتەن مۇسۇل- 
مانلاردىنمەن» دېگەن كىشىدىنمۇ ياخشى سۆزلۈك ئادەم بارمۇ؟(33) ياخشى ئىش بىلەن يامان 
ئىش باراۋەر بولمايدۇ› ياخشى خىسلەت ئارقىلىق (يامان خىسلەتكە) تاقابىل تۇرغىن. (شۇنداق 
قىلساڭ) سەن بىلەن ئۆزىنىڭ ئارىسىدا ئاداۋەت بار ئادەم گويا سىرداش دوستۇڭدەك بولۇپ 
قالىدۇ 34 . بۇ خىسلەتكە پەقەت سەۋرچان ئادەملەرلا ئېرىشەلەيدۇ» بۇ خىسلەتكە پەقەت بۈيۈك 
نېسىۋە ئىگىسىلا ئېرىشەلەيدۇ(236. ئەگەر شەيتان سېنى ۋەسۋەسە قىلىپ (يۇقىرىقى خىسلەتنى 
ئوزلەشتۈرمەسلىككە كۈشكۈرتسە) الله غا سېغىنىپ (شەيتاننىڭ شەررىدىن) پاناھ تىلىگىن› الله 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (36) . 
كېچە بىلەن كۈندۇز› كۈن بىلەن ئاي اللەنىڭ (بىرلىكىنى ۋە قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالا- 
مەتلىرىدىندۇر› قۇياشقا سەجدە قىلماڭلار› ئايغىمۇ سەجىدە قىلماڭلار› ئۇلارنى ياراتقان الله غا 
سەجدە قىلىڭلار› ئەگەر پەقەت الله غىلا ئىپادەت قىلىدىغان بولساڭلار (237 .ئەگەر كۇغفارلار چوڭ- 
چىلىق قىلىپ راللەغا سەجدە قىلىشتىن) باش تارتسا» پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (يەنى 
پەرىشتىلەر) كېچە-كۈندۈز اللەغا تەسبىھ ئېيتىپ تۇرىدۇ» ئۇلار مالال بولۇپ قالمايدۇ (38) . 
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(بۇمۇ) الله نىڭ (بىر . ۋە قۇدر ۰ کور قن ەوچ رچ وى 
ان ئالامەتلىرىدىتدۇركى. سەن زېستتى تى كو || كى اى 9ن يا 98 | 
ىسە..› ئۇنىڭغا نامع باغدە غا اقرا .ى 8 فرت ورت ات ایی احیاھالس ی امرون لعل کل ا 
N a CE ak a Sa‏ زەس کن اکن یوون ن امنا 
pe‏ 1 و ^ ¥ a‏ , ^ ' , : 2 تى فی ر ن ال لحد ون ن ابیت هور . 
كۆتۈرۈلىدۇ ۋە كۆپىشىدۇ. شۈبھىسىزكى› زېمىننى = ` ``` 
“رە ىڭ ات ى ىك 5 امن یلین ایرام ن يان امام اما 
تىرىلدورگەن زات ئۆلۈكلەرنى ئەلۋەتتە تىرىلدۈر- | @ ` عي مق جو ˆ ج TF‏ و ى ا 
گۈچىدۇر› ئو ھەقىقەتەن ھەر نەر سىگە قادىردۇر (39) تھ رنه یما صنو ب وران الزن کف روا رال رکا : 
> ء . . 3 ار و 3 2 ^ 

2 2 جاء ھی لکن زت یاه ابال ینن یدند 
شو د . »ر ۰ أو ئايەت © , 9 تە DI E‏ تۇ ەۋ زت 2 رە 
Ae EE‏ ^ > ا وان ځله تاريل سونایقا لكا ¦ 
ۈەلدۈر تە شايۈز EE gE‏ نويل ل وسل من تب ت إت كلد ۇدىقاي 
كۈنى دوزاخقا تاد شلىنىدىغان ئادەم ياخشىمۇ؟ ياكى ل رھ رو جم لہ قرا کاخ انا لوالو لت ا : 
قىيامەت كۈنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئەسن بولغان ا اخکیی یرن فل هرلکنىن امىزاھ دى ما22 1 
ھالدا كېلىدىغان ئادەم ياخشىمۇ؟ خالىغىنىڭلارنى 
قىلىڭلار» شۈبھىسىزكى» الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (240. شۇبھىسىزكى› قۇرئان كەلگەندە 
ئۇنى ئىنكار قىلغانلار (قاتتىق جازاغا ئۇچرايدۇ)› 
شۇبھىسىزكى› قۇرئان غالىب كىتابتۇر (241. ئۇنىڭغا 


¶ اکن لومون ناد انو موقر ۇھوع وى ىڭ 
تاد ون من ت کان ىب وقد اتېتامۇى انب 
كە < ك 
ئالدىدىلمۇ ئارقىسىدىنمۇ (يەنى ھېچقايسى قەرىپە اا 
دىن) باتىل يۈزلەنمەيدۇ› ئۇ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› مەدھىيىگە لايىق الله تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغاندۇر (243. ساڭا (مۇشرىكلار تەرىپىدىن) ئېيتىلىدىغان سۆزلەر پەقەت ئىلگىرىكى پەيخەھ- 
بەرلەرگە (قەۋملىرى تەرىپىدىن) ئېيتىلغان سۆزلەردۇر› شۈبھىسىزكى» سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
مەغپىرەت ئىگىسىدۇر ۋە قاتتىق ئازاب ئىگىسىدۇر (43) . مۇبادا بىز ئۇنى ئەجەم تىلىدىكى قۇرئان 
قىلىپ نازىل قىلغان بولساق› ئۇلار ئەلۋەتتە: «نېمىشقا ئۇنىڭ ئايەتلىرى (بىز چۈشىنىدىغان 
تىلدا) روشەن بايان قىلىنمىدى؟ پەيغەمبەر ئەرەب› كىتاب ئەجەمچىمۇ؟» دەيتتى . ئۇ ئىمان كەلتۈر- 
گەنلەرگە ھىدايەتتۇر ۋە (دىللاردىكى شەك -شۈبھىگە) شىپادۇر› ئىمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ قۇلاق_ 
لىرى (قۇرئاننى ئاڭلاشتىن) ئېغىردۇر (يەنى قۇرئانىنىڭ دەۋىتىگە قۇلاق سالمىغانلارنىڭ ۋە 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈگەنلەرنىڭ گويا قۇلاقلىرى ئېغىردۇر)› قۇرئان ئۇلارنىڭ (دىللىرىغا) 
كورلۇقتۇر (يەنى ئۇلار ھىدايەت نۇرىنى كۆرمەيدۇ)› ئەنە شۇلار يىراقتىن نىدا قىلىنغۇچىلاردۇر 
(يەنى ئۇلار ھەقنى قوبۇل قىلماسلىقتا ئىمانغا يىراقتىن چاقىرىلغان› مۇساپىنىڭ يىراقلىقىدىن 
چاقىرىقىنى ئاڭلىمىغان كىشىلەرگە ئوخشايدۇ) 44). بىز ھەقىقەتەن مۇساغا كىتاب (يەنی تەۋ- 
راتنى) ئاتا قىلدۇق› ئۇ ھەقتە ئىختىلاپ بولدى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى جازالاشنى 
ياد كە ى شۈرۈش) ادى بولسا ی دل و ا ىدا 
ھۆكۈم چىقىرىلاتتى› ئۇلار ھەقىقەتەن قۇرئاندىن زىيادە شەكتىدۇر (4). كىمكى ياخشى ئىش 
قىلىدىكەن› پايدىسى ئۆزىگىدۇر› ويامان ئىش قىلىدىكەن زەزە رىموشوزىگىدور . پەرۋەردىگارىڭ 
بەندىلەرگە زۇلۇم قىلغۇچى ئەمەستۇر (46) . 
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ets 3 ¥ 7‏ کک 
ورتا دامن قەر ن 

٤‏ اكا وتَأتَمُلْمن اوا لاضع بىلبه 2 اسوم 

| البامياوبا توەن ائىولانضە ايۇ ديجم ريىگىرمە بەشىنچى پارە) 

يماس ھا رى 5ا ادات اومن مو6 ا 

. ` ¬“ : 

وص ل عا تا انوا ین عون من تیل و اهرون 2 || قىيامەتنىڭ ۋاقتىنى بىلىش پەقەت الله غا خاستۇ 

‌ ًو‎ 37¥ 3K 

: ا ها (يەنى قىيامەتنىڭ قاچان بولىدىغانلىقىنى اللەدىن 
وس ىو سر وإ و رو - : 

$ ینوش قا ەوان امه مة ابيص | باشقا كىشى بىلمەيدۇ). مېۋىلەرنىڭ بوغۇنلىرىدىن 

شا 7> ك )يە م 7 4 2 

` > دیماان سمه ەر ن چىقىشى› ھەرقانداق چىشىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە 

Î 22. ES I نُجِمًتِ د 7 عل‎ : 

4 “4. . ps 1 ,£ ظ۵ 3 م‎ ¦ e ن‎ a > 2 . 

: ى ى ەه س اق ئۇ كۈندە الله ئۇلارغا: «مېنىڭ شېرىكلىرىم 

§ انماع شن اص ادامتەلاز ا (يەنى سىلەر ماڭا شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلەر) 

كە ا ك ِ قەيەردە؟» دەپ نسدا قىلىدۇ› ئۇلار: «ساڭا مەلۇم 

J‏ ۇناش ھون شقاق بي © ڭا قل ك .اى كىشى (سېنىڭ شېرىكىڭ 

3 کک 2 ًا 3 يوس n‏ کی» ئارىمىزدا ھېچ ) سور 

انا قوف اش حخجىمس ا بار دەب) گۇۋاھلىق ەلمەيدۇ دەيدۇ (247. تولا ر 
DE !‏ ىم ھا ×7 )99 7 6(4 ?1 
: ن 2 2 1 1 ا : ئىلگىرى (يەنى دۇنيادىكى چاغدا) چوقۇنغان 4ا 
سىس | ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى چەتكە ئالىدۇ. ئۇلار (اللەنىڭ 

بىلىدۇ (48) . ئىنسان (ئۆزىگە)ياخشىلىق تىلەشتىن زېرىكىمەيدۇ»› ئەگەر ئۇنىڭغا بىرەر يامانىلىق 

يېتىپ قالسا (اللەنىڭ رەھمىتىدىن) تولىمۇ ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ(249. ئەگەر بىز ئۇنىڭغا كۈلپەت- 

تىن كېيىن رەھمىتىمىزنى تېتىتساق› ئۇ چوقۇم: «بۇ ئۆزەمنىڭ سەئيى - ئىجتىھاتىمىدىن كەلگەن› 

قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىغا ئىشەنمەيمەن› مۇبادا (قىيامەت بولۇپ) مەن پەرۋەردىگارىمغا قايتۇرۇل- 

غاندىمۇ ئۇنىڭ دەرگاھىدا چوقۇم جەننەتكە ئېرىشىمەن» دەيدۇ. ئەلۋەتتە كاپىرلارغا قىلمىشلىرىنى 

خەۋەر قىلىمىز ۋە ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز (250. ئىنسانغا نېمەت ئاتا قىلىساق (پەرۋەر- 

دىگارىغا شۈكۈر قىلىشتىن)يۈز ئۆرۈيدۇ› (اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇشتىن باش تار تىپ) ھاكاۋۇر - 

لىشىپ كېتىدۇ› ئەگەر ئۇنىڭغا يامانلىق يەتسە ( الله غا يۈزلىنىپ) ئۈزلۈكسىز دۇئا قىلىدۇ (51) . 

(ئى مۇھەممەد! ئېيتقىنكى) «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ (قۇرئان مەن ئېيتقاندەك) الله تەرىپىدىن نازىل 

" بولسا› 7 ئؤنى ئىنكار قىلساڭلار» ھالىڭلار قانداق بولىدۇ). (ھەقتىن) 

زېمىن) "= ۋە e‏ "¦ دالالەت قىلىدىغان) ئالامەتلەرنى كۆرسىتىمىز » 

پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھەممە نەرسىنى كۆرۈپ تۇرىدىغانلىقى (سېنىڭ راستلىقىڭنىڭ دەلىلى بولۇشقا) 

ئۇلارغا كۇپايە ئەمەسمۇ53). بىلىڭلاركى› ئۇلار ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشتىن 

شەكلىنىدۇ› بىلىڭلاركى» الله ھەممە نەرسىنى ھەقىقەتەن تولۇق بىلىپ تۇرغۇچىىدۇر (54) . 
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> ` سنا : 
ى ى ى : 
ك 
و 2 کک 2 
1 | 
"ەە × | کا راتو ¬ | 
ئىش قىلغۇچى الله ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى ` | 
ك گە مۇشۇنداق ۋەھيى قىلىدۇ‹. ‏ تىش مىش 
ئاسمانلاردىكى شەيئىلەر ۋە زېمىندىكى شەيئىلەر : ]¦ 2 : 
اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› اللەنىڭ @6 ¬ ج 
: _ ى : 
تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› الله ئۈستۈندۇرە 4 ا[ رمتسا 
كاتتىدۇر (4). (اللەنىڭ كاتىتىلىقىدىن) ئاسمانلار 
يۇقىرى تەرىپىدىن يېرىلىپ كېتىشكە تاس قالىدۇ. پەرىشتىلەر پەرۋەردىگارىغا تەسبىھ 


2-سۈرە شۇرا 
مەككىدە ئازىل بولغان. 53 ئابەت. 
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ئېيتىدۇ» ھەمدى ئېيتىدۇ› يەر يۈزىدىكىلەرگە مەغپىرەت تىلەيدۇ. بىلىڭلاركى. 
ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (5). اللەنى قويۇپ (بۇتلارنى) 
ئىگە قىلىۋالغانلارنىڭ (ئەمەللىرىنى) اللەكۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر» سەن ئۇلارغا ھامىي ئەمەسسەن () . 
مەككە ئاھالىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەتراپىدىكىلەرنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن› (كىشىلەرنى) قىيامەت 
كۈنىدىن ئاگاھلاندۇرۇشۈۇڭ ئۈچۈن› ساڭا بىر مۇشۇنتىداق تەر ەبچە قو وا نازىل قىلدۇق» تو 
كۈندە ھېچ شەك يوقتۇر›» (تو كۈنىدە) بىر پىرقه (كىشىلەر) جەننەتتە ۋە بىر پىرقه كىشىلەر 
جەھەننەمدە بولىدۇ(). ئەگەر الله خالىسا. ئۇلارنى (يەنى پۈتۈن ئىنسانلارنى) ئەلۋەتتە بىر 
ئۈممەت (يەنى ‹ بىر دىندا) قىلاتتى › لېكىن الله خالىغان ئادەمنى رەھمىتىگە داخىل قىلىدۇ› زالىم- 
لارغا ھىچقانداق تىگەء ھىچقانداق مەدەتكار بولمايدۇ (8) . بەلكى ئۇلار اللەدىن باشقىلارنى ئىگە 
قىلىۋالدى. پەقەت الله ئىگىدۇر› الله ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرىدۇ› الله ھەر نەرسىگە قادىر (9) 
ئۇنىڭىغا الله ھۆكۈم چىقىرىدۇ. (تى مۇھەممەد! ئۇلارغا ئىيتقىنكى) ئەنە شۇ الله مېنىڭ 
پەرۋەردىگارىمدۇر› ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدىم› (ھەھمە ئىشتا) اللەغا مۇر اجىئەت قىلىمەن (10) . 
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الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچىدۇر› الله 
سىلەرگە ئۆز جىنسىڭلاردىن جۈپتىلەرنى (يەنى 
بالا E‏ 
جۈپتىىلەرنى ياراتتى. بۇ ئارقىلىق الله سىلەرنى 
وپەيتىدۇ» ھېچ شەيمَّى الله غا ئوخشاش ئەمەستۇر» 
الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (1). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېىمىننىڭ 
(خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرى الله نىڭ ئىلگىدىدۇر › 
الله خالىغان كىشىنىڭ رىزقىنى (سىناش يۆزىسى- 
(بالاغا مۇپتىلا قىلىپ سىناش يۈزىسىدىن) تار قىلىدۇ 
الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىسنى بىىلىپ تۇرغۇ- 
چىدۇر (12) . الله سىلەر گە دىندىن نۇھقا تەۋسىيە 
قىلغان نەرسىنى› ساڭا (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسا- 
لامىغا)بىز ۋەھيى قىلغان نەرسىنى» ئىېىراھىيغا› 
مۇساغا ۋە ئىساغا بىز تەۋسىيە قىلغان نەرسىنى 
بايان قىلدى. سىلەر دىننى بەرپا قىلىڭلار› دىندا 


تىلىك قىلماڭلار› مۇشرىكلارغا سەن ئۇلارنى ەس قىلغان نەرسە (يەنى تەۋھىد) ئېغىر 
كەلدى» الله تەۋۋھىدكە خالىغان ئادەمنى تاللايدۇ» اللەنىڭ (تائىتىىگە) قايتىدىغان ئادەمنى 
تەۋھىدكە باشلايدۇ13). (يەھۇدىي› ناسارا قاتارلىقلار) ئۇلارغا ئىلىم كەلگەندىن كېيىن (يەنى 
ئۇلار رەسۇلۋاللەنىڭ ھەق پەيغەمبەرلىكىنى بىلگەندىن كېيىن)› ئاندىن ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ 
پىرقىلەرگە بۆلۈندى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى جازالاشنى) قىيامەتكىچە تەخىر قىلىشتىن 
ئىبارەت سۆزى بولمىسا ئىدى› ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىلىپ بولغان بولاتتى 
(يەنى ئۇلار تېز ھالاك قىلىنغان بولاتتى). ئۇلاردىن كېيىن كىتابقا ۋارىسلىق قىلغانلار (يەنى 
رەسۇلۇاللە بىلەن زامانداش بولغان ئەھلى كىتاب) (كىتاب ھەققىدە) قاتتىق دەرگۇماندىدۇر (14) . 
شۇنىڭ ئۈچۈن (يەنى دىندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقى ئۈچۈن) (ئى مۇھەممەد! بارلىق ئىنسانلارنى 
توغرا دىن ئاساسىدا ئىتتىپاق بولۇشقا) چاقىرغىن› بۇيرۇلغىنىڭ بويىچە توغرا يولدا چىڭ تۇرغىن› 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن ۋە ئېيتقىن: «الله نازىل قىلغان 
(بارلىق) كىتابلارغا ئىمان ئېيتتىم› ئاراڭلاردا ئادىل بولۇشقا بۇيرۇلدۇم› الله بىزنىڭ پەرۋەردى- 
گارىمىزدۇر› سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزسمىز ئۈچۈندۇر› 
سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزلىرىڭلار ئۈچۈندۇر› سىلەر بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا جىدەللىشىشكە 
(ئورۇن) يوق (چۈنكى ھەقىقەت ئاشكارىدۇر)› الله اچ كۈنى) بىزنى 
(ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) يىغىدۇ. ئاخىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر»(15) . 
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كىشىلەر اللەنىڭ دىنىنى قوبۇل قىلغاندىن كېيىن» N‏ 
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ھەق دەپ بىلىدۇ› بىلىڭلاركى› قىيامەت توغرۇلۇق 
مۇجادىلە قىلىدىغانلار ئەلۋەتتە چوڭقۇر گۇمراھلىقىتىدۇر (08. الله بەندىلىرىگە كۆيۈنگۈچىدۇر› 
ئۇ خالىغان ئادەمگە (كەڭ) رىزىق بېرىدۇ» الله كۈچلۈكتۇر› غالىبتۇر 197 . كىمكى (ئۆزىنىڭ ئەمەلى 
بىلەن) ئاخىرەتنىڭ ساۋابىنى كۆزلىسە› ئۇنىڭ ساۋابىنى زىيادە بېرىمىز › كىمكى (ئەمەلى بىلەن) دۇنيا- 
نىڭ مەنپەئىتىنى كۆزلىسە› (ئۇنىڭ تىلىگەن) مەنپەئىتىنىڭ بەزىسىنى بېرىمىز»› ئۇنىڭغا ئاخىرەتتە 
(ساۋابتىن) ھېچ نېسىۋە يوق 2 . ئۇلارنىڭ الله رۇخسەت قىلمىغان نەرسىلەرنى دىن قىلىپ 
بېكىتكەن مەبۇدلىرى بارمۇ؟ (اللەنىڭ ئۇلارغا بېرىلىدىغان ئازابنى قىيامەتكىچە تەخىر قىلىش 
توغرىسىدىكى) ھۆكمى بولمىسا ئىدى»› ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە (دۇنيادىلا) ھۆكۈم چىقىرىلغان 
بولاتتى» (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى كاپىرلار) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ (!2. كاپىر- 
لارنىڭ (قىيامەت كۈنى دۇنيادا) قىلغان گۇناھلىرىنىڭ جازاسىدىن قورقۇپ تۇرغانلىقىنى 
كۆرىسەن› (ئۇلار مەيلى قورقسۇن› قورقمىسۇن)جازا ئۇلارغا (چوقۇم)نازىل بولغۇسىدۇر› ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار جەننەتلەرنىڭ باغچىلىرىدا بولىدۇ. ئۇلار پەرۋەردىگا- 
رىنىڭ ھۇزۇرىدا خالىغان نەرسىلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ› بۇ كاتتا ئىنځامدۇر (22). 
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الله ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان 
بەندىلىرىگە ئەنە شۇ ئىنئام بىلەن خۈش خەۋەر 
بېرىدۇ. «(پەيغەمبەرلىكنى)تەبلىغ قىلغانلىقىمغا 
سىلەردىن ھەق تەلەپ قىلماپمەن› پەقەت تۇغقاذ- 
چىلىق ھەققى ئۈچۈن مېنى دوست تۇتۇشۇڭلارنى 
(يەنى پەرۋەردىگارىمنىڭ دەۋىتىنى يەتكۈزۈشۈمگە 
چېقىلماسلىقىڭلارنى) تىلەيمەن» دېگىن› کک بىرەر 
ياخشى ئىش قىلسا. ئۇنىڭغا بىز ساۋابنى زسيادە 
بىرىمىز › الله ھەقىقەتەن ناهار يىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىققا كۆپ ساۋاب بەرگۈ- 
چىدۇر (23). ئۇلار (يەنى قۇرەيش كاپىرلىرى): 
«ئۇ(يەنى مۇھەممەد)الله غا يالغاننى توقۇدى» دەمدۇ؟ 


§ ئەگەر الله خالىسا (يەنى ئۇلار گۇمان قىلغاندەك › 
ا رہ و “59 وو 2وو gg‏ طا سصم ير و‌ و س 
| کیت ا یک وفوا عن ئر وما انبم خوش 


الله غا يالغاننى توقۇغان بولساڭ) سېنىڭ قەلبىڭ: 
پويەتلىۋەتكەن بولانى‹ :اله اکل وی لدو 
(پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان) سۆزلىرى ئارقىلىق 


ھەقنى ھەق قىلىدۇ. ازل ھەقىقەتەن دىللاردىكى سىرلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر(2)24. الله 
بەندىلىرىدىن تەۋبىنى قوبۇل قىلىدۇ. يامان ئىشلارنى ئەپۇ قىلىدۇ.› قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى 
بىلىپ تۇرىدۇ25). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ دۇئاسىنى الله ئىجابەت 
قىلىدۇ. (كامالى) پەزلىدىن ئۇلارغا ساۋژابنى زىيادە بېررىدۇ› كاپىرلار قاتتىق ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ (026. ئەگەر الله بەندىلىرىنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلساء ئۇلار ئەلۇەتتە زېمىندا پىتنە- 
پاسات تېرىيتتى. لېكىن الله خالىغان نەرسىنى ئۆلچەم بىلەن چۈشۈرىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىدىن) تولۇق خەۋەرداردۇرە (ئۇنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر(297. ئۇلار 
(يامغۇرنىڭ يېغىشىدىن ئۈمىدسىزلەنگەندىن كېيىن) الله يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىدۇ› رەھمىتىنى 
يايىدۇ. الله (ھەممىنىڭ) ئىگىسىدۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر (28) . ئاسمانلارنىڭ. زېمىننىڭ 
يارىتىلىشى ۋە ئۇ ئىككىسىدە جاندارلارنىڭ يېيىلىشى الله نىڭ (قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرد- 
دىندۇرە› الله ئەگەر خالىسا. ولا رنی جەمىىي قىلىشقا قادىردۇر (29) . سىلەرگە (يەنى 
جېنىڭلار ياكى مېلىڭلارغا) ھەرقانداق بىر مۇسىبەت يەتسە» ئو سىلەرنىڭ قىلغان گۇناھىڭلار 
تۈپەيلىدىن كەلگەن بولىدۇ. الله نۇرغۇن گۇناھىڭلارنى ئەپۇ قىلىدۇ (ئەپۇ قىلمايدىغان بولساء 
بالا ۋە مۇسىبەتتىن ھېچ قۇتۇلماس ئىدىڭلار) (3°). (ئى مۇشرىكلار!) سىلەر زېمىندا الله نىڭ 
ئازابىىدىن قىچىپ قۇتۇلالمايسىلەر› سىلەرگە الله دىن باشقا چ ئىگە ۋە مەدەتكار يوق (31) . 
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۴ - . | 2 ر و2 (32) ك 

@<"""00000 ]0510 °غ 
خالا ايالتى كوخشسشۇۇتىدۇدە› كېل مرو ار ھی کت ىى ەتە | 
ېڭىزنىڭ ئۈستىدە واپ قالىدۇ. بۇنڭكا (قاش- || آرت يلوان قى ا | 
لىقتا) سەۋر قىلغۇچى. (كەڭچىلىكتە) شۈكۈر ا8 تن قى ىتا اميوق ادنيا وىيش ودای | 
E Ê -‏ لکن امنا وکل ر تھ ون0 وازن يتبون | 
قىلغۇچى ھەر مۆسن ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر ˆ ˆ | 
بار 33). ياكى الله خالسا. ئىچىدىكى كىشىلەر نىڭ ^ ` ` ` `` ` | 
: وَالَرِبنَاسَتَمَابُوَالْرَبْهوَاكَامُواالقلوة وەمەسىرى | 
قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن كېمىلەرنى (بوران | بيْهُمَوُيدَررَشهُميُفُنَوالشر1ااَصَاىَسُمُ | 
بىلەن) ھالاك قىلىدۇ. الله نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ @ الب ىمُرًيَْتَِرُوْنَهوَجِرَوَسِيَْةٍ ةشه | 
گۇناھلىرىنى ئەپۇ قىلىدۇ3). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ا سَنْحَمَاوَصَلَوَُر ناوەش شە | 
ئۈستىدە مۇجادىلە قىلىدىغانلار ئۆزلىرىگە اللەنىڭ $ لن انتم د له تا ليڪ ماعليون | 
ف يعون الأرض بير احق اوليك لهمعَدَات ا 
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كىنى بىلىدۇ 9 . (دۇنيانىڭ ئېمەتلىرىدىن) سىلەرگە ‏ ||| لاما مركت ۋق ىزر رة | 
بىرىلگەن ھەرقانداق تەرسە دوا كتك | : EEE E‏ 
پايدىلىنىدىغان نەرسىلەردۇر› ئىمان ئېيتقان› پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدىغان كىشى- 
لور که گۇتاھى: کردا ر کدی قبع تا ونی تاقد ا عا وس ەرەت او 
كەچۈرەلەيدىغانلارغا. پەرۋەردىگارىنىڭ دەۋىتىگە ئاۋاز قوشالايدىغانلارغا. نامازنى (تەئدىل ئەركان 
بىلەن) ئۆتەيدىغانلارغاء ئىشلىرىنى مەسلىھەت بىلەن قارار قىلىدىغانلارغا. بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن سەدىقە قىلىدىغانلارغا. ئۇچرىغان زۇلۇمغا قارشى تۇرالايدىغانلارغا 
الله نىڭ ھۇزۇرىدىكى ساۋاب تېخىمو ياخشىدۇر› تېخىمۇ باقىيدۇر (89-36). بىر يامانلىقنىڭ 
جازاسى شۇنىڭغا ئوخشاش بىر يامانلىقتۇر (يەنى ساڭا بىر كىشى قانچىلىك چېقىلا› 
شۇنچىلىك چېقىلماي ئاشۇرۇۋەتسەڭ بولمايدۇ)› كىمكى (ئىنتىقام ئېلىشقا قادىر تۇرۇقلۇق) 
ئەپۇ قىلسا ۋە (ئۆزى بىلەن يامانلىق قىلغۇچىنىڭ ئارىسىنى) تۈزىسە. ئۇنىڭ ئەجرىنى 
الله بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن زۇلۇم قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچى 
ئادەم ئىنتىقامنى ئالسا ئؤنى ئەيىبلەشكە بولمايدۇ(41). ئەيىبلىنىدىغانلار پەقەت كىشىلەرگە 





زۇلۇم قىلىدىغان› ودا ناھەق رەۋىشە پىتنە-ياسات تېرىيیمدىغان ئادەملەردۇرە 
( اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن) ئىنت ئىنتىقام ئالبىسا. بۇ ئەلۋەتتە مەرغۇپ ئىشلاردىندۇر (43) . 
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الله گۇمراھ قىلغان ئادەمگە شۇنىڭدىن كېيىن ھېچ 
ئىگە يوقتۇر» زالىملار ئازابنى كۆرگەن چاغدا› 
ئۇلارنىڭ «(دۇفىياغا) قايتىشقا يول بارمىدۇ؟» 
دېگەنلىكىنى كۆرىسەن 44 . ئۇلارنىڭ قورققان› 
خارلانغان ھالدا.ە (دوراخقا) كۆزىنىڭ 
قۇيرۇقى بىلەن قارىغان ھالدا دوزاخقا توغرىلىنى 
دىغانلىقىنى كۆرىسەن› مۆمىنلەر : «شۈبھىسىزكى› 
زىيان تارتىقۇچىلار قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىگە ۋە 
ئائىلىسىدىكىلەر گە زىيان سالغۇچىلاردۇر» دەيدۇ› 
بىلىڭلاركى› زالىملار ھەقىقەتەن دائىملىق ئازاب 
تىدۇر 45 . ئۇلارغا الله دىن باشقا ياردەم بېرىدىغان 
دوستلار الله كىمنى گۇھراھ 
قىلىسا. ئونىڭغا (ئؤنى دۇنيادا ھەقىكە» ئاخىرەت 





ته جەننەتكە ئېرىشتۈرگۈچى) ھېچ يول بولماي 
دۇ 46 . الله تەرىپىدىن كەلگەن» قارشى تۇرغىلى 


بولمايدىغان بىر كۈن كېلىشتىن بۇرۇن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلىڭلار. بۇ 


كۈندە سىلەر گە 
لغ , 


ئەزايىڭلار ئۇنىڭغا گۇۋاھ بولغانلىقى ئۈچۈن) سىلەر 


(قىلمىشىڭلار نامە-ئەمالىڭلارغا يىزىقلىق بولغان 
(ئۇنى) ئىنكار قىلالمايسىلەر (41) „ 


ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە» بىز سېنى ئۇلارغا كۆزەتچى قىلىپ ئەۋەة- 
كىنىمىز يوق› سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت تەبلىغ قىلىشتۇر› ئەگەر ئىنسانغا بىزنىڭ رەھمىتىمىزنى 
تېتىتساق خۇش بولۇپ كېتىدۇ› ئۇلارنىڭ قىلغان گۈناھلىرى تۇپەيلىدىن (بېشىغا) بىرەر ھادىسە 


كەلسە.› ئىنسا 


ن تولىمۇ كۇفرانى نېمەت قىلغۇجىدۇر (48) . ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 


اللا خاستۈر» الله تىسى خالسا شۈتى بارىشدقە غقاڭغان ادم قىز ەرۇن تاتا قىلىدۇ, 
پەر زەنت ئاتا قىلىدۇ 249 . ياكى ئۇلارغا ئوغۇل› قىزنى ئارىلاش بېرىدۇ› 
خالىغان ئادەمنى تۇغماس قىلىدۇ: الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلكۈچىدۇر› ھەممىگە قادىر- 
دۇر 260 . الله ھەرقانداق ئادەمگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ياكى پەردە ئارقىسىدىنلا ياكى بىر 
پەيغەمبەرنى ئەۋەتىپ ئۆز ئىزنى بىلەن ئۇنىڭغا خالىغان ۋەھيىنى قىلىش ئارقىلىقلا سۆز قىلغان. 


الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقلارنىڭ سۈپەتلىرىدىن) ئۈستۈندۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (51) . 


خالىغان ئادەمگە توغۇل 
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ئىماننىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى ئۇقمايتتىڭ› لېكىن بىز 
قۇرئاننى بىر نۇر قىلدۇقكى» ئۇنىڭ بىلەن بىز بەندە- 
لىرىمىزدىن خالىغان كىشىلەر نى ھىدايەت قىلىمىز . 
سەن (5. (ئۇ) ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ئەر - 
سىلەر نىڭ ھەھمىسى ئۆزىگە خاس بولغان الله نىڭ 
يولىدۇر. بىلىڭلاركى. ھەممە ئىش الله غا قايتىدۇ (53) . 
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مەككىدە نازىل بولغان. 89 ئايەت. 


قوی یکی ر رگ دای ر گی و یری راو یرادیے ایروا ورگا رگا کاود رجگ ویک ورا ایگ یا وکیا وااو ا 8 تكۈرگۈ رە Uta egies‏ 
"7 مةخ ``„ “` ھ ` د کے کے ے ء .± ± را ےکک ط ق * ےه ھک 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

حاء مىم 0. روشەن كىتاب بىلەن قەسەمكى› سىلەرنى (ئۇنىڭ مەنىسىنى) چۈشەنسۇن دەپ› 
بىز ئؤنى ھەقىقەتەن ئەرەبچە قۇرئان قىلدۇق (23-2. ھەقىقەتەن ئۇ لەۋھۇلمەھپۇزدا بىزنىڭ دەر - 
گاھىمىزدا (مۇقىملاشقان) يۇقىرى مەرتىۋىلىك ھېكمەتلىك (كىتاب) دۇر (4). سىلەر (گۇمراھلىقتا) 
ھەددىدىن ئاشقان قەۋم بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن سىلەر گە ۋەز - نەسىھەت قىلىشنى تهرك قىلامدۇق؟(5) 
ئىلگىرىكى ئۆممەتلەر گە نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق(26. ئۇلارغا قانداق بىر پەيغەمبەر 
كەلمىسۇن› ئۇلار ئۇنى (قەۋمىڭ سېنى مەسخىرە قىلغاندەك) مەسخىرە قىلدى(6. ئۇلار (يەنى 
مەككە كاپىرلىرى)دىن كۈچ -قۇۋۋەتتە ئۈستۈن بولغانلارنى ھالاك قىلدۇق› ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
قىسسىلىرى قؤرئاندا ئۆتتى (8) . ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسمانلار ۋە زېمىننى كىم ياراتتى» دەپ 
سورىساڭ› ئۇلار: «ئەلۋەتتە ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى غالىب› ھەممىنى بىلگۈچى (الڵه) ياراتتى» 
دەيدۇ. الله سىلەر ئۈچۈن زېمىنىنى قارارگاھ قىلدى» (سەپەردە كۆزلىگەن يېرىڭلارغا) 
بېرىۋېلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە زېمىندا نۇرغۇن يوللارنى ياراتتى(1). الله بۇلۇتتىن 
(سىلەرگە زىيان يەتكۈزمەي› پايدا يەتكۈزىدىغان) ئۆلچەمدە يامغۇر ياغدۇردى» ئۇنىڭ بىلەن 
بىز (گىيا ئۈنمەس قاقاس) ئۆلۈك زېمىننى تىرىلدۇردۇق› سىلەر مۇشۇنداق (يەنى 
ئۆلۈك يەردىن ئۆسۈملۈك چىقىرىلغاندەك) (قەبرەڭلاردىن) چىقىرىلىسىلەر (211. 
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الله پۈتۈن مەخلۇقاتلارنىڭ تۈرلىرىنى ياراتتى› 
سىلەرگە ئۈستىگە چىقىشىڭلار ئۈچۈن كېمە ۋە 
مىنىشىڭلار ئۈچۈن ھايۋان قاتارلىقلارنى ياراتتى. 
EES :‏ م ئاندىن سىلەر ئۇلارنىڭ ئۈستىگە چىققانلىرىڭلاردا 
te E REE 2> ۰‏ 8 ا پەرۋەزدىگارىڭلارنىڭ تى سلپ ىز گە 
اون وما شي | بۇنى بويسۈندۇرۇپ بەرگەن زات پاكتۇر› بىز 
ET‏ ا > Se a‏ اقا ت 


1 و وو إو وَاخَلْنَهُمُ 27" ± 
1 آرت کن ا خلقھ ست : چىلارمىز» دېگەيسىلەر (14-12). ئۇلار (پەرىش 


ر ىشتىلەر نی 
1 ى 2 جى . ئ 
ەوەوان شەش تە | الله نىڭ قىزلىرى دېيىش بىلەن) اللەنىڭ بىر 


2561 0 110 11372 قىسىم بەندىلىرىنى الله نىڭ بىر جۈزئىييى قىلىۋالدى. 
E |‏ ¦ (مۇنداق دېگۈچى) ئىنسان ھەقىقەتەن اللەغا ئاشكارا 
Ty‏ ناشۈكۈر لۈك قىلغۇچىدۇر 16 الله مەخلۇقاتىتىن 
1 ااا أْتَوَررَاَسوورُثفتاش6 | ا ئۆزى ئۈچۈن قىزلارنى (بالا) تۇتۇپ› سىلەرنى 
: ی ا ئوغۇللارغا خاس قىلدىيۇ؟(16) ئەگەر ئۇلارنىڭ 
بىرىگە مەرھەمەتلىك اللەغا مەسەل قىلغان نەرسە (يەنى قىز بالا) بىلەن بىشارەت بېرىلسە (يەنى 
خوتۇنىنىڭ قىز تۇغقانلىقى خەۋەر قىلىنسا)› قايغۇغا چۆمىگەن ھالدا ئۇنىڭ يۈزى قارىداپ 
كېتىدۇ(7. (ئۇلار الله غا) زىبۇزىنئەت ئىچىدە چوڭ بولىدىغان› مۇنازىرىدە مەقستىنى ئوچۇق 
بايان قىلالمايدىغان (قىزلارنى مەنسۇپ قىلامدۇ؟) (18) . ئۇلار مەرھەمەتلىك الله نىڭ بەندىلىرى 
بولغان پەرىشتىلەر گە قىز دەپ ئېتىقاد قىلدى. الله پەرىشتىلەر نى ياراتقاندا. ئۇلار ئۈستىدە بارمىدى؟ 
(يەنى ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ قىز ئىكەنلىكىنى قەيەر دىن بىلىدۇ؟) ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىقى (ئۇلا رنىڭ 
نامە-ئەمالىغا) يېزىلىدۇ» (قىيامەت كۈنى) ئۇلار سوراققا تارتىلىدۇ(019. ئۇلار: «مەرھەمەتلىك 
الله خالىساء بىز ئۇلارغا (يەنى پەرىشتىلەرگە) چوقۇنمايتتۇق» دېدى. بۇ توغرۇلۇق ئۇلارنىڭ 
بىلىمى (يەنى ئاساسى) يوق› ئۇلار پەقەت جۇيلۈيدۇ2). ئۇلارغا بىز قۇرئاندىن ئىلگىرى 
(قانداقتۇر) بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ› ئۆلار شۇ كىتابقا مەھكە م ئىسىلامدۇ؟ (221 ئۇنداق ئەمەس› 
ئۇلار: «ھەقىقەتەن ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنغا ئېتىقا: قىلغانلىقىنى بىلىمىز› بىز 
ئۇلارنىڭ ئىزىدىن مېڭىپ ھىدايەت تاپقۇچىدۇرمىز» دەيدۇ(#). شۇنىڭدەك سەندىن ئىلگىرى 
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ھەرقاچان بىرەر شەھەرگە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) ئەۋەتسەكلا› ئۇنىڭ دۆلەتمەن 
ئادەملىرى : «بىز ھەقىقەتەن ئاتا - بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنىغا ئىتىقاد قىلىغان 
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اليهيرد م زام الّخرف ٣م‏ 
(ھەر پەيغەمبەر ئۆز قەۋمىكە) «ئاتا-بوۋاڭلار ئېتىقاد i‏ 1 یاو : 7 وط 9 س 2 
- خ . و Af‏ : - ± )د و U toils 9 9 AT‏ 
قىلىپ كەلگەن دىنغا قارىغاندا ئەڭ توغرا بىر دىننى 4 قل او ج وی اه دی و کاو چن دعل اا تا ۋاتا : 
۹ 8® ر 53 2 ay csl 39 OLIN‏ لا 
كەلتۈرسەم يەنىلا ئاتا-بوۋاڭلارغا ئەگىشەمسىلەر ؟» 1 و زس په 90ا شتا مھم انظ ر کت کان 

9. ^ “جو‎ g9 وا‎ LS ^? NEL 
| دېدى. ئۇلار: «سىلەر ئېلىپ كەلگەن دىنغا ئىشەز- | # عاق المکز رشن 2 اتال اب رھد ياتى‎ 
3 وس 995 2 س ى و يە )سو و ر‎ ® 
1 مەيمىز» دبي ىيىشتى (24) . بىز ئۇلارنى جازالىدۇق› 8¦ : اىي اى نه سد ا‎ 
< ا کک کو م یو “و وور سىھ $ و‎ 1124 

تە ا 0 ئىنكا. قىلغۈحىلا نىڭ ئاقىٌىتىنىڭ ر جعلھاکمه ايه ن عقبه رجوں یل معت 
(دوعر 2 ( 2 7 ر وو 8 ملو وااو شى اا يو ھر کیا 1 
ef‏ 2 . * رۇ 5 “VE‏ يري 5 . ايام ىجاء و د و / 
قانداق بولغانلىقىغا قار ىغىن (25) . تز ۋاقتىدا ئىبراھىم | Ea? CIALIS‏ ا قو A‏ بُ : 
یا غا چە 5 ;#مىگه 1 n‏ ا ناقا 1 احق َالواھنَايخرىانارە رۇن و قالۇ و ى 
°9 فهو یی + « 2 جو ووو ن ەا ال اعا 2 ام وو او 1 
ا ر هد االقران عل رم من الق ریش عظجوت اهو : 
)ها 2 وو و 2ں ai? Nesret‏ إا¿ ¦ 
0 "" ¦ شبن رمت ریت ن قم تابین ھم مویشت نالوق ٩‏ 
مېنى ياراتقان الله مېنى (توغرا يولغا) باشلاد- ® ر سوپ ەوە a‏ ى 0 > ەدە „ 
ہنی ياراتغان الله مېنى (توغرا يولغا) $ الذ نیا دابع توق بع ددجو لن مضه ١‏ 
4 (27) , ك ا ر قەخ . ا مو ۶ لو وا ئى“ “كەن صم سوسۋو 2 “ى 2 و 1 
د70 . ئىبراھىم كەلىيە تەۋمىدنى ئەۋلادىدىن ‏ | ناتىت رك ادمىر ەلان | 
(شېرىك كەلتۈرگەنلەر) ئىمانغا قايتسۇن دەپ |§ يَنُوْنَاشنَاسأقَەوام شەش امن ¶ 
ئەۋلادى ئىچىدە قالدۇرۇپ كەتىتى 9 . بەلكى |¿ وتو ەس مانن ىمر مىرىس ; 

٩ 1 ,‏ 4 )0 س ر Ags‏ ‡و„ م 2 اورا ر 7ر 
مەن بۇلار (يەنى مەككە ئاھالىسى)نى ۋە بۇلارنىڭ | ارا ان ئ زۈىلتا ¦ 
2 4 . و.s VE‏ ¢ 4 . مه م : 2 امه 2 7 "م 2^ e‏ 2 دم 2 
ئاتا-بوۋىلىرىنى (ئۇزۇن نۇمۇر ۋە نېىمەتىتىن) |¶ مام الحيوة التي واخ رة عد رك لمن $ 


%76 


بۇتلاردىن مەن راستلا ئادا- جۆدامەن (26) . پەقەت 





بەھرىمەن قىلدىم› تاكى ئۇلارغا ھەق (يەنى قؤرئان) 
ۋە روشەن پەيغەمبەر (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) كەلگۈچە29). ئۇلارغا ھەق (يەنى قۇرئان) 
كەلگەندە› ئۇلار: «بۇ سېھىردۇر› بىز ھەقىقەتەن ئؤنى ئىنكار قىلغۇچىمىز» دېيىشتى (30) . ئۇلار: 
«بۇ قۇرئان نېمىشقا ئىككى شەھەر (يەنى مەككە بىلەن تائىق ئادەملىرىدىن) بىر كاتتا ئادەمگە 
نازىل قىلىنمىدى؟» دېيىشتى (81) . پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ رەھمىتىنى ئول ر تەقسىم قىلىپ بېرەمدۇ؟ بىز 
ئۇلارنىڭ ھاياتىي دۇنيادىكى رىزقىنى ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسى بەزىسىنى 
(ھەق بېرىپ) ئىشقا سالسۇن دەپ› ئۇلارنىڭ بەزىسىنىڭ دەرىجىسىنى بەزىسىدىن ئۈستۈن قىلدۇق. 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ رەھمىتى ئۇلارنىڭ توپلىغان نەرسىلىرى (يەنى پۆل -ماللىرى) دىن ياخشى- 
دۇر (282. ئىنسانلار (كۇفغارلارنىڭ باياشات تۇرمۇشىنى كۆرۈپ كۇفرىغا قىزىقىپ ئۇلارغا قوشۇلۇپ) 
ھەممىسى (كۇفرىدا) بىر ئۈممەت بولۇپ قالمايدىغان بولسا ئىدى› مەرھەمەتلىك اللەنی ئىنكار 
قىلغان كىشىلەر نىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئۆگزىلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا چىقىدىغان شوتىلىرىنى كۈمۈشتىن قىلىپ 
بېرەتتۇق (33) . ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئىشىكلىرىنى ۋە تەختلىرىنىمۇ كۈمۈشتىن قىلىپ بېرەتتۇق› 
ئۇلار تەختلەرگە يۆلىنىپ ئولتۇراتتى 34 . (يۇقىرىقىلارنىڭ بەزىسىنى) ئالتۇندىن قىلىپ بېرەتتۇق› 
ئۇلارنىڭ ھەممىسى پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىدە پايدىلىنىدىغان نەر سىلەر دۇر . پەرۋەر دىگارىڭنىڭ 
ھۇزۇرىدىكى ئاخىرەت (يەنى جەننەت ۋە ئۇنىڭدىكى نازۇنېمەتلەر) تەقۋادارلارغا خاستۇر (85) . 
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اليه برڈ هم 4۳ الزخرف مم 8 
AAR RAA IAA‏ كنيكێ مېھرىبان الله نی یاد ئېتىشتىن (يەنى 
: ومن تعن وک رارح يض له ھر ر۹ قۇر ئاندىن) يۈز ئۆرۈيدىكەن› بىز ئۇنىڭغا شەيتاننى 
`| والْهليصَدُونَسعَن الیل ويصيون ا هتن ور مۇسەللەت قىلىمىز (شەيتان ئؤنى ۋەسۋەسە قىلىدۇ)› 
] خی لدا جام تا قال يتين وبتك بُسدَالْسرىشن | شەيتان ئۇنىڭغا ھەمىشە ھەمراھ بولىدۇ(36). شەك - 


2 o 
و‎ 


| شس القن 0ون نفك اليو ادىنالىپ | شۈبھىسىزكى› شەيتانلار ئۇلارنى (يەنى ئازغۇن 
] مرکو ن 50ات سیم امهاومٍىالْمىيَمَنَْانَ ا كۇغفغارلارنى) توغرا يولدىن توسىدۇ. ئۇلار بولسا 
: ملل نن 3ا اند ھەن يك رام مسوم 7 : ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گۇمان قىلىدۇ (31) . كاپىر 
] دیکات انی ومن نھ ام شر رون داك | 8 ©“ ` ` ` 
< كۉت توق ىي كك و دى )ا گەن جاغدا غا) : : . . 
§ انی اوی كاك ملو ماراش صرت ا كە گن چاغدا (ھەمراھىغا): «كاشكى سەن بىلەن 
ر PE FEED‏ وور ەچى ىم ى : مېنىڭ ئارامدا شەرق بىلەن غەرېنىڭ ئارىسىدەك 
م لك ولقويك وسو سلون لمن اسنا ٤‏ ۳ 

291 2 و 11 تەن و و AI‏ 0 2 2 ئارىلىق بولسا ئىكەن . (سەن) نېمىدىكەن يامان 
من لت مرم زس تا جعستَامن دو الین إلْهَه ا : ب 1 

| من بلك من سلتا اجعلتامن دون الرحمن الٍهة | E as OE‏ 

AES 10 :‏ 997 1 ااال فغ اه : ھەھر : (چۈنكى سەن بەحىسىر سەۋەبد- 
.| توللۈك § دەيدۇ 9 (ئۇلارغا) واي 
| فقال زی سولرپاللا ا7ھ دا | چاغدا) زۇلۇم قىلغانلىقىڭلار (يەنى شېرىك كەل 
ى 2 ] 92 92 و وھ وسو سى ى ^ يك و 21 سار 

ايكون ناوین ىكار | ۈرگەنلىكىڭلار) ئۈچۈن بۈگۈن سىلەرنىڭ ئازابتا 
| 27 وو (LA‏ وو يق FT‏ 

] ناھر الىد اپ له معزت وَقَالُؤايَاية | ئورتاق بولغانلىقىڭلار سىلەرگە پايدا بەرمەيدۇ» 
1 7 و و @ 4 ےر 9^ 

: الشَامِرادْمَلسَارَيْكَبَاعَهدَسِشَ 1 دېيىلىدۇ (39) . (ئى مۇھەمىمەد!) سەن گاسلارغا 


ج م 2 2 772 52 .ْ ف2 2° 252 ±غ° ° ° ۴ے ۷ں 


جم : ئاڭلىتالامسەن؟ يا كورلارنى توغرا يولغا سالالامسەن؟ 
(يەنى كۇفغارلار گاسلارغا» كورلارغا ئوخشايدۇ) ئاشكارا گۇمراھلىقتا بولغان كىشىنى ھىدايەت 
قىلالامسەن؟‹4) (ئۇلارنى جازالاشتىن ئىلگىرى) سېنى ئېلىپ كەتسەك (يەنى ۋاپات قىلدۇرساق 
ۋاپاتىڭدىن كېيىن) ئۇلارنى چوقۇم جازالايمىز (41). ياكى بىز ساڭا (ھاياتىڭدا) ئۇلارغا ۋەدە قىلغان 
ئازابنى كۆرسىتىمىز› بىزە شۈبھىسىزكى. ئۇلارغا (يەنى ئۇلارغا ئازاب قىلىشقا) قادىرمىز 42 . (ئى مۇھەم- 
مەد!) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان قۇر ئانغا چىڭ ئېسىلغىن. سەن ھەقىقەتەن توغرا يولدىدۇر سەن (243. قؤر ئان 
ساڭا ۋە سېنىڭ قەۋمىڭگە ئەلۋەتتە (ئۇلۇغ) شەر ەپتۇر › سىلەر كەلگۈسىدە (بۇ نېمەت وی و ىلىت 
لەر 44). سەندىن بۇرۇن بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەر لىرىمىزدىن سوراپ باققىنكى. مېھرىبان الله دىن باشقا 
ئىبادەت قىلىنىدىغان ئىلاھلارنى بەلگىلىدۇقمۇ؟ (پەيغەمبەرلەر نىڭ ئىچىدە الله دىن غەيرىيگە ئىبادەت 
قىلىشقادەۋەت قىلغىنى بار مۇ؟) (45) بىز ھەقىقەتەن مۇسانى پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىگە (ئۇنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايدىغان شانلىق)مۆجىزىلىرىمىز بىلەن ئەۋەتتۇق. مۇسا (پىرئەۋن- 
گه) : «مەن ھەقىقەتەن جىمى ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ (سېنى ۋە قەۋمىڭنى بىراللە غا ئىبادەت 
قىلىشقا دەۋەت قىلىش ئۈچۈن ئەۋەتكەن) ئەلچىسىمەن» دېدى (46) . موسا ئۇلارغا بىزنىڭ مۆجىزىلىرد- 
مىزنى ئېلىپ كەلگەندە. ئۇلار ناگاھان مۆجىزىلەرنى (مەسخىرە قىلىپ) كۈلدى 4 . ئۇلارغا بىر-بىرد- 
دىن كاتتا مۆجىزىلەرنى كۆرسەتتۇق› ئۇلارنى (كۇغرىدىن) قايتسۇن دەپ (تۈرلۈك) ئازابلار 
بىلەن جازالىدۇق(2)48. (ئۇلار ئازابنى كۆرگەندە) «ئى سېھىرگەر! پەرۋەردىگارىڭغا ئۇنىڭ 
ساڭا بەرگەن (دۇئايىڭنى ئىجابەت قىلىشتىن ئىبارەت) ئەھدى بويىچە بىز ئۈچۈن دؤئا قىلساڭ 


(ئەگەر ئۇ دۇئايىڭ بىلەن بىزدىن ئازابنى كۆتۈرۈۋەتسە)› بىز چوقۇم ئىمان ئېيتىمىز» دېدى (49) . 
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(مۇسانىڭ دۇئاسى بىلەن) ئۇلاردىن ئازابنى کوتو- 
رۇۋەتكىنىمىزدە› ناگاھان ئۇلار (ئەھدىنى) بۇزۇپ 
(كۇفرىدا) چىڭ تۇردى ° . پىرئەۋن ئۆز قەۋمى 
ئىچىدە (پەخىرلەنگەن ھالدا)نىدا قىلىپ ئېيتتى : «ئى 





تۇرغان بۇ دەريالار مېنىڭ ئەمەسمۇ؟ (مېنىڭ بۇ 
بۈيۈكلۈكۈمنى) كۆرمەمسىلەر؟ بەلكى مەن ئوچۇق 
گەپ قىلالمايدىغان بۇ ئەرزىمەس ئادەمدىن (يەنى 
مۇسا ئەلەيھىسسالامدىن) ياخشىمەن» (52-51) . نېمە 
ئۈچۈن ئۇنىڭغا (ئاسماندىن) ئالتۇن بىلەيزۈكىلەر 
تاشلانمىىدى؟ ياكى نېمىشقا (ئۇنىڭ راستلىقىغا 
گۇۋاھىلىق بېرىش ئۈچۈن) ئۇنىڭ بىلەن بىللە 
پەرىشتىلەر ھەمراھ بولۇپ كەلمىدى؟» (53) پىرنەۋن 
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قىلدى»ء ئۇلار ھەقىقەتەن باسىق قەوم ئىدى (54) . 
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ئۆلار بىزنى دەرغەزەپ قىلغاندا› ئۇلارنى بىز (ئەڭ 
قاتتىق جازالار بىلەن) جازالىدۇق› ئۇلارنىڭ ھەھ- 
مىسىنى (دېڭىزدا) غەرق قىلدۇق(266. ئۇلارنى بىز (كۇفغارلارنىڭ ئازابقا تېگىشلىك بولۇشىدا) 
كېيىنكىلەر گە نەمۇنە ۋە ئىبرەت قىلدۇق (56) . (قۇرئاندا) مەريەمنىڭ ئوغلى (يەنى ئىسا ئەلەيھىس- 
قىلىش ئۈچۈنلا كەلتۈردى» بەلكى ئۇلار جىدەلخور قەۋمدۇر (58). ئۇ (يەنى ئىسا) (ئاسارالار گؤمان 
قىلغاندەك ئىلاھ ياكى ئىلاھنىڭ ئوغلى ئەمەس) پەقەت پەيغەمبەر لىك نېمىتىمىزگە ئېرىشكەن 
بىر بەندىدۇر› ئؤنى بىز ئىسرائىل ئەۋلادىغا ‹ الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) بىر دەلىل 
قىلدۇق (59) . ئەگەر بىز خالىساق› ئەلۋەتتە سىلەرگە زېمىندا ئورۇنباسار بولىدىغان پەرىشتىلەر نى 
ئۇنىڭغا (يەنى قىيامەتكە) شەك كەلتۈرمەڭلار. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا ئېيتقىنكى) «ماڭا ئەگى 
شىڭلار› بو (مېنىڭ دەۋەت قىلغىنىم) توغرا يولدۇر (61) . سىلەر نى شەيتان (توغرا يولدا) مېڭىش- 
تىن توسمىسۈن (يەنى شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئالدانماڭلار)› شەيتان سىلەر گە ھەقىقەتەن ئاش- 
کارا دۈشمەندۇر »(62) . سنا روشەن مۆجىزىلەر بىلەن كېلىپ ئېيتىتى : «سىلەر گە مەن ھېكمەت 
ئېلىپ كەلدىم. سىلەرگە ئىختىلاپ قىلىۋاتقان نەرسەڭلارنىڭ (يەنى دىنىي ئىشلارنىڭ) 
قىلى لار (68) . 
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يەبىد رد اع الرٌخرف م¢ 
: ر س س ےا سے چو ج چ . 3 ةف چ¿ . . M‏ 4 2⁄ ۶ 4 
1 كى : الله ھە‌فىسقەنەن مىسنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر 9ه 
سے ار او ىرس ط 7 
دنر 55 صراممًستًقيٍىج : 
ور وسو پکنھ و ونا ص J‏ ۶ 
EEE‏ نھ فوسل کنن ان 


عدَاب د ك َ وت إلاسَاَمَة مان هم : ئىبادەت قىلىڭىلار› بو توغرا يولدۇر» (64) . (ناسا۔ 
َة وهو عرو E‏ 5 ومين E‏ م : 


سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» ئۇنىڭغا 





سم E a‏ ى = 0 E‏ رالار)نىڭ پىرقىلىىرى (ئىسا توغرىسىدا) ئۆز- 
مره 2 مولا ¦ 

راون وپ 0 ئارا ئىختىلاپ قىلىشتى» زالىمىلارغا قاتىتىق كۈن 
انوا 2 ر3 <O‏ فعا و ا 

اروا یک تى 5 (يەنى ى يامەت کوذ منىڭ) ئاز اب دىن وای !(65) 


- راا "7 3 : رر‎ TT 
ارون ىتى | ئۇلار پەقىتا قىيامەتدىڭ ئۆزلىرى تۇيىغان ھالىدا‎ 
: 2 IMI (29. - رو واو‎ 

` ;¦ / ئۇشتۇمتۇت كېلىشىنىلا كۈتىدۇ(66). بۇ كۈنىدە 
AO 1‏ و و7 l9‏ جا 2 9 

اا ` ` ]| دوستلا -بىرىسگە دۈشىمەن بولىدۇ. پەقەت 
| ایی نھ دونه e A‏ : 9 و رر 9 ى 27 °2 ب 

| اتا ايىتۇت | (خۇدالىق ئۈچۈن دوستىلاشتان تەقىۋادارلارلا 


م رك کال ئر رند جکر بال سن ولكق ® .. ۰ . 
ست اشا (ئۇنداق ئەمەستۇر) (67) . (ئۇلارغا) «بەندىلىرىم! 
: اِْرَُوإِلحَلُ رۇن سمش ا 


ج 


- . كە كە ى = هموكى كو نو و كىي 
TY WN TIT TT NN‏ ده ەد د« كدو „ ×**¬ >7 يەپ ەى 1 
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ن سىلەرگە قورقۇنچ يوق› غەم ‏ قايسخۇمۇ 
يوق» (دېيىلىدۇ) (68) . ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ئىمان ئېيتقان ۋە مۇسۇلمان بولغانلار 
دی )69( . (ئۇلا رغا) «سىلەر ئاياللىرىڭلار بىلەن بىللە خۇشال -خۇرام ھالدا جەننەتىكە 
كىرىڭلار» (دېيىلىدۇ) 7° . ئۇلارغا ئالتۇن لېگەنلەردە (تائام). ئالتۇن جاملاردا (شاراب) تۇتۇلىدۇ. 
جەننەتىتە كۆڭۈللەر تارتىدىغان. كۆزلەر لەززەتلىنىدىغان نەرسىلەر بار» سىلەر جەننەتتە مەڭگۈ 
قالىسىلەر (71) . سىلەر (دۇنيادا) قىلغا غان (یاخشی) ئەمەلىڭلار بىلەن ۋارىس بولغان جەننەت 
ئەنە شۇدۇر(72). جەننەتتە نۇرغۇن (تۈرلۈك) مېۋىلەر بارء ئۇنىڭىدىن يەيسىلەر (73) . 
گۇناھكارلار (يەنى كۇغغارلار) ھەقىقەتەن دوزاخ ئازابىدا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 74 . ئۇلاردىن 
ئازاب (بىردەممۇ) يېنىكلىتىلمەيدۇ» ئۇلار دوزاختا (ھەرقانىداق ياخشىلىقىتىن) ئۈمىدسىزلەر - 
دۇر5). ئۇلارغا بىز زۇلۇم قىلمىدۇق ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىىرى زۇلۇم قىلدى(76) . 
ئۇلار (يەنى كۇفغارلار) (دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىگە) : «نى مالىك ! پە رۋەردىگار ىڭ بىزگە 
ئۆلۈم ھۆكۈم قىلسۇن» دەپ توۋلايدۇ. مالىڭ: «سىلەر ئازابتا چوقۇم قالىسىلەر » دەيدۇ(77) . بىر 
يامان كۆرگۈچىلەردۇر (78) . ئۇلار (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا سۇيىقەست قىلىشتا) بىر ئىشنى قارار 
قىلغان بولساء بەز (مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا) ياردەم بېرىشستە بەر ئىشنى قارار قىلىمىز (19) . 
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ئۇلا ر گۇمان قىلامدۇكى› بىز ئۇلارنىڭ سىرلىرىنئى 
ۋە پىچىر لاشقانلىقلىر ىنى ئاڭلىمايمىز › ھەر گىز ئۇنداق 
ئەمەس (ئۇنى ئاڭلاپ تۇرىمىز)› بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز 
(يەنى پەرىشتىلىرىمىز) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى) يېزىپ تۇرىدۇ (80) . 
الله نىڭ بالىسى بولىدىغان بولسا. مەن (ئُوٌ بالىغا) ىى 
بادەت قىلغۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولاتتىم» دېگىن (81) . 
ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى› ئەرشنىڭ 
پەرۋەردىگارى ئۇلارنىڭ سۆزلىرىدىن پاكتۇر (82 . 
ئۇلارنى (يەنى مەككە كۇغفارلىرىنى) (گۇمراھىلىق- 
لىرىدا ۋە نادانلىقلىرىدا) قويۇبپ بەرگىن› ئۇلار ۋەدە 
قىلىنغان كۈنىگە مۇلاقات بولغانغا قەدەر (باتىا- 
لىرىغا) چۆمسۇن ۋە (دۇنياسى ب 0" 





«ئەگەر مېھرىبان 


بىلەن) ئوينىسۇن 


الله ئاسماندىمۇ ئىلاھتۇر» زېمىندىمۇ ئىلاھتۇر. الله 
ھېكمەت بىلە ر ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەھمىنى بىلگۇچە- 


دو ر (84) . ئاسمانلار نىڭ. زېمىننىڭ ۋە ئۇلا رنىڭ تار د 
ي كوا ا ا لا كىلكىدە بولغان زات 
كاتتىدۇر. قىيامەتنىڭ (بولىدىغان ۋاقتى) توغرىسىدىكى 
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بىلىم ھەقىسقەتەن (يالغۇز) الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر. سىلە‌راللە نىڭ دەر گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (85) . 


ئۇلارنىڭ الله نى قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلىرى شاپائەت قىلالمايدۇ. پەقەت ھەق بىلە 
بەرگەن (يەنى لا اله الا الله دېگەن. تىلى بىلەن ئېيتقاننى دىلى بىلە 


ن گۇۋاھلىق 


ن ھەقىقىي بىلگەنلەر بۇنىڭ- 


دس مو (86) . ئەگە ر سەن ئۇلا ردىن ئۇلارنى كىم خەلق ئەتكەنلىكلىرىنى سورىساڭ. ئۇلار جو - 


قۇم « الله» دەيدۇ. 


ئۇلا ر قانداقمۇ (اللهغا ئە ىار غا ئىبادەت قىلىشقا) بۇر ولپ کہتہ۔ 


دۇ(87) . (اللهتائالا مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ) « نی پەرۋە ردىگارىم ! بۇلار ھەقىقەتەن استيا 
ا ن قەۋمدۇر» دېگەن سۆزىنى (بىلىدۇ) 88 . سەن ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن› سالام دېگىن (يەنى ئۇلارغا 
بەتدۇئامۇ قىلمىغىن . دىنغا دەۋەتمۇ 9 قىلمىغىن) › تولا ر كەلگۈسىدە (كؤفرىنىڭ اق ىشىنى) بىلىدۇ (89) . 


4-سۈرە دۇخان 


مەككىدە نازىل بولغان 


. 59 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 


حا مىم 


1 4 . و 2 ۶ 3 * 0 ‌ 


. بىز قۇرئانىنى ھەقىقەتەن مۇبارەك 


كىجىدە (يەنى شەبى قەدرى كىچىسىدە) نازىل قىلدۇق› بىز ھەقىقەتەن ئىنسانلارنى (قۇرئان بىلەن) 


ئاگاھىلاندۇرغۇچى بولدۇق( 


. نو كىجىدە ھەربىر ھېكمەتلىك (يەنى ھېكمەتنىڭ تەقەززاسى 


بويىچە قىلىنغان) ئىش (يەنى بەندىلەرنىڭ رىزقى» ئەجىلى ۋە باشقا ئەھۋالى) ئايرىلىدۇ(4) . 











| ا وش اكامات گە : مىسى) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىن بولغان ئىشتۇر› 
2 ا ت التَمُوت والدرض سىايعُمَالُ |8| بىز ھەقىقەتەن (ئىنسانلارغا پەيغەمبەرلەرنى) 
ا قىش اەلاشىاۇ نادت ابر ® ئەۋەتكۈچى بولىدۇق?. (شۇ) پەرۋەردىگا- 
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SSE FPS‏ ەچى (ئه ۋالىنى) بىلش تۇرغۇجىدۇ, (6) . ئەگە, سىلە 
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REE 8‏ ابا "ˆ" $¦ جېنىنى ئالالايدۇ» ئۇ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 
ا سو ⁄ 2 1 : و 7 £“ f.‏ 4 
1 أن اا : ) | دۇر› ئىلگىرىكى ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارد- 
:5 یرن نان رورا 1 : دۇر ® . ئۇنىداق ئەمەس (يەنى ئۇلار ھەقىقىي 
کن ڪاردا ا : ئىشەنگۈچى ئەمەس)› بەلكى ئۇلار (قىيامەتتىن) 
ته ان هڑلاو نوم مجر ا شەكتە ى( قن ئىستى ا قىلى ئەتئاندۇ (9) 
¥ 2 2 © 3 س بولۇپ (ھەقنى تىسشهز پ) ى يدو : 
: کر E‏ ارق 2 روس سى« 
ا[ ر وگ 1 7 ١ ۰ 0 Û oo 1 «e‏ ورو . 
¬ . ى __ | (كۆرىدىغان) تۈتۈننى كەلتۈرىدىغان كۈندە (ئۇلارغا 
بولىدىغان ئازابىنى) كۆتكىن 9 . (ئۇ تۈتۈن) 
كىشىلەرنى ئورىۋالىدۇ. بۇ قاتتىق ئازابتۇر 1 . (ئۇلار) «پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئازابنى كۆتۇ- 
رۈۋەتكىن› بىز ھەقىقەتەن ئىمان كەلتۈرگۈچىدۇرمىز» (دەيدۇ) (1). (ئازاب كۆتۈرۈلۈپ كەتكەندە) 
ئۇلار قانداقمۇ ئىبرەت ئالسۇن› ھالبۇكى› ئۇلارغا روشەن پەيغەمبەر كەلدى (شۇنداق تۇرۇقلۇق 
ئۇلار ئىمان ئېيتمىدى) 18 . ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈدى ۋە: «ئۇ ئۆگىتىلىگەن (يەنى 











قۇ رئانىنى كىشىلەر دىن ئۆگەنگەن)دۇر› مەجنۇندۇر» دېدى (14) . بىز ھەقىقەتەن ئازابنى (سىلەر - 
دىن) ئازغىنا ۋاقىت كۆتۈرۈۋېتىمىز› (ئاندىن) سىلەر ھەقىقەتەن (ئىلگىرىكى كاپىرلىق ھالىتىڭ- 
لارغا) قايتىۋالىسىلەر (15) . ئۇلارنى قاتتىق تۇتقان كۈنىمىزدە چوقۇم جازالايمىز (16) . ئۇلاردىن 
ئىلگىرى بىز ھەقىقەتەن پىرئەۋننىڭ قەۋمىنى سىنىدۇق› ئۇلارغا ئېسل بىر پەيغەمبەر كەلدى (17) . 

(مۇسا ئۇلارغا ئېيتىتى) «ماڭا الله نىڭ بەندىلىرىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) تاپشۇرۇپ بېرىڭلار. 
مەن سىلەرگە ھەقىقەتەن ئىشەنچلىك پەيغەمبەر (18) . الله غا تەكەببۇرلۇق قىلماڭلار. مەن سىلەرگە 
ھەقىقەتەن روشەن مۆجىزە بىلەن كەلدىم(19) . مەن ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەر - 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلارغا سېغىنىپ› سىلەرنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشۈڭلاردىن پاناھ تىلەيمەن (30). ئەگەر ماڭا 
ئىمان كەلتۈرمىسەڭلار مېنى (ئۆز ھالىمغا) قويۇۋېتىڭلار» !2 . مۇسا پەرۋەردىگارىغا: «بۇلار گۇئاھ- 
كار قەۋمدۇر» دەپ دۇئا قىلدى(22) . ( الله ئېيتىتى) «مېنىڭ بەندىلىرىمنى كىچىدە ئېلىپ چىقىپ 
كەتكىن› سىلەر ھەقىقەتەن قوغلىنىسىلەر (23) . دېڭىزنى تىپتىنچ (يەنى سەن ئۆتۈپ بولغانىدىن 
كېيىن قۇرۇق ھالىتى بويىچە) قويغىن› ئۇلار ھەقىقەتەن غەرق قىلىنغۇچى قوشۇندۇر»(24) . ئۇلار 
(غەرق بولۇپ) نۇرغۇن باغلارنى› بۇلاقلارنى› زىرائەتلەرنى» چىرايلىق جايلارنى قالدۇردى (26-25) . 
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ئۇلار بەھرىمەن بولۇۋاتقان نېمەتىلەرنى قالدۇر- 
دى 2). شۇنداق قىلىپ› ئۇلارنى باشقىلارغا 
(يەنى بەنى ئىسرائىلغا) مىراس قىلىپ بەر دۇق (28) . 
ئۇلارغا ئاسمانمۇ› زېمىنمۇ يىغلىمىدى» ئۇلارغا 
مۆھىلەتمۇ بېرىلمىدى(239 . شەك -شۇبھىسىزكى› بىز 
ئىسرائىل ئەۋلادىنى خار قىلىغۇچى ئازابتىن ‏ 
پىرئەۋن (ئازابى)دىن قۇتقۇزدۇق. پىرئەۋن 
ھەقىقەتەن مۇتەكەببىر ئىدى› ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ‏ 
دىن ئىدى (31-30) . ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەينى 
زاماندا مۇشۇنداق شەرەپكە لايىق ئىكەنلىكىنى) 
بىلىپ تۇرۇپ (ئۆز زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن 
ئارتۇق قىلدۇق (3) . ئۇلارغا (يەنى تەپەككۇر قىلغۇ- 


چىلارغا) روشەن سىناق بار نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى 
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ئاتا قىلدۇق (33) . بۇلار (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) چوقۇم ئېيتىدۇ: 134 «پەقەت بىرلا قېستىم 
ئۆلىمىز› قايستا تىرىلمەيمىز» ئەگەر (ئاخىرەت بار دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› 
بىزنىڭ ئاتا-بوۋىسلىرىمىزنى (تىرىلدۈرۈپ) ئەكىلىپ بېقىڭلار ‏ (35--36) . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
كۈچلۈكىمۇ؟ ياكى تۇببە قەۋمىمۇ؟ ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆتىكەن (نۇرغۇن) قەۋمىلەرنى ھالاك 
قىلدۇق. چۈنكى ئۇلار گۇناھكار ئىدى 3 . ئاسمانلارنى› زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىسكى 


نەرسىلەرنى ئويناپ (يەنى بىكارغا) ياراتقىنىمىز يوق (38) . 


ئۇلارنى بىز پەقەت ھەق ياراتتۇق ۋە لېكىن 


ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ(39) . باتىل بىلەن ھەقنى ئايرىيدىغان كۈن (يەنى قىيامەت 
كۈنى) ئىنسانلارنىڭ ھەممىسىنىڭ (ھېسابى ئۈچۈن) تەيىنلەنگەن ۋاقىتتۇر (40) . ئۇ كۈندە دوست 
دوستقا ھېچ ئەرسىگە ئەسقاتمايدۇ. ئۇلار ياردەمگىمۇ ئېرىشەلمەيدۇ(41 . پەقەت الله رەھمەت قىلغان 
كىشى بۇنىڭدىن مۇستەسنا. الله ھەقىقەتەن غالىيتۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (4# . زەققۇم دەرىخى 
ھەقىقەتەن گۇناھكارلارنىڭ تامىقىدۇر (43--244 . ئۇ ئېرىتىلگەن مىستەك (قىزىق) دۇر» ئۇ قورساقلاردا 
قايناقسۇدەك قايئايدۇ (45--46) . (دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە) «ئۇنى تۇتۇپ سۆرەپ دوزاخنىڭ 
ئوتتۇرىسىغا ئېلىپ بېرىڭلار› ئاندىن ئۇنىڭ بېشىغا قايناقسۇ قۇيۇپ ئازابلاڭلار» دېيىلىدۇ 248-470 . 
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SERN‏ | (ئۇنىڭغا خارلاش ۋە مەسخىرە قىلىش يۇزىسىدىن) 
زە ك مت لاله اما سە : «(بۇ ئازابنى) تېتىغىن› سەن ھەقىقەتەن ئىززەتلىك 
سەت متاو امون ەق ® ئۇلۇغ زات ئىدىڭ 49 . بۇ (ئازاب) ھەقىقەتەن 
ونون سند ري وبا اكرام || (ھايات ۋاقتىڭلاردا) سىلەر شەكلەنگەن نەرسىدۇر» 
EER ETS‏ $| دېيىلىدۇ(69) . تەقۋادارلار ھەقىقەتەن بىخەتەر جايدا 
فال وت ل داویه اول وو همعد إبالعويوف : بولىدۇ (61) . باغلار داء بۇلاقلار نىڭ تار ىسَّىدا بولە- 

دۇ(63) . ئۇلار قېلىن› يۇپقا يىپەك كىيىملەرنى 


كى 
ENGEL ALSA,‏ ةه | ى -بىرىگە قاراپ ئولتۇرۇشىدۇ(668 . (ئۇلارنى 
ˆ ˆ ئت | تۈرلۈك ھۈرمەتىلەر بىلەن) مۇشۇنداق ئىكرام 
قىلدۇق› شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەرنى ئۇلارغا جۈپ 
قىلىمىز 54 . ئۇلار جەننەتتە (مەيدە ئېغىرلىشىش 
ۋە كېسەللىكلەردىن) ئەمىن بولغان ھالدا (خىزهه‌ت- 
چىلەردىن) ھەممە مېۋىلەرنى (كەلتۈرۈشنى) تەلەپ 
قىلىدۇ(66 . ئۇلار ئىلگىرىكى (يەنى دۇنيادىكى) 
ئۆلۈمدىن باشقا (جەننەتتە) ھېچقانداق ئۆلۈمنى تېتە- 
مايدۇ. الله ئۇلارنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلايدۇ(66. 

(بۇ) پەرۋەردىگارىڭىنىڭ مەرھەمىتىدىندۇر» بۇ زور 
مۇۋەپپەقىيەتتۇر (67. ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشى 
ئۈچۈن قۇرئاننى سېنىڭ تىلىڭ بىلەن ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق (68) . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا 
چۈشىدىغان ئازابنى) كۈتكىن› شۈبھىسىزكى› ئۇلار (سېنىڭ ھالاك بولۇشۇڭنى) كۈتكۈچىدۇر - 
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ا ییا وین ون و مابتمن :7 | 
ابلق قۇن خلا اَي والتھاروم انل | 
ایی زی مايه الارض بع موي و 
ل تا 


ريپ 


ەوە ب رت مەش مە 
.9$" ` ' 


أۇَ ‏ عك م.َ| "كغ غ2 ` ر 
3 
NESE PEE RE,‏ 
E UN Do EL‏ € .¥ !® #غ TOC RE J TAC Ne Mh‏ ي 4 | EC O OA ® mok‏ 


E N N E م‎ 
MEAL ARIA ALA. 





- ;تاپ ىپ پە »ەپ »پىچى 4د كر چ„ يەپ ەپ ەكىم TTT TY MAA a4 A‏ 
: : 7 مەز ج سه د اس د حم 


5- سۈرە جاسىيە 
مەككىدە نازىل بولغان. 7 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ بىلەن باشلايمەن . 

حا. ھىم (1) . (بۇ) كىتاب غالىپ› ھېكمەت بىلە ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن ئا زىل 
قىلىنغاندۇر *). ئاسمانلار دا ۋە زېمىندا مۆمىنلەر ئۈچۈن افدر كۆرسىتىدنغان) قەا ى2 
نۇرغۇن دەلىللەر بار (3) . سىله رنىڭ يا رىتىلىشىڭلار دا ۋە (الله زېمىندا) تارقىتىۋەتكەن جافىۇا وب 
لاردا (اللەنىاڭ قۇدرىتىگە) جەزمەن ئىشىنىدىغار ن قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن دەلىللەر بار ). كىچە 

بىلەن كۈندۈزنىڭ ئۆۋەتللىشىپ تۇرۇشىدا الله نىڭ بۇلۇتتىن(كۈكدىن) يامغۇر ياغدۇرۇپ ئۇنىڭ بىلەن 
فا ندو رۇپ ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرۈشىدە ۋە شاماللارنىڭ يۈزلىنىشىنى ئۆزگەرتىپ تۇرۇشىدا› 
چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان)نۇرغۇن دەلىللەر بار (5). ئەنە شۇلار 
الله نىڭ ئايەتلىرىدۇر. (ئى مۇھەھمەد!) ئؤنى ساڭا ھەقلىق بىلەن تىلاۋەت قىلىپ بېرىمىز . . ئۇلار 
(يەنى مەككە كۇفغارلىرى) اللەنی ۋە ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى قويۇپ قايسى سۆزگە ئىشىنىدۇ؟() 





ھەربىر گۇناھكار يالغانچىغا ۋاي!) ئؤاللە نىڭ | چت a‏ 
تايەتلىرىنىق گە ئوقۇپ: تىرىلۋاتقانىلىقىتى 4 ا دار E‏ مور ك 
ئاڭلاپ تۇرىدۇ› ئاندىن تەكەببۇرلۇق قىلغان ھالدا 8 تھ كەك ىغ 

گويا ئۇنى ئاڭلىمىغاندەك (كۇفرىدا) چىڭ تۇرىدۇ 8 إتَُدَمَاهُرُما ادلی ك یداب مشا جم | 
(گۇمراھلىقتا تېخىمۇ ئەزۋەيلەيدۇ)› ئۇنىڭغا قاتتىق ¦ 51 SEES‏ اندالوا | 
ئازاب بىلەن خۈش خەۋەر بەرگىن( . ئۇ بىزنىڭ |4 ا ی نین كىرىل ¦ 
ئايەتلىرىمىزدىن بىرەر نەرسىنى ك چاغدا ¦¦ REE‏ لى الفلك ¦ 
(يەنى ئۇنىڭغا قۇرئان ئايەتلىرى يەتكەن چاغدا)› || | اراسان ىلۇ ر | 





© =± هره پارو رون رل 
ئۇنى مەسخىرە قىلىدىغان نەرسە قىلىۋالىدۇ» ئەنە @ السياالرضمششەكێەتركلاات 
شۇلار خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ 9 . 8 ن ماران اگنن اتا 


ئۇلارنى ئالدىدا جەھەنىنەم (كۈتۈپ تۇرىدۇ)› 


7 ± ع 3 ا 
ئۇلارنىڭ ئېرىشكەن تەرسىلىرى (يەنى دۇسيادا ]يه 0 ن مو 
تاپقان ماللىرى ۋە بالىلىرى) ۋە الله نى قويۇب === >= 

EE‏ ابت 


و َك 


ك° غ غغ A‏ 2غغ © ¥ ‰* 


8 0 لول : ' رە ن 
دوست تۇتقان نه يەنى بو لارغا سى ى 
E `‏ ا ` 1 اا 
ھېچ ئەر سىگە ئەسقاتمايدۇ› 1 .ى ى ا ای کش مایا ھا سى سس ن رچ ` 
بولىدۇ 39 . بۇ (قۇرئان ئۇنىڭغا ئىشەنگەن ۋە € ال اجا مھا ولھ شان رڪ 

ِِ . 2 خی بدو م وما ىسى امه Se‏ لفو : 
ئۇنىڭغا ئەڭكەشكەن كىشىگە كامىل) ھىدايەتتۇر» § ˆ > واو © : 
پسەرۋەردىگكارىنىڭ ئايەتىلىرىنى ئىنكار قىلغانلار ب 
ئەڭ قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . الله نىڭ ئەمرى بىلەن دېڭىزدا كېمىلەرنىڭ يۈرۈشى 
ئۈچۈن› سىلەرنىڭ اللەنىڭ پەزلىدىن تەلەپ قىلىشىڭلار ئۈچۈن (يەنى تىجارەت قىلىشىڭلار› بېلىق 
تۇتۇشۇڭلار› دېڭىز ئاستىدىن ئۈنچە-مەرۋايىتلارنى سۈزۈۋېلىشىڭلار ئۈچۈن) ۋە (اللەغا) شۈكۈر 
قىلىشىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەر گه دېڭىزنى بويسۇندۇرۇپ بەردى(12). الله ئاسيانلاردىكى ۋە 
2# نەرسىلە رنىڭ ھەممىسىنى „. (كامالى) ەە سىلەر گه E‏ ”| و 
بىرلىكىنى ± (روشەن) دەلىللەر بار (18) . ` ئېيتقىنكى› ^ قەۋمنىڭ 
قىلمىشلىرىغا يارىشا جازا بېرىدىغانلىقى ئۈچۈن› ئۇلار اللەنىڭ كۈنلىرىنى ئۈمىد قىلمايدىغانلارنى 
(يەنى الله نىڭ ئازابىدىن قورقمايدىغان كۇفغار لصا رنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىنى) كەچۈرسۇن (14) . 
کتک (دۇنيادا) ياخىنشى ئىش قىلسا» نو ۇ ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچجۈن قىلىدۇ› كيكێ يامان ئىش 
قىلساء ئۇ ئوزىنىڭ زىيىنى ئۈچۈن قىلىدۇ› ئاندىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەر گاھىغا قاب يتۇر ول 
سىسلەر ( الله ياخشىلىققا مۇكاپات. يامانلىققا جازا بىرىدۇ) (15) , شەك-شۈبھىسىزكى› بىز ئىسرائىل 
ئەۋلادىغا كىتابنى (يەنى تەۋراتنى)› ھېكمەتنى ۋە پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدۇق› ئۇلارغا پاك نەرسى- 
مەزنى رىزىق قىلىپ بەردۇق› ئۇلارنى (زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلدۇق (16) . ئۇلارغا 
دىن دا روشەن دەلىللەرنى بەردۇق› پەقەت ئۇلارغا ئىلىم (يەنى دىننىڭ راستلىقىغا قەتنتى دەلىا- 
لەر) كەلگەندىن كېيىنلا. ئاندىن ئۇلار ئۆزئار | ھەسەت قىلىشىپ ئىختىلاپ قىلىشتى. پەرۋەردىگار ىڭ 
ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ئىشىلار ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ (17) . 
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a SERSALA URAL : -‏ ئاندىن سېنى بىز (ئى مۇھەممەد!)دىن EAE‏ | 
توجعلنك ەە َوُه ا اء (روشەن) بىر يولدا قىلدۇق› شۇ يولغا ئەگەشكىن › 
N EN 2991‏ سو ام 1 و ٤‏ 
ا ى ا ك ˆ ¦ بىلمەيدىغانلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ نەپسى 
ان الظلمن عض او لاء بى ولالمتقان © | ., . أ 
ا الهو §| خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن 18 . شۇبھىسىزكى› 


من ابصایرل اگاس وھد ی دة ىى ا رر .ےر 
یں کیان | (ئۇلا رنىڭ گۇمراھلىقىغا ماسلىشىدىغان بولساڭ) 
بز ست ن لھم یازن امنا | 
⁄ الضا' FEE a‏ 2 5 5 : : ئۇلار سەندىن الله نىڭ (ئازابى)دىن ھېچ نەرسىنى 
كت تا | .0088ؤ„000*0 000 
E‏ 2 شس با ا 0 يدوه شۇبھىسىزكى› (دوتيادا) رلته 
ك رھ رین ونیا a‏ لارنىڭ بەزىسى بەزىسىگە دوستتۇر› الله تەقۋادار- 
دت سوه ل ىىى بەر رەتە ا لارنىڭ دوستىدۇر 19. بۇ (قۇرئان) ئىنسانلار ئۈچۈن 
E 1 >‏ : روشەن پاكىتلاردۇر› ھىدايەتتۇر» (ئۆلگەندىن 
لديَاَرتَكَمَاوَايعُْتااا الدَمُرَوَمَالَمِردْإِتَ ® كېيىن تىرىلىشكە) جەزمەن ئىشەنگەن قەۋم ئۈچۈن 
| ەوابھلەشىولۇاشنئىراشتاتنپ ل رەھمەتتۇر 29 . يامان ئىشلارنى ەپ (يەنى 
اا کک ھا 1 قالات ایا کان مۇت : 
. ىس سا 8 گۇناھكار كۇففارلار) ئۆزلىرىنى ئىمان ئېيتقان ۋە 
2 وش ° )و “5^ ¥7 
صز ررر ایر تر يمال 6 ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلاردەك قىلىشىمىز نى › 
ری ا ® ھاياتلىقتا. ماماتىلىقتا ئۇلار بىلەن ئوخشاش 

¬ (يەنى ئۇلارنى‎ ` e 
(ئى مۇھەممەد!) ماڭا نەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان›‎ . E ئۇلارغاا زۇلۇم‎ - 
الله ئازدۇرغ غان › (ھەقنى) بىلىپ تور غان› الله قۇلىقىنى ۋە قەلبىنى دىجە يىچە تلىۋەتكەن ۋە كۆزىمى‎ 
پەردىلىگەن ئادەمنى ئىيتىپ بەرگىن› الله ئازدۇرغاندىن كېيىن› ئۇنى كىم ھىدايەت قىلالايدۇ؟‎ 
سىلەر (بۇلاردىن) ۋەز-نەسىھەت ئالمامسىلەر؟(23) ئۇلار (يەنى قىيامەتنى ئىنكار قىلغۇچىلا‎ 
«ھايات دېگەن پەقەت دۇنيادىكى ھاياتىمىزدۇر› ئۆلىمىز ۋە تىرىلىمىز (يەنى تۇغۇلىمىز) . پەقەت‎ 
زاماننىڭ ئۆتۈشى بىلەن يوق بولىمىز» (دەيدۇ). ئۇلار بۇ خۇسۇستا ھېچقانداق مەلۇماتقا ئىگە‎ 





MED عد ھەقمق د« »« ىد و« ` د‎ A BE Dt. ba 


ئەمەس» ئۇلار پەقەت گۇمان بىلەن سۆزلەيدۇ 4 . ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئوچۇق ئوقۇپ 
بېرىلسە› ئۇلارنىڭ پاكىتى پەقەت «ئەگەر راستچىل بولساڭلار» ئاتا-بوۋىلىرىمىزنى كەلتۈرۈپ 
بېقىڭلار (يەنى تىرىلدۈرۈڭلار)» دېيىشتىن ئىبارەت بولدى( 25 . (ئى مۇھەميەد! ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى» « الله سىلەرنى تىرىلدۈرەلەيپدۇ› ئاندىن (ئەجىلىڭلار پۈتكەندە) ۋاپات 
لو الا اتن قەت ور انت كۈشىدە سارى ب نكي 
كىشىلەرنىڭ تولىسى (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) بىلمەي (قايتا تىرىلىشنى ئىنكار قىلدى) ‏ (26) . 





502 
اليه برد م ۵-۴ اسأەەم 
ئاسمانلار بىلەن زىمىنلىڭ پادىشا ھلىقى الله غا mus‏ مىم ىسى aan‏ 
کا ولور وئ اكب الک بشما اساعة يمزر 
| الىمە شاا 

' , . الم ناوا غ 
قىدىن) تىزلانغان ھالدا كۆرىسەن› ھەر ئۈمىمەت الھ شالا SEE‏ ياتلا سى ار ما ¶ 
ئۆزىنىڭ نامە-ئەمالىغا چاقىرىلىدۇ. (ئۇلارغا) !@ -- ا چىچ ESE‏ ەە : 
«بۈگۈن قىلمىشىڭلارغا يارىشا مۇكاپاتقا ئېرىشىسلەر إإإ لي رالرى ەن نىنا مڭ 
ياكى) جازاغا ئۇچرايسلەر» (دېيىلىدۇ) (28). بۇ !@ تَاسْتَذْرُتُوَوَشْوَقومَصْجُرسُنَ © َاذَاقيَلِتََمَََ 
بىزنىڭ كىتابىمىز (يەنى نامە-ئەمال) سىلەرگە | س اة ار ¬ ى 

1 1 ' . ‌ | . : | - غ و کی 9 رمس 9 ن 

مى بىلەن سۆزلەيدۇ› بر قىلمىشىڭلار نى يازدۇرۇپ / ت ى ىس امات 
و غا“ ى و“ . 4“ . - ىڭلا . عم اوخای بهم گا ادوا په مهرون هلايو 
تۇرغان ئىدۇق (يەنى پەرىشتىلەرنى ئەمەللىر ا کی ا مکی 





خاستۇرە قىيامەت قايىم بولغان كۈندە كاپىرلار زىيا ج 
تار تىدۇ(27) . ھەر ئۈممەتنى (قورقۇنچنىڭ ¬" 
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` چ‎ 


„- اکپ 


س ير 


"° °. ?  ?7.,°"ذ66':‎  .®°"ˆˆ°`°$%$ ‰9 ''"ءر0كى2@°ت4„¦,6:غتغ'‎ 
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ۇشقا بۇيرۇيتتۇق) ?2839 . ئىمان ئىيتقا “ا au‏ وى چ ەو قو ىشۇ 
يېزىپ تۇروشقا بۇيرۇيتتۇق) ن ۋە ] ورین دل کر باتكُۇاصَن ایت او هرو ایک 


ەن ونا 
ياخشى ئىشلارنى قىلغانلارغا كەلسەك› پەرۋەردىگارى 4 شى ` ٥‏ 
ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھمىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇ› | لو انىبالات ورب الاش رب لوين 
بۇ روشەن مۇرادقا يېتىشتۇر 3° . كاپىرلارغا كەل % ی یر ا E . E2‏ 


NO TUT ATTY NT TOT‏ زەت زى 
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ەچى un‏ 


"9% و 
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-ُ 


«مېنىڭ ئايەتلىرىم سىلەرگە e‏ چوڭچىلىق قىلىپ (ىُوُ ؛:نىڭغا ئىمان ئېيتىش- 
تىن) باش تارتتىڭلار» سىلەر گۇناھقا چۆمگەن قەۋم ئىدىڭلار» (دېيىلىدۇ) (231 . (سىلەرگە) 
دېيىلسە› ك "` ` ردىن) : «قىيامەتنىڭ نېمە ` بىلىمەي- 
دېدىڭلار 820 . eT‏ 0 قىلغان e‏ ئاشكارا "`" ئۇلار ا 
چاغلىرىدا) ب قىلغان ئازاب ئۇلارنى ئورىۋالىدۇ (83) . (ئۇلا رغا) دېيىلىدۇ: «سىلەرنىڭ مۇشۇ 
كۈندىكى مۇلاقاتنى ¦ """ بۈگۈن سىلەرنى ئۇنتۇيمىز (يەنى سىلەرنى ئازابقا 
(سىلەر نى ئازابتىن e i E‏ ياردەمجىمۇ u‏ بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› 
سىلەر الله نىڭ ئايەتلىرىنى مەسخىرە قىلىدىغان نەرسە قىلىۋالدىڭلار ۋە سىلەرنى دۇنيا تىرىك- 
بات TT‏ اللەنى ر uel‏ تەلەپ قىلىنمايدۇ(6 . جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنىڭ 
پەرۋەردىگارى› زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى ۋە ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خاستۇر! (36) ئاسماذ 
لاردىكى ۋە زېمىندىكى ئۇلۇغلۇق اللەغا خاستۇر »الله غالىېدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (57) . 
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ق اشر شن ولوان دصرن 0 ومن اونا 
ًُ ك م رت عن 
| قۇن 2 ادا رالاس اماتا 
ا کاپ اتون كھ ناشلعو َالِ 
1 | 
] ولون شه کان اشر قلا يركن _ 
] ىمن الو سیا هو اعم ماضن ښي کیپ 
: ك ر ر لحر 


ەغ DAA‏ لۇۇ ەە ` 


6- سۈرە ئەھقاق 





> 
~~ 


ھمەككىدە نازىل بولغان. 35 ئايەت. 


2 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 

حاء مىم 2. (بۇ قۇرئان) غالىب› ھېكمەت بىلە 
دۇر ) . ئاسمانلارنى» زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارد- 
سىدىكى نەرسىلەرنى ھەق ئاساستا مۇئەييەن مۇد- 
دەتكىچە (يەنى قىيامەتكىچە قالىدىغان) قىلىپ 
ياراتتۇق. كاپىرلار ئاگاھلاندۇرۇلغان نەرسىلەر- 















سه ¬ ك ae‏ ` ك غك ق قٌىۋ» rrr r o a‏ 


ک"¡* ەه ھا مھ ۸ے * ?$ <* ا ےا هآ ˆو°غ ‏ ¢ ھق غ غ هھ ق غق غ × 


J 


دىن يۈز ئۆرۈگۈچىدۇر 3 . (ئى مۇھەممەد! مۇش- 
رىكلارغا) ئېيتقىنكى› «سىلەراللە نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلارنىڭ (ئەھۋالىنى) ئېيتىپ بېرىڭ- 
ئۇلارنىڭ الله بىلەن ئورتاقچىلىقى بارمۇ؟ بۇ (قۇرئان)دىن ئىلگىرى (سىلەرگە نازىل قىلىنغان) 
كىتاب ياكى (ئىلگىرىكىلەر دىن) قالغان ئىلىم بولسا ماڭا ئېلىپ كېلىڭلار» ئەگەر سىلەر راستچىل 
بولساڭلار » (4) . الله نى قويۇپ قىيامەتكىچە دۇئانى ئىجابەت قىلىشقا قادىر بولاليايدىغان بۇتلارغا 
چوقۇنىدىغان ئادەمدىنمۇ گۇھراھ ئادەم بارمۇ؟ بۇتلار ئۇلارنىڭ دۇئاسىدىن غاپىلدۇر (5) . (قىيامەت 
كۈنى) ئىنسانلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) توپلانغان چاغدا› بۇتلار ئۇلارغا (يەنى بۇتپەرەس- 
لەرگە) دۈشمەن بولىدۇ› ئۇلار تەر ىپىدىن ئىباد ەت قىلىنغانلىقىنى › ئىنكار قىلىدۇ (6) . ئۇلارغا 
بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت فلا كاپىرلار ئۆزلىرىگە كەلگەن ھەقىقەتنى (يەنى گور - 
ئاننى) باھالاپ: «بۇ روشەن سېھىردۇر» دەيدۇ ). ياكى ئۇلار قۇرئاننى ئۇ (يەنى مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالام) ئوزى توقۇغان دېيىشەمدۇ؟ ئېيتقىنكى› «ئەگەر ئؤنى مەن توقۇغان بولسام› سىلەر 
مەندىن اللەنىڭ ئارابىدىن ھېچ تەرسنى دەپتى قىلالمايسىلەر › سىلەرنىڭ قۇرئان توغرىسىدىكى 
تۆھمەتلىرىڭلارنى الله ئوبدان بىلىدۇ› الله مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭىلاردا گۇۋاھ بولۇشقا 
يېتەرلىكتۇر (يەنى مېنىڭ راستچىللىقىمغا ۋە سىلەرنىڭ يالغانچىلىقىڭلارغا گۇۋاھ بولىدۇ) › 
الله (تەۋبە قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر»› (مۇمىن بەندىلىرىگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر» (8) 
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ئېيتقىنكى› ومەن ( الله ئىنانلارنى تەۋھىدكە ا 
دەۋەت قىلىش ئۈچۈن ئەۋەتكەن) تۇنسى م لتاقن الاش وماامْرىُ غ 
پەيغەمبەر ئەمەسمەن› را ئىلگىرىكى نۇرغۇن : اناب ایی ل وم اا تا( کی رین نات : 
پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن ۋەھيى بىلەن كەلدىم. @ إنكَانَمنْ نياو وروتد شاھ دنق | 
نېمىشقا مېنى ئىنكار قىلىسىلەر؟) ماڭا ۋە سىلەرگە !@ نوئ لل ونه امن واست كران اله يهى لم ¶ 
نېمە قىلىنىدىغانلىقىنى ئۇقمايمەن (چۈنكى الله نىڭ |8 القِِسْرّثوكال ای وازن وان راا 8 
تەقدىرىنى ئالدىن ئۇققىلى بولمايدۇ)› مەن پەقەت ® سبقوداا يواد يهد ويه قىيفولۇن هراك ەر | 
ماڭا ۋەھيى قىلىنغان نەرسىگىلا ئەگىشمەن. مەن !@ نەكىت ىلاوم وھد دى 
پەقەت (سىلەرنى اللەنىڭ ئازابىدىن) ئوچۇق |8 ادرال شَ موا ىللين ھن | 

واريَااْمُتُواستَتامُواَلْعُوَفً علی ولاهم ¥ 
جردو ولك اص البو خرن نىتالا ! 





ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» (9) . (نى مۇھەممەد! مۇشرىك- 
لارغا) ئېيتقىنىكى› «سىلەر ئېيىتىپ بېقىڭلارچۇ! 
قۇرئان الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تۇرسا› 

سىلەر ئۇنىڭغا ئىشەنمىسەڭلار (ھالىڭلار قانداق | 5غ4 را ما وەش ى 759 ا 
بولىدۇ؟) ئىسرائىل ئەۋلادىدىن بىر گۇۋاھچى (يەنى | اشک یک رین سه َال ت وزان ادنك ¦ 


. . و 2 اشک ورعی ان اسر 
ئابدۇاللە ئن سالام) قۇرئاننىڭ الله رچ ت 8„ انت لادان غلم اار2 | 
نازىل بولغانلىقىغا گۇۋاھلىق بېرىىپ ئىمان كەل | لە 0 
تۈرسە» سىلەر تەكەببۇرلۇق قىلىپ (ئىماندىن) بان )چچچ چچچ چچچ sss‏ 
تارتساڭلار (ھالىڭلار قانداق بولىدۇ؟) شۈبھىسىزكى› 

الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ» 0 . كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «ئەگەر (قۇرئان بىلەن ئىسلام 
دىنى) ياخشى بولىدىغان بولسا ئىدى› ئۇلار (يەنى ئاجىز مۇسۇلمانلار) ئۇنىڭغا بىزدىن بۇرۇن 
ئىشەنمىگەن بولاتتى» دېدى» ئۇلار قۇرئان بىلەن ھىدايەت تاپمىغانلىقلىرى ئۈچۈن. «بۇ قەدىمكى 
ئويدۇرمىدۇر» دەيدۇ(01. قۇرئاندىن ئىلگىرى مۇسانىڭ كىتابى (يەنى تەۋرات) ئەھلى جاھانغا 
پېشۋا ۋە رەھمەت ئىدى. بۇ ئەرەب تىلىدىكى كىتابتۇر»› (ئىلگىرىكى كىتابلارنى) تەستىق قىلغۇ- 
چىدۇر› (الله ئۇنى) زالىملارنى ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن› ياخشى ئىش قىلغۇچى مۆمىنلەرگە 
(جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بېرىش ئۈچۈن نازىل قىلدى(212 . «پەرۋەردىگارىمىز الله دۇر» 
دېگەن» ئاندىن توغرا يولدا بولغانلارغا› شۇبھىسىزكى› (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش› (كەتكەنگە) 
قايغۇرۇش يوقتۇر (13). ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇر› ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ. (بۇ) 
ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر (214. بىز ئىنساننى ئاتا-ئانىسىغا 
ياخشىلىق قىلىشقا بۇيرۇدۇق. ئىنساننى ئانىسى مۇشەققەت بىلەن قورساق كۆتۈرۈپ› مۇشەققەت 
بىلەن تۇغدى. ئۇنىڭغا قورساق كۆتۈرۈش مۇددىتى ۋە ئۇنى سۈتتىن ئايرىش مۇددىتى 30 
ئايدۇر. تاكى ئۇ (بوۋاق ئوسۈپ) كۈچ -قۇۋۋەتكە تولۇپ› 40 ياشقا يەتكەنىدە» (ئۇ) : «پەر- 
ۋەردىگارىم! سېنىڭ ماڭا ۋە ئاتا-ئانامغا بەرگەن نېىمىتىڭىگە شۈكۈر قىلىشنى ۋە سەن 
رازی بولىدىغان ياخشى ئىشنى قىلىشىمىنى ماڭا ئىلھام قىلغىن› مەن ئۈچۈن مېنىڭ 
ئەۋلادىمنى تۈزىگىن (يەنى مېنىڭ ئەۋلادىمنى ياخشى ئادەملەر قىلغىن)› مەن ھەقىقەتەن ساڭا 
(جىمى گۇناھلاردىن) تەۋبە قىلدىم› مەن ھەقىقەتەن مۇسۇليانلاردىندۇرمەن» دەيدۇ(15). 
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Sega‏ ×0 ئەنە شۇنداق كىشىلەرنىڭ ياخشى ئىشلىرىنى قوبۇل 
1 اولك الن )نكا ىيم ا SEATE‏ 

: 2 ^ ` $| قىلىپ› يامان ئىشلىرىنى كەچۈرۈم قىلىمىز› ئۇلار 
ا O i Sa‏ ‌ 

| ای اناوعد الق دی ائ مدن ای (الله يامان ئىشلىرىنى كەچۈرگەنلەر بىلەن) جەن- 


خەتتە بولىدۇ› (بۇ) ئۇلارغا قىلىنغان راست ۋەدد 





] ال لالد يوا لما اتید نی ان اوخل انون | 
| وكەو كە وا ارم ا 2 O‏ يل | 
] من بل رهَابستضىاشەوك اميرِنَرَصَاشوحق° © ¡ 
چكۈۉن چ ەەت 203 وز ر« FE EPTFE IT‏ | 2 (16) . ره ئادە < le‏ غا ء 9 
] يل افا اساج ينولك ىى | دؤر 1 . بەزى ئادەم (يەنى ئاتا-ئانىسى ئىمانغا 
: لول ن مود تمن ومن ان دادش هم ا دەۋەت قىلغان فاجىر بالا) ئاتا_ ئانىسىغا: «ژاي - 
1 مە 239 رواش م 9 س 4 hs‏ و كەم و 4 ھ9 . fo f‏ “ ۾“ TES‏ 
)| کانواخر ر ن تلل بې ىا امال  |@|‏ ۋۇي! سىلەر مېنى قايتا تىرىلىشتىن قورقۇتۇۋاتام- 
ا ۶ و ۹2و ے ارو روس ^„ ج 29 و 3 

هميش ون0 و بازيت كمۇاعلالنار | سلەر» (مەندىن ئىلگىرى) نۇرغۇن ئۈممەتلەر ئۆتتى 
آذ شیک KAGE‏ ا ا ⁄ E‏ و : 2 ‌ 9 ;¡ 0 
ٌ ىمادا پۇ لارام اير 8| (ئۇلاردىن ھېچ ئادەم تىرىلدورۈلگىنى يوق)» 
: تَجَِرَوْنَعَدابَ الهو ن اڪن سرون رن ¦ , عور £ . . ˆ^ 
5 و 2 كككك ب تار دەيدۇ» ئۇ ئىككىسى الله غا پەرياد قىلىىپ: «ۋاي 
: ارق حرا لی وَبِمَا كثْتْوعسْفُوَنَ وَاذُثُرُاَمَا . ساڭا! ىما ئۇ ا الله نىڭ ^ هه دوي 
| مواد رمه اتان ووداي اذل ساڭا! ئىمان ئېيتقىن. ست 


نرو مه 2 س ٌ 
د مرو ge‏ وا Fek IOS‏ 5 اا . ھەقتۇر» دەيدۇ. تو «بو بەقەت ئاۋالقىلاردىن 
1 ب يد يه ومن خلنه الا عبد ۇ اا لا شای ف لگ . E‏ 





م عَيَكْرَمَدَابِبَوْمِعَِمٍ قالۇ اسالا فك ® قالغان ئەپسانىلەردۇر» دەيدۇ 27 . ئەنە شۇنداق 
إن کیت | كىشىلەرگە (اللەنىڭ ئازاب قىلىش) سۆزى ھەقلىق 

` ` بولدى» ئۇلار بولسا ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئى 
سانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان ئۈممەتلەر قاتارىغا كىرگۈزۈلدى› ئۇلار ھەقىقەتەن زىيان تارتقۇچى 
بولدى(18) . (مۆمىنلەرنىڭ ۋە كاپىرلارنىڭ) ھەممىسىنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە يارىشا دەرىجىلىرى 
بولىدۇ» ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنىڭ ساۋابى ۋە جازاسى (كەم-زىيادە قىلىنماي) تولۇق بېرىلىدۇ› 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنمايدۇ 39 . كاپىرلار دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئۇلارغا ئەيىبلەش يۈزد- 
سىدىن ئېيتىلىدۇ) : «سىلەر لەززەتلىرىڭلارنى ھاياتىي دۇنيادا بەھرىمەن بولۇپ تۈگەتتىڭلار› سىلەر 
زېمىندا ھەقسىز رەۋىشتە چوڭچىلىق قىلىپ› ئىماندىن باش تارتقانلىقىڭلار ۋە اللەنىڭ ئىتائىتىدىن 
چىققانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن› بۈگۈن خار قىلغۇچى ئازاب بىلەن جازالىنىسىلەر »° . (ئى مۇھەھ- 
مەد!) ئادنىڭ قېرىندىشى (يەنى ھۇد ئەلەيھىسسالام)نىڭ ئۆز قەۋمى بىلەن بولغان قىسسىسىنى بايان 
قىلغىن ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ئەھقاق (دېگەن يەر)دىكى قەۋمنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇردى› 
ئۇنىڭدىن (يەنى ھۇدتىن) ئىلگىرى ۋە ئۇنىڭدىن كېيىن نۇرغۇن پەيخەمبەرلەر ئۆتتى. ئو 
(يەنى ھۇد) (قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇپ) ئېيتتى: «سىلەر پەقەت الله غىلا ئىبادەت قىلىڭلار» مەن 
ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ (اللەدىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلساڭلار) بۈيۈك كۈننىڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن 
قورقىمەن» #1 . ئۇلار: «(ئی ھۇد!) سەن بىزنى ئىلاھلىرىمىزدىن توسقىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر سەن 
(سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ» بىزگە بىزنى قورقۇتقان ئازابنى كەلتۈرگىن» دېدى (22) . 





506 
ُو: «(سىلەرگە ئازابنىڭ قاجان كېلىشىنى) پەقەت ¥ : ی 

ن 5 r‏ ا 5 ارد ا : 
تەبلىخ قىلىمەن ٠9‏ لبكىن مەن سىلەرنى نادان : ادر ا وما اسکعج نویه رر : 
قەۋم كۆرىمەن» دېدى?2). ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ اقم یاعدا ب ليون دقر تى بام رها | 
7 ‌ 6 000“ ا " 1 5 1 s2‏ 2 ر 
ۋادىسىغا سۈرۈلۈۋاتقان بۇلۇتىنى كۆرۈپ: «مانا بۇ | را 45ات ری لور 

م الْمجُرِمِينَصولتَ م نھر فیماان د 


بىزگە يامغۇر ياغدۇرغۇچى بۇلۇتتۇر» دېيىشتى ˆ ی رَجَمَلْتَالَهُرَسَّمًا ا 
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(ھۇد سبیننی) «ئۇنداق ئەمەس› و سىلەر بالدۇرراق : 2وو فلاا مرولا تمن کیرد ٤‏ 
ئىشقا ئېشىشنى تەلەپ قىلغان نەرسىدۇر› ئۇ بىر ا 5 ايحن ر انه ¶ 
EEA EA‏ 
1 وص ابی ەە نرهم : 
بەر دىگارىنىڭ ئەمرى بىلەن ھەممە نەر ست ا انس اڪن رامن درن اه 5 امه 5 ¥ 
په روه ردير عر تەرى بىلەن د سی | الَذِيْناتَخَسُوامن دون الل قریااالهة بل ضارا 
. ۴ : 2 ‌ د تھ و 8 رو و 942 7 ٤‏ 
ھالاك قىلىدۇ» (يەنى بوران كېلىپ ئۇلارنى ھالاك | ەك لهو ى يشعرَوَْوِذُ ر : 
. تك َه > 2 500ؤ¥1^جو سىم “2 وو : 

ا ن لقران دَاتَاحصروه ا 
^ ەي - IAG‏ سے ت و وم / 
َ 0 نِمَو قى وَثَواا ل تَرْمِهِمُمْنييەنَ® : 


بوران بولۇپ › ئۇنىڭ ئىجىدە قاتتىق ئاز اب بار )24( 90٠‏ 


قىلدى) » شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ جايلىرىنىڭ (يەنى 





تۇرغان ماكانلىرىنىڭ ئىزىدىن) باشقا نەرسە كۆرۈن- 
مەيدىغان بولۇپ قالدى» گۇناھكار قەۋمىنى مۇشۇنداق جازالايمىز(5 . بىز ئۇلارنى (يەنى ئاد 
قەۋمىنى) (پۇل-مال› كۈچ -قۇۋۋەت جەھەتتە) سىلەرنى قادىر قىلىمىغان نەرسىلەرگە قادىر 
قىلدۇق. (ئۇلارنىڭ شۇ نېمەتلەرگە شۈكۈر قىلىپ» بۇ ئارقىلىق نېمەتلەرنى بەرگۈچى اللەنى 
تونۇشى ئۈچۈن) ئۇلارغا قۇلاق› كۆزە قەلبېلەرنى بەردۇق› ئۇلار الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار 
قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرى› كۆزلىرى› دىللىرى ئۇلاردىن ( اللەنىڭ ئازابىدىن) 
ھېچ ئەرسىنى دەپىئى قىلمىدى» ئۇلار مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارغا نازىل بولدى(6). (ئی 
مەككە ئاھالىسى!) بىز ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەتراپىڭلاردىكى شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق› 
ئۇلارنى (كۇفرىدىن) يانسۇن دەپ ئايەتلەرنى تەكرار بايان قىلىدۇق( . (ئۇلارغا ئازاب 
كەلگەندە) ئۇلارنىڭ خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دەپ اللەدىن باشقا تۇتقان مەبۇدلىىرى ئۇلارغا 
نېمىشقا ياردەم قىلمىدى؟ بەلكى ئۇلارنىڭ مەبۇدلىرى غايىب بولدى» بۇ (يەنى بۇتلار بىزنى 
خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دېگەن سۆزى) ئۇلارنىڭ 8 ۋە (اللەغا) چاپلىغان بوھتانلىرد- 
دۇر 8 . (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا بىر تۈركۈم جىنلارنى ساڭا قۇرئان تىڭشاشقا ئەۋەتتۇق› 
ئۇلار قۇرئان تىلاۋىتىگە ھازىر بولغاندا زر «جىم تۇرۇڭلار» دېيىشتى› قۇرئان 
تىلاۋەت قىلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئۇلار ئۆز قەۋمىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇپ قايتىشتى (29) . 
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e :‏ مدح7 ئۇلار ئېيىتىتى: «ئى قەۋمىمىز ! ھەقىقەتەن بىز 
| تاساك ازل ايىمرا[ مۇسادىن كېيىن نازىل بولغان» ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكى 
| ما يدب تىا ان ئاىغ نىش اقا | كىتابلارغا ئۇيغۇن كېلىدىغان» ھەق دىنغا ۋە توغرا 
| يادا ماود اناپ يرن كاەيرەىچر اق يولغا باشلايدىغان كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) تىڭك- 
| ناپ التو ومنلاب دای اسنوق | دۇق» ® . «ئى قەۋمىمىز! اللە غا دەۋەت قىلغۇچى 
| رض ولش لمن شۇ ايلي | ريەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام)نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل 


` با “س £925 “¢)€وسوم || 





م ألْميَرَذاَناشمَانَذىحَلنَ الوت والرض وَلْمتَقُ ¦ قىلىڭلار ۋە الله غا ئىمان ئېيتىڭلار» الله بەزى 


و 





: نھن بقی رمل انی اون له کسی رو 8| گۇناھلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ› سىلەرنى قاتتىق 
یی ونی کر راماق اا ئازابتىن ساقلايدۇ 98 . کمک الله غا (شىيان 
] بل وریا قال فد ۇقواالعتابريم ەرەن 0مد | ئېيتىشقا) دەۋەت قىلغۇچىنىڭ (يەنى رەسۇلۇ الله نىڭ) 
: کماصیراولواالعڑرین الرس داتعو ل لە ع ا دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىسا› ئازابتىن قېچىپ قۇتۇلا1- 
| بيرت مانۇعدۇت الم يلمنوالرساعة نمار ® مايدۇ› اللەدىن باشقا (ئۇنى الله نىڭ ئازابىدىن 
| بلم مەس ىڭ اسمەن ® __ ق ساقلىغۇچى) ياردەمچىلەر بولمایدۇ» ئۇلار (يەنى 
: ى اق رەسۇلۋاللە نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغۇچىلار) ئوپ- 
ی مشىصصسياالكت الوأ : ئوچۇق گۇمراھلىقتىدۇر (32) . ئۇلار (يەنى ئۆلگەن- 
] اين كم ۇاوص وان سيل ¥ دىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى كۇغفارلار) 

ڪڪ = بىلمەمدۇكى»› ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقان ۋە 
ئۇلارنى يارىتىشتا چارچاپ قالمىغان الله ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟ دۇرۇس› ئۇ 
ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (33) . كاپىرلار دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئۇلارغا) : «بۇ 








(يەنى سىلەر تېتىۋاتقان ئازاب) راست ئەمەسمۇ؟» (دېيىلىدۇ) ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز بىلەن 
قەسەمكى» ئەلۋەتتە راستتۇر» دەيدۇ› الله (ئۇلارغا) : «كاپىر بولغانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن ئازابېنى 
تېتىڭلار» دەيدۇ34) . (ئى مۇھەممەد!) سەن (مۇشرىكلارنىڭ سالغان جاپاسىغا) ئىرادىلىك 
پەيغەمبەرلەر سەۋر قىلغانىدەك سەۋر قىلىغىن› ئۇلارغا بولىدىغان ئازابقا ئالدىراپ كەتمىگىن . 
ئۇلار (ئاخىرەتتە) ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەندە› (ئۇلار دۇنيادا) گويا كۈندۈزدە بىردەملا 
تۇرغاندەك ھېس قىلىدۇ› (بۇ قۇرئان سىلەرگە) تەبلىغدۇر› پەقەت پاسىق قەۋملا ھالاك قىلىنىدۇ (36) . 


مەدىنىدە نازىل بولغان › 38 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
كابىسىز بولغان ۋە (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولسدىن 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ› چ چە م 
مۇھەممەدكە نازىل قىلىنغان قۇرئانغا ‏ قۇرئان ‏ | دَالَذِبَاستُواوَُلراالضيخي وامىوايماتزل مىغىي | 
ویون کو ك نمست اته ماص بُ ® | 
ذلك بان الَذ نَكُوواتماابَايِلَ انالد اموا | 





ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن كەلگەن 
ھەقىقەتتۇ --- ىما 1 ئىبتغانلا نىڭ گۇنا . الله 7 و و س ورا ر سو ءوس 1 
£ پ ¦ e‏ 1 " 49 ` ⁄ ابو ای ون رم ات یکو شی ین کد گنیک یشرب اانا اتال : 
تۆچۈزۈپ يدو بو( لىىنى ياخشىلايدۇ وا تيم الزن کف رو اکت رب اروَابحَ ق لد انتوم | 
(شۇنىڭ بىلەن ئۇلار گۇناھ قىلمايدۇ) ® . بۇ شۇنىڭ | تَتُدُواَايوْتَمدَمَدراتاذرََمً ف مصَ مزن | 
م 7 ۴ ` ‌ , 0 رو زرا اكت ق ىرەم ب 9 ىر س 92-2 ەوە ^ ¬ يس : 
ئۈچۈندۇركى› كاپىرلار باتىلغا (يەنى شەيتانغا) | اوزادها؟ ذلك راا دە n‏ رل نلاا ! 


¿كحكج ` كە کا ی کا ی ےک ل اا ی کا جح <° 
0 . 1 7 


بحض دخو رازن واقس ونی ا | 


و 9 سو 9 2ووک ود ,9وو چ 9د . 
كەلگەن ھەقىقەتكە (يەنى قۇرئانغا) ئەگەشتى. ازل 8 هتوم صم ال ەراب الىمە | 


ئەگەشتى › مۆمىنلەر بولسا, پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن 


°` 0° °ك تػ تك اہ لے 


ˆ 


اناا موان سضر واا له نارڪم وسنت | 


e 


-_ 


ئىنسانلارغا ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى شۇنداق بايان قىلى 


دۇ(3). سىلەر كۇفغارلا رغا (جەڭ مەيدانىدا) ئۇجراش- 5لا کر زمارل اله تابط اعمال م | 
قان چېغىڭلاردا. ئۇلارنى ئۆلتۈرۈڭلار» سىلەر ئۇلارنى ا ھاكىن ا 7£ 145ر | 
قىرىپ (مەغلۇپ قىلىپ» ئۇلاردا سىلەرگە قارشىلىق „ الىل كاتاك | 
كۆرسىتىدىغان كۈچ قالمىغان چاغدا ئۇلارنى ئۆلتۈ- | يان نله مۇ اتن تاوا الكت مى ئڭ | 
رۈشتىن توختاپ)› ئۇلارنى ئەسىر ئېلىڭلار» ئاندىن ىى 
ئۇلارنى ئېھان قىلىش يۇزىسىدىن قويۇپ بېرىڭلار» ياكى فىدىيە ئېلىىپ قويۇپ بېرىڭلار› تاكى 
ئۇرۇش ئۆزىنىڭ ئېغىر يۈكىنى تاشلىغانغا قەدەر (يەنى ئۇرۇش توختىغانغا قەدەر) ئىش مانا شۇنداقتۇر. 
ئەگەر الله خالىسا ئەلۋەتتە (سىلەرنى ئۇرۇشقا تەكلىپ قىلماستىنلا) ئۇلارنى جازالىغان بولاتتى› 
لېكىن الله بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىناش ئۈچۈن (يەنى ئىمانىڭلارنى سناش ئۈچۈن 
جىھادقا ئەمر قىلدى). اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنىڭ (يەنى شېھىتلەرنىڭ) ئەمەللىرىنى 
الله بىكار قىلىۋەتمەيدۇ) . الله ئۇلارنى ھىدايەت قىلىدۇ ۋە ھالىنى ياخشىلايدۇ(5). الله 
ئۇلارنى جەنئەتكە كىرگۈزىدۇ› الله ئۇنى ئۇلارغا تونۇتتى (يەنى جەننەتكە كىرگەن ئادەم ئۆزد- 
نىڭ ئۆ يەردىكى جايىنى ئىلگىرى كۆرگەندەكلا بىلىدۇ) (6). ئى مۆمىنلەر! سىلەر اللەغا (يەنى 
الله نىڭ دىنىغا) ياردەم بەرسەڭلار› الله سىلەرگە (دۇشمىنىڭلارغا قارشى) ياردەم بېرىدۇ» قەدى- 
مىڭلارنى (ئۇرۇش مەيدانلىرىدا) بەرقارار قىلىدۇ( . كاپىرلارنى الله ھالاك قىلىدۇء ئۇلارنىڭ 
(ياخشى) ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ ® . بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى› ئۇلار الله نازىل قىلغان كىتابنى 
(يەنى قۇرئاننى) يامان كۆرۈش بىلەن. ئۆزلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى بەربات قىلدى(9) . ئۇلار زېمىندا 
سەيىز قىلىپ. ئىلىگىرىكىلەرنىڭ ئاقتۇستىنىشق قاتداق بولغاتلىقىتى: كۈزەشىىتىىيۇ؟ الله 
ئۇلارنى ھالاك قىلدى. (مەككە) كاپىرلىرىمۇ شۇنداق ئاقىۋەتكە قالىدۇ(2)19 . بۇ شۇنىڭ 
ئۈچۈندۇركى› الله مۆمىنلەرنىڭ مەدەتكارىدۇر› كاپىرلارغا مەدەتكار يوقتۇر(11). 


° 


<= 
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شۈبھىسىزكى. الله ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمە(- 





خ وم ۵۰4 د 02 


%£„& ‰1 ×" "` ± ّ‌ھخ‰ها `°%م غ± ` ‰0 غغ ك‎ ّ§ O a 


| امه نجل زين ادرلالىي ماي ەر¡ 
rrr All lser tS |©‏ 
¢ ن ن ال نھر وا نین کم وای عون ویاو ن کا ا € E E eel‏ 
1 ا الا وال کار O2‏ س ا ب . كى رگۈزىدۇ. پر ر ) ۽ دسي 
تاش ا لا نام وال تار متوی لھم ت رین من و وی اش ] 5 RS‏ 

PF e" 4 gt ML NEAT IE 2‏ ك5 . a‏ , : 9 
وه من رتك الس حرجت هدنه م اددام رهم و دژربدا ر ززەتلىرىدىن) بەھرىمەن بولىدۇ 


۰ اقم ن کان عل بونةمن رنه رین له سوءعمیہ ر ]¦ 


2 
| 
| 
ه 


| ۋە چاھارپايلاردەك يەپ-ئىچىدۇ. (ئاخىرەتتە) 
¦ تمحر وریت مکل اة ای وید انون ا 
¦ انْهرمَنْتَار اراس اھر ان ابىز 
¦¦ مهدو[ رين و ارصن علقم و 
م فیھامن کل الق رت و مغر شن ومن مُوخَلداق 
اترام احا فقطم اما شغ 2وی شيو 
] یحی لد اڪ رامن وني 5الوال نس تالوم 
] مَاَاقَال اا وای ك این بم اة عل لوبهم و 


a ¢4 |)‏ 7و و 


¦ ابَحوااَهُوارَْەەوَالَِاهَتَدَوازَامَُهُىهذىذاتىهمۇ 


ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ 1 . سېنى ھەيدەپ 
چىقارغان شەھەر نىڭ (يەنى مەككىنىڭ) ئاھالىسى- 
دىن كۈچلۈك بولغان نۇرغۇن شەھەرلەرنىڭ ئاھالى- 
سىنى ھالاك قىلدۇق» ئۇلارغا ھېچقانداق ياردەم 


ata aa aa 


.1 `[ [ڵ] 
` حه له .ەە مى[ ها ف `" × ` 


قىلغۇچى بولمىدى(13) . پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن 
بولغان روشەن دەلىللەرگە ئاساسلانغان ئادەم (يەنى 
مۇمىن) ئۆزىنىڭ يامان ئەمەلى چىرايلىق كۆرسىتىا- 
گەن ۋە نەپىسى خاھىشلىرىغا ئەگەشكەن ئادەمگە 


`< "%0 aa 


.ئط 1 ° 


ک0 فھل نف رۇن إا السَاعه ان تايه نة“ 0 
جاء نهذ رهھ 


“با رې کې رو“ 
"` ھا اک س 





(يەنى كاپىرغا) ئوخشامدۇ؟14) تەقۋادارلارغا ۋەدە 
قىلىنغان جەننەتنىڭ سۇپىتى شۇكى»› ئۇ يەردە رەڭگى ئۆزگەرمىگەن سۇدىن ئۆستەڭلار› تەمى 
ئۆزگەرمىگەن سۈتتىن ئۆستەڭلار› ئىچكۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان مەيىدىن ئۆستەڭلار ۋە 
ساپ ھەسەلدىن ئۆستەڭلار بولىدۇ ئۇلارغا جەننەتتە بەھرىمەن بولىدىغان تۈرلۈك مېۋىلەر 
بولىدۇ ۋە پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن مەغپىرەت بولىدۇ» (مۇنداق تەقۋادارلار) دوزاختا مەڭگۈ 
قالىدىغان› قايناقسۇ بىلەن سۇغىرىلىپ (قىزىقلىقىدىن) ئۈچەيلىرى پارە-پارە قىلىنىدىغانلار بىلەن 
ئوخشاشمۇ؟(15) ئۇلاردىن (يەنى مۇناپىقلاردىن) بەزى كىشىلەر سېنىڭ سۆزۈڭگە قۇلاق سالىدۇ› 
ئۇلار سېنىڭ يېنىڭدىن چىققاندا»› ئىلىم بېرىلگەن كىشىلەرگە (يەنى ساھابىلەرنىڭ ئۆلىمالىرىغا 
مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «بايا ئۇ (يەنى مۇھەممەد) نېمە دېدى؟» دەيدۇ. ئەنە شۇلار الله 
دىللرتتى چە تا نلا ر دور تەپسى جاھسىقلىرىغا: تە كەشەتلە تۇر 16 ضدابەت اناد 
لارنى الله تېخىمۇ ھىدايەت قىلىدۇ. ئۇلارغا تەقۋادارلىقنىڭ مۇكاپاتىنى بېرىدۇ(07 . ئۇلار 
(يەنى ھەككە كۇفغارلىرى) پەقەت قىيامەتنىڭ ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىشىنىلا كۈتىدۇ» شۇبھىسىز كى › 
قىيامەتنىڭ ئالامەتلىرى كەلدى. ئۇلارغا قىيامەت كەلگەندە ئۇلار قانداقمۇ ۋەز-نەسى- 


ھەت ئالىدۇ (يەنی بۇ چاغدا ۋەز-نەسھەت ئالغانلىقىنىڭ پایدىسى بولمايدۇ) (18) , 
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بىلگىنكى. الله دىن باشقا ھېچ بۇد زيىرهىن) ئم 
يوقتۇرە گۇناھمىڭ ئۈچۈن. ئەر-ئايال مۆمسدلەر قا املائ ا0 لاام راش ازى ون ر _| 

ها sl E o r‏ يروم j‏ 
ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىگىن. الله سر و ل ى 1 
دۇنيادىكى) ھەرىكىتىڭلا, ; „ ار يى ي @ اموا لو نزات سور ۋارات ستارقا | 
ل ا ر ي ي 0 اتال رات کین ن ویو رون ەر | 
کرای بدو و رەتە جن ]¦ ایی م یوین لوی تال ززا ر 30 | 
تەييارلىنىڭلار) 19 . مۆمىنلەر (جىھادنى تەلەپ م 3720040877224 52| 





قىلىش يۈزىسىدىن): «نېمىشقا (جىھاد ئەمرى ق یران رارت ران ردان اض سا 1 
قىلىنغان) بىرەر سۈرە نازىل قىلىنمىدى؟» دەيدۇء | شوى 66 | 


جىھاد زىكرى قىلىنغان ئېنىق سۈرە نازىل قىلىنغاندا› | رۇن اران امل ئاپ اى ەرت اشارا ¦ 
دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى مۇناپىقلار)نىڭ : ارھەس اى اسىن ىا | 
ساڭا ئۆلۈم ئالدىدا (ئۆلۈمدىن قورقۇپ) ئايلىنىپ ام ئا ھغد كرا تاررار لال نىنىلە | 
كەتكەن ئادەمدەك قاراۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن» (ئى @ فضا مامه يع ماشو يداو ھم | 
مۇھەممەد!) (ئۇلارنىڭ ساڭا) ئىتائەت قىلىشى ۋە @ الم ليه رضرنون وجو ههد واد بارهم درك با البَعُوًا ¦ 
ا روم به وي وء )مە مور SFE‏ ر ]ا 
ىلىق س ئ ى ا 
ياخشى ئىدى» ئۇرۇش قارار قىلىنغان چاغدا. وار 8| > : 
الها سادىق بولۇغيا لر ئۇلا, زى اى 
ئىدى(21-30› سىلەر (ئىسلام) دىن يۈز ئۆرۈسەڭلار زېمىندا بۇزغۇنىچىلىق قىلارسىلەرمۇ 
ۋە سىلە-رەھىمنى ئۈزۈپ قويارسىلەرمۇ؟8 ئەنە شۇنداق كىشىلەرنى الله رەھمىتىدىن 
يىراق قىلدى› ئۇلارنى (ھەقنى ئاڭلاشتىن) گاس قىلدى. (ھىدايەت يولىنى كۆرۈشتىن) كور 
قىلدى 3 . ئۇلار (ھەقنى تونۇش ئۈچۈن) قۇرئاننى پىكىر قىلمامدۇ؟ بەلكى ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
قۇلۇپ بار (شۇڭا ئۇلار چۈشەنمەيدۇ) (24) . توغرا يول ئېنىق بولغاندىن كېيىن ئارقىسىغا 
قايتىۋالغانلار (يەنى ئىماندىن كۇفرىغا قايتقانلار)غا (ئۇلارنىڭ بۇ ئىشىنى) شەيتان چىرايلىق 
كۆرسەتتى› (شەیتان ئارزۇ ۋە ئەجەلنىڭ ئۇزۇنلۇقى بىلەن) ئۇلارنىڭ كۆڭلىنى تىندۇردى (88 . بۇ 
(يەنى شەيتاننىڭ ئۇلارنى ئازدۇرۇشى) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نازىل قىلغان نەرسىنى 
يامان كۆرگەن كاپىرلارغا: «بىز بەزى ئىشلارداسىلەرگە ئىتائەت قىلىمىز» دېدى» الله ئۇلارنىڭ 
سىرلىرىنى بىلىدۇ6) . (ئازاب) پەرىشتىلىرى ئۇلارنىڭ يۈزلىرىگە ۋە ئارقىلىرىغا ئۇرغان 
ھالدا ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئېلىۋاتقاندا (ئۇلارنىڭ ھالى) قانداق بولىدۇ؟(7 بۇ (ئازاب) 
شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار اللەنى دەرغەزەپ قىلىدىغان نەرسىلەرگە ئەگەشتى› الله 
نىڭ رازىلىقىنى (يەنى الله نى رازی قىلىدىغان ئىشلارنى) ياقتۇرمىدى» شۇنىڭ بىلەن 
الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى بىكار قىلدى28). دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى مۇناپىقلار) 
الله ئۆزلىرىنىڭ (ئىسلامغا بولغان) دۈشمەنلىكىنى ئاشكارىلىمايدۇ دەپ ئويلامدۇ؟(29) 
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ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنى چوقۇم ساڭا بىلدۈ- 
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$ ر اض انکر ی نھ هووک کون لفان سل 
ED |‏ < ەو« O 2 2N‏ سو و 
ادلو ینومن ل ومنتل انال عن شه 
$ ادال انکر ففرا ران رات لما / 


اون دامايع ا9ك | سەن ئەلۋەقىتە سۆزىنىڭ ئۇسلۇبىدىن ئۇلارنى 
عو gg” 1! 92 9l‏ 99وا وو / روان 2 ي ئەمەللىر رى ; ¥ 
وَصَدُؤَاعَنسَِياسْووَسَاُقُواالرُسَرْلُمِنْ بعر ءا : 9 )30( ` سىله ئ ەلە ا 
الوا شىتە تۇرىدۇ؟ ا بىز سەرنى ئەلۋەتتە جا دق ئەر 
A? 2 ^ 2 aaa‏ ققه 7 ي = ^8 غا .. a f»‏ 
از اماو واوو ف قىش ۋە مۇش 38اک قىشلارغا کي فش 
اعمال ن الزن روا وص دواع ن سيل اه شۇ : ‌ ن يىمىر + كي ر 2 - ردىن 
تاذو اوش کار وی تخر امل کی یھر ا ىال : (اللەنىڭ يولىدا) جىھاد قىلغۇچىلارنى ۋە (جىھاد- 
اسوک وان الین اسول ترک الى 8 نىڭ مۇشەققەتلىرىگە) چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى 
بىلگەنگە › سىرلىرىڭلاردىن ۋاقىپ بولغانغا قەدەر )31( . 


يولىدىن توسقانلار› توغرا يول(يەنى رەسۇلۋاللەنىڭ 
ھەق ئىكەنلىكى) ئېنىق بولغاندىن كېيىن پەيغەمبەر 
بىلەن دۈشمەنلەشكەنلەر الله غا قىلچە زىيان يەتكۈ- 
زەلمەيدۇءاللە ئۇلارنىڭ (سەدىقە بەر گەنگە ئوخشاش) 
ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ (شۇنىڭ بىلەن ئاخىرەتتە 
ئۇنىڭ ساۋابىغا ئېرىشەلمەيدۇ) (32) . ئى مۆمىنلەر ! الله غا ئىتائەت قىلىڭلار › پەيغەمبەرگە ئىتائەت 
قىلىڭلار › ئەمەللىرىڭلارنى (كؤفرى. نىفاق ۋە رىيا بىلەن) بىكار قىلىۋەتمەڭلار (33) . شۈىھىسىز کی ›كاپىر 
بولغان ۋە (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن توسقانلار› ئاندىن كاپىر پېتى ئۆلگەنلەرنى الله 
ھەر گىز مەغپىرەت قىلمايدۇ (34) 1 (كاپىرلار بىلەن جەڭ قىلغان جېغىڭلاردا) بوشاب قالماڭلار. 
(كاپىرلارنى) سۇلهكە چاقىرماڭلار› ھالبۇكى› سىلەر غالىبتۇر سىلەر› الله سىلەر بىلەن بىرگىدۇر› 
الله ھەرگىز ئەمەللىرىڭلارنىڭ (ساۋابىنى) كېمەيتىۋەتمەيدۇ (35) . دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت 
ئويۇن ۋە تاماشادىن ئىبارەتتۇرە ئەگەر سىلەر ئىمان ئېيتساڭلار ۋە تەقۋادارلىق قىلساڭلار (الله) 
سىلەرگە ئەجرىڭلارنى بېرىدۇ» مال-مۇلكۈڭلارنىڭ ھەممىسىنى (بېرىشنى) سورىمايدۇ (پەقەت 
زاكاتنى بېرىشىڭلارنى سورايدۇ) (36) . ئەگەر تو سىلەردىن مال-مۈلكۈڭلارنى جىددى سورىسا. 
بېخىللىق قىلىسىلەر› بۇ بېخىللىق سىلەرنىڭ (ئىسلامغا بولغان) ئاداۋىتىڭلار نى ئاشكارىلايدۇ (37) . 
سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا بېخىللىق قىلىدىغانلار بار» كىمكى بېخىللىق قىلىدىكەن» ئو ئۆزىنىڭ زىيىنى 
ئۈچۈن بېخىللىق قىلىدۇ. الله (سىلەرنىڭ مال-مۆلكۈڭلاردىن) بىھاجەتتۇر. سىلەر بولساڭلار (اللەغا) 
موھتاجسىلەر› ئەگەر سىلەر (اللەنىڭ تائىتىدىن) يۈز ئۆرۈسەڭلار. الله سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا باشقا 
بىر قەۇمنى ئالماشتۇرىدۇ› ئۇلار سىلەرگە ئوخشاش بولمايدۇ (بەلكى اللەغا ئىتائەت قىلىدۇ) (38) . 
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8- سۈرە فەتىھ اب الاش الثّحيره | 
FAAS‏ 

مەدىنىدە نازىل بولغان. 29 ئايەت. ¦] ياتَأْخُروييْوًێْضتَەْعَيكَ و هبك اط امک : 

] سَْلَاسهُتَمُراعَيُراتَسانذى اَل السكي ةن | 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ |8| قوپ انىن ليواۇۇز يماد ايام دوجود ¦ 
توق سەن ا م الشَبْرِبِوَالاضشسََكَانَ سە مىيت | 
الله نىڭ سېنىڭ ئىلگىرىكى ۋە كېيىنكى گۇناھ- !@ اومن ایت جت ىن و ھخرب | 
لىرىڭنى كەچۈرۈشى ئۈچۈن› ساڭا بەرگەن نېمىتىنى | فما وزعت ھتاھ 6ن ذلك تاودا 0 
مۇكەممەللەشتۈرۈشى ئۈچۈن› سېنى توغرا يولغا | طالب القن دنفت ارين د | 
باشلىشى ئۈچۈن› ساڭا كۈچلۈك ياردەم بېرىشى 8 اشاماش اسن ماو | 


. '‌ § > ەو 2 رەو اک رو 7 ¥ 
ئۈچۈن› ساڭا بىز ھەقىقەتەن روشەن غەلىبە ئاتا |@ عضب اله لودل واسش لم ج سات مورت 0 


و ووو 


قىلدۇق 13-1 . مۆمىنلەرنىڭ ئىمانىغا ئىمان قوشۇلۇشى |¿ ويله جود اتوي واارض کان امه زامان | 
ئۈچۈن. الله ئۇلارنىڭ دىلىلىرىغا تەمكىنلكن ‏ || لام6 21ي يھ ر | 
چۇشۇۈردى. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ (پەرىشتىلەر ‏ رسُوە وَلُعِرْروا وتو روه و خا بر اوگ ® ا 
دىن› جىنلاردىن. ھايۋانلاردىن ۋە تەبىئەت ھادىسى- - مس 
لىرىدىن بولغان) قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر. الله (خەلقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر › ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (. (مۆمىنلەرنىڭ دىللىرىغا اللەنىڭ تەمكىنلىك چۈشۈرۈشى) ئەر -ئايال 
مۆمىنلەرنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان؟ ئۇلار مەڭگۈ قالىدىغان جەننەتلە ر گە كىر گۈزۈشى 
ئۈچۈندۇر› اللەنىڭ ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى كەچۈرۈشى ئۈچۈندۇر› الله نىڭ دەرگاھىدا› بۇ زور 
مۇۋەپپەقىيەتتۇر (5) . (مۆمىنلەرنىڭ دىللىرىغا اللەنىڭ تەمكىنلىك چۈشۈرۈشى) مۇناپىق ۋە 
مۇناپىقەلەرگە. مۇشرىك ۋە مۇشرىكەلەرگە ئازاب قىلىش ئۈچۈندۇر› ئۇلار الله غا قارىتا (الله پەي 





غەمبىرىگە ۋە ھۆمىنلەرگە ياردەم) بەرمەيدۇ دەيدىغان يامان ئويلاردا بولدى› (ئۇلار مۆمىنلەرگە 
يەتسۇن دېگەن) ھالاكەت ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىگە يېتىدۇ. الله ئۇلارغا غەزەپ قىلدى› 
ئۇلارنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى» ئۇلارغا جەھەننەمنى تەييارلىدى› جەھەننەم 
نېمىدېگەن يامان جاي !6 ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر› | لله غالىمتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (). بىز ھەقىقەتەن سېنى (قىيامەت كۈنى خەلققە) گۇۋاھ- 
لىق بەرگۈچى» (مۆمىنلەرگە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچى› (كاپىرلارنى ازاب 
تىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق(2. سىلەرنىڭ اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىمان ئېيتىشىڭلار ئۈچۈن» ئؤنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئۇلۇغلىشىڭلار ۋە ھۈرمەتلىشىڭلار 
ئۈچۈن› ئەتىگەندە ۋە ئاخشامدا تەسبىھ ئېيتىشىڭلار ئۈچۈن (بىز پەيغەمبەرنى ئەۋەتتۇق) (9) . 
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× شۇۈبھىسىزكى› (ئى مۇھەممەد! ھۇدەيبىيىدە) ساڭا 
EEE‏ | (رىزۋان) بەيئىتىنى قىلغانلار (ھەقىقەتتە) الله غا 
ا هليه | بەيئەت قىلغان بولىدۇ. الله نىڭ قولى ئۇلارنىڭ 
اله يواجر ا KK‏ 


9. 


قولىنىڭ ئۈستىدىدۇر (يەنى الله ئۇلارنىڭ قىلغان 





ا ىا §| بەيئىتىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر› الله ئۇلارنى بەد 
پال کته اشن كَلرُبِم تُلْشنْشكلكْمَەْنَ | ئەت قىلغانلىقى ئۈچۈن مۇكاپاتلايدۇ)› كىمكى ئەھ- 
الوا إن اراد بترا زاراد وشا بل کان ا 0 دىنى بۇزىدىكەن› ئەھدىنى بۇزغانلىقنىڭ زىيىنى 
ئى ىشاب لش | ئۇنىڭ ئۆزىگە بولىدۇ 

ب 9 سے 1 4 وت sh f‏ 9 
_ _ نتن اوو 8 ۋاپا قىلغانلارغا الله بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ (10) . 
وام کو ماما ^9 p9‏ ا : 
ماو راھ ومن ممن وله اقا ۹ (ھۇدەيبىيىگە چىقمای) قېلىپ قالغان (مۇنا- 
ك E‏ اض ا سی ی 
تالک 2 : پەىق) ئەئرابىلار ساڭا: «بىر ماللىرىمىز » بالا 

ووو کاو LIS‏ 7 ا حم 1 7 . 7 ۰ 

زل ودب من تاكان اشەغغوزاتمەك | چاقىلىرىمىز بىلەن بولۇپ قېلىپ (سەن بىلە 

روو قو 23و 043 ,1 7 : . 7 : ن : 

ا . ep‏ ' ى . - .. 0 
` ى هة - ى ىغ چىاليىدوق)؛ بىز ئۈچۈى ىرد كەلەپ ان 
د روتاتخۇر شناد لوا ماش نن | دەيدۇ» ئۇلارنىڭ تىلى بىلەن ئېيتقىنى دىلىدىكى سۆز 
»| ˆ ج شه دیل فد و 5 

ر ا ا ك5 :£ @ ئەمەس (يەنى ئۇلار يالغان ئۆزرە ئېيتىدۇ) . ئېية- 

پايدىنى ئىرادە قىلسا. كىم سىلەر ئۈچۈن الله نىڭ 

ئالدىدا بىرنەرسىگە دال بولالايدۇ؟ (يەنى كىم سىلەردىن الله نىڭ خاھىشى ۋە قازاسىنى توسىيا- 
لايدۇ؟) ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئش سىلەر ئويلىغاندەك ئەمەس)› الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن 
تولۇق خەۋە رداردور (1) . بەلكى سىلەر › پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەر ئائىلىسىگە مەڭىگۈ قايتمايدۇ. 
دەپ گۇمان قىلدىڭلار › › بۇ (گۇمراھلىق) دىللىرىڭلار دا چىرايلىق تۇيۇلدى. سىلەر يامان گۇماندا 
(يەنى ئۇلار ئۆلتۈرۈلۈپ بىرىمۇ ساق قايتيايدۇ ا ئويدا) بولدۇڭلار› سىلەر ھالاك بول 

غۇچى قەۋم بو لدۇڭلار» (12) . كىمكى الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىشەنمەيدىكەن (ئو كاپىردۇر) › 
شۈبھىسىز كى »› بىز كاپىرلارغا دوزاخنى تەييارلىدۇق (13) . ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر» الله خالىغان ئادەھمگە مەغپىرەت قىلىدۇ. خالىغان ئادەھسگە ئازاب قىلىدۇ. الله 
ناھايىتى مەعپىر ەت قىلغۇچىدۇر›» ناھايىتى مېھرىباندۇر (14) : (ھۇدەيبىيىگە چىقماي) قېلىىپ قال 

غانلار غەنىمەت ئېلىش ئۈچۈن چىققان ۋاقتىڭلاردا: «بىزمۇ سىلەر بىلەن چىقايلى» دەيدۇ› ئۇلار 
اللەنىڭ (خەپبەر غەنىمىتىنى شۇدەيبىيىگە چىققانلارغا خاس قىلغان 

2 لىقتىن) ئىبارەت سۆزىنى ئوزگەرتمەكچى بولىدۇ. (ئۇلا رغا) د 1 قىسىم 6 
«بىر بىلەن ن¿ چىقىشىڭلار غا ھەر گىز بولمايىدۇ. الله ئىلگىرى مۇشۇنىداق دېسگەن». 
ئۇلار : e‏ ئەمەس الله 0 را - ھەسەت ± 





ن 


› 
> ج - ا س ج ج س ب ع ع ك 
قهه ی کی ی ی <¬ كغهو ك ی ك ونكتوكقهكغكود كه 7‰ 0ك 1 3 
#8 7 1 . . 
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(ھۇدەيمىيىگە چىقماي) قېلىپ قالغان ئەئرابىلارغا: 0 e‏ ¡ 0 ۱ 
سىلەر جەڭگىۋار بىر قەۋم بىلەن (ئۇرۇشۇشقام ا قل لین من اغراپ سنن عون رل تە اش | 
» زر © ر 7 ۴2 : ن ( دور وسو ( ٤‏ ^7 و شمو CI ILI SSS SEL 29| I ssa‏ : 
جاقىر ىا ل 1 ياكى كەلا (ىُوُ 35 (j‏ , اليا 1 یی قاو ما وون ان یلیو ادو یک انه اجا 3 
- ر - ىو ر ورو 2 موسو ن توا کھا کو ایکون کیل بیز ا الم ا 
بولىدۇ (ئۇلار بىلەن ئۇرۇشمايسىلەر)› ئەگەر سىسلەر قوش س اغ 
5 : ا لعل ایی حرج ل العو حر عل لمش ا 
(بۇيرۇققا) بويسۇنساڭلار› الله سىلەر گە چىرايلىق ا سىس“ و بے وو )وو ەرصڭ کو وکو : 
¦| حر ومن طم اله ورس وله ین خله جنپ ری ین ىا 8 
ئەجىر ئاتا قىلىىدۇ» ئەگەر سىلەر ئىلگىرى قىلىپ | 27 9ے و ب 279 وا و ] 
E‏ . الا : 0 3 الاتهرومن و یل په عد ابا لماكل رښی ادل عن 
ندەك› يەنە قېلىپ قالساڭلار› الله سىلەركە | اسن لاىك ت اق مان تة ) 
قاتتىق ازاب قىلىدۇم دېگىن 0 (جىمادا ا لار | 
چىقمىسا) ئەماغا گۇناھ بولمايدۇ. توكۇرشمۇ گۇناھ م ادرا انال ىرا ماه راسا | 
بولمايدۇ» كېسەلگىمۇ گۇناھ بولمايدۇ» كىمكى الله غا |& کر تاخدوتھا نىل رهن رکف ايى الاس | 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن» ئۇنى | نک ولون اي ومین هيراط اسما | 
الله ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان | ازى في روا مھا قن احاط اه بها وتان اله أ 
8 1 ¥ 1 > بار جو ^ £ )إو ەھ سە⁄ە>>درو »سو 
بەكۈتلەرگە .كى كۇرسىدۋ؛: کک ا لاا 
AE 2‏ < رووس مىسسيىى> ° ر ۱ سە 
جىھادتىن) باش تارتىدىكەن. الله ئۇنى (دۇنيادا اا اا مايالا راشان | 
ل۶ ءا . بەر غ ا ا ك ام یرل اہ یں ˆ ِ 
خورلۇق بىلەن› ئاخىرەتتە ئوت بىلەن) قاتتىق | د وت 


ئازابلايدۇ(217 . الله مۆمىنلەردىن ھەقىقەتەن رازیى 3 





ڪا Alf ٣‏ الفخوم 


و و 9 ° ×1 9° و أ‌ »0& عغ غ ا ا ا هه“ مم 8 و `" ` ¥ يم 





بولدى› (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (ھۇدەيبىيىدە) دەرەخ (سايىسى) ئاستىدا ساڭا 
بەيئەت قىلدى. الله ئۇلارنىڭ دىلىدىكىنى (يەنى راستلىق بىلەن ۋاپانى) بىلدى» الله ئۇلارغا 
(ئۇلار بەيئەت قىلىۋاتقاندا) تەمكىنلىك چۈشۈرۈپ بەردى ۋە ئۇلارنى يېقىن غەلىبە (يەنى خەيبەر ‏ 
نىڭ پەتھى قىلىنىشى) بىلەن ۋە ئۇلار ئالىدىغان نۇرغۇن غەنىمەتلەر بىلەن مۇكاپاتلىدى. الله 
غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (219¬18. الله سىلەر ئالىدىغان نۇرغۇن غەنىمەتلەرنى 
سىلەرگە ۋەدە قىلدى» بۇنى (يەنى خەيبەرنىڭ غەنىمىتىنى) ھەممىدىن بۇرۇن ئاتا قىلدى» سىلەرنى 
دۈشمەنلەرنىڭ قول سېلىشىدىن ساقلىدى» (غەنىمەتلەر› مەككىنىڭ پەتھى قىلىنىشى› مەسجىدى 
ھەرامغا كىرىش) مۆمىنلەرگە نىشان بولۇپ قېلىشى ئۈچۈن ۋە سىلەرنى توغرا يولغا باشلاش 
ئۈچۈن (الله شۇنداق قىلدى) (0 . الله يەنە ئۆز كۈچۈڭلار بىلەن قولغا كەلتۈرەلمەيدىغان› 
الله (ئۇنىڭ سىلەرگە مۇيەسسەر بولىدىغانلىقىنى) تولۇق بىلگەن بىر غەنىمەت (يەنى مەككىسنىڭ 
پەتهى قىلىنىشى) نى (سىلەرگە مۇيەسسەر قىلدى). الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (21) . ئەگەر 
كاپىرلار سىلەر بىلەن (ھۇدەيبىيىدە) ئۇرۇشسا. ئەلۋەتتە› ئارقىسىغا قاراپ قاچاتتى› ئاندىن (ئۆز- 
لىرىگە) ھېچ ئىگە ۋە ياردەمچى تاپاليايتتى () . بۇ (يەنى كاپىرلارنى مەغلۇپ قىلىش› مۆمىن- 
لەرنى غەلىبە قىلدۇرۇش) اللەنىڭ ئىلگىرىدىن تارتىپ تۇتۇپ كېلىۋاتقان يولىدۇر.› اللەنىڭ 
يولىدا ھېچقاندانى ئۆزگىرىش تاپالمايسەن (يەنى الله نىڭ تۇتقان يولى ئۆزگەرمەيدۇ) (23) . 
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الله ئۆلارنى سىلەرگە قول سېلىشىتىن توسىتى 
ھەمدە ئۇلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغىنىڭلاردىىن 
كېيىن› مەككىنىڭ ئىچىدە (يەنى ھۇدەيبسىيىدە) 
سىلەرشى ئۇلارغا قول سىلىشىڭىلا دىن تىش: الله 
قىلىدىغان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (24) . 





حم ب × داد لهه ¢ 


` ایی کک ای کر وای نهم رىش که 
$| ن بیان اطع رک رانیم کان امه ياغون بویرا 
¦ هزیت کی واو صگ وکن انچر ا روالد 
¦ راان تل یهو ارال مون ىويى 
| ليخ ل امه ق مته من کا لوت روالد ال 
$| امنود ابا ا دجمل اتن كَُمَرُورن 
| ويه اكه حبك ااميَة قانرل اله سنه ¦ 
] حل وله و لوين وَالْرَمَهُمَة الىد ¦ 
ا کان احق با واھ کټا ا لى ليما ف | 
) مىش سىايالى نا نىچ | 
] افون کلم مال لاجمل من ەە لكا ¶ 
] ت ر ییا فواکیی ازل رانىش انی ¦ 
| یھ ع الین ڪه وک الو شهدا ف | 


كىت ەككەت ا ا كه ا 





ئۇلار كاپىر بولدى. سىلەر نى مەسجىدى ھەر امىدىن 
ۋە تۇتۇپ تۇرۇلغان قۇربانىلىقىنىڭ ئۆز جايىغا 


‌¡ ***" *<***" هه ه*هه**‰% ‏ 9" *:**" ¥" %ه**9 66% °6 °9 
> 
7 


يېتىشىدىن توستى» (مەككىدە) سىلەر بىلمەيدىغان 
ئەر-ئايال مۆمىنىلەر بولۇپ› سىلەر بىلمەستىن 
ئۇلارنى ئۆلىتۈرۈپ قويۇش بىلەن گۇناھقا گىرىپتار 
بولۇشۇڭلارنىڭ خەۋپى بولمىسا ئىدى (ئەلىۋەتتە 
الله مەككىگە كىرىشىڭلارغا رۇخسسەت قىلاتىتى ۋە 
سلە‌رنى كاپسىزلارغا للات فلات الله 
خالىغان ئادەھنى رەھمىتى (دائىرىسىگە) كىرگۈزۈش ئۈچۈن (سىلەرنى مەككىنى پەتھى قىلىشتىن 
توستى)› ئەگەر ئۇلار ئايرىلسا (يەنى مۆمىنلەر كاپىرلاردىن ئايرىلسا)› ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 
كاپىرلارنى قاتتىق ئازاب بىلەن ئازابلايىتتۇق 85 . كاپىرلار قىزىققانلىقىىنى ‏ جاھىلىىيەت 
دەۋرىنىڭ قىزىققانلىقىنى ‏ دىللىرىغا پۈككەن چاغداء الله پەيغەمبىرىگە ۋە ھۆمىنلەرگە تەمكىنلىكنى 
چۈشۈردى. ئۇلارغا تەقۋا كەلىمىسىنى (يەنى كەلىمە تەۋھىدنى) ئىختىيار قىلدى. مۆمىنلەر تەقۋا 
كەلىمىسىگە ئەڭ لايىق ئىدى ۋە ئۇنىڭ ئەھلى ئىدى. الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (226 . الله 


r SEET DASE E چە ەو ىز مى‎ e < rer e a a o e a 2 »هھ ف غ غ‎ o r a a a و‎ 2 
ˆ . 


پەيغەمبىرىگە› ھەق رەۋىشتە» ھەقىقىي راست چۈش كۆرسەتتى. (ئى مۇھەممەد! سەن ۋە 
ساھابىلىرىڭ) خۇدا خالىسا (دۈشمەندىن) ئەمىن بولغان› (بەزىلىرىڭلار) باشلىرىڭلارنى 
چۈشۈرگەن ۋە (بەزىلىرىڭلار) قىرقىغان ھالدا› قورقماي چوقۇم مەسجىدى ھەرامغا كىرىسىلەر» 
الله (سۈلهتىكى) سىلەر بىلمەيدىغان (پايدىنى) بىلىدۇ. الله بۇنىڭدىن بۇرۇن (سىلەرگە) يېقىن 
بىر غەلىبىنى (يەنى خەيبەرنىڭ پەتھىسىنى ھۇيەسسەر) قىلدى 2 . الله ھەق دىننى پۈتۈن دىنلار ‏ 
دىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن› پەيغەمبىرىنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى (مۇھەھىمەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ الله نىڭ پەيىغەمبىرى ئىكەنلىكىگە) گۇۋاھلىق بېرىشكە الله يېتەرلىكتۇر (28) . 
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نىڭ لن ت 3" ك ¦ ¦ 
بولغان مۆ ر كۇ تتىZعتور»‏ ئۆز ا 3 
كۆيۈمچاندۇر› ئۇلارنى رۇكۇ قىلغان» سەجىدە فل إو 7 7 وى ر ىن چ ۶ 
غان ھالدا كۆرىسەن. ئۇلار الله نىڭ پەزلىنى ۋە | ا ولك متلھ ن الور 


رازىلىقىنى تىلەيدۇ› دولا ر نىڭ يۈزلىرىدە سەجدىنىڭ 2 لىل e‏ قان ى 


2 ووم 3 2 | / 
ئەسىرىدىن نىشانلار بار» ئەنە شۇ ئۇلارنىڭ تەد _ @ عَلسُوُومُنغُب ارا َييترالىئاررمىاىند وك | 


22 س ا 


رافک ریدو نك جل ىيى را 
بولسا (ئۇلار) شاخ چىقارغان» كۈچلىنىپ چوڭاي اى تەق ك ىي : 
کان انی ۆر غولنى بىلەن تۆرە: تۇرغان: | ا 
بولۇقلۇقى ۋە كۆركەم كۆرۈنۈشى بىلەن› دېھقانلارنى ]| ب ىم 
مەمنۇن قىلغان بىر زىرائەتكە ئوخشايدۇە (مۆھىن- ¦„ اموا اهن امه سیم علو تان ىلارا | 
لەرنى مۇنداق زىرائەتكە ئوخشىتىش) كۇغفارلارنى ] اتۇق صو ال ولات جھروا لاقو لجر | 
خاپا قىلىش ئۈچۈندۇر. الله ئۇلارنىڭ ئىچىدىن 4 0 
سان يتان ۇء بام تسشن تیان ا ششش 
E E TE EE‏ 

‌ : اا شك ل كا : 








9- سۈرە ھۇجۇرات 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 18 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ئى مۆمىنلەر! سىلەر الله نىڭ ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئالدىدا (ھېچقانداق بىر ئىشنى ۋە 
سۆزنى) ئالدى بىلەن قىلماڭلار. اللەدىن قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر› (نىيىتىڭلارنى ۋە ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 1 . ئى ھۆمىنلەر !(رەسۇلۋاللە غا 
سۆز قىلغان چېغىڭلاردا) ئاۋازىڭلارنى پەيغەمبەرنىڭ ئاۋازىدىن يۇقىرى قىلماڭلار» سىلەر بىر 
بىرىڭلار بىلەن (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا سۆزلەشكەندەك› پەيغەمبەرگە (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا 
سۆز قىلماڭلار» (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۆزلىرىڭلار تۇيماستىن› (قىلغان ياخشى) ئەمەللىرىڭلا 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ 9 . شۈبھىسىزكى» رەسۇلۋاللەنىڭ يېنىدا پەس ئاۋازدا گەپ قىلغانلارنىڭ 
دىللىرىنى الله تەقۋا ئۈچۈن سىنىغان. ئۇلار مەغپىرەتكە ۋە كاتتا ساۋابقا 
(يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ 3 . شۈبھىسىزكى» سېنى ھۇجرىلار (يەنى پاك ئاياللىرىڭىنىڭ 
تۇرالغۇ جايلىىرى) ئارقىسىدىن توۋلايدىغانلارنىڭ تولىىسى ئەقىلسىز كىشىلەردۇر 4 


ابم ۵4 السجزت ¢ 









کک ودیک 


ا واھ صیرواحای سە او کان رار 
@ تىش تالس موان جاءكوتاسى انان | 
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سەن ئۇلارنىڭ ئالدىغا چىققىنىڭغا قەدەر ئۇلار 
سەۋر قىلىپ وو ئۇلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە 
ياخشى بولاتتى› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچى- 
دۇر» ناھايىتى مېهرىباندۇر(؟. ئى مۇمىنلەر! 
کر سار بى بای ادم بر شەۋەر 
ئېلىپ كەلسە» (ئىشنىڭ ھەقىقىتىنى) بىلمەستىن 
بىرەر قەۋمنى رەنجىتىپ قويۇپ» قىلمىشىڭلارغا 
پۆشاي مان قىلىپ قالماسلىقىڭلار ئۈچۈن› (ئۇ 
خەۋەرنى) ئېنىقلاپ كۆرۈڭلار 6 . پىلىڭلاركى› 
ئىچىڭلاردا رەسۇلۇ الله (يەنى الله نىڭ پەيغەمبىرى) 
بار» ئەگەر ئو نۇرغۇن ئىشلاردا سىلەرگە ئىتائەت 
قىلىدىغان بولسا چوقۇم قىيىىن ئەھۋالدا 
قالاتتىڭلار» لېكىن الله سىلەرگە ئىماننى قىزغىن 
سۆيگۈزدى ۋە ئۇنى دىلىڭلاردا كۆركەم قىلدى. 
سىلەرگە پىسقىنى» كۇفرىنى ۋە گۇناھىنى يامان 
كۆرسەتىتى» ئەنە شۇلار الله نىڭ پسەزلى ۋە 


نېمىتى بىلەن توغرا يولدا بولغۇچىلاردۇر. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (8-7). ئەگەر مۆمىنلەردىن ئىككى گۈرۇھ ئۇرۇشۇپ قالساء ئۇلارنىڭ ئارىسىنى 
تۈزەپ قويۇڭلار› ئەگەر ئۇلارنىڭ بىرى ئىككىنچىسىگە تاجاۋۇز قىلسا. تاجاۋۇز قىلغۇچى 
تاكى الله نىڭ ھۆكمىگە قايتقانغا قەدەر (يەنى تاجاۋۇزىنى توختاتقانىغا قەدەر) ئۇنىڭ 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار› ئەگەر ئۇلار (الڵەنىڭ ئەمرىگە) قايتساء ئۇلارنىڭ ئارىسىنى (ھېچبىر 
تەرەپكە يان باسماستىن) ئادىللىق بىلەن تۈزەپ قويۇڭلار› (ھەممە ئىشتا) ئادىل بولۇڭلار › 


الله ھەقىقەتەن ئادىللارنى دوست تۇتىدۇ9). مۆمىنلەر ھەقىقەتەن (دىندا) قېرىنداشىلاردۇر› 
(ئۇرۇشۇپ ر قالسا) قېرىنداشلىرىڭلارنىڭ ئارىسىنى تۈزەڭلار» رەھمەتكە ئېرىشىشىڭلار 
ئۈچۈن› اللەدىن قورقۇڭلار (19). ئى مۆمىنلەر! بىر قەۋم يەنە بىر قەۋمنى (يەنى بىر جامائە 
يەنە بىر جامائەنى › بىر ئادەم يەنە بىر ئادەمنى) مەسخىرە قىلمىسۇن› مەسخىرە قىلىنغان قەۋم 
ئاياللار ) الله نلف دەرگاھىدا) مەسخىر ە قىلغۇچى ئاياللاردىن ياخىشىراق بولۇشى 
مۇىكىن› بىر-تىرسشڭكىلاوتىن ئەيىېلىمەڭلار» بىر - بىرىىڭىلار نى يامان لەقەم بىلەن 
چاقىرماڭلار. ئىمانىدىن كېيىن پىسقى بىلەن ئاتاش (يەنى مۆمىننى پاسىق) دەپ ئاتاش 
نېمىدېگەن يامان! (مۇنداق نەھيى قىلىنغان ئىشلاردىن) تەۋبە قىلمىغانلار زالىمىلاردۇر (11) . 
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ئى مۆمىنسلەر! نۇرغۇن گۇمانلاردىن ساقلىنىڭلار 
(يەنى ئائىلىدىكىلىرىڭلارغا ۋە كىشىلەرگە گۇمانخور - 
لۇق قىلماڭلار) › بەزى گۇمانلار ھەقىقەتەن گۇناھتۇر› 





" ا و2 ا رين 

ا ن اصَُواجسُوًا , 
1 و ع 4 ےو "1 7 ٤‏ چ 
¦ اشر وا رتب > تا اکت ایکا 2 : 


E ىى ا‎ a 
© ايه ب ارهتبوة وان تقر الان اده ت وات چ‎ 





(مۆمىنلەرنىڭ ئەيىبىنى) ئىزدىمەڭلار» بىر-بىرىڭ- !چ 

لارنىڭ غەيۋىتىنى قىلماڭلار › لەرنىڭ بىرىڭلار EU‏ ا ا EEE uz‏ او قال 
ئۆلىگەن قېرىندىشڭلارنىڭ گۆشىنى يېپىشنى ° ي لاان امون ن و 5 

ياقىتۇرامسىلەر؟ ئۇنى ياقتۇرمايسىلەر. اللەدىن 1 ا ا تالا 


|" ما اى 8 


اده 


قورقۇڭلار› الله (تەۋبە قىلىغۇچىىلارنىڭ قىلغان) قا ELÊ‏ 
تەۋبىسىنى بەكيۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) £ ب تاروەت EE‏ 
باھاسى Gl OE GO N‏ اراو ا وي باهو 
بىز ھەقىقەتە,. ئه ئايالدىن» (ئادەم بىلە ا 
بەر ی کر ەرە جر ىن› (ىادەم بىلەن 1] اهماو اولك هرا اشقن ق 


: اسَلْمُوْنَ الله لهد دم وده بحي > 
]ا ئى رض وا و ئ ى 


ےد 





١ اه‎ °01 606761 


ھەۋۋادىن ئىبا رەت) بىر تاتا ء بىر ئاننىدىن 
ياراتتۇق» ئۆزئارا تونۇشۇشۇڭلار ئۈچۈن سىلەرنى 
نۇرفۇن مىلىلەت ۋە ئۇرۇق قىلدۇق› ھەقىقەتەن 


غي 


§ قل 





ئەڭ تەقۋادار بولغانلىرىڭلار الله نىڭ دەرگاھىدا 
ئەڭ ھۈرمەتلىك ھېسابلىنىسىلەر (يەنى كىشىلەر- 
نىڭ بىر-بىرىدىن ئارتۇق بولۇشى نەسەب | 
بىلەن ئەمەس» تەقىۋادارلىق بىلەن بولىدۇ)› 0 
الله ھەقىقسەتەن ھەممىسنى بىلگۈجىدۇرە ھەمىمىىدىن خەۋەرداردۇر(13). ئەتًرابىلار: 
«ئىسمان ئېيتتۇق» دەيىدۇ» (ئۇلارغا) ئېيتقىنىكى› «(تېخى) ئىمان ئېيتىمىدىڭلار ۋە لېكىن 
سىلەر بويىسۇندۇق دەڭلار› ىنمان تىخسى دىلىڭلار غا كىرمىىدى» ئەگەر سىلەر الله غا ۋە 
ئۇنىڭ پەيخسەمېىرىىگە ئىتائەت قىلساڭلار› الله سىلەر نىڭ ئەمەلىڭلا ردىسن ھېسچ ذ نەرسىنى 
كېمەيتىۋەتمەيدۇ. الله ھەقىقەتەن (مۆمىنلەرگە) ناھايىىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) 
ناھايىتى مېھرىباندۇر 14 . شۈبھىسىزكى› (ھەقىقىي) مۆمىنلەر الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىمان كەلتۈرگەن› ئاندىن (ئىمانىدا) شەك كەلتۈرمىسگەن› ماللىرى بىلەن› جانىلىرى بىلە 
الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلاردۇر› ئەنە شۇلار (ئىمان دەۋاسىدا) راستچىللاردۇر»(15. (ئى 
مۇھەھمەد!)ئېيتقىنكى› والله غا دىنىڭلا, نى (يەنى دىنىڭلارنى دىلىڭلارنىڭ تەستىق قىلغانلىقىنى) 
ھەۋەراقلاتتىسلەز؟ غالتۈكى» الله ئاسياشلاردىسىكىنى وو د کی الي دو 
الله ھەممه نەرسىنى بىلگۈچىدۇر»1). ئۇلار ساڭا مۇسۇلمان بولغانلىقىنى 
یټ قىلىدۇ › (ئۆلارغا) «سىلەر ماڭا مۇسۇلمان بولغانلىقىڭلارنى مىنىنەت قىلياڭلار› 
بەلىكى الله سىلەرنى ئىيانغا ھىدايەت قىلغانىلىقىنى مىننەت قىلىدۈ» ئەگەر سىلەر 
راست (مھۆمىن) بولساڭلار» دېسگىن(17). الله ھەقىقەتەن ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
غەيبىنى بىلىپ تۇرىدۇ› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (18). 


0 





"ا 


و 9 رد † ° ^ “و 7 
$ 2 هل کاوین رن كػ ا ص وین رن اله يعم ر 
غ غب اسشوت وا ت وَالْرْضوَاْهُ ەب يياسن ف 6 : 


ءا سر م- 


غەيۋەتنىڭ زىيادە قەبىھ ئىكەنلىكىگە تەمسىل. 
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SEER 1‏ 
ك TE E‏ 2 التّحُهُوه ا 
| ێس وَالَران ای یلع مان چان شنم ¦ کد ال تولتغان ى 45 ئايەت; 
EE :‏ ا EELS‏ ا | 1 
5 ذز رر ا ى مسا : ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ب ياتى مە ئىسى بىلەن باشلايبەن. 
E‏ ى ااا Ê‏ قان. شەرەپلىك قۇرئان بىلەن قەسەم قىلىمەن (! 
22-0 بەلىكى ئۇلار (يەنى مۇشىرىكىلار) ئۆز ئىچىدىن 
ا ەمىي وى ېش ت | ئۇلارغا بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەنلىكىدىن ئەجەب- 
كى ى 8 لەندى. كاپىرلار ئېيتىتى: «بۇ قىزىق ئىشتۇر (2). 
1 من الما ایریا فتاه ج ەەا 
ەە ۇچۇ : بىز ئۆلۈپ توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن (تىرىلىپ 
5 كا ئىلگىرىكى ھالىتىمىزگە `" بۇنداق قايتىش 
غغغك (ئەقىلىدىن) يىراقتۇر»). ئۇلارنى زېسمىنىنىڭ 
$ الرس نودت وماا ىفوت لوان شۇ قاشب  §[‏ كېيىيتكىنىدىن (يەنى ئۇلارنىڭ جەسەتلىرىنى يەر 
ا شى : يەپ كەتكىنىدىن) بىز ھەقىقەتەن خەۋەردارمىز› بىز 
8 ُن باحق مرەن خر جر : نىڭ دەرگاھىمىزدا ھەممىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان كىتاب 
ى قا ريەنى لەۋھۇلمەھپۇز)بار‹4. بەلىكى ئۇلار بولسا 
ئۆزلىرىگە نازىل قىلىنغان ھەقىقەتنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى» ئۇلار قالايمىقان ھالەتتىدۇر (6). 
ئۇلار ئاسماننى قانداق (تۆۋرۈكسىز) بەرپا قىلغانلىقىمىزغا› ئؤنى (يۇلتۇزلار بىلەن) بېزىگەنلىكە- 
مىزگە» ئۇنىڭدا ھېچقانداق يوچۇق يوقلۇقىغا قارىمامدۇ؟‹6) يەر يۈزىنى (توغرىسىغا ۋە ئۇزۇنىسىغا 
سوزۇپ) كەڭ ياراتتۇق› يەر يۈزىدە (ئۇنىڭ تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى قىلدۇق ۋە 
ئۇنىڭدا تۈرلۈك چىرايلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۇستۇردۇق !7© .الله غا قايتىقۇچى *& بەندىگە 
(اللەنىڭ قۇدرىتىنى) كۆرسىتىش ئۈچۈن ۋە (الًەنىڭ ئۇلۇغلۇقىنى) ئەسلىتىش ئۈچۈن (شۇنداق 
قىلىدۇ).كۇكدىنربۇلۈتىتىن)مۇبار ەك سۇنى چۈشۇردۇق›ئۇنىڭ بىلەن باغىلارنى ۋە ئاشلىىقلارنى › 
ئېگىز ئۆسكەن» مېۋىلىرى سانجاق-سانجاق بولۇپ كەتىكەن خورمىلارنى ئۆستۈردۇق (10-8) . 
(ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى) بەندىلەرنىڭ رىزقى ئۈچۈن (ئۇستۇردۇق)» ئۇ سۇ بىلەن ئۆلۈك (يەنى 
قاقاس) زېمىنىنى تىرىلىدۈردۇق› ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلىشىمۇ شۇنىڭغا ئوخشاشتۇر (11). ئۇلاردىن 
ئىلگىرى (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغانلار نۇھنىڭ قەۋمى» رەس ئاھالىسسى › 
سەھۇد (قەۋمى). ئاد (قەۋمى)› پىرئەۋن» لۇتنىڭ قىرىنداشلىىرى» ئەيكە ئاھالىسى (يەنى 
شۇئەيب قەۋمى) تۈببە قەۋمى ئىدى› ئۇلارنىڭ ھەممىسى پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى» شۇنىڭ 
بىلەن مېنىڭ ئازابىم (ئۇلارغا) تېگىشلىك بولدى 14-12). (ئىنسانلارنى) 
دەسىلەپىتە يارىتىشتىن تئاجىسز كەلدۇقىمۇ؟ ھەر گىز ئۆنىداق تەمەس (بىز 
بۇنىڭدا ئاجىزلىق قىلمىغاچقاء ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىدۈرۈشتىمۇ ئاجىزلىىق قىلمايمىز)› 
ئۇلار يېڭىدىن يارىستىلىشقا (يەنى قىيامەتتە تىرىلدۈرۈشكە) قارىستا گۇمانىدىدۇر (15) . 


0 - سۈرە قاق 
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بىز ھەقىقەتەن ئىنسافنى ياراتتۇق› بىز ئۇنىڭ كۆڭ- 
لىگە كەلگەننى بىلىمىز» بىز ئۇنىڭ جان تومۇرىدىنمۇ 
يېقىنمىز (16) . ئىنساننىڭ ئوڭ تەرىپىدە ۋە سول تەرد- 
پىدە ئولتۇرۇپ خاتىرىلەيدىغان ئىككى پەرىشتە بار 
(ئىنساننىڭ سۆز-ھەرىكىتى خاتىرىلىنىۋاتقان) ۋاقىقتاء 
ئۇ قانداق بىر سۆزنى قىلمىسۇن» ئۇنىڭ ئالدىدا ھامان 
پەرىشتە ھازىر بولۇپ. كۆزىتىپ تۇرىدۇ (18-17). 
ئولۈمنىڭ سەكراتى ھەقىقەتىنى ئېلىپ كەلدى : 
E CET‏ 
دەھشىتىنى ئېنىق كۆرىدۇ)› سەن ئۇنىڭدىن (يەنى ل E E EE‏ 2 
ئۆلۈمدىن) قاچاتتىڭ ‹*. سۇر چېلىنىدۇ. ئەنە شۇ أل مىد ى ى ارراۋمىر شاق | 
(كۇففارلارغا) ئازاب ۋەدە قىلىىنغان كۈندۇر  .00(‏ م کد کدی ى ساملات ¶ 
ھەر ئىنسان (مەھشەرگاھقا) كېلىدۇ. ئۇنىڭ بىلەن ى ى چە = : 
(ئۇنى مەھشەرگاھقا) ھەيدىگۈچى ۋە (ئۇناڭ اقا هللااي ا 1 ا غ 
ئەمەلىگە) گۇۋاھ بولغۇچى (ئىككى پەرىشتە) برل ل راداو ادراللور 6 
كېلىدۇ (21) . ئۇنىڭغا: «تى ئسىنسان! (دۇنىيادىكى ا 
چېغىڭدا) بۇ (ئېغىر كۈن)دىن غەپلەتتە ئىدىڭ› ئەمدى پەردەڭنى سەندىن كۆتۈرۈۋەتتۇق› 
بۈگۈن كۆزۈڭ ئۆتكۈردۇر» دېيىلىدۇ (22) . ئۇنىڭىغا مۇئەككەل پەرىشىتە: : «مانا بۇ (نامه- ئەمال) 
ئالدىمدا تەيياردۇر» دەيدۇ(8. (اللەتائالا ئىكىكى پەرىشىتىىگە خىتاپ قىلىپ) «ھەققە قارشى 
ياخشىلىقتىن توسقۇچى› ھەددىدىن ئاشقۇچى» (دىنغا) شەك كەلتۈرگۈچى› الله غا باشقا مەبۇدنى 
شېرىك قىلغۇچى ھەربىر كاپىرنى دوزاخقا تاشلاڭىلار› ئۇنى قاتتىق ئازابقا تاشلاڭلار» 
ر ق : 


أ د انرک Eee‏ 
يه 1 م ی 2 

بورق © : 
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مجارت وة الوت بای درك تات رید و | 
ف الکو ردك اىر وجات ى تام | 
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ئۆنىڭ ھەمراھى (بولغان شەيتان) : «پەرۋەردىگارىمىز! مەن ئۇنى ئازدۇرمىدىم› 
لېكىن (ئؤ ئۇز ئىختىيارى بىلەن) چوڭقۇر گۇمراھلىقتا بولدى» دەيدۇ 67 .الله : «مېنىڭ ئالدىمدا 
مۇنازىرىلەشمەڭلار (بؤ يەردە مۇنازىرە پايدا بەرمەيدۇ)› سىلەرنى مەن ئالدىنئالا (ئازابىمدىن) 
ئاگاھلاندۇرغان ئىدىم› مېنىڭ سۆزۇم ئۆزگەرمەيدۇ. مەن بەندىلەرگە زۇلۇم 
قىلغۇچى ئەمەسمەن» دەيدۇ(29-28). ئۇ كۈنىدە بىز جەھەننەمگە: «توشتۇڭىمۇ؟» دەيمىزە 
جەھەننەم : «يەنە بارمۇ» دەيدۇ(39). جەننەت تەقۋادارلا رغا يىراق بولمىغان جايغا يېقىنىلاش- 
تۇرۇلىدۇ31). مانا بۇ(نېمەتتىن) سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان نەرسىلەر اللەنىڭ (تائىتىگە) قايتقۇچى › 
(ئەمىرىسنى) ساقىلىغۈۇچى ھەربىر (بەنىدە) ئۈچۈندۇر3). كىمكى مېھرىبان الله نى 
كۆرمەي تۇرۇپ› ئۇنىڭدىن قورقسا ۋە تەۋبە قىلغۇچى قەلىب بىلەن كەلسە. (ئۇلارغا) 
«جەنىنەتكە ئامانىلىق بىلەن كىرىڭلار› بۇ مەڭگۈ قېلىىش كۈنىدۇر» (دېيىلىدۇ) (84-38) . 
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حح ب اه الدٌريت اھ 
RR:‏ | جەننەتتە ئۇلارغا خالىغان نەرسىلەر بار ۋە بىزنىڭ 
ەك ك © ]| ھۇزۇرىمىزدا (ئوۇلارغا) زىيادە (نېمەتلەر) بار (35) . 
ىپ هماد نهم مًا تيوان ى ىنە ® بىز ئۇلاردىن (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرىدىن) ئىلگىرى 
إن ذل ك و رى لىن کان له قَلب اال الشَْرَرَهُوَ ا ئۇلارغا قار ىغاندا كۈچلۈك بولغان نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى 
هید صر لن اموت راض ايان ية ھالاك قىلدۇق. ئولار (يەنى شۇ ئۈممەتلەر) ھەر قايسى 
| اناو ونامشتامن قوپ فا ضرعل دفوو ن و سیم : جايلارنى كەزدى› (ئۇلارغا)ئۆلۈمدىن قاچىدىغان جاي 
و وال ر ناکل ا لد بونىڭدا (ھەشقەت ئۈستىدە پىكىر دورب 
| ىە رابيا | كۈزىدىغان) قەلبكە ئىگە ئادەم ياكى (ۋەزىنەسھەتك) 
تمن يللىم ھۇزۇرىي قەلب بىلەن قۇلاق سالىدىغان ئادەم ئۈچۈن 
إَاض ەسيت اناا نەش الام ¶ 
$ امالك حت راا یره عن اعلۇپ ايغو لو وما | 
¦„ تکوم نيلزان من بحا ف ويب | 
: ى : 
] به واش الئل الرجخوه ا 
م ارا اراي وا ریراقت | 
چ رار تمان ودوت صن اور | 


E r e e ¬‏ ی ر کا ر ر 





7 














ر 
- 


2 ھ<وخخ‰اك©جوكاەك 


< 









- 
= 


















كك هك ىا 
كوع غت 





ئەلۋەتتە ۋەز-نەسىھەت بار (37). بىز ھەقىقەتەن ئاسمان 
لارنى› زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى 
ئالته كۈندە ياراتتۇق› بىز ھېچقانداق چارچاپ قالغىنى- 
مىز يوق (238. (ئى مۇھەممەد!)كاپىرلارنىڭ سۆزلىرىگە 
سەۋر قىلغىن› كۈن چىقىشتىن ئىلگىرى ۋە كۈن پېتىش- 
مىن ئىلگىرى پەرۋەردىگارىڭغاتەسبىھ ئېيتقىن. ھەمدى 
ئېيتقىن (39) . كېچىدە ۋە سەجدىدىن كېيىن (يەنى پەرز 
نامازلارنىڭ ئارقىسىدا) تەسبىھ ئېيتقىن (40). نىدا قىا- 















































ب ”ˆ غۇچى (يەنى ئىسراپىل) يېقىن جايدىن نىدا قىلىدىغان 
(يەنى ئۇنىڭ ئاۋازى ھەممىگە ئوخشاش يېتىدىغان) كۈندە (نىداغا) قۇلاق سالغىن (41) . ئۇلار ھەقنى 
ئېلىپ كېلىدىغان ئاۋازنى (يەنى ئىككىنچى قېتىملىق سۇرنى) ئاڭلىغان كۈن ‏ ئەنە شۇ (كۈن قەبرە- 
لەردىن) چىقىش كۈنىدۇر (243 . بىز ھەقىقەتەن كىشىلەرنى ۋاپات قىلدۇرىمىز ۋە تىرىلدۇرىمىز› 
ئاخىر بارىدىغان جاي بىزنىڭ دەرگاھىمىزدۇر (243 . ئۇ كۈندە يەر يېرىلىپ ئۇلار (قەبرىلىرىدىن) 
تىز چىقىپ كېلىدۇ» ئەنە شۇ يىغىش بىزگە ئاساندۇر (44) . بىز ئۇلارنىڭ (يەنى قۇرەیىش 
كۇغفارلىرىنىڭ) ئېيتىدىغان سۆزلىرىنى ئوبدان بىلىمىر. سەن ئۇلارنى (ئىسلامغا) زورلىغۇچى 
ئەمەسسەن» مېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمدىن قورقىدىغانلارغا(قۇرئان بىلەن) ۋەز-نەسىھەت قىلغىن (45) . 


1-سۈرە زارىيات 
مەككىدە نازىل بولغان. 60 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايىمەن. 

(تۇپراقنى) سورىغۇچى شاماللار بىلەن قەسەمكى (21 › (يامغۇرلارنىڭ) ئېغىرلىقىنى كۆتۈرگۈچى 
بۇلۇتلار بىلەن قەسەمكى () › (سۇ ئۈستىدە) يېنىك ماڭغۇچى كېمىلەر بىلەن قەسەمكى ( › ئىشنى 
(يەنى بەندىلەر ئارىسىدا رىزىقلارنى» يۇرتلار ئارىسىدا يامغۇرلارنى) تەقسىم قىلغۇچى پەرىشتىلەر 
بىلەن قەسەمكى (4) . سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان (ساۋاب. ئازاب» قىيامەت قاتارلىق) لا ر ئەلۋەتتە راس - 
تۇر( . (ياخشى ئەمەللەرنى)مۇكاپاتلاش › (يامان ئەمەللەرنى) جازالاش چوقۇم بولىدىغان ئىشتۇر (6) . 
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يوللىرى بار ئاسمان بىلەن قەسەمكى» (پەيغەمبەر 
ھەققىدە) سىلەرنىڭ سوزۈڭلار ھەقىقەتەن خىلمۇ- 
خىلدۇر (8-7) . (اللەتائالانىڭ ئىلمىي ئەرەلىسىدە 
ھىدايەتتىن) بۇرۇۇبتىلىگەن ئادەم (قۇرئانغا 0 
بۇرۇۋېتىلىدۇ ® . كاززاپىلارغا لەنەت بولسۇتكى. | 5 ف ET PET‏ : 
ئۇلار جاھالەتكە چومگەن بولۇپ (ئاخىر ەت د 7 دىن) : ⁄ وم وا یلین الل هجون as‏ © راس و : 
غەيلەتتىدۇ, (11-10) . ئۇلا, ڕەسۇل EE‏ ا 
ر ئۇلار رەسۇلۋاللە دنن ەق ا نامال ارىق | 
مەت قاچان بولىدۇ؟» دەپ سورايدۇ 2 . ئۇ بولسا |/@ آل( 2را رزەن | 
ئۇلار دوزاختا ئازابلىنىدىغان كۈندۇر 1 . (دوزاخقا إا چ بۇ سە | 
0 ر[ .× ك | EA‏ رە : 
مۇئەككەل پەر ىشتىلەر ئۇلارغا) «سىلەرگە قل ٤‏ ت کک کت 

دىغان ئازابنى تېتىڭلار› مانا بۇ سىلەر (دۇنيادىكى : ر ى ا 
چېغىڭلا دا) ئالدى,راتقا, نەرسىدور» (دەيدە (14) . ., : : 
ئ ت ا 0 غا ]0 اق 1 لال اا ا E‏ 
شۈبھىسىزكى» تەقۋادارلار جەننەتلەردە وه (يېقىپ || ا ى ˆ 
تۇرغان) بۇلاقلارنىڭ ئارىسىدا بولىدۇ 16 . ئۇلار پەر - | کاو کاو وهخ االات دد وار : 
ۋەردىگارى ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى قوبۇل قىلىدۇ. |8 لميا ˆ وقالت ڪور | 
¥ ± ]ج "1 ا ق 7 که هواک : 
ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى (يەنى دۇنيادىكى چاغدا) || تش َو ر و :¦ 
ا a‏ ئىش قىلغۇچىلار ئىدى (16) 1 ك : 
ئاز ئۇخلايتتى )17( . ئۇلار ور ده "=" مەغپىرەت تىلەيتتى )18( rE‏ نىڭ 
پۇل-ماللىرىدا سائىللار ۋە (ئىپپەتلىكىدىن سائىللىق قىلمايدىغان) e‏ ھوقۇقتا ئىگە ئىدى 
(يەنى تولا ر سائىللارغا ۋە موھتاجلارغا سەدىقە قىلاتتى) (19) . زېمىندا - ئۆزەڭلاردا الله غا جىن 
ېتىقاد قىلىدىغانلار ئۈچۈن (اللە نىڭ قۇدرىتىنى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر 
بار (بۇنى) كۆرمەمسىلەر (21-20) . ئاسماندا سىلەرنىڭ رىزقىكىلاز بار» سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان 
ساۋۋاب بار (22) . ئاسماننىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى بىلەن قەسەمكى› سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان 
نەرسە ئۆزەڭلارنىڭ سۆزلەۋاتقىنىڭلاردەك (يەنى سۆزلىشىڭلارنىڭ ئۆزەڭلارغا ئېنىق 
بولغىنىدەك) ھەقتۇر (2)25 . (ئى مۇھەممەد!) ساڭا ئىبراھىمنىڭ ھۈرمەتلىك مېھمانلىرىنىڭ خەۋىرى 
يەتتىمۇ؟(024 ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار ئىبراھىمنىڭ يېنىغا كىرىپ سالام دېدی» ئىمراھىم سالامنىئىلىك 
ئالدى. (ئىچىدە) «ناتونۇش ئادەملەرغۇ» دېدى (26) . شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئاستا ئائىلىسىگە چىقىپ 
(پىشۇرۇلغان) بىر سېمىز موزاينى ئېلىپ كىرىپ ئۇلارنىڭ ئالدىغا قويۇپ: «يېمەمسىلەر» 
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دبةئ (81-26) ۽ (ئۇلارنىڭ تاماق يىمىگەنلىكىنى كۆرۈپ) دىلىدا ئۇلاردىن قورقتی» ئۇلار: 
«قورقمىغىن (بەز پەر ۋەر دىگار ىڭنىڭ ئەلجىلىرىمىز) » دېىدى› ئۇلار ئىبراھىمغا بىلىملىڭ بەر 


(ئەجەبلەنگەنلىكىدىن ئۆزىنىڭ) يۈزىنى كاچاتلاپ: «مەن تۇغماس موماي تۇرسام (قانداق 


تۇغىمەن ؟) » دېدى(29) . ئۇلار: «پەرۋەردىگارىڭ شۇنداق دېدى. ئۇ ھەقىقەتەن 
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KE 7 ˆ 


ج (يىگىر مە يەتتىنچى پارە) 


, 
5 - 
ى عو © ت‎ i A Rl Dd a 


LR >‏ ى :¦ و 
کنن ادن اتاب لاش راششىزۋاتنىفال !' ¦ 
_ ى ى : 
± | 
ورعون رنه و ۲ وء ار . پم 4 4 

ى بىر گۇناھكار قەۋمىنى (ھالاك قىلىش ئۈچۈن) 
ب SS TD TS‏ ووا ho my‏ زرا ىي گە لا ‌ 
e‏ 4 2 7 رمن 2 ر ەوە وی 2 م قدو بو بدن 
عو جنه مووق ES r‏ عا 8 پىشۇرۇلغان تاش ياغدۇرۇش سوچون ئەۋەتىا- 


خی جن 0 نتو اکن آم رھم اعد الشْمِتَهوٌ : دۇق) (32). ئۇلارنىڭ ئوستىگە پەرۋەردىگارىڭنىڭ 


| هُمنْشرر°صىَاسْتَطاوامن ياتى 8 دەرگاھىدا (گۇناھى) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئۈچۈن 


ئىبراھىم: «تى ئەلچىلەر ! سىلەر تمه ئىش بىلەن 
ئەۋەتىلدىڭلار» دبدى (31) . ئۇلار: «بىز ھەقىقەتەن 
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¶¶ کر دا ن ادرا اىه ® بەلگە قويۇلغان (يەنى ھالاك قىلىنغۇچىنىڭ ئىسمىيېزىل- 
| ی5یت ھان ا مان ايس بىتۇرۇغان داش ياۇرىمز 64-00 
| يعماله دون 0 وین ىكى خقاوجنن املا ¦ (ھالاك بولمىسۇن دەپ لۇتىنىڭ) شەھىرىدىكى 

ا ا مۆمىنلەرنى (سىرتقا) چىقىرىۋەتتۇق (95 . بىز ئۇ 
1# شەھەردىن مۇسۇلمانلاردىن پەقەت بىر ئائىلىنىلا 
تاپتۇق (36) . ئۇ شەھەردە قاتتىق ئازابتىن قورقىدىغانلار ئۈچۈن نىشان قالدۇردۇق (37) . مۇسانىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار» ئۆز ۋاقتىدا ئۇنى بىز پىرئەۋنگە روشەن دەلىل بىلەن 
ئەۋەتتۇق (38 . پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى» ئؤ: «(مۇسا) سېمىرگەردۇر 
ياكى مەجنۇندۇر» دېدى(99 . پىرئەۋنىنى ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىسنى جازالىدۇق› ئۇلارنى دېڭىزغا 
تاشلىدۇق› پىرئەۋن ئەيىبلەنگۈچىدۇر (4) . ئادنىڭ (قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار› 





ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا يامان بورانىنى ئەۋەتتۇق (41) . ئۇ (يەنى بوران) ھەرقانداق نەرسىنىڭ 
يېنىدىن ئۆتسە»› ئۇنى چىرىسگەن سۆڭەكتەك (تىتما-تالاڭ) قىلىۋېتەتتى (42) . سەمۇدنىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار» ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا: «سىلەر ۋاقىتلىق پايدىلىنىڭلار» 
دېدۇق(43 . ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىگە قارشى چىقتى› ئۇلارنى چاقماق ھالاك قىلىدى, 
ھالبۇكى› ئۇلار (ئازابنىڭ چۈشۈۋاتقانلىقىىنى) كۆزلىرى بىلەن كۆرۈپ تؤۇراتىتى (244 . ئۇلار 
(ئازاب چۈشكەن ۋاقىتتا) ئورۇنلىرىدىن تۇرۇشقىمۇ. ئۆزلىرىنى قوغداشقىمۇ قادىر بولالمىدى (45) . 
ئىلگىرى نۇھنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلدۇق› ئۇلار ھەقىقەتەن پاسىق قەۋم ئىدى (46) . ئاسماننى قۇدرەت 
بىلەن بەر پا قىلدۇق› بىز ھەقىقەتەن قۇدرەتلىكمىز (47) . زېىمىمنى يايدۇق› بىز ئېمىدىگەن ياخشى 
يايغۇچىمىز؟48› سىلەرنىڭ ئىبرەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن ھەربىر نەرسىنى جۈپ ياراتتۇق (49) . 
تى نوغەبيەدا) فتكي «الله تەرەبكە. قىسىڭىلار (يەتى .الله غا قلخا 
قىلىڭلار)› مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە الله تەرىپىدىن (كەلگەن) ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن (50) . 
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سىلەر باشقا مەبۇدنى اللەغا شېرىك قىلماڭلار. مەن 
ھەقىقەتەن ئۇنىڭ تەرىسپىدىن (كەلگەن) ئوچجۇق 
ئاگاھلاندۇرغۇجىسمەن » (51) . ئۇلاردىن ئىلگىرىكى 
ئۈممەتلەرمۇ شۇنداق ئىدى› ئۇلارغا ھەر پەيغەمبەر 
كەلسىلا ئۇلار (ئۇنى): «بىر سېھىرگەر ياكى بىر 
مەجنۇن» دېدى(25). ئۇلار (پەيغەمبەرلەرنى 
ئىنكار قىلىشنى) بىر-بىرىگە تەۋسىىيە قىلىشقانمۇ؟ 
ھەرگىز ئۇؤنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار بىر-بىرىسگە 
ئۇنداق تەۋسىيە 5 قىلىشقان ئەمەس) > ئۇلار ھەددىدىن 
ئاشقۇچى قەۋمدۇر (53). ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن› 
سەن مالامەت قىلى قىلىنغۇ جى تەمەس ەن (54) . ۉۋەز- 
ئەسىھەت قىلغىن› ۋەز-نەسىھەت مۆمىنلەرگە 
پايدىلىق (55) . جىنلارنى› ئىنسانلارنى پەقەت ماڭا 
ئىباد ەت قىلىش ئۈچۈنلا ياراتتىم (56) : ئۇلاردىن مەن 
رىزىق تىلىمەيمەن ۋە ئۇلارنىڭ مېنى ئوزۇقلاندۇ- 
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م کن نل لوه می ټ کن 2 , وض 
روت شىنى تىلىمەيمەن (57) . الله ھەقىقەتەن ھەمىمىگە : چ ور 


1ˆ غ 


رىزىق بەرگۈچىدۇر› قۇدرەتلىكتۇر› (الله نىڭ) 
قۇۋۋىتى ئارتۇقتۇر 58). (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم 
قىلغانلارنىڭ (ئازابتىن) ئۆتكەنكى (ھالاك بولغان) دوستلىرىنىڭ نېسىۋىسىدەك ئېسىۋىسى بولىدۇ› 
ئۇلار (ئازابىمغا) ئالدىراتمىسۇن 9 . كاپىرلارغا ۋەدە قىلىنغان كۈندىن كاپىرلارغا ۋاي !(60) 





2- سۈرە تۇر 
ھەككىدە نازىل بولغان› 49 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

تۇر تېغى بىلەن قەسەمىكى 1)» ئوچۇق قەغەزگە يېزىلىغان كىتاب (يەنى قۇرئان) بىلە 
قەسەمكى (3-2)» بەيتۇلمەنمۇر بىلەن قەسەمكى (24› ئاسمان بىلەن قەسەمكى (5)› (قىيامەت كۈنى) 
ئوت بولۇپ ياندۇرۇلغان دېڭىز بىلەن قەسەمكى (6)› پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى چوقۇم يۈز 
بەرگۈسىدۇر 0 . ئۇنىڭغا ھېچ ئادەم قارشى تۇرالمايدۇ 8 . ئۇ كۈندە ئاسمان قاتتىق 
تەۋرەيدۇ9). تاغلار قاتتىق سەير قىلىدۇ (يەنى زېمىننىڭ ئۈستىدىن توزۇپ يوقىلىپ 
كېتىدۇ) 200. ئۇ كۈندە (پەيغخەمبەرلەرنى) ئىنكار قىلغانلارغا ۋاي !11 
ئۇلار (دۇنيادا) غەپلەتكە چۆمگەنلەردۇر 1). ئۇ كۈندە ئۇلار دوزاخقا قاتتىق 
ئىتتىرىىلىدۇ13) . (ئۇلارغا) «مانا بۇ سىسلەر يالغانغا غان دوزاختۇر» (دېيىلىدۇ) (14) . 
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القن ن جنتة ت ودا کھ ن ما ر ¦ سەۋر قىلىڭلار › مەيلى سەۋر قىلماڭلار› بەر نىر 
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ا .وو یوو EEE 1 EE‏ 8| ههە‌فىمەتەن جەننسەتلەردە ۋە ئېمەت تئىجىسىدە 
EEE‏ ا 5 9 ھلما ن 
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بولىدۇ 1). ئۇلار پەرۋەردىگارى بەرگەن 
1 ىى حر لض نه رسىله ر بىلەن ھۇزۇرلىنىدۇ› پەرۋەردىگارى 
٤‏ اء ناوالا اتن مرت اشوین نس تولا رنی دوزا ج ئا زابىدىن ساقلايدۇ(18) . (ئۇلارغا) 
] امه اناعد اب السو رە( اكتامنمَبل | «قىلغان ئەمەللىرىڭلارنىڭ (مۇكاپاتى) ئۈچۈن 
] نوله ھواليزالرحدىڭ ىدر اىمىت ريك كۆڭۈللۈك يەڭلار ۋە ئىچىڭلار» (دېيىلىىدۇ (19) . 
1 ` ` ` | 
بکاھن م مجنو سس وَشَاْرْتَترَيْضض ب4 ® ئۇلار قاتار تىزىلغان تەختلەر ئۈستىدە يۆلەنگەن 
ا موس 2د ئ کا ئا مە ب ET‏ 
ر ەلا مكنا ھالدا ئولتۇرىدۇ» شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەرنى ئۇلارغا 
| جۈپ قىلىپ بېرىمىز 0@. ئۆزلىىرى ئىمان 
ئېيتقان› ئەۋلادلىرىمۇ ئەگىشىپ ئىمان ئېيتقانلارنىڭ ئەۋلادلىرىسنى تولا ر بىلەن تەڭ دەرىجىدە 
قىلىمىز › ئۇلارنىڭ (ياخشى) ئەمەللىرىدىن قىلىچىمۇ كېمەيتىۋەتمەيىمىز› ھەر ئادەم ئۆزىسنىڭ 
قىلمىشىغا مەسئۇلدۇر (21) . ئۇلار 6" نېمەتنىڭ ئۈستىگە يەنە (ئۇلارنى) كوڭلى تارتقان 
مېۋە ۋە كوڭلى تارتقان گۆش بىلەن تەمىنلەيمىز (22© . ئۇلار جەننەتتە ئۆزئارا (مەی قاچىلانغان) 
جاملارنى تۇتۇشىدۇ» (مەي ئىچىش بىلەن) ئۇلاردىن (بۇ دۇنىيادىكىدەك) بىھۇدە سۆز ۋە 
گۇناھ سادىر بولمايدۇ (23) . گويا سەدەپنىڭ ئىجىدىكى گوھەردەك (چىرایلىق) غىلمانلار ئۇلارنى 
ئايىلىنىپ يۈرۈپ (ئۇلارنىڭ) خىزمىتىنى قىلىدۇ#) . ئۇلار (يەنى ئەھلى جەننەت) بىر -بىرىگە 
قارىشىپ پاراڭ سېلىشىدۇ (25) . ئۇؤلار ئىيتىدۇ: «بىز ھەقىقەتەن (دۇنيادىكى چاغدا) ئائىلىىمىزدە 
(اللەنىڭ ئازابىدىن) قورقاتتۇق (26) . الله بىزگە مەرھەمەت قىلدى»› بىزنى زەھەر لسك ئازابتىن 
ساقلىدى ”2 . بىز ھەقىقەتەن ئىلگىرى الله غا ئىبادەت قىلاتتۇق› الله ھەقىقەتەن ئېهسان 
قىلغۇچىدۇر›» ناھايىتى مېھرىباندۇر» (28) . (ئى مۇھەممەد! سەن قۇرئان بىلەن قەۋژمىڭىگە) ۋەز- 


ھی ہ٦‏ مہ ہے ن" 





نەسىھەت قىلغىن› سەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ نېمىتى بىلەن كاھىنمۇ ئەمەسسەن ۋە مەجنۇنمۇ 
ئەمەسسەن ° . ئۇلار ئېيتىدۇ: «ئۇ شائىردۇر» بىز ئۇنىڭ زاماننىڭ ھادىسىلىرىگە (يولۇقۇشىنى 
كۈتىىسىز». (ئى مۇھەمىمەد!) ئېيىتقىنكى› «سلەر كۈتۈڭلار› ھەقىقەتەن 
مەن سىلەر بىلەن بىرگە كۈتكۈچىلەردىنمەن (يەنى سىلەر ھېنىڭ 
ھالاك بولۇشۇمنى كۈتىسەڭلار» مەنمۇ سىلەرنىڭ ھالاك بولۇشۇڭلارنى كۈتىمەن)» 81-301 . 
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ئۇلارنىڭ ئەقلى ئۇلارنى مۇشۇنداق (سۆز) قىلىشقا EE‏ 4 
وو ت ا ا =“ و ون مر وم ا 
م ش مدوم طاغور - 


بۇيىرۇمدۇ؟ ھەرگسىىز ئۇنىداق ئەمەس»› ئۇلار :8 ى ر ٤ 5 DEY‏ 
a‏ 8 فوا ەا ي يچن ا 2 
(كۇفرىدا) ھەددىدىن ئاشقان قەۋمدۇر اکى ]| سیون لاون ری مهاف ا | 
ئۇلار: «(مۇھەمىمەد قۇرئانقنى) ئۆزى توقۇدى» : 2 ى ى OE‏ : 
دېيسشەمدۇ؟ ئۇنداق ئەمەس› ئۇلار (قۇرئانغا) 4 الک طر ون۹ EE ISG‏ 5 | 
Ea 22 17 +: 001 1‏ 
ئىشسەنمەبىدۇ(33) . ئەگەر (مۇھەمىمەد ئوۆنى ك ا 2 ل ا 5 
8 0 6 4 1 م ر 1 و سو >2 222 و‌ م موند م ال : 
توقۇدى دېىگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولاڭلار» 8 مارا دهن ىشوت سوم عب | 
‌ 7 1 ھو يسيون ن امیر نۇر E‏ 
(تۈزولۈشتە›» گۈزەللىكتە» باياندا) قۇرئانغا مرب ون : 


لار (34) : 2 ى ى دلو سن بن الها رون2 : 

£ ,. & بد 0 ¥“ که e‏ ا لاتا ق : 

خشايدىغا نی ا AS‏ عر Geo a7‏ ¥ 
7 ن بعر سور لتؤرو كت ك ا 2 ر دو 








/ ى $ 
ياكى ئۇلار ياراتقۇجىسىز يارىتىلغانمۇ؟ ياكى ئۇلار 3 رھ کی اھ ادو می نی شه يْسمَعرنَ ۇم 1 
ئۆزلىرى ياراتقۇچىمۇ؟%%0 ياكى ئۇلار ئاسانلارنى .)ئەر تاشرۇن ف | 


ۋە زېمىننى ياراتقانمۇ؟ بەلكى ئۇلار (الله نىڭ | لزن ساوامداياشۇن ەككۇت | 
بىرلىكىسگە) ئىشەنمەيدۇ(86. ئۇلارنىڭ بېنىدا 8 تسىرىك اک ىناوت بب ىيا 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ ياكى ئۇلار | در رك یتو EE‏ اة : 
(شەيئىلەرنى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىدىغان) ° - 
(كائىناتنى) بويسۇندۇرغۇچىمۇ؟ 3 ياكى ئۇلارنىڭ (ئاسمانغا چىقىپ) سۆز تىڭشايدىغان شوتىسى 
بارمۇ؟ ئەگەر بولسا› ئۇلارنىڭ سۆز ئاڭلىغۇچىسى ئوچۇق بىر پاكىتىنى كەلتۇرسۇن 38 . ياكى 
الله نىڭ قىزلىرى› سىلەرنىڭ ئوغۇللىرىڭلار بارمۇ؟(39) ياكى سەن ئۇلاردىن (دەۋىتىڭ ئۈچۈن) 
ھەق سوراپ› شۇ زىياندىن (ئۇلارغا) ئېغىر يۈك ئارتىلىپ قېلىپ (ئىمان ئېيتمامدۇ؟) (40) ياكى 
ئۇلارنىڭ يېنىدا ئىلمىي غەيب بولۇپ (ئۇنىڭدىن غەيب نەرسىلەرنى) يېزىۋالامدۇ؟(41) ياكى 
ئۇلار ساڭا ھىيلە-مىكىر ئىشلىتەمدۇ؟ كاپىرلارنىڭ ھىيلە-مىكىرلىرى مەغلۇپ بولىدۇ(42) . ياكى 
ئۇلارنىڭ اللەدىن باشقا مەبۇدى بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ شېرىىك كەلتۈرگەن (بۇتلىرىدىن) الله 
پاكتۇر (43) . ئەگەر ئۇلار ئاسماننىڭ بىر پارچىسى چۈشۈپ كەتكەنلىكىنى كۆرسە: «بۇ توپلاشقان 
بۇلۇتتۇر» دەيدۇ(44 . ئۇلارنى ھالاك قىلىنىدىغان كۈنگىچە تەرك ئەتكىن(45) , ئۇ كۈندە ئۇلارنىڭ 
حل دی قىي رة اتاو ئولارغا اروس فلاو 40¿ ول ر جود 
(يەنى ئاخىرەتتىكى ئازابتىن)بۇرۇن (دۇنيادىمۇ بىر تۈرلۈك ئازابقا دۇچار بولىدۇ) › لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ 4 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارغا بولىدىغان ئازابنى تەخىر قىلىش) 
ھۆكىمىگە سەۋر قىلىغىن› سەن ھەقىقەتەن بىزنىڭ ھىمايىمىزدىدۇرسەن› 
(ئۇيقۇدىن) تۇرغان ۋاقتىڭدا پەرۋەردىگارىڭغا تەسبىھ ئېيىتىقىن› ھەمدى 
ئېيتقىن (248. كېچىدىمۇە يۇلتۇزلار پاتقانىدىن كېيىنمۇ ئۇنىڭغا تەسبىھ ئېيىتىقىن (49) . 
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3- سۈرە نەجم 


مەككىدە نازىل بولغان. 62 ئايەت. 




















ناھايىىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىمان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ساقىغان يۇلتۇزلار بىلەن قەسەمكى (1) » سىلەر نىڭ 

راھ بولمىدى ۋە يولدىن ئاداشمىدى 2 . (ئۇ) نوز 


.5 5 1 ¬ > 
ى ك ك ك ك زك ` ك د« ەك °° ° كو ك °° و ك° غ ± ق ` غ± طك = °" 


نەپسى خاھىشى بويىچە سۆزلىمەيیدۇ(2)3. پەقەت 
ئۇنىڭغا نازىل قىلىنغان ۋەھيىنىلا سۆزلەيدۇ 4 . 
ۋەھيىنى ئۇنىڭغا كۈچلۈك پەرىشتە (جىبرىئىل) 
تەلىىم بەردى(2. ئۇنىڭ (يەنى جىېرىئىلىنىڭ) 
كۆرۈنۈشى چىرايلىق بولۇپ› يۇقىرى ئۇپۇقتا (ئوز 
مە كلدم تۇرۇق (1-4) ; ئاندىن قو انتا اسا 
(مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامىغا) يېقىنلىشىپ توۋەنگە 
ياڭگىلدق 48¿ مو (بەنخەمبەر ئەل ېسسالانغا) شكىباماق سق ری بای اند باق 
يېقىىنلاشتى 9 . الله بەندىسىگە (جىبرىئىل ئارقىلىق تېگىشلىك) ۋەھيىلەرنى ۋەھيى 
لدی ئۈنىك كۆرگىشنى دىڭى. کار کدی زیی رایت کرد 01 كى ود 
ا اق ئۇنىت کک ا تۈنىك ون ا اا 0 
جىبرىئىلنى ھەقىقەتەن ئىككىنچى قېتىم سىدرەتۇلمۇنتەھا (دەرىخسنىڭ) يېنىدا كۆردى (14-18. 
جەتتاتۇليتتۋا بولا سەرىتۇليۈنتىھانىڭ يېتىدىدۇ 157 > [ثُو) سىدرەتۇلمۈنتەمانى. رام 
لەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ نۇرى) قاپلىغان چاغدا (كۆردى) (16) . (پەيغەھمبەر)نىڭ كۆزى (ئوڭ- 
سولغا) بۇرالمىدى› (كۆزلەنگەن نەرسىدىن) ئۆتۈپ كەتمىدى (017 . شۇبھىسىزكى› ئۇ پسەرۋەردە- 
گارىنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بۈيۈك ئالامەتلەرنى) كۆردى(08. ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! لات» 
ئۇززا ۋە ئۈچىنچىسى بولغان ماناتلار (اللەتائالادەك كۈچ-قۇۋۋەتكە ئىگىمۇ؟) 0-39 . (ئى 
و ا و ن ئوغۇل با رک ای بولۇپ زا 
يامان ھېسابلانغان) قىز بالا الل غا خاسمۇ؟(01 ئۇنداقتا بۇ ئادالەتسىز تەقسىماتتۇر 22 . بۇ بۇتلار 
پەقەت سىلەر ۋە ئاتا-بوۋاڭلار ئاتىۋالغان قۇرۇق ناملاردىنلا ئىبارەت› الله بۇنى ئىسپاتلايدىغان ھېچ 
بىر دەلىل-پاكىت چۈشۈرگىنى يوق› ئۇلارغا پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن شەك -شۈبھىسىز ھىدايەت 
(يەنى پەيغەمبەر ۋە قؤرئان) كەلگەن تۇرۇقلۇق› ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ۋە نەپسىلىرىنىڭ خاھىشىغىلا 
ئەگىشىدۇ (23) . ئىنسان نېمىنى ئارزۇ قىلسا شۇ بولامدۇ (24) . ئاخىرەت ۋە دۇنيااللەنىڭ ئىلكىدىدۇر 
(يەنى دۇنىيا َه ئاخىرەتتىكى ئىشلارنىڭ ھەممىسى الله نىڭ خاھىشى بويىچە بولىدۇ) (25) , 
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ئاسمانلاردا نۇرغۇن پەرىشتىلەر بولۇپ› ئۇلارنىڭ 
شاپائىتى ھېچ نەرسىىگە ئەسقاتمايىدۇ» پەقەت الله 
تئوزى خالىغان ۋە وزی بولغان ئادەمگە شايائەت 
قىلىشقا رۇخسەت قىلسىلا (ئاندىن) ئۇلارنىڭ شاپا- 





قال فمأخطىكر »× ى ى 


a  *" `‏ .6 " ± و ?و و و ± ` 2 غط و = م" 1 
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وکن تن اسَمرب ًى ماما ىلاما | 
بیان ادن اده لمن کا ورغ ی5ا از ي انون ¦ 
ياش کی ن ماين | 
موان تيعون ل اترات ان لشن من الى | 

ج غا 
دەپ) چىشى جىنس نامى بىلەن ئاتايدۇ(67. ئۇلار م َدعَنْسَيومواملىىامتدىەىشومان | 
ئۇۇلار پەقەت گۇمانغىلا ئاساسلىنىدۇە گۇمان دېسگەن $ زى ناباش اون بون رتم | 
ھەقنى ئىسپاتلاشتا ھېچ تەرسىگە پاراي وروت ف تانق شان اي اشاش | 

1 @ امن ض ددا اجنة ف بطون امھنی قار 

بىزنىڭ زىكرىمىز (يەنى ئىمان بىلەن قۇرئان)دىن @ اشک کبس نارہت اى وز ¦ 
باش تارتقان› پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىنىلا كۆزلىگەن- @ رىت ەلوپ ەى 0ا ا 
لەردىن يۈز ئۆرۇگىن (29. ئۇلارنىڭ ئىلىمدىن يەتكەن |@ پمان مىن مۇلى 0ر يۈئ ىى غا مزز | 
يېرى ئەنە شۇء شۈبھىسىزكى›» پەرۋەردىگارىڭ : و زیت وان ۰ 


ئىتى ئەسقاتىدۇ (26) . شۈبھىسىزكى› ئاخىرەتكە ئىمان 
ئېيتمايدىغانلار پەرىشتىلەرنى ( الله نىڭ قىزلىرى 


ر 


» ± دى .- غغو±°غتنغ و‎ × he he Da he DE ha كد مور‎ °" 
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ا ر 


ئۆزىسنىڭ يولىسدىن ئازغان ئادەمنى ئوبدان 
بىلىدۇ» ھىدايەت تاپقان ئادەمنىمۇ ئوبدان بىلىدۇ 0 . ئاسيانلاردىكى ۋە 
زېمىندىكى ئەرسىلەرنىڭ ھەميىسى الله نىڭ مۇلكىدۇر› ( الله ) يامانىلىق قىلغانلارنى 
قىلمىشلىرىغا قاراپ جازالايدۇ» ياخشىلىق قىلغانلارغا چىرايلىق مۇكاپات بېرىدۇ(81) . ئۇلار چوڭ 
گۇناھلاردىن ۋە قەبىھ ئىشلاردىن يىراق بولىدۇ. كىچىك گۇناھلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا› ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ مەغپىرىتى كەڭدۇر› الله سىلەرنى زېمىندىن ياراتقان چاغدىكى (ۋاقتىڭلاردىن 
تارتىپ» ئاناڭلارنىڭ قورساقلىرىدىكى بالا) ۋاقىتىڭلاردىن تارتىپ ئوبدان بىلىدۇ» شۇنىڭ ئۈچۈن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پاك ھېسابلىماڭلار» الله تەقۋادار بولغان ئادەمنى ئوبدان بىلىدۇ32). (ئى 
مۇھەممەد!) ئىمانىدىن يۈز ئۆرۈگەن ئادەمىدىن خەۋەر بەرگىن (383) . ئۇ (شەرت قىلىنغان 
مالدىن) ئازغىنا بەردى» قالغىنىنى بەرمىدى (84 . ئۇنىڭ دەرگاھىدا ئىلىمىي غەيب بولۇپ› ئو 
غەيېنى) بىلەمدۇ؟(25) ئۇ مۇسانىڭ ۋە ئىېبراھىىينىڭ سەھىپىلىرىدىكى 
سۆزدىن خەۋەردار بولمىدىمۇ؟36) ئىبراھىم ۋاپادار كىشى ئىدى» بىر گۇناھكار 
ئادەم يەنە بىراۋنىڭ گۇناھىنى كۆتەرمەيدۇ (يەنى بىراۋ باشقا بىراۋنىڭ گۇناھى تۇپەيلىدىن جازاغا 
تارتىلمايدۇ) 8-37 . ئىنسان پەقەت ئۆزىنىڭ ئىشلىگەن ئىشىنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىدۇ(89) . 
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| ئۇنىڭ قىلغان ئىشى كەلگۈسىدە كۆرۈلىدۇ (يەنى 
]| وان سيه سوت یری 0 رى ابرا ءالو فال أ ئۇنىڭ ئەمەلى قىيامەت كۈنى ئۇنىڭىغا توغرىلە- 
$| ريك اش تراه ایك وابی تراه رامات | نىدى 4 . ئاندىن ئۇنىڭغا تولۇق مۇكاپات (ياكى) 
| ایا صْواتَەْخَيَالرَمْمِنِ ال كروال نق نة | تولۇق جازا بېرىلىدۇ4). ھەممىنىڭ ئاخىر بارىدى- 
)| اذاتم یوان عل والنناة ریه راه مرا اق غان جايى پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر (42) . 
$ اانه هرت التغرى 0را اك اة ا الله ئىنساننى كۈلدۈرەلەيدۇ ۋە يىغلىتالايدۇ(43) . 
کیرد ا انی وکو دوو نق مىرى ا الله ئۆلتۈرۈشكە ۋە تىرىلدۇرۈشكە قادىر (44 . 


I 29 e 1‏ ےو و و9 وور و 9 I‏ 

| وتمود ابیت ودوم نو من يبن لھم کانواھ اظ ۴ .2 

XY E NITES SIL 1‏ 5 ئا ر س | EERE‏ < ‌ 1 ` 
| ياراتتى(45). ئېتىلىپ چىققان مەنىدىن (يارات- 


EESTI) `‏ مى 99ں FEN‏ س م 1 
)| ربك اریت ھن اتن رن الد الول هان می 8 
TE 2 1 :‏ 2{ و وو ا را و . ھی) س (ھېساب ئۈچۈن ئىنسانلارنى) ئىكىكىنچى 
الا ز ةتس لها دون اله کاش فا فمن هنا ¦ ر بس : 
ر من ي ا ت - مە & عم ۴ F‏ 
± 7 و 17 ]ا قېتىم يارىتىشنى ئۈستىگە ئالدى (47) . الله ئىنساننى 
| ارت تعجِبِوْنَ°َسسُحَُُوْنَولاتبكُوْنت5هۋَأئنم |0 


SEI 1۱‏ 7| و ووو الکبة باي قىلالايدۇ ۋە مەمنۇن قىلالايدۇ (48) ا الله شىمرا 
سید ون فاسچد واوو واعبدوات gals‏ 21 4 رگا ‹ (49) ء, . ۳ 
ST‏ 8| يۇلتۇزىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر (49) . (يەنى الله ) 
ەسە ت ¦ a‏ 
: ` وال 2 @¦ قەدىمىكى ئادنى ھالاك قىلىدى(5). سەمۇدنىمۇ 
)ىسسىم وال ي الرحِجونَ چ 2 ® = 
| > ] بو ەرەس يى 
. م ری داه 1 EE‏ .ءە? . A‏ -„ ^ . £ “= : ء 
م | ى و ت شقەۋوھسى (ھالاك ن ئىدى) » 
سجر ایر ٤‏ لوا عو ھی و برمسدهر £ ! . م © ا ۶ ف و ˆ 
ا 5 د ت : سوبي کی٤‏ ولا ر : 2 زالىم› 1 ۇ سەر كەش 
°,°2°2 ئىرى (52) . لۆت قەۋمىنىڭ شەھەرلىرىنى دوم كوھ- 
تۈرۈۋەتتى› ئۇنى (دەھشەتلىك تاشلار) قاپلىۋالدى 54-53 . (ئى ئىنسان!) پەرۋەردىگارىڭىنىڭ 
لاشتى (5. ئۇنىڭغا اللەدىن باشقا كەشپ قىلغۇچى (يەنى ئۇنىڭ ۋاقتىنى بىلگۈچى ياكى ئۇنىڭ 
ئازابىنى دەپئى قىلغۇچى) يوقتۇر 68 . (ئى مۇشرىكلار جامائەسى!) مەسخىرە قىلىپ بۇ قۇرئاندىن 
ئەجەبلىنەمسىلەر ؟‹59 (ئۆنى ئاڭلىغان چاغدا) كۈلەمسىلەر؟ يىغلىىمامسىلەر ؟(60) 
سىلەر غاپىلدۇرسىىلەر (61). الله غا سەجدە قىلىڭلار ۋە (ئۇنىڭغا) ئىبادەت قىلىڭلار (62) . 


=` 





4- سو ره قەمەر 
مەككىدە نازىل بولغان. 55 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت يېقىنلاشتى» ئاي يېرىلدى(0. (قۇرەيش كۇففارلىرى) بىرەر ھۆجىزىنى كۆرسىلا 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈپ› بۇ «داۋاملاشقۇچى سېھىردۇر» دېيىشىدۇ(0. ئۇلار (پەيغەمبەر 
بولسۇن) ھەر ئىش (شۇ ئىشنىڭ ئەھلىنى جەننەتكە يا دوزاخقا) ئورۇنلاشتۇرغۇچىدۇر(8). 
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ئۇلارغا ھەقىقەتەن (قۇرئان) خەۋەرلىرىدىن 
ئىبرەت ئېلىنىدىغان مىقىداردا نەرسە كەلدى (4) . 
بش ەكەت كى ال¿ الاش تەش 
قىلغانلىقى ئۈچۈن) ئۇلارغا ئاگاھلانىدۇرۇشلارنىڭ 
ئازالتى. ۋاد E‏ 
كۈندە چاقىرغۇچى (يەنى ئىسراپىل) قىيىن ئىشقا 
(يەنى ھېسابقا) چاقىرىدۇ (يەنى سۇر چالىدۇ) (6) . 
ئۇلار (قورقۇنچتىن) تىكىلىپ قارىيالمىغان ھالدا. 
وا ئا شى کن كەتە دە رىز 
چىقىپ كېلىدۇ(. ئۇلار چاقىرغۇچىنىڭ ئالدىغا 
بويۇنلىرىنى سوزغان ھالدا يۈگۈرەيدۇە كاپىرلار: 
«بۇ قىيىن كۈندۈر» دەيىدۇ(8 . ئۇلاردىىن بۇرۇن 
نۇھنىڭ قەۋمى ئىنكار قىلدى» ئۇلار بەنىدىسمىزنى 
(يەنى نۇھنى) ئىنكار قىلىپ مەجنۇن دېدى. ئۇ 
(دىنغا ` قىلىىشتىن) ھەيۋە بىلەن مەنىسَّى 
قىلىندى . ئو پەرۋەر دىگار ىغا: «ھەقىقەتەن مەن 
بوزەك E‏ ياردەم قىلىغىن» دەپ دوئا 


قىلدى(19) . ئاسماننىڭ دەرۋازىلىرىنى قۇيۇلۇپ ياغقۇچى يامغۇر بىلەن ئىچىۋەتتۇق (11) 


ا كە r.‏ القمر ٣ه‏ 


| رالرى 89 دنوت | 
1 ]ا 
BERO‏ 
3 ى : 
` ا ورو کک ڑا ىا وکا ا ى اجر م 


: یلم د وموم یناد 
¦] دار ان مخلو ب قا 


وا مجنو ن ارد ڃر o‏ 


: َب الگ ریما‎ EG 


COLLET 


] مله عل دات لایر ددرت ری ایتا ا : 
کک وى راا ھل من شک ره کف کان زا 
] ونر ولتد یار ان لایر EI‏ 


ادیک کان ان و9 نا اس ا 


: یوون 0 کاس اھ اج زْتَخُنِ ! 


>€ 5 س نَا و مط ري 


2 0 و 7 
مسْمَع َذَنُ ىرەت ت : 
2 الل ي چ KS‏ اي : 





5 اسا لەلاق مال وَسعُر 





. زېمىندىن 


بۇلاقلارنى ئېتىلدۇرۇپ چىقاردۇق› (الله تەقدىر قىلغان ئۇلارنى غەرق قىلىپ ھالاڭ قىلىش) 
ئىشىغا بىنائەن» يامغۇر سۈيى بىلەن بۇلاق سۈيى (بىر - بىرىگە) قوشۇ لدی (12) . نوؤھهىنى تاختا - 


مىخلار بىلەن ياسا لغان 


كېيىگە سالدۇق 209 که بىزنىڭ تار ااا ياقاشتى..شىكا. 
قىلىنغاننى (يەنى نۇھنى) مۇكاپاتلاش ئۈچسۇن (نۇھىنىڭ قەۋمىىنى غەرق قىلدۇق) (14) . 


نى 
ىا م ؟(15) م ا 


(يەنى توپان بالاسىسنى) ئىبرەت قىلىپ قالدۇردۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟ : 


.8 ۋە ` ` ) قانداق ئىسكە 


ن !16 ھەقىقەتەن بىز قۇرئانىنى ھىپزى ئۈچۈن 
موْ؟ (17) ئاد قە‌ۋمى (پەيغەمبىرى ھۇدنى) ئىنكا ر قىلدى. مېنىڭ 


ازاب ۋە ئاكاھلاندۇرۇشلىرىم u‏ ئىكە ئ !08 شۈبېىھىسىزكى› ئۇلارنى بەز شۇملۈقى توزو( 


مەيدىغان شۇم كۈندە سوغۇق بوران ئەۋەتىپ مالاك قىلدۇق)› بوران كىشىلەرنى (ئورۇنلىرىدىن) 
يۇلۇپ كېئەتتى. گويا ئۇلار قومۇرۇۋېتىلگەن خۇرما كۆتەكلىرسىدەك ياتاتتى 28-19 ; نىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن!(21 بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان 
قىلدۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟(33) سەمۇد ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنى (يەنى پەيىغەمبەرلەرنى) 
يالغانغا چقاردى 3 . ئۇلار ئېيتتى: «ئارىمىزدىكى (بىزگە ئوخشاش) بىر ئادەمگە ئەگىشەمدۇق؟ 
(ئۇنداق قىلساق) ئؤ چاغدا بىز ھەقىقەتەن گۇمراھلىققا ۋە ساراڭلىققا مۇپتىلا بولىمىز 24). 
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ئارىمىزدىن ئۇنىڭغا ۋەھيى نازىل قىلىنىدىمۇ؟ 





` 


و و e‏ : چ 1 8 ر 

الی رید ین بین ابل ىياب ار ىەتو | ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» ئۇ يالغانچىدۇر› مؤتەكەب- 
SIZ. «val LS aS 2۶7 6×‏ 

5 دا الک ابا لکش رو اربوالا فة ا جىردۇر 25 . ئۇلار ئەتە (يەنى ئاخىرەتتە) كىم- 
ك چچچ ب ھە ت رە . 

تالتىۇراشۈرە هوان الْمامَْمَةبعتهُمر ا نىڭ يالغانچى› مۇتەكەببىر ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ(26 . 
1 و ”>> %6 تمغەسوېرعمېۇۈام س !]| e e ca‏ ۶م , £ : 4 „ ¥ ج 

8 شرب تدر ادو اصاجی ھم قتا عقر و بىر هھه‌فىھەبەن سىناش بو چون تولا رغا جچىسى توكىنى 


وس 





`| تكن عدن ىدرك اسَْتَاَطيُِمُمَيِحَة ® ئەۋەتىمىز» (ئى سالىھ) ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ 
8| 2¦ 2 و و دد يام 7 8 

رلت اوا كهتيُوالبغرەوات ىلر | نېمە قىلارىنى) كۈتكىن» (ئۇلارنىڭ ئەزىيەتلىرىگە) 
ا 912 و و SE sl‏ 33 وم 0 

کا ھل ین شک رهد بت دوم ليالد رارسا ® سەۋر قىلغىن27). سۇنىڭ ئۇلار بىلەن تۆگىنىڭ 
ها و و ہے ای دروو 22 اوم کس 2 i7‏ 

ا علوم ااال وا نرادمه معني | ئارىسىدا بۆلۇنگەنلىكىنى› قايسىسىنىڭ نۆۋىستى 
)| 202 2 و ك ووو ا 22 سوا ي 

] كلك زی من شر هو لقان شُىيشََتافَسَمَا را | كەلە شۇنىڭ ھازىر بولىدىغانلىقىنى ئۇلارغا 
ay HE Kea EG‏ ووه .و و = ® عو .7 ٤‏ .¥ 
' ەاا £ ° ` $ ئۇقتۇرۇپ قويغىن #8 . ئۇلار بۇرادىرىنى (تۆگىنى 
| َإِنُ رهمداش ورەفىقا | ئۆلتۈرۈشكە) چاقىردى. ئۇ قىلىچنى ئېلىپ تۆگىنى 
ا 2 ر و و 7« ASIL‏ يىىا 2 f‏ ء | 

¦ عد ای ونڈ رھ وتن را الان لاڪ هلين $| بوغۇزلىدى(89) . مېنىڭ ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇش- 
ZIRT CEST /‏ رو 2وو 4 : لىرىم قانداق ئىكەن ! (30) شوبه زک بىر ئۇلارغا 
ان تھا خد مىر اار نالي ئ قاتتىق بىر ئاۋازنى ئەۋەتىپ (ھالاك قىلىش بىلەن) 
دواو ووت ووي @ 7 

م نغن جيم شتير | ئۇلارنى قوتان ياسىغۇچىنىڭ تاشلاندۇق شاخ-شۇم- 
: ‹ه ا بىلىر ىدەك 5 قىلىۋەتتۇق (31) . بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى 
ھىپزى ئۈچۈن ئاسان قىلدۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟32) لۇتنىڭ قەۋمى ئاگاھلاندۇرۇشلارغا 


چىنپۈتمىدى(33) . بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنى تاش ياغدۇرۇپ (ھالاك قىلدۇق)› پەقەت لۇتنىڭ 








تەۋەللىرى بۇنىڭ سىرتىدۇر. ئۇلارنى نېمىتىمىز يۈزىسىدىن سەھەردە قۇتۇلدۇردۇق› شۈكۈر 
قىلغۇچىنى بىز مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز 235-34 . شۈبھىسىزكى»› لۇت ئۇلارنى بىزنىڭ جازالىشىمىز - 
دىن ئاگاھلاندۇردى› ئۇلار ئاگاھلاندۇرۇشلاردىن شەكلەندى (236 . ئۇلار لۇتتىن مېھيانلىرىنى 
(يەنى ئادەمزات شەكلىدە كەلگەن پەرىشتىلەرنى) (ئۇلار بىلەن لىۋاتە قىلىش ئۈچۈن) قوغ- 
دىماسلىقنى سورىدى. ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى كور قىلىۋەتتۇق» (ئۇلارغا) «ئازابىمنى ۋە ئاگاھلان- 
دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېدۇق) (37) . ھەقىقەتەن ئۇلارغا ئەتىگەندە دائىمىي (يەنى ئاخىرەتنىڭ 
ئازابىغا ئۇلىنىپ كېتىدىغان) ئازاب نازىل بولدى(38) . (ئۇلارغا) : «مېنىڭ ئازابىمنى ۋە ئاگاھلان- 
دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېيىلدى) (39) .بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان قىلدۇق› ئى 
رەت ئالغۇچى بار مۇ؟ 40 شەك-شۇبھىسىزكى. پىر ئەۋن جامائەسىگە ئاگاھلاندۇرۇشلار كەلدى 41 ئۇلار 
بىزنىڭ پۈتۈن ئايەتلىرىسىۇنى ااا چغاردی ئۇلارتى الي قۇدرەتلىك الەتتة تۇر ۇپ ھالاك 
قىلدۇق (242 . (ئی ئەرەب جامائەسى!) ئۇلار (يەنى مەن ھالاك قىلغان ئۆتكەنكى ئۈممەتلەر)دىن 
سىلەرنىڭ كۇغغارلىرىڭلار ئارتۇقمۇ؟ ياكى سىلەرگە ساماۋى كىتابلاردا ( اللەنىڭ ئازابىدىن) 
كەچۈرۈم قىلىنىش بارمۇ؟(43 ياكى ئۇلار «بىز (مۇھەممەد ئۈستىدىن) غالىب قەۋممىز» دەمدۇ؟ (44) 
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(مۇشرىكلار) توپى مەغلۇپ قىلىنىدۇ» ئارقىغا قاراپ 
قاچىدۇ(45) . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلارغا 
بېرىلىدىغان ئازاب ُ ئەمەس)›قىيامەت ئۇلارغا (ئا- 





ئر ۵۳۲ 
ا سینھ ى ىچ اشا مە | 
: ت ا رمح ضللىو سغ9 جو : 


: = ` اله | 
| ااا | 
] ائھ لین مکوت ون کی ماروق لبه د 
کن دار چ ` نموف ا 
EY‏ : 
: = وااو 
رى ت نه 
اا ] 
¦] راوص ارا ناتوان ليران و اموا ! 
: أورْنَِالْقَسُُولَاَصسرُواالْميرانەوالەر ى : 
: اداو “ ` ا : 
| الان 8 يان ا5 يە | 


زاب قىلىنىش) ۋەدە 5 قىلىنغان ۋاقىتتۇر›قىيامەت تىخىمۇ 
قىيىندۇر › تېخىمۇ جاپالىقتۇر (46) . گۇناھكارلار ھەقىقە - 


تەن (دۇنيادا) گۇمراھلىقتىدۇر › (ئاخىرەتتە) دوزاخ- 





تىدۇر (047. ئۇلار دوزاختا دوم ياتقۇزۇلۇپ سورىلىدى- 
غان كۈندە› (ئۇلا رغا) «دوزاخنىڭ تاز انى تېتىڭلار» 
(دېيىلىدۇ) (48) . بىز ھەقىقەتەن ھەممەنەرسىنى تول 











چەملىك ياراتتۇق 49 . (بىرەر شەيئىنى ياراتماقچى بو [- 
ساق) بىزنىڭ ئەمرىمىز پەقەت بىر سۆزدۇر›(ئۇ) كۆز- 
نى يۇمۇپ ئاچقاننىڭ ئارىلىقىدا (ئورۇنلىنىدۇ) (50) . 
بىز ھەقىقەتەن (ئۆتكەنكى ئۈممەتلەردىن كۇفرىدا) 
سىلەرگە ئوخشاش بولغانلارنى ھالاك قىلدۇق› 
ئىبىرەت ئالغۇجى بارمۇ؟(51ا ئۇلارنىڭ قىلغان 
(ياخشى ۋە يامان) ئىشلىرىنىڭ ھەممىسى نامه 
ئەماللىرىدا مەۋجۇتتۇر )52( . كىچىك ئىش» چو ك 
ئىشنىڭ ھەممىسى (لەۋھۇلمەھپۇزدا) خاتىرىلەنگەن- 
دۇر (53) . شۈبھىسىز کی › تەقۋادارلار جەننەتلەردە بولىدۇ (سۇ› مەی » ھەسەل› سۈت) ئۆستەڭلىرد- 
دىن بەھرىمەن بولىدۇ(54). (ئۇلار) قۇدرەتلىك اللەنىڭ دەرگاھىدا كۆڭۈلدىكىدەك جايدا بولىدۇ (55) . 








5 - سۈرە رەھمان 
ھەدىنىدە نازىل بولغان › 78 ئايەت. 
الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 


مېهھرىبان الله (1› قۇرئاننى تەلىم بەردى (ئۇنى ھىپزى قىلىشنى ۋە چۈشىنىشنى ئاسانلاشتۇ- 
. ئۇنىڭغا (ھمەقسىتى قت 


رۇپ بەردى) () › ئىنساننى ياراتتى (3) ئۇقتۇرۇش ئۈچۈن) سۆزلەشنى ئۆگەت- 
تى 44. كۈن بىلەن ئاي (ئۆز بۇرجلىرىدا)_ مۇئەييەن ھېساب بويىچە سەير قىلىدۇ (5) . ئوت-چۆپلەر› 
e‏ ەخلەر سەجدە قىلىدۇ (يەنى اللەنىڭ ئىرادىسىگە بويسۇنىدۇ) (0) . الله ئاسماننى ئېگىز 
ياراتتى. ئۆلچەمدە زۇلۇم قىلماسلىقىڭلار ئۈچۈن. الله تارازىنى بېكىتتى 8-1)› ئۆ لچەمدە ئادىل بولۇڭ 
لار› تارازىدا كەم بەرمەڭلار 9 . زېمىننى كىشىلەرنىڭ (پايدىلىنىشى) ئۈچۈن (يايپاڭ)قىلدى (10) . 
زېمىندا مېۋىلەر› بوغۇنلۇق خورمىلار بار 1 . سامىنى بار دانلىق زىرا ئەتلەر› خۇش بۇي ئۆسۈملۈكلەر 
بار 1 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(13) 
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(الله) ئىنساننى (يەنى ئاتاڭلار ئادەمنى) (چەكسە 
جاراڭلايدىغان) ساپالدەك قۇرۇق لايدىن ياراتتى 14 . 
جىنلارنى ئوتنىڭ يالقۇنىدىن ياراتتى (15). (ئى ئىنسان- 
لار! جىنلار !) پەرۋەر دىگارىڭلارنىڭ قايسى نىمەت 
لىرتنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟ (16) نو ئىكىكى مەشرىق 
(يەنى كۈن بىلەن ئاينىڭ چىقىدىغان ئىككى جايى) 
نىڭ پەرۋەردىگارىدۇر ۋە ئىككى مەغرىب (يەنى 
كۈن بىلەن ئاينىڭ پاتىدىغان ئىككى جايى)نىڭ 
پەرۋەردىگارىدۇر 17 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار 
قىلىسىلەر ؟18) ئۇ ئىككى دېڭىزنى (بىرى تاتلىق› 
بىرى ئاچچىق) ئاققۇزدى› وار ئۇجىرىشىدۇ(19) . 
ئۇلا رنىڭ تار ةا توسما بولۇب› بىر -بىرىگە 
شۇلۇب كەتمەيدۇ 600 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
1 4 قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكا 
1 2 قىلىسىلەر )21( ولا ردىن مەرۋايىت بىلەن مار جان 
¦ اترا ایکا قبا لو راکب ® چىقىدۇ (82) . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) ك / 
aaa ۱‏ لار نىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر 23(9) 
دېڭىزلا ر دا قاتناۋاتقان ن تاغدەك كېمىلە ر الله نىڭ ئىلكىدىدۇر (24) ,„ تی ئىنسانلا ! جىنلار ! !) پەرۋەردى- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(25) زېمىننىڭ ئۈستىدىكى ھەھمە يوقىلىدۇ (26) . 
ئه ئەزىمەتلىك ۋە كەرەملىك پەرۋەردىگار ىڭنىڭ زاتى مەڭگۈ قالىدۇ (27) . (تى ئىنسانلار ! جىنلا را)پەر- 
ۋەردىگار ىڭالا رنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(28) ئاسمانلا نلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە الله - 
دىن رەتەب ۋە رىزىق)تىلەيدۇ (يەنى ا موھتاجدۇر)› الله ھەر كۈنى بىر ھالەتتىدۇر 


4 ا ك ى : 
ك “` 
ىر ەمەل ىسى ی ایال راگ ¦ 
¦ خر الولو وا اق س © 
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(يەنى الله ھەر ۋاقىت ۋۇجۇتقا چىقىرىدىغان ئىشلار بىلەن بولۇپ› ئۇلارنى يارىتىپ تۇرىدۇ›ئەھۋاللارنى 
يېڭىلاپ تۇرىدۇ› مەخلۇقاتلارنى پەيدا قىلىپ تۇرىدۇ) (9) . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)پەرۋەردىگارىڭ- 
لارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(30) ئى ئىنسانلار ۋە جىنلار جامائەسى! سىلەردىن 
(يەنى سىله رنىڭ ئەمەللىرىڭلا ردىن) ھېساب ئېلىشقا ئىلىشقا يۈزلىنىمىز (31) . (تى ئىنسانلار ! جىنلا ر( سىلەر 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(33) ئى جىنلار ۋە ئىنسانلار جامائەسى! 
ئەگەر سىلەر (الله نىڭ قازاسىدىن قېچىپ) ئاسمانلار نىك ۋە زېمىننىڭ OER‏ ئۆتۈپ 
ا ئۆتۈپ كېتىڭلار› سىلەر پەقەت قۇۋۋەت بىلەن ئۆتۈپ كېتەلەيسىلەر (لېكىن سىلەرگە 
مۇنداق قۇۋۋەت قەيەردىن كەلسۇن) (3). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى 
نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟34) (قىيامەت كۈنى) سىلەرگە قىزىق ئوتنىڭ يالقۇنى ۋە تۈتۈنى 
ئەۋەتىلىدۇ› سىلەر ئۆزەڭلارنى قوغدىيالمايسىلەر (2. (تى ئىنسانلا ر ! جىنلار!)پەرۋەردىگار ىڭلار نىڭ 
قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟‹36) (قىيامەت كۈنى پەرىشتىلەرنىڭ چۈشۈشى ئۈچۈن) 
ئاسمان يېرىلغان چاغدا ئاسمان (دوزاخنىاڭ قىزىقلىقىدىن) قىزىلگۈلدەك› ا چەمدەك بولۇپ 
قالىدۇ (37 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(38) 
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ال قىاخێكر »× arp‏ الرّحلى ده 
بۇ كۈندە ھېچبىر ئىنسان ۋە جىن ئۆزىنىڭ گناد 0 7 5 ب 
دىن سورالمايدۇ (يەنى گۇناھكارلارنىڭ ئالاھىدە || و 5 ى ى 
الاي بولقاتنلىقتىن مۇنداق سوراشقا مابەت | كەشەش ا 
بولمايدۇ) (39). (ئى ئشسانلار! جىنلار!) سىلەر 2 © كە . ەجهە لىي ن 
پەرۋەردىگارىشلارنىڭ قايسى ئېيەتلىرىنى شنكار || ا5 چا ا SE EAS‏ 
قىلىسىلەر 497$ گۇناھكارلار ئۆزلىرىنىڭ (يۈزلىرى إا ئا ھول اى ار کان مان 51 
قارا› كۆزلىرى كۆك بولۇشتىن ئىبارەت) بەلگىلىرد- & ا ا د 
دىن تونۇلىدۇ› ئۇلار كوكۇلىلىرىدىن ۋە پۇتلىرىدىن @ عي رن تي ای اد ا يمان ڪن 
تۇتۇلۇپ (دوزاخقا تاشلىنىدۇ) 4. (ئى شسانلار! ‏ | رى تی ای ا رې ئۈ 
ر پو قايسى نېمەت- $ با امن سارن اينار قان ما 
لىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(42) بۇ گۇناھكارلار ئىنكار 7 5 و د 
2 ھا اا 
ناقشۇ ئارىسدابېرىپ-كېلىپ تۇزىدۇمە كادا ) شي E‏ 
ئوت بىلەن › گاھىدا قايناقسۇ بىلەن ئازابلىنىدۇ) ° | ` 
(ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ م ال خسان ف ای الا ارين و وين دنوم 
قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟457 پەرۋر_ ا ىى ىڭ سە 
دىگارىڭنىڭ ئالدىدا تۇرۇپ (ھېساب بېرىشتىن) 3 a‏ ا ەى تَضاخن 6 
قورققان ئادەمگە ئىككى جەننەت بار (46). (ئی |۱ ى 
ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرسىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟4) ئو 
ئىككى جەننەتتە تۈرلۈك مېۋىلىك دەرەخلەر بار؟(248 (ئی ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردى- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹49) ئۇ ئىككى جەننەتتە ئېقىپ تۇرغان ئىككى 
بۇلاق بار (59). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلى 
سىلەر ؟51) ئۇ ئىككى جەننەتتە ھەر مېۋىدىن ئىككى خىلدىن بار 5 . (ئى ئىنسانىلار! جىنلار!) 
سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(258 ئۇلار ئەستەرلىرى قېلىن 
تاۋاردىن بولغان تۆشەكلەرگە يۆلىنىدۇ› ئىككى جەننەتنىڭ مېۋىسى (تۇرغان› ئولتۇرغان› ياتقان 
ئادەممۇ ئۈزەلەيدىغان دەرىجىدە) يېقىندۇر (54) . (تى ئىنسانلار! جىنلار أ( سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹55) ئۇ جەننەتلەردە ئەرلىرىدىن باشقىلارغا قارىمايدىغان› ئەرلە 
رىدىن بۇرۇن ئۇلار 8 ھېچ ئىنسان ۋە جىن يېقىنچىلىق قىلمىغان خوتۇنلار بار (256. (ئى ئىنسانلار! 
جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرسنى ئىنكار قىلىسىلەر؟5) گويا ئۇلا 
(سۈزۈكلۈكتە) ياقۇتتۇر› (ئاقلىقتا) مەرۋايىتتۇر (58). (ئی ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگا - 
رىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟59) ياخشى ئىش قىلغۇچى پەقەت ياخشى 
مۇكاپاتتا ئېرىشىدۇ(260. (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟(61) ئۇ ئىككى جەننەتتىن تۆۋەنرەك ئىككى جەننەت بار 6). (ئى ئىنسانلار! 
جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىاڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(63) ئۇ ئىككى جەننەت 
ياپيېشىلدۇر 64). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر؟#8 ئۇ ئىككى جەنئەتتە قايناپ چىقىپ تۇرغان ئىككى بۇلاق بار( . 
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قىلىدىغان جەھەننەمدۇر (43). ئۇلار دوزاخ بىلە 
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قال فماخطکو»۲ ۳۵د الواتَىة م 
ovis‏ > (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلار- 
نىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(67 ئۇ 
ئىككى جەننەتتە مېۋىلەر»›» خورمىلار ۋە ئانارلار 
بار (6). (ئی ئىنسانىلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەر- 
اا ك اسن ار کار فاد 
لەر؟69) ئۇ جەننەتلەردە چىرايلىق خوتۇنلار 
بار (7. (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردى- 
گار فلار تك قايسى لیر کی ئىنكار قلسل 005 
(جەننەتنىك) چېدىرلىرىدا مەستۈرە ھۈرلەر- 
ی ا قىسا 
ي ەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار 
ايس 0 تاكەن ازى al‏ 
ئىنسان ۋە جىن يىقىنچىلىق قىلمىغان 4 . (تى 
ا 0 ر دوو 6 یاوش ار ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
ane | 1‏ 
| ایرو لەت الأكَلِقَ كر كسەن الْغَت || يېئىل ياستۇقلارغا. چىرايلىق بىساتلارغا يۆلەنگەن 
1 ل 2 < | ھالدا ئىستىراھەت قىلىدۇ7). (ئى ئىنساتلار جىن- 
. ث لار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹77) ئەزىمەتلىك ۋە كەرەملىك پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامى مۇبارەكتۇر (78). 


*“ *** 0 8" *.$*"*" "" 
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6- سۈرە ۋاقىئە 
ھمەككىدە نازىل بولغان. 96 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت قايىم بولغان چاغدا1)» ھېچ ئادەم ئۇنى ئىنىكار قىلالمايدۇ. زېمىن قاتتىق 
تەۋرىتىلگەن› تاغلار پار جىلىنىپ توزاندەك تورۇب كەتكەن چاغداء قىيامەت (بەزىلەرنى 
دوزاخقا كىرگۇزۇش بىلەن دەرىجىسىنى) چۇشۇرىدۇ› (بەزىلەرنى جەننەتكە كىرگۈزۈش بىلەن 
دەرىجىسىنى)كۆتۈرىدۇ(26-3. سىلەر (قىيامەتتە)ئۈچ پىرقىغە بۆلۇنىسىلەر ). (بىرىنچى پىر قە) 
سائادەتمەنىلەردۇر› سائادەتمەنلەر قانىداق ئادەملەر؟ (ئۇلار نامه ئه‌مالڵلى توك تەرىپىدىن 
بېرىلىدىغان) ئاد ەملە ردور )8( . (ئىككىنچى پىرقە) بەختسىز ئادەملە ردور» بەختسىز ئادەملەر قانىداق 
ەە ؟ e‏ نامه ˆ سول نه رەپەن ` تاد ە مله رد ور) )9( (ئۇچىنىچى 
له ردۇر(10) . ± بك ەە 6 يېقىن بولغۇچىلا ردۇر 17 -—12) , بۇلار 

ئوتكەنكىلە رنىڭ ئىچىدە كۆپتۇر» كېيىنكىلە رنىڭ ئىجىدە ئاز زدۇر (13--14) ,„ ئۇلا ر (ئالتۇندىن) 
ر تەختلەر ئۈستىگە يۆلەنگەن ال بىر - -بىرىگە قارىشىپ و ا 
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قال فما خطبکو »۲ ۳4د الواتغة د 
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وت اوخو دان را ۋاپ ىنىش ¦¡ 
ELE‏ 
رۇ ىتتەر وون تال | 
ل ا تھا5 زو کیا ”رصب لىن ااب | 
اورپ 0 ەئ مقطو ةكمسو ة0 | 
شوك انان ا دجون باراد ! 
ر سپ ال قەت ادن رة | 
قن انق والب تل اضىبٍ انم ن وم | 
یفن قن لبر وکرو ت | 
ذلك م رین لايىر عل انق الط اا | 
ولون :ارامت وکا تر با ا اش ناا 
ا ننن تالاضن ورل ¦ 
گەنلەرنىڭ) ئەھۋالى ناھايىتى ياخشى بولىدۇ (26) . ى *‹53:  ?°:°¬:¬:‏ ¬ ;¬ ب بې ىپ 


سائادەتمەنلەر قانداق ئادەملەر؟(27) ئۇلار سىدرى دەرەخلىرىدىن› سانجاق ‏ ساناق بولۇپ 















(قېرىماي) ھەمىشە بىر خىل تۇرىدىغان غىلمانلار ئېقىپ 









تۇرغان شارابتىن تولدۇرۇلغان پىيالە» چەينەك› 
جاملارنى ئۇلارغا ئايلىنىپ سۇنۇپ تۇرىدۇ (18-17) . 
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مايدۇ› مەس بولمايدۇ (19) . ئۇلارغا ئىختىيار قىلغان 


مېۋىلەر ۋە كۆڭۇللىرى تارتقان قۇش گۆشلىرى ¦ 
¦ 
¦ 
ه 





بېرىلىدۇ(26--21) , ولا رغا سەدەپىنىڭ ئىچىدىكى 
گۆھەرگە ئوخشايدىغان شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەر 
بېرىلىدۇ(22) . بۇ ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ئەمەل- 
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لىرىنى مۇكاپاتىلاش ئۇچۇندۇر 8 . ئۇلار جەنئەتتە 
بىھۇدە ۋە يالغان سۆزلەرنى ئاڭلىمايدۇ› پەقەت «سالام ! 
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لەرنىڭ (يەنى نامە-ئه‌مالى ئوڭ تەرەپتىن بېرى1- 


`كهۆھ ر 





كەتكەن مەۋز دەرەخلىرىدىن› ھەمىشە تۇرىدىغان سايىدىن› ئېقىپ تۇرغان سۇدىن› تۈگىمەيدىغان 
ۋە چەكلەنمەيدىغان مېۋىلەردىن› ئېگىز (يۇمشاق) تۆشەكلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ (84-28) . 
شۇبھىسىزكى› بىز ھۈرلەرنى يېڭىدىن ياراتتۇق› ئۇلارنى پاكىز› ئەرلىرىگە ئامراق› تەڭتۇش 
قىلدۇق (37-35) . (بۇ ھۈرلەر) سائادەتمەنلەر ئۈچۈندۇر 38 . بۇلار بولسا ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
ئىچىدىن بىر جامائەدۇر 39 . كېيىنكىلەرنىڭ ئىچىدىن بىر جامائەدۇر (4) . بەختسىزلەر (يەنى 
ئانةنتغتالن سول ر دنن ر ن (قوزىشلا دون بەششىزلەر قانداي ا5ل 45 
ئۇلار (بەدەننىڭ تۆشۈكلىرىگە كىرىپ كېتىدىغان) ئاتەشلىك شامالنىڭ› زىيادە ھارارەتلىك 
قايناقسۇنىڭ ۋە قارا تۈتۈندىن بولغان سالقىنىمۇ ئەمەس› كۆركەممۇ ئەمەس سايىنىڭ ئىچىدە 
بولىدۇ (44-47؟. چۈنكى ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى (يەنى دۇنيادا) شەھۋەتكە چۆمگەن ئىدى (48) . 
ئۇلار چوڭ گۇناھىتا (يەنى كۇغرىدا) چىڭ تۇرغان ئىدى(26. ئۇلار: «بىز ئۆلۈپ 
توپىغا ۋە قۇرۇق سۆڭەككە ئايلانغان چاغدا بىز چوقۇم تىرىلدۇرۈلەمدۇق؟ 
اا و ا ا و 0 ا و ا 
لەر ۋە كېيىنكىلەر مەلۇم كۈننىڭ مۇئەييەن ۋاقتىدا (يەنى قىيامەتتە) توپلى- 
نىدۇ (50-49) . ئانىدىن سىلەر› ئى قايتا تىرىلىشىنى ئىنكار قىلغۇچى گۇمراھلار! (51) 
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چوقۇم زەققۇم دەرىخىدىن يەيسىلەر (5) . ئۇنىڭدىن 
قورساقلىرىڭلارنى تولدۇرىسىلەر (53 . ئۇنىڭ ئۈستىگە 
ھارارىتى يۇقىرى بولغان قايناقسۇنى تەشنا بولغان 
تۆگىلەردەك ئىچىسىلەر ي (55-54) . مانا بۇء ئۇلارنىڭ 
ات OL‏ زىياپىتىدۇر (56) . (ئىنسانلار!) 
سىلەرنى بىز ياراتتۇق› سىلەر قاپتا تىرىلىشكە 
ئىشەنمەمسىلەر؟(57) سىلەر (ئاياللارنىڭ بەججى- 
ۋانغا) ن نىغ يۇ 69 ۈش 

سىلەر (ئىنسان قىلىپ) يارىتامسىلەر؟ ياكى بىز (ثىنْ- 
سان قىلىپ) يارىتامدۇق (59) . بىز سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا 
ئۆلۈمنى بەلگىلىدۇق (يەنى ھەربىرىڭلارنىڭ ئۆلۈش 
ۋاقتىنى بېكىتتۇق)› سىله 
ئالماشتۇرۇشتىن ۋە سىلەرنى سىلەر بىلمەيدىغان 
بىر شەكىلدە يارىتىشتىن ئاجىز ئەھەسمىز (60--61) . 
شۇبھىسىز كى» سىلەر دەسلەپكى يارىتىشنى بىلدىڭلار 


رنی باشقا بىر قەۋۆمگە 


(يەنى دەسلەپتە الله نىڭ سىلەرنى يوقتىن بار قىلغانلىقىنى تونۇدۇڭلار) . سىلەر ( الله نىڭ 
سىلەرنى دەسلەپ ياراتقاندەك قايتا يارىتىشىنى) ئويلىمامسىلەر ؟(63) سىلەر تېرىغان زىرائەتنى 


حو (63) 


دەپ بېقىڭلار < 


. ئۇنى سىلەر ئۈندۈردۈڭلارمۇ ياكى بىز ئۈندۈرۈپ (دان 


ئۆستۇردۇقمۇ؟) 64 . ئەگەر بىز خالىساق ئەلۋەتتە ئۇنى دانسىز قۇرۇق چۆپكە 


ئۇرۇقنى)زىيان تارتتۇق› 1 بىز e‏ قالدۇق» (دەيتتىڭلار) (66--67) 
ئىچىۋاتقان سۇنى دەپ بېقىڭلارچۇ68) . ئۇنى بۇلۇتتىن سىلەر چۈشۈردۈڭلارمۇ ياكى بىز 
شۇردۇقمۇ؟ 69 ئەگەر بىز خالىساق ئۇنى تۇزلۇق قىلىپ قوياتتۇق (پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ز 
ي نېمىشقا شۈكۈر قىلمايسىلەر؟ 00 سىلەر ياندۇرۇۋاتقان ئوتىنى دەپ بېقىڭلارچۇ(21 . 


ئۇنىڭ دەرىخىنى (يەنى مۇر خۇ. ئۇبار ناملىق بىرىنىڭ شېخىنى بىرىگە سۈركىسە ھۆل تۇرۇپلا ئوت ٿال 


دىغان دەرەخنى)سىلەر ئوستۈردۇڭلارمۇ ياكى بىز ئۇستۇردۇقمۇ؟(03 ئۇنى بىز ئىبرەت ۋە يولۇچىلار 
پايدىلىنىدىغان نەرسە قىلدۇق 3 . ئۇلۇغ پەرۋەر دىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئىپتىر الىرىدىن)پاك ئېتىقاد 
قىلغىن (274. يۇلتۇزلارنىڭ جايلىرى بىلەن قەسەم قىلىمەن (75) . شۇبھىسىزكى› ئەگەر بىلسەڭلار › 
ئۇ (يۇلتۇزلار الله نىڭ ئۇلۇغ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغانلىقى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە كاتتا قەسەمدۇر (76) . 
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شەك -شۈبھىسىزكى. ئۇ ئۇلۇغ قۇرئاندۇر 77 . كىتابتا 
(يەنى لەۋھۇلمەھپۇزدا) ساقلانغاندۇر (78) . ئؤنى پەقەت 
پاك بولغانلار لآ تۇتىدۇ(79) . ئو ئالەملەرنىڭ پەرۋەر- 
دىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (80) , (تى كو 
غارلار جامائەسى!) بۇ قۇرئاننى ئىنكار قىلامسىلەر ؟ (81) 
(سىلەر الله نىڭ رىزىق بەرگەنلىكىگە) شۈكۈر قىلىش- 
نىڭ ئورنىغا› (رىزىق بەرگۈچىنى)ئىنكار قىلامىسى- 
لەر ؟(82› جان ھەلقۇمغا يەتكەن چاغدا (سەكراتتىكى 
كىشىگە) قاراپ تۇرىسىلەر (84-83). بىز (ئىلمىمىز ۋە 
قۇدرىتىمىز بىلەن) ئۇنىڭغا سىلەر دىن يېقىنمىز› لېكىن 
سىلەر (ئۇنى) كۆرمەيسىلەر (يەنى بىلمەيسىلەر ) (85) . 
ئەگەر (سىلەر گۇمان قىلغاندەك ئەمەلىڭلارغا قاراپ) 
جازاغا تارتىلمايدىغان بولساڭلار نېمىشقا ئؤنى (يەنى 
نو مېيىتنىڭ جېنىنى بەدىنىگە) قايتۇرمايسىلەر؟ ئەگەر 
(سۆزۈڭىلاردا) راستچىل بولساڭلار (87-86) . ئەگەر 
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تل 5 "¬ 5 2و : : 
و ر اى | 
نیرون ون اقب یوون لکن ل 
و > ر ن ٤‏ 
e‏ 
1 ىون | 
مد اتی ایی 6 توم پاش ودوت تت | 
EE E‏ 8 : 
< ‰* "¬ 7 : 
ىغ 
ئو مېيىت مۇقەررەبلەردىن (يەنى تائەت-ئىبادەت | کی5 ى ى ٌ 
ۋە ياخشى ئىشلارنى ئەڭ ئالدىدا قىلغۇچىلاردىن) لارا والبان ر يىىا ار 6 | 
بولىدىغان بولسا› (ئۇنىڭ مۇكاپاتى) راھەت-پاراغەت. ىى 
ياخشى رىزىق ۋە نازۇنېمەتلىك جەننەت بولىدۇ (89-88) . ئەگەر ئو سائادەتمەنلەردىن بولىدىغان 
بولسا»› (ئۇلار راھەت-پاراغەتتە بولغانلىقى ئۈچۈن) (ئی مۇھەممەد!) ¥ ساڭا سالام! (90--91 . 
ئەگەر ئۇ تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى گۇمراھلاردىن بولىدىغان بولا. يۇقىرى ھارارەتلىك 
قايناقسۇ بىلەن كۈتۈۋېلىنىدۇ (92--93) .جەھەننەمدە كۆيدۈرۈلىدۇ (94). شەك -شۈبھىسىزكى› بۇ ئېنىق 
ھەقىقەتتۇر (95؟ . ئۇلۇغ پەرۋەردىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئېتىرازلىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن (96) . 








> ای‎ DA DE ى بد غغ عد ىدە * م"‎ DE DAE A" عد ى كوغىد ى‎ MDa mK Ad mû Bh hef | 








١ ێهحههھهھۆێزغككەچەە‎ > 


7- سۈرە ههدید 
ھەدىنىدە نازىل بولغان. 29 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللٌەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمانلا 0 ۋە زىمىندىكى تەرسىلەرنىك ھەمبىسى: اللةغا تەس ية الله.غالىىغۇر؛; 
ھىكبەت بىلەق ئىش فا دو wm,‏ . ئاسيانلار نىڭ ۋە ىشاك 0 اللغغا اس 
الله ئۆلتۈرەلەيدۇ a‏ الله ھەر ئەرسىگە قادىر دۇر (2) . اللەنىڭ ئىپتىداسى يوقتۇر › 
ئىنتىھاسى يوقتۇرە (الله ) ئاشكارىدۇر (يەنى مەۋجۇتلۇقىنى كۆرسەتكۈچى دەلىللەر بىلەن 
ئەقىللەرگە ئاشكارىدۇر)› مەخپىيدۇر (يەنى ئؤنى كۆز بىلەن كۆرگىلى بولمايیدۇ. ئۇنىڭ 
زاتىنىڭ ماھىيىتىنى تونۇشقا ئەقىللەر ئېرىشەلمەيدۇ) › الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (3) . 
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ARG e SS 2 TTR E‏ -- الله ئاسمانلارنى ۋە زرېمىننى ئالته كۈندە يار اتتی › 


n 
ی قارا ور‎ | 
اکتا 0ری ر ر‎ 
ور 2 راقو‎ : 
اکا و لرا ك‎ 
ايىكون انق ون قل افر‎ | 
| اوليك اَعُمَمُدَيَمَةضَالَدْشَانتعُا اۋا‎ | 
EERE 
















(ئاندىن ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) ئەرش ئۈستىدە 


VE > O OO 
ھا مہا‎ ,"* "'"' "| 


قارار ئالدى. الله زېمىنغا كىرىپ كېتىدىغان 


ھم “ھھھ “ھ ˆ "¦ 


"- 
"¬ 


rae‏ كغغ ىدا 
"` 
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ڪھ 


الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
دۇر(4). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 


- - “= - > - 


الله غا خاستۇر» ھەممە ئىش الله غا قايتۇرۇلىدۇ (6 . 
الله كېچىنى كۈندۈزگە كى ر گۈزىدۇ› كۈندۈزنى كېچىگە 
كىرگۈزىدۇ.› الله دىللاردىكى سىرلارنى بىلگۈ- 
چىدۇر (. اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىمان كەلتۈرۈڭلار. الله سىلەرنى ئىگە قىلغان ماللار - 
ىن سدق الان ا ردن شان شقانلار ۋە سند قە اا جرت ساۋابقا فک بو 0 : 
(ئى كۇفغارلار!) سىلەر نېمىشقا اللەغا ئىمان كەلتۈرمەيسىلەر؟ ھالبۇكى› پەيغەمبەر سىلەرنى 
ر کا افر الل مارد جن بەمدە لدي ك 
ئىمان كەلتۈرۈشنى ئىرادە قىلساڭلار (ئىيانغا ئالدىراڭلار) (8) . سىلەرنى (كۇفرىنىڭ) قاراڭغۇ- 
لۇقىدىن (ئىياننىڭ) نۇرىغا چىقىرىش ئۈچۈن› الله بەندىسىگە روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدى› 
الله شەك-شۇبھىسىز سىلەرگە مەرھەمەتلىكتۇرە ناھايىتى مېھرىباندۇر (؟ . نېمىشقا سىلەر اللەنىڭ 
يولىدا (پۇل-مال) سەرپ قىلمايسىلەر. ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ مىراسى الله غا خاستۇر› 
سىلەردىن (مەككە) پەتھى قىلىنىشتىن ئىلگىرى پۇل-مال سەرپ قىلغانلار ۋە (رەسۇلۋاللە بىلەن 
بىرلىكتە تۇر ۇپ دۇشمەنلەر بىلەن) ئۇرۇشقانلار (مەككە پەتھى قىلىنغاندىن كېيىن پۇل-مال) نەپىقە 


فغ غ غ± ق غ هف ® غ ±± غغغ°غ غ2 غ2 اك ته£/ مق ه®@® ` ەه ىم 
. 8 یھ . ج 0 


قىلغانلار ۋە ئۇرۇشقانلار (بىر-بىرى بىلەن) باراۋەر ئەمەس» ئەنهە شۇلارنىڭ دەرىجىسى (مەككە 
پەتهى قىلىنغاندىن) كېيىن نەپىقە قىلغان ۋە ئۇرۇشقانلارنىڭ (دەرىجىسىدىن) چوڭدۇر› (ئۇلارنىڭ) 
ھەر بىرىگە الله جەننەتنى ۋەدە قىلدى. الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇر (10) . 
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كىمكى الله غا قەرزىي ھەسەنە بېرىدىكەن (يەنى 
اللەنىڭ رازىلىقىنى تىلەپ. ئۇنىڭ يولىدا پۇل- 


| ىقرا اا TT‏ : 
ا جرک رنوت و ری اومن المت ى ئورشۇ | 
جك كغ كا 


قا 9 فة و غا 5 RE‏ ;)11( >° اا و ا ١‏ 
ور و .ر جو ۋاپ بېرىدو ?7 ن ا l9‏ و 2و و يوم يمول 
تهر مول ا 


نهرخلیین 


ا کک م يشمن | 
ك نھ | 
و ر 

َال مدا ¬ ` _ فاشك | 
ا : 
کو و 


كۈندە› مۆمىن ئەرلەرنى» مۆمىن ئاياللارنى كۆرد- 
سەنكى» ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا ۋە ئۇلار- 
نىڭ ئوڭ تەرىپىدە ماڭىدۇ؛› (ئۇلارغا) «بۈگۈن 
سىلەرگە ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 





جەننەتلەر بىلەن خۇش خەۋەر بېرىلىدۇ› تو 
يەرلەردە مەڭگۈ قالىسىلەر› بۇ ئۇلۇغ مۇۋەپپەقىيەت- 
تۇر» (دېيىلىدۇ) 212 . ئۇ كۈندە مۇناپىق ئەرلەر› 
مۇناپىق ئاياللار مۆمىنلەرگە: «بىزنى كۈتۈپ تۇرۇڭ- آلا لکن موان قشم ئو نامار | 
لر يىتلەرنىك دورقلا دنن ئازراق -خالانلى» 2 ES‏ ا ئ 
دەيدۇ. ئۇلارغا (مەسخىرە يۈزىسدىن) : «ئارقاڭ_ ‏ ّإ عل ال تت ئۇ ۇمۇش ا سەۋا | 
1غ اسىپ تور فلق لار دند ردك شە ىلاش ىسى س ٍ 
بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر سېپىل سوقۇلىدۇ. 
سېپىلىنىڭ دەرۋازىسى بولىدۇ› دەرۋازىنىڭ ئىچى تەرىپىدە رەھمەت› تېشىدا ئازاب بولىدۇ (15) . 
ئۇلار مۆمىنلەرنى: «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمىدۇق» دەپ توۋلايدۇ› مۆمىنلەر: «شۇنداق› لېكىن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پىتنىگە سالدىڭلار (يەنى كۆرۈنۈشتە بىز بىلەن بىللە بولساڭلارمۇ.› لېكىن 
ئۆزەڭلارنى مۇناپىقلىق بىلەن ھالاك قىلدىڭلار› مۆمىنلەرگە بالايى-ئاپەتلەر كېلىشىنى) كۈتتۈڭ- 
لارء (ئىسلام دىنىدىن) شەكلەندىڭلار› ( الله نىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىگە بولغان قۇرۇق) 
ئارزۇلار سىلەرنى ئالدىدى› تاكى سىلەرگە ئۆلۈم كەلدى. شەيتان سىلەرنى الله نىڭ (ئەپۇ 
تاا ۋە قاراپ قابايەتاتاتۇز) جار ابی ر16 :کون ارد 
كاپىرلاردىن فىدىيە ئېلىنمايدۇ› جايىڭلار دوزاختۇر› دوزاخ سىلەرگە ئەڭ لايىقتۇر› دوزاخ نېمىدېگەن 
يامان جاي!( 6‏ مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ دىللىرى اللەنىڭ زىكرىگە ۋە نازىل بولغان ھەقىقەت- 
که (يەنى قۇرئان ئايەتلىرىگە) ئېرىيدىغان ۋاقىت يەتمىدىمۇ؟ ئۇلار ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەن- 
لەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دەك بولمىسۇن› (ئۇلار بىلەن پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئارىلىقىدىكى) 
اتىك تسى چان و وای ع کي ئۇلا شاش .تهر نئ 
الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 16 . بىلىڭلاركى» الله زېمىننى ئۆلگەندىن كېيىن 
تىرىلدۈرىدۇ (يەنى قاقاس› قۇرغاق زېمىننى يامغۇر بىلەن كۆكەرتىدۇ)› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى 
چۈشەنسۇن دەپ سىلەرگە (كامالى قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەرنى بايان تىلدۇق (17) . 
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تال فہاخطبکو ء۲ ۵۳ احديدا ءه 


OO و ىتا ە؟ى‎ ad ea ى@ ا جو و .يى‎ Nag Tat” 


ر 


: سەدىقە بەرگۈچى ئەرلەرگە» سەدىقە بەرگۈچى 
لن القن ىىى راشاشە ىى م ئاياللارغا ۋە الله غا قەرزىي ھەسەنە بەرگۈچىلەرگە 
لھ اجيم ال ماياو ىلاوك |§ | ريەنى الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەپ› كەمبەغەللەرگە 
اصِيذْيُمُوب وااشھد ا ىنرە لھ جرهم و نورهم ١‏ "‰7" - "" 
e 0-1-1 2‏ سەدىقە بەرگۈچىلەر» ياخشىلىق يوللىرىغا خۇشا(- 
ناا ى لىق بىلەن پۇل- مال سەرپ قىلىغۇچىلارغا) ھەس 
الیو الدنیالوب هو وريه اينک و وكا شرن 8 ۆش . ˆ 
الال واوا رکشل مت اَعُب ەوە ا سىلەپ (ساۋاب) بېرىلىدۇ. ئۇلارغا زور مۇكاپات 
تاره اتىكىن اباو ن اردان يمم ا (يەنى جەننەت) بېرىلىدۇ1). الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقانلار ‏ ئەنە شۇلار پەر - 


| اماش و | ۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا سىددىقلاردۇرە شېھىتلەر- 
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هطوکجد ى كهك ° ك دد ± ± ك ° ككنكك×± كەد ەغ 7 


نالو روان ماالحوة الد امتا ادرت / 
ارات رانين ام اوس دك فضل و | 
)| ونومن اانه لقصل اَمَف صابن غم | 
م ف لاض ولان انش کان کنب من ان اھا | 
] دى ۋلاس ااا | 


رمد مم 


دۇر› ئۇلار (ئاخىرەتتە) ساۋابقا ۋە نۇرغا ئىگه 
بولىدۇ› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار ۋە 
ااا اانا تەن خۇلار ئەقتلى ووا نۇ 
® رم WHOS SA‏ مشچ وى تور rofl‏ ۉ (19) , ر 1 و . غ وم 

| اسىل قۇن ® تۇر . يىلىتلاركى› دۇنيا تىرىكچىلىكى ئويۇد- 
: يىش ن انا الق اليد : دىن› (كىشىنى ئاخىرەتتىن غەپلەتتە قالدۇرىدىغان) 
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مەشغۇلاتتىن› زىبۇزىننەتتىن› ئۆزئارا پەخىرلى- 
نىشتىن› پۇل-مال› پەرزەنت كۆپەيتىپ پەخىرلىنىشتىن ئىبارەتتۇر› (بىرەر يېغىش بىلەن ئۆس- 
تۈرگەن) ئۆسۈملۈكى دېھقانلارنى خۇرسەن قىلغان يامغۇرغا ئوخشايدۇ» ئاندىن ئۇ ئۆسۈملۈك 
قۇرۇپ قالىدۇ» ئۇنىڭ سارغىيىپ قالغانلىقىنى كورىسەن» ئاندىن ئۇ يەنچىلگەن چۆپكە ئايلىنىدۇ. 
ئاخىرەتتە (كۇغغارلار ئۈچۈن) قاتتىق ئازاب بار» (ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن) اللەنىڭ مەغپىرىتى 
ۋە رازىلىقى بار› دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (غاپىل ئادەم) ئالدىنىدىغان بەھرىمەن بولۇشتۇر (20) . 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىرىتىنى» كەڭلىكى ئاسمان -زېمىندەك كېلىدىغان جەننەتنى قولغا 
كەلتۇرۈڭلار› (ئۇ) جەننەت اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقانلارغا تەييارلانغان› 
بۇ اللەنىڭ پەزلىدۇرە ( الله ) ئۇؤنى خالىغان ئادەمگە ئاتا قىلىدۇ» الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسى- 
دۇر 2 . يەر يۈزىدىكى بارلىق ھادىسىلەر ۋە ئۆزەڭلار ئۇچرىغان مۇسىبەتلەر بىز ئۇلارنى 
يارىتىشتىن بۇرۇن لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىلغان› بۇ (ئىش)› شۈبھىسىزكى›» اللەغا ئاساندۇر (22) . 
(اللەتائالانىڭ ئۇلارنى لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىشى) قولۇڭلاردىن كەتكەن نەرسىگە قايغۇرۇپ 
كەتمەسلىكىڭلار ۋە الله بەرگەن نەرسىلەرگە خؤش بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر› الله 
مۇتەكەببىرلەر ۋە ئۆزلىرىنى چوڭ تۇتقۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ(23) . ئۇلار بېخىللىق قىلىدىغان ۋە 
كىشىلەرنى بېخىللىق قىلىشقا بۇيرۇيدىغانلاردۇر› كىمكى (اللەنىڭ يولىدا نەپىقە قىلىشتىن) باش 
تارتىدىكەن (اللەغا ھېچ زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ)› چۈنكى الله بىھاجەتتۇر»› مەدھىيىگە لايىقتۇر (24) . 
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542 





قالغىاخطېكر>¦ arr‏ اس 


E OT 7 967¥ ¥"* × *"‰*' 7 
7 کے‎ n. 


م“ س“ د "|" `" ]| 





بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلىرىمىزنى روشەن مۆجىزى- ى 
- "0 ¦ اشا ه 
بىلەن ئەۋەتتۇق ۋە ئۇلار بىلەن بىللە. شاد ق ا و تى ا 
مەك 6 ¬ ا بَالبيُرَانَ راناس انرايد | 
لار ئادالەتنى بەرپا قىلسۇن دەپ› كىتابنى› باسسَِيوَمَتَافِه لكا ولیخ راه من ند ب : 
Vee 9 4 ORR‏ ¡ . > ¬ "¥ ۴ : سل بالضسس ا الف ی کر لفن ار سلاد اة : 
قانۇننى چۈشۈردۇق. تۆمۇرنى ياراتتۇق› (تۆمۇردىن ا ای ی ین وی س ت س ا 
ىقى اقا اسا . اا ارھب جتن ىمال والب فنە ممتي | 
ئۇرۇش قوراللىرى ياسىلىدىغانلىقى ئۈچۈن) تر ||| راشاھ اكا | 
كۈچ - قۇۋۋەتىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان» تۆمۈردە !@ بىس مريو واه الال مداق وپ انب | 
خالا Ek E‏ ]| اعود راق ورحمة ورهباية اتد عوهاماكبنةا | 
ئىنسانلار دوچون نورغون مەنپەئەتلەر بار الله 1 کبعوه راق ور ورھہرے ا عو تھا 


¦ عا يغار ران افو تم ارتو اى رل | 
اللەغا ۋە پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بەرگەنلەرنى | با ااۈ تن امترااتقرااه ر ايىر ايله كە | 


اللەنى كۆرمەي تۇرۇپ (قوراللارنى ئىشلىتىپ) 





و 2 و ;, Von‏ »¢ . .¥ 2 ±2 @ ى O‏ ۋە 7  .‏ ر : 

بىلىش (مەلۇم قىلىش) ئۈچۈن (تۆمۇرنى ياراتتى)› |¶ ەر شسىس ى : 
" ¦$" `" ` ا واه فو رچ ى وََمُالوبٍاليَميِرُوُنَ § 

الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇرە غالىبتۇر (25). بىز | ¬ ` ` ` ` ` | 
أ ‌ '‌ ] ىمن شلال وان الْفَضل یاو ەمن ا 
ھەقىقەتەن نۇھنى› ئىبراھىمنى پەيغەمبەر قىلىپ ¦ INN‏ 4 2 سا الق ` بُ 


ئەۋەتتۇق» پەيغەمبەرلىكنى ۋە كىتابنى ئۇلارزاڭ ¥5¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥ وکونا 
ئەۋلادىغا (ئاتا) قىلدۇق› ئۇلاردىن ھىدايەت تاپقانلىرى بار» ئۇلارنىڭ نۇرغۇنى الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 6 . ئۇلاردىن كېيىن پەيغەمبەرلىرىمىزنى داۋاملىق ئەۋەتتۇق› 
ئارقىدىن مەريەم ئوغلى ئىسانى ئەۋەتتۇق› ئۇنىڭغا ئىنجىلنى ئاتا قىلدۇق» ئۇنىڭغا ئەگەشكەنلەر - 
نىڭ دىللىرىغا شەپقەت ۋە مېھرىبانلىقنى سالدۇق› رەھبانىيەتنى ئۇلار ئۆزلىرى پەيدا قىلدى. 
ئۇلارغا ئۇنى بىز بېكىتمىدۇق› ئۇلار ئۇنى پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەپ (پەيدا قىلدى) › لېكىن 
ئۇلار ئۇنىڭغا لايىق دەرىجىدە ئەمەل قىلمىدى» ئۇلاردىن ئىمان ئېيتقانلارنىڭ ئەجرىنى (ھەسسى- 
لەپ) بەردۇق› ئۇلاردىن نۇرغۇنى اللەنىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 7© . ئى (ئىساغا) ئىمان 
ئېيتقان كىشىلەر! اللەدىن قورقۇڭلار› الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
تێبان کان الل4سىلەر گە ەدى کی هةسسە دېرىتىدۇە سلەرگە مىلۇ اک ت 
پىلسىراتتا) ماڭىدىغان نۇرنى پەيدا قىلىدۇ. سىلەرگە مەغپىرەت قىلىدۇ» الله بەكمۇ مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (8). ئەھلى كىتابنىڭ الله نىڭ پەزلىدىن ھېچ نەرسىگە قادىر 
ئەمەسلىكلىرىنى› پەزلنىڭ ھەممىسى الله نىڭ قولىدا بولۇپ› (الله نىڭ)ئۇنى خالىغان ئادەمگە بېرندد- 
غانلىقىنى› الله نىڭ ئۇلۇغ پەزل ئىگىسى ئىكەنلىكىنى بىلىشى ئۈچۈن (الله شۇ سۆزنى قىلدى) (29) . 
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یں "مم انه ہم arr‏ المجأدلة ۸ه 


1 واسواليَّحَ اليرت § | (يىكىرمە سەككىزىنچى پارە) 

م قبسو اله قول الى ا لڪ نرَمُجِهَاء ! 

¦ کیل اليه وامله جسم تتا ورلما نک اله سی صر | 

اکن ب رون ن سارو تاشن نھد ا : 8- سۈرە مۇجادەلە 

] لای ون واھ ولون اراس اقول مە ¶ 

1 اناده حقو عقو ر0وا زل بط ورون من نارهم ئر : مەدىنىدە نازىل بولغان. 22 ئايەت. 
ا : 





ودوت لماقالوا تة ەڵات 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
سو و ك اا 2 = ا الله ھەقىقەتەن ئېرى توغرىسىدا سەن بىلەن 
| متنا اراس ۇت ولا ¦ ¦ 


> رچ 


EIA‏ ت وەەم ەتە ەم 
ا انىن مھم وید نایلاو ا رى ی Gog‏ 
ا 2 بوم یورال يا 1 ئاڭلاپ ور الله ون ئاڭلىغۇچىدۇر › 

ى ی كۆرگۈچىدۇر(1). سىلەردىن ئايالىلىرىسنى زىھار 
قىلغانلارنىڭ (يەنى ئاياللىرىىنى ئانىلىرە- 
مىزنىڭ ئۇچىلىرىغا ئوخشاش دېگۈچىلەرنىڭ) 
ئاياللىرى ئۇلارنىڭ ئانىلىرى ئەمەستۇر› پەقەت ئۇلارنى تۇغقان ئاياللارلا ئۇلارنىڭ ئانىلىرىدۇر › 
ھالبۇكى› ئۇلار (يەنى زىھار قىلغۇچىلار) ئەلۋەتتە يامان سۆزنى» يالغان سۆزنى قىلىدۇ» الله› 
شەك-شۇبھىسىزكى› (تەۋبە قىلغۇچىنى) ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 2 . ئاياللىرىنى 
زىھار قىلىپ› ئاندىن قىلغان سۆزىگە (يەنى زىھار قىلغانلىقىغا) پۇشايمان قىلغانلار (ئەر-ئايال 
ئىككىسى) يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى بىر قۇلنى ئازات قىلىشى لازىم. بۇنىڭ بىلەن سىلەرگە 
ۋەز-نەسىھەت قىلىنىدۇ› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر). (ئازات 
قىلىشقا) قۇلى يوق ئادەم› ئايالى بىلەن يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى» ئۇدا ئىككى ئاي روزا 
تۇتۇشى لازىم› (قېرىلىق ياكى كېسەللىك سەۋەبى بىلەن روزا تۇتۇشقا) قادىر بولالمىغان ئادەم 
(60 مىسكىنگە بىر ۋاخ قاماق بېرىشى لازىم)› بۇ (ئەھكام) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى (ئەمر 
قىلغان ئىشلارغا) تەستىق قىلىشىڭلار ئۈچۈن (بايان قىلىندى). بۇلار الله نىڭ قانۇنى- 
دؤرە (بۇ قانۇننى) ئىنكار قىلغۇچىلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ0). شۇبھىسىزكى› الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلار ئۇلاردىن بۇرۇنقىلار ھالاك قىلىنغاندەك 
هالاك قىلىنىدۇ› بىز ھەقىقەتەن (ھالال› ھارام› پەرز ۋە ئەھكاملارنى ئىجىسگە ئالغان) 
روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق.› كاپىرلار خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ( . 
ئؤ كۈندە الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى تىرىلدۈرىدۇ. ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغدا قىلغان) 
قىلمىشلىرىنى ئېيتىپ بېرىدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى (نامە-ئەمالىغا) خاتىرىلەپ 
قويغان» ئۇلار بولسا ئۇنتۇپ قالغان» الله ھەممە نەرسىنى كۆزىستىپ تۇرغۇچىدۇر (6. 
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اللەنىڭ ئاسمانلاردىكى ۋە زىمىندىكى نەرسىلەرنى 
"""**" ا 1 وی ھکر رر ك 1 
پىچىر لىشىدىكەن» الله ئۇلارنىڭ تۆتىنجىسىدۇر › بەش 21 ا ¦ 
ئادەم پىچىرلىشىدىكەن. الله ئۇلارنىڭ ئالتىنچىس- | ى م 
دۇر» مەيلى ئۇنىڭدىن ئاز ياكى كۆپ ئادەم 8 ك ھاڪ سا ن 
, 9 : : ىت ^ a9 sl‏ دحتو 46 9 : 
ي پىجىرلاشسۇن› ئۇلار قەبەردە بو لميىسۇن› الله ھامان . ى تىم 
$# وشو 3 س 7 2 ج | 
: يوتا يس $ E ENGEL‏ كا ى : 
ۇۇلا نىڭ ة . : ‌ كەك خا ى 2 :` | 
و ا ا ادن الوا !| 





قں سمع اله ۲۸ arr‏ المجأدلة ہد 





بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى تولۇق % بال روالتقۈیو ىى 


بىلگۇچىدۇر(. پىچىرلىشىقتىن مەنشى قىلىنغان. ي ىلرا راشا | 
OJ 4 E “7 ١‏ 2 . 
ئاندىن مەنسَّى 5 قىلىنغان ئەرسىگە قايتقان كىشىلەرنى "ˆ ایا بان شوى وتو ت کوت | 
کو ¢2 كەلا كنا ىىله و , ىىله 7 i‏ اھ ولا >2 ا : 
هو وتا ق .ا 000 == e‏ 
پەيغەمبەرگە قارشى تۇرۇش بىلەن پىچىرلىشىدۇ› : ەە لار لاوما ەر 
ولا ر سېنىڭ يېنىڭغا كەلگەندە» الله ساڭا سالام ىمى 
قىلىشتا قوللانمىغان سۆزلەر بىلەن سالام قىلىدۇ› تولا ر نوز ئىجىدە: » الله نېمىشقا بو سۆزىمىز 





بىلەن بىزنى جازالىمايدۇ!» دەيدۇ› دوزاخ ئۇلارغا كۇپايىدۇر» ئۇلار دوزاخقا كىرىدۇ» دوزاخ نېمى- 
دېگەن يامان جاي ! (8) ئى مۇمىنلەر! سىلەر پىچىرلاشساڭلار گۈناھ. زۇلۇم ۋە پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە 
خىلاپلىق قىلىش توغرىسىدا پىچىرلاشماڭلار» ياخشىلىق ۋە تەقۋادارلىق توغرىسىدا پىچى ر لىشىڭلار › 
سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› سىلەر ئۇنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (9) . گۇناھ توغرىسىدا پىچىر لىشىش 
ھۆمىنلەرنى قايغۇغا سېلىش ئۈچۇن شەيتان تەرىپىدىن بولغاندۇر› (بۇنداق پىچىرلىشىش) الله 
نىڭ ئىرادىسى بولمىسىلا مۆمىنلەرگە ھېچقانداق زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ› مۆمىنلەر اللەغا تەۋەككۈل 
قىلسۇن (10) . ئى مومىنلەر! ئەگەر (سورۇندا) بەزىلەر سىلەرگە: «ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار» بىس 
ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار. الله سىلەرگە (رەھمىتىنى ۋە جەننىتىنى) كېڭەيتىپ بېرىدۇ› ئەگەر سىلەرگە 
(باشقىلارغا ئورۇن بوشىتىپ بېرىش ئۈچۈن): «ئورنۇڭلاردىن تۇرۇپ بېرىڭلار» دېيىلسە› ئورنۇڭلار- 
دىن تۇرۇپ بېرىڭلار› الله سىلەردىن ئىمان ئېيتقانلار ۋە ئىلىم بېرىلگەنلەرنى بىرقانچە دەرىجە 


يۇقىرى كۆتىرىدۇ› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەردار (11) . 


GN : 


فو رزو 


صب ادل علو او 


موابن ید ی نج 
كى e‏ ا 


راکو ى ەُخُُرَْاََلُونَ © | 
الال الَذنَ کو لواف ¦ 


: اا 
: و اگوي ب 
: ا 





المجادلفە 


اَل ىيى | 
¦ ص5 ERTIES‏ اناه ! 


gs <‏ 04 ىم ءأَسْفَخدُوان کمن رما ور ءوبا 7 
€ 
. 


اما ¦ 
ه ناسا ىه ! 
¦ مد وان سیول الو ترداب ئم | 
| ولترو 5او دهن ا ركيتا ۇك طبالا | 
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ئى ھومىنلەر! پەيغەمبەر بىلەن مەخپىي سۆزلەش- 
مەكچى بولساڭلار› ئالدى بىلەن (يوقسۇللارغا) 
تۇر اى ب شا بۇ ەك 
ئۈچۈن ياخشىراقتۇر ۋە پاكراقتۇر› ئەگەر (سەدىقە 
قىلىدىغان نەرسە) تاپالمىساڭلار (سىلەرگە گۇناھ 
بولمايدۇ)› چۈنكى الله ناھايىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر12). سىلەر 
(رەسۇلۇللا بىلەن) مەخپىي سۆزلىشىشتىن ئىلگىرى 
سەدىقىلەر بېرىشتىن (كەمبەغەل بولۇپ قالىمىز) 
دەپ قورقتۇڭلارمۇ؟ سىلەر سەدىقە بەرمىدىڭلار› 


| هر 1 4 : 
¦ ى اى اتهم ق الله سىله نى ئەيۇ قىلدى. ناما: ئەقاڭلا › :اكا 
چ دك©©  E‏ 19$ 23 

¦ الکن بو ْنَم ءىماەن شە ۋرا و تلا » الله غا : 
: 0 یط۲ دزن جرب ارط کی ر : 6 ‌ : 1 1 
1 8 اک 2 ناس ا © قىلىڭلار › قىلىۋاتقان ئىششىڭلاردىن الله تولۇق 


ين 0 رسو 


ئۇنىڭ پەيیغەمبىرىگە ئىتائەت 





خەۋەرداردۇر (13). اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچرىغان 
قەۋمنى ئۇلارنىڭ دوست تۇتقانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار سىلەرگىمۇ ۋە ئۇ قەۋمگىمۇ (يەنى 
يەھۇدىيلارغىمۇ) مەنسۇپ ئەمەس› ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ يالغاندىن قەسەم ئىچىدۇ1). ئۇلارغا 
الله قاتتىق ئازاب تەييارلىدى› ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېگەن يامان!«05 ئۇلار (يالغان) 
قەسەملىرىنى قالقان قىلىۋالدى› كىشىلەرنى اللەنىڭ يولىدىن توستى» ئۇلار خار قىلغۇچى ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ 1). ئۇلارنىڭ ماللىرى ۋە بالىلىرى (ئۇلارغا ئاخىرەتتە بولىدىغان) الله نىڭ ئازا 
بىدىن ھېچ نەرسىنى دەپئى قىلالمایدۇ› ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختۇر› ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ 
قالغۇچىلار دۇر (1). ئۇ كۈندە الله ئۆلگەنلەرنىڭ ھەممىسىنى تىرىلدۈرىدۇە ئۇلار (دۇنيا- 
دىكى چاغلىرىدا «بىز مۇسۇلمانمىز» دەپ يالغاندىن) سىلەرگە قەسەم ئىچىكەندەك 
الله غا قەسەم ئىچىدۇ» ئۇلار بۇ قەسەمنىڭ ئۆزلىرىگە پايدىسى بولىدۇ دەپ ئويلايدۇ» ئاگاھ 
بولۇڭلاركى› ئۇلار ھەقىقەتەن يالغانچىلاردۇر 19 . ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن شەيتان غەلىبە قىلدى› 
=" ئۇلارغا الله نىڭ زىكرىنى ئۇنتۇلدۇردى. ئۇلار شەيتانىنىڭ قوشۇنىدۇر› 
يىلىىلاركى› شەيتانىنىڭ قوشۇنى زسيان تارتىقۇچىلاردۇر(099. شۈبھىسىزكى» الله بىلەن 
ۋە ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقۇچىلار ئەڭ خار ئىنسانلار قاتارىدىدۇر (20). 
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الله (لەۋھۇلمەھپۇزغا) : «مەن ۋە مېنىڭ پەيغەھ- 
مەرلىرىم چوقۇم غەلىبە قىلىمىز» دەپ يازدى› الله 
ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› غالىبستۇر (21). اللەغا ۋە 
ئاخىرەت كۈنىگە ئىشىنىدىغان بىر قەۇمنىڭ الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلار- 
نى ئۇلارنىڭ ئانىلىرى› ئوغۇللىرى› يا قېرىنداشلى- 
رى يا ئۇرۇق-تۇغقانلىرى بولغان تەقدىردىمۇ ‏ 
دوست تۇتقانلىقىىنى كۆرمەيسەن (يەنى ئۇلارنى 
دوست تۇتۇشى مۇمكىن ئەمەس)› ئەنە شۇلارنىڭ 
دىللىرىدا الله ئىمانىنى مەھسكەم قىلىدى ۋە ئۆز 
دەرگاھىدىن بولغان روھ بىلەن ئۇلارنى كۈچەيتتى› 
اله ئولارى ادن قل وتي ران 
جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ› ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ 
قالىدۇە الله ئۇلاردىن رازی بولىدۇ الله - 
دىن ئۇلارمۇ مەمنۇن بولىدۇ ئەنە شۇلار 
الله نىڭ قوشۇنىدۇر› بىلىڭلاركى» اللەنىڭ 
رر و ر سەد و 


| شای 


| نَا کان 
]| فلو یھ الوب ویون بمو توم یرەد اى ارًىضشا | 
] قارا تاو امارد ولوا نکب امه عم | 
| اعدم ن الذنيا ورن مقر | 


ا ¬ ` - .5 7 <> Sl‏ ىج ۈˆچە : 
: اطەلاْعُِيُ اتاوَرسلْزىًا توق خلا وا : 
EAE‏ 
]| لوک ا ابا ء هابا ۶ھ اۇ خا تھ اديك | 





$ ىمن تالا فررن ای اهعم وَرَصرا اک 
عه ويك جرب اة ادان زب انه هماشمۇن |8 


UTE O a 
ر‎ 





غ الم امي ¶ 
| ونا اەرپ زىڭ الو وفرالىزىزاىئىر | 


وان ی خر اکن کوان آمل الکن رارم | 
السرا تان کرجا وسوا کان حو 
4 


!?غ gs 2g‏ قي #27 > > ys‏ 
ەمن بث سبوا وذ تن | 








9- سۈرە ھەشر 


ھەدىنىدە نازىل بولغان› 24 ئايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك - مېھرىمان الله نىك pek‏ بىلەن باشلايمەن. 


ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى 


الله غا تەسبىھ ئېيتتى› الله 


غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1 . الله ئەھلى كىتابتىن بولغان كاپىرلارنى (يەنى 
بەنى نەزىر يەھۇدىيلىرىنى) تۇنجى قېتىملىق سۈرگۈندە ئۆيلىرىدىن ھەيدەپ چىسقاردى› سىلەر 
ئۇلارنى (كۈچلۈك تۇرۇپ مۇنداق خار ھالدا) چىقىپ كېتىدۇ دەپ گۇمان قىلمىغان ئىدىڭلار › 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ قورغانلىرىنى ئۆزلىرىنى اللەنىڭ (ئازابىدىن) توسىيالايدۇ دەپ ئويلىغان 
ئىدى. ئۇلارغا اللەنىڭ ئازابى ئۇلار ئويلىمىغان يەردىن كەلدى. الله ئۇلارنىڭ دىللىرىغا 
قورقۇنچ سالدى» ئۇلار ئۆيلىرىنى ئۆزلىرىنىڭ قوللىرى ۋە مۆمىنلەرنىڭ قوللىرى بىلەن بۇزدى› 
ئى ئەقىل ئىگىلىىرى! (ئۇلارنىڭ ھالىسدىن) ئىبىرەت ئېلىڭلار). ئەگەر الله ئۇلارنى 
سۈرگۈن بولۇشقا ھۆكۈم قىلىمىغان بولسا ئىدى› ئەلۋەتتە ئۇلارنى دۇنيادا (ئۆل 
شۈرۈلۈش) بىلەن ئازابلايتتى› ئۇلار ئاخىرەتتە دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ . 
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بۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سۈرگۈن قىلىنىشى) شۇنىڭ 
ئۈچۇندۇركى: ئۇلار الله بىلەن ۋە ئۇناڭ 
پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشتى» كىمكى الله 





الله نى قاشتلىق جازالاسىدۇ , (شێ نۇشۇل: 
مانلار!) ەر مەيلى (بەنى نەزىرنىڭ) خورمە- 
لىرىنى كېسىڭلار› مەيلى ئۇنى بۇرۇنقى پېتى وره 
TT‏ ھەممىسىگە الله رۇخسەت قىلىدۇ› 
(اللەنىڭ مۇنىداق رۇخسەت قىلىشى) الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچىلارنى (يەنى يەھۇدىسيلارنى) 
رەسۋا قىلىش ئۈچۈندۇر (5). الله پەيغەمبىرىگە 
ئۇلاردىىن (يەنى بەنى نەزىرنىڭ مالىلىرىدىن) 
قايتۇرغان غەنىمەتلەرنى سىلەر ئات-تۆگىلەرنى 


۰ 


اي قولغا كەلتۈرگەن ئەمەس» لېكىن الله پەيغەمبەرلىرىىنى خالىغان ئادەمىگە مۇسەللەت 
قىلىدۇ» الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (26. الله پەيغەمبىرىگە غەنىمەت قىلىپ بەرگەن ئەھلى قۇرا 
(يەنى قۇرەيزە» نەزىر» پەدەك ۋە خەيبەر كۇفغارلىرى)نىك ماللىرىنى› ئىچىڭلاردىكى بايلار 
ئارىسىدا قولدىن قولغا ئۆتۈپ يۈرمەسلىكى ئۈچۈن› اللەغاء پەيغەمبەرگە› پەيغەمبەرنىڭ خىش - 
ئەقرىبالىرىغا› يېتىملەرگە› مىسكىنلەرگە› ئىبن سەبىللەرگە خاس قىلدى› پەيغەمبەر سىلەرگە 


بەرگەننى ئېلىڭلار» پەيغەمبەر چەكلىگەن نەرسىدىن چەكلىنىڭلار› اللەدىن قورقۇڭلار› ھەقىقەتەن 


اللەنىڭ ئازابى قاتتىقتۇر . (ئۇ غەنىمەتنىڭ بىر قىسمى) دىيارىدىن ھەيدەپ چىقىرىلغان› 
مال-مۈلكىدىن ئايرىلغان پېقىر مۇھاجىرلارغا خاستۇر» ئۇلار الله نىڭ پەزلىنى ۋە رازىلىقىنى 
تىلەيدۇ› اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ياردەم بېرىدۇ› ئەنە شۇلار (ئىمانىدا) سادىق ئادەملەر- 
دۇر 8 . ئۇلاردىن (يەنى مۇھاجىرلاردىن) مەدىنىدە يەرلىك بولغان› ئىمانى كۈچلۈك بولغانلار 
(يەنى ئەنسارلار) يېنىغا ھىجرەت قىلىپ كەلگەنلەرنى (يەنى مۇھاجىرلارنى) دوست 
تۇتىدۇ» ئۇلارغا بېرىلىگەن نەرسىلەر ئۈچۈن ئىچى تارلىق قىلمايیدۇ. ئۇلار موھتاج 
تۇرۇقلۇق (مۇھاجىرلارنىڭ مەنپەئىتىىنى) ئۆزلىرىسنىڭ (مەنپەئىتى)دىن ئەلا 
بىلىدۇ› ئۆز نەپىسىنىڭ بېخىللىقىدىن ساقلانغانلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر 7). 
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ئۇلاردىن كېيىن كەلگەنلەر: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە ۋە بىزدىن ئىلگىرى ئىمان ئېيتقان قېرىنداش- 
لىرىمىزغا مەغپىرەت قىلغىن» دىللىرىمىزدامۆمىنلەر گە 
قارشى دۈشمەنلىك پەيدا قىلمىغىن› پەرۋەردىگارىمىز! 
سەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىسەن›مېھرىبانسەن» 
دەيدۇ 230 . مۇناپىقلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ (مۇھەممەد 
ئەلەيېھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى) ئىنكار قىلغان 
ئەھلى كىتاب بۇرادەرلىرىگە: «يۇرتۇڭلاردىن چىقىرد- 
ۋېتىلسەڭلار» بىز چوقۇم سىلەر بىلەن بىللە چىقىپ 
كېتىمىزە ھەرگىز سىلەرنىڭ زىيىنىڭلار ھېسابىغا باشقا 
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امن وار نالك روف رجدو تالم رای الي َتَافَفُوًا 
يقُولُونَ لوان ھان ن کم وام ن آمل الي ين 
خر خرن محر وک نیم ۋاخ ااب اران 


ASSES 
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یرادہار نر ینم ون نرا رهه 
رهن انلو لاھم فقون ® | 
لیات و رجي اا لن ری تة اون قاد ١‏ 
ئادەمگە ئىتائەت قىلمايمىز› سىلەر گە ئۇرۇش ئېچىلسا !| صله رداقو وبال امرھ وعدا | 
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] الف کل اسي اد قال تىل تتا | 


قؤؤم سىلەرگە ياردە ز» دېيىشكەن : `| U STA‏ 
وتوم a a‏ § قال ان ری سنك اناف اه رټالعکین ® | 
كۆرمىدىڭمۇ؟ الله گۇۋاھلىق بېرىدۇكى» مۇناپىقلار | : 


چوقۇم يالغانچىلاردۇر (11). ئەگەر ئۇلار ھەيدەپ چىقىرىلساء مۇناپىقلار ئۇلار بىلەن بىللە چىقماي- 





دۇە ئەگەر ئۇلارغا ئۇرۇش ئېچىلساء مۇناپىقىلار ئۇلارغا ياردەم بەرمەيدۇ› بەرگەن تەقدىردىمۇ 
يۈز ئۆرۈب قاچىدۇ» ئەھلى كىتاب ياردەمگە ئېرىشەلمەيدۇ(1). شۈبھىسىزكى› سىلەر ئۇلارنىڭ 
بەك قورقىدۇ)› بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نىڭ (ئۇلۇغلۇقىنى) چۈشەنمەيدىغان قەۋمھ- 
و ئۇلار پەقەت مۇستەھكەم شەھەر ئىجىدە ياكى تاملارنىڭ ئارقىسىدا تۇرغاندىلاء ئاندىن 
سىلەرگە قارشى بىرلىشىپ ئۇرۇش قىلالايدۇ. ئۇلارنىڭ ئۇرۇشى ئۆز ئىچىدە قاتتىقتۇر» ئۇلارنى 
نوم دەب ئويلايسەن» ھالبۇكى» ئۇۇلارنىڭ دىللىرى تارقاقتۇر › بۇ شۇنىڭ ئۈجۈندۇركى› 
ئۇلار چۈشەنمەيدىغان قەۋمىدۇر 14). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار) ئۇلاردىىن ئىلگىرى 
يېقىندىلا ئۆتكەن› قىلمىشلىرىسنىڭ ۋابالىىنى تېتىغانلارغا (يەنى مۇشرىكلارغا) ئوخشايدۇء 
ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 15). ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار يەھۇدىيلار نى 
بو لغسن» دىدى. ىسان كاپىر بولغان جاغداء شەيتان: «م«مەن سەنىدىن تادا 


جۇدامەن› مەن ھەقىقەتەن ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارى اللهەدىن قورقىسمەن» دبدى (16) . 
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ئۇلارنىڭ (يەنى شەيتان بىلەن ئىنسائنىڭ) ئاقىۋىتى 
بىرلىكتە دوزاخقا كىرىش› دۇراختا مەڭگۈ 3 قىلىش 


بولدى» ئەنە شو زالىملارنىڭ جازاسىدۇر(217. ئى 





مۆمىنىلەر !الله دن قورقۇڭلار› ھەر ئادەم ئەتە 
(يەنى قىىيامەت كۈنى) ئۈچۈن (ياخىشى ئەمەللەر - 
دىن) نېمىلەرنى تەييارلىغانلىقىغا قارىسۇن. الله دىن 
قورقۇڭلار› الله ھەقىقەتەن قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن 
تولۇق خەۋەرداردۇر ‹18). سىلەر اللەنى ئۇنتۇغان› 
شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارغا ئۆزلىرىنى ئۇنتۇلدۇرغان 
كىشىلەردەك بولماڭلار» ئەنە شۇلار پاسىقلاردۇر (19) . 
ئەھلى دوزاخ بىلەن ئەھلى جەننەت (قىسيامەت 


كۈنى) باراۋەر بولمايدۇ» ئەھىلى جەننەت بولسا 


مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (20) . ئەگەر بىر بو قؤرئاننى بىرەر تاغقا نازىل قىلساق› چوقۇم 


سەن ئۇنىڭ اللەدىن قورققانلىقتىن باش 


ئەڭكەنلىكىنى› يېرىلىپ كەتكەنلىكىنى كۆرەتتىڭ.› بىر 


بۇ مىساللارنى كىشىلەرگە ئۇلار (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) پىكىر قىلسۇن دەپ بايان قىلىمىز (21). 


اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئؤ يوشۇرۇننى» ئاشكارىنى بىلگۈچىدۇر› ئۇ ناھا- 


يىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (يەنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) كەڭ رەھمەت ئىگىسى- 


دۇر (22) . اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. 


, © 


ئۇ (مۇتلەق) پادىشاھىتۇر (يەنى پۈتۈن 


مەخلۇقاتنىڭ مالىكىدۇر)› پاكتۇر (يەنى ھەممە نۇقساندىن پاكتۇر)› (مۆمىنلەرگە) سالامەتلىك بېغىش- 


لىغۇچىدۇر› (دوستلارنى قور قۇنچتىن » ئازابتىن) ئەمىن قىلغۇچىدۇر › ھەممىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر. 
غالىبتۇر» قەھر قىلغۇچىدۇر› ئۇلۇغلۇق ئىگىسىدۇر› (مۇشرىكلارنىڭ) شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرد- 
دىن پاكتۇر (23) . الله (ھەممىنى) ياراتقۇچىدۇر› (يوقلۇقتىن) پەيدا قىلغۇچىدۇر» (ھەممە نەرسىگە) 
سۈرەت (شەكىل) بېغىشلىغۇچىدۇر› ئەڭ چىرايلىق ئىسىملارغا ئىگىدۇر› ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 


3 


نەرسىلەر ئۇنىڭغا تەسىىھ ئېيتىپ تۇرىدۇ› ئؤ غالىبتۇر» ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (24) . 
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اى عت 
: و ر 
60 - سۈرە مۇمتەھىنە 4 حن الزجو ن 
E :‏ تین نوا ا ا ق 
1 ¥ ەر 2 و ج9 وو م 
ھەدىنىدە ئازىل بولغان › 3 ئايەت. پا ايم اجاء كين ا 
AEG‏ : 7 >9 - وس واو 
ف وای اکان ناا باتو رشان نو روچ ا 7 
.` 
ناھايىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ £ ا ATE AEE‏ 





22 وو ەر 

© ا اعام ومن لفل رطفن "` 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . E‏ 
ئى مۆمىنلەر› مېنىڭ دۇشمىنىمنى ۋە سىلەرنىڭ | ¬ | 


ا : | ر ى ى 
دۇشمىنىڭلارنى دوست تۇكىماشىلار› ئۇلارا سل )| ئى رما ىنانا | 


كەلگى.. ھە د تى سلامتى» قۇرئانتى) کد 57 77 و چە ك :2 1 ا 
ن ھەقىقەتنى (يەنى ئىسلامنى› قۇرئاننى) PRT AS‏ 


كار قىلغان تۇرسا. ئۇلارغا دوستلۇق يەتكۈزىسىلەر› ]شى ئى ال :بزرىباىتا 

ئۇلار پەرۋەردىگارىڭلار اللەغا ئىىمان ئېيتقىنىڭلار |ام و DEES‏ ا5ر : 
ئۈچۈن پەيغەمبەرنى ۋە سىلەرنى يۇرتۇڭلاردىن ]| کل اهلد مغر ق ات رم الكت ن اله | 
ھەيدەپ چىقاردى» ئەگەر سىلەر مېنىڭ بولۇمسدا .]ىنايك اتىك اريك مزز 
جىھاد قىلىپ ۋە رازىلىقىمنى تىلەپ چىققان : 
بولساڭلار (ئؤ چاغدا مېنىڭ دۈشمىنىمنى ۋە سىلەرنىڭ دۇشمىنىڭلارنى دوست تۇتماڭلار) › سىلەر 
ئۇلارغا يوشۇرۇن دوستلۇق يەتكۈزىسىلەر› مەن سىلەر يوشۇرغان ۋە ئاشكارىلىغان نەرسىلەرنى 
بىلىپ تۇرىمەن› كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن (يەنى ئۇلارنى دوست تۇتۇپ› ئۇلارغا پەيغەمبەر نىڭ 
خەۋەرلىرىنى يەتكۈزىدىكەن) › ئۇ ھەقىقەتەن توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ . ئەگەر ئۇلار سىلەرنى 
يەڭسە سىلەرگە دۈشمەن بولىدۇ› سىلەرگە زىيانكەشلىك قىلىدۇ. سىلەرنى تىللايىدۇ› سىلەرنىڭ 
مۇرتەد بولۇشۇڭلارنى ئارزۇ قىلىدۇ) . قىيامەت كۈنى سىلەرنىڭ تۇغقانلىرىڭلار ۋە ئەۋلادلىرىڭلار 
سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئاراڭلارنى ئايرىۋېتىدۇ (يەنى سىلەر جەنئەتتە بولساڭلار › 
ئۇلا :¬ لارنىڭ قاتىرىدا دوزاختا بولىدۇ)› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (23. ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان (مۆمىنلەر) سىلەرگە ھەقىقەتەن ئوبدان 





نەمۇنىدۇر› وز lL‏ تولا ر قەۋمىگە : «ھەقىقەتەن بىز سىلەردىن - ر سىلەر اللەنى قويۇپ ىساب 
دەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلاردىن ئادا جۇدامىزء بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئاداۋەت ۋە ئۆجمەنلىك تاكى 
سىلەر يالغۇز بىر ألله غا ئىمان ئېيتقىنىڭلارغا قەدەر ئەبەدىي ساقلىنىپ قالىدۇ» دېبدى . پەقەت ىبر ا- 
Ci‏ ئاتتىسىغا ئېيتقان «ئەلىۋەتستە ساڭا مەغېپىرەت تىلەيىمەن» الله نىڭ ئازابىىدىن 
ھېچ نەرسىنى سەندىن دەبىّی قىلالىمايمەن» دېسگەن سۆزىنى سىسلەرنىڭ نەمۇنە قىلىىشىڭلارغا 
بولمايدۇ. ( ىبر اهسم 3ه ئۇنىڭ بىلەن بىلىلە بولغان مومىنلەر ئېيتتى) ˆ ˆ ` 
ساڭا ته تەۋەككۈل قىلدۇق› ساڭا قاو ⁄ يتتوق» ئاخىر قارتىدىغا,¬ ن جاي سېىنىڭ دەر گاھىڭدۇ (4 
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ى . : پەرۋەردىگارىمىز! كاپىرلارنى بىزگە زىيانكەشلىك 

ئ - ET Nd IAS‏ . إ 0 ى 

ا کرت کر غق ]| قىلىش ئىيكانىيىتىگە ئىگە قىلمىغىن (ئۇلار بىزگە 
ى UE‏ اسوستة لمنكان | 


7 ى ;سەللەت بولۇپ› بىزنى كوتو بوليايىدىغار 
جا ااه وال یما ومر E EE‏ 2 بولۇپ› بىزنى كۆتۈرگىلى 7 ن 





دنه ان عل بي و وین انس ادناه هه ازاب بىلەن دىشىمىزدىن چىقارمىسۇن) › پەرۋەر- 
| ك ىە e ES‏ 
. وو خر چو 1 5 و 
| ناتۇق رەن موان ەە | غالىبسەن› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىسەن» (5) . 
ا s2‏ ب ٤‏ 

لىم ان لله اشا يسانش س ا 
سىم تتا گۆگۈتكۈ ن ا ت نىڭ كوا ك ا 

| ۇن او شى ا ەشەن مسەر ار ەى ۋە ر 
>= ا E‏ ر ي كۈنىنى ئۈمىد قىلىدىغانلارغا ياخىشى نەمۇنىسدۇر› 
آله اع پانوق وان كَْمَموَهُ مىيت لاوق | كىمكى (ئىمانىدىن) يۈز ئۆرۈيدىكەن › (بىلسۇنكى) 


/ س اھ و RT‏ 8" 
8ز مج ا ت ' الله (ئۇنىڭد ° ۋە ئۇنداقلا دىن) بىھاجەت مۇ, » 
ا و ZS E21 AS‏ ا ى 7¥ س 2 ¬ 2 ىن : سور 
| اْسْْراوَكِمنَا لیران نوشن د او 1 وهن | 


- ]| الله مەدھىيىگە لايىقتۇ (6) .به ألله سل له : 
| اوي الكافرد اشارا § (› ىقىچ ئۆ 
انفغوا د وی کو لوی کیک ول ا وچ . سىلەر وچ كۆرىدىغان ئادەملەر ئارىسسىدا ەو 
ەت ج بەيدا قىلىدۇ» الله ھەممىگە قادىردۇر» الله ناھا 


(ئی مۇھەممەدنىڭ دو ھمىتى !) ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭغا 





يىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى ھېهرىبانىدۇر ) . (كۇففارلا ردىن) سىلەر بىلەن ئۇرۇش 

قىلسغان ۋە:ستلەرش وز رو لاردنن هدوت عقا مال غا كلك الله ئۇلارغا با شك 
لىق قىلىشىڭلاردىن» ئۇلارغا ئادىل بولۇشۇڭلاردىن سىلەرنى توسمايدۇ» شۇبھىسىزكى› الله 
ئادىللارنى دوست تۇتىسدۇ(8 . الله دىن ئۈچۈن سىلەر بىلەن ئۇرۇشقان› سىلەرنى يۇرتۇڭ- 
لاردىن ھەيدەپ چىقارغان ۋە سىلەرنى ھەيدەپ چىقىرىشقا ياردەملەشكەنلەرنى دوست تۇتۇشۇڭ- 
لاردىن سىلەرنى توسىدۇ› كىمكى ئۇلارنى دوست تۇتىدىكەن› ئۇلار زالىملاردۇر 7 . ئى مومىنلەر! 
سىسلەرگە مۇمىن ئايالىلار ھىجرەت قىلىپ كەلسە» ئۇلارنى سىسناپ كۆرۈڭلار› ئۇلارنىڭ 
ئىمانىنى الله ئوبدان بىلىدۇ» ئەگەر ئۇلارنى (سىنىغاندىن كېيىن ھەقىقىي) ھۆھىنە دەپ تونۇ- 
ساڭلار» ئۇلارنى كاپىرلارغا قايتۇرۇپ بەرمەڭلار› ئۇلار كاپىرلارغا ھالال ئەمەس» كاپىرلارمۇ ئۇلارغا 
ھالال ئەمەس» كاپىر ئەرلىرىنىڭ ئۇلارغا بەرگەن مەھرىنى قايتۇرۇپ بېرىڭلار› ئۇلارنىڭ مەھرىلىرىنى 
بېرىپ نىكاھىڭلارغا ئالساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» كاپىر ئاياللارنى ئەمرىڭلاردا ساق 
لىماڭلار› ئۇلارغا بەرگەن مەھرىڭلارنى تەلەپ قىلىڭلار› كاپىرلارمۇ (ھىجرەت قىلىپ كەلگەن مۆمىن 
ئاياللىرىغا بەرگەن) مەھرىلىرىنى تەلەپ قىلسۇن. الڵەنىڭ ھۆكمى ئەنە شۇ. الله ئاراڭلاردا 
ھۆكۇم چىقىرىدۇ» الله ھەممىسنى بىلىگۈچىدۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (10) . 
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ئەگەر سىلەرنىڭ بەزى ئايالىلىرىڭلار كاپىىرلارغا 
وت كەتسە. (كاپىرلا ر بىلەن) ئۆرۇشۇپ غە نىمەت 
ئالغان ۋاقتىڭلاردا.ئاياللىرى كاپىرلارغا كىرىپ كەتكەن 
كىشىلەرگە (غەنىمەتىتىن) ئۇلارنىڭ بەرگەن 
مەھرىنىڭ مىقدارىنى بېرىڭلار (يەنى مۇسۇليانلاردىن 
بىرىنىڭ ئايالى كۇففغارلار تەرەپكە قىجىپ كەنىسە:ء 
سىلەر كۇغقارلار بىلەن ئۇرۇشۇپ ئالغان غەنىمەت 
مالدىن مەزكۇر ئايالنىڭ ئېرىگە مەھرى مىقدارى مال 
بېرىڭلار)› سىلەر ئۆزەڭلار ئىتەنتىگەن الله دسن 
قور قۇڭلار (01. ئى پەيغەمبەر! مۇمىن ئاياللار ساڭا 
: پ» الله غا ھېچ نەر نى شېرىك كەلتۈرمەسلىككە › 
ئوغرىلىق قىلماسلىققا. زىنا قىلماسلىققا. بالىلىرىنى 
(جاھىلىيەت دەۋرىدىكىدەڭك قىز بالىلىرىنى ئومۇستىن 
ياكى كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ) ئولتۈرمەسلىككە. 
قىلىۋالماسلىققا, سەن بۇيرۇغان ياخشى ئىشلاردىن 

شەرتلەر ئاساسىدا) ئۇلا رغا بەيىّئەت قىلغىن. وار 





قں مم مه ¦ ۵۵۲ الصف اب 


2 تن ػا لما ناوا 


2^ 





کا راج ھم مل مااننقوا اناه اکى أ 
ET‏ 
| اردان 0 
: ى چ مە ر ا : 
BELT‏ 
EAE‏ 
® .ا 


و 3 


روء فو نور TOE‏ . 
e‏ لن بنارینه 


اله علیھ مدن یسوا 


ىراش ىە | 
2 ره ERSTE‏ أب : 
E :‏ 2 ت ولون ما و SOC‏ : 
| ى E Es‏ اين | 
: 2 س ارا ترصو ۾ : 





ا 





ئۈچۈن الله دىن مەغپىرەت تىلىگىن › اللەھەقىقەتەن ناھايىئى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر › نئاھايىتى 
مېھرىباندۇر (12) . ئئئ مومىنلەر ! الله غەز ەپ قىلغان قەومنى دوست تۇتماڭلار › تولا ر ئاخىرەتنىڭ 
(ساۋابىدىن) قەبرىلىرىدە ياتقان كۇفغارلار ئۈمىدىنى ئۈزگەندەك ھەقىقەتەن ئۈمىدىنى ئۈزدى (13) . 


1- سۈرە سەپ 


مەدىنىدە نازىل بولغان› 14 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ميان اللاك ئى بىلەن .باغلا قن 


تا سمانلا ردىكى نه نەرسىلەر (يەنى ك 


غۇچىدۇر(1 
(يەنى ئەمەلدە سىسلەر “0 


ىشتىلەر) و ري نەرسىلەر (يەنى ئىنىسانلار› 
د ئۆسۈملۈكلەر› ا ا الله غا ەە ` تېيتتى› الله ھىكمەت ر 


بىلەن ئىش قا 


تی فل ± 


ياخىشى د ئىشىلارنى ئ نىمە ئۈچۈن اغى يىڭلاردا 
قىلىمىز دەيسىلە )2 سشسلەر نىڭ قىلمايدىغان ئىشىنى (قىلىمىز) 
نىڭ دەرگاھىدا ئەڭ وچ (كۆرۈلىدىغان نەرسىدۇر) (3) . 


دېيىسشىڭلار الله 


شۈبىھىسىزكى. الله ئۆزىنىڭ 


يولىدا مۇستەھكەم بىنادەك سەپ بولۇب جىھاد قىلغانلارنى (يەنى ئۇرۇش مەيدانىدا دۈشمەن- 
لەر گە ئۇجراشقان جاغدا ھەۋقەسىسدە ساباتلىق تۇرۇب غاز :إت قىلغانلار نى) دوست تۇتىدۇ (4) . 
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تں “مم انه ۲۸ a2۳‏ الصف. + 
tintin‏ ىنى inns‏ ئۆز ۋاقتىدا مۇسا قەۋمىگە: «ئى قەۋمىم! مېنىڭ 
TT‏ 8 اللەنىڭ سىلەرگە ئەۋەتكەن پەيغەمبەر ئىكەنلىكىمنى 
۶ زاغۇاازاخ انه م ¦ 
اا شىتىزىق اق بىلىپ تۆرۆپ سىلەر ماقا ئېسىتقائازار بېرىسىلەر؟» 
سى ERECT‏ دېدى. ئۇلار (ھەقتىن) بۇرۇلۇپ كەتكەنىدىن 
8 برس ات ا كسى اللەةتولاتق انى عاد ت 
كى 
ا ترق رة ى : 


-ّ 
man 







و الله ناسىق قەۋىخشى اهت قات 
مايدۇ(6) . ئۆز ۋاقتىسدا مەريەمنىڭ ئوغلى ئىسا: 


ری ئىسرائىل ئەۋلادى! مەن سىلەرگە ھەقىقەتەن 


آ ا اک ی ا ی اا ی اک ی کا کت ر ىكو ر ك ی ی 
' 1 


ا ى : 
| ووک انرک و : 
¦ ا ا هدن | تەستىق قىلغۇچى› مەندىن كېيىن كېلىدىغان ئەھ- 
ستل اشيا ا کان خو ا 

ا ا ى اوبات رن : س ¦ بەرگۈچى پەيغەمبەرمەن» دېدى. ئىسا ئۇلارغا 
اھر 11 ومسان طبه 7 ن ذلك الْمَوِزالْمثُ . : : - چە . 1 


ي 


الله ئەۋەتكەن› مەندىن بۇرۇن كەلگەن تەۋراتنى 


"` 
«× 


ت ¬ 


MD ° ۴ . -‏ 0% 
مهد ق لك پەبعەھىبەر بىلەن حوس حەوۋەر 


عى‰‰ق ‰ ك" 






فجت عدر 
روشەن مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن چاغدا› ئۇلار: 


- ىى نمض الله )2 م E‏ ± ووط 4 


ا واخری نوا نمرون اله تشين © : 
EERSTE‏ ئوكۇستۇن. سرد O‏ 
ەەت فاو مت :الله غا بالغاتىتى ربەتى. اللە نىك شىزىىكى.بار. بالىسى بار :دنگ دوك 
سۆزلەرنى) چاپىلىغان كىشىدىنىمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ الله زالىم (يەنى كاپىر) قەۋمىنى 
ھىدايەت قىلمايدۇ7). ئۇلار الله نىڭ نۇرىنى (يەنى الله نىڭ دىنىنى ۋە نۇرلۇق شەرىئىتىنى) 
ئېغىزلىرى بىلەن ئۆچۈرۈۋەتمەكچى بولىدۇ› كاپىرلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمۇ› الله 
ئۆزىنىڭ نۇرىنى مۇكەممەل قىلغۇچىدۇر (يەنى ئۆزىنىڭ دىنىنى ئاشكارىلىغۇچىدۇر) (8) . 
مۇشرىكلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمۇ› الله ھەق دىننى بارلىق دىنلار ئۈستىدىن غالىپ قىلىش 
ئۇچۇن پەيغەمبىرىسنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى ® . ئى مۆمىنىلەر! 
لک ری ای ايى قە تولاىنىغان ج فا ی کا ی 10 اغا 
ۋە ئۆنىڭ پەيغەمبىرىگە (چىن) ئىمان ئېيتقايسىلەر› الله نىڭ يولىدا مېلىڭلار بىلەن› جېنىڭلار 
بىلەن جىھاد قىلغايسىلەر› ئەگەر بىلسەڭلار› سىلار ئۈچۈن بۇ ياخشىدۇر 1 . (شۇنداق قىلساڭلار) 
الله سىلەرنىڭ گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ. سىلەرنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۆرىدىغان 
جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ› دائىمىي تۇرالغۇ بولغان جەننەتلەردىكى گۈزەل سارايلاردا (تۇرغۇزىدۇ) › 
بؤ چوڭ مۇۋەپپەقىيەتتۇر 1 . سىلەرگە (مەرھەمەت قىلىنىدىغان) سىلەر ياخشى كۆرىدىغان ئىككىنچى 
بىر نېمەت الله دىن كېلىدىغان نۇسرەت ۋە يېقىن غەلىبە (يەنى مەككىنىڭ پەتھى قىلىنىشى) دؤر › 
زک ی اک بۇ وکن راموك يى )ۇش زر وکود 
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ئى مۆمىنلەر “^ ` (يەنى ئىسا ئەلەيېسسالا مدا 0990 : EET‏ 
دەسلەپتە تسان ئېتقان ۆس تەۋم)د.ك الله نىڭ إا 1وت1 اۋ امتىت | 
ياردەمچىلىرى بولۇڭلار› مەريەمنىڭ ئوغلى ئىسا : ری ادرا Ew‏ 
ھەۋارىيۇنلارغا: «(الله نىڭ دەۋستىنى تەبلىغ | الهو امت كە قى رادل كرت اة 
قىلىشتا) الله غا كىملەر يار دەمچىلىرىم و : او لار | 
دېدى. ههو ارىيۇنلار : «بىز اللە نىڭ يار دەمچىلىرىمىز» ˆ ˆ مرو رە فوخ ر < - 7 7¬ 
دېدى› ئىسرائىل ئەۋلادىدىن بىر تائىپە ئىمان ئېيتتى › 
يەنە بىر تائىپە كاپىر بولدى» مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ 


غغ - 


1 تا و بت 


ەم 


)> ى 


نوز دۈەشمەنلىرىگهە قارشى تۇيرۇشىدا ىا., -ىۆلەكتە .: ھەس ەە پىشى 
` ` ¬ 1 را Ez EE‏ 
ووی واف :بىلەن مو مار ال ودی ي ي ا 9 ى 
و وریا رعا 
2 وا , : ك =± EEz‏ 
- انه ا ب„ رو Ked‏ ےو ك ت 
سور ه جومو ل الله وه مَنَيَشَايُوَاهُذُوالَ ىل اأ مكل و 
: الَيِيَُخُمَلُواالتُوررةً 0 ?وم 2 115 : 
ESE TEEGATE‏ : 





ھەدىنىدە نازىل بولغان. 11 ئايەت. 


4 و 9 ِن ى 1 ¦ 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مپهرىبان ارلىنىڭ ا ا ەل اھان ,ˆ ` | 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . : ` | ب 1 قن . 





الله غا ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەر 
تەسبىھ ئېيتىدۇ. الله (ھمۆتلەقتۇر) › (ھەممە نۇقسانلاردىن) پاكتۇر بال . ھېكمەت بىلە 
ئىش قىلغۇچىدۇر (1). ¦ ئۈممىلەر گه (يەنى يىزىشنى ۋە ئوقۇشنى ئۇقمايدىغان تەر ەبلە رگه) ئۇ ول نىڭ 
ن (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسالامنى) ئەۋەتتى» ئؤ (يەنى پەيغەمبەر) ئۇلارغا 
قۇرئان ئايەتلىرىنى ئوقۇپ بېرىدۇ› ئۇلارنى (گۇناھلاردىن) پاك قىلىدۇ. ئۇلارغا كىتابنى (يەنى قۇرئاذ- 
نى) ۋە ھېكمەتنى (يەنى پەيغەمبەرنىڭ سۈننىتىنى) ئۆگىتىدۇ. گەرچە ئۇلار ئىلگىرى ئوچۇق گۇمراھلىقتا 
بولسىمۇ( 0 ھەمدە (پەيغەمبەرنى) تېخى ئۇلارنىڭ زامانىدا بولمىغان (كېيىن كېلىدىغان) ئىككىنچى 
بىر قەۋمگە (يەنى قىيامەتكىچە كېلىدىغان مۇسۇلمانلارغا) ئەۋەتتى (يەنىپەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ 
پەيغەمبەرلىكى زامانداشلىرىغىلا ئەمەس› بەلكى قىيامەتكىجە كېلىدىغان كىشىلەر گىمۇ ئومۇمىيدۇر) › 
الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇجىدۇر (3) . مانا بۇاللە نىڭ پە زلىدۇر كى. ئؤنى خالىغان ئادەمگە 
بېرىدۇ.› الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسىدۇر (4) . تەۋراتنى كۆتۈرۈشكە (بەنى ئەمەل قىلىشقا) تەكلىپ قىلىنغان › 
ئاندىن ئؤنى كۆتۈرمىگەنلەر (يەنى تەۋرات بېرىلگەن ۋە ئۇنىڭغا ئەمەل قىلىشقا تەكلىپ قىلىنغان 
` ەە ل قىلمىغان ۋە ` پايدىلانمىغان يەھۇدىيلار) "0 كىتاب « يۈكلەنگەن 
ولا ردىن ففق اننال انتا شه ککه ئوخشايدۇ)› الله نىڭ ئايەقلىزننى _ ` قىلغان 
قەۋمنىڭ مىسالى نېمىدېگەن يامان! الله ` قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ(5) . (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتىقىنىكى . ئی يەھۇدىيلار / ئەگەر سىلەر باشقىلارنى ئەمەس»› پەقەت ئوزەڭىلار زىسلا 
اللئەنىڭ دوستلىرى دەب دەۋا قىلىدىغان بولساڭلار › (ئاخىر ەتنىڭ راھىتىىگە تېزرەك يېىشىش 
ئۈچۈن) ئۆلۈمنى ئارزۇ قىلىپ بېقىڭلار› ئەگەر (بۇ دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار»(6) 


ێد سمع | نه ۸ ۵۵۵ المنْعْقونُ <+ 
۹ 
ەت 0 4- 2ط ى 


TT RE ES, :‏ ٍ: 
¦]| قل لن الوت الڼ ی ترون ونه انه ملقی کر ترون | 
| ال لایب اد ا ا ا 
ا ¥ س 


ا 7^ 


اذ ر - 


کرایکو ود رواالبیم دل وکزان تع امون دا | 
ا 2 ا ق شر 
1 داد اله كي برا لک حون 0ود اراۇاارة وما ٩‏ 
EECA EEE‏ 


¬ e e ا‎ ¥ 
a غ ` یھ‎ dd = د‎ 


1 40 اة 


ا 
خن الرَّحِدُو د 


1 2 ت ته ك و 
: 5 د ا ⁄ لماو 1 


سے „ 0 ى س 
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ياكى تاماشانى كۆرسە. سېنى ئۆرە تۇرۇپ(خۇتبە ئوقۇۋاتقان) ڕ 
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ئؤلار قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن» ئۆلۈمىنى 
ھەرگىز ئارزۇ قىلمايدۇ» الله زالىملارنى بىلگۈ- 
7 . (ئى مۇھەممەد!) «سىلەر قاچىدىغان 
كە ۇم E‏ وىو a‏ 
غەيبىنى ۋە ئاشكارىىنى بىلىگۈچى ( الله )نىڭ 
دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر› إلله سىلەرگە قىلمىشىڭ- 
ى ئېيتىپ بېرىدۇ» دېگىن 8 . ئى مۆمىنلەر! 
جۈمە كۈنى جۈمە نامىزىغا ئەزان ئېيتىلساء الله نى 
ياد ئېتىشكە (يەنى جۈمە خۇتبىسنى ئاڭلاشقا ۋە 
جۈمە نامىزىنى ئادا قىلىشقا) ئالدىراپ بېرىڭىلار› 
ئېلىم -سېتىمنى قويۇپ تۈرۈڭلار» ئەگەر بىلسەڭلار 
ئۇ سلەز اون باشتىدۇ ,نامار وات 
بولغاندا (يەنى نامازدىن پارىغ بولغىنىڭلارد 
كېيىن) زېمىنغا تارىلىپ (يەنى ئۆز مەشغۇلاتىڭلار 
يەن بولۇپ -اللەشك تەرى كن لار 
مەقسىتىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن الله نى كۆپ ياد 
ئېتىڭلار (210 . (ئی مۇھەممەد!)ئۇلار بىرەر تىجارەتنى 
پېتىڭ تاشلاپ. ئۇنىڭغا (يەنى تىجارەتكە) 





چىدوۈر 


يۈگۈرىدۇ› (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «اللەنىڭ دەرگاھىدىكى نەرسە (يەنى ساۋاب ۋە 
نېمەت) تاماشادىن ۋە تىجارەتتىن ياخشىدۇرە الله رىزىق بەرگۈچىلەرنىڭ ئەڭ يا خشىسىدۇر » (11) . 


مە3 ىنىد 


نازىل بولغان› 11 ئايەت. 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

مۇناپىقلار سېنىڭ ئالدىڭغا كەلگەن چاغدا: «گۇۋٌاھلىق بېرىمىزكى» سەن ھەقىقەتەن اللەتىڭ 
پەيغەمبىرىدۇرسەن» دەيدۇء سېنىڭ ھەقىقەتەن الله نىك پەيغەمبىرى ئىكەنلىكىڭنى الله بىلىدۇ› 
الله گۇۋاھعلىق بېرىدۇكى› › مۇناپىقلار چوقۇم يالغانچىلار دور (1) ; ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ يالغان 
قەسەملىرىنى فالعا ن قىلىۋالدى. (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن (يەنى الله نىك دىنىدىن) 
توستى» ئلا رنىڭ قىلمىشلىرى ئېمىدبىگەن يامان ! (2) بو شۇنىڭ ئۈجكۈندۇركى› ئۇلار 
(ئېغىزلىرىدا) ئىشىنىپ› ئاندىن (دىللىرىدا) ئىنكار قىلدى» ئۆلارنىڭ دىللىرى ` 
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ئۇلارغا قارايدىغان بولساڭ› بەدەن قۇرۇلۇشى 
(سالاپەتلىكى) سېنى هەیران قالدۇرىدۇ. ئەگەر 
ئۇلار سۆزلىسە› (سۆزىنىڭ پاساھەتلىكىدىن) سۆزى- 
گە قۇلاق سالىسەن› (ئىلىمسىز› ئەقىلسىز› پاراسەت- 
سىزلىكتە) گويا ئۇلار تامغا يۆلەپ قويۇلغان (چىرىپ 
قالغان) ياغاچىلاردۇر› ئۇلار (قورقۇنچىتىن) ھەر- 
قانداق.ئاۋازنى ئۆزلىرىگە قارتىلغان دەت كما 
مىدۇ. ئۇلار (ساڭا ۋە سۇرك دۇشمەندۇر› 
ئۇلاردىن ھەزەر ئەيلىگىن. الله ئۇلارنى ھالاك 
قىلسۇن! ئۇلار قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) 
بۇرۇلۇپ كېتىدۇ! 20 ئۇلارغا تئۆزرە ئېيىتىپ: 
ولا رمالل سل ك رنت دی 
دېيىلسە› (مەسخىرە قىلىش يۇزىسىدىن) باشلىرىنى 
سىلىكىيدۇە ئۇلارنىڭ تەكەببۇرلۇق قىلغان ھالدا 
(دەۋەت قىلىنغان نەرسىدىن) يۈز ئۆرۈگەنلىكىنى 
كۆرىسەن5). ئۇلارغا (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ 
قىلىغىن› (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ قىلمىغىن› بەرىبىر ئوخشاش› الله ئۇلارغا ھەرگىز مەغپىرەت 
قىلمايدۇ› شۇبھىسىزكى. پاسىق قەۋمنى الله ھىدايەت قىلمايدۇ(26 . ئۇلار: «رەسۇلۇللانىڭ يېنىدىكى 
کشا تافتلالا قۇلار تاراپ كانه دید ئاسانلارتىڭ ۋە نتاق ەرۇشلىرى 
اللەشىڭ ئىلكبىستۇر. ۋە لبكێن نابغلا الله تك كخ و د 0 ئۇلاز 
(يەنى مۇناپىقلار) : «مەدىنىىگە قايتساق› ئەڭ ئەزىز ئادەم (يەنى ئابدۇللا ئىبن ئؤبەي ۋە 
بواپقاریا: ىرىش Ca‏ تە جار تسى رى رو توۋاللەى سىرى 
دېمەكچى) مەدىنىدىن چىقىرىۋېتىدۇ» دېيىشىدۇ. غەلىبە الله غا. الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە 
لە كە ,مات لکن ماقا و ا ا لله دز کد ارگ تەيىن دوک 
لىرىغا مەنسۇپ ئىكەنلىكىنى) بىلمەيدۇ 8 . ئى مۆمىنلەر! ماللىرىڭلار ۋە بالىلىرىڭلار سىلەرنى 
اللەتشاش زنىكىرىسەنى يەت اللەنىڭ تائەت د تسان تين ەلەت قالدۇرميسۇن› 
كىملەركى شۇنداق قىلىدىكەن› ئۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر ® . بىرىڭلارغا ئۆلۈم 
كېلىپ: «پەرۋەردىگارىم! نېمىشقا مېنى (يەنى ئەجىلىمنى) بىرئاز كېچىكتۈر- 

مىدىڭ. سەدىقە قىلىپ ياخشىلاردىن بولار ئىدىم» دېيىشتىن بۇرۇن› ئۆزەڭلارغا رىزىق 
قىلىپ بېرىلگەن نەرسىلەرنى سەدىقە قىلىڭلار 10 . الله ھېىچ ئادەمنى ئەجىلى كەلگەندە 
ھەرگىز كېچىكتۈرمەيدۇ. الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر(11) . 


ودارا جيك انامه اا : ¥ : 
EZ, KOH 3‏ الیکا مذ : 
كات اة اى يوون ادال لە تىالۇادمخۇل ۇل ¦ 
ادل وار وس ورای يَصُدُوْنَ وهم ېرون سار ا 
: تتت ارک تة راوع اله 6L‏ : 
انه ھی ی التو م القن 0 هم الزن ولون فەا 9 
E‏ مَنْ درول الله له طا مزان ەرت : 
اققو قولوت لین عتا : 
لالس تة رجن ا لە رةس | 
EEE EE‏ امو 
ا مالک لادک ر : 
اک وار اشاتان ¦ 
ا ا اوی الاج ا 
قرب َاسَدىوائْْم الضلحنتَ 0ون بوخ راه !¥ 
| ااج دا رێاشش 5 | 
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4- سۈرە تەغابۇن 
ھەدىمىدە نازىل بولغان› 18 ئايەت. 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
EO ICED.‏ 

اللةغا تبح سىشغۇن ‏ باەپتاخلىق الله غا 
مەنسۇيتۇرە جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر» 
الله ھەر نەرسىىگە قادىردۇر (1) . الله سىلەرنى 
خەلق ئەتتى» ئاراڭلاردا مومىتلەرمۇ بار» 


ئىشڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر () . الله ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ياراتتى› سىلەرنى 
سۈرەتكە كىرگۈزدى» سۈرىتىڭلارنى چىرايلىق قىلدى› ئاخىر قايتىدىغان جاي ئۇنىڭ 
دەرگاھىدۇر (3) . الله ئاسيانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ› الله (نىيەتلىرىڭ- 
لاردىن› ئەمەللىرىڭلاردىن) يوشۇرغانلىرىڭلارنى ۋە ئاشكارىلىغانلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ. الله 
دىللاردىكى سىرلارنى بىلگۈچىدۇر 4 . سىلەرگە ئىلگىرى كاپىر بولۇپ ئەمەللىرىنىڭ ۋابالىنى 


تر تېتىغانلارنىڭ خەۋىرى كەلمىدىمۇ؟ ئۇلار 


(ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 5) . بۇ شۇنىڭ 


ئۈچۈندۈركى› ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن موجىزىلەر بىلەن كەلگەن ئىىدى› ئۇلار: «ئىنسان 


بىزنى ھىدايەت قىلالامدۇ؟» دېدى. (پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلدى› (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى. 


الله (ئۇلارنىڭ ئىمانىغا) موھتاج ئەمەستۇرە الله (مەخلۇقاتتىن) بىھاجەتتۇر» مەدھىيىگە لايىقتۇر (9, 
كاپىرلار ھەرگىز تىرىلدۈرۈلمەيمىز دەپ گۇمان قىلىشتى» ئېيتقىنكى: «ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس. 
پەرۋەردىگارىم بىلەن قەسەمكى» سىلەر چوقۇم تىرىلدۇرۇلىسىلەر› ئاندىن سىلەرگە قىلمىشىڭلاردىن 
خەۋەر بېرىلىدۇ. بۇ اللەغا ئاساندۇر (1) . اللەغاء الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە بىز نازىل قىلغان 
نۇرغا (يەنى قۇرئانغا) ئىمان ئېيتىڭلار. الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر (8). 
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بد مم ام۸٣‏ ۵۵۸ التخا بن ٠٣‏ 
تو كۈندە الله سىلەر نى قىيامەت تئۈجۈن توپلايدۇ› YS‏ - "ب + - ك - زك 
و کو ید و2 و ر ^ د g2‏ 9 
ئۇ زىيان تارتىدىغان كۈندۇر (يەنى ئۇ كۈندە 1 ى ETT‏ شو 
ا وس چو u2‏ وو : 
تىيانى تەرك انلك تان كايشىرنىڭ زان ]| 2 ن 
تار تقانلىقى. ياخشى ئەمەللەر نى دىگەندەك قىلالمىغان- خَلرنْنَ يابدا ذلك سرام | 
ر مو 2 2 5 1¦ gers‏ 
لىقى بىلەن مۆمىنىنىڭ زىيان تارتقانلىقى ئاشكارا ا أل >^ ئ ¬ ه 
بولىدۇ) . كىمكى الله غا ئىمان ئېيتىىپ ياخشى ئىش ك >> | : 
قىلىدىكەن› الله ئوۇنىڭ يامان ر نل ی يوققا و ن یاه دهد قله وا کل شی واو وياله ههد ¦ 
م , £$ و. ء و 0 ي "© و سولٍناالبهُ و و 5 
چىقىرىدۇ» ئۈنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرد- ي _ راورن ى : 
دىغا. حەت زاه گە گور < كەلا كو "` SIA‏ ھور ا کک ¬ | 
ن جەتەنىلەر كىر روو وة ر و KATA ¥ E)‏ 2 رداک ن 
لەردە مەڭگۈ قالىدۇ› بۇ كاتتا مۆۋەپپەقىيەت (9) , مولن ون اروا چو واو رعلا 
. 9“ :3 رر ەۋ E‏ 
الله نىڭ (بىرلىكىنى ۋە قۇدرىتىنى) ئىنكار قىلغانلار» ا طاو ى ىچ 
ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقارغانلار ئەھلى دوزاْ ل ¬ >“ °“ ˆ ` 
C‏ اله مااسکطع ترا ا سادا ارا 1 
بولۇپ» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ› ئۇ نېمىدېگەن ¦¡„ 0 5 DOES BEGE‏ 2 كه انون 
يامان جای!(10) كىشىگەهە يەتكەن ھەر قانداق ` دس ومن لوق مةه اديك شراللۇغۇن 9ن | 
مۇسىبەت پەقەت الله نىڭ ئىزنى (يەنى قازاسى) : تفرصوا الله در ا 6ˆ ` : 
AWOKE 1‏ - 7 و : 
بىلەنلا (يېتىدۇ)› كىبكى الله غا (يەنى سىرتانان ا شاوراک راش امەن 
مۇسىبەت اللەنىڭ قازاسى بىلەن يېتىدۇ دېگىن E‏ 
سۆزگە) ئىشىنىدىكەن.› الله ئۇنىڭ قەلبىنى (سەۋرگە) يېتەكلەيدۇ.› الله ھەر نەرسىنى 
بىلگۈچىدۇر (11) . الله غا ئىتائەت قىلىڭلار › پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىڭلار› ئەگەر (پەيغەمبەرنىڭ 
دەۋىتىدىن) يۈز ئۆرۈسەڭلار (پەيغەمبەرگە زىيان يوق› ئۆزەڭلارغا زىيان)› پەيغەمبىرىمىزنىڭ 
ۋەزىپىسى پەقەت (دەۋەتنى) روشەن تەبلىغ قىلىشتۇر (12 . اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۈرە مىلە اللەغا تزە زل فلن )اپ ئى ار سارك انار گلا دس : 
بالىلىرىڭلاردىن سىلەرگە دۈشمەن بولىدىغانىلىرىمۇ بار» ئۇلاردىن ئېھهتىيات قىلىڭلار › ئەگەر 
(ئۇلارنى) ئەيۇ قىلساڭلار› كەچۈرسەڭلار e‏ مەغپىرەت قىلساڭلار ) الله سىلەرنىمۇ مەغپىرەت ت 
قىلىدۇ) . الله ھەقىقەتە ن ناھايىتى a‏ ەھ ˆ مېھرىباندۇر )14( شلە ¬ 
كاتتا ساۋاپ بار (15 . تاقىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە اللەغا ` 0" (ۋەزىنى) 
ئاڭلاڭلار› (ئەمرىگە) ئىتائەت قىلىڭلار› (اللەنىڭ يولىدا ماللىرىڭلارنى) سەرپ قىلىڭلار» (بؤ) 
ئۆزەڭلار ئۈجۈن پايدىلىقتۇر› کک نەپسىنىڭ بېىخىللىقىدىن ساقلىنىدىكەن › 
و فة ية ئېرىشكۈجىدۇر(16) . الله غا قەرزىى ھەسەنە بەرسەڭلار (يەنى 
مەمسنۇنىيەت بىلەن سەدىقە بەرسەڭلار) الله سىلەرگە ئۇنىڭ (ساۋابىنى) ھەسسىلەپ 
غقغقەيیىبىنى ۋە ئاشكارىنى بىلگۈچىدۇر› غالىپتۇر› ھېكمەت بىلەن ىسان قىلغۇچىدۇر (18) . 
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یں س الح ٥‏ ا 5- سۈرە تەلاق 
یاوشن بون خو 






٣ 5 es کے ر وو ور‎ E 
واْعُوجُرهُنَمنبێ ولا بتىى : مەدىنىدە نازىل بولغان. 12 ئايەت.‎ ` 
< 2 و سر مە و ^“ “^ 9 ىم‎ 
| دان کان بف اة میت ورك حد ود ادلوومن يعد‎ 









حدُودا ˆ ` َه ری لعل الله رث بذك 
ارا یاد این اجِاْهً 5 وئار ۋا ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
کو لوان ر48 5 ئى پەيغەمبەر ! (ئۈممىتىڭگە ئېيتقىنكى) سىلەر 
2 كە ا شه | ئاياللارنى تالاق قىلساڭلار» ئۇلارنىڭ ئىددىتىگە 
ا وخا ربا ەدەق | (لايىق پەيتتە يەنى پاكلىق ھالىتىدە) تالاق قىلىڭلار. 
وى اۋاش شە | شەپ لەپ كە لى ئۈمۈن) ەى 
| ناض و نىران ىىى ق ساناڭلار, پەرۋەردىگارىڭلاردىن قورقۇڭلار. (ئو ا رن 
ارت ریچ اا ئىددىى وغچ ئۇلارنى تزیلر سدس چىقى- 
ا ن ا : ئۇلارمۇ (ئۆيىدىن) چىقىمىسۇن› ر 
E‏ پەقەت ئوچۇق پاھىشە قىلسىلا ئاندىن (ھەدنى 
` ومني ا تۇت ”° ق ئىجرا قىلىش ئۈچۈن) چىقىدۇ» ئەنە شۇ اللەنىڭ 
غغ ° قانۇنىدۇر» كىمكى اللەنىڭ قانۇنىدىن ھالقىپ 
ەنە ئ ا قاغان تداز سەن ا ال کین کی 
(يەنى تالاقتىن كېيىن) بىرەر ئىشنى مەيدانغا كەلتۈرۈشى مۇمكىن(0. ئۇلارنىڭ ئىددىتى 
توشقان چاغدا. ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يېنىشىڭلار ياكى ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە ئۈزلىشىپ 
كېتىڭلار» (يېنىشقان» ئاجراشقان چېغىڭلاردا) ئاراڭلاردىن ئىككى ئادىل گۇۋاھچىنى " 
قىلىڭلار. خۇدالىق ئۈچۈن (توغرا) گۇۋاھ بولۇڭىلار› بۇنىڭ بىلەن (يەنى بۇ ھۆكۈم بىلە 
الله غا ۋە ئاخىرەت كۈئىگە ئىمان ئېيتقان كىشىىگە ۋەز-نەسىھەت قىلىنىدۇە كىمكى ` 
قورقىدىكەن» الله ئۇنىڭغا چىقىش يولى بېرىدۇ(). الله ئۇنىڭغا ئويلىمىغان يەردىن 
رىزىق بېرىدۇ› كىمكى - تەۋەككۈل قىلسا. الله ئۇنىڭغا كؤپایە قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
مەقسىتىگە يېتەلەيدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەربىر نەرسە ئۈچۈن مۇئەيىيەن مىقدار› مۇئەييەن 
ۋاقىت بەلگىلىدى) . ئاياللىرىڭلارنىڭ ئىچىدىكى ھەيزدىن ئۈمىدىنى ئۆزگەنلەردىن (يەنى 
يېشى چوڭ بولغانلىقتىن ھەيز كۆرمەيدىغانلارنىڭ ئىددىتىنىڭ قانچىلىك بولىدىغانلىقىدىن) 
شۇبمىدە بولساڭلار› ئۇلارنىڭ ئىددىتى ئۈچ ئايدۇر» (كىچىكلىكتىن) ھەيز كۆرمىگەنلەرنىڭ 
ئىددىتى ھەم ئۈچ ئايدۇر» ھامىلدار ئاياللارنىڭ ئىددىتى (مەيلى قويۈۋېتىلىگەن 
بولسۇن» مەيلى ئېرى ئۆلۈپ كەتكەن بولسۇن) بوشنىش بىلەنلا تۈگەيدۇ. 
كىمكى الله دىن قورقىدىكەن» الله ئۆنىڭ ئىشىنى ئاسانلاشتۇۈرۇپ بېرىدۇ4). ئەنە 
خؤ اللەتاشق سىلەرگە تارتل قىلغان ھوكىسغۇرە کیک الله دن قوزقىدىكىن, 
الله ئۇنىڭ e‏ يوققا چىقىرىدۇە ئۇنىڭىغا كاتتا ساۋاب بېرىدۇ(. 


غغغغ غت 22 °2° ك2 ك ° ف نن تە زد em‏ 
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ى 7 .۵4 اا 


E O ``` ``` © °‏ *** ك 
قۇدرىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە ئۆزەڭلار ئولتۇرۇۋاتقا | 
جايىڭلارنىڭ بىر قىسمىدا ئولتۇرغۇزۇڭلار. ئۇلارنى ىچى 
ی ولا و و ووو وی غ 
(يەنی نو رنی چىقىپ د اور ن ران رده لی ما سے اة لت اله از ااا / 
> ا َة ى 
کک 
ااا اوا سان امتوانن ¦ 
ل ر یگریت نیت | 
زىمى الول ا 1 

کن او ااا انمي ا ع 





تۇرالغۇ جەھەتتىن› نەپىقە جەھەتىتىن قىسماڭلار) › 
ئەگەر ئۇلار ھامىلدار بولساء بوشانغانغا قەدەر ئۇلار- 
نى تەمىنلەڭلار» ئەگەر ئۇلار سىلەر ئۈجۈن (بالى 
لىرىڭلارنى) ئېمىتىپ بەرسەء ئۇلارنىڭ (ئېمىتىش) 
ھەققىنى بېرىڭلارە ‏ ھەققانى اناسنا ئوزئارا مەل 
ھەتلىشىڭلار» ئەگەر پىكىردە كېلىشەلمىسەڭلار .› ئۇؤنى 
(يەتى بالىنى) باشقا بىر ئايال ئېمىتىسۇن © . باي 21 
ئادەم (ئايالىنى ۋە بالىسىنى) ئۆزىنىڭ بايلىقىغا ف خلي ت فاا قان الله راتا رى ى2 | 

يارىشا تەمىنلىسۇن› رىزقى تار قىلىنغان ئادەم الله و و 

نىڭ ئۇنىڭغا بەرگىنىگە يارىشا تەمىنلىسۇن (يەنى | ك اهن سامابىتۇاملتا © 6 
ھەر ئادەم ئۆزىنىڭ ئىقتىسادىي ئەھىۋالىغا يارىدا ا es‏ ممم 
خىراجەت قىلسۇن). الله ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان ئىشقىلا تەكلىپ قىلىدۇ (يەنى پېقىر 
ئادەمتى: بايشى. ئەكلبى قىلغان تا کلپ اند الله خسساششى. كىن انات 
بېرىدۇ (يەنى پېقىرلىقتىن كېيىن بايلىقىنى بېرىدۇ) © . نۇرغۇن ¿ شەھەرنىڭ ئاھالىلىرى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيىغەمبىرىىنىڭ ئەمىرىدىن باش تارتىتى› ئۇلاردىن قاتتىق 
ھېساب ئالدۇق ۋە ئۇلارنى قاتتىق جازالىدۇق) . ئۇلار قىلمىشىلىرىنىڭ ۋابالىنى تېتىدى› 
ولاق قار مك افو ي ان تارتىن شسارەك وكوي 0ا الله ئۇلارغا 
(ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلىدى» ئى ئىمان ئېيتقان ئەقىل ئىگىلىرى! اللەدىن 
قورقۇڭلار› الله سىلەرگە قۇرئاننى نازىل قىلدى1). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى 
قىلغانلارنى قاراڭقۇلۇقتىن: نۇرغا چىقىرىش ئۈيۈن سلەرگە اللهك رۈخەن ار قىلاۋەت 
قىلىپ بېرىدىغان پەيغەمبەر نى ئەۋەتىتى» كىمكى اللەغا ئىمان ئېيتىدىكەن ۋە ياخشى ئەمەل 
قىلىدىكەن› (الله) ئۇنى ئاستىدىن ئوستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ› ئۇلار 
جەننەتىلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله ئۇلارغا ئېسىل رىزىق (يەنى جەنىنەتتىكى رىزىق ۋە 
ئېمەتلەرنى) بېرىدۇ1). الله يەتتە ئاسمانىنى ياراتتى» زېمىننىمۇ ئاسيانلارغا 
ئوخشاش (يەنى يەتتە قىلىپ) ياراتىتى› الله نىڭ ئەمرى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا 
افر ورسد رارک بر ا رر ززي الل شاق جک ادر کان 
ۋە الله نىڭ ھەممە نەرسىنى تولۇق بىلىدىغانلىقىنى بىلىشىڭلار ئۈچۈندۇ (12) . 
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م 1 EEE‏ چچچ EET EEE EEE‏ 
دل سممر ایز × |09 التحرىم›› 


: > ر اتخوت ! 6 سۈرە تەھرىم 
: ائھ اال یی لے رم الد ات" تین مات ( 
§ أَتَْاحِك وا ك ًة ¡ مەدىنىدە نازىل بولغان. 12 ئايەت. 
ا بك اده مول ل کر وموالئاشراسىرە سر | 
لبیل بض زوا یه حَرِيا تابات په واه | ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ك ج ئىسى بىلەن باشلايمەن. 
تمن اا ھا تال كار انیا وان | ئى پەيغەمبەر! نېمه ئۈچۈن الله ساڭا ھالال 
ا د ظا ا : قىلغان نەرسىنى "* رازىلىقىنى ا 
اترا ىلەسەك ا يۈزىسىدىن ها رام قىلىسەن. الله ناھايىتى مەغپىر ەت 
ك و ن | قىلغۇچىدۇر. ناھايىتى مېھرىباندۇر(›. الله 
| ت ت ا سىلەر گە (كەفغارەت) بىلەن قەسىمىڭلاردىن چىقىشنى 
¬ ¬ بەلگىلىدى. الله سلەرنىڭ ئىگەڭلاردۇر. الله 
1 و واو zz‏ ˆ _ : ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش 
ا ET‏ 7 ا قىلغۇچىدۇر 2 . ئۆز ۋاقتىدا پەيغەمبەر ئاياللىرىدىن 
يصون الله مره قحان مرن | بىرىگە (يەنى ھەفسەگە) بىر سۆزنى يوشۇرۇن 
ئېيتقان ئىدى. ئۇ (يەنى ھەفسە) ئۇنى (ئائىشەگە) 
ئېيتىپ قويغان. الله بولسا سىرنىڭ ئاشكارىلانغانلىقىنى (پەيغەمبەر گە) بىلدۈرگەن چاغدا. ئو 
(يەنى پەيغەمبەر) ئۇنىڭغا (ھەفسەگە) ئو (يەنى ھەفسە) ئاشكارىلاپ قويغان سۆزلەرنىڭ بەزىسىنى 
ئېيتتى (يەنى يۈزىگە سالدى). بەزىسىنى ئېيتمىدى (يەنى يۈزىگە سالمىدى). پەيغەمبەر ئۇنىڭغا 
سىرنى ئاشكارىلاپ قويغانلىقىنى ئېيتقان چاغدا. ئۇ (يەنى ھەفسە) : «بۇنى ساڭا كىم خەۋەر 
قىلدى؟» دېدى» پەيغەمبەر : «ماڭا (بۇنى) ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچى. ھەممىدىن تولۇق خەۋەردار 
الله خەۋەر قىلدى» دېدى (3) . ئەگەر (ئائىشە › ھەفسە) ئىككىڭلار الله غا تەۋبە قىلساڭىلار 
(ئۆزەڭلار ئۈچۈن ياخشىدۇر). سىلەرنىڭ دىلىڭلار (رەسۇلۋاللەغا ئىخلاس قىلىشتىن) 
بۇرۇلۇپ كەتتى» ئەگەر سىلەر (رەسۇلۋاللە خوپ كۆرمەيدىغان ئىش ئۈستىدە) ئۇنىڭغا 
تاقابىل تۇرساڭلار› ُو چاغدا الله ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر› جىبىرىمىلمۇ ئونىڭ مەدەتكارىدۇر› 
مۆمىنىلەرنىڭ ياخشىلىرىمۇ ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر» ئۇلاردىن باشقا پەرىشتىلەرمۇ (ئۇنىڭغا) 
يولەنچۈكتۇر (4). ئەگەر ئۇ سىلەرنى قويۇۋەتسە. پەرۋەردىگارى سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغاء 
سىلەردىن ياخشى» (اللەنىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) بويسۇنغۇچى» ( الله غا 
ۋە پەيغەمبەرگە)ئىمان ئېيتقۇچى» ئىتائەت قىلغۇچى» گۇناھلاردىن تەۋبە قىلغۇچى. 
ئىبادەت قىلغۇچى› روزا تۇتقۇچى چوكانلارنى ۋە قىزلارنى ئۇنىڭغا بېرىشى ھۇمكىن (5. 
ئى مۆمىنلەر! ئۆزەڭلارنى ۋە بالا-چاقاڭلارنى ئىنسان ۋە تاشلار يېقىلغۇ بولىدىغان› رەھىم 
قىلمايدىغان قاتتىق قول پەرىشتىلەر مۇئەككەل بولغان دوزاختىن ساقلاگلار» ئو 
پەرىشتىلەر . اللەنىڭ بۇيرۇقىدىن چىقمايدۇ» نېمىسگە بۇيرۇلسا شؤنى ئىجرا قىلىدۇ 16 . 
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ئى كاپىرلار! بۈگۈن ئوزرە ئېيتماڭلار › سىلەر پەقەت : 2 د - 
1 < < ئ 1 ⁄ 

قىلمىشىڭلارنىك جازاسىنى تارتىسىلەر 7 ). ئى | گنی کان kt‏ 
2 ى وس 9 ك | er‏ ¢ 1 7 

ھۆمىنلەر !االله غا سەمىمنى تەۋبە قىلىڭلار ء ئۈمىدكى . : ` ل 


< ر ى کو Vale.‏ , 
پەرۋەردىگارىڭلار سىلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى يوققا ]| 
چىقىرىدۇ. سىلەرنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ ‏ | لى )نىڭ شن 0.0 | 
تۇرىدىغان جەننەتىلەرگە كىرگۈزىدۇ» ئۇ كۈنىدە | ` 6" ¬¬ : 
(يەنى قىسيامەت كۈنىدە) الله پەيغەمبەرنى ۋە | ی ى 
ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى رەسۋا |„ : 
قىلىمايدۇ» ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا ۋە | امرا كككغ° : 
| نَحَاتَيُْمُان ف نی اعتهمامن اله سا دو ادنار : 
1 ‌ “ ¦ ق نامرا ت 
بىزگە نۇرىىمىزنى مۇكەممەللەشتۈرۈپ بەرگىن› | رواد قات رت اس ل سن اة ىن | 
بىزگە مەغپىرەت قىلشى› مەن بولسا ھەقىتەتەن ‏ | ويرگ هين اسان مت | 
ھەر نەرسىگە قادىرسەن» دەيدۇ(8. ئى پەيغەمبەر! ەى يى 
سەن كۇغغارلار بىلەن ۋە مۇناپىقلار بىلەن كۈرەش | مڭ لمت ر تادرو وات ىن ا ¢ | 
قىلغىن› ئۇلارغا قاتتىق مۇئامىلە قىلغىن› ئۇلارنىڭ 
جايى جەھەننەمدۇر› جەھەننەم نېمىدېگەن يامان جاي!(© الله كۇفغارلا رغا (ئۇلارنىڭ مۆمىن 


لر بىلەن تۇغقانجىلىقىنىڭ پايدا بەرمەسلىكىدە) تۇھنىڭ ئايالىنى ۋە لۇتنىڭ ئايالنى مسال قىلىپ 





تقں سمعر ادل مس 2۲ اى 











ءل 1 و عم E‏ - 
ئوڭ تەرىپىدە يۈرىدۇ. ئۇلار: «ئى پەرۋەردىگارىمىز 





كۆرسەتتى› ئۇلار بولسا بىزنىڭ بەندىلىرىمىزدىن ئىككى ياخشى بەندىمىزنىڭ ئەمرىدە ئىدى› 
ئۇلارنىڭ ئىككىلىسى ئەرلىرىگە (ئىمان ئېيتماسلىق بىلەن) خىيانەت قىلىدى» ئۇلارنىڭ ئەرلىرى 
(يەنى نۇھ بىلەن لۇت) (پەيغەمبەر تۇرۇقلۇق) ئۇلاردىىن اللەنىڭ ئازابىدىن ھېچ نەرسىنى 
دەپئى قىلاليىدى. (ئۆ ئىككىسىگە) «دوزاخقا كىرگۈچىلەر بىلەن بىللە كىرىڭلار» دېيىلدى (10) . 
الله ئىمان ئېيتقانلارغا پىرئەۋننىڭ ئايالىنى مىسال قىلىپ كۆرسەتىنى» ئۆز ۋاقتىدا ئۇ: «ئى 
پەرۋەردىگارىم! دەرگاھىڭدا ماڭا جەننەتتە بىر ئۆي بىنا قىلغىىن› مېنى پىرئەۋنىدىن ۋە 
ئۇنىڭ يامان ئەمەلىدىن قۇتۇلدۇرغىن› مېنى زالىم قەۋمىدىن قۇتۇلدۇرغىن» دېدى 11 
ھەمىدە ئىمرانىنىڭ قىزى مەريەمنى مىسال قىلىپ كورسەتتى» ئؤ نومۇسىنى ساقلىدى› 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ تەرىسپىمىزدىسن بولغان روھنى پۈۋلىدۇق (دەم ئۇنىڭ ئىچىگە كىرىپ› 
ئىساغا ھامىلىدار بولدى)» ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ سۆزلىرىنى ۋە (نازىل قىلىغان) 


كىستابىلىرىنى تەستىق قىىلدى ۋە الله غا ئستائەت قىلغۇچىلاردىسن بولىدى (12) . 
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ا رارسا كاك الات ا 
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: اار7 ا 
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مەككىدە نازىل بولغان . 30 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
كى 2 8 (پۈتۇن ئاسمان-زېمىننىڭ) پادىشاھلىقى ئىلكىدە 
ویش الْسيَُذَاألْغُاهْمَاسمعُوالَاسَدَا ىغ | بولغان اللەنىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۈر. الله ھەر 
مور کا د ترون الد ااا | نەرسىگە قادىردۇر 1 . سىلەردىن قايسىڭلارنىڭ 
اال راو نرت الوا بل قد اء انښ ىكى @| ئەمەلى ئەڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى سىناش ئۈچۈن› 
JEU‏ امانا رالاق صلل ره | الله ئۆلۈمنى ۋە تىرىكلىكىنى ياراتتی» الله 
TE‏ پالىترە ® غالىبتۇر› (تەۋبە قىلغۇچىنى) ناھايىتى مەغپىرەت 
ءوتكېتتىپتېتچتچېتچتجحچحجتوتچچچچتچچچتا قىلغۇچىدۇر (2). الله يەتتى ئاسماننى بىرىنى 
بىرىنىڭ ئۈستىدە قىلىپ ياراتتى» مېھرىبان الله نىڭ يارىتىشىدا ھېچ ئۇقساننى كۆرمەيسەن› سەن 





"عجر "وى كى ى ك 
" 



















DEDE ARA DA at دو‎ 





ەك« ` 





(ئاسمانلارغا) تەكرار قاراپ باققىنكى» بىرەر يوچۇقنى كۆرەمسەن(3. ئاندىن سەن يەنە ئىككى 
قېتىم قارىغىن. كۆزۈڭ (ئاسمانلاردا بىرەر نۇقساننى تېپىشتىن) ئۇمىد ئۈزگەن ۋە تالغان ھالدا 
قايتىدۇ 4 . (بىزگە بارلىق ئاسمانلاردىن) ئەڭ يېقىن ئاسياننى چىراقلار (يەنى يورۇق يۇلتۇزلار) 
بىلەن بېزىدۇق ۋە ئۇلارنى (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ا تىڭشاشقا ئۇرۇنغان) شەي- 
تانلارنى ئاتىدىغان نەرسە قىلدۇق (يەنى شەيتانلار يۇلتۇزلاردىن چىققان شولا بىلەن ئېتىلىدۇ) › 
شەيتانلارغا (ئاخىرەتتە) دوزاخ ئازابىنى تەييارلىدۇق (5) . پەرۋەردىگارىنى ئىنكار قىلغانىلارمۇ 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ. دوزاخ نېمىدېگەن يامان جاي! 6 ئۇلار دوزاخقا تاشلانغان 
چاغدا. قايناب تور غا ن دوزاخنىڭ (ئېشە ك ھاڭرىغاندەك) سەت ئاۋازىنى ئاڭلايدۇ (1) „ دوزاخ 
غەزەپتىن ر پار چىلىنىپ كېتىشكە ثا س قالىدۇ. دوزاخقا ھەرقاجان بىر توپ ئادەم تاشلانغان چاغداء 
دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەر ئۇلاردىن: «سىلەرگە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) 
كەلمىگەنىمىدى؟» دەپ سورايدۇ(8) . تولا ر: «ئۆنداق ئەمەس›»› بىزگە ھەقىقەتەن 
ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن› بىز (ئۇنى) ئىنكار قىلدۇق ھەمدە بىز: ‏ الله 
(ھېچ ئادەمگە ۋەھيىدىن) بىرەر نەرسە نازىىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت چوڭقۇر 
ئازغۇنلۇقتا“ دېدۇق» دەيدۇ). ئۆلار: «ئەگەر بىز (پەيغەمبەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلى- 
غان› ياكى چۈشەنگەن بولساق› ئەھلى دوزاخ قاتارىدا بولىماس ئىدۇق» دەيدۇ(10) . 
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ئۇلار گۇناھىنى تونۇيدۇ. ئەھلى دوزاخ الله _ 889988 ى چچ>>ج>مجچچچچىم 
HE f‏ نھ ي >9 £5 اص شی ى 


. 2 . : هة 2 . | (11) ^ 1 7 11 E 17-1 ET‏ 1 
نىڭ رەھمسدىن يىراق بو سۇن! ) په‌روەر - : ون ا 99 و َة جوک © . 
. بهە با ەه ره جر ردو 1 





تړرل اذى ۵۳ املك ¢" 


دىگارىدىن كۆرمەي تۇرۇپ قورققانلار مەغپىرەتكە | 4 ا 
ۋە كاتا ساۋابقا رشو 0 «ئ.سىلەر.سسۇرۈڭلارتى. ] | ا 
مەخپىى قىلىڭلار ياكى ئاشكارا قىلىڭلار رازن ا ا الاش داشان ما زۇۋاي روزا | 
8 ر ك ه 
غاا 
: ا تا کن : ى : 
ت ى ر : ا 1 
ا | 
يرصن دون الح إن الكض وت لان غرف 


زېمىننىڭ ئەتراپىدا مېڭىڭلار. اللەنىڭ (به, > E‏ ر 


. ¡ ن عو ره افم يى مڪ علوجهة ا 
رز دن 2 ر بىز ىن كېيىن : A‏ ى أن - سوي اعل ورا مويو © 


ئۇنى بىلىپ تۈرىدۇ) .| لله ھەقىقەتەن دىللاردىكى 


سىرلارنى بىلگۈچىدۇر 13 . (مەخلۇقاتنى) ياراتقان 
رات بىلمەمدۇ؟ نه ئۇ شەيئىلەر نىڭ ئازۇك تەرهە ەپلىرىنى 








اا یا ےی یک 


DD 





[¥ 
`. 


بىلگۇچىدۇر. ھەممىدىن تولۇق خەۋەرداردۇر (14) . 





- 
ا 


e = 
hi De DB ba. 


گەن) 


يە 





نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (15). (ئى كۆققارلا ر _ 
ئاسماندىكى زاتنىڭ يەر تەۋرىگەن چاغدا سىلەرنى يەرگە يۇتقۇزۇۋېتىشىدىن قورقمامسىلەر؟(16) ياكى 
ئاسماندىكى زاتنىڭ سىلەرگە تاش ياغدۇرۇشىدىن قورقمامسىلەر؟ (سىلەر ئازابنى كۆرگەن چاغدا) 
مېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمنىڭ قانداق ئىكەنلىكىنى (يەنى ھەق ئىكەنلىكىنى) بىلىسىلەر (1) . ئۇلاردىن 
ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (پەيغەمبەرلىرىنى) يالغانغا چىقاردى» (ئۇلارنى ئازاب چۈشۈرۈش بىلەن) 
ئەيىبلىگەنلىكىم قانداق ئىكەن؟‹08 ئۇلار قاناتلىرىنى يايغان ۋە يىغقان ھالدا ئۈستىدە 
ئۆچۇپ كېتىۋاتقان قۇشلارغا (ئىبرەت كۆزى بىلەن) قارىمامدۇ؟ (قاناتلىرىنى كەرگەن ۋە يىغقان 
ھالدا) ئۈستىلىرىدە ئۇچۇۋاتقان قۇشلارنى (قاناتلىرىنى ئاچقان ۋە يىغقان چاغدا يەرگە چۈشۈپ 
كېتىشتىن) پەقەت الله (قۇدرىتى بىلەن) تۇتۇپ تۇرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (19) . سىلەرگە الله ياردەم بەرگەندىن تاشقىرى» يەنە كىم سىلەرگە ياردەمچى قوشۇن 
بولالايدۇ. كاپىرلار پەقەت ئالدىنىش ئىچىدىدۇر (يەنى شەيتان ئۇلارنى ئازاب نازىل بولمايدۇ 
دەپ ئالدايدۇ) (2). ئەگەر الله رىزقىنى تۇتۇپ قالساء سىلەرگە كىم رىزىق بېرىدۇ. ئۇلار 
تەكەببۇرلۇقتا .› ھەقتىن يىراقلىشىشتا ئەز ۋەيلەپ كەتكەندۇر (21) . زادی قايسى ئادەم يول تاپالايدۇ؟ 
کی ماف ی اکان كاداشتۇ؟ داگ دی رۇن كۈي و ر ا ماڭقاق ئاۋەقتۇ ؟(88) 
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a‏ (تى مۇھەممەد! ئوۇلارغا) ئىيتقىنكى› «الله سىلەرنى 
مل 2 29 رج کر ري يه 29 س ۋپوملىس Î‏ 
هو وَل لاسىم والابصارر | ياراتتى. سىلەر ئۈچۈن قۇلاقنى› كۆزلەرنى» دىللارنى 
2S bE‏ سۇ ÎÛ sat s.o”‏ 
ف كە ووو ولور 7 ر 
لْأيْضِ وليه نمرون هو يَفُوُونَ مى هداود $| ئېيتقىنكى› «الله سىلەرنى يەر يۈزسدە يار ىتىپ 
أ 9 ُو ! HOE‏ تاا ب ااا : 0 8 و ئ a‏ 
إن و ط رون٥‏ قل( اتاو اما 8| كۆپەيتتى› (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) الله نىڭ 
ئرەنەخلتاراۋەر يي وجوه اين 1 دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر (24) . ئۇلار: «ئەگەر 
Ss > ¦ AI 9‏ > ج ?ۋە س ¬ ىا 1 
وول هدذاالی ی کنر یودن اتك | سىلەر راستچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا 
إن آهککن اله موی ونان 2_| ئاشۇرۇلىدۇ» دەيدۇ(6 . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
و2( 9 NII Il,‏ و 5 
عن عدا ايو هقل هوا حمن| . با دا $| ئېيتقىنكى» «(بۇ ھەقتىكى) ئىلىم (يەنى قىيامەتنىڭ 
EM YL‏ »ۋە ^ “^ و 9 ۋە > اس ىا 2 ماد 1 
وتا أستَمشْرْنَمَن ون صلل تين 6 فل _إ§| قاچان بولۇشى) الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر» مەن 


و 
اوو ,و ا 9 


ا 1 __ اوەك __@ ئازابنىڭ (ئۆزلىرىگە) يېقىنلىقىنى كۆرگەن چاغدا 
و الى ن | يۈزلىرى قارىداپ كېتىدۇ. ئۇلارغا: «مانا بۇ سىلەر 
ا واو ومان اريك ها (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) تەلەپ قىلغان نەرسىدۇر» 
يمجن © وان لك لجرا غير يدان | دېيىلىدۇ 2 . (ئى مۇھەممەد! سېنىڭ ئۆلۈمىڭنى 
| تل بر0 8 ئارزۇ قىلىدىغان مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» «ئېيتىپ 
| بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله (سىلەر ئارزۇ قلغانىدەك) 
مېنى ۋە مەن بىلەن بولغان (مۆمىنلەرنى) ھالاك قىلىدىغان بولساء ياكى (بىزنىڭ ئەجىلىمىزنى تەخىر 
قىلىپ) بىزگە رەھىم قىلىدىغان بولسا (سىلەرگە نېمە پايدا بار)› كاپىرلارنى قاتتىق ئازابتىن 
كىم قۇتۇلدۇرىدۇ؟» (28) ئېيتقىنكى» «ئۇ ناھايىتى مېھرىبان الله دۇر» ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتتۇق 
ۋە ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدۇق. سىلەر كىمينىڭ روشەن گۇھراھلىقتا 
ئىكەنىلىكىنى كەلگۈسىدە بىلىسىلەر» 29 . (ئۇلارغا) «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ؟ 


(سۈيىڭلار يەر ئاستىغا) سىڭىپ كەتسە» سىلەرگە كىم ئېقىن سۇ كەلتۈرۈپ بېرىدۇ» دېگىن (30) . 
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مەككىدە نازىل بولغان› 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئۇن. قەلەم بىلەن ۋە ئۇلار يازغان نەرسىلەر بىلەن قەسەمكى)› (ئى مۇھەممەد!) سەن 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ نېمىتى بىلەن› (مۇشرىكلار ئېيتقاندەك) مەجنۇن ئەمەسسەن () . مۇقەر رە ر كى › سەن 
ئەلۋەتتە ئۆكسىمەس ساۋابقا ئېرىشىسەن (© . (ئی مۇھەھمەد!) سەن ھەقىقەتەن بۈيۈك ئەخلاققا 
ئىگىسەن 4) . كەلگۈسىدە قايسىڭلارنىڭ مەجنۇن ئىكەنلىكىنى سەن كۆرىسەن› ئۇلارمۇ كۆرىدۇ (6-6) . 
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تارك ان ی۹٣‏ ۵11 القلم ء٠‏ 
6 227 و اداو 7 > ت ٣و‏ 2ے و س 9ے 
1 "2 و S7‏ دو و و ووو و : 
E ET aa‏ م بِالْبُهِتَن‌ه‌لانمطم الْمَلَيْيِيْنَەوَوُوالو تد هر 
ەه < ` 
E f.‏ ۇغ 6 و a.‏ ع دیں هنون ور 2 8 ف مهدر ازم ب 
لارغا ئىتائەت قىلمىغىن 8 . ئۇلار سېنىڭ (ئۆزلىرى 8 ¥ 0 10:400 غ »511 
- 7 5 7 ^ نید ا ر راب بعداد وا | 
بىلەن) مادارا قىلىشىڭنى › شۇنىڭ بىلەر ۆزلىرىنىڭ ]| ەر 2 کے و اساچ 
. ن د ُ7 . ى ور مەر!>يىمىا NIA 22 GC‏ كو Î ETE‏ 
: " '‌ ان کان ڌا مال وین 6اذ اتل عليه ایا قال 
ةق بىلەن) مادا 1 قىلىشىتى ا قىلتدۈ(0); رە ى 
قەسەمخور › پەس› غەيۋەتخور› سو خه نچی» بېخىل › 


ھەددىدىن ئاشىقۇجى› گۇناھكار› قويال› ئۈنىڭ 













00 د“ د ."ˆ a“‏ 

















] الئل ن تيع ويور بى | 
| باب اكةد افر ارمام امن 0ر | 
] متشون تطای اھا طردف شن تيك شات | 
| ایح ت کالقر نون نتا دوامصیجنن تان ادال | 








ئۈستىگە ھارامدىن بولغان ئادەم (يەنى ۋەلىد ئىبن 
مۇغىرە)گە ئىتائەت قىلمىغىن (13-10) . بىزنىڭ ئایەت- 
لىرىمىز ئۇنىڭغا ئوقۇپ بېرىلسەء ئۇنىڭ مال 
مۈلكى ۋە ئوغۇللىرى بولغانلىقى ئۈچۈن»› «(بۇ) 
بۇرۇنقىلارنىڭ ھېكايىلىرىدۇر»› دەيدۇ(15-14) . 
ئۇنىڭ بۇرنىنى داغلاپ بەلگە سالىمىز (16). شۇبھىسىز - 
كى» بىز ئۇلارنى (يەنى مەككە ئاھالىسىنى) مەلۇم 
باغنىڭ ئىگىلىرىنى سىنىغاندەك (قەھەتجىلىكڭ. 
ئاچارچىلىققا دۇچار قىلىش بىلەن) سىنىدۇق. ئۇلار (يەنى باغنىڭ ئىگىلىرى) ئۇنىڭ 
مېۋىلىرىنى (كەمبەغەللەر ئۇقمىسۇن› ئۇلارغا ھېچ ئەرسە بەرمەيلى دېيىشىپ) سەھەردىلا 
ئۈزۈۋېلىشقا قەسەم ئىچىشكەن ئىدى(07. ئۇلار خۇدا خالىسا دېمىگەن ئىدى(118. 














| تَيِرِيِنَه مكارارَماتَالؤنَاَس اثر ەبَلْمَحَُ | 
] مَُرُرمُوَنَ°نَال اوَسَطهُوالرائزززرجىزر ¬ | 
: كلاسا 7 اانا اظ 2 ES‏ شَهمْعَل ب 


A72921 > 99I 57‏ - ¿ . * #2 
| بض یلا ومون o‏ تالا بو تاا تاا شه ! 










ئۇلار ئۇخلاۋاتقاندا. باغقا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن ئازاب (يەنى يانغىن) نازىل بولۇپ› 
باغ (كۇيۇپ) قاپتارا كۈلدەك بولۇپ قالدى(80-19) . ئۇلار: «ئەگەر (مېۋىلەرنى) ئۈزمەكچى 
واا اغا رقلا قەپ» تەكىگەندە جوت بر تی وو لای اغا¿ ئولار ياڭدى:يوڭا 
كېتىۋېتىپ: «بۈگۈن باغقا ھەرگىز بىر مىسكىنمۇ كىرمىسۇن» دېيىشىپ پىچىرلاشتى (24-23). ئۇلار 
(مىسكىنلەرنى باغقا كىرىشتىن) توسىيالايمىز دېگەن ئوي بىلەن› ئەتىگەندە تۇرۇشتى (25) . 
ئۇلار باغنىڭ(كۆيۈپ قاپتارا بولۇپ كەتكەنلىكىنى) كۆرۈپ: «بىز ھەقىقەتەن ئېزىپ قېلىپتۇق› ياق 
بىز (باغنىڭ مېۋىسىدىن) قۇرۇق قېلىپتۇق» دېدى(97-20). ئۇلارنىڭ ياخشىسى 
(يەنى ئەڭ ئەقىللىقى): وسلەر نېمىشقا اللەغا تەۋبە قىلىپ تەسبىھ 
ئېيتمايسلەر دېمىگەنمىدىم؟» دېدى (28) . ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بش ياك تاد فی را ا ا کی وی فا می مون 
زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولدۇق» دېدى). شۇنىڭ بىلەن ئۇلار بىر-بىرىگە قارىشىپ ئۆزئارا 
مالامەت قىلىشتى (30) . ئۇلار دېيىشتى: «ۋاي بىزگە! بىز ھەقىقەتەن ھەددىمىزدىن ئېشىپتۇق (31) . 
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تبراء لن یه ۵1 القلم + 
ممما ا ئۇمىدكى› پەرۋەردىگارىمىز بىزگە بۇنىڭدىن ياخشى- 
عل ی راان ی لتا راھ ااال را عون ® 
$ گناك الْعَذَابُ وداب الخرة آ ڪ وڪاو 
جل اسن امین ف الکو کیت ون 
رىب نی ود یلکره ارون 8 
الک امان ینا الح رل يو مالْمَمَة كه 
ياس س ھ که ذلك ریا ەنا 
فيانو ابر اھان انوا صي ین 0 وم یه 

¦ خَاَمْمَهً ادص ار تر هق هم ذل وقد ادان عَوْنَ 
8 مقون موند هی الیب ناتو رکو 


¢ ط 
َم © 


راق باغنى بەرگەي› بىز ئەلۋەتتە پسەرۋەردىگارد- 
ىدى ود قىلغۇچتارسىز تە , باراپ 
مانا مۇشۇنداقتۇر (يەنى قۇرەيشكىمۇ باغ 
ئىگىلىرىگە چۈشكەن ئازاب چۈشىىدۇ) . ئەگەر ئۇلار 
ايۇ ئاغىرىنىك ا اي دخو واو (03), 


تەقۋادارل ر پەر ۋەر دىگار سىڭ دەر گاھىدا ھەقىقەتەن 
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نازۇنېمەتلىك جەننەتلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ 3). بىز مۇسۇلمانلارنى كاپىرلار بىلەن 
بازاۋەر لادی 991 مىلە گە تیه بر لدی 
قانداقچە مۇنداق ھۆكۇۈم چىقىىرىسىلەر!(36) ياكى 
سىلەردە (ئاسماندىن نازىل بولغان) بىر كىتاب 
بولۇپ› ئۇنىڭدىن» سىلەرگە (قىيامەت كۈنى) 


ˆ 


و كلو 4« =< 6 7 1 7 0 7 a‏ ` 
^ "0" ی ہی ے۸ ھ۸ ےه ة۸ ة٠‏ ١ز‏ ° ھ۸ ی۹ ےی „*"ن„@†”§يق§و0ˆ "$ " "**ۆس*7غ± ^ ر ي 
- 





۸ 
ھھھ راھ بے 





خالىغىنىڭلار بار» دېگەنىنى ئوقۇدۇڭىلارمۇ؟ 8-27 
ياكى سىلەر ھۆكۈم قىلغان نەرسەڭلارنىڭ بولۇشىغا بىز سىلەر بىلەن قىيامەت كۈنى ئانىدىن 
ۋاقتى توشىدىغان مەھكەم بىر ئەھدى تۈزۈشكەنيۇ؟2397 ئۇلاردىىن سوراپ باققىنكى» ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا قايسىسى يۇقىرىقى ئىشلارغا كېپىللىك قىلالايدۇ؟(49)ياكى ئۇلارنىڭ (يۇقىرىقى 
ئىشلارغا كېپىللىك قىلىدىغان شېرىكلىرى) بارمۇ؟ ئەگەر ئۇلار (دەۋاسىدا) راستچىل بولساء 
شېرىكلىرىنى كەلتۈرۈپ باقسۇن(241. ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئىش قىيىنلىشىدۇ. ئۇلار 
(ئىمانىنى سىناش ئۈچۈن) سەجدە قىلىشقا چاقىرىسلىدۇ» ئۇلار سەجدە قىلالمايىدۇ42) . ئۇلار 
(قورقۇنچتىن) تىكىلىپ قارىيالمايدۇ» ئۇلارغا خارلىق يۇزلىنىدۇ» ئۇلار (دۇنسيادا) ساغلام 
چاغلىرىدا سەجدىگە دەۋەت قىلىنغان ئىدى (ئۇلار سەجدىدىن باش تارتاتتى) 248 . بۇ قۇرئاننى 
ئىنكار قىلغانلارنى ماڭا قويۇۋەتكىن› ئۇلارنى تۇيدۇرماستىن» ئاستا-ئاستا ھالاكەتكە يۈزلەندۈرد- 
زاي ئۇلارغا مۆھلەت بېرتمەن: کرمز کی مېنىڭ ددرن بۇلقتىدۇر 661 ; ياكى ولا ردن 
(دىنغا دەۋەت قىلغانلىقىڭغا) ھەق سوراپ› ئۇلارنىڭ (ئىقتىسادىي) يۈكىنى ئېغىرلاشتۇرۇۋەتتىڭمۇ؟ (46) 
ياكى ئۇلارنىڭ يېنىدا غەيب (يەنى غەيبنى ئىچىگە ئالغان لەۇھۇلمەھپۇز) بار بولۇپ» ئۇلا, 
(ئېيتىدىغانلىرىنى شۇنىڭغا) يازامدۇ؟) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھۆكمىگە سەۋر قىلغىن› (ئالدىراڭغۇ- 
لۇقىتا› زېرىككەكلىكتە) بېلىقىنىڭ ساھىبىگە (يەنى يۇنۇسقا) ئوخشاش بولىمىسغىن› 
ئۆز ۋاقتىدا ئؤ (بېلىقىنىڭ قارنىدا تۇرۇپ) غەمكىن ھالدا پەرۋەردىگارىغا ئىلتىجا قىلدى (48) . 
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ا ۵۸ انه 75 

: ^5 > )0 ص )وسو 4 > .¥ 9 ١‏ 

5 ى“ ئەلۋەتتە› - (5 1 غا( فالا ةف 8 ];]_„__= ككك : 
مد 8 کاحکرںه ره یہ 7 به 

مدا " : دلە تجاه و ناشين( وان دازي 

(دەرەخىمۇ يو يوق) بىر ا کر ورک کک ار عواليكرَرَيَمُوُُونَ ره 


^ ˆ ەە 


ھ۸ ے۸ ے۸ ے۸۹ے 4۹ے ۸ےہ 


که وة 


تاس قالىدۇ. ر : رشو ر بىر : سر ھاعرهو سمجم ماله زتريه اتام 394 خسوما 
. َّ قا >= ا .وم ge‏ 1 کا ATI‏ 2 
مەجىشۇن» دېيىشىدۇ(1. قۇرئان پەقەت تامام ا فاریالقومفیھام ری اما ازل لويف 


(f94 9⁄7 روو‎ 


دالىغا تاشلانغان بولاتتى 49 . پەرۋەردىگارى ئۈؤنى ® ® ى 7 
(پەيغەمبەرلىكىكە) تالىلىىدى › ئۇنى ياخىشىلار- ٤‏ ىچى E‏ ئە | 
دىن قىلدى 5 . كاپىرلار قۇرئانىنى ئاڭلىغان | ولائ سالجود ¦ 
"`" ا و ا و 3 _ درك ااه : 
es‏ ا ى ر : 


1 ھل ری هشن اباوج ˆ“ 4 
¦¦ والمۇ تت ر ْمُه 2 فعصوارسۇل روځ 
1 م ماحد 5 رابنالا حالما حه E‏ 


ا هم > ست و کر 5 2 اۋاي 7 


ئەھىلى جاھان ئۈچۈن ۋەز-ئەسىھەتستۇر (52. 
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9 سۈرە هاققه 
مەككىدە نازىىل بولغان › 52 ئايەت. 


باغانىى قك ۋە ران الله ناڭ تسى بىلەن باغلايمەن. 
(بولۇشى ئېنىق) قىيامەت(1). قىيامەت نېمىدۇر؟) قىيامەتنىڭ نېمە ئىكەنلىكىىنى قانداق 
` ۋە ئاد ' 0" ئىنكار قىلدى (4) . سەمۇد بولا ئاد ەتىتىن 
بوران بىلەن `" e‏ الله ئۇلار غا e‏ يەتتە کېچه» e‏ كۈنىدوز ئۈزۈلدۈر- 
مەی ئاپىرىدە قىلدى» (ئاد) قەۋمىنىڭ (نوز ماكانلىرىدا ھا لاك بولۇب) خورما دەرىسخىنىڭ ر 
كۆتەكلىرىدەك ياتقانلىقىنى كۆرىسەن (7) . ئۇلاردىن بىرەر ئادەمنىڭ قالغانلىقىنى كور ەلەمسەن؟ (8) 
پىرئەۋن ھەم ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكىلەر ۋە شەھەرلىرى دۈم كۆمتۈرۈۋېتىلگەنلەر (يەنى لۇت قەۋمى) 
خاتا ئىشلارنى قىلدى (9) . ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىدى. شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلارنى الله قاتتىق جازالىدى (10) . شۈبھىسىز کى»› (نۇھنىڭ زامانىدا) جوڭ سۇ يامراپ كەتكەن 


, 


ئۈچۈن› تۇتۇۋالىدىغان قۇلاقلارنىڭ ئۇنى تۇتۇۋېلىشى ئۈچۈن (بىز شۇنداق قىلدۇق) (11--12) . 
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بىرىنچى قېتىملىق سۇر چېلىنغان چاغدا 13 › زېمىن 
ۋە تاغلار (ئورۇنلىرىدىن) كۆتىرىلىپ (بىر- بىرىگە) 
ئۇرۇلۇپ (ئۇۋىلىپ كەتكەن) چاغدا14)› بۇ كۈندە 
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3 اتان ن لر رة 5ات ىكى لاش 
$¦ ایال فن تاد که اد٤‏ 0نو مىن تحت الوا 
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وانشقّت| و م ومين اهي 2 


و مړل 
سو بۇا ا س £^ 9C‏ “وس 


ويِحُملْعَرْشلٌ × 9 
1 ى 2 ° 
ه 
: كە ية 
REE 6‏ :لكا اا 
: و اسر ن الاقام 
)ال SE‏ 
: چە 3 
( ج اجر ى بىر سىرنى يوشۇرۇپ قالالمايسىلەر (18) . نامه 
@ سبعون اعا فاشو هره کان ليون ا ر ي . - . 
: | ال ودیریت کار شە ئەمالى ئوڭ قولىغا بېرىلگەن ئادەم (خۇشاللىقتىن) : 


ئ «بو مېنىڭ نامە-ئەمالىمنى ئېلىپ ئوقۇپ بېقىڭلار › 


چوڭ ئىش (يەنى قىيامەت) يۈز بېرىدۇ(15). ئاسمان 

يېرىلىدۇ. بۇ كۈندە ئاسمان (قالايمىقانلىشىپ) ئاجىزلى- 
شىپ كېتىدۇ 6 . پەرىشتىلەر ئاسماننىڭ ئەتراپىدا 
تۇرىدۇ» بۇ كۈندە پەرۋەردىسگارىڭنىڭ ئەرشىنى 
سەككىز پەرىشتە (باشلىرى) ئۈستىىدە كۆتۈرۈپ 
تۇرىدۇ1). بۇ كۈندە سىلەر (الله غا) (ھېساب 





بېرىش ئۈچۈن) توغرىلىنىسلەر› سىلەر ھېچقانداق 





مەن ھېساباتىمغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىمغا مۇقەررەر ئىشەنگەن ئىدىم» دەيدۇ(20-19). ئۇ كۆڭۈل- 
لۈك تۇرمۇشتا بولىدۇ . ئېسىل جەننەتتە بولىدۇ . ئۇنىڭ مېۋىلىرى (ئۆرە تۇرغانمۇ› ئولتۇر- 
غانمۇ› ياتقانمۇ قولىنى سوزۇپلا ئالالايدىغان دەرىجىدە) يېقىن بولىدۇ . (ئۇلارغا) «ئۆتكەنكى 
كۈنلەردە (يەنى دۇنيادىكى چاغلاردا) ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن› خۇشال-خۇرام 
يەڭلار» ئىچىڭلار» دېيىلىدۇ 134 . نامە ئەمالى سول قولىغا بېرىلگەن ئادەم ئېيتىدۇكى. «ماڭا نامە- 
ئەمالىم بېرىلمىگەن بولسىچۇ!(25© ھېسابىمنىڭ نېمە بولغانلىقىنى بىلمىسەم ئىدىم!(86) دۇنيادا 
ئۆلۈمىم ھاياتىمنى (ئاخىرەتتە قايتا تىرىلمەس قىلىپ) ئاخىرلاشتۇرسىچۇ؟ 10 مېنىڭ مال - مۈلكۈم 
ماڭا ھېچ ئەرسىگە ئەسقاتمىدى 28 . مېنىڭ ھوقۇقۇم قولۇمىدىن كەتتى» 39 . ( الله دوزاخقا 
مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە) ئېيتىدۇ: «ئۇنى تۇتۇڭلار» ئۇنىڭغا تاقاق سېلىڭلار (20› ئاندىن 
ئۇنى دوزاخقا تاشلاڭلار (31)› ئاندىن ئۇنى ئۇزۇنلۇقى 70 گەز كېلىدىغان زەنجىر بىلەن 
باغىلاڭلار 33 . (ئۇنىڭ بۇنداق ئازابلىنىشى شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى) ئۇ ھەقىقەتەن ئۇلۇغ 
الله غا ئىمان ئىيتىمىغان ئىدى(33) . مىسكىنگە تاماق بېرىشنى تەرغىپ قىلمايتتى (34) . 
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DL A RAALA SAKA‏ ا ما ا ا 


:  " ناحيلاء‎ EEE: 
EEz E شا‎ 
ل ت ا‎ 72 E ك توما وء مرا‎ 
BE TE 
: رن الع که و لر ن تاش الات‎ 
r ا ا ب ب‎ 


ed 


. 


بۇگۇن ئۇنىڭغا بو بەر دە (ئۇنىڭدىن ئازابنى كۆتۈرۈ- 
ۋېتىدىغان) دوست يوقتۇر (235. ئۇنىڭغا يىرىڭدىن باشقا 
تاماق يوقتۇر (36) . ئۆنى پەقەت ئازغان ئادەملەرلا 
(يەنى كاپىرلارلا) يەيدۇ 37 . مەن سىلەر كۆرۈپ 
تۇرىدىغان نەرسىلەر بىلەن قەسەم قىلىمەن› سىسلەر 
كۆرمەيدىغان نەرسىلەر بىلەنمۇ قەسەم قىلىمەن (يەنى 
بارلىق مەخلۇقات بىلەن قەسەم قىلىمەن) (38--39) . 
بۇ قۇرئان ئەلۋەتتە ھۈرمەتلىك پەيغەمبەرنىڭ (الله 
تەرىپىدىن يەتكۈزگەن) سۆزىدۇر (4). ئۇ د ˆ 
سوزی ئەمەستۇر» سىسلەر ناهاد بستى ئاز د 





ك ُ 

1 4 ى‎ EEE 

و و الال الزخرو : 

سال ساب لىداب اقول ڪن لس § 

له دانع تير ایا ی ا ر 
وإ 9 


1 ريون ركان ا : 


` 





لر 1 كۆ كاقىتنىكڭ مو ف ەم لر ا 
ۋەز-نەسىھەت ئالىسىلەر (42) . (ئۇ) ئالەمىلەرنىڭ 
پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (43) . 

ئەگەر ئۇ بىزنىڭ نامىمىزدىن يالغاننى توقۇيدىغان 
بولا240, ئەلىۋەتىتە ئۇنى قۇدرىتسىمىز بىلەن 
جازالايتتۇق (45) . ئاندىن اا رل 
تومۇرىنى كېسىپ تاشلايتتۇق (46. سىلەردىن 
ھېچبىر ئادەم ئؤنى قوغداپ !"`" شەك -شۈبھىسىزكى› بۇ قۇرئان تەقۋادارلار 
ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (48) . بىز شەك -شۇبھىسىز بىلىمىزكى» سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا (قۇرئان 
ئايەتلىرى َ روشەن تۇرۇقلۇق) ئۇنى ئىنكار قىلغۇچىلار بار 49 . قۇرئان كاپىرلارغا (ئۇلار 
قۇرئاننى تەستىق قىلغۇچىلارنىڭ ساۋابىنى ۋە ئىنكار قىلغۇچىلارنىڭ ئازابىنى كۆرگەن چاغدا) 
ئەلۋەتتە ھەسرەت بولىدۇ . قۇرئان. مۇقەررەركى شەكسىز ھەقىسقسەتستۇر (51) . ئۇلۇغ 
پەرۋەردىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئىپتىرالىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن (52) . 


, 7 U 
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0-سۈرە مائارىج 
مەككىدە نازىل بولغان› 44 ئايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك - مېھرىبان الله نىڭ سىمىن بىله, ن باشلايمەن . 
بىر تىلىگۈچى (يەنى نەزر ئىبن ھارس) كاپىرلارغا چوقۇم بولىدىغان ئازابنىڭ (چۈشۈشىنى) 
تىلىدى (1) وؤ (ئاراب)نى جى ئادەم قايتۇرالمايدۇ (2) . تو (ئازاب) ئاسمان شوتىلىرىنىڭ + 
الله تەرىسىدىن بولغان (3) . پەرىشتىلەر 9 روھ (به‌نى جىبىرىشىشل) الله غا 
شۇنداق بىر كۈنىدە ئۆرلەيىدۇكى› ئۇنىڭ بُ ئۇزۇنلۇقى 50 مڭ تخل كېلىدۇ(4) . 
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ى / / ^8 0 ± 4 ر .2 7 ۶ . 
(ىى موھەممەد: قەۋمىڭىنىڭ به زكتەن بەرىيەد- 


ات ا روه ¿ م مىلا„ >, 7 1 
راجا د ەى ات4 | r‏ . 4 | £ 0 
TP‏ ك ِ : لىرىگە) چىرايلىقچە سه‌ۋر قىلغىىن (5) . تولا ر دو 
E‏ ن | a EYE‏ : "` ا 6 » )6( ور 
EO 3‏ ل ج #2 دوو ود يْضَرونْهمتُوذٌ : رای بىسران: جخەپ رايىدۇ: بىر ولى 


1 

/ 

[1 

1 

1 

1 
ٌ و و 2ے ۳ 7 > . )7( py»‏ 1 ۶ : 
E EE ESTE‏ 4 يېىقىن دەب قار ايىمىز . و كۈندە ئاسمان 
صاحه اد۵ وَعَصيْاَتَهالى د تۇب ومن ق : ئېىرىتىلسگەن مىسستەك بولۇپ قالىىدۇ(8) . تاغلار 

ها سو 8 دو 9 بی س لا 42% لا 
1ة . ` 4 م لغان رەك کلت يۇڭىدەك بولۇپ قالىىدۇ(9) . 

1 قە و 2 ەي َه 6 ؛ : 1 ى 
, و ° > ع 





(ھەر ئادەم ئۆز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدىغانلىغى 
ئۈچۈن) دوست دوستىدىن كۆرۈپ تۇرۇپ (ھال) 
سورىمايدۇ» گۇناھكار ئادەم ئۆز ئورنىغا ئوغۇللىرد- 
مى» ئايالىنى» قېرىندىشىنى ۋە ئۆزى مەنسۇپ بولغان 
قەۋم -قېرىنداشلىرىنى ۋە يەر يۈزىدىكى جىمى 
ئادەمنى بېرىپ بولسىمۇە بۇ كۈندىكى ئازابىتىن 
قۇتۇلۇشنى ئارزۇ قىلىىدۇ(14-10) . ياق› ئؤ مۇقەر- 





4 ەا 1 لس مُرَعَل ت‎ Î 
od Saks 3: چ , ور‎ 9 = ˆ 
: امون و اکن ر‎ ¦ 
| م اپل والمخ رۇم ۵و الن ن صد كوت وال‎ 
واک تن شرن د اب ر تھے شش فغ ورا عاب‎ | 


: واک ين هوعد اپ ر تھ و مشفقور 


ا ان 





رەر دوزاختۇر (16) . (يەنى بۇ گۇناھىكار كاپىر 
مۇنداق ئارزۇدىن يانسۇن› پىدا قىلىنغان ھېچقانداق نەرسە ئۇنى ئازابىتىن قۇتقۇزالمايدۇ› 
ئۇنىڭ ئالدىدا دوزاخ يېنىپ تۇرىدۇ) . (ئُوٌ ھارارىتىنىڭ قاتتىقلىقىدىن) باشنىڭ تېرىسىنى شىلى- 
دۇ 06 . ئؤ (ھەقتىن) يۈز ئۆرۈپ بۇرالغان ۋە پۇل-مال يىغىپ ساقلىغان (ئۇنىڭدىن الله نىڭ 
ە مىسكىنىلەرنىڭ ھەققىنى ئادا قىلمىغان) لا رنى چاقىرىدۇ (18-17) . ئىنسان ھەقىقەتەن چىدامسىز 
يارىتىلدى 8# . ئۇنىقغا (يوقسۇزلۇق› ياكى كېسەللىك» يا قورقۇنچتەك) بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتكەن 
چا اھچ بىزەر ای ان چاقدا. ای قاغۇشتدۇ قا وات 
(تۆۋەندىكىلەر بۇنىڭدىن) مۇستەسنا: ئۇلار نامازغا ھەمىشە رىئايە قىلغۇچىلاردۇر (23-22) . ئۇلار 
ماللىرىدىن تىلەيدىغان پېقىرغا ۋە تىلىمەيدىغان پېقىرغا مۇئەيیيەن ھەق (يەنی زاكات) بېرى- 
دۇ(25-24) . ئۇلار قىيامەت كۈنىگە تەستىق قىلىىدىغانلاردۇر 26 . ئۇلار پەرۋەردىگارىسنىڭ 
ئازابىدىن قورققۇچىلاردۇر (7). شۈېبهھىسىزكى» ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ ئازابى (الله 
ئەمىن قىلغاندىن باشقا ھېچبىر ئادەم ئۈچۈن) ئەمىن بولغىلى بولمايدىغان نەرسى- 
دۇر 08 . ئۇلار ئەۋرەتلىرىىنى (ھارامدىن) ساقلىغۇچىلاردۇر 029 . پەقەت خوتۇد- 
لىرى ۋە چۆرىلىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا› (ئۆزلىرىنىڭ خوتۇنلىرى ۋە 
چۆرىللىرى بىلەن يېقىنىچسلىق قىلىغانىلار) مالامەت قىلىنىمايىدۇ(90 . (جىنىسىي تەلىىۋىنى 
قاندۇرۇشنى) بۇنىىڭ سىرتىدىن تىلىگۈچىلەر ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر (31 . 
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ترك انی o4۲ ۲٩‏ و اء 
ئۇلار ئۆزلىرىىگە تاپىشۇرۇلغان ئامائەتلەر گە زا ¥8388 
بەرگەن ئەھدىگە رىئايە قىلغۇچىلاردۇر 3 . ئۇلار 
توغرا گۇۋاھىلىق بەركۈچىلەردۇر(85 . ئۇلار 
نامىزىنى ئادا قىلغۇچىلاردۇر(34) . ئەنە شۇلار 
جەننەتلەردە ھۈرمەت قىلىنىغۇچىلاردۇر (35) . (ئى 
مۇھەممەد) كاپىرلارغا نېمە بولدىكىن› ئۇلار سەن 
تەرەپكە تېز كېلىشىپ› ئوڭ-سول تەرىپىڭدە توپ - 
توپ بولۇپ ئولتۇرۇشىدۇ(37-36) . ئۇلاردىن ھەربىر 
ئادەم نازۇنېمەتلىك جەنئەتسكە كىرگۇزۇلۇشنى 
تەمە قىلامدۇ؟*(38) ياق (يەنى ئۇلار جەننەتكە مەڭگۈ 
كىرەلمەيدۇ). شۇبھىسىزكى› بىز ئۇلارنى ئۇلار 
بىلىدىغان نەرسىلەردىن ياراتتۇق (39؟ . مەشرىقلارنىڭ 
ۋە مەغرىبلەرنىڭ پەرۋەردىگارى بىلەن قەسەمكى › 
ئۇلارنى ئۇلاردىن ياخشىراق ئادەملەر بىلەن ئالماش- 
تۇرۇشقا (يەنى ئۇلارنى ھالاك قىلىپ ئورنىغا ئۇلار- 
دىن ئارتۇق ۋە الله غا ئىتائەتچان بىر قەۋمنى كەل 


1 


او تۅ اا 2/2و وا وور ك 
الزن هلد متهم وڪَهي هم رڪون وا 


نھد تَهمًتَاببُوَن@رَاتَْشًَ هول صلاتىم | 
حاضو نیگن ج تىز تىل لل | 
كَسْنَاتََاتَمُمْطميْت9 عن يمم لقال ا 
عزن اطم فل اشرق ُنُهُمانُُدَسَلَ جه ¦ 
برب اشرت والمغرپ الوت نبول | 
وی لم یحی ی لیومت انی بدن 0 رۇن ¦ 
آیضار تر هذاه داك اليم انى واي عدون 1 
ب وال التخلن الجر د ا 
داب ارا توان ليرت 3 | 


AA 








Ad mE‏ ك Ah Duk nk A md E Dd‏ د« و لىت Ak DA‏ د MDA DAA AG‏ کک پک ر يپ مەكى 1 غ ےک ^" - وى "كوك د كد ك" 
CÎ Ki ê ”‰`""=¥ "` BOT HO DI,‏ . 


تۈرۈشكە) بىز ئەلۋەتتە قادىرمىز› بىز (بۇنىڭدىن) 
ئاجىز ئەمەسىمىز 48-46 . (ئى مۇھەممەد) ئۇلارنى 
قويۇۋەت ¿» تاكى ئۇلار ۋەدە قىلىنغان كۈنگە مۇلاقات بولغانغا قەدەر (باتىلغا) 
چۆمسۇن› (دۇنياسىدا) ئوينىسۇن 243 . ئۇ كۈندە ئۇلار قەبرىلىرىدىن چىقىپ› خۇددى تىكلەپ 
قويغان بۇتلىرىغا قاراپ يۈگۈرگەندەك (مەھشەرگاھىقا) يۈگۈرىدۇ 7“ . ئۇلار (اللەدىن ئۇيىلىپ) 
يۇقىرى قارىيالمايدۇ» ئۇلارنى خورلۇق ئورىۋالىدۇ. ئەنە شۇ ئۇلارغا ۋەدە قىلىنغان كۈندۇر (44) . 
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1-سۈرە نۇھ 
مەككىدە نازىسل بولغان. 28 ئايەت. 


ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

بىز ھەقىقەتەن نۇھنى قەۋمىگە: «قەۋمىڭگە قاتتىق ئازاب (يەنى دۇنيادىكى چاغلىرىدا توپان 
بالاسى»› ئاخىرەتتە دوراخ ئازابى) : كىلىشتىن بۇرۇن ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرغىن» دەب ئەۋەتتۇق (1) . 
نۇھ ئېيتتى: «ئی قەۋمىم ! مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە (ئەۋەتىلگەن) ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن (2) . 


قۇلاق سالاتتى› تؤنى ۋە ساھابىلىرىنى ھەسخىر ھ قىلاتتى› ئۇلار: «ھۇھەممەد ئىيتقاندەڭ بولا ر جه ننه تکه 
كىرىدىغان بولسا› ئەلۋەتتە› بۇلاردىن ئىلگىرى بىر كىرىمىز » دەيتختى» بو ئايەت شۇلار ھەققىدە نازىل بولغان. 
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الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار ۋە 
اللەغا ئىتائەت قىلىڭلار ( . ئۇ بەزى گۇناھىڭلارنى 
مەغپىرەت قىلىدۇ» سىلەرنى مۇئەييەن مۇددەتكىچە 
كېچىكتۈرىدۇ (يەنى ئۆمرۈڭلارنى ئۇزۇن قىلىدۇ)› 
شۈبھىسىزكى. ئەگەر بىلسەڭلار. الله نىڭ (ئىنسانغا 
بېكىتكەن) ئەجىلى كەلگەن چاغدا (ئەجەل) 





تیركالنی ۲۹ ۵4۳ دوح |> 


at ee 
"` غ د±ء± ±< «‹غ ق3 كغمغم„قمقغغ غ غ±‎ E a AA a ?فو‎ A a a 


كى 
2 0 رکال جل سی إن جل اله 
ESE, ۰‏ تقال پان 
$ وت قوی لیل هارا هى رده ىل 
: فرارا هوان کیاد عو تھ لمعف لھم جوا اص ابه 
6 ؤَاذَانهِمُوا اسخت وا ايهو وَاَصَرُوًا اواسکبروا 
اسیک ا0ک ران مامت 
ھان ن ¦ 
یل اقا م 

ا 
EF‏ م _ كف ا 
0 و ى : 1 2 ت 
اض اعرا تۇبان بارماقىلىرىسنى ‏ قۇلاقلىرىغا تىقىۋالىدىم (سۆزۈمنى 
دک ANHA ٤‏ 1 بت 1 ئاكلىباسلىق اکت ھېسنى كۆرمەسلىك ئۈچۈن) 
كىيىملىرى بىلەن باشلىرىنى چۇمكىۋالدى» (كۇفرىدا) چىڭ تۇردى» چوڭچىلىق قىلىپ (ئىماندىن) 


تىخىمۇ باش تارتتى (7) . ئانىدىن مەن ئۇلارنى توۇلاب دەۋەت قىلدىم(8) . ئانىدىن ئۇلارنى 


4A4 





كېچىكتۈرۈلمەيدۇ» 4 . نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! 
مەن ههد قىقەتەن قەو مھىمنى . كېچە-كۈندۇز 
(ئىيانغا) دەۋەت قىلدىم (5) . م ھىنىڭ دەزىتىم ئۇلارنى 


کی“ اپا رای“ غ غ±± ى 


تېخىمۇ قاچۇرۇۋەتىتى(6). مەن ئۇلارنى سېسنىڭ 


ج چەك72 


مەغپىرىتىڭگە ئېرىشسۇن دەب. ھەرقاجان دەۋەت 


ٍ > . ¬ Oy, 
a 7 EEN aM a u a a .ىر‎ ' 





ئاشكارا دەۋەت قىلدىم ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلدىم ° . (ئۇلارغا) ئېيتتىم: پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
مەغپىرەت تىلەڭلار › ئۇ ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (2109. ئؤ سىلەرگە مول يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدۇ11)» سىلەرنىڭ ماللىرىڭلارنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى كۆپەيتىپ بېرىدۇ» سىلەرگە باغلارنى › 
ئۆستەڭلارنى ئاتا قىلىدۇ(1)» نېمە ئۈچۈن سىلەر الله نىڭ بۈيۈكلۈكىدىن قور قمايسىلەر ؟ (13) 
ھالبۇكى الله سىلەرنى بىرقانچە باسقۇچىلارغا بۆلۈپ ياراتىتى (14)» سىلەر كۆرمىدىڭلارمىكىن › 
الله قانداق قىلىپ يەتتە ئاسماننى بىرىنىڭ ئۈستىدە بىرىنى قىلىپ ياراتىتى(015› ئاینى 
ئۇلاردا (يەنى دۇنىيانىڭ ئاسمىنىدا) نۇر قىلدى› كۈننى (نۇر چاچقۇچى) چىراق 
قىلدى(16). الله سىلەرنى زېسمىسندىن ياراتىتى (چۈنكى ئاتاڭلار ئادەمنى تۇپراقتىن 
ياراتقان ئىدى) 17 . ئاندىن الله سىلەرنى (ئۆلگەندىن كېيىن) زېمىنغا قايتۇرىدۇ (يەنى زېمىندا 


دەينە قىلىنىسىلەر) › ئانىدىن سىسلەرنى (قىيامەت كۈنى) زېمىندىن چىقىرىدۇ(18) . 
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الله سىلەرگە زېمىننى بىسات قىلىپ بەر دى » (20-19) . 





تيرك ان ی۲۹ Der‏ الجن ۲»> 


















E A ق‎ ‹ OAL A A I EA 


اط جل لکا لر اطا ت لکس کا مھا سیا5 
$¦ فج اجا تال ورب نټ عصون واتبعوامن لر 
@ رده ماله ولد راتو امک رااان د ل 
@ کا لوا ل ترت الھک ولات درن وَد ارَلْسُوَاعَاَاً 
$ تَرْالشلمن إ سک2 م با حه دغرو دادولا 
$ تارا د یدوا ھن دوي او نازا ® و 
¦ کال نو رن لت رل اکر من الكْسْنُنَ داراو 
8 ك ان کن رھم ضا عاد ك ولدیل ن الاجا 
$ کار هرب اغف رل ورالد ی ولمس يی 
$ وياو لمن والموم نټ و تز اين 
: لاتاراق 

$ غغ سابع الًّمجُوه 
¦ قل اوی ائه اشام تفر اب تاوا اماتا باق | 


‌« 
- 
¬ فوك كى × د رى" × غغ ككغغ كغ ك غ± ±` ەه .ىد لغ ° >„ 
OTA OE “ˆ › ¢‏ اي× . OK‏ 1 ` ِ 
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نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! ئۇلار ھەقىقەتەن 
ماڭا ئاسىيلىق قىلدى. مېلىغا. بالىسىغا ۋە 
ئۆزلىرىگە زىياندىن باشقىنى زىيادە قىلمىغان كىشى- 
لەرگە (يەنى بايلىرىغا. كاتتىباشلىرىغا) ئەگەشتى (21). 
ئۇلار ‏ (يەنى كاتتىباشلار) ‏ (ماڭا چىنپۇتلىدى. 
ماڭا ۋە ماڭا ئەگەشكەنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزۈپ) 
چوڭ ىيل تۈزدى(22 . ئۇلار: 'مەبۇدلسىرىڭىلارنى 
ھەرگىز ته‌رك ئەتمەڭلار» ۋەدنى» سۇۋاتنى› 





غ ±غ و‰ °± و:&*" غ مت" 















يەغۇسنى» يەئۇقنى ۋە نەسرىنى ھەرگىز ته‌رك 


شه د دل فد وگه روشب ەە 1 واوا ' س . 7 . 
ےھ ے۸ ےھ ۹ے ھ ° ۸ے <" وی ۸ے 4 ی۸ اه ۸ے ےو 7و۹ 





ئەتمەڭلار ° دېدى 2 . ئۇلار ھەقىقەتەن ئۇرغۇن 
كىشىلەرنى ئازدۇردى» زالىملارنى تېخىمۇ گۇمراھ 
قىلغىن» (4) . ئۇلار گۇناھلىرى تۇپەيلىدىن (توپان 
بىلەن) غەرق قىلىندى» دوزاخقا كىرگۈزۈلدى› ئۇلار 











. ⁄ net 
aa **‰ ےھ‎ a 


ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا ھېچقانداق ياردەمچى تاپالمىدى (25) . نۇھ ئېيتىتى: «پەرۋەردى- 
گارىم يەر يۈزىدە كاپىرلارنىڭ بىرىنىمۇ قويمىغىن (26 . ئەگەر ئۇلارنى قويساڭ. شۇبھىسىزكى. 
بەندىلىرىڭنى ئازدۇرىدۇ. ئۇلارنىڭ تاپقان بالىلىرىمۇ پەقەت فاجىر› كاپىر بولىدۇ (27) . 
پەرۋەردىگارىم! ماڭا. ئاتا-ئانامغاء مېنىڭ ئۆيۇمگە مۆمىن بولۇپ كىرگەن كىشىگە ۋە مۆمىن 
رل كا ۇمى اللا غا مشير ت قىلشىن راسلارغا ات سالاقدتتى. اباد وى 09 , 


2- سۈرە جىن 
مەككىدە نازىل بولغان. 28 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭگە)ئېيتقىنكى› «بىرقانچە نەپەر جىننىڭ (مەندىن قۇرئان) تىڭشاپ 
(ئىمان ئېيتقانلىقى) ماڭا ۋەھيى قىلىنىدى› ئۇلار (قەۋمىگە قايتىىپ بارغانىدىن كېيىسن) 


wm 


ئېيتتى: بىز توغرا يولغا باشلايدىغان ئاجايىپ قۇرئاننى ھەقىقەتەن ئاڭلىدۇق (). 









22 `" * > 1 


ےا س ا ا ا ل ا ا 


, 
ي . ا اکا 2ك اک ی ا ا ی ی ۷ ی ن كەت کی عد یں کر ن =× ي کک ی رک ههو كەك ەچوكەجەتك 
' 1 1 و la ûla‏ "%7 1 1 0 
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EE‏ | 2 راا 


ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتتۇق› پەرۋەردىگارىمىزغا ھېچ- 













-_ ` ˆ ` نى شى ىك كەلب ;¢ (2) , ê‏ د 
٤ :‏ ت ته تغل جکر رااان اة ونان كىمسنى Peg‏ كەلتۈرمەيمىز پەر( ردىگار . 
@ أكّەْهانيَعُولسفيّهناشاشىمًخشا 9 ئا ىا ® مىزنىڭ ئەزىمسىتى كاتتىدۇر› خوتۇنى ۋە بالىسى 


يوقتۇر (3) . بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئەخمەق (يەنى 
ئىبېلىس) الله غا ۋە ئۇنىڭ كاتتىلىقىغا نالايىق 
سۆزلەرنى قىلىدى). بىز ئىنسانلار ۋە جىنلار 
اللەغا يالغاننى چاپلىمايدۇ» دەپ ئويلىغان ئىدۇق (5 

ئىنسانلاردىن بەزى كىشىسلەر جىنلاردىن بولغان 
بەزى كىشىلەرگە سېغىناتىتى» شۇنىڭ بىلەن جىنلار 


َال الاش دبيرم TEE‏ 
ھتاہ اھ وا کم اتر ان لن بک اله اڭ 
الس اال نا ھا مات HOT:‏ يادا 
ESET OS‏ 
¦ تیو ان يد له شټاباصد دئار 
زنک يسنن و 
ر E. 8 EEE E‏ 


⁄ ي 
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تى , تەكەببۇر( 7 ٍ كەت .7 (6) , تولا ر (يەنى 


a 7 . 7 ot 0 har hafa >“‏ ا ەگ ر ريك مدش روق ریق رکا ریا وار مو لىمە 
ا ا ° °" „*" '*`'”«”1 ك2 6 رم ہے 2É‏ ° ہے ا ۹ے ق ۸ےد 






11 شى 9 مىساتتتاي :ففا شلف كه وخا‎ IEE 2 E E 
کو رلىرى) ر در ش» الله‎ ٤ EE ا‎ E 
لش اشۇ ترا وره | ھېسچ ئادەمنى (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرمەيدۇ›»‎ 8 


ىا دەپ گۇؤمان قىلىدى» 7 . (جىنلار ئېيتىتى) «بىز 
(ئاسمان ئەھلىنىڭ سۆزلىرىسنى تىڭىشاش ئۈچۈن) ئاسيانغا (چىقىشىنى) تىلىدۇق› ئاسياننىڭ 
كۈچلۈك مۇھاپىزەتچىلەر (يەنى پەرىشتىىلەر) بىلەن ۋە (كۆيدۈرگۈچى) يۇلتۇزلار بىلەن تولۇپ 
كەتكەنلىكىنى بايقىدۇق ® . بىز ھەمىشە (ئوغرىلىقچە تىڭشاش ئۈچۈن) ئاسياننىڭ ئولتۇرۇشقا 
بولىدىغان جايلىرىدا ئولتۇراتتۇق› كىمىكى ئەمدى (ئوغرىلىقچە) ئاڭلاشقا ئۇرۇنىدىكەن› ئؤنى 
كۆزىتىپ تۇرغان كۆيدۈرگۈچى يۇلتۇزلارنى بايقایدۇ 9 . بىز (جىنلار جامائەسى) زېمىندىكە- 
لرگ بايانلىق راد قد اک رو رد تکار ی ئۇلارغا تاعاق سراد قاد 
بىلمەيمىز1). بىزنىڭ ئىچىمىزدە ياخشىلارمۇ ۋە ئۇنىڭىدىن تۆۋەن تۇرىدىغانىلارمۇ بار» بىز 
تۈرلۈك يوللارغا بۆلۈندۇق(01. بىز جەزمەن ئىشەنىدۇقكى» الله نى (ئۆز ئىرادىسىنى ئىشقا 
ئاشۇرۇشتىن) ھەرگىز ئاجىز قىلالمايمىز› ئۇنىڭ (ئازابى)دىنىمۇ قېچىپ قۇتۇلالمايمىز (12) . 
بىز ھىدايەتنى (يەنى قۇرئاننى) ئاڭلىغان چېغىمىزدا ئۇنىڭغا ئىمان كەلتۇردۇق› كىمكى 
پەرۋەردىگارىغا ئىمان ئېيتىدىكەن› (ياخشىلىقلىرىنىڭ) كېمىيىپ كېتىشىدىن ۋە 
(يامانىلىقىلىرىنىڭ ئارتتۇرۇلۇپ) زۇلۇم قىلىنىشتىن قورقمايدۇ1). بىزدىن مۇسۇلمانلار 
ۋە ھەق يولدىن چىققۇچىلارمۇ بار› مۇسۇلمان بولغانلار توغرا يولنى ئىزدىگەن بولىدۇ (14). 


576 





تيرك إن ی۲ ۵ الجن < 
توغرا يولدىن چىققۇچىلار جەھەنىنەمگە ئوتۇن 4 
بولىدۇ» (5 . ئەگەر ئۇلار (يەنى مەككە كۇققارلىرى) أا الل ی EE‏ 
و عل ارق ة سماو اء اهمويو | 
توغرا يولدا بولسا ئىدى» ئۇلارنى سىناش ئۈچۈن كتا 
مول يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرەتتۇق (يەنى رىزقىنى @ کان الس چک یلو اعرا مم الواح اچ ۋاگ ¦ 
كەك قىلىپ بېرەتتۇق)› كىمكى پەرۋەردىگارىنىڭ 5 ا TEE E‏ 
زىكرىدىن (پەنى الله نىڭ تائەت-ئىبادىتىدىن 8# قل انماادغۇار ق داشرا ەدە شا | 
„§ امي كارا لارشدا ەقل لی نیرون | 
کەو گك كتا 
قىلىدۇ 17-16) . مەسجىدلەر اللەغا خاستۇرە الله غا | تاشر ىل ىى ەتو ا2 ا 
قوشۇپ ھېچكىمگە ئىبادەت قىلماڭلار(18). الله 4 ك 
نىڭ بەندىسى (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسالام) اللەغا | يودر ك : زر : 
ئىبادەت قىلىشقا تۇرغاندا»› (قۇرئان تىڭشاش ئۈچۈن) | ا 
جىنلار (ئولىشىپ) ئۇنى بېسىۋېلىشقا تاس قالىدۇ 009 _ إإ ` ه 
r‏ رسىم سىبد ] يمُلْك ميب يديد ومن كيدا ١‏ 
تەلەپ قىلغان بۇ كۇفغارلا رغا) ئېيتقىنكى› «پەرۋەر- : ت 
دىگارىمغا ئىبادەت قىلىمەن› ئۇنىڭغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۇرمەيمەن» (80) . ئېيتقىنكى› «مەن 
سىلەرگە پايدا-زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايمەن (بۇنىڭغا پەقەت الله قادىر بولالايدۇ)» (21). 
ئېيتقىنكى› «(ئەگەر مەن اللٌەغا ئاسىي بولسام) مېنى الله نىڭ ئازابىدىن ھېچ كىشى 
قۇتقۇزالبايدۇە الله دىن باشقا ھېچ پاناھگاھمۇ تاپالمايمەن (شۇنداق تۇرۇقلۇق› مەن سىلەرنىڭ 
تەلىۋىڭلارنى قانداق قوبۇل قىلالايمەن) ® . مەن پەقەت (سىلەرگە) الله نىڭ ئەلچىلىكىنى 
يەتكۈزۈشكە قادىرمەن› كىمكى اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىدىكەن (يەنى كىمكى 
الله نی ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن› الله غا مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنمەيدىكەن › 
اللەنىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشىتىن یۆز ئۆرۇيدىسكەن)› ئۇ دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ؛ 
دوزاختا مەڭگۇ قالىدۇ 2 . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازابىنى كۆرگەن چاغدا 
گك از وی اخ وه خان يا كىكەتلىكىتتى لد 80 :ى مادا ئولارقا) 
ئېيتىقىنىكى› «سىلەرگە ئاگاھلانىدۇرۇلغان ئازاب يېقىىنمۇ؟ ياكى پەرۋەردىگارىم ئۇنىڭغا 


(ئۇزاق) ۋاقىت تەيىن قىلامدۇ؟ ئۇقمايمەن (25) . الله غەيبنى بىلگۈچىدۇر› ئۆزىسنىڭ غەببىدىن 


يۈز ئۆرۈيدىكەن» الله ئۇنى قاتتىق ئازابقا دۇچار 





ھېچبىر ئادەمنى خەۋەر دار قىلمايىدۇ (26) . پەقەت الله سوزی مەمنسۇن بولغان پەيغەمبىرىگىلا 


(بە‌ز ی غەيېنى بىلدۇرىدۇ)› ئۇنىڭ ئالدىغا ۋە تار قىسىغا کور زەتچى (به رىشتە) سېلىپ قويىدۇ (27) . 
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س (بؤ اللەنىڭ) ئۇنىڭ (يەنى پەيغەمبەرنىڭ) 

مانن ۇر اداه ر اللەباش فلکت يەتكۈ نکی تلت 

خطی کل شی عند $ تۇرۇشى ئۈچۈندۇر. الله ئۇلارنىڭ سۆز- 

ق ك ھەرىكەتلىرىىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر» ھەر 

و افالرڭلن الررە | شەيئىنىڭ سانىنى تولۇق ئىگەللىگۈچىدۇر» (28. 

انه ا س م 

ميك زد يدود اران يذ | 

RESETS‏ : 3- سۈرە مۇززەممىل 

ر چە : 

EE‏ ناھايىتى ‏ شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 

5 ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ادي 55ا0 5ات5 اكۇ اماي | ئى كىيىمىگە يۆگىنىۋالغۇچى 





تێركالڵذى9" - المرَصَلٍ“. 





(پەيغەمبەر !) (1) 
وو 9 ەت . ¦^ ,4 9 رو . 

کال 6 چا كېچىنىڭ ئازغىنىسىدىن باشقىسىدا› يېرىمىدا ياكى 
اکر س ولھ تاھ کا کیک کا رس ال ترون سو ق , يېرىمىدىنمۇ ئازراقىدا ياكى يبېرىمىسدىن كۆپرەكىدە 
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| ناماز ئوقۇغىسىن› قۇرئانىنى تەرتىل بىلەن (يەنى 
دانهدانە» ئوچۇق) ئوقۇغىن (4-2) . ساڭا ھەقىقەتەن تەنتەنىلىك قۇرئانىنى نازىل قىلىمىز (5) . 
شۈبهىسىزكى» كېچىنىڭ قىيامى (يەنى كېچىدە كىشىنىڭ ئىبادەت قىلىشى ئۈچۈن ئۇيقۇدىن 
ئويغىنىپ تۇرۇشى) ئەڭ مۇۋاپىقتۇر› (تىنچ بولغانلىقى ئۈچۈن) كېچىنىڭ قىرائىتى ئەڭ توغرا 
بولىدۇ 26 . ھەقىقەتەن كۈندۈزى ئىش بىلەن ئالدىسراش بولىسەن. (شۇڭا ئىبادەتسكە) كېچىسى 
بېرىلگىن 7 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد ئەتكىن› (ئىبادىتىڭدا) ئۇنىڭغا تولۇق يۈزلەنگىن (18 . 
ئۆ مەشرىقنىڭ ۋە مەغرىمنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر» ئؤنى ھامىي 
قىلىۋالغىن (يەنى ھەممە ئىشىڭنى ئۇنىڭغا تاپشۇرغىن) 9 . ئۇلارنىڭ (يەنى مەككە كۇفغفارلىرىنىڭ) 
(سېنى سېھىرگەر» شائىر» مەجنۇن دېگەن) سۆزلىرىگە سەۋر قىلغىن» ئۇلارنى چىرايلىقچە تەرك 
ئەتكىىن 1° . (ئى مۇھەممەد! مېىنىڭ ئايەتلىرىمىنى) ئىنكار قىلغۇچى دۆلەتمەنلەرنى ماڭا 
قويۇۋەتكىن (يەنى ئۇلارنىڭ جازاسىىنى ئۆزەم بېرىمەن)› ئۇلارغا ئازغىنا مۆھلەت 
بەرگىن (11). شۈبهىسىزكى» بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا (ئۇلارغا) ئېغىر ئىشكەللەر ۋە 
(كۆيدۈرگۈچى) دوزاخ بار ?1# . (زەققۇم› زەرىدىن ئىبارەت) گالدىن ئۆتمەيدىغان تاماق 
ۋە قاتتىق ئازاب بار 13). ئۇ كۈندە زېمىن ۋە تاغلار قاتتىق تەۋرەيدۇ› تاغلار 
بىر دۆۋە تارقاق قۇمغا ئايلىلىدۇ 04 . شۈبھىسىزكى› بىز پىرئەۋنىگە بىر پەیغەمبەرنى 
ئەۋەتكەندەك» سىلەرگە (ئەمەلىڭلارغا) گۇۋاھلىق بەرگۈچى بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتتۇق (15) . 
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پىرئەۋن پەيغەمبەرگە (يەنى مۇسا ئەلەيھىسسالامغا) 
ئاسىيلىق قىلدى (يەنى پىرئەۋن مۇؤسا ئەلەيھىسسالامغا 
ئىمان ئېيتماي› ئۇنى يالغانغا چىقاردى› ئى قۇرەيش 
اا ,شل ااانا 
بالق قىلغاندەك« ر اون قۇسالا الاما 
ئاسىيلىق قىلغان ئېدى)› شۇنىڭ بىلەن ئونى 
قاتىتىق جازالىدۇق (16) . (ئى قۇرەيش جامائەسى!) 
ئەگەر ئىمان ئېيتىمىساڭلار› 
بالىلارنىڭ بېشىنى ئاقار 
ساقلىنىسىلەر (1) . ئۇ كۈننىڭ (دەھشىتىدىن) ئاسمان 


مۇھەھممەد 


(د ەهھشىستىدىن) 


تىۋېتىدىغان كۈندىن قانداق 


(چۈنكى الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ) (18) . 
بو ئايەتلەر ھەقىقەتەن ۋەز-نەسىھەتتۇر› (بۇ 
ۋەز-نەسىھەتتىن E‏ بەر - 


تبر اڵّنی 9 ۵4۸ 


عى ِرون الرَسُوُلَتَأََدْه اذا رياه ¦ 
EES‏ 
با لما سما کان وَعَدَُمَفُمُوارح !ك 
ا ا ك : 
کنا 2 تجار ن من لی يل ;| 
مە مىچى مڪ ”رادل 8 
اى 
سیک م نی وا e‏ : 
يعون من شل الو واخرۇن قان ن أ 
| سيل ارا روا مَاتَبىرَيتْەواَيَمُواالضشرة | 
واتواالركو وافرضوا اده فرضاحستا ونان وا ¶ 
$| لانم ا چئ ا هرخا : 
]| ام ارا واش کنر واه اله حقو ) 
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ۋەردىگارىغا يەتكۈزىدىغان يولنى تۇتسۇن 1 . (ئی 
بهىسىز كى› ,=" سېنىڭ ۋە سەن بىلەن بولغانلارنىڭ (يەنى ساھابىلەر) 
دىن بىر توپ ئادەمنىڭ (تەھەججۇد نامىزى ئۈچۇن) كېچىنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسىدە› يېرىمىدا 
ۋە ئۈچتىن بىر ھەسسىسىدە تۇرىدىغانلىقىڭلارنى بىلىدۇ» كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ (ئۇزۇنلۇقى) نى 
الله :ئالدختالا تاديد سلەرنىڭ. ئۈنى ھېتاسلاپ: بۇلالتايدنغانلىقىڭلارتى. الله تىلىدۇ; 
الله سىلەرگە رەھىم قىلدى (يەنى كېچىدە تەھەججۇد نامىزى ئوقۇشنىڭ پەرزلىكىنى) ئەمەلدىن 
الله بىلىدۇكى» بەزىڭلار 
كېسەل بولۇپ قالىسىلەر» بەزىلەر الله نىڭ پەزلىنى تىلەپ (يەنى تىجارەت قىلىپ) يەر يۈزىدە 
سەپەر قىلىدۇ. يەنە بەزىلەر اللەنىڭ يولىدا جىھاد قىلىدۇ. : 


مۇھەممەد!) شۇ 


شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇنىڭدىن (يەنى 
تەھەججۇد نامىزىدىن) قولاي بولغاننى ئوقۇڭلار› (پەرز) نامازنى ئادا قىلىڭلار› زاكاتنى 
بېرىڭلار› الله غا قەرزىي ھەسەنە بېرىڭلار (يەنى الله نىڭ رازىلىقى ئۈچۈن ياخشىلىق يوللىرىغا 
پۇل-مال سەرپ قىلىڭلار)› ئۆزەڭلار ئۈچۈن (دۇنيادا) قايسىبىر ياخشى ئىشنى قىلساڭلار› 
الله نىڭ دەرگاھىدا تېخىمۇ ياخشى» تېخىمۇ کاتتا ساۋابقا ئېىرىشىسىلەر (دۇنيا 
ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن الله نىڭ 
ھەركاھييەسى ساۋاب ھەممىدىن ئارتۇقتۇر)» 


بولا يانىيدۇر› ئاخمىرەت بولسا باقىيدۇر› : 
الله دىسن مەغپىرەت تىلەڭلار ك 
الله ھەقىغقەته ن ناهایستی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهھرىباندۇر (20) , 
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4- سۈرە مۇددەسسىر 
مەككىدە نازىل بولغان› 56 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ئى (ۋەھيى نازىل بولغان چاغدا) كىيىمىگە چۇھ- 
كىلىۋالغۇچى (پەيغەمبەر!) © تۇر! (ئىنسانلارنى) 
الله نىڭ ئازابىدىن ئاگاھلاندۇر © . پەرۋەردىگارىڭ- 
نى ئۇلۇغلا 23 . كىيىمىڭنى پاك تۇت . ئازابتىن 
(يەنى ئازابقا قالدۇرىدىغان ئىشلاردىن) يىراق 
بول ® . كۆپ ئېلىش نىيىتىدە بەرمە (يەنى بىر 
كىشىىگە بىرەر سوغا بەرسەڭ» ئۇنىڭدىن بەرگەن 
نەرسەڭدىن كۆپرەك نەرسە ئېلىشنى تەمە قىلما) (6) » 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ (رازىلىقى) ئۈچۈن (قەۋمىڭدىن 
يەتكەن ئەزىيەتكە) سەۋر قىل ‹). سۇر چېلىنغان ۋاقىت ئؤ كۈن قىيىن كۈندۇر‹9-8) . كاپىرلارغا 
ئاسان ئەمەستۇر 1 . (ئى مۇھەممەد!) مەن تەنھا ياراتقان كىشىنى (يەنى ۋەلىد ئىبن مۇغىرەنى) 
ماڭا قويۇۋەت(211 . ئۇنىڭغا نۇرغۇن مال بەردىم(1). ئۇنىڭغا كۆز ئالدىدا تۇرىدىغان ئوغۇللارنى 
بەردىم(203. ئۇنىڭ ئابرويىنى ئۆستۈردۇم 04 . ئاندىن ئۇ يەنە كۆپ بېرىشىمىنى تەمە 
قىلىدۇ15) . ياق (يەنى ئۇنىڭ خالىغىنى بولمایدۇ)› چۈنكى ئۇ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە قارشى 
چىقتى (16) . ئۇنىڭغا قاتتىق ئازابىمىنى تېتىتىمەن (217. ئۇ (پەيغەمبەر ۋە قۇرئان ھەققىدە) 
ئويلانىدى› 0 توغرۇلۇق نېمە دېيىشنى ۋە قانداق بوھتان قىلىشنى) پىلانلىدى (018 . 
لەنەت بولسۇنكى» ئۇ قانداق پىلانلىدى(19). يەنە لەنەت بولسۇنكى» ئۇ قانداق پىلانلىدى (20) . 
ئاندىن ئۇ قا رىدى 810 ئاندىن قوشۇمىسىنى تۈردى ۋە چمرايىنى ¬ ئاندىن 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى (پەيغەمبەرگە ئەگىشىشتىن) تەكەببۇرلۇق بىلەن باش تارتتى (23)» «بۇ 
(كالامۋاللەئەمەس)پەقەت ئۆگىنىلگەن سېھىردۇرە بۇ پەقەت ئىنسان سۆزىدۇر» دېدی 28-20 . ئۇنى 
مەن سەقەرگە (يەنى دوزاخقا) سالىمەن 6 . سەقەرنىڭ نېمىلىكىنى قانداق بىلەلەيسەن؟(27 ئو 
ھېچ نەرسىنى قالدۇرمايدۇ. قويمايدۇ (بەلكى كۆيدۈرۈپ تاشلايدۇ) (28. ئۇ (چوڭلۇقىدىن) ئىنسانلارنىڭ 
(كۆزلىرىگە يىراق مۇساپىلەردىن) كۆرۈنۈپ تۇرىدۇ2). ئۇنىڭغا 19 پەرىشتە مۇئەككەلدۇر (30). 
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ترك الد ی ¦ - المد شرم» 
بىز دوزاخ مۇئەككەللىرىنى پەقەت پەرىشتىلەردىن ەچى 

قىلدۇق: بىز ئۇلارنىڭ سانى. بىلەن بەقەت: این مامتا عب الكَإرإلامايگە وماجع لام5 
لارنى سىنىدۇق› تاكى ئەھلى كىتاب (ئۆزلىرىنىڭ إا ENES‏ القن ان ادا اک 
ساماۋى كىتابلىرىدىكى بۇ ساننى كۆرۈپ قۇرئاننىڭ وزد 


ا ج¿ اموا یما او راب الَيْشَّ وتوا 
| س ?و سلا | و „ $9“ slg:‏ و ® 
ھەق ئىكەنلىكىگە) ئىمان ئېيتقاي» مۆمىنلەرنىڭ م الب دالو EE‏ ن لدم رش 


الروت ا بهد امالك یل 
ئىشەنگەنلىكلىرىدىن ۋە ئەھلى كىتابنىڭ قۇرئان 


م اء وی یمن یا و ايحو جود 
خەۋەرلىرىنىڭ تەۋرات› ئىنجىلدىكى خەۋەرلەر گە ا اى 
ئۇيغۇن ئىكەنلىكىنى ئېتىراپ قىلغانلىقىدىن) ئىمانى 


وایّل لذ ادر والضښع 5اا سقَرَعْإنّهَالْسُىًى 
كۈچەيگەي. ئەھلى كىتاب ۋە مۆمىنلەر (بۇنىڭدىن) م الکرف نن رانرە لمن شاء ب 
شەكلەنمەيدۇ. دىللىرىدا كېسەل بارلار (يه‌نى 


مط ˆ رر و ےم ورلا ااا 
ا 4 نر با کت رهيتة ت الااصَىبِ 


الْيَمِييِهُن E‏ تعن 
ئسىرادە قىلىدۇ» دەيدۇە الله مۇشۇنداق خالىغان 
ئادەمنى گۇمراھ قىلىدۇ. خالىغان ئادەمنى ھىدايەت 
قىلىدۇ› پەرۋەردىگارىڭنىڭ قوشۇنىنى (يەنى 
بەرىختىلەرنىڭساتىشىڭ كۆيلۈكىتى. ئۇلارنىڭ كۈتۈپ 
قۇۋۋىتىنى ۋە ئۇلارنىڭ يارىتىلىشتىكى چوڭلۇقىنى) 
پەقەت ئو ئۆزى بىلىدۇ» بۇ (يەنى الله بايان قىلغا,. ن دوزاخ) پەقەت ئىنسانلار ئۈچۈن ۋەز-نەسىھە2- 
تۇر (3). ياق (يەنى ئو مەسخىرە قىلغۇچىلار قەبىھ قىلمىشىدىن يانسۇن)› ئاي بىلەن قەسەمكى (32) › 
ئۆتۈپ كەتكەن كېچە بىلەن قەسەمكى 33› يورۇغان سۇبھى بىلەن قەسەمكى (34) › شۈبھىسىزكى› 
دوزاخ بالالاردىن بىرىدۇر (ئۇنى قانداقمۇ مەسخىرە قىلىسىلەر ۋە ئۇنىڭغا چىنپۈتمەيسىلەر؟) (35) . 
ئۇ ئىنسانلارنى ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر (86) . سىلەردىن (جەننەتكە) ئىلگىرىلەشنى خالىغان ياكى 
(دوزاختىن) چېكىنىشنى خالىغان ئادەمنى ئاگاھلانىدۇرغۇچىدۇر (37) . ھەر ئىنسان قىلمىشلىرى 
تۈپەيلىدىن (دوزاختا) مەھبۇستۇر (38). پەقەت ئەسھابى يەمىن (يەنى سائادەتمەن 
مۆمىنلەر) بۇنىڭدىن مۇستەستا 090 . ئۇلار جەننەتلەردە بولۇپ. گۇناھكارلاردىن: 
«سىلەرنى دوزاخقا كىرگۈزگەن نېمە؟» دەپ سورايدۇ(42-40). ئۇلار (جاۋابەن) 
ئېيتىدۇ: «بىز ناماز ئوقۇمىدۇق(43. مىسكىنلەرگە تائام بەرمىدۇق 44). بىز بىھۇدە 
سۆز قىسلىغۇچىملار بىلەن بىھۇدە سۆز قىلاتتۇق 45 . قىيامەت كۈنىنى ئىنكار قىلاتتۇق (246 , 
تاكى بىز ئۆلگۈچە (شۈنداق قىلدۇق) »47 . شاپائەت قىلغۇچىلارنىڭ شاپائىتى 
ئۇلارغا پايدا بەرمەيدۇ (يەنى ئۇلارنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتقۇزىدىغان شاپائەتچى بولمايدۇ. 
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قوبۇل قىلىنمايدۇ) (48) . ئۇلار نېمىشقا ۋەز (يەنى قۇرئان)دىن يۈز تۆرۈيدۇ(49) . 
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ترك الن ی۲۹ |۵۸ القمةدء 


چە | گويا ئۇلار يولۋاستىن قاچقان ياۋايى ئېشەكلەردۇر 
ير ات غي ّا (يەنى بۇ مۇشرىكىلار مۇھەممەد ئەلەيمسسالامنى 
قاری نهان تۇ لينلا أ كۆرگەنىدە. ئۇنىڭىدىن خۇددى يولۋاسىنى كۆرۈپ 
بان اضرف یلرک در 6 £ شَسَنبَاء 8¦ - قاچقان ياۋا ئېشەكلەردەك قاچىدۇ) (51-50. بەلكى 
گر ۵وہ 5غ هَل ئۇلاردىن ھەر كىشى ئۆزىسگە ئوچۇق سەھىىپىلەر 
لتُىوََهُلُ المخفروق | بېرىلىشىنى خالايدۇ (يەنى ئۇلاراللە نىڭ مۇھەممەد 

ىي ەا ا ىا $| ئەلەيھىسسالامغا نازىل قىلىنغان كىتابىدەك 

ي اسالبىى الو : كىتاب نازىل قىلىنىشىنى تەمە قىلىدۇ) (52). ياق 
ا افم مالم دواد قرش الوَامَه 5 (يەنى ئۇلار مۇنداق تەمەدىن يانسۇن). بەلكى 
اسب الان ]کن جم عظامه ق بل يري ۴ ئلا ر (ئاخىرەتتىن) قورقمايدۇ53) . ياق» مۇقەررەر- 
. 5 وو وی بتاتەەبل- رالا سان جر 8 كکى» ئۇ (يەنى قؤرئان) ۋەز-نەسىھەتتۇر (ئۇلار 
مهفل ايان 516ارق | ئۆزلىرىنىڭ بەخىتيار بولۇشىنى كۆزلەيدىغان بولا 
هوى ر تاركو وح جوم العش وَالْقمَر © | قۇرئان ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىغا يېتەر لىك 
قول س ومین بن اشرت لو رھ لى : تؤر) (54). خالىغان ئادەم ئۇنىڭدىن ۋەز-نەسىھەت 
ك ومین ال 2 ُبُذالشَان و من 8 
ك شان عل فم ب ل : ئالىدۇ› الله (بەندىلىرى) قورقۇشقا تېگىشلىك زاتتۇرء 
'*" '*'*"* ت (بەندىلىرىنى) مەغپىرەت قىلىشقا لايىق زاتتۈر 66. 


ئالىدۇ(55). ولا ر پەقەت خالىسا. ئاندىن ۋەز-نەسىھەت 
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5-سۈرە قىيامەت 
مەككىدە نازىل بولغان. 40 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت كۈنى بىلەن قەسەمكى (1)› ئۆزىنى مالامەت قىلغۇچى نەپسى بىلەن قەسەھكى › (سىلەر 
چوقۇم تىرىلدۇرۇلىسىلەر› چوقۇم سىلەردىن ھېساب ئېلىنىدۇ) (2). ئىنسان (يەنى كاپىر) بىزنى 
ئۆزىنىڭ (چىرىپ تا رقىلىپ پ كەتكەن) سۆڭەكلىرىنى جەمىَىي قىلالمايدۇ دەب گۇمان قىلامدۇ؟(23 ئۇنداق 
ئەمەس (يەنى ئۇنىڭ سۆڭەكلىرىنى جەمئىي قىلىمىز)› ئۇنىڭ (ئەڭ ئىنچىكە› ئەڭ نازۇك بولغان) 
بارماقلىرىنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيمىز(. بەلكى قىتان كەلگۈسى ھاياتىدا گۇناھتا ئەزۋەيلىمەكچى 
بولىدۇ( . ئۇ (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «قىيامەت كۈنى قاچان بولىدۇ» دەپ سورايدۇ(). 
كۆزلەر تورلاشقان» ئاينىڭ نۇرى ئۆچكەن› كۈن بىلەن ئاي بىرلەشتۈرۈلىگەن چاغدا. ئىنسان بؤ 
كۈندە: وقاجىدىغان جاي قەيەردە؟» دەيدۇ 19-7 . ياق» (اللەنىڭ ئازابىدىن) قاچىدىغان ياناھ_ 
گاھ يوقتۇر (11). بۇ كۈندە قارارگاھ پەرۋەردىگارىڭنىڭ تەرىپىدۇر (1). بۇ كۈندە ئىنسانغا (چوڭ 
بولسۇن» كىچىك بولسۇن› ياخشىلىق بولسۇن› يامانلىق بولسۇن) ئىلگىرى-ئاخىر قىلغان ئەمەللى 
ری ئۇقتۇرۇلىدۇ 13 . بەلكى ئىنسان ئۆزىگە (يەنى قىلغان يامان ئىشلىرىغا) ئۆزى گۇۋاھتۇر (14). 
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تيرك انی 0۸۲ المَمَة ھ. 


ئۇ ئۆزىنى ئاقلاش ئۈچۈن قانچە ئۆزرە ئېيتقان 


وَلرَألقْمَمَاؤِيِرَەْةل تَخُرْ بلسَاتَكَإِتَتُجَنٌ © 


تەقدىردىمۇ (ئۆزرىسى قوبۇل قىلىنمايدۇ) (215. (ساڭا 
جىبرىئىل ئارقىلىق ۋەھى نازىل بولۇۋاتقاندا› ئؤنى 
ئېسىڭغا ئېلىۋېلىش ئۈچۈن) ئالدىرا ى 
مىدىرلاتىما(36) . ئۇنى توپلاش ۋە ئوقۇپ بېرىش 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىسمىز دۇر (217. ساڭا ئۇنى ئوقۇپ 
بەرگىنىمىزدە (يەنى جىبرىئىل ساڭا ئوقۇپ بەرگەن- 
دە)› ئۇنىڭ ئوقۇشىغا ئەگەشكىن (18). ئاندىن ئۆنى 
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|| نيعل ھا اقرف رابك الاق‎ 
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قلاصگق ولال 0و اڪن کرب دنول © ۾ 
چۈشەندۈرۈپ بېرىش بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىزدۇر 197 . |§ عُوَّدمَبَ اق مُه يشل قال لك تَاَرًن § 8 
roe Gg slosh > 7 NICE - 1 ٍ ٤‏ 
(ئى مۇشرىكلار جامائەسى!) ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس ا اا 

ترك سد ی الم يك ظقة ن بى يى 6 £ 


بەس توس ىس د ل ا ا و یي ۇۇ ...+ 1-5-0 ت 
: @ کان عه فى فى نَجَحَليِتُەلرَممِين 8 
ر گؤمان قىلغاندەك يوق ئش ئەمەس)› بى |„ ال ڪرو الائ ةاي ركبقير نان f‏ 


`" ¥ 


یا کر کک ر د 


5 
چن 


والاشى بع 
سىلەر بۇ دۇنيانى دوست تۇتىسىلەر (0). ئاخىرەتكە | تۇ ے المون ق 


كۈل ئۇ اا و ا 
نىڭ) يۈزلىرى نۇرلۇق بولىدۇ . (ئۇلار) پەر ۋەر دىگارىغا قاراپ تۇرىدۇ(28 . بۇ كۈندە» نۇرغۇن 
يۈزلەر تۇتۇق بولىدۇ (284. ئۆزلىرىنىڭ چوڭ مۈشكۈللۈككە دۇچار بولىدىغانلىقىغا ئۇلار جەزمەن 
ئىشىنىدۇ25). راستلا جان ھەلقۇمغا يەتكەندە› «(بۇ كىسەلگە) كىم ئسلاج قىلالايدۇ» دىيىلى- 
دۇ21-26). (سەكراتتا ياتقان ئادەم) بۇنىڭ (دۇنيادىن) ئايرىلىش ئىكەنلىكىنى جەزمەن بىلىدۇ(28, 
(سەكراتنىڭ قاتتىقلىقىدىن) پاچاق پاچاققا كىرىشىپ كېتىدۇ29). بۇ كۈندە ھەيدەپ بېرىلىدىغان 





جاي پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر (3) . (كاپىر قۇرئانغا) ئىشەنمىىدى› ناماز ئوقۇمىدى (31) . 
لېكىن ئۇ (قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى ۋە (ئىماندىن) يۆز ئورودى 2 . ئاندىن كېرىلىگەن ھالدا 
ئۆيىگە قايتنى (33) . ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا!(034 يەنە ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! 
ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! (35) ئىنسان ئۆزىنى بىكار قويۇپ بېرىلىدۇ (يەنى شەرىئەت ئىشلىرىغا تەكلىپ 
قىلىنماي» مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن ھايۋانغا ئوخشاش) دەپ ئويلامدۇ؟ 036 ئۇ (بەچچىدانلارغا) 
تۆكىلىدىغان (ئاجىز مەنى) ئەمەسمىدى؟ 3 ئاندىن ئو لەخته قان بولىدى. ئاندىن 
الله و .سىرايلىق: شکلد نار اتی (39) „ ئۇ مەتىدىى. تەر ئايال. [ئىككى. تىيىتى) بارا (9), 


ئۇ (يەنى يۇقىرىقىدەك ئىشلارنى قىلالىغان الله) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟ (40) 
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ا £ 
ھەدىنىدە نازىل بولغان. 31 ئايەت. 


ئىنسان (ئانىنىڭ قورسىقىدا) بىر مۇددەتنى 
ئۆتكۈزدى» ئۇ (ئەرزىمىگەنلىكتىن) تىلغا ئىلىنى- 
دىغان نەرسە بولىمىدى (1) . شۈبېھىسىزكى› بىز 
تاش ئا اف سی ون ر سان ال 
نىڭ مەنىسى)دىن ياراتستۇق» ئۇنى بىز (شەرىئەت 
تەكلىپلىرى بىلەن) سىنايمىز» شۇنىڭ ئۈچۈن ئؤنى 
2l " e٠ 2 3 ٠ 1" 2 . ۸ EO)‏ , 

ئە وم فاع 7 ` اشا ەز (تونى نازىل قىلغان ئايەتلىر ىمىز نى ئاكلىسۈن› 
يىا ى الا راپ ړن ف و كاڭقساتتى ياراتقۇجىسنىڭ: بىرلىكىگە.دالالەت فل 
قا 9ء ووج سے 9 ول اا کو و ^ 7 1 
1 مھ ر ران ود ايه ع یھ و لھا ود ادت قط رفاک ایک۵ 
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نضرة وسرو صاروا جنه وحریرًان 






ى ى 
5ككاكەك 0 0 


- ¦ دىغان دەلىللەرنى كۆرسۇن دەپ) ئاڭلايدىغان» 
¥ كۆرىدىغان قىلىپ ياراتىتۇق 20 . شۇبىھىسىزكى› 
ئۇنىڭغا بىز (پەيغەمبەر ئەۋەتىش بىلەن ياخشى-يامان) يولنى كورسەتتۇق» ئۇ مۆمىن بولۇپ ياخشى 
يولدا مېڭىپ (اللەنىڭ نېمىتىگە) شۈكۈر قىلغۇچىدۇر› ياكى (فاجىر بولۇپ يامان يولدا مېڭىپ) 
كۇفرىلىق قىلغۇچىدۇر ¶ . شۈبھىسىزكى» بىز كاپىرلارغا (پۇتلىرىغا سېلىنىدىغان) زەنجىرلەرنى› 
(بويۇنىلىرىغا سېلىنىدىغان) تاقاقلارنى ۋە يېنىپ تۇرغان دوزاخنى تەييارلىدۇق 4). ھەقىقەتەن 
ياخشىلار كافۇر ئارىلاشتۇرۇلغان (مەي بىلەن تولدۇرۇلغان) جاملاردىن ئىچىدۇ). (ئۇ كافۇر 
جەننەتتىكى بىر) بۇلاقتىن (ئېتىلىپ چىققان بولۇپ)› ئۇنىڭىدىن الله نىڭ (ياخىشى) بەندىلىرى 
ئىچىدۇ› ئۇ بۇلاقنى ئۇلار (خالىغان جايلىرىغا) ئېقىتىپ بارالايدۇ 6 . ئۇلار ئۆز ئۈستىگە قەسەم 
ئىچىپ ئالغان ئىشنى ئورۇنلايدۇ ۋە دەھشىتى كەڭ دائىرىلىك بولغان كۈندىن (يەنى قىيامەت 
كۈنىدىن) قورقىدۇ 6 . ئۆزى موھتاج تۇرۇقلۇق› مىسكىنگە› يېتىمگە ۋە ئەسىرگە تائام بېرىدۇ ( . 
(ئۇلار ئېيتىدۇ) «سىلەرگە بىز اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن تائام بېرىمىز› سىلەردىن (بۇنىڭ بەدد- 
لىگە) ھېچقانداق مۇكاپات ۋە تەشەككۇر تەلەپ قىلمايمىز ° . شۈبھىسىزكى» بىز پەرۋەردىسگارىمىز 
تەرىپىدىن مەيدانغا كەلتۈرۈلگەن ئېغىر› قاتتىق كۈندىن قورقىمىز » (10) . الله ئۇلارنى شۇ كۈننىڭ 
شەررىدىن ساقلايدۇ› ئۇلارنىڭ (يۈزلىرىگە) نۇر» (دىللىرىغا) خۇشاللىق ئاتا قىلىدۇ(01 . ئۇلارنىڭ 
سەۋر-تاقەتلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جەنىنەت بىلەن ۋە (ئؤ يەردىكى) يىپەك 
(لىباسلار) بىلەن مۇكاپاتلايدۇ(1) . ئۇلار جەنىنەتتە تەختلەرگە يۆلىنىپ ئولتۇرىدۇە ئۇلار 
جەننەتتە قاتتىق ئىسسىقنىمۇ› قاتتىق سوغۇقنىمۇ كۆرمەيىدۇ(13) . جەننەتتىكى (دەرەخىلەرنىڭ) 
سايىلىرى ئۇلارغا يېقىندۇر»ە جەننەتىنىڭ مېۋىلىرىنى ئۈزۈش ئۇلارغا ئاسان قىلىنىدۇ (14) . 
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ئۇلارغا (تاماق قاچىلانغان) كۈمۈش تەخسىلەر› 
(مەي تولدۇرۇلغان) كۇمۇشتىن ياسالغان (شىشىدەك 
سۈزۈك) جاملار ئايلاندۇرۇپ سۇنۇلۇپ تۇرىدۇ› 
(ساقىيلار» ئۇلارنىڭ ئېھتىياجىغا قاراپ) لايىق 

چەيدۇ (يەنى ئىچكۈچىلەرنىڭ ئېھتىياجىدىن ئېشىھمۇ 
قالمايدۇ. كېمىپمۇ قالمايدۇ (016-15 . ئو 
جەننەتتە زەنجىبىل ئارىلاشتۇرۇلغان جام بىلەن 
اتی جانةنكى می لان سۇشوناڭدۈ 09 ] ەك 
ۆت یل دەب الان .ق ق 
بار 018 . قېرىماي ھەمىشە ياش تۇرىدىغان غىلمانلار 
نۆۋەت بىلەن ئۇلارنىڭ خىزمىتىنى قىلىپ تۇرىسدۇ› 
ئۇلارنى كۆرگەن چېغىڭدا (ئۇلارنىڭ گۈزەللىكى› 
سۈزۈكلۈكى ۋە نۇرلۇقلۇقىغا قاراپ) ئۇلارنى تېرى- 
س کن داد كىن كۈت ق ل 
قاجانگى ەن قا اتشان بوساڭە تۇ ەزد :قە 


° بەنە 


¦ ر ¦ 


برك ان ی۲۹ AF‏ الق ێر 


7 وا 2 د و ا م من Kf‏ سو م در .: 
7 ای عل ا پاښ وین صو ۋا ل : 


2 ةقرو وات ا “زوو وم 


رامن فة نر وهاتتيابراەوسقون ف 


کان مرا ج ھا زي افيه اسای ˆ'َ_ , 
: عاب لدان ىدە ارا RFE‏ : 


ى سو وی 0" ¢ ¦ 4 - < 
مورا ھ اذارایت صورایت ی نیا دملا راح : 


يهار ان دی ر2۶ ساود 1 
EE‏ سقمھم رھش راا هراهن اکان ١‏ 
ورا تاتا عَحىَرَْسَاَيْكَ | 
لان تاز ادت كا سورىك و THY‏ 


ى $ ۋا ا : 


$ تَاسْجُدلَەُرَسَبَسْەُليلاويْەانَ هل ينون 8 
7***5 ك©] 
إا وس ددا اسر ھی راشای کالوک که ا 
: ى ناراد ال ەنە را | 


کا ونإ TY‏ ⁄ لما : 





ۋىرلەپ تۈگەتكىلى بولمايدىغان) نېمەتلەر نى ۋە كاتتا 
پادىشاھلىقنى كۆرىسەن 0 . ئۇلارنىڭ ئۇچىسىدا يۇپقا يىپەك ۋە قېلىن يىپەكنىن (تەييارلانغان) 
يېشىل كىيىملەر بولىدۇ. (ئۇلار) كۈمۈش ئۈزۈكلەرنى تاقايدۇ. پەرۋەردىگارى ئۇلارنى پاك شاراب 
بىلەن سۇغىرىدۇ (21) . ن شۈبھىسىز كى › › بۇ سىلەر گه بىرىلگەن مۇكاپاتتۇر› نة رنىڭ مېھنىتىڭلار قوبۇل 
بولدى 2 . (ئی مۇھەممەد!) ھەقىقەتەن بىز ساڭا قؤرئاننى بۆلۈپ-بۆلۈپ نازىل قىلدۇق (23) . 

سەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھۆكمىگە سەۋر قىلىغىن» سەن ئۇلارنىڭ ئىچىدىن ھېچېىر گۇناھىكارغا 
ياكى كۇفرىلىق قىلغۇجىغا بويسۇنمىغىن (24) . ئەتىگەن-ئاخشامدا پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد 
قىلغىن (يهەنى ناماز ئوقۇغىن› پەرۋەردىگارىڭغا كۆپ تائەت ‏ ئىبادەت قىلىغىن) (25) , كىجىنىڭ 
بۇلار (يەنى مۇشرىكىلار) دۇنيانى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق بىلىدۇ» كەلگۈسىدىكى قىيىن بىر 
كۈنسگە (يەنى قىيامەتكە) سەل قارایدۇ(37). بىز ئۇلارنى ياراتتۇق› ئۇلارنىڭ بەدىسنىسنى 
مەزمۇت قىلىدۇق› ئەگەر بىر خالىشاق: (ئۇلارنى ھالاك قىلىىپ) نورد نىغا ئۇلار غا ئو خشاش 


باشقا ئادەملەرنى دەسسىتەتتۇق (28) . شۈبېھىسىزكى› بۇ (ئايەتلەر) "0 (بۇ 
رمق خالىغا بەرۋەر دىگا رىغا ورس 8 تۇتسۇن (29) . 


ياغلىقتۇر) . الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلىگۈچمىدۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (30) . 





585 
تراه انی ۹م ۵^4۵ المبرسلكت 4< 
- 
ا جل "® ° < 0 ےک ےک کے کے کےا ےد 2ی ےک € س ےک کے 2 الله خالىغان ئاد ەمنى ر ەھمىتىنىڭ د ۱ ىر دسہگه كىر گو - 





ى 


يدل من يسان مته الىك اَدَلەم | زىدۇ. الله زالىملارغا قاتتىق ئازابنى تەييارلىدى (31) . 
عَدَابّألِيمَّاةُ 

م ياس الرخى اليَّحِيُوه 
والمرسلت روا نموي عَصفًا ٥‏ لزت 
شرا ای دی فرقاا فاس یټ د کرات عداو 
نن ر ا امات ونون لوا ق تادا الخو رطست و 
مرجت ااال صمت 0 لفن 
ت6 لدی يوم الت يىم امس وماك 
ایافص ل ف وی ومین مک ېن الم 
نك الا لين قث نهم ارين 6 ناك 
فل را ميته ريل تُؤْمىِذ بيهام 
ل تد رسو یف فقا مزونه ويل 
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7- سۈرە مۇرسەلات 



















مەككىدە نازىل بولغان . 0 ئايەت. 





. 1 . 7 ل ۳ ` ۷ 7 ا ا‎ . 
"® 6% 060 O 7 OO O E OT E 


2 


ا 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىباناللەنىڭ ئىسمى 
بىلەن باشلايمەن . 

ئارقىمۇئارقا چىققۇچى (له‌رزان) شاماللار 
بىلەن قەسەمكى (1) « قاتتىق چىققۈچى بورانلار 
بىلەن قەسەمكى (2) , (بۇلۇتىلارنى الله خالىغان 
تەرەپلەرگە) تار قاتقۇ جى شاماللار بىلەن قەسەمكى (3) , 
(ھەق بىلەن باتىلنىڭ› ھارام بىلەن ھالالنىڭ) 
قەسەمكى 4» (بەندىلەرگە) ئۆزرە (قالدۇرماسلىق) ياكى ‹(اللەنىڭ ئازابىدىن) 
ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ۋەھيىنى (پەيغەمبەرلەرگە) ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن 
قەسەمكى (6-5). (ئى مەككە كۇففارلىرى!) سىلەر ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىش (يەنى قىيامەت› 
ھېساب ۋە جازا) چوقۇم مەيدانغا كەلگۈچىدۇر 7 . يۇلتۇزلارنىڭ (نۇرى) ئۆچۈرۈلگەن 
باغدا(®› ئاسمان يېرىلغان. ‏ جاغدا 0¿ تاغلار. تىشلىپ [شاغالدا ئۇجۇپ يۈرگەن زەررىلەردەك) 
ئۇچۇپ يۈرگەن چاغدا1)› پەيغەمبەرلەرگە (ئۇلار بىلەن ئۈممەتلىرى ئارىسىدا ھۆكۇم چىقىرد- 
لىشقا) ۋاقىت بەلگىلەنگەن چاغدا (ۋەدە قىلىنغان قىيامەت مەيدانغا كېلىدۇ) 11 . (پەيغەمبەرلەر - 
نىڭ قەۋملىرىگە ئائىت ئىشلار) قايسى بۈيۈك كۈنگە كېچىكتۈرۈلدى؟13(7) خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈن ئۈچۈن (تەخىر قىلىندى) (213 . ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈننىڭ نېمى- 
لىكىنى (يەنى ئۇنىڭ دەھشىتىنى) قانداق بىلەلەيسەن؟(214 بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇ- 
دۇقيۇ؟(16) ئاندىن ئۇلارغا ئەگەشتۈرۈپ كېيىنكىلەرنى ھالاك قىلدۇق (17) . گۇناھكارلارنى 
مۇشۇنداق قىلىمىز (يەنى جازالايمىز) 19 . بۇ كۈندە (ئؤ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي ! (19) 
سىلەرنى بىز ئاجىز مەنىدىن ياراتمىدۇة ؟(20) ئؤنى بىز مەلۇم ۋاقىتقىچە (يهەئنى تۇغۇلغۇچە) 
بولدۇق› بىز (ئۇنى ئەڭ چىرايلىق شەكىلدە يارىتىشقا) نېمىدىگەن ياخشى قادىر بولغۇچىمىز ! (23) 
بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !44 زېمىننى بىز ئۆز ئىچىگە ئالىدىغان قىلمىدۇقمۇ؟(26؟ 
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اى ۵۸4 ار ۇدى 
(يەنى) تىرىكلەرنى ۋە ئۆلۈكلەرنى (ئۆز ئىچىگە سال شى | 
الا “ 3 ا وا اتۇجعتا رای شخت 1 ا 
ئالىدىغان قىلمىدۇقمۇ؟) )26( . بىر زىمىنغا تز 1 1 7 2 00 1 اڪ اا و 3 
¦ ا ا نل سيان © 


و 2 ا 


تاغلارنى ئورناتتۇق› سىلەرنى تاتلىق سۇ بىلەن ¦¦ انط لقاال مانم یو تک ول درن إا 
(1) . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار 
قىلغۇچىلارغا ۋاي !28 (ئۇلارغا دوزاخ مۇئەككەللى- 
رى) «سىلەر (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) ئىنكار قىلغان 
قۇ )1 Ca e‏ اغلىق مايىكە 
بېرىڭلار» (دەيدۇ) (29--30) . ئۇ سايە (جەھەننەھ- 
نىڭ تۈتۈنى بولۇپ كىشىنى) سەگىدەتمەيدۇ› 
(جەھەننەمنىڭ) يالقۇنىنىمۇ توسمايدۇ(81) . ئۇ يال 


⁄- 


` 6 
ا ا ا 
SS 0 EE‏ 

هد ابوا EE‏ ل۹ین کان ^ 
ر 0تل ومين آل ڪ يبن ٥‏ ان 


راص 


$ ا ا رر مهن ن 


. ك 1 و ى 
بۇ كۈندە (ئۇكۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي! “|| بو 

بۇ كۈندە ئۇلار سۆ ۇ قىلالمايدۇ(35) CAD‏ ج 0 
ئۆزرە ئېيتىشىغا ئىزنى بېرىلمەيدۇ 6 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي! (37) 
بۇ (خالايىقنىڭ ئارىسىدا) ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈندۇر› (ئؤ كۈندە) سىلەرنى ۋە ئاۋالقىلارنى 
(يەنى ئۆتكەنكى ئۈھمەتلەرنى) (ئاراڭلاردا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) يىغىمىز(238. ئەگەر 
(ئازابتىن قۇتۇلۇشقا) بىرەر چارەڭلار بولساء چارە قىلىپ بېقىڭلار (39) . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) 
ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !4) شۈبھىسىزكى» تەقۋادارلار سايىلەردىن» بۇلاقلاردىن ۋە كۆڭلى 
تارتقان مېۋىلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ (41--48 . (ئۇلارغا) «دۇنيادا قىلغان (ياخشى) ئەمەل- 
لىرىڭلار ئۈچۈن خۇشال-خۇرام يەڭلار ۋە ئىچىڭلار» (دېيىلىدۇ) 43 . شۈبھىسىزكى› بىز ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز44). بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا 
ۋاي!(245 (كۇفغارلا رغا) «(دۇنيانىڭ لەززەتلىرىدىن) ۋاقىتلىق يەڭلار ۋە بەھرىمەن بولۇڭلار › 
شۇبھىسىزكى» سىلەر گۇناھكارسىلەر» (دېيىلىدۇ) ®4 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچە- 
لارغا ۋاي!(47) ئۇلارغا: «رۇكۇ قىلىڭلار» دېيىلسە» ئۇلار رۇكۇ قىلمایدۇ(248 . بۇ كۈندە (ئۇ 
كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !49 ئۇلار (شانلىق دەلىللەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان› پاساھەت - 


a a‏ و و و و كغ“ 


سۇغاردۇق 


۷ کی“ ا یا ی ی ى كت ای ا ی اک ك وغ مت ي ˆ“ 
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5 
7 


قۇن قەسرىدەك (چوڭ) ئۇچقۇنلارنى چىقىرىدۇ (83) . 


ء 


ئۇچقۇنلار قارا-سېرىق تۆگىلەرگە ئوخشايدۇ (33) . 
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بالاغەتتە ئەڭ يۇقىرى بولغان بو قۇرئانغا ئىشەنمىسسە) باشقا قايسى سۆزگە و ئىدۇ(50) . 
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و $| (ئوتتۇزىنچى پارە) 
الله الخ اى : 
اا ا نمبو الى ¦ 8- سۈرە نەبە 
SET‏ ئ ى 
بعل الذَرّض رواو الال تادان FEE‏ : مەككىدە نازىل بولغان. 40 ئايەت. 
اروا جان عتا ترم اا5 نایل لاسا ¥ ¦ ٠‏ 1" 
yS arg‏ وي 
| مَاتابسرا اى ارتام اشنو || »7 ` # ا يە روون 
ا 5 كغ و0 و سر تىز. ەدە و 
اقل کان ميا شا 09066000071 6 
saere E E‏ قىيامەت توغرۇلۇق) سورىشىدۇل2) . ئۇلار 
اى شى ا ای ا ردا کد 
EIT‏ قىلىشىقۇچىىلاردۇر 37 . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس 
مرصاا هلوین مَابا لبنت ناخاب ° ق ريەنى قىيامەت ئۇلارنىڭ ئوپلىغىنىدەك يالغان 
1 غ ئەمەس)› ئۇلار (ھەقىقىي ئەھۋالىنى) كەلگۈسىدە 
جرا رئائا هتسم ئائرالا ۇن اا | بىلىدۇل(4). ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار 

. 4 گا (بېشغا كەلگەن ئازابنى) كەلگۈسىدە بىلىدۇ(). 
(زېمىننىڭ ئۈستىدە مۇقىملىشىشىڭلار وه كەڭ تۈزلەڭلىكلەر گە زىرائەت تېىرىپ پايدىلىنىىشىڭلار 
ئۇچۇن) زېمىننى بىسات قىلمىدۇقمۇ؟ 6 (زېمىنىنىڭ تەۋرەپ كەتمەسىلىكى ئۈچۈن) تاغىلارنى 
قوزۇق قىلمىدۇقمۇ؟‹ سىلەرنى ئەر-ئايال قىلىپ ياراتتۇق ® . ئۇيقۇنى سىلەرنىڭ (بەدىنىڭلار 
ئسۈچۈن) راھەت قىلدۇق 9 . كېچىنى لىباس قىلدۇق (10. كۈندۇزنى (سىلەر) تىرىكچىلىك 
قىلىدىغان (ۋاقىت) قىلدۇق (11) . ئۈستۈڭلاردا مۇستەھسكەم يەتتە ئاسمانىنى بىنا قىلىدۇق (12) . 
(سىسلەر ئۈچۈن) يېنىپ تۇرغان چىراقنى (يەنى كۈننى) ياراتتۇق (1) . ئاشلىقلارنى› ئوت - 
چۆپىلەرنى› دەرەخلىرى قويۇق باغچىسلارنى ئۆستۈرۈش ئۈچۈن بۇلۇتلاردىن مول يامغۇر 
ياغىدۇرۇپ بەردۇق 16-14). قىيامەت كۈنى ھەقىقەتەن (مۇكاپاتلاش ۋە جازالاش) 
ۋاقتىدۇر 07 . ئۇ كۈنى سۇر چېلىنىىدۇ.» سىسلەر توپ-توپ بولۇپ كېلىسىلەر 08 . ئاسمان 
ئېچىلىپ نۇرغۇن ئىشىكلەر پەيدا بولىدۇ19) . تاغلار ھەرىكەتىلەندۈرۈلۈپ سەرابتەك بولۇپ 
قالىدۇ (يەنى تاغلار توزۇپ يىراقتىن قارىغۇچىغا سۇدەك تۇيۇلىدۇ) (20). جەھەنسنەم 
ھەقىقەتەن (كۇفغارلارنى) كۈتۈپ تۇرىدۇ(31). جەھەننەم» شۈبھىسىزكى› گۇناھكارلارنىڭ 


2 ¥ 
. “ 


°غك كىك 


جايىسىدۇر (22) . تولا ر جەھەننەھىدە ئۇزاق مۇددەت قالىدۇ (23) . ئۇلار جەھەننەھىىدە 
(جەھەننەمنىڭ ھارارىشسنى مىس بىرەر سۆرۈنلۈكىكە 9 (تەشنالىقىنى قاندۇ- 


يۇقىرى ھا رارەت تلىك قايناقسۇ ۋە "` ا بولىدۇ (26) . بو (ئۇلارغا بېرىلىدىغان) 
مۇۋاپىق جازادۇر (26) . چۈنكى ئۇلار (قىلمىشلىرىدىن) ھېساب ئېلىسنىشتىن قورقمايتىتى (27) 
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ھەھهىدە بىزنىڭ ئايەتلىرىسمىزنى قاتىتىق ىو تاز 
قىلاتتى 8 . ھەر نەرسىنى تولۇق خاتىرىسلەپ 
قويىمىز (29). (ئۇلارغا ئېيتىمىزكى) «تېتىڭلار! 
سىلەر گه پەقەت ئازابنىلا زىيادە 9 : ¿ (30) . 


¥ 
4 


نوک كەقۋادا لا ئىجمەتكە رد51 
(ئۇ نېمەت) باغلار» ئۈزۈملەردۇر 3 . تەڭتۇش 
قىزلا ردۇر 33 . (شاراب بىلەن) تولدۇرۇلغان 
جاملا ردۇر (34) . ئۇلار جەننەتتە يالغان سۆز› 
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بىھۇدە سۆز ئاڭلىمايدۇ(35 . (ئەنە شۇلار) پەرۋەردى- 
اتىك ەگەن او ك 0 
دۇر (36) . و ئاسمانلارنىڭ› زىمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىشسەىىكى شەيئىلەر نىڭ پەرۋەردىسگارىدۇر. 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر. (ئۇ كۈندە ھېچ كىشى) 
ئۇنىڭغا سوڑ : قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ )37( . جىېرىشل 
ۋە پەرىشتىلەر سەپ بولۇپ تۇرۇپ كېتىدىغان كۈندە 
(يەنى قىيامەتتە)› ئۆلار (نىڭ ئارىسىدا) مېھرىبان 
الله نىڭ ئىزنىگە ئېرىشكەن ۋە توغرا سوزنى قىلغانلاردىن باشقا ھېچ ئەھەدىنىڭ سوز قىلىشىغا 
بولمايدۇ (38). ئەنە شۇ چوقۇم بولىدىغان كۈندۇر. كىمكى (ئىمان بىلەن» ياخشى ئەمەل بىلەن) 
پەرۋەردىگارىغا قايتىدىغان يولنى تۇتۇشنى خالىسا (تۇتسۇن) (39) . بىز سنله‌رتى ھەقىقەتەن 
(يۇز ` ¦ (يەنى ` ئازابىدىن) ھا ردۇق› نو * ` 
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9- سۈرە نازىنات 
مەككىدە نازىل بولغان. 46 ئايەت. 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(كۇففارلارنىڭ جانلىرىنى) قاتتىق تارتىپ ئالغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن فاي (» (مومىة- 
لەرنىڭ جانلىرىنى) سىلىق ئالغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى (›› (اللەنىڭ ئەمرىنى ناس 
ماندىن) تېز ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى )› (مۆمىنلەرنىڭ جانلىرىنى ئېلىپ 
جەنئەتكە) ئىلگىرىلىگۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى ‹4› (اللەنىڭ ئەمرى بىلەن) كائسناتنىڭ 
ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى › (سىلەر چوقۇم تىرىلدۈرۈلىسىلەر› سىلەردىن 
چوقۇم ھېساب ئېلىنىدۇ) 5 . بۇ كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دە زېمىن (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر 
قوشۇلۇپ) تەۋرەيدۇ 26 . ئۇنىڭ ئارقىسىدىنلا ئاسمان (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر قوشۇلۇپ) 
تەۋرەيدۇ 7 . بۇ كۈندە دىللارنى (يەنى كۇفغارلارنىڭ دىللىرىنى) قورقۇنچ باسىدۇ(8). 
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ەە شۇ (دىللارنىڭ ئىگىلىرىنىڭ) كۆزلىرى (قورقۇنپ- 
¦ بصَاْفَاخَاشْمه ف يقولون ءا تردن ا | تىن) تىكىلىپ قارىيالمايدۇ( . ئۇلار ئېيتىدۇ: 
َوَاْتاحاماتخرة 6قالۋا تۈك د رة خاي | «راستىلا بىز ئاۋالقى ھالىمىزغا قايتۇرۇلامدۇق؟ 

ا اماه حر ولج تاداهم اوهل اك ب (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلەمدۇق؟) (10) ئو 
ق حمست تا اا السُّمَدىصوی 4 ق بىزنىڭ چىرىگەن سۆڭەك بولۇپ قالغان ۋاقتىمىز 
| لوبلل فرعو ته طنی قشل مل لك ال أن ا ئەمەسمۇ؟» 11 ئۇلار ئېيتتى› «ئۇنداق بولىدىغان 
¦ تر اريك للك تى اااي | بولساء بۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش)زىيان- 
1 رى کد ب وعطی 6ث اد یریس حش $ لىق قايتىشتۇر (يەنى بىز ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلى- 
اا قر رە ەەا ا دىغان بولساق› دوزاخ ئەھلى بولغانلىقىمىز ئۈچۈن 
| لخر ال ىە دك لىرەنىشى 0 ءانغ ® زىيان تارتقۇچىلارمىز)» (12). بىر سەيھە (يەنى 
$ اشقا اوا تماما رم سنکھا اة د | ئىسراپىلنىڭ سۇر چېلىشى) بىلەنلا ئۇلار (يەنى 
]| خط آی كما واخ رارض بد دل ¶ جىمى خالايىق) (يەر ئاستىدىن) زېمىننىڭ ئۈستىگە 
ا خا قارىي اماوھاوە را6 واچبال ما5 چ چىقىپ قالىدۇ(14-13 . ساڭا مۇسانىڭ خەۋىرى 
| متائال لكاي شاا جاب الامَهًالشرى © | كەلدىىۇ؟ 15 ئۆز ۋاقىتىدا ئۇنى پەرۋەردىگارى 


م لوي 





| و سر سر # 


. 4 سک رک 22 و سم دہ وو 
يو مڌ ڪڙال شان ماسىھ و برزيي الْجَحِذْم : توا ناملىق مۇقەددەس ۋادىدا (مۇنداق دەپ) 
¥ د ىسو ما VUE AI ANY‏ ل | 

لمن زی 9 5اا من طغى 0و ات راسي ة الي ® | چاقىردى: 6© «سەن پىرئەۋننىڭ قېشىغا بارغىن. 





py 


` ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشتى 1) . ئۇنىڭغا: 
(كۇفرىدىن ۋە گۇناھلاردىن)پاك بولۇشنى خالامسەن(216 . سېنى پەرۋەردىگارىمنى تونۇشقا يېتەك- 
لىشىمىنى خالامسەن؟ (ئۇنى تونۇساڭ پەرۋەردىگارىڭدىن) قورقىسەن -دە› (ياخشى ري 
قىلىسەن) ° دېگىن» (19). مۇسا پىرئەۋنگە چوڭ مۆجىزىنى كۆرسەتتى #) . پىرئەۋن (الله نىڭ 
پەيغەمبىرى مۇسانى) ئىنكار قىلدى ۋە (اللەنىڭ ئەمرىگە) ئاسىيلىق قىلدى (1© . ئاندىن پىرئەۋن 
(مۇسادىن) يۈز ئۆرۈپ (ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىشكە) كىرىشتى ). (ئۇ سېھى ر گەرلەرنى› ئەسكەرلىرىنى . 
تەۋەلىرىنى) توپلىدى ھەم نىدا قىلىپ 2 دېدى: «مەن سىلەرنىڭ بۈيۈك پەرۋەردىگارىڭلار 
بولىمەن» (24) . الله ئؤنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ ئازابى بىلەن جازالىدى (25) . شەك -شۇپبھىسىزكى. 
اللەدىن قورقىدىغانلار بۇنىڭدىن ئىبرەت ئالىدۇ(6 . سىلەرنى يارىتىش مۈشكۈلمۇ؟ ياكى ئاسماننى 
يارىتىش مۇشكۇلمۇ؟ الله ئاسماننى ياراتتى 2 . ئۇنىڭ ئېگىزلىكىنى يۈكسەك قىلدى ۋە كەم 
كۇتىسىز قىلدى 28 . ئۇنىڭ كېچىسىنى قاپقاراڭغۇ» كۈندۈزىنى يوپيورۇق قىلدى (29) . 
شۇنىڭدىن كېيىن زېمىننى (ئەھلى زېمىننىڭ تۇرۇشىغا لايىق قىلىپ) يايدى 3 . زېمىندىن 
بۇلاقلارنى ئاقتۇردى› ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۈردى (31) . تاغلارنى (زېمىندا) مۇقىم قىلدى 32 . الله 
تائالا ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى سىلەرنىڭ ۋە ھايۋانلىرىڭلارنىڭ پايدىلىنىشى ئۈچۈن (ياراتتى) (33) . 
قىيامەت كەلگەندە340 › (شۇ) كۈندە ئىنسان (ياخشى-يامان) قىلمىشلىرىنى ئەسلەيدۇ (35) . 
قارىخۇچىلارغا جەھەننەم ئوچۇق كۆرسىتىلىدۇ 06. كىمكى (كۇفرىدا› گۇناھتا) 
چېكىدىن ئاشىدىكەن (?3) › دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق كۆرىدىكەن (38) › 
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2 27 1 , 2: 6 ّ © س * س‎ pF 
ي ام‎ AAA PSE a 2 )39( ئۇنىڭ جایی ھەقىغعەنەن جەھىسەم بول دو‎ 


زق اکور اوی ف قان تات رزه 


پەرۋەردىگارىنىڭ ئالدىدا (سوراققا تارتىلىشتىن) 
قورقىدىغان› ئۆزىنى نەپسى خاھىشىغا بېرىلىشتىن 
(بەنى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) جەكلىگەن 
ئادەمگە كەلسەك (40). ھەقىقەتەن ئۇنىڭ جایى 
جەننەت بولىدۇ (2)41. ئۇلار سەندىن قىيامەتنىڭ قاجان 
بولىدىغانلىقىنى سورايدۇ 4 . سەن ئۇنى قانداقمۇ 
بايان قىلىپ بېرەلەيسەن ¿؟ 43 ئۆنى بىلىش پەرۋەر- 
دىگار ىڭغا خاستۇ .- 4 . سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت 
قىيامەتتىن e‏ ئادەمنى ئاگاھعلانىدۇرۇش- 
تۇر (45. ئۇلار قىيامەتنى كۆرگەن كۈندە› گويا 
ئۆزلىرىسنى (دۇنيادا) پەقەت بىر كەچقۇرۇن 
ياكى بىر ئەتىگەن تۇرغاندەك (گؤمان قىلىدۇ) (46) . 
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مەككىدە نازىل بولغان. 42 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

يىنىغا ئەما كەلگەنىلىكى ئۈچكۈن (پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام) ى تۈردى ۋە يۈزىنى 
ئورىۋالدى (0-1. (ئى مۇھەممەد!) نېمە بىلىسەن؟ (بەلكى) ئو (سەندىن ئالغان 
مەرىپەت بىلەن گۇناھلىرىدىن) پاكلىنىشى مۇمكىن ). ياكى ۋەز-نەسىھەت ئاڭلاپ 
ئۇنىڭدىن پايدىلىنىشى مۇمكىن 4 . ئۆزىنى (ئىماندىن) بىھاجەت ھېسابلايدىغان ئادەمىگە 
كەلسەك› سەن ئۇنىڭغا يۈزلىنىسەن (يەنى ئۇنىڭىغا قۇلاق سېلىپ تەبلىغ قىلىشقا 
كۆڭۈل بۆلىسەن) (26-5. ئۇ (كۇفرىدىن› گۇناھلاردىن) پاكلانمىسا› ساڭا نېمە زىيىنىدى () . 
سەندىن مەرىپەت تىلەپ› الله دىن قورققان ھالدا يۈگۈرۈپ كەلگەن كىشىگە كەلسەك (9-8) , 
سەن ئۇنىڭغا قارىماي قويىسەن 1 . (بۇنىڭدىن كېيىن) ئۇنداق قىلمىغىن. بۇ ئايەتلەر ۋەزدۇر (11) . 
خالىغار ن ئادەم ئۆنىڭدىن ۋەز-نەسىھەت ئالىدۇ 1). ئۇ (يەنى قۇرئان ئايەتلىرى) 
قىممەتلىك› (قەدرى) يۇقىرى پاك سەھىپىلەرگە يېزىلغاندۇر 214-153 . (ئۇ) ھۇرمەتلىك ياخشى 
(پەرىشتىلەردىن بولغان) پۈتۈكچىلەرنىڭ قولىدىدۇر (26-15. ئىنسانغا لەنەت بولسۇنكى› 
ئۇ ئەجەب كاپىر بولدى!07 الله ئۇنى ئېمىدىن ياراتتى؟(28 الله ئۇنى ئابىمەنىدىن 
ياراتتى» (ئۇ تولۇق يارىتىلىپ بولغۇچە) الله ئۇنى بىرقانچە باسقۇچلارغا بۆلۈپ 
پەيدىن-پەي ياراتتى 1 . ئاندىن ئۇنىڭغا (ماڭار) يولىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەردى (80) . 
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عر م ۵۹۱ التکویر !^ 
پجوسسېچى EN Ê‏ چ ئاندىن ئۇنى ۋاپات قىلدۇردى» ئۇنىڭغا (كۆمۇ- 
1 ا 5 - fe 2 7 ‌' 16 ou‏ 
ˆ ات ى ور ` لىدىغان) قەبرىنى بەرپا قىلدى (21) . ئاندىن 
م ` اوا . “o SAA f.‏ ك3 1 4 
ی ی کے کی ی الله خالا اقتا ىلىدۈرىدۇ (22) . 
صَداەْتومَىَىَاالاَرْض اھ تا تتاف کیا 6 ىرى ن 2 بىر ور 2 
2210000000100141 ھەرگىز ئؤنداق ئەمەس (يەنى بۇ كاپىر ئىنسان 
ورتوا - 
>7 چچ اا اام ااا EN‏ تە‌كکە ہو و أذ 4 ` )¢ , الله نىڭ 
4 اشا ۇۇچا لا ^ 
بۇيرۇغانلىرىنى بەجا كەلتۈرمىدى 23 . (بۇ كاپىر) 


كوم داروم نايتو افەو َه > : 
TH TI‏ غ ىن بي اك ى 
نەزىرى بىلەن) قارىسۇن 4© . (بىز بۇلۇتىتىن) 


- و واوو ور 4 
ونی ھلک امری مهو بو GURETE‏ 
زور مىقداردا يامغۇر -- (25) , ئاندىن 
























NT NTT TNT YT 30 ' 
کے +± 1 ۾‎ e ف‎ . . “a 7? RF 















Dat 1 1 ""*> <=‏ ّ-^ د . 
ہک ہ۸ ے۸ ی۸ ر ]` ”ى ے۸ ےا ےھ ۸ھ ‰6 7 ‰ 0% 1 


- Da ad Dd 
E : 





و مي شىق 05 سە EE‏ 
4 کو ەە 1 اما¿ lk‏ 

مین عل هاغبرة © نره قها ىرە $ 6 أواكَ هم 
1 د 
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- 











زېمىنىنى (ئۇنىڭدىن ئۆسۈملۈكلەرنى چىقىرىش 
بىلەن) ياردۇق 26 . سىلەرنىڭ ۋە ھايۋانلىرىڭ- 
لارنىڭ مەنپەئەتلىنىشى ئۈچۈن› زېمىندا 
لش ۋلىشا اا ق ئاشلىقلارنى. ئۈزۈمىنى. ئوتىياشىلارنى» زەيتۇننى› 
ا بەت ك © ق خورمىنى» دەرەخلىرى قويۇق باغچىلارنى› 


زوجت @ : 
` 
وغ . "¬ <« مه وى رەل - ىرى << وم اى 5" * ±°±± ك2 2« 









ك ` ىر انوت 







ەەت ےک ی کے ہہ ىىى ی ىى ىسى وپ م می ہج 





Deter Natt‏ ەوە 
”ەرت ےھر ""` وك a‏ 








¥ تۈرلۈك مېۇىلەرنى› ئوت-چۆپلەرنى ئۆستۈر- 
ا دو 2-27 . (قىيامەتنىڭ) قۇلاقنى گاس 
قىلغۇدەك قاتتىق ئاۋازى كەلگەن چاغدا (ھەممە ئادەم ئۆز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدۇ) (33) . 
ئۆ كۈۇندە كىشى ئۆزىنىڭ قېرىندىشىدىن. ئانىسىىدىن. ئاتىسىدىن› خوتۇنىدىن ۋە 
بالىلىرىدىن قاجىدۇ (36-34) . ئۇ كۈندە ھەر ئادەمنىڭ بىر ھالى بولىدۇكى› ئۇنىڭ باش 
قىلارغا قارىشىغا (شؤ ھالى) يار بەرمەيىدۇ 3). ئۇ كۈندە نۇرغۇن يۆزلەردىىن نۇر» كۈلكە 
ۋە خۇشال-خۇراملىق يېغىپ تۇرىدۇ 89-389 . يەنە بۇ كۈندە نۇرغۇن يۈزلەرنى چاڭ- 
توزاڭ بېسىپ كەتكەن› قارىداپ كەتكەنبولىدۇ (41-40) . بۇلار بولسا كاپىرلاردۇر› قاچىرلاردۇر (42) . 


1-سۈرە تەكۋىر 
ھەككىدە نازىل بولغان . 9 ئايەت. 
ناھايىتى شە‌يقەت تلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
كۈننىڭ نؤرى ئۆچكەن چاغدا 01 . يۇلتۇزلار تۆكۈلگەن چاغدا2) › تاغلار گؤمران بولغان چاغدا(3) , 


بوغاز تۆگىلەر تاشىلىۋېتىلىگەن چاغىدا (. ياۋايى ھايۋانىلار ەي چاغدا (6) . 
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عکر م ۵4۲ ا 


- 


غغغكغغثغغغ ی `< 
7 7 7 ˆ 6 ى a‏ 0 2 


تىرىك كۆمۈۋېتىلىگەن قىزدىن سەن قار ى ى 

گۇناھ بىلەن ئولتۈرۈلىدۈڭ؟ دەب سورالىغان جاغ- ETE‏ الشف " 

دا(9-8)» نامە-ئەماللار ئىچىلىغان چاغدا(10) , ا ر 

ئاسمان ئېچىپ تاشلانغان چاغىدا 1 دوزاخ واا تة اڑ لنت ڪلت نس مَأحَمَرَرُ ê‏ 

قىز ⁄ ىتىلغان جاغىدا (12) . حجەنخمەت (تەقۋادار ل رغا) _ ARE‏ - 

= ۇلغان چاغدا (213› ھەر ئادەم ئۆزىنىڭ !@ والب ردانق فاته قول سول ڪر وى 
قىلغان ا ئىشلىرىنى بىلىدۇ 14). @ قوع ا و . 

A 


كۈندۈزى يوشۇرۇنغۇچى يۇلتۇزلار بىلەن› پاتىدى- ˆ يجان كاه بان اني ê‏ 
غان وا5 نذا يوشۇرۇنىدىغان يۇلتۇزلار بىلەن 6 ° 0 EE‏ 


7 ب ِ (15--16) ¿ .. طا .ولمر» . E REN‏ ! £""° © °“ و 9و لىن 


: ر ي ن )17( '‌ وړ ^ کے 
ا اى ىلە ن قەسەم قىلىمەن (18) . قۇرتان اق ااا الى ` 


ھەقىقەتەن (اللەنىڭ) ئىززەتلىك بىر ئەلچى (ئارقى_ _ ت 


قىلىنغا سوي 097 ; ئه وئ ا سى 
كچلۇكتۇ ا ا : ا ىە 
ا ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر. بۇ يەردە | اَم ¬ ا َ اجار 
(يەنى ئاسماندا) ئو ئىشەنجلىكتۇر (1 . سىلەر نىڭ : ولورد اكت ت ¦ 
ھەمىراھىڭلار (يەنى مۇھەممەد ئەلەېھىسسالام) EEE E‏ 
مەجنۇن ئەمەستۇر 2 . ئۇ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) جىبرىئىلنى ھەقىقەتەن 
روشەن ئۇپۇقنىڭ (شەرقىدە) كوردی (*). ئۇ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) (غەيبنى) 
تەبلىغ قىلىشتا بېخىل ئەمەستۇر 4© . ئۇ (يەنى قۇرئان) قوغلاندى شەيتانىنىڭ 
سۆزى ئەمەستۇر 5 . قەيەرگە ىارىسىلەر؟ (6) ئۇ (يەنى قۆرئان) پۈتۈن ئەھىلى جاھانغا 
نەسىھەتتۇر 7 . سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىن (دىن بارىسىدا) راۋۇرۇس بولۇشنى خالايدىغان- 
لارغا (قۇرئان) نەسىھەتتۇر ت پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىسگارى الله خالىغاندىلا. ئاندىن 
سىلەر خالايسىلەر (يەنى الله خالىمىغىچە سىلەرنىڭ خالىغىنىڭلارنىڭ ھېچ پايدىسى يوق) (29) . 


.0 ر 





2-سۈرە ئىنقىتار 
مەككىدە نازىل بولغان. 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمان يېرىلغان چاغدا (1› يۇلتۇزلار تۆكۈلىگەن چاغدا )› دېڭىزلار بىر-بىرىگە 
قوشۇلغان چاغدا (3).. قەبرىلەر ئاستى - ئؤستى قىلىنغان (يەنى ئۆلۈكلەر چىقىرىلغان) 
چاغسدا (4) , ھەر ئادەم ىكىرىت کی قىلغاں ئىشلىرىنىڭ ھەمىمىسمىنى بىلىدۇ (5) . 


5 
= 





7 
/ ثيد‎ * ° *<^6<< Dk DASA AA Dh DE hE د‎ ads BA ha وكوك‎ he a غ ى‎ ±> ± ±" DA غ±ك‎ Bd A Dl het ىدىد ىن غود ى‎ Dk Dd Al 
. ٠ 7 1 0 7 7 ُ. 1 7 . 1 7, . . 6 . . 0 0 . 0 


"E 1 
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وو 0 an‏ ا ئى ئىنسان! سېنى مەرھەمەتلىك پەرۋەردىگا- 
اھا اسان تاغرل برك ال کرت5 اکن ى خَلْتكَ $| رىڭغا ئاسىيلىق قىلىشقا نېمە ئالدىدى؟ (6) ئو 
مسوك فمك فق ای ضورق تاسام ريك 55ل | سېنى ياراتتى› (ئەزالىرىڭنى) بېجىرىم› قامىتىڭنى 
Ela TI, ± E‏ قا »1 ئ .ت / ٍ 
بون پال ت وان ع رىتااب ڭا تۈز قىلدى 7 . سېنى ئۇ خالىغان شەكىلدە 
َس مَاشَان)ە اََارلُف َم درق || قۈراشتۇردى ® . ھەرگىمىز ئۇنىداق قىلماڭلار 
الفا رف ج دون بصو تھ ایو م لشن ەوَماْهُمُ : (يەنى الله نىڭ كەرەمىىگە مەغرۇر بولياڭلار). 
موم Fe‏ وص st “AIS lece‏ ب 9 û fr‏ و ەة 40 
اپاين ف وما دري ك ايوم الس ت ةما (ئى مەككە كۇغغارلىرى!) بەلكى سىلەر دىننى 
درك مایم الیش تو اتترا تفیل : ئىنكار قىلىسىلەر ”9 . ھالبۇكى سىلەرنىڭ ئۈستۈڭ- 
لاردا سىلەرنى كۆزىتىپ تۇرغۇچى پەرىشتىسلەر 
بار (10) , تولا ر (الله نىڭ دەرگاھىدا) ھورمەت- 
لىك پەرىشتىلەر بولۇپ› (سىلەرنىڭ سۆزلىرىڭلارنى 
ۋە ئەمەللىرىڭلار) ذ : DE ON‏ 
57 @ $ وم 0 7 IR‏ 7 و ےو 4و زط : 2 ر) نی يېرىسىپ ور 2 ىژ ر 
` قىلمىس 2 5 (رنی : 7 تۇرىدۇ 9 مو ¬ ر 
وَاوَاتَالوَهُوارُوَرَنُوَشُرسِرُونَ طن ديكا $ا خىك 2 : خەنئەتتە بولىدۇ (13), کار لا 
SS 7 BL sra sslllsal sl. IAM ls sa‏ © وم پر ر 
عدون 0 یروتوم يقۇمالتا سير _§ | شەك-شۈبھىسىز دوزاختا بولىدۇ 14 . ئۇلار قىيا- 
Ta TM 2 27‏ 
ادان مب اشر اي دا دك | مەت كۈنى دوزاخقا كىرىدۇ (15). ئۇلار ھەرگىز 
HY 7^ gu. csi bys gh su (e‏ 
سجن نکب زخو مىَليُوْمِنٍ يكن © :¦ دوزاختىن ئايرىلمايدۇ (16) . قىيامەت كۈنىنىڭ (دەھ- 
ا شەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق بىلەلەيسەن ؟(17) 
قىيامەت كۈنىنىڭ (دەھشەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق بىلەلەيسەن؟(218 ئؤ كۈندە بىر 


ئادەمنىڭ بەنە بىر ئادەمگە ياردەم بېرىشى قولىدىن كەلمەيدۇ. بو كۈندە ھۆكۈم اللەغا خاستۇر (19). 





م وال مر ومين تلوق 


gwوال‏ الخ لحه | 


OTE 
ھەككىدە ئازىل بولغان › 36 ئايەت.‎ 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

(ئوۆلچەمدە ۋە تارازىدا) كەم بەر گۈچىلەر گە وای ! () تولا ر كىشىلەردىن ئولجەپ 
ئالغان چاغدا. تولۇق ئالىدۇ (2) . كىشىلەرگە ئولچەب اک تار تىپ بەرگەن چاغداء كەم 
بېرىدۇ (3) . ئۇلار بۈيۈك بىر كۈندە تېرىلىدىغانلىقىغا ئىشەنمەمدۇ(5-4) . و كۈندە 
ئىنسانلار ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ ھۇزۇرىدا تىك تۇرىدۇ(6). ئۇلار (تارازىدا. 
ئولجەھمدە) كەم بېرىشتىن يانسۇن› يامان ئاد ەملەر نىڭ نامه ئەمالى چوقۇم 1 
بولىدۇ (7) . سىجعمحىن دېگەن نېمه؟ تۇنى قانىداق بىلەلەيسەن ؟(8) و (يامان ئادەملەرنىڭ 
قىلمىشلىرى) خاتىرىلەنگەن بىر دەپتەردۇر 0 . بۇ كۈندە ئىنكار قىلغۇچىلارغا ای ! (10) 
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عم م ۵4۳ المطعنين ۸۳ 


7 


ئۇلار قىيامەت كۈنىنى ئىنكار قىلىدۇ(011 . ئؤنى 


ای وء وەش وو سو نو طا 22 مود - 2 
الِْسنَ یکټ بون يو ا لنت و ماک بب هلا مل 
ك2 .5 ¥ o TA AEE BEE‏ 
معت اش و۵ اتل عله ایتا قال ساط 


پەغەت (كۇفرىدا) ھەددىدىن ئاشقان. ئىنتايىن 
گۆناھكار ئادەملا ئىنكار قىلىدۇ12) . ئۇنىڭغا بىزنىڭ 
ئايەتلىرىمىزتىلاۋەت قىلىنساء ئۇ:«(بۇ) قەدىمكىلەرنىڭ 
ھېكايىلىرىدۇر» دەيدۇ (13) . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس . 
كى توا رك گۇناقلىرى تددن شىلىرىي 


چە ^ م 


الوا قود اا ايبون ® 
سو;وووورمس „ j2‏ 


23 لوو 7 9 ےس و 2و . ا٣ھ‏ 9 
کا إِتَهُرَعَن ربو مل ومیل َيون اتهم 
- ?س و سوم 1 >“ 2. وو یوور 

لصا لوا ا ییوت د تقال هد انی هبون 





تب ابرا ر فی ع لين رما اديك ناعون $ 
ك مرو هد الم بون إن رارف 
جع ارابك ظرون نمف نوجه 
سك ةلك قتا المْتَنْيَسَُوْبَه 5 


>< : وز >< 
> " ية ا `3ق»0©€† ?“® ۹ ها هة هة © ° ور ±يىغكصەكى°كوێکڵود ± ° د .ت 


1 
"= 


ھەقىقەتەن تولا ر بو كۈندە پسەرۋەردىگارىنى 


×" „7¬ كد عد¡ - یہت‎ DE DAD ad با"‎ aD کک پا ااه‎ a DE DA f پاپ“‎ 
. . 7 1 1 : 


- و چە ^ دا EIA‏ 
مرا جه من سنوت عِبِتَاتشبٍبهالىقَرًّبون 6 ¦ 
25 99221 | ^“ ىرەو j all‏ 
ان اکن اجر موا کا دامن اکن امن وای شون © 


وَْذَامَرُوَابِهميَتَعَاصَرُرنَ € وَرِوَاانْقََبُواال 
ه ا | | لیے انيرا تھ ن6 ولد ار رلااق 
مر وی را ور اتو ءا §] ملا لاون و ما ارس لۇاعكيو فظن ۾ 


كۆرۈشتىن مەنئى قىلىنغان(15) . ئاندىن ئۇلار 
ھەقىقەتەن دوزاخقا داخىل بولغۇچىلاردۇر (16) ,„ 


ئاندىن (ئۇلارغا) : «مانا بۇ سىلەر ئىنكار قىلغان 


“ھا 
TTT TNT TTT‏ 


7 ۶ . 
اہ د ام“ 





ياخشى بەندىلەرنىڭ نامه ئەمالى شەك -شۈبهسىز 
ئىللىييوندا بولىدۇ 18 . ئىللىييوننىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى سەن قانداق بىلەلەيسەن؟19(7) (ئۇ) 
ياخشىلارنىڭ ئەمەللىرى خاتىرىلەنگەن دەپتەردۇر (20) . ئۇنىڭغا الله نىڭ يىقىن پەرىشتىلىرى 
گۇۋاھ بولىدۇ (21) . ياخشىلار نىمەت ئىچىدە (يەنى جەننەتتە) بولىدۇ 2 . ئۇلار تەختلەر 
ئۈستىدە تۇرۇپ (اللەنىڭ جەننەتتە ئۇلارغا بەرگەن تۈرلۈك نېمەتلىرىگە) قارايدۇ(33) . ئۇلارغا 
قارايدىغان بولساڭ. نېمەتنىڭ (ئۇلارنىڭ چىرايلىرىدىن چىقىپ تۇرغان) ئەسىرىنى تونۇيسەن (24). 
ئۇلار ئاغزى يېجەتلەنگەن ساب شاراب بىلەن سۇغىرىلىدۇ» ئىچىشنىڭ ئاخىرىدا ئۇنىڭدىن 
ئىپارنىڭ ھىدى كېلىپ تۇرىدۇ. قىزىققۇچىلار شۇنىڭغا قىزىقسۇن!(26-25) ئۇنىڭغا (يەنى ساپ 
شارابقا) تەسنىمنىڭ (سۇيى) ئارىلاشتۇرۇلغان(237. تەسنىم جەننەتتىكى بىر بۇلاق بولۇپ . 
ئۇنىڭدىن اللەنىڭ يېقىن بەندىلىرى ئىچىدۇ (28) . كاپىرلار ھەقىقەتەن مۆمىنلەر نى (مەسخىرە قىلىپ) 
كولەتتى (29) . (مۆمىنلەر)ئۇلارنىڭ ئالدىدىن ئۆتكەندە. ئۇلار ئوزئارا كۆز قىسىشاتتى (30) . ئۆيلىرىگە 
قايتقاندا (مومىنلەر نىڭ غەيۋىتىنى قىلىپ) مەزە قىلغان ھالدا قايتىشاتتى (31) . مۆمىنلەر نى كۆرگەندە: 


«بۇلار شەكسىز ئاداشقانلار» دېيىشەتتى (33) . ئۇلار مۆمىنلەرنى كۆزىتىشكە ئەۋەتىلگىنى يوق (33) . 
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عو" ۵4۵ الانشقأق 7^ 
ا ا[ ا | ^ و | سم ^ مو اول لے بوگوۈن و > كۇنى) 7 7 
انر امَثْراص الْلْقَارِيَشْعَكُوْبَةَعَلٌ | لاردىن كۈلىدۇ30). (كاپىرلار)نىڭ ھالىغا 
الراك مط ون0 ˆ“ کار یا کا د اش 2 0 ‌ '‌ 7 
E‏ ر ریت درون ل وب الحعاره ا اعون م م (ئېسىل) تەختلەر ئۈسىتىدە ئولتۇرۇپ نەزەر 
س اردتا را سرچ ر ا ل .)1 , ¥ , : 

ت [ OT‏ 00 0 ى 
۶ 7 - س ەە .. 1 2 2 4 E‏ : 
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قوت بحاس ساب رانب ان اله 


ر مھ 


۱ 
مَسْرُوْرًاج و ایام اوق کښه راھ رسو 
ين وا ورا نۇ يشل سرا ائه کان ن هله 
مشرو الط اکن تخورف بغرن رکه 
کان يە بَصيرا ملا اقم اىه و الما 
سیو اراد اى ف لرن ناقشا 
لھ يمون 0و داقر دون 


` 


مەككىدە نازىل بولغان. 25 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمان يېرىلغان 1 › پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
ئاڭلاپ ئىتائەت قىلغان› پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
ئاڭلاشقا. ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا(2) › 
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زېمىن سوزۇلغان(3) › قوينىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى ئۆلۈكلەرنى» مەدەنلەرنى)سىرتقا چىقىرىپ 
وقد كالغان 0¿ بەرۋەردىگارىنىڭ -تەخرىنى :قلات انات قىلغاچ بەزۋەراشكارشتىق 
ئەمرىنى ئاڭلاشقا› ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا (ئىنسان خىيالىغا كەلمىگەن دەھشەتلىك 
ئەھۋاللارغا يولۇقىدۇ) (5) . ئى ئىنسان! سەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭغا مۇلاقات بولغىنىڭغا قەدەر 
(ئۆز ئىشىڭدا) سەتيى-ئىجتىھات قىلىسەن (يەنى ئەمەلىڭنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىسەن) (26. نامه - 
ئەمالى ئوڭ تەرىپىدىن بېرىلگەن ئادەمدىن ئاسان ھېساب ئېلىنىدۇ(6-7. (ئۇ جەننەتتىكى)ئائىلىسىگە 
خۇشال-خۇرام قايتىدۇ 9 . نامە-ئەمالى ئارقا تەرەپتىن بېرىلگەن ئادەم 19 «ۋاي» دەپ توۋلايدۇ 
(يەنى ئۆلۈمنى ئارزۇ قىلىدۇ) (11؟› دوزاخقا كىرىدۇ 1 . چۈنكى ئۇ (دۇنيادىكى چېغىدا) ئائىلىسىدە 
شاد-خۇرام ئىدى«03. ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتمايمەن دەپ گۇمان 
قىلدى (14). ئۇنىداق ئەمەس (يەنى ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتىدۇ). 
پەرۋەردىگارى ھەقىقەتەن ئۇنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر(15). شەپەق (يەنى كۈن پاتقاندىن 
كېيىنكى ئۇپۇقتىكى قىزىللىق) بىلەن› كېچە ۋە ئۇنىڭ قاراڭخۇلۇقى باسقان نەرسىلەر 
بىلەن› نۇرى كامالەتكە يەتكەن ئاي (يەنى تولۇن ئاي) بىلەن قەسەمكى (218-16 › سىلەر جەزمەن 
بىر ھالدىن يەنە بىر ھالغا يۈتكىلىپ تۇرىسىلەر09. ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نېمىشقا 
ئىمان ئېيتمايدۇ؟(20 ئۇلارنىڭ يېنىدا قۇرئان ئوقۇلغان چاغدا نېمىشقا سەجدە قىلمايدۇ؟ (21) 
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بەلكى كاپىرلار (ھەقىقەتنى) ئىنكار قىلىدۇ (22) . 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى يوشۇرۇن نەرسىلەرنى الله 
ئوبدان بىلىدۇ(3. ئۇلارغا قاتتىق ئازاب 


7 
ی 


4 


بىلەن خوش خەۋەر بەرگىسن (24) . پسەقەت 


ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان 
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كىشىلەر ئۈزۈلىمەس ساۋابقا ئېرىشى دو (25) . 
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مەككىدە نازىىل بولغان › 22 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسبى بىلەن باشلايمەن. 
بۇرۇجلارنىڭ ئىگىسى بولغان ئاسمان بىلەن› قىيامەت كۈنى بىلەن› جۈمە كۈنى بىلەن› ھارپا 
كۈنى بىلەن قەسەمكى 13-1 ئورەكلەرنىڭ ئىگىلىرىگە لەنەت بولسۇن(. ئۇ ئورەكلەر لاۋۇلداپ 
تۇرغان ئوتلار بىلەن تولدۇرۇلغان ئىدى . ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار ئورەكلەر ئۈستىدە ئولتۇرۇپ 
ئۆزلىرىىنىڭ مۆمىنىلەرگە قىلىۋاتقان ئىشلىرىنى كۆرۈپ تۇراتتى (0-6› ئۇلار مۆمىنلەرنى 
پەقەت غالىب» مەدھىيىىگە لايىق الله غا ئىمان ئېيتقانلىقلىرى ئۈچۈنلا يامان كۆردى. ئاسمانلار - 
نىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر. الله ھەممە نەرسىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (19-8 . 
مۆمىن ئەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا زىيانكەشلىك قىلغاندىن كېيىن كۇفرىدىن قايتمىغانلار. شۇبھىسىز كى › 
جەھەننەمنىڭ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ ئۇلارغا ئوت بىلەن ئازاب قىلىنىدۇ 10 . ئىمان ئېيتقان ۋە 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار›» شۈبھىسىزكى» ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە 
سازاۋەر بولىدۇ ۇنىك و ەز ۋەردىگارىكتاق نازاس كەك فز ا (13); 


الله (خالايىقنى) ھەقىقەتەن يوقتىن بار قىلىدۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن ئۇلارنى) تىرىلدۈرىدۇ (13) . 
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سە - ەچى | الله (مۆمىن بەندىلەرنىڭ گۇناھىنى) مەغىپىرەت 
تالتش امانا قىلغۇچىدۇر. (ئۇلارنى) دوست تۇتىقۇچىدۇر 19). 
رید فمل اك حَِيْث حوره فرعون وود ق ئەرشىنىڭ ئىگىسىدۈرە ناھايستى ئۇلۇغىدۇر (15), 
ب ل الین کو SE PIE ETSI‏ ای ا ي ا 

یل هود ىى سن لەشىكەرلەرنىڭكى رۈن ۋە ۇنىك 
2 ىام قىسسىسىدىن خەۋەر تاپتىڭمۇ؟ 18-1 (قۇرەيش 
ه ى ا خا ارون يۈۇشرىكىلىرى قاشۇ كاپتىرلارغا تارتل .بولغان 
@ وَالىتىمَاء والطار ق 0 وماادرىك ماالظاری ة ئازابىتىن ئىبرەت ئالماي) داۋاملىق ئىنكار 


EE TE FF SBE :‏ $ قىلىشىۋاتىدۇ (19) . الله كاپىرلارنىڭ ئەتراپىنى 
قورشاپ تۇرغۇچىدۇر 01. بەلكى (ئۇلار 


: ينظ راشان متلق خلقَ من اوداق § 

£ ا ` ئىنكار قىلغان نەرسە) لەۋھۇلمەھپۇزدا 
قاور ةيوم بل الاير ماله مِنْةَرَةٍ ر ® ساقلانغان ئۇلۇغ قۇرئاندۇر(22-2) . 
2 سى جى وال کات 
الشد فا ەلول قصل قۇ مرم 9 
8$ ينون کیا9 ا 
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مەككىدە نازىل بولغان. 17 ئايەت. 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە 0 تىسىجى. بىلەن باشلايمةن. 

ئاسمان بىلەن› تارىق (يەنى كېچىدە ئاشكارا بولغۇچى يۇلتۇز) بىلەن قەسەم 
قىلىمەن (). تارىقنىڭ نېمىلىكىنى بىلەمسەن؟ ) ئۇ يورۇق يۇلتۇزدۇر (3). ھەربىر 
ئادەم بىلەن (شۇ ئادەمنى) ساقلىغۇچى (پەرىشتە) بار 4 . ئىنسان نېمىدىن يارىتىلغانلىقىغا 
قارىسۇن 6 . ئو ئېتىلىپ چىققۇچى مەنىدىن يارىتىلدى (. ئۇ مەنى ئۇمۇرتقا بىلەن قوۋۇرغا سۆڭىكىنىڭ 
ئارىسىدىن چىقىدۇ 7 . شەك-شۈبھىسىز كى» الله ئؤنى ئەسلىگە كەلتۈرۈشكە (يەنى تىرىلدۈرۈشكە) 
قادىردۇر 8 . سىرلار ئاشكاراقىلىنىدىغان كۈندە (يەنى قىيامەتتە) (9) . ئۇنىڭدىن (يەنى ئىنساندىن) 
(ئازابنى دەپئى قىلىدىغان) ھېچ كۈچ ۋە ياردەمچى يوقتۇر (19). يامغۇرلۇق بۇلۇت بىلە 
قەسەمكى (11) › يېرىلىپ (گىيالارنى ئۈندۈرۈپ بېرىدىغان) زېمىن بىلەن قەسەمكى (13) , 


قۇرئان شەك - شۈب سند (ھەق بىلەن باتىلنى ئایرىغۇجى) سۈزدۇر (13) , و چاقچاق 
ئەمەستۇر 10). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (قۇرئانىنى يوققا چىقىرىش ئۈچۈن) 


ھەقىقەتەن ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىدۇ (015. مەن ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرىىگە تاقابىل 
تۈرىمەن (16) . 0-0 مۇھەممەد!) كاپىرلارنىڭ هالا بولۇشىغا ئالدىرىمىغىن› ئۇلارغا 
ئازراق مۆھلەت بەرگىن (ئۇزاققا قالماي ئۇلارغا قانداق قىلىدىغانلىقىمنى كۆرىسەن) (17) . 
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مەككىدە نازىل بولغان. 19 ئايەت. كېج 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ھەممىدىن ئۈستۈن پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى پاك 
ئېتىقاد قىلغىن 1 ئۇ (پۈتۈن مەخلۇقاتنى) ياراتتى. 
(ئۇلارنى) بېجىرىم (يەنى چىرايلىق ۋە مۇناسىپ 
شەكىلدە) قىلدى (. مەخلۇقاتقا پايدىلىق ئىشلارنى 
(تەقدىر قىلدى» ئۇلارغا پايدىلىنىش يوللىرىنى) كۆر- 
سەتتى 3 . ئوت-چۆپلەرنى ئۆستۈرۈپ بەردى 4). 
ئاندىن ئۇلارنىقارامتۇل قۇرۇق ئوت-خەسكە ئايلان- 
دۇردى 5 . (ئى مۇھەممەد!) ساڭا (قۇرئاننى) ئوقۇتى- 
مىز› الله (نەسخى) قىلماقچى بولغان نەرسىدىن باشقىنى 
ئونتۇمايسةى: الله (بەندىلەرنىڭ)ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
ۇدى ا 
بىز ئاسان يولغا (يەنى ئىسلام ت شەر ىشىتىگە) مۇۋەيمەق 
قىلىمىز 8 . ۋەز-نەسىھەت پايدىلىق بولىدىغان بولسا» (كىشىلەرگە قۇرئان بىلەن) ۋەز -نەسىھەت 
قىلغىن (9) الله دىن (قورققان) ئادەم ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل قىلىدۇ (10) . ئەڭ شەقى ئادەم ۋەز- 
E O E E ea‏ 
ۋە (ئوبدان) ياشىمايدۇ 1° . (كۇفرىدىن ۋە گۇناھتىن) پاك بولغان ئادەم مەقسىتىگە يەتتى (14) . 
و پەرۋەردىگارىنىڭ نامىنى ياد ئەتتى» ئاندىن ناماز ئوقۇدى 15 . سىلەر دۇنيا تىرىكجىلىكىنى 
ئارتۇق كۆرىسىلەر (16) . ئاخىرەت ياخشىدۇر ۋە باقىيدۇر "1 . بۇ (يەنى بۇ سۈرىدىكى ۋەرلەر) 
شەڭ -شۇبھىسىز بۇرۇنقى كىتابلاردا ئىبراهسم ۋە مۇسالارنىڭ كىتابېلىرىسدا پاردۇر (18--19) . 
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8 - سۈرە غاشىبە 
مەككىدە نازىل بولغان. 26 ئايەت. 
ئاھايتتى. شەيقەتلىك ۋە مىھرىبان اللەنىڭ تسى بىلەن باشلاييةن. 
(ئى مۇھەھمەد!) ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتنىڭ خەۋىرى كەلدى ).بۇ كۈندە 
ئۇرغۇن ئادەملەر خار بولغۇچىدۇر )2( . ئۇلار دۇنيادا گۇناھ قىلغۇجىلار دەر 
(ئاخىرەتتە) جايا تارتقۇچىلاردۇر (3) . ئۇلار قاتتىق دور اقا كىرىدۇ(9). 


(سۇلىرى) قايناپ تۇرغان بۇلاقتىن سۇغىرىلىدۇ) . ئۇلار ئۈچۈن زەرىدىن (يەنى بەتبۇي› ئاچچىق 
تىكەندىن) باشقا يىمەكلىك بولمايدۇ(26 . زەری كىشىنى سەھرىتمەيدۇ› ئاجلىقنى پەسەيتمەيدۇ (1) . 
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بۇ كۈندە نۇرغۇن كىشىلەر باركى» ئۇلار نېمەت 
بىلەن خۇشالدۇر 8 . بۇ دۇنيادا قىلغان (سەىيى - 





س التجره‌م 


1 
وجو توم رو ب ف ل و سى م 
من اشارا ق جشة 
2 ى وم اش ھی ا و 
ا معن اة جارِيَة ® ّا 


EM EDT TNE 
ى ر ى اتا‎ 


1 گە ¦ كت 1 
DSN:‏ کاک ت اى 
E EERE‏ 
هدن س هم 6 

| تة 

: ا IE‏ ك 
: شرف ذلك سا اوی چ اترک نعل 
] ريك جاو ا © ال لیلق ا 
: رن جابواالځر الوا © 


ا ا اا ی ا ET‏ کے ےک یک ك ےک ای کا كت غغ2° `" 
iie 8 ur‏ 


ئەمەللىرىدىن) مەمنۇندۇر 9 . ئۇلار ئالىي جەن- 
ئەتتىدۇز 20¡ كو رده ياغان سۆز ئاقلىمايدۇ 1110. 

ئۇ يەردە بۇلاقلار ئېقىىپ تۇرىدۇ 1 . ئۇ يەردە 
ئېگىز تەختلەر› قاتار تىزىلغان قەدەھلەر› رەت 
رەت قويۇلغان ياستۇقلار» سېلىنغان ئېسىل بىساتلار 
بار(16-13). ئۇلار قارىمامدۇكى» تۆگىلەر 
قانىداق يارىتىلدى (17). ئاسمان قانداق ئېگىز 
قىلىندى (18) . تاغلار قانداق تۇرغۇزۇلدى (19) , 
زېمىن قانداق يېيىتىلىدى 2 . سەن (ئۇلارغا) 
ۋەز-ئەسىھەت قىلغىن› سەن پەقەت (ئۇلارغا) 
ۋەز-نەسىھەت قىلىغۇچىسەن 1® . سەن ئۇلارغا 
مۇسەللەت (يەنى ئۇلارنى ئىمانغا مەجبۇرلىغۇچى) 
ىمسەن ا کی کی وویرد م ی 
يوز ئۆرۈپ ( الله نی) ئىنىكار قىلىدىسكەن (23) , 
الله ئۇنى قاتتىق ئازابلايدۇ 04. ئۇلار (ئۆلىگەندىن كېيىن) ھەقىقەتەن بىزنىڭ 
دەرگاھسىمىزغا قايىتىدۇ 287 ئاندىن ئۇلاردىىن ېساب ئىسلىشىقا بىز مەسئۇلىمىز 867 
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9 - سۈره نە جر 
مەككىدە نازىل بولغان. 30 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

سۇبھى بىلەن› (زۇلھەججىنىڭ دەسلەپكى) ئون كېچىسى بىلەن› قۇربانىلىق كۈنى 
بىلەن» ھارپا كۈنى بىلەن» (كائىناتىنىڭ ئاجايىپ ھەرىكىتى بىلەن) ئۆتكەن كېچە بىلەن 
قەسەمكى › (كاپىرلارغا چوقۇم ئازاب ەە ئەقىىل ئىگىسىگە بۇنىڭدا (يەنى يۇقىرىقى 
نەرسىلەردە قانائەتلىنەرلىك) قەسەم بارمۇ؟ 5 پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئاد كۈچلۈك ئىرەمنى قانداق 
جازالىغانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ (7-6) u‏ ئادەملەر باشقا شەھەرلەردە يارىتىلمىغان ئىدى (8) . 
شۇنىڭدەك ۋادىقورادا تاشلارنى كىسىپ (ئۆيلەرنى بىنا قىلغان) سەمۇدنى الله قانداق جازالىدى (9 . 
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شۇنىڭدەك قۇزۇقلار ئىگىسى پىرئەۋننى 
قانىسداق جسازالىدى (10) , ئۇلار شەھەرلەردە 





(زۇلسۇم قىسلىىشتا) ھەددىدىن ئاشتى 11 . ئۇ 
يەرلەردە بۇزغۇنچىلىقنى كۆپ قىلدى 1 . پەرۋەر- 
دىگارىڭ ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى نازىل قىلدى (13) . 
پەرۋەردىگارىڭ (بەندىلەرنى) ئەلۋەتتە كۆزىستىپ 
تۇرغۇچىدۇر 14 . پەرۋەردىگارى ئىنسانىنى 
سىناپ ئەزىز قىلسا ۋە ئۇنىڭغا نېمەت بەرسە» ئۇ: 
«پەرۋەردىگارىم مېنى ئەزىز قىلدى» دەيدۇ (16) 

پەرۋەردىگارى ئىنساننى سىسناپ رىسزقىسنى تار 
قىلساء ئۇ: «پەرۋەردىگارىم مېسنى خار قىلىدى» 
دە 0060 ھەرگىسىز ئۈنىداق ئە ەى سەر 
تسى ھسەرخەت ىشىش ”اقش زە 
بىرىڭىلارتى مسسکنگه تاش» نان بېرىسشىكە 


N UM MAD E mh OOM »ق‎ 7 ON CE كوت‎ OEE VN WD o. 
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عد اپ ان رك بال رصا ةقاعا الاشسان 5ا | 
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وََمََِذَامَااتَالهُ فد رلو ردقه د فقول رق ٩‏ 
ا اھا 26 بل ترم السخە شرن أ 
عل طعام الک٥‏ وتاونالترات ا6ا ۵ 8 
رون الال باجا غ دای لر ض5 أ 
ارك الىك صَذَاصَشَاْْرَماقٌ | 
می جام بومتك رالنان دان كه |$ 
دعاب ادف ايى رتاه ¶ 
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(ھالال -ھارام دېمەستىن) هه دەب يەيسىلەر (19) . مالىنى (ھېرىسلىق بىلەن) ناھايىتى 
دوست تۇتىسىلەر (80) . (ئى غاپىىللار!) بۇنىڭدىن يېىنىڭىلار› زىمىن ئارقىسمۇئارقا 


شۇ كۈندە ئىنسان (يەنى كاپىر) (دۇنيادىكى قىلمىشلىرىىنى) ئەسلەيدۇ» (بۇ چاغدا) 


ئەسلىسگەننىڭ ئۇنىڭغا نېىمە پايدىسى بولسۇن (238). ئۇ ئېيىتىدۇ: «كاشكى مەن 


(دۇنيادىكى) ھايات ۋاقتىمدا ياخشى ئىشلارنى قىلغان بولسامچۇ!»(1024 شۇ كۈنىدە ھەر ئەھەدى 


(الڵەغا ئاسىيلىىق قىلغانلارنى) الله جازالىغانىدەك جازالىمايدۇ (26) ھەمدە ھېچ 


ئەھەدى الله باغلىغانىدەك باغلىمايدۇ (26) . تى تارام تايقۇچى جان!(27) سەن پەرۋەر- 


دىگارىڭدىن مەمنۈن»› پەرۋەردىگارىڭ سەنىدىن وائ بولغان ھالىداء ئوۇنىڭ دەرگاھىغا قاي 


قىن (28) . سەن مېنىڭ (ياخشى) بەندىلىرىم قاتارىغا قوشۇلغىن 29 . مېنىڭ جەننىتىمگە كىر گىن (30) . 
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| 0-سۈرە بەلەد 
ام یھ االکر د وات جن بهد االی یت ووال ا إا 
ولں تلقن الشات ن یں کی ا افر ر مەككىدە نازىل بولغان. 20 ئايەت. 


لواحن ان 
EERE‏ ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىسبان الله نىڭ 


. ول اق اياك الوك ئىسمى بىلەن پاشلايمەن‎ PEN 

الّدَسَْوَلااقَصالعتبة واادريك االعقمة كىك ¦ ®" _ ¦ 

1 بۇ شەھەر (بە‌ن مەكسكە) بىلەر قەسەم قىلى 

ادامقرية ق 7 2 تى . ن م 
%3 °= ±= ا مەن ). (ئى مۇھەممەد!) بۇ شەھەردە (ئۇرۇش 
ا وص قىلىش) ساڭا ھالالدۇر ® . ئادەم (ئەلەيھىسسالام) 
: ا و ى ۋە (ئۇنىڭ ياخشى) پەرزەنكلىرى بىلەن قةسةة قىلى 
وايش ايوت E‏ ش0 ص 1 مەن (3) . بىز ئىنساننى ھەقىقسەتە. ن جايا-ھۈشەققەت 
ی 
ٍ سى ___ ەە @ ئىچىدە قىلىپ ياراتتۇق 4 . ئؤ (يەنى فاجىر» شەقى 
وسوا وازن لر د | ئادەم) ئۆزىگە ھېچ كىشىنىڭ كۈچى يەتمەيدۇ دەپ 
| والس وط وا قمرلا سَشْهَاػوَالتَمَاياةًا @ _ ئويلامدۇ؟‹6 ئۇ: «كۆپ مال سەرپ قىلدىم» دەيدۇ(6. 
ا ¬سا روز عقو ® © ى بي„»و روق غغ رر 5¬ 77 2 وء « 2 ىم 2 
لياق ` بىا 9 : 

5 اذ 27۶ © 1 ئۇ توزىنىڭ (مال) سەرب قىلغانلىقىنى ھېچ کش 
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ئۇ نوز 

كۆرمىدى دەپ ئويلامدۇ؟ ئىنسان ئۈچۈن ئىككى 
كۆز» بىر تىل› ئىككى كالپۇك ياراتمىدۇقمۇ؟ ئۇنىڭغا ياخشى يول بىلەن يامان يولىنى 
كۆرسەتمىدۇقيۇ؟(10-8) ئۇ داۋان ئاشمىدى (11) . داۋان ئېشىشنىڭ نېمىلىكىنى قانداق بىلەتتىڭ؟ (12) 
(داۋان ئېشىش دېگەن) قۇل ئازات قىلماقتۇر 13 . ياكى ئاچارچىلىق كۈندە تۇغقانچىلىقى بولغان 
يېتىمىگە ياكى توپىدا ياتقان مىسكىن (يەنى ھالى ناچار كەمبەغەل) گە تاماق بەرمەكتۇر (06-14, 
شۇنىڭ بىلەن بىللە (يەنى يۇقىرىقىلارنى قىلىش بىلەن بىللە) ئىمان ئېيتقانلاردىن.› ئۆزئارا سەۋر 
قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن› ئۆزئارا مەرھەمەت قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن بولماقتۇر (17) . 
ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىدىكى ئىشىلارنسى قىلغان كىشىلەر) سائادەتمەن كىسىشىلەردۇر )18( 
بىزنىىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلىغانلار بەتىبەختلەردۇر 19 . ئۇلار دوزاخقا سولىنىدۇ(2) , 





1 - سور ه شەمس 


ھەككىدە نازىل بولغان . 5 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

قۇياش ۋە ئۇنىڭ نۇرى بىلەن قەسەمكى ). قۇياشقا ئەگەشكەن چاغدىكى ئاي 
بىلەن قەسەمكى 2 › قۇياشنى ئاشكارا قىلغان كۈندۇز بىلەن قەسەمكى 3 قۇياشىنى يوشۇرغان 
چاغدىكى كېچە بىلەن قەسەمكى (4) › ئاسمان بىلەن ۋە ئۇنى بىنا قىلغان زات بىلەن قەسەمكى (5) › 
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زېسمىسن بىلەن ۋە ئؤنى بىسنا قىلغان زات بىلەن 7 
قەسەمكى 6 › روھ بىلەن ۋە ئؤنى چىرايلىق 
تل دا انان و ہا کے ناا کے للات 
گەن زات بىلەن قەسەمكى (7--8) › روھىنى ياك 
قىلغان ئادەم چوقۇم مۇرادىغا يېتىدۇ () , نەپسىسنى 
(كؤغرى ۋە پىسقى - فۇجۇر بىلەن) كەمسىتكەن ئادەم 
چوقۇم نائۈمىد بولىدۇ (10) . سەمۇد ھەددىدىن ئاشقادذ_ 
لىقى ئۈچۈن (پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلدى 11 ئەينى 
زاماندا سەمۇدنىڭ ئەڭ بەتسمەخت ئادىمى (مۆجىمزە 
بولۇپ كەلگەن تۆگىنى) ئۆلتۈرۈشكە ئالدىرىدى (12) . 
ئىچىشتىن توسماڭلار» دېدى (13. ئۇلار پەيغەمبەر نى 
ىش ئولتۈردى. گۇناھى تۈپەيلىدىن الله ا 
ئولارنى فل كوس مالاك قدي رزولك ف ديصلا ال الىلاب وتو 6 : 
ھالاك قىلدى (14) . الله ئۇنىڭ (يەنى ئۇلارنى ھالاك ا الوى يمال ي یرن ف ‰ 
قىلغانلىقىنىڭ) ئاقىۇ. ˆ دىن قورقمايیدۇ (15) . 3 TTT TTT TTT‏ 
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2 - سۈرە لهبل 
ھەككىدە نازىل بولغان. 21 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

قاراڭغۇلۇقى ئالەمىنى قاپلىغان كېچە بىلەن قەسەمكى 1 › يورۇغان چاغىدىسكى كۇندۇز 
بىلەر‘ e‏ (2) » ئەر -ئايالنى با راتقان زات الله بىلەن قەسەمكى }3 , سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
شەك-شۇبىھىسىز خىلمۇخىلىدۇر 4 . (پۇل-مېلىنى اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن) سەرپ 
قىلغان› تەقۋادارلىق قىلىغان. (كەلىمە تەۋھىدنى) تەستىق قىلىغان ئادەمگە كەلسەك (5--6) , 
ئۇنىڭغا بىز ياخشى يولنى مۇيەسسەر قىلىپ بېرىمىز (7. بېخىللىق قىلىپ ( اللەنىڭ ساۋابى 
دىن) تئۈوزىسنى بىھاجەت ھېسابلىغان» كەلىمە تەۋھىدنى تسار قىلغان ئادەمىگە 
كەلىسەك (9-8› بىز ئۇنىڭغا يامان يولىنى مۇيەسسەر قىلىسپ بېرىسمىز 0 . ئۇ (دوزاخقا) 
تاغلانتان جاغۋا ونىك سان قىم تۈرسگە اتتا قاد 200 توغرا ول ا 
شۇبھىسىز بىز مەستۇلمىز (012 , ۋە ئاخىرەت شەك -شۈبھىسىز بىزنىڭ ئىلگىمىزدىدۇر (18) . 
سىلەرنى لاۋۇلداپ تۇرغان ئۇتىتىن ئاگاھلاندۇردۇم 04 . ئۇنىڭغا پەقەت (ھەقنى) ئىنكار 
قىلغان› (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەن ئادەملا كىرىدۇ (15--06 . پاكلىنىش ئۈچۈن مال -مۇلكىسنى 
(ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ قىلىدىغان ئادەم ئۇنىڭدىن (يەنى ئوتتىن) يىراق قىلىنىدۇ(18-17) . 
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عم تسپ لصق 4 ˆ ` 
: ككك ەمەت ەكىت ES‏ ەگىمىن ّ--- ای ئۇنىڭ قىلغان يا A.‏ ا بىراۋنىڭ يا + Aa‏ 1 - . 
رال کی عت من نة فر 5 رە ياندۇرۇش ئۈچۈن ئەمەس› پەقەت ئۇلۇغ پەرۋەر- 
رد الال ولوف ىة دىگارىنىڭ رازىلىقى ئۈچۈندۇر (20-19) . ئۇ (يەنى 
_ ئېھسان قىلغۇچى ئادەم) (پەرۋەردىگارىنىڭ بەر- 
ااال گەن مۇكاپاتىدىن) چوقۇم رازى بولىدۇ (21) . 
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3- سۈرە زۇھا 






مەككىدە نازىل بولغان. 11 ئايەت. 








ئاھايىتى شەپقەتلىك - مېھرىسبان الله نىڭ 
چاشگاھ ۋاقنى بىلەن قەسەمكى (1) › قاراڭخۇلۇقى 





اکن ی افق طَوْْوَسَوكُمتاكَ ك وان صَه 
٤ >= =¬‏ سى EET‏ 4 * 07 0¬ 
العس رس رارق مع العس رد رن ذافرغت فاص 


ل ا قەسەمكى ()› (ئى مۇھەمىمەد!) پەرۋەردىگارىىڭ 
000000 ® رىسا س اوک يوق: باغان كۈرۈت قاشۇ 


ك ەت و 


0 ۷ے‎ EO OTTO IOC ا "ەى‎ 
ا‎ o ۹ 16¥" ' 1 7 "1 E : 40 ¥ . 0 7ھ‎ ®» 





me? 
a و۸ ده ےه ^ ^ "ےھ هھ‎ 





يوق (3) . ساڭا ئاخىرەت ئەلۋەتتە دۇنيادىن اشد 
دۇر(4), پەرۋەردىگارىڭ ساڭا (ئاخىرەتتە ساۋاب» ھۈرمەت ۋە شاپائەت قاتارلىقلارنى) ئاتا قىلىدۇ› 
سەن مەھنۇن بولىسەن (6) . ىو سېنى يېتىم بىلىپ پاناھ بەرمىدىمۇ؟(6) قايمۇققان بىلىپ ھىدايەت 
Se‏ سېنى يوقسىز بىلىپ - رەمن) ` قىلمىدىمۇ ؟ (8) يېتىمنى ` ا © 
بەر گىن نک نېمەتنى ` سۆزلەپ ee‏ "¥" ¦ قىلغانلىق و )ط1 


مەككىدە نازىل بولغان› 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(تێ مۇھەممەد!) سېنىڭ كوكسىڭنى (ھىدايەت› ھېكىمەت ۋە قۇرئانىنىڭ نوری بىلەن) 
كەك قىلمىدۇقمۇ COE‏ سېنىڭ بېلىڭنى ئىگىۋەتكەن ئېغىر يۈكنى نو ستۈڭدىن ئىلىپ تاشلىدۇق (2--3) . 
سېنىڭ شۆھرىتىڭنى ئۈستۈن قىلدۇق 4 . ئەلۋەتتە ھەربىر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانلىق بار (5) . 
ئەلۋەتتە ھەر بەر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانىلىق بار (6) . تى مۇھەمىمەد! دەۋەتتىن) 
بوشىغان جېغىڭدا رالله غا) ئىبادەت قىلىشقا تىرىشقىن (7) . پەرۋەردىگارىڭغا يۈزلەنىىگىسن (8) . 





ع ٣‏ ەل التّىەە- العلنَ به 


"٣ 2 5‏ 
ب ياسالتى الرّحِجوۅه 
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إل رك الج یت اریت کی یی لدا صل ن 
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ھمەككىدە نازىل بولغان» 8 ئأبەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھىرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ئەنجۇر بىلەن ۋە زەيتۇن بىلەن قەسەمىكى 1 . 
سىنا تېغى بىلەن قەسەمكى (3) ¿ بۇ تىنچ شەھەر 
(يەنى مەككە مۇكەررەمە) بىلەن قەسەمىكى (3)› بىز 
ئىنساننى شەك-شۇبھىسىز ئەڭ چىرايلىق شەكىلىدە 
ارا 0 انا ئۈتى. ورا ن بارانقاشلىق 
دوزاخقا قايتۇردۇق(5. پەقەت ئىمان ئېيتىقان› 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا. 
بۇلا رغا ئۈزۈلمەس ساۋاب بېرىلىدۇ(6) . (ئى ئىنسان!) 
بۇنىڭدىن كېيىن (يەنى روشەن دەلىللەر بايان قىلىنغان | @ ¬ م 
دىن كېيىن) › يەنە ئېمىشقا قىيامەتنى ئىنكار قىلى- لنفْعَابٍالنَاصسِه ا عك اديه © 
سەن؟‹ الله ئەڭ ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچى 8)26 چچچ 
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"6 وکو ردک ر ب رر 
"ئ سقق.زوقە فغغ ر 8 


6- سۈرە ئەلەق 
مەككىدە نازىل بولغان› 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن 

ياراتقان پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئىسمى بىلەن ئوقۇغىن (21. ئو ئىناننى لەختە قاندىن ياراتتى (2 
ئوقۇغىن› پەرۋەردىگارىڭ ئەڭ كەرەملىكتۇر (3) . ئۇ قەلەم بىلەن (خەت يېزىشنى) ئۆگەتىتى (4 
ئىنسانغا بىلمىگەن نەرسىلەرنى بىلدۈردى (5) . شەك شۈبھىسىز ەا باي ساناب (الله غا 
بويسۇنۇشتىن باش تارتىپ)› راستلا ھەددىدىن ئاشىدۇ(7-6). (ئى ئىنسان!) ا دا يېرىڭ 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر (قىلمىشىڭغا قاراپ جازاغا ياكى مۇكاپاتقا ‏ ئېرىشىسەن (8) 
ناماز ئوقۇۋاتقان بەنىدىنى (بەنى مۆھەھمەد ئەلەيھىسسالامنى) توسقان ئادەمنىڭ اتتا 
ماڭا ئېيىتىپ بەر سەڭجۇ؟(9--10) ماڭا (ئۇنىڭ ھالىنى) ئىيتىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر نو 
(ھەددىدىن ئاشقۇچى) (نامازنى ئوسۇشنىڭ ئورنىغا) توغرا يولدا بولغان بولسا(11)› ياكى 
تەقۋادارلىققا ئەمر قىلغان بولسا (بۇ ئۇنىڭ ئۆزى تۈچۈن ياخشى بولماسمىدى؟) (13) . 
ماڭا ئېيستىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر ئۇ (قۇرئاننى) ئىنكار قىلسا. ئىماندىن (يۈز ئۆرۇسە) (13) › 
اللەنىڭ (ئوؤنى) كۆرۈبپ تۇرىدىغانلىقىسنى 8.0 6 ) نَهُ و گۇمراھلىقتىن يانىسۇن› 
ئەگەر ئۇ بۇنىڭدىن يانمىسا› چوقۇم ئۇنىڭ كوكۇلىسىدىن يالغانچى گۇناھكارنىڭ رەت 


Ep 


تۇتۇپ (جەھەننەمگە) سۆرەيمىز (16-15) . ئۇ ئۆزىنىڭ سورۇنداشلىرىنى (ياردەمگە) چاقىر سۇن ! (17) 


عم م ۵ القدار»ه انه ^9 
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بىز زابانىيىلەر (يەنى جەھەنىنەھىنىڭ كۈچىلۈك- 
قاتتىق قول پەرىشتىىلىىرى) ئى چاقىىرىسمىز (18) . 
(بۇ فاجىر گۇمراھلىقىتىن) يانسۇن! ئۇنىىڭغا 
ئىتائەت قىلمىغىن»› ( اللەغا) سەجىدە قىلىغىىن»› 
(شۇنىڭ بىلەن اللەغا) يېقىنلىق ھاسىل ى 


7 - سور ه قەدر 
مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئاپەت. 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
بىز قۇرئاننى ههو قىقەتەن شەبى قەدرىدە نازىل 
قىلدۇق 1 . شەبى قەدرىنىڭ نېمە ئىسكەز : 
وی بى ر 
بىلەھسە سى شەبى قەدرى (شەرەپ ۋە پەزىلەتتە) 
ھىڭ تابد ىن ئارتۇقتۇر (3) . ر ۋە جىپرىئىل 


الله تەقدىر ; قىلغان) با رلىق ئىش 


ئۈچۈن چۈشىدۇ )4( . شو کېچه تاڭ اا قەدەر پۈتۈنلەي تىنچ ‏ ئامانلىقتىن با ر 


8- سۈرە بەييىنە 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 8 ئايەت. 


الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالاردىن) كاپىر بولغانلار ۋە مۇشىرىكلار ئۆزلىرىگە 


روشەن دەلىل كەلگەنگە قەدەر كۇفرىدىن ئايرىلغۇچى بولمىدى (1) . 


(ئو روشەن دەلىل) پاك سەھى- 


پىلەرنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغان› الله تەرىيپىدىن كەلگەن پەيغەمبەردۇر (2) , نو سەھىپىلەر 


توغرا ئەھكاملارنى ئۆز 


ئىجىگە ئالغان (3) 


كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 


پەقەت ئۆزلىرىگە روشەن دەلىل كەلگەندىن كېيىنلا ئىختىلاپ قىلىشتى (4) . ئۇلار پەقەت ئىبادەتنى 
اللەغا خالىس قىلغان. ھەق دىنىغا ئېتىقاد قىلغان ھالدا (يالغۇز) اللەغىلا ئىبادەت قىلىشقا 


بۇيرۇلدى. نامازنى ئادا قىلىشقاء 


ئىخلاس ناماز› زاكاتلار) توغرا دىندۇر 


زاكاتنى بېرىشكە (بۇيیرۇلدى). ئەنە شۇلار (يەنى ئىبادەت.› 
(5) , ئەھلى كىتابتىن ۋە مۇشرىكلاردىن كاپىر بولغانسلار 


ھەقىقەتەن دوزاخقا كىرىدۇ. دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. ئەنە شۇلار مەخلۇقاتىلارنىڭ يامىنىدۇر (6) . 
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ب الزلزال 9 الفدیت .¦ 
ئىمان ئېيتقان ۋە ناشین ئەمەللەر نى قىلغانلار FE iE‏ »ىكە ەس تەر ەتەت كەت ى ا مەم 
شۇلار مەخلۇقاتىلارنىڭ ياخشىسىدۇر 7 . ئۇلارغا ِنَّالَذِبنَامنُواوَعَِلُوالصَلِتَ اولك هما رة 

پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا بېرىلىدىغان مۇكاپات O DITO‏ 
(ئۇلا رنىڭ) تۇرار جايى بولغان» ئاستىدىن ئۆستەڭلار نای تی اهعم ورضواعَنه ك إِمَنْخًشىَ ق 

ا ك 9 | 

و لانن ِالرٍّحجوهَ 
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ئېقىپ تۇرىدىغان جەنىنەتلەردۇركى» ئۇلار جەن- 
مەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله تۆلاردىىن ER‏ 
بولىدۇ» ئۇلارمۇاللە دىن مەمنۇن بولىدۇ. بۇنىڭغا 
پەرۋەردىگارىسدىن قورققان ئادەم ئېرىشىدۇ(8 . 


9- سۈرە زەلرزەلە 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 8 ئايەت. َ 
و و الکن الییزہ 


اھر یی کا ال ری ناخرت خاد 
2 مە ىە 


؟؟ : كە 1 > 1 1 ىجري ّ 
O | OES O:‏ '.*""* ,1" **%0. .‰%0*" هاه اه د اا "9 6% #01 *" ا" 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
زېمىن قاتتىق تەۋرىتىلگەندە 0 › زېمىن (قوينى- 
دىكى) يۈكلىرىنى (يەنى ` ئوتلار» ئۆلۈك5- 
لەرنى) چىقارغاندا(2؟ › ئىنسان (يەنى كاپىر) ئۇنىڭغا (يەنى زىمىنغا) : «نېمه بولدى؟» دېگەندە(3) » 
بۇ كۈندە زېمىن ئۆزىنىڭ خەۋەرلىرىنى (يەنى ئۇنىڭ ئۈستىدە ئىشلەنگەن ياخشى-يامان ئىشلارنى) 
مەلۇم قىلىدۇ) . (ئۇنىڭ مەلۇم قىلىشى) پەرۋەردىگارىنىڭ ئۇنى شۇنداق قىلىشقا ئەمر قىلغانلىقىدىن- 
دۇر () . بۇ كۈندە كىشىلەر قىلغان ئەمەللىرىنىڭ نەتىجىسىنى كۆرۈش (يەنى نەتىجىسىگە ئېرىشىش) 
ئۈچۈن توپ-توپ بولۇپ تارىلىپ كېتىدۇ ® . كىمكى زەررىچىلىك ياخشى ئىش قىلىدىكەن› ئۇنىڭ 
ئوكاباتتتى كۆزىدۋ 1‏ > کیک زەررىجىلىك بايان ىش قىلىدىكەن؛ ونا جاراستى ارد 10 


0 
تى ى ا 





¬ 
¦) 


0-سۈرە ئادىيات 
مەككىدە نازىل بولغان. 11 ئايەت. 


(غازىلارنىڭ دۈشمەنگە ھۇجۇم قىلىشىدا) ھاسىراپ وکر کو › (قاتتىق يۈگۈرگەنلىكتىن) تۇۋاق- 
لىرىدىن ئوت چىقارغۇچى» ئەتىگەندە e‏ ئۈستىگە) باستۇرۇپ كىرگۈچى» (قاتتىق چاپقانلىة- 
تىن) توپا-چاڭ چىقارغۇچى. شۇ توپا-چاڭ بىلەن دۈشمەن توپى ئىچىگە كىرىپ كەتكۈچى ئاتلار 
بىلەن قەسەمكى (5-1) › ئىنسان ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىىنىڭ (نېمەتلىرىسنى) شەكىسىىز 
ئىنكا ر قىلىغۇچىدۇر (6) . ئىنىسان ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا (يەنى الله نىڭ ئېسمىشىنى ئىنىكار 
قىلغانىلىقىغا) ئەلۋەتتە ئۆزى گۇۋاھتۇر () . ئىنىسان پۇل-مالغا ئىنىتايىن ھېرىستۇر (8) . 
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ر٣‏ ےب اار٠‏ الت شر ٠٠٣‏ 
چچچ | قەبرىلەردىكى ئۆلۈكلەر (سىرتقا) چىقى- 
٤‏ ى ماف الور تلا اش د رىلىغان› دىللاردىكى سىرلار ئاشكارا قىلىن- 

ا EEE‏ غان ادا الارن ەة ئف اوسن 
ى 2 ةة 
ایی اوی ` ¥ 
2 1 امه 


غ 


۹ 





پەرۋەردىسگارىنىڭ ھەقىقەتەن خەۋەردار ئىكەذ_ 
ىشى (بۇُ نادان ئىسنسان) بىلمەمدۇ؟(11-9) 


1-سۈرە قار نئه 


هاوبة ةوا هيه اميه ۵ 
HS‏ 
و ا اجره 

¦ الھک التی انو حش ر رتو الٔمقایر e‏ 
: ەە ى 7 
E 3‏ ییو ا > 


مەككىدە نازىل بولغان. 11 ئايەت. 


1 `" اشاتاڭ ”تتت 5 
¢ ® اۋرىن اي RC SOLER‏ .ىرى ەي و ىە شم ® هت ۋف $® 8 


ناھايىىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
قىيامەت (1) . قىيامەت نېمىدۇر (2) ِ قىبامەتىنىڭ 
نېمە ئىكەنلىكىنى قانداق بىلەلەيسەن؟3) شۇ كۈندە 
ئىنسانلار تارىسلىپ كەتكەن پەرۋانىدەك بولۇپ 
كېتىدۇ(14. تاغلار ئېتىلغان يۈڭدەك بولۇپ 
e‏ (0)ءخارارسى سس كەلگەن وهی باخسسساشلىرى اناري ب 
شكەن) ئادەمگە كەلسەك› ئۇ كۈڭۈلىلۈك تۇرمۇشتا (يەنى نازۇنېمەتىلىك جەنسنەتىتە) 
# = تارازىىسى يېنىك كەلگەن (يەنى يامانلىقلىرى ياخشىلىقلىرىنى بېسىسپ 
كەتكەن. يا ياخشىلىقى بولمىغان) ئادەمگە كەلسەك› ئۇنىڭ جايى ھاۋىيە بولىدۇ (9-8 . 
ھاۋىيەنىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى سەن قانداق بىلەلەيسەن؟09 ھاۋىيە قىزىق ئوتتۇر(111 . 


ET کو ۳ دوعا دكا وع ويا خی ورگ ویش داعف ودرگ راد وواد واا و یا‎ 7 ‌ ‌ 2 7 Nefs Oa كو‎ ref let و‎ ` I 
ھک ےک ی۸ ے۹ ے2 د ۸ ےھ ے۸ ی 21° و ±` چوح&.& ۸ ة١ ه۸۹ ةة "° د د2 2823.9 “ہے ٢ھ“ ے ےک مھ“‎ 
<“ 





2-سۈرە تەكاسۇر 
مەككىدە نازىل بولغان»› 8 ئايەت. 


افاي فلك ۋە هران اللەتىك تى لەق وافلا 

تاكى قەبرىلەرنى زىيارەت قىلغىنىڭلارغا (يەنى قەبرىلەر گە كۇمۇلگىنىڭلارغا) قەدەر› (پۇل-مال› 
بالىلار بىلەن) پەخىرلەنمەك سىلەرنى غەپلەتتە قالدۇردى 12-1 . راستلا كەلگۈسىدە بىلىسىلەر (6 . 
ئاندۈن. راسلا كەلگۈسىدە« .بىلىسلەو 4¿ ئەگەر لان راتتلا ھەقىقتى .بىسەڭلار. رغ ت 
قالياڭلار ) (5 . سىلەر چوقۇم جەھەننەمنى كۆرىسىلەر 6 . ئاندىن ئۇنى چوقۇم ئۆز كۆزۈڭلار بىلەن 
كۆرىسىلەر 7 . ئاندىن (دۇنيادا سىلەرگە بېرىلگەن) نېمەتلەردىن سوئال -سوراق قىلىنسىلەر (8) . 
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تع م ^ اا ی ± 
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ا 8 
ا >= : 
ىى - اوه !¦ 
ETDS‏ 
*" ا 
9 اواو ازا ن ترا وة 1 
چ م ىشى : 
وریت ل بسحي ا ة ادن | 
شاا ,© | 
يوا اکب تة : 


3- سۈرە ئەسر 
مەككىدە نازىل بولغان› 3 ئايەت. 


اماي كسى تاش ۋ شىۋەر نىسات 
الله نىڭ ئىسىمى بىلەن باشلايسمەن. 

زامان بىلەن قەسەمكى(01. ئىمان ىنىي 
قان› ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان› بىر-بىرىگە 
ھەقنى تەۋسىيە قىلىشقان» بىر-بىرىگە 
سەۋرىنى تەۋسىيە قىلىشقان كىشىلەردىن باشقا 
ھەممە ئادەم چوقۇم زىيان ئىچىدىدۇر (372 . 


4- سو ره ھومەزە 
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ھەككىدە نازىل بولغان › 9 ئايەت. 





ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(كىشىلەرنى) ئەيىملىگۈچى سۇخەنچىگە ۋاي« ئۇ مال توپلىدى ۋە ئۇنى (ياخشىسلىق يوا 
لرا قاق الاش دی جا ق رم ردق وا ا 
دەپ ئويلايدۇ) (1) . ھەرڭىز ئۇنداق سس ُو چوقۇم ھۆتەمەگە تاشلىنىدۇ (4) . ھۆتەمەنىڭ نہمہ۔- 
لىكىنى قانداة ق بىلەلەيسەن؟(6؟ نَوء اللەنىڭ ياندۇرغا ن ئوتىدۇركى› ئۇنىڭ ئەلىمى) يۈرەكلەر گە 
يېتىپ بارىدۇ 7-6 . ئۇلار چوقۇم دوزاخقا سولىنىدۇ(® . ئېگىز تۆۋرۈكلەركە باغلىسنىدۇ 9 . 


5- سۈرە فىل 


مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

پەرۋەردىگارىڭنىڭ فىل ئىگىلىرىنى قانداق قىلغانلىقىنى كۆرمىدىڭىيۇ؟(1) ئۇ ئۇلارنىڭ 
ھىيلە ټک ری بەر بات قىليىدىمۇ ؟(2) َه ئۇ ئۇلا رنىڭ ئۈستىگە توب ہہ توب قۇشلارنى ئەۋەتتى (3) , 
قۇشلار ئۇلارغا ساپال تاشلارنى ئېتىپ 440 ¦ ئۇلارنى چاينىۋېتىلگەن ساماندەك قىلىۋەتتى (5) 
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ا HES‏ 
ب واش الئس الوت 8 
لویل پلف رك رمل اراش : مەككىدە نازىل بولغان . 4 ئايەت. 


- | سو وو ا - 


: ‌ ¥ مويف‎ ESTE IS 
ئۇ ق نامايستى ھەپىقەتىلىك ۋە پهرىبان اللەنىڭ‎ 
: . ه ئىسمى بىلەن باشلايمەن‎ 

قۇرەيش قوغدالغانلىقلىرى ئۈچۈن(0 ›ئۇلار قىش- 

لىق ۋە يازلىق سەپىرىدە قوغدالغانلىقلىرى ئۈچۈن (2) 
بو نوي (يەنى بەيىتۇاللە) نىڭ پەرۋەردىگارىغا 
ئىبادەت قىلسۇنكى» ئۇ ئۇلارنى ئاچلىقتا ئوزۇقلان- 
دۇردى» ئۇلارنى قورقۇنچتىن ئەمىن قىلدى (4-3) . 


6-سۈرە قۇرەیش 
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مەككىدە نازىل قىلغان › 7 ئايەت. 
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ناھاپىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
دىننى ئىنكار قىلغان ئادەمنى كۆردىڭمۇ؟(0 ئۇ يېتىنى دوشكەلەيدىغان› مىسكىنگە تاماق 
بېرىشنى تەرغىپ قىلمايدىغان ئادەمدۇر 63-2 , شۇنداق ناماز ئوقۇغۇچىلارغا ۋايكى» ئۇلار نامازنى 
غەپلەت بىلەن ئوقۇيدۇت- . نامازنى رىيا بىلەن ئوقۇيدۇ(6 . ئۇلار قولقا بەرمەيدۇ 0 . 


8-سۈرە كەۋسەر 
مەككىدە نازىل بولغان› 3 ئايەت. 
ناھايىتى شەيقەتلىك - مېھرىبان اللەنىڭ جى بىلەن باشلايمەن . 
بىز ساڭا ھەقىقەتەن نۇرغۇن ياخشىلىقلارنى ئاتا ` ( . پەرۋەردىگارىڭ ئۈچجۈن نامار 
ئوقۇغىن ۋە قۇربانلىق قىلغىن (2) . ھەقىقەتەن دۈشيىنىڭىنىڭ نام-نىشانى قالمايدۇ(3) . 


9-سۈرە كافىرون 
مەكىكىدە نازىل بولغان. 6 ئايەت. 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الڵە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
(ئى مۇھەممەد! سېنى بۇتلارغا چوقۇنۇشقا ئۈندىگۈچى كۇفغارلارغا) 
ئېيتىقىنكى› «ئى كاپىرلار! 00 سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارغا مەن چوقۇنمايمەن (2) . 
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ھەدىنىدە نازىل بولغان. 3 ئايەت. 


ahaa aaa Aaa, ^‏ د عاغا ەه دد 


ناھايىستى شەيقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 

الله نىڭ يار دىمى 3 غەلىبىسى كەلگەن 3 ئا[ 
لانىڭ دىنىغا كىشىلەر نىڭ توپ-توپ بولۇپ كىر گەذ- 
قىن»› ھەمدى ئېيتقىن› ۋە ئۇنىڭدىن مەغپىر ەت تىلىگىن. 
الله ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەك قوبۇل قىلىغۇچىدۇر 3 





1-سۈرە مەسەد 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەبۇ لەھەبنىڭ ئىككى قولى قۇرۇپ كەتسۇن! (ئەمەلدە) قۇرۇپ كەتتى ). ئۇنىڭغا مال- 
مۈلكى ۋە ئېرىشكەن نەرسىلىرى ئەسقاتمىدى () . ئۇ لاۋۇلداپ تۇرغان ئوتقا (يەنى دوزاخقا) 
كىرىدۇ( . ئۇنىڭ ئوتۇن توشۇغۇچى (يەنى سۇخەنچى) خوتۇنىمۇ لاۋۇلداپ تۇرغان 
و eT‏ ئۇنىڭ بوينىدا مەھكەم ئېشىلگەن ئارغامچا بولىدۇ . 


ھەكىكىدە نازىل بولغان 4 ئايەت. 
ناھايىتى شەيقەتلىك ۋ ه مېھرىبا ن اللەنىڭ سیق بىلەن باشلايمەن . 
` (نى مۇھەھممەد!) 7 و ردو ۽ ھەھىمە الله غا موهتاجدور (2) , 
الله بالا تاپقانمۇ ئەمەس»› تۇغۇلغانمۇ ئەمەس (3) . ھېچ كىشى ئۇنىڭغا تەڭداش بولالمايدۇ(4) . 
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عير 7 الاس 


إ بم ا ي لون 
ؤرب الفاق ون ار ومن تسق ادا 
و باون س وون قرعا احق ١‏ 
1 2 يپااڭغان س الرَّحم ٌه 
ا َو ا اى الىت 2 ا ناھايىىتى شەپقەتلىك ۋە مپەرىسبان الله نىڭ 
)| مِنسَرالُوَمُواسِة التایر انی وسوس 6 ® ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
دور الاس من اة رالاس 5 و ارفاك شەررىەتى:قاراڭقۇلۇقى بىلەن كێر 
گەن كېچىنىڭ شەررىدىن› تۈگۈنلەر گە دەم سالغۇچى 


3-سۈرە فەلەق 


"© تت" ± *° ¬^ `" ° `" 


مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئايەت. 


)كك ا و و .و يا واه 


سېھى ر گەرلەرنىڭ شەررىدىن› ھەسەتخور نىڭ ھەسەت 
قىلغان چاغدىكى شەررىدىن سۈبھىنىڭ پەرۋەردىگارى 
(الله) غا سېغىستىپ پاناھ تىلەيمەن» دېگىن (1--5) . 
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4- سۈرە ئاس 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ا اسشساسلا تىش اشغاشى اا تاق ا 
( الله )غا › كىشىلەرنىڭ دىللىرىدا ۋەسۋەسە قىلغۇچى جىنلاردىن ۋە ئىنسانلاردىن 
قاق ۇن ا ا ۆر سا با اق مان ەيى ا ر 
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شزاهادر: 


ئادە ئاد هود ئەلەيھىسسالامنىڭ قهەۋومى بولۇپ› ئۇلار ئومان بىله, ن ھەزرىمە‌ۇت . رىسىدا ياشايتتى › ئۇلار 

تارىختا ئەڭ قەدىمىي ھەدىنىيەت بەرپا قىلغان خەلق ئىدى. ئۇلار ئېگىز بىنالارنى› كاتتا سارايلارنى سالغان 
ىدى . قۇرئان كەرىمدە ئاد بىرقانجە جايدا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئاد قەۋمى زېمىنىدا ھەقتىن باش تارتىپ. 
بىزدىن كۈچلۈك كىم بار دەپ ھاكاۋۋۇرلۇق قىلدى . الله تاتالا ئاد قەۋىسنى › ئۇلارنىڭ كۇفرى - زۇلمى 
تۇپەيلىدىن› ھالاك قىلدى. ھۇد ئەلەيھىسسالام ئىمان ئېيتقان كىشىلەر بىلەن بىللە قەۋمىگە ئازاب 
چۈشۈشتىن ئىلگىرى ھىجازغا ھىجرەت قىلغان . ئاد بەش تۈركۈمگە بۆلۈنىدۇ: 

1) دەسلەپكى ئاد بولۇپ› ئۇلار ئەھقاپتا ياشايتتى. ئۇلار مۇنقەرز بولغان؛ 

) ئىككىنچى ئاد يەمەندىن ئىراققىچە ھۆكۇمرانلىق قىلغان؛ 

3 سەمۇد بولۇپ. ئۇلار ھىجازدىن سىناغىچە ھۆكۈمرانلىق قىلغان؛ 

4 جۇرھۇملۇقلار بولۇپ. ئۇلار ھىجازدا ياشىغان؛ 

5( تسم ۋە جەدىس بولۇپ › ئۇلار يەماھەدە ھۆكۈمرانلىق قىلغان. 

ئادەم : ئادەم ئەلەيھىسسالام پۈتۈن ئىنسانلار نىڭ بوۋىسى بولۇپ. تؤۈنجحى با رىتىلغان ئىنساندۇر. الله ئۆنى 

تؤبر اقتىن يار ىتىپ جان كىرگۈزگە ن“ › ئۇنىڭغا شەيئىلە رنىڭ ناملىرىنى بىلدۈرگە ن »الله تاا لا ئۇنىڭ ئەۋلادىنى 
اهن بىر دەب ا a‏ `" ^ ¥ ئۈچۈن› ونی "0 تۇرغۇزۇشنى "` 
غان› بەر ىشتىلەر نىڭ ھەممىسى سەجدە قىلىغان› پەقەت ئىىلىسلا سەجدە قىلىشتىن باش تار تقان . الله 
ئىبلىسنى رەه ەھىتى دائىرىسىدىن قوغلىغان وه جەننەتتىن يىراق ن. الله ئادەم ئەلەيھىسسالامنى ۋە بۇ ئۇنىڭ 
ئايالى ھەۋۋانى جەننەتتە تۇرغۇزغان. ئۇلارغا جەننەتتىكى .¥ نازۇنېمەتلەردىن خالىغانچە بەھرىمەن 
ئەلەيھىسسالام بىلەن ھەۋۋانىڭ ئۇنىڭدىن يېيىشىگە ۋەسۋەسە قىلغان . ئادەم ئەلەيھىسسالام 7 هەۋۇا 
ئۇنىڭدىن يەپ› پەرۋەردىگارىغا گۇناھكار بولغان .الله ئۇلارغا غەزەپلىنىپ. ئۇلارنى ئۇلارغا بەرگەن نېمىتىدىن 
مەھرۇم قىلغان› " لار نىڭ 7 شمىنى بولغان ئېبلىس بىلەن قوشۇپ ئۇلار تۇرۇۋاتقان 
0 ` قىلغان. ا 9 9 e‏ - 0 به ` 4 
ئا رەت بەر e E‏ قەدەم Ee‏ ئۇقتۇرغا ن بەرى اشا ده ئن 
ئادەم ئەلەيھىسسالام 1000 باشقا كىرگەن. مەشھۇر رىۋايەتتە ئىيتىلىشچە. ئادەم ئەلەيھىسسالام جەننەتتىن 
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تە ككىییى ىى ى22 ىىى 
چىقىرىلغاندا غىنىستاندىكى بىر تاشقا چۈشكەن بولۇپ: ئۇ ۋايات بولغانىدا شۇ تاغنىڭ يېا دەبئەً 
قىلشغان+ ەتە بىز روان فت لهه مه کک موكەررەخەدىكى. تەش قوبەس تىشغا دنه قىلىنغان : 

ئازەر: ئازەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى بولۇپ. ئۈ قەۋمى ئۈچۈن بۇتلارنى ياسىغان ۋە قەۋمىنى شۇ 
بۇتلارغا چوقۇنۇشقا تەرغىپ قىلغان. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئاتىسىدىن بۇتلارنى ته‌رك ئېتىشنى تەلەپ 
قىلغان. بۇتلارغا چوقۇنۇشنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ يامان بولىدىغانلىقىدىن ئاگاھلاندۇرغان. لېكىن ئازەر بۇتقا 
چوقۇنۇشتا چىڭ تۇرغان ۋە ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا. بۇتلارنى يامان كۆرۈشتىن يانمايدىغان بولساڭ. 
چوقۇم سېنى تاش -كىسەك قىلىپ ئولتۈرىمەن» دەپ تەھدىت سالىغان. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام› ساڭا 
اانا دل ەن اقا ر ردا رھد ھەت یدن دوب ودنن تايرنلغان: 

ئەبۇلەھەب: ئەبۇلەھەب پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ تاغىسى بولۇپ› ئىسمى ئابدۇلئۇززا ئىبن ئابدۇلمۇت- 
تەللىيتۇر. ئۇ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەشەددىى دۈشمىنى ئىدى › پەيغەمبەر ئەلەيىھىسسالامغا كۆپ 
ردت يەتكۈراشى» بةيغەمبةر ھال تەرەت ولرک بىر لان ونا ەۋەت کان 
چاغدا. ئەبۇلەھەب ئارقىسىدىن بېرىپ مەسخىرە قىلاتتى ۋە سۆزلىرىنى ئىنكار قىلاتتى. ئەبۇلەھەبنىڭ بىر 
انال ولوپا تی می جەسل دى تو پترغەمبەر الا مالا فة قبن ا را 
سۇخەنچىلىق قىلاتتى ۋە پىتنە -پاسات تېرىيتتى. الله تائالا ئەبۇلەھەبنى ۋە ئايالىنى ھالاك قىلىپە 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنى دۈشمەن تۇتىدىغانلارغا ئىېرەت قىلدى . 

ئەرەفات: ئەرەفات مەككە مۇكەررەمەدىن 22 كىلومېتىر يىراقلىققا جايلاشقان. ئەتراپى كەڭ كەتكەن بىر 
ئېگىز ۋادى. ئەرەفاتتا تۇرۇش ھەجنىڭ مۇھىم رۈكنى ھېسابلىنىدۇ› بۇ ۋادىدا زۇلىھەججە ئېيىنىڭ 9- 
كۈنى چۈش ۋاقتىدىن شامغىچە تۇرغان ئادەمنىڭ هج پەرزى ئادا تاپقان بولىدۇ. ئەرەفاتنىڭ 
شىمالىغا «جەبەلى رەھمە» جايلاشقان بولۇپ. پەيغەمبەر ئه له يهىسسالام ئاخىرقى هه ججىدە بۇ 
تاغنىڭ پنىدا تۇرغان ۋە بۇ يەردە ۋىدالىشىش نۇتقىنى سۆزلىگەن. 

ئەييۇب: ئەيبۇب ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىهاق ئەلەيھسالامنىڭ نەسلىدىن ئىدى. 
ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنى الله تائالا نېمەت ئاتا قىلىش بىلەن سىنىدى› اللەتائالا ئۇنى نۇرغۇن 
بايلىققا ئىگە قىلدى . ئۇنىڭنا كۆپ پەرزەنت ئاتا قىلدى. تېنىنى ساق قىلدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام الله نىاڭ 
ئېمەتلىرىگە شۈكۈر قىلغۇچى تەقۋادار ياخشى بەندە ئىدى. ئاندىن الله تائالا ئؤنى بەرگەن نېمىتىنى 
يوق قىلىۋېتىش بىلەن سىنىدى› ئۇ مال -مۈلكىدىن› پەرزەنتلىرىدىن ئايرىلدى › ئۇنى ئېغىر كېسەللىكلەر 
چىرمىۋالدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام بالاغا سەۋر قىلىپ› الله غا ھەمدۇسانا ئېيتىپ› ئىلگىرىكى تەقۋادارلىق 
ھالىتى بويىچە پەرۋەردىگارىدىن مەمنۇن بولدى. ئۇنىڭ يۇسۇنى ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىن بولغان 
رەھمە ئاتلىق بىر ياخشى مۆمىن ئايالى بار ئىدى» ئۇ ئەييۇب ئەلەيھىسسالام بىلەن راھەت -پاراغەتتىمۇ› 
جاياتھۈشةقەشيۇ بر که کدی شان فاب فلالا ابال ۋەسۈەسە ولل وی 
ات ھا کا و الال غا كاخالقق: ا وید ات ەلە 
سالام ئۇنىڭغا ئاچچىقلىنىپ: «راھەت -پاراغەتتە قانچە ۋاقىت بولىدۇم» دېدى. ئايالى: «80 يىل» 
دېدى. ئاندىن ئەييۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە قانچە ۋاقىت تۇردۇم» دېدى. ئايالى: 
«يەتتە يىل» دېدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە تۇرغان ۋاقتىمنىڭ ئۇزاقلىقى راھەت - 
پار اغه تته تۇرغان ۋاقتىمچىلىك بولمىسسا. الله تائالادىن بالايى -ئاپەتنى كۆتۈرۈۋېتىشنى تىلەشتىن 
ئۇيالبامدىمەن» دېدى. ئاندىن ئؤ: «الله بىلەن قەسەمكى› ساقىيىپ قالسام› سېنى چوقۇم 100 قامچا 
ئۇرىمەن» دېدى. ئاندىن ئەييۇب ئەلەيھىسسالام اللەغا ئىلتىجا قىلىپ: «پەرۋەردىگارىم مېنى زىپان - 
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زەخمەت ئورىۋالدى. سەن ئەڭ مەرھەمەتلىك زاتتۇرسەن» دەپ دۇئا قىلدى. الله ئۇنىڭ دۇئاسىنى 
ئىجابەت قىلىپ. بېشىغا كەلگەن بالايى -ئاپەتلەرنى كۆتۈرۈۋەتتى. الله ئۇنى پۇتى بىلەن يەرنى تېپىشكە 
بۇيرۇدى. ئۇ پۇتى بىلەن يەرنى تېپىۋىدى. يەردىن سوغۇق سۇ ئېتىلىپ چىقتى. الله تائالا ئۇنى شۇ 
سۇدىن ئىچىشكە ۋە شۇ سۇ بىلەن يۇيۇنۇشقا بۇيىرۇدى. الله تائالا شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ كېسىلىگە 
شىپالىق بەردى› ئەييۇب ئەلەيھىسالامنىڭ كۈچ ‏ قۇۋۋىتى تولۇق ئەسلىگە كەلدى. الله تائالا ئەييۇب 
ئەلەيھىسسالامنى بىر باغلام چۆپنى ئېلىپ ئۇنىڭ بىلەن ئايالىنى ئۇرۇشقا بۇيرۇدى. ئۇ بىر باغىلام چۆپ 
بىلەن ئايالىنى ئۇرۇپ قەسىمىدىن چىقتى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئايالى ئۇنىڭ خىزمىتىنى ئوبدان 
فىلغانلىقتىن. راھەت -پاراغەتتىمۇ. جاپا-مۇشەقەتتىمۇ ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغانلىقتىن .الله ئۇنىڭغا رەھىم 
قىلىپ ئەييۇب ئەلەبھىسىسالامنى شۇنداق قىلىشقا بۇيرۇدى. كېيىن الله تائالا ئەييۇب ئەلەيھىسسالامغا 
پۇل -مال ۋە پەرزەنت بەردى. ئۇنىڭغا 26 ئوغۇل پەرزەنت ئاتا قىلىدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام رۇم 
خەلقىغە پەيغەمبەر بولۇپ كەلگەن ئىدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام 93 يىل ئۆمۇر كۆردى. 

بابىل: ئىراقتىكى پۇرات دەرياسى بويىغا جايلاشقان قەدىمكى شەھەر بولۇپ. بۇرۇنقى دەۋرلەردە شانلىق 
تارىخقا ئىگە ئىدى. 

بەدرى: بەدرى مەدىنىنىڭ غەربىي جەنۇب تەرىپىگە جايلاشقان. ھىجرىيىنىڭ 2-يىلى رامىزانىنىڭ 
1 سى مۇسۇلمانلار بىلەن مەككىلىكلەر ئارىسىدا يۈز بەرگەن چوڭ ئۇرۇش مۇشۇ جایدا بولغان. 
بۇ ئۇرۇشتا مۇسۇلمانلار سان جەھەتتە ئاز تۇرۇپ. مۇشرىكلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغان. 

بەككە (ھەككە): مەككە دەسلىۋىدە قاقاس ۋادى بولۇپ. ئادەم ياشتمايتتى: ئالدى بىلەن بۇ يەردە ئىبر اھىم 
ئەلەيھىسسالام ئايالى ھاجەر ۋە ئوغلى ئىسمائىل بىلەن تۇرغان. الله ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا زەمىزەم 
قۇدۇقىنى پەيدا قىلىپ بەرگەن. شۇنىڭ بىلەن كىشىلەر ئۇنىڭ ئەتراپىدا ئولتۇراقلىىشىپ. ئو يەر ئاۋاة- 
لىشىشقا باشلىغان. شام (سۇرىيە) بىلەن يەمەن ئارىسىدا قاتنايدىغان كارۋانلارنىڭ ئۇتىدىغان 
ئۆتىڭىگە ئايلانغان. اللەتائالانىڭ ئەمرى بويىچە ئىبراھىم ئەلەيھىسالام بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام 
بۇ يەردە بەيتۇللانىڭ ئاساسىنى بىنا قىلغان. شۇنىڭ بىلەن بۇ يەر پۈتۈن ئەرەب جرم ئارىلىدىكى ئەرەب- 
لەزنىڭ مۇقەددەس جايى بولۇپ قالغان. پەيغەمبەر CHE‏ مەككىدە تۇغۇلۇپ. ھاياتىىنىڭ كۆپ 
قىسمىنى مەككىدە ئۆتكۈزگە ن› پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام 40 ۋاقتىدا مەكىكىدە ئۇنىڭغا ۋەھيى 
نازىل بولغان. 53 ياشتا مەككىدىن مەدىنىگە ھىجرەت e‏ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام تۇ تۇغۇلغان 
يىلى مەشھۇر پىل يىلى بولۇپ. بۇ يىلى ھەبەشلىك ئەبرەھە لەشكەرلىرىنى باشلاپ. كەبىنى بۇزۇشقا 
كەلىگەن. رەسۇلۇاللەھاياتىنىڭ ئاخىرقى يىلى مەدىنىدىن مەككىگە كېلىپ. بەيتۇاللەنى تاۋاپ 
قىلىپ. خوشلىشىش ھەججىنى قىلغان. ئەينى زاماندا كەبىگە قويۇلغان بۇتلارنى چېقىىپ تاشلاپ› 
كەبىنى بۇتلاردىن تازىلىغان. شۇنىڭ بىلەن كەبە مۇسۇلمانىلارنىڭ تاۋاپ قىلىپ › ھەج پەرزىنى ئادا 
قىلىدىغان مۇقەددەس جايىغا ئايلانغان. 

پىرئەۋن: پىرئەۋن دېگەن سۆز قەدىمكى مىسر پادىشاھلىرىنىڭ ئورتاق نامىدۇر. مۇسا ئەلەيھپىسسالامىنىڭ 
قىسسسىدە تىلغا ئېلىنغان پىرئەۋننىڭ ئىسمى ۋەلىد ئىبىن مۇسئەب ئىدى. ئۇ قېرىندىشى قابۇس 
ئۆلگەندىن كېيىن ئۇنىڭ ئورنىغا پادىشاھ بولغان. قابۇسنى يۇسۇنى ئەلەيھىسسالام ئىسلام دىنىسغا دەۋەت 
قىلغاندا. ئۇ باش تارتىپ ئىمان ئېيتمىغان. پىرئەۋن بولا 400 يىلدىن ئارتۇق ئۆمۈر كۆرگەن› 
پىرئەۋن ئۆزى ھۆكۈمرانلىق قىلىپ تۇرغان جەرياندا. ئىسرائىل ئەۋلادىنى تۈرلۈك ئۇسۇللار بىلەن قىينىغان › 
ئۇلارنى بىرقانچە گۇرۇپپىلارغا بۇلۇپ. بىر گۇرۇپپىنى قۇرۇلۇش ئىشلىرىغا سالاتستى› بىر گۇرۇپسپىسنى 
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دېھقانچىلىق ئىشلىرىغا سالاتتى› يەنە بىر گۇرۇپپىنى بولسا ئەڭ تۆۋەن پاسكىنا ئىشلار غا سالاتتى› ئەمگەككە 
يارىمايدىغانلارغا سېلىق سېلىپ تۆلىتەتتى. مۇسا ئەلەيھىسالام پەيغەمبەر بولۇپ كېلىپ پىرئەۋننى ئىمان 
ئېيتىشقا دەۋەت قىلىدۇ. پىرئەۋن ئىماندىن باش تارتىپ كۇفرىدا تېخىمۇ ئەزۋەيلەپ ئۆزىنىڭ مىسىرنىڭ 
پادىشاھى ئىكەنلىكى بىلەن پەخىرلىنىدۇ ۋە ئۆزىنى مىسىرلىقلارنىڭ ئالىي پەرۋەردىگارى دەپ جاكالايدۇ. 
پىرئەۋن مۇسا ئەلەيھىسسالامغا ۋە ئۆز قەۋمىگە قاتتىق جاپا سالغانلىقتىن. ئۇلار مىسىردىن پەلەستىنگە قېچىپ 
چىقىشقا مەجبۇر بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئۆز قەۋمى بىلەن قىزىل دېڭىزنىڭ بويىغا كېلىپ ئۆتمەكچى 
بولغان چاغدا› پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا ھاسا بىلەن دېڭىزنى ئۇرۇشقا بۇيرۇيدۇ. دېڭىزنىڭ سۈيى ئوتتۇرە- 
دىن بۆلۇنىدۇ. ئۇلارنى ئارقىدىن قوغلاپ چىققان پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن ئۇلار ئۆتكەن يەردىن 
ئۆتمەكچى بولۇپ دېڭىزغا كىرگەندە› بۇلۇنۇپ كەتكەن دېڭىز سۈيى قوشۇلۇپ پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ 

پىل ئىگىلىرى (ئەسھابى فىل): يەمەننىڭ پادىشاھى ئەبرەھە سەنئادا بىر چېركاۋ بىنا قىلىدۇ. ئۇ كىشىلەرنى 
مەككىدىكى بەيتۇللانى تاۋاپ قىلىشتىن توسۇپ. ئۇلارنى ئۆزى بىنا قىلغان چې ركازغا چوقۇندۇرماقچى 
بولىدۇ بىر ئەئرابى چېركاۋغا كېلىپ تەرەت قىلىپ قويىدۇ› شۇنىڭ بىلەن ئەبرەھە كەبىنى چوقۇم 
بۇزۇپ تاشلاشقا قەسەم ياد قىلىدۇ. ئۇ كەبىنى بۇزۇش ئۈچۈن كەلگەندە. الله تائالا توپ ‏ توپ قۇش- 
لارنى ئەبرەھە ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىغا ئاپىرىدە قىلىپ› ئۇلارنى ھالاك قىلىىدۇ. ئۇنىڭ قوشۇنىدا كەبىنى 
ۋەيران قىلىش ئۈچۈن تەييارلانغان بىر پىل بار ئىدى.› شۇڭا بۇ ۋەقە يۈز بەرگەن يىل پىل يىلى دەپ 
ئاتالغان. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام ئەنە شۇ پىل يىلى تۇغۇلغان. 

قابۇت: تابۇت تەۋرات قاچىلانغان ساندۇق بولۇپ. ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كېتىلگەن ئىدى. كېيىن الله ئۇنى 
يەھۇدىيلار غا ئاسماندىن چۈشۇرۇپ بەرگەن› بۇ ئالاھىدە خاسىيەتلىك ساندۇق بولۇپ› يەھۇدىيلار دۈشمەن- 
لەر بىلەن ئۇرۇشقان چاغدا بۇ سانىدۇقنى ئۇرۇش مەيدانىىدا ئۆزلىرى بىلەن بىللە تۇتاتتى» شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلار ئۇرۇشتا غەلىبە قىلاتتى. ئۇلار ئۆز دىنىدىن چەتنەپ كەتكەنلىكتىن. الله ئۇلارغا پەلەستىن- 
لىكلەرنى ئاپىرىدە قىلدى. يەھۇدىيلار مەغلۇپ بولۇپ› پەلەستىنلىكلەر ئۇلاردىن بۇ تابۇتنى تارتىۋالدى. 

تالۇت: تالۇت بەنى ئىسرائىلنىڭ بىر پادىىشاھىنىڭ ئىسمى بولۇپ› بۇ جالۇت سۆزسگە بېرىلگەن ئىزاھاتتا 
بايان قىلىنىدۇ. 

تاها تاها مۇھەممەد ئەلەيھهسسالامنىڭ ئىسىملىرىدىن بىرى. 

تۇۋا: تۇۇا مۇسا ئەلەيھىسسالام تۇرسىنادا چۈشكەن بىر مۇبارەك ۋادىنىڭ ئىسمى بولۇپ. بۇ يەردە الله- 
تائالا مۇسا ئەلەيھىسسالام بىلەن سۆزلەشكەن. 

تۇببە: تۇببە يەمەنگە ۋە ھەزرىمەۋتقا ھۆكۈمرانلىق قىلغان ھەربىر پادىشاھقا دېيىلىىدۇ› تۇببەلەر يەمەندە 
چوڭ سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى. ئۇلارنىڭ قىلغان زۇلۇملىرى تۇپەيلىدىن سەلتىنىتى گۇمران بولغان. 

تۇر تېغى (تۇرسىنا): تۇر تېغى الله تائالا مۇسا ئەلەيھىسالامغا سۆز قىلغان تاغنىڭ نامى بولۇپ. مۇناجات 
تېغى دەپمۇ ئاتىلىدۇ. 

جالۇت: غەززەنىڭ يېنىدىكى ئەشدوردا ئولتۇرۇشلۇق پەلەستىنلىكلەر بىلەن بەنى ئىسرائىلنىڭ پادى 
شاھى تالۇتنىڭ ئارىسىدا ئۇرۇش پارتلىغاندا. پەلەستىن قوشۇنىنىڭ باشچىسى جالۇت ئىدى. جالۇت 
مەشھۇر ئۇرۇش باتۇرلىرىدىن بولۇپ› باتۇرلار ئۇنىڭ بىلەن ئېلىىشىشىتىن قورقاتتى. جالۇت مەيدانغا 
چۈشۈپ تالۇت قوشۇنىدىكىلەردىن ئۆزى بىلەن يەكمۇيەك ئېلىشىشنى تەلەپ قىلىدى. ھەممىسى جالۇتتىن 
قورقتى› بۇ چاغدا غەيرەتلىك يىگىت داۋۇد چىقىپ تالۇتتىن جالۇت بىلەن ئۇرۇشۇشقا ئىجازەت سورىدى. 
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داۋۇد ئۇرۇش قوراللىرىدىن پەقەت ھاسىنى ۋە تاش ئاتىدىغان قورالنى ۋە بىرئاز تاش ئېلىپ› مەي 
دانغا چىقتى. جالۇت ئۇنى مەنسىتمىدى. قېلىچ ۋە نەيزەلەر بىلەن قوراللانغان كۈچلۈك دۈشمەن ئالدىدا 
ئۆزىنى ھالاكەتكە تاشلاۋاتقان بۇ يىگىتىنىڭ ئىشىدىن ئەجەبلەندى› لېكىسن داۋۇد ئۇنى قارىغا ئېلىپ 
تاش ئاتىدىغان قورال بىلەن بىر تاشنى ئېتىپ جالۇتنىڭ بېشىنى يېرىۋەتىتى› داۋۇد ئىككىنچى بىر تاشنى 
ئاتىقان ئىدى. بۇنىڭ بىلەن جالۇت ھالاك بولىدى. بەتى ئىسىرائىل غەلىسبە قازىنىپ ئۆزلىرىنىڭ 
سەلتىئىتىنى قايتۇرۇۋالدى. 

جىبرىئىل (جەبرائىل) : جىبرىئىل اللەنىڭ يېقىن پەرىشتىلىرىنىڭ بىرىنىڭ ئىسمى بولۇپ› روھۇلقۇدۇسىمۇ 
دېيىلىدۇ. جىبرىئىل بولسااللەنىڭ ۋەھيىسىنى پەيغەمبەرلەرگە يەتكۈزىدىغان پەرىشتە› جىبرىئىل الله 
تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەرلەرگە ۋەھيى ئېلىپ كېلىشتە ئىنسان سۈرىتىدە كېلەتتى› پەيغەھمبەر ئەلەيھىس- 
سالامغا ئىككى قېتىم: بىر قېتىم ئاسماندا› بىر قېتىم زېمىندا ئۆز شەكلىدە كۆرۈنگەن› ئابدۇللا ئىېن مەس 
ئۇدنىڭ ئېيتىشىچە. پەي ىغەمبەر ئەلەيھىسسالام جىېرىئىلنى ئۆز شەكلىدە كۆرگەندە. 600 قاناتلىق 
كۆرگەن. ھەر قانىتى ئۇپۇققا بىر كېلەتتى. 

داۋۇد: بەنى ئىسرائىل قەۋمى مۇسا ئەلەيھىسسالامدىن كېيىن 356 يىلچە پادىشاھسىز قالدى› بۇ جەرياندا 
ئۇلار ئەمالىقەلەر› ئارامىلەر ۋە پەلەستىنلىكلەردىن بولغان قوشنىلىرىنىڭ تاجاۋۇزىغا ئۇچراپ تۇردى. 
بۇ مۇددەتنىڭ ئاخىرقى مەزگىلىدە› بەنى ئىسرائىلغا تالۇت (شاۋۇل) ھۆكۈمرانلىق قىلدى› تالۇت پەلەس- 
تىنلىكلەرگە ئۇرۇش ئېچىپ.› ئۇلاردىن تابۇتىنى يەنى تەۋرات قاچىلانغان ساندۇقنى تارتىۋالدى.› بؤ 
ۋاقىتتا بەنى ئىسرائىل قەۋمى ئىچىدە. قەۋمىنىڭ دۈشمەنلىرىگە قارشى ئۇرۇش قىلىشقا ھېرىس داۋۇد 
ئىسىملىك بىر يىگىت مەيدانغا كەلدى› ئۇ دۈشمىنى پەلەستىنلىكلەر قوشۇنى بىلەن بولغان ئۇرۇشتا يېشى- 
اڭ کیک ف رای دزن قۇغۇىننىك ئاشلىقى ارت کروی الود موكاباتلاش ا ردن 
داۋۇدقا قىزىنى بەردى› داۋۇد بىرقانچىلىغان جەڭلەردە دۈشمەنلەرنى يەڭىدى› شۇنىڭ بىلەن كىشىلەر 
ئارىسىدا ئۇنىڭ ئابرويى ئۆسۈپ› كىشىلەر ئۇنىڭ ئۆزلىرىگە باشچى بولۇشىنى تەلەپ قىلىدى› تالت ئول 
گەندىن كېيىن بەنى ئىسرائىل قەۋمى داۋۇدنى ئۆزلىرىگە پادىشاھ قىلىۋالدى› بۇ چاغدا داۋۇدنىڭ يېشى 
ەدى اكان ئىدى»دازۇە ةلق ئارسىدا ئادالەت تىلى اى فالس ارد ئۇلا تىك وة كە 
راتنىڭ ئەھكامىنى ئەمەلىيلەشتۇردى. داۋۇد ئەلەيھىسسالام 40 ياشقا كىرگەندە پەيغەمبەر بولدى .الله تائالا 
ئۇنىڭغا تۆت ساماۋى كىتابلارنىڭ بىرى بولغان زەبۇرنى نازىل قىلىدى› زەبۇر قەسىدىلەردىن ئىبارەت 
بولۇپ› اللەنى ئۇلۇغلاشنى ۋە اللەغا بولغان ھەمدۇسانالارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان› داۋۇد ئەلەيھىسسالام 
خۇش ئاۋاز بولۇپ› ئۆزىنىڭ يېقىملىق ئاۋازى بىلەن زەبۇرنى تىلاۋەت قىلىپ› كىشىلەرنىڭ دىلىنى ئېرد- 
تىۋېتەتتى› ھەتتا قۇشلارمۇ ۋە تاغلارمۇ ئۇنىڭ بىلەن تەسبىھ ئېيتىپ› ئۇتىڭغا ئەكس سادا قايتۇراتتى. 
اللەتائالا داۋۇد ئەلەيمىسسالامغا تومۈر تاۋلاشنى بىلدۈرگەن بولۇب. داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ قولىدا 
تۆمۈر خېمىردەك يۇمشاپ كېتەتتى. داۋۇد ئەلەيھىسسالام سوقۇش ئۈچۈن تۇمۇر كىيىملەرنى ياسايتتى. 
سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىدى › داۋۇد ئەلەيھىسسالام ئؤنى سوراق سورۇن- 
لىرىدا يېنىدا ئولتۇرغۇزۇۋېلىپ. ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىسىدا ئادىل ھۆكۈم چىقىرىشنى ئۆگىتەتتى› 
ئىبن جەرىرنىڭ رىۋايىتىگە قارىغاندا. داۋۇد ئەلەيھىسسالام 100 يىل ياشىغان. 

رەس ئاھالىسى (ئەسھا بۇررەس): قۇرئان كەرىمدە ئۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرى 
ئارىسىدا ئۆتىكەن نامەلۇم ئۈممەتلەر- بايان قىلىنىدۇ. رەس ئاھالىىسى ئەنە شۇ ئۈممەتلەردىن بولۇپ. 
ئۇلارنىڭ ئۆز پەيغەمبىرىگە تۇتقان مۇئامىلىسى قۇرەيش كۇغفغارلىرىنىڭ رەسۇلۇ الله غا تۇتقان مۇئامىلىسىگە 
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ئوخشاپ كېتىدۇ.الله ئۇلارنىڭ قىسسىسىنى باشقىلارغا ئىبرەت ئۈچۈن بايان قىلىدۇ. بەزى رىۋايەتلەردە 
ئېيتىلىشىچە› رەس ئاھالىسى بۇتپەرەس خەلق بولۇپ. ئۇلارنىڭ نۇرغۇن قۇدۇقلىرى ۋە چارۋىلىرى بار 
ئىدى. ئۇلار پەيغەمبەرنىڭ ئېيانغا قىلغان دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغانلىقى ئۈچۈن› الله ئۇلارنى تۇرالغۇ 
جايلىرى بىلەن قوشۇپ يەرگە يۇتقۇزۇۋاتقان. 

رؤۇم: رۇم ئەرەبلەرنىڭ شەرقىي رىم ئىمپىرىيىسى . ئاھالىسىگە قویغان نامى. بۇ. تارىختا ۋىزانتىيە نامى 
بىلەن مەشھۇر. ئىسلام دىنى مەيدانغا كەلگەن چاغدا. ئو چوڭ دۆلەتلەردىن ئىدى. ئىران دۆلىتى شەرقىي 
رىم ئىمپىرىيىسى بىلەن رىقابەتتە ئىدى. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا بىرقانچە قېتىم ئۇرۇش بولغان. 

زەكەرىيا: زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا سەككىز جايدا تىلغا ئېلىنىدۇ. زە كەرىيا ئەلەيھىسسالام بەنى 
ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىدىن بولۇپ. يەھيا ئەلايھىسسالامىنىڭ ئاتىسىدۇر. ئۇنىڭ نەسىبى ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. ئىمرانىنىڭ ئايالى ئۆز قىزى ھەزرىتى ھەريەمنى ئىبادەتخانىنىڭ 
خىزمىتىگە ئاتىۋەتكەن ئىدى. ھەزرىتى ھەريەم ئىبادەتخانىغا ئېلىپ كىلىنگەنىدە» ئىبادەت- 
خانا خىزھەتچىلىرى ئۇنى تەربىيىسىگە ئېلىش مەسىلىسىدە تالىشىپ قالىدۇ. شۇنىڭ بىلەن ئۆزئارا چەك 
تاشلىشىدۇ. نەتىجىدە ھەزرىتى مەريەم زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامىنىڭ تەر بىيىسىسگە تاپشۇرۇلىدۇ. زەكەرىيا 
ئەلەيھىسسالام ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئانىسىنىڭ ھەمشىرىسىسنىڭ ئثېرى ئىدى. زەكەرىسيا ئەلەيھىسسالام 
ھەزرىتى ھەريەم ئۈچۇن ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرا سېلىپ› ئۇؤنى شۇ ھۇجرىغا ئورۇنلاشتۇرىدۇ. زەكە 
رىيا ئەلەيھىسسالام ھەزرىتى ھەريەمنىڭ يېنىغا كىرگەندە ئۇنىڭ قېشىدا يېمەكلىكلەرنى ئۇچرىتاتتى › ئۇنىڭ 
قەيەردىن كەلگەنلىكىنى سورايتتى› ھەزرىتى ھەريەم ئۇلارنىڭ الله تەرىپىدىن كەلگەن رىزىق ئىكەنلىكىز 
ئېيتاتتى. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ ئورنىنى باسىدىغان بىرەر پەرزەنت بولۇشىنى ئارزۇ قىلىپ قالىدۇ. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئۆزىنىڭ يەككە ‏ يىگانە قالماسلىقىنى تىلەپ الله غا دۇئا قىلىدۇ. الله ئۇنىڭ دۇئاسىنى 
ئىجابەت قىلىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا يەھيا ئىسىملىك پەرزەنتى بولۇشى بىلەن خۇش خەۋەر بېرىدۇ› 
زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ يېشى 90 دىن ئاشقانلىقى. ئۇنىڭ ئۈستىگە ئايالى تۇغماس بولغانلىقى 
سەۋەبلىك. ئۇ بۇ خۇش خەۋەرگە چىنپۈتمىگىلى تاس قالىدۇ. ئۇ پەرۋەردىگارىدىن پەرزەنت بېرىلىدىغانلىقىغا 
ئۇنىڭ ئالامىتى قىلىدۇ. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام بۇ ئۈچ كۈن ئىچىدە پەقەت ئىشارەت ئارقىلىقلا سۆزلى- 
شىدۇ. يەھيا ئەلەيھىسسالام تۇغۇلۇپ› ئۆسۈپ ياخشى چوڭ بولۇپ. ئاتىسىنىڭ ئوبدان ئورۇنباسارى بولۇپ 

زۇلقەرنەين: كۆپچىلىك مۇپەسسىرلەر قۇرئاندا تىلغا ئېلىنغان زۇلقەرنەيننى مەشھۇر ئىشغالىيەتچى ئىسكەندەر 
مەقدۇنى دەپ قارايدۇ. بەزىلەر ئؤنى يەمەننىڭ پادىشاھلىرىدىن بىرى دەپ قارايدۇ. بەزىلەر ئؤنى ئو بىر 
ياخشى بەندە بولۇب. الله ئۇنىڭغا بۈيۈك سەلىتەنەت. ھېكىمەت ۋە پايدىلىق ئىلىم ئاتا قىلغان دەپ 
قارايدۇ. زۇلقەرنەين ئىسكەندەر مەقدۇنى ئەمەس دېگۈچىلەر ئىسكەندەر نىڭ قەدىمكى يۇنان ئىلاھلىرىغا 
ئىتىقاد قىلىدىغانلىقىنى . ئۇنىڭ ئارىستوتېلدىن پەلسەپە ئۆگەنگەنلىكىنى» قۇرئاندا تىلغا ئېلىنغان زۇلقەر 
ئەيننىڭ بولسا تەۋھىدكە. اللەغا ئىشىنىشكە مايىل ئىكەنلىكىنى دەلىل قىلىپ كۆرسىتىدۇ. ئىسكەندەرنىڭ 
قەدىمكى يۇنان ئىلاھلىرىغا ئېتىقاد قىلىش تەرەپلىرى بولغان بولسا. بۇ ئەينى ۋاقىتتىكى ئىجتىمائى مۇھىتنىڭ 
ئۇنىڭغا تەسىر كۆرسەتكەنلىكىدىن › شۇنداقلا ئۆنىڭ وزی ئىشغال قىلىۋالغان ھەدىنى مىللەتلەرنىڭ ھە بۇد. 
لىرىنى ھۈرمەت قىلغانلىقىدىن بولغان بولۇشى مۇمكىن › نو مىسىرلىقلارنىڭ مەبۇدى ئامۇنغا ەنە شۇنداق 
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تەپسىرىنىڭ مۆئەللىپى مۇنداق دەيدۇ: «بىز ئىسكەندەرنىڭ ئارىستوتېل پەلسەپەسىگە پۈتۈنلەي ئېتىقاد قىلى- 
دىغانلىقىغا قايىل ئەمەسمىز» چۈنكى بىر كىشىنىڭ يەنە بىر كىشىگە شاگىرت بولۇشى ئۇنىڭ ھەممە مەسىلىلەر گە 
بولغان قارىشى ئؤستاز CWE‏ قارىشى بىلەن بىردەك بولۇشىدىن دېرەك بەرھەيدۇ». . ئىسكەندەر مەقىدۇنى 
مىلادىدىن 356 يىل بۇرۇن تۇغۇلغان. ئاتىسى ئۇنى ئوبدان تەربىيىلىگەن. ئۇ پەلسەپە ۋە ئىلىم -مەرىپەت 
جەھەتتە كۆپ مەلۇمات ھاسىل قىلغان. ئۆز دەۋرىدە جاھاننىڭ كۆپ قىسمىنى ئىشغال قىلغان. مىلادىدىن 
2 يىل بۇرۇن مىسىرنى ئىشغال قىلىپ. ئۇنىڭدىن پارسلارنى ھەيدەپ چىقارغان. مىسىردا ئىسكەندەرىيە 
شەھىرىنى بىنا قىلغان. ئو ئىراق› ئىران.› ھىندىستان. ئوتتۇرا ئاسىيا قاتارلىق جايلارنى بويسۇندۇرغان› 
ئۆ مىلادىدىن 323 يىل بۇرۇن بابىلىدا 33 يېشىدا ۋاپات بولغان. ئۆنىڭ زۇلقەرنەيىن دەپ ئاتىىلىشى 
شۇنىڭ ئۈچۈنكى. ئۇنىڭ كىيگەن دۇبۇلغىسىنىڭ ئىككى تەرىپىدە چوڭ ئىككى باغلام ئۇزۇن ئاق پەي 
ار کی 

زۇلكىفل: تارىخچىلار زۇلكىفلنى ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى دەيدۇ.اللە تائالا زۇلكىفل ئەلەيھىسسالامنى 
ئەييۈب ئەلەيھىسالامدىن كېيىن پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. بەزى ئۆلىمالار ئؤنى پەيغەمبەر ئەمەس› 
بەنى ئىسرائىل ئىچىدىكى بىر ياخشى بەندە دەپ قارايدۇ. 

سەفا: سەفا مەككىدىكى بىر تاغنىڭ ئىسمى بولۇپ. ھەج قىلغۇچى ئادەم سەفا بىلەن مەرۋە ئارىسىدا سەئيى 
قىلىدۇ. مۇنداق سەئيى قىلىش ھەجنىڭ ئەھكاملىرىنىڭ جۈملىسىدىندۇر. 

سالىھ: سالىھ ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامغا تۈتىشىدۇ. الله تائالا سالىھ ئەلەي- 
ھىسسالامنى سەمۇد قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. سەمۇد بولسا ئاد, جۇرھۇم. مەديەن ۋە قەھتان 
قاتارلىق قەدتىكى ئەرەپ مانام نوی دى ودود وساف بخانى ج :ىكە ادا نولت ضر 
ولا هار فلن خامتىڭ ئارسىغا مابلاشىقان. دود قەۇتن. مۇسا ا يسا لاىك و امانتدن ۋە 
مىلادىدىن بۇرۇن ياشىغان قەۋم ئىدى. سەمۇد قەۋمى بۇتىلارغا چوقۇناتتى. الله تائالا ئۇلارغا سال 
لالام بەنغەمبەى قلات كۆۋەتسىە لا ري قا و عالقا ر العا فاو لقا 
دەۋەت قىلدى. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ئازغىنا كىشدىن باشقىسسى سالىھ ئەلەيھىسسالامىنىڭ دەۋىتىگە قۇلاق 
سالمىدى. ئۆلارنىڭ كۆپچىلىكى سالىم ئەلەيھسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلىپ› كۇغرىدا تېخىمۇ 
ددن اك شالم ال اند ةش لكك ,العا الان قىلىدىغان رەز و 
كەلتۈرۈتتى ابا ق لدی ال فالا ع تۇ تى« ای افك ای م تۆگە 
چىقاردى. بۇ تۆگىنىڭ ئالاھىدىلىكى شۇ ئىدىكى. ثؤ پۈتۈن قەبىلىنىڭ سۈيىنى ئىچىۋېتەتتى» قانچىىلىك 
نۇرغۇن سو ئىچسە. شۇنچىلىك سۈت بېرەتتى. سالىھ ئەلەيھىسسالام بۇ ھۆجىزىنى كۆرسەتكەندىن كېيىن› 
قەۋمىنىڭ تولىسى يەنىلا ئىمان ئېيتمىدى. سالىھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تۆگىگە چېقىلىشتىن ئاگاھلاندۇر- 
دى. ئۇلارنى تۆگىنى ئۆلتۈرىدىغان بولسا ئۇلارنىڭاللە نىڭ ئازابىغا قالىدىغانلىقىلىرى بىلەن قورقؤتتى. 
ئۇلار سالىھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشىغا قارىماي تۆگىنى ئۆلتۈردى. ئالدى بىلەن تۆگىگە ھۇجۈم 
قىلىپ ئۆلتۈرگۈچى شەخس قۇدار ئىبن سالىنى ئىدى . تۆگە يەرگە يىقىلغاندىن كېيىن يەنە ئۇلاردىن 
ئوغغۈز ئادەم اقلم بل كۈنى بارشىلاپ تاغلىدى« ئۇلار گنی ئۆلتۈرگەندىن کین الله دات 
پەيغەمبىرى سالىم ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۈرمەكچى بولۈشتى. سال ئەلەيھىسسالامغا سۇپىقەست قىلباقچى 
بولغانلارنى الله تائالا ئاسماندىن تاش ياغدۇرۇپ ھالاك قىلىدى. تۆگە ئۆلتۈرۈلۈپ ئۈچ كۈندىن كېيىن 
الله تائالا سالىىھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلدى. سالىھ ئەلەيھىسسالام ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە 
بولغان مۆمىنىلەر ئازابتىن قۇتۇلۇپ قالدى. سالىم ئەلەيھىسسالام بىلەن ئازابتىن قۇتۇلۇپ قالغان 
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مۆمىنلەرنىڭ سانى 120 ئىدى. ئىمان ئېيتماي ھالاك بولغۇچىلارنىڭ سانى بەش مىڭ ئائىلە ئىدى. مەشھۇر 
رىۋايەتكە قارىغاندا. ئۇلاردىن كېيىن سالىھ ئەلەيھىسسالام پەلەستىن زېمىنىنىڭ رەمل دېگەن جايىنىڭ 
ئەتراپىدا ئاخىرقى ئۆمرىگىچە ياشىغان. 

سەبەئە: سەبەد يەمەنگە جايلاشقان قەدىمكى ئەرەب قەبىلىلىرىدىن بىرى ئىدى. ئەرەب يېرىم ئارىلىدا 
سەيلۇل ئەرەم ناملىق . مەشھۇر كەلكۈن سۇ ئاپىتىدىن كېيىن. ئۇنىڭدىن بىر قانچە قەبىلىلەر شاخلاپ 
چىققان. سەبەە ئاھالىسى ئاۋات شەھەرلەرنى بەرپا قىلغان الله تائالا ئۇلارغا مولچىلىقنى ۋە مول يامغۇرنى 
ئىنئام قىلغان. ئۇلار ئىككى تاغ ئارىسىدا ئېگىز توسما سېلىپ› ئۇنىڭ بىلەن ۋادىدىىكى سۇنى توسىغان. 
ئؤنى ئىنچىكە چارە ‏ تەدبىر ۋە تېخنىكىلىق ئاساستا باشقۇرغان. ئۇلار مېۋىلىىك باغلارنى بەرپا قىلىغان. 
لېكىن ئۇلار الله نىڭ ھەققىغە رىئايە قىلمىغان ۋە الله نىڭ نېمىتىگە شۈكۈر قىلمىغان. دۇنياغا ئالدانغان. 
شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارنى سەيلۇل ئەرەم ناملىق مەشھۇر سۇ ئاپىتى بىلەن جازالاپ يۇرتلىرىىنى ۋەي- 
ران قىلىپ. ئؤلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتكەن. 

سۇلەيمان: سۇلەيمان ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئان كەرىمدە 16 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. سۇلەيمان ئەلەي- 
ھىسسالام بەئى ئىسرائىل قەۋمىنىڭ پەيغەمبەرلىرىدىن بولۇپ. الله ئۇنىڭغا ھەم پەيغەمبەرلىكىنى› ھەم 
پادىشاھلىقنى ئاتا قىلغان. ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالام ۋاپات بولغاندىن كېيىن. پادىشاھلىق سۇلەيمان 
ئەلەيھىسسالامغا قالغان. بۇ چاغدا سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 2 ياشتا ئىدى. الله تائالا سۇلەيمان 
ئەلەيھىسسالامغا كىچىكىدىلا ھېكمەت ۋە ئەقىل -پاراسەت ئاتا قىلغان. ئۇ كىچىك ۋاقتىدىن تارتىپلا ئاتىسى 
داۋۇد ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە سوراق سورايتتى ۋە ھۆكۈم چىقىراتتى. كىچىكىدىلا ئۇنىڭ بۇ جەھەتتىكى 
تالانتى كۆرۈنۈشكە باشلىغان ب چوڭ بولغاندا الله ئۇنىڭغا پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدى . قۇشلارنىڭ 
تىلىنى بىلدۈردى› شامالنى ۋە جىنلارنى بويسۇندۇرۇپ بەردى. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام پادىشاھ بولۇپ 
تۆت يىلدىن كېيىن ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ۋەسىيىتىگە ئاساسەن بەيتۇلمۇقەددەسنى تەتمىر قىلدى . 
ئۇنىڭ ئاساسىنى داۋۇد ئەلەيھىسسالام بەرپا قىلغان ئىدى. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام بۇ تەئمىر ئۈچۈن 
نۇرغۇن پۇل سەرپ قىلدى. قۇرۇلۇشنى يەتتە يىلدا تاماملىدى. قۇددۇس شەھىرىنىڭ ئەتراپىغا سېپىل سوة- 
تۇردى» سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام كاتتا سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى. ئۇ قۇرۇلۇش ‏ تەئمىر ئىشلىرىغا. ئۇرۇش 
ئۈچۈن ئاتلارنى مەشىق قىلدۇرۇپ تەييارلاشقا ناھايىتى كۆڭۈل بۆلەتتى. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 52 يىل 
ئۆمۈر كۆرگەن› ئىبن ئسھاقنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 40 يىل پادىشاھ بولغان . 

سۇۋائ: سۇۋا؛ نۇھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بىر بۇتىنىڭ نامى› كېيىنچە ئۇ ئەرەب قەبىلىلىرىىدىن ھۇزەيل 
قەبىلىسىنىڭ چوقۇنىدىغان بۇتى بولۇپ قالغان. 

شۇئەيب: شؤئەیب ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسىبى چوڭ بوۋىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. شؤئەیب 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى لۇت ئەلەيھىسسالامنىڭ قىزى ئىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام لۇت ئەلەيهسسا- 
لامدىن كېيىن كەلگەن پەيغەمبەر بولۇپ. قەۋمى مەديەن ئاھالىسىگە الله تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتىلگەن. مەديەن ئاھالىسى ئەرەب بولۇپ. ھىجاز زېمىنىدا ياشايتتى. تەبەرىنىڭ رىۋايىتىگە قار 
غاندا. مىسىر بىلەن مەديەن ئارىسىدىكى مۇساپە سەككىز كۈنلۈك يول ئىدى. مەديەن ئاھالىسى تىجارەت ۋە 
دېھقانچىلىق بىلەن شۇغۇللىنىدىغان بولۇپ. پاراۋان ياشايتتى. ئۇلارنىڭ ئىچىدە يامان ئىشلار تارالغان 
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بولۇپ. تارازا - ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىش ئۆلارنىڭ ئادىتىگە ئايلانغان ئىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام 
قەومىنى تەۋھىدكە ۋە ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا دەۋەت قىلدى . ئۇلارنى زېمىندا بۇزغۇنچىلىق قىلىشتىن › 
تارازا -ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىشتىن مەنئى قىلدى. ئۇلار شۇئەيب ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىگە قۇلاق 
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سالباي كۇمراغلىقتا تىتىيۇ ئەززەيلىدى, ئۇلا- شوب ئەلەبهسسالامغا: «راستت بەتسەقبەر واا 
ئۈستىمىزگە ئاسمانئى پارچە -پارچە قىلىپ چۈشۈرگىن» دېگەن تەلەپنى قويدى. الله ئۇلارئى يەتتە كۈن 
قاتتىق ئىسسىققا مۇپتىلا قىلدى› ئۇلارنىڭ سۇلىرى قۇرۇپ كەتتى› ئاندىن ئۇلارغا بىر بۇلۇتنى ئەۋەتتى. 
ئۇلار ئىسسىقتىن قېچىپ سايىداش ئۈچۈن بۇلۇتنىڭ تېگىگە يىغىلىشتى. ئۇلار يىغىلىپ بولغاندا. يەر 
تەۋرىدى. ئۇلارغا قاتتىق ئاۋاز يۇزلەندى› شۇنىڭ بىلەن ئاسماندىن ئوت يېغىپ ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى 
كۆيدۇرۇپ تاشلىدى. شۇئەيب ئەلەيهسسالام قەۋمى ھالاك بولغاندىن كېيىن يەنە بىر مەزگىل ياشىدى. 

قارۇن: قارۇن مۇسا ئەلەيھىسالامنىڭ تۇغقانلىرىدىن بىرى بولۇپ مال -دۇنياسى كۆپ بىر ئادەم ئىدى. 
پېرئەۋن ئۇنى ئىسرائىل ئەۋلادىيغا باشچى قىلىپ قويغان. قارۇن پىرئەۋنىگە بەنى ئىسرائىلىغا زۇلۇم 
قىلىشتا يانتاياق بولغان. پېقىرلارنى ئېزىپ يىغقان مال -دۇنياسىغا مەغرۇر بولۇپ تولىمۇ ھاكاۋۇرلىشىپ 
كەتكەن ئىدى. ئۇ ئۆزى ئۈچۈن چوڭ چوڭ سارايلارنى سالدۇرغان. قارۇن تولىمۇ بېخىل بولۇپ. 
شۇنچە كۆپ دۇنياسى تۇرۇقلۇق كەمبەغەللەرگە قىلچە خەیر -ئېھسان قىلمايتتى ئۇ مۇسا ئەلەيھىسسالام- 
نىڭ دەۋىتىگە قىلچە قۇلاق سالمىغان. پىرئەۋن تەرەپدارى بولۇپ هه دەپ مۇسا ئەلەيھىسسالامغا قارشى 
تۇرغان ئىدى. مۇسا ئەلەپھىسسالامنىڭ قارۇنغا دۇئايىبەت قىلىشى ئارقىسىدا. قارۇننى پۈتۈن مال - 
مۇلكى ۋە تەۋەلىرى بىلەن قوشۇپ يەر يۇتقان ئىدى. 

قۇرەيش, قۇرەیش بىر ئەرەب قەبىلىسى بولۇپ› مىلادى ¥ ئەسىردە مەككىدە ئولتۇراقلاشقان. قؤرەیش 
ئەينى زاماندا مەككىدە ئۈستۈنلۈك قازانغان خۇزائه قەبىلىسى ئۈستىدىن غەلىبە قىلىغان. پەيغەمبەر 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تۆتىنچى بوۋىسى قۇسەي ئىبن كىلاب ¥ ئەسىردە مەككىنىڭ ۋە بەيتۇاللە نىڭ ئىشلىرىنى 
باشقۇرۇش ھوقۇقىنى ئىگەللىگەن. قۇرەيش ئىچىدىن ئەرەب يېرىم ئارىلىنىڭ ھەممە يەرلىرىگە قاتنايدد- 
غان چوڭ - چوڭ كارۋان سودىگەرلىرى مەيدانغا كەلگەن. ئۇلار تىجارەت بىلەن قىشلىقى يەمەنگە. 

لۇت: لۇت ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ بىر تۇغقىنى ھارۇننىڭ ئوغلى ئىدى. لۇت ئەلەيھىسسا- 
لام ئىبىراھىم ئەلەيھىسسالامغا ئىمان ئېيتقان ئىدى. ئۇ ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن 
بارلىىق سەپەرلەردە بىللە بولاتتى. الله تائالا لۇت ئەلەيھىسسالامنى ئۇردانىيىگكە تەۋە 
سەدۇم ئاھالىسىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتى. سەدۇم ئاھالىسى تولىمۇ ئەخلاقسىز خەلق بولۇپ› يامان 
ئىشلارنى ئاشكارا قىلاتتى» مۇساپىرلارنى بۇلاڭ - تالاڭ قىلاتتى. ئۇيالماستىن بەچىچىۋازلىق قىلاتتى. 
لۇت ئەلەىھىسسالام ئۇلارغا پەند -نەسىھەت قىلىپ. ئۇلارنى يامان ئاقىۋەتكە قېلىشتىن ئاگاھلاندۇردى. 
لېكىن ئۇلار ئاسىيلىق قىلىپ يامان ئىشلاردىن يانىمىدى. لۇت ئەلەيھىسسالامغا ئۇلار بىردەم تاش - 
كېسەك قىلىپ ئۇلتۇرىمىز دەپ› بىردەم يۇرتىتىن ھەيیدەپ چىقىرىمىز دەپ تەھدىت سالاتتى. شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلارغااللەنىڭ ئازابى ھەقلىق بولدى. الله ئۇلارنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن چىرايلىق ياش 
يىگىتلەر سۈرىتىدە پەرىشتىلەرنى ئەۋەتتى. بۇ چاغىدا لۇت ئەلەيھىسسالام پەرىشتىلەرنى ئادەمزات 
دەپ ئويلاپ› بۇ مېھمانلىرىغا قەۋمىنىڭ يامان مۇئامىلىدە بولۇشىدىن ئەنسىرىدى› يۇرتنىڭ كىشىلىرى لۇت 
ئەلەيھىسسالامنىڭ مېھمانلىرى بىلەن يامان ئىش قىلىشنى تەلەپ قىلغان چاغدا. لۆت ئەلەيھسسالام 
ئۇلارغا: «مېھمانلىرىم ئالدىدا مېنى رەسۋا قىلماڭلار › سىلەر ئۈچۈن ئاياللىرىڭلار ئەڭ پاكتۇر» دېدى. 
ئۇلار لۇت ئەلەيھسسالامنىڭ سۆزىگە قۇلاق سالمىدى. بۇ چاغدا پەرىشتىلەر لۇت ئەلەيھىسسالامغا ھەقىقىي 
ئەھۋالنى ‏ ئۇنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلىدىغانلىقلىرىنى ئۇقتۇردى. پەرىشتىلەر لۇت ئەلەيھىسسالامغا 
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ئېيتىتى. ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ ئېيتقىنىچە قىلدى. پەقەت لۇت ئەلەيھىسالامنىڭ ئايالىلا قەۋمىىگە نازىل 
بولىدىغان ئازابنى كۆرۇش ئۈچۈن ئارقىسىغا قارىغان ئىدى› ئۇمۇ قەۋمى بىلەن ھالاك بولدى. لۇت ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ ئايالىنىڭ كۆڭلى قەۋمى بىلەن بىرگە ئىدى› ئۇ ئىمان 9 اللهتائالا 
ئەلەيسھىسسالامنىڭ قەۋمىنىڭ ئۈسىتىگە ساپال ‏ تاش ياغدۇرۇپ 
ھالاك قىلدى. 

وا الان س وا ا اف ئۇغلى ۇۇ ی ا ت ھە شت ان 
ئانىسىنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئوغلى ئازەرنىڭ ئەۋلادىدىن ئىدى. الله ئۇنىڭغا ئىلمىي ھېكىمەت ئاتا قىلغان 
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ئىدى ئۇ توغرا پىكىرلىك زات بولۇپ. دىنىي ئەقىدە ۋە دشي ئەھكاملاردا توغرا پەتىۋا بېرەتتى› ئو 
داۋۇد ئەلەيھىسسالامدىن ئىلىم ئوگەنگەر ن ئىدى › ئۆئىڭدىن نۇرغۇن ھېكمەتلىك ۋە نىڭ سۆزلە 
رىسۋايەت قىلىنىغان. قۇرئاندا لوقمان ھەكىمنىڭ ئۆز ئوغلىغا قىلغان نەمۇنىلىك پەند -نەسىھەتى بايان 
قىلىنغان. لوقمان ھەكىم پەيغەمبەر بولغان ئەمەس. ئۇنىڭ ئۇزۇن ئۆمۇر كۆرگەنلىكى رىۋايەت قىلىنىدۇ. 

مانات: مانات ھۇزەيل قەبىلىسى بىلەن خۇزائە قەبىلىسى جوقۇنغان بۇتنىڭ نامى. 

مەديەن: مەديەن قىزىل دېڭىز بويىدىكى بىر يۇرتنىڭ نامى. مۇسا ئەلەيھىسسالام سۇ تارتىپ شۇئەيب 
ئەلەيھىسالامنىڭ قىزلىرىنىڭ ماللىرىنى سۇغىرىشىپ بەرگەن قۇدۇق ئەنە شۇ مەديەندىدۇر. 

مەرۋە ۋە سەفا: مەرۋە بىلەن سەفا مەككە مۇكەررەمەدە مەسجىدى ھەرامنىڭ يېنىدىكى ئىككى تاغ بولۇپ› 
ھەج قىلغۇچى ياكى ئۆمرە قىلغۇچى ئادەم ئۇلارنىڭ ئارىسىدا يەتتە قېىتىم سە‌ئًبى قىلىدۇ. بۇ ھەج 
ئىبادىتىنىڭ قائىدىلىرىدىندۇر. 

مەريەم: ھەزرىتى ھەريەمنىڭ ئاتىسى ئىمران بەنى ئىسرائىل ئۆلىمالىرىدىن ئىدى. ئۇ ئۆز ئايالى ھامىلدار 
بولغان چاغدا تۇغۇلىدىغان بالىنى ئىبادەتخانىنىڭ خىزمىتىگە نەزىر قىلىپ بېرىۋەتكەن ئىدى. ھەزرىتى 
مەريه م تۇغۇلغاندىن كېيىن. الله تائالا ئىمراننىڭ نەزرىنى قوبۇل قىلىپ› ھەزرىتى مەريەمنى ۋە ئۇنىڭ 
ئوغلى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى قوغلاندى شەيتاننىڭ شەررىدىن ساقلىدى. ھەزرىتى مەريەم كىچىك 
چېخىدىلا ئاتىىسى ئىمران ۋايات بولۇپ كەتتى› ھەزرىتى ھەريەمنىڭ ئانىسى ئۇنى ئىبادەتخانىنىىڭ 
خادىملىرىغا ئېلىپ باردى. ئۇلار ھەزرىتى مەريەمنى كىمنىڭ ئۆز تەربىيىسىگە ئېلىشى مەسىلىسىدە ئىختىلاپ 
قىلىشىپ قالدى. چەك تاشلاش دەتىجىسىدە. ئۇنى ئانىسىنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئېرى زەكەرىيا ئەلەبهىس- 
سالام تەربىيىسىگە ئالدى. ھەزرىتى مەريەم ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرىدا تۇراتىتى. ئۇ كېىچە - 
كۈندۈز ئىبادەت بىلەن مەشغۇل بولاتتى» ھەزرىتى ھەريەم تەقۋادارلىقى ۋە گۈزەل ئەخلاقى بىلەن به 
ئىسرائىل ئىچىدە مەشھۇر ئىدى› زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام ھەزرىتى مەريەمنىڭ يېنىغا كىرگەندە› 
ئۇنىڭ يېنىدا بازاردا يوق يېمەكلىكىلەرنى. ھەتتا يازدا قىشنىڭ مېۋىلىرىنى. قىشتا يازنىڭ مېۋىلىرىنى 
ئۆچرىتاتتى» ھەزرىتى مەريەم الله تائالانىڭ ئىلتىپاتى بىلەن پاك ۋە ئىپپەتلىك ئۆستى» جىبىرىئىل 
ئەلەيھىسسالام بىر ئەر كىشىنىڭ سۈرىتىدە كېلىپ ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئالدىغا كىردى. ھەزرىتى ھەريەم 
ئؤنى يامانلىق قىلىدۇ دەپ ئويلاپ. اللەغا سېغىنىپ اللەدىن پانا تىلىدى» ھەزرىتى مەريەم جىبرىئىل 
ئەلەپھىسسالامنىڭ ئۇنىڭغا بىر پاك ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر بېرىش ئۈچۈن كەلگەن الله نىڭ ئەلچىسى 
ئىكەنلىكىنى ئاڭلاپ ا بولدى. جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام ئۆنىڭغا: «اللەنىڭ ئەمرىگە ھەيران قالما. 
الله ھەر شەيئىگە قادىردۇر» دەپ چۈشەندۈردى. ھەزرىتى مەريەمنىڭ بۇشىنىش ۋاقتى يەتكەن چاغدا. 
ئۇنى تولغاق تۇتۇپ. ئۇ ئوغلى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى تەۋەللۇت قىلدى. 

مەسجىدى ئەقسا:بەيتۇلمۇقەددەس مەسجىدى ئەقسا دەپ ئاتىلىدۇ. مەسجىدى ھەرام بىلەن بەيتۇلمۇقەددەسنىڭ 
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ئارىلىقى يىراق بولغانلىقى ئۈچۈن . مەسجىدى ئەقسا دېيىلگەن. مەسجىدى ئەقسا بىلەن مەككە 
مؤكەررەمەنىڭ ئارىلىقى ئەينى زاماندا 40 كۈنلۈك يول ئىدى. بۇ ئارىلىق 1230 كىلومېتىر ئەتراپىدا 
كېلىدۇ. مەسجىدى ئەقسا ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلەرنىڭ شبادەتگاھى بولۇپ كەلگەن. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسا- 
لام بىر كېچىدە مەسجىدى ھەرامدىن مەسجىدى ئەقساغا بېرىپ ئؤ يەردىن مىراجغا چىقىپ قايتقان. 

اا سا یا یی ىسان و يان كەلنىستسالاشتاق ا ت ق 
نەسلىدىن ئىدى. مۇسا ئەلەيھسسالام پىرئەۋن ۋەلىد ئىبن مۇسئەبنىڭ دەۋرىدە تۇغۇلىغان. رىۋايەت 
قىلىنىشچە›. پىرئەۋن بىر چۇش كۆرۈپ. چۈشىدىن قاتتىق چۆچۈپ كەتكەن. ئۇ چۈشىدە بىر ئوت 
ەزليو وون شرا ىقىچ قاش مرد رار كۇنداشا م ق بەزلنىڭ 
ئاھالىسى بولغان قىبتىلارنى كۆيدۈرۈپ تاشلىغانلىقىنى› بۇ ئوت ئىسرائىل ئەۋلادىغا ھېچقانداق 
زىيان - زەخمەت يەتكۈزمىگەنلىكىنى كۆرگەن. پىرئەۋن كاھىنلارنى. سېھىرگەرلەرنى ۋە مۆنەجچىملەرنى 
چاقىرتىپ كېلىپ ئۇلاردىن كۆرگەن چۈشىنىڭ تەبىرىنى سورايدۇ. ئۇلار: «بەنى ئىسرائىل ئىىچىسدىن بىر 
ئوغۇل بالا مەيدانغا كېلىدۇ. مىسىر ئاھالىسى ئونىڭ قولىدا ھالاك بولىدۇ. سېنىڭ تەختىڭىمۇ شۇنىڭ 
قولىدا گۇمران بولىدۇ. ئۇ سېنى قەۋمىڭ بىلەن قوشۇپ يۇرتۇڭدىن ھەيدەپ چىقىرىدۇ. دىنىڭنى ئۆزگەرتىدۇ› 
ئۇ سېنىڭ زامانىڭدا تۇغۇلىدۇ» دەيدۇ. شۇنىڭ بىلەن زالىم پىرئەۋن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە تۇغۇلىدىغان 
ئوغۇل بالىنىڭ ھەممىسىنى ئۆلتۈرۈشكە بۇيرۇيدۇ. ئو تۇغۇت ئانىلىرىنى يىغىپ. ئۇلارغا ئىسرائىل ئەۋلادى 
ئىچىدە تۇغۇلغانلىكى ئوغۇل بالىنى ئۇلتۇرۈپ تاشلاشنى جېكىدۇ› ئىسرائىل ئەۋلادىغا نازارەتچىلەرنى 
قويىدۇ. تۇغۇت ئانىلىرى پىرئەۋننىڭ زۇلمىدىن قورقۇپ› يۇقىرىقى بۇيرۇقنى ئىجرا قىلىدۇ. پىرئەۋن تۇغۇلغان 
قىزلارنى ھايات قالدۇرۇپ خىزمەتكە سېلىش ئۈچۈن ئۇلتۈرمەيتتى› پىرئەۋننىڭ ئەسكەرلىرى ئىسرائىل 
ئەۋلادى ئىچىدىكى ھامىلدار ئاياللارنى تۇتۇۋېلىپ قىينايتتى. ئاياللار بالىلىرىنى چۈشۈرۈۋېتەتتى. شۇنىڭ 
بىلەن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە ئەرلەر ئۆلۈپ تۈگىگىلى تۇرىدۇ. قىبتى خەلقىنىڭ كاتتىلىرى پىرئەۋننىڭ 
يېنىغا كىرىپ: «ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ ئەر كىشىلىرى ئولۇپ تۈگىگىلى تۇردى. ئۇلارنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل- 
لمىرىنى ئۆلتۇرۈپ تاشلىغىلى تۇردۈڭ. ئېغىر ئىشلار ئۆزىمىزگە قالىدىغان بولدى. خىزمىتىمىزنى قىلىشقا 
ئادەم تېپىلمايدىغان بولدى» دەيدۇ. پىرئەۋن ئسرائىل ئەۋلادىنىڭ نەسلى قۈرۈۇپ كەتمەسلىكىنى 
كۆزدە تۇتۇپ. ئۇلارنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلىرىنى بىر يىل ئۆلتۈرۈپ» بىر يىل ئۆلتۈرمەسلىكنى بۇيرۇق 
قىلىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسالام بەنى ئىسرائىلدە تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنىڭ ئۆلتۈرۈلىدىغان يىلىدا دۇنياغا 
كېلىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنى ئانىسى مەخپىي ھالدا تۇغىدۇ. ئۈ پىرئەۋننىڭ ئادەملىرىدىن قورقۇپ› تۇغۇل- 
غان بؤ بوۋاقنى ساندۇقتا پاختىنىڭ ئۇستىدە قويۆپ. ساندۇقنى قۇلۇپلاپ نىل دەرياسىغا تاشلايدۇ. مۇسا 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسىنى نىل دەرياسىنى بويلاپ ساندۇققا ئەگىشىپ مېڭىشقا بۇيرۇيدۇ. بۇ ئىشلار 
الەئاتالانىكق سا ئەل هستالاقنىڭ اسك ولا جلى بىلەن تولۈداتاتتى» تاتدۇق ب 
پىرئەۋننىڭ قەسرىنىڭ يېنىغا بارغاندا. ئۇنى پىسرئەۋنىنىڭ دەريادا يۇيۇنۇۋاتقان ۋە سۇ ئېلىۋاتقان 
چۆرىلىرى كۆرۈپ قېلىپ. ئۇنىڭدا مال بار دەپ ئويلايدۇ-دە. ساندۇقنى ئاچماستىن شؤ پېتىچە ئۆزلىرىنىڭ 
وای رتاف ابال ئا بادا .قل بارسغۇ؛ تانسيەسانىدۇقتشى. د 
ئۇنىڭدا بىر بوۋاقنىڭ ياتقانلىقىنى كۆرىدۇ. الله تائالا ئاسىيەنىڭ دىلىغا بوۋاقنىڭ مۇھەببىنىنى سالىدۇ. 
پىرئەۋن بوۋاقىنى كۆرۇپ ئۆلتۈرمەكچى بولۇپ جاللاتلارنى چاقىرىدۇ. ئاسىيە ئۇنى ئۆلتۈرمەي بالىچىلاپ 
بېقىۋېلىشنى ئۇتۇنىدۇ. شۇنىڭ بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالام ئاسىيەنىڭ بېقىۋېلىشىغا قالدۇرۇلىدۇ. ئاسىيە 
ئېمىتىش ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئىنىكئانا ئىزدەيدۇ. قانچىلىغان ئىنىكئانىلارنى تېپىپ كەلگەن بولىسىمۇ؛ 
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مۇسا ئۇلارنىڭ ئەمچىكىنى ئېغىزىغا ئالماي يىغلاۋېرىدۇ. ئاسىيە بوۋاقنىڭ ئاچلىقتىن ئۆلۈپ قېلىشىدىن 
ئەنسىرەپ› شەخسەن ئۆزى ئىنىكئانا ئىزدەپ جىقىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاسىيەنى نېرىدىن كۆرۈپ 
تۇرغان ھەدىسى ئۇنىڭ يېنىغا كېلىپ ئىشەنچلىك بىر ئىنىكئانا بارلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيە بوۋاق شۇ 
ئىنىكئانىنىڭ ئەمچىكىنى ئەمسە. ئؤنى چوڭ ھۈرمەتكە ئىگە قىلىدىغانلىقىىنى ئېيتىپ. ئۇنى ئېلىپ 
كېلىشىنى بۇيرۇيدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى كېلىپ ئۇنى ئېمىتكەندە. بوۋاق ئىشتىھا بىلەن 
ئېمىپ سۈتكە قانىدۇ. ئاسىيە بۇنىڭدىن ئىنتايىن خۇشال بولۇپ ئىنىكئانىنىڭ سارایدا قېلىپ بوۋاقنى 
ئېمىتىپ بېرىشىنى. ئۇنىڭغا تۈرلۈك ئىنئاملارنى بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. مۇسا ئەلەيهسسالامنىڭ ئانىسى 
ئۆز ئۆيىنى ۋە بالىلىرىنى تاشلاپ ئوردىغا كېلىپ بۇ بوۋاقىنى ئېمىتىش ئەپسىز ئىگەنلىكىنى. ئاسىيە 
ئىئەنسە. بوۋاقنى ئۆز ئۆيىگە ئاپىرىپ ئۆز بالىسىدەك كۆيۈنۈپ ئېمىتىپ بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيە 
بوۋاققا ناھايىتى ئامراق بولۇپ كەتكەنلىكتىن. بوۋاقىنى پات پات ئېلىپ كېلىپ كۆرسىتىپ كېستىش 
شەرتى ئاستىدا. ئۇنىڭ ئۆز ئۆيىگە ئېلىپ بېرىپ ئېمىتىپ بېرىشىگە ماقۇل بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام 
قاپتۇرۇپ كېلىنگەندىن كېيىن پىرئەۋننىڭ ئائىلىسىدە ئۆسۈپ چوڭ بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام پىرئەۋن- 
نىڭ. بەنى ئىسرائىلغا قىلغان زۇلمى ۋە ئۆزىنىڭ بىر قىبتىنى سەھۋەنلىك بىلەن ئۆلتۈرۈپ قويغانلىقى تۇ 
پەيلىدىن . يؤرتى مىسىردىن ئايرىلىپ مەديەنگە كېتىشكە مەجبۇر بولىدۇ. ئۇ مەديەنگە بارغاندىن كېيىن شۇئەيب 
ها اا شاق کرای ا غ ل ا ا ل ا يىز 
قىزىنى نىكاھلاپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام شۇئەيب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئون يىل خىزمىتىنى قىلغاندىن 
كېيىن. يۇرتى مىسىرغا قايتماقچى بولۇپ ئايالىنى ئېلىپ جەنۇب تەرەپىكە قاراپ ئاتلىنىدۇ. ئۆ يولدىن 
ئادىشىپ كېتىپ قەيەرگە مېڭىشنى بىلەلمەي گاڭگىراپ قالغان چاغدا. ئۇنىڭغا تۇر تېغى تەرەپتە بىر ئوت 
كۆرۈنىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئالدىراپ ئوت كۆرۈنگەن تەرەپكە بارغاندا. اللەتائالا تەرىپىدىن: «ئى 
مۇسا! شۈبھىسىز کی › مەن اللەدۇرمەن. مەندىن باشقا ھېچ ىلاھ يوقتۇر. ماڭىلا ئىبادەت قىلىغىن» دەب 
نىدا قىلىنىدۇ. مانا بۇ مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنىڭ باشلىنىشى ئىدى. الله تائالا مۇسا 
الو ن زۈگ رس ي ر اللة غا اوت خلا ووت واا وروند خۇتيا 
ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ دەۋىتىنى كۈچەيتىش ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىدىن قېرىنىدىشى ھارۇنىنى ئۆزىگە 
ياردەمچى قىلىپ بېرىشنى سورايدۇ. چۈنكى ھارۇن پاساھەتلىك سۆزلەيتتى. اللەتائالا مۇسا ئەلەيھىسسالامغا 
ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىكىنىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان ئىكىكى خىل مۆجىزە ئاتا قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ بىرى 
ئۇنىڭ ھاسىسىنىڭ ئەجدىھاغا ئايلىنىدىغانلىقى › يەنە بىرى قولىنىڭ ئاپئاق› نۇرلۇق بولۇپ كۆرۇنىدىغانلىقى 
ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئۆز دەۋىتىنى قانات يايدۇرۇش يولىدا تىرىشچانلىق كۆرسىىتىدۇ. لېكىن 
پىرئەۋن مۇسا ئەلەيھىسسالام كۆرسەتكەن چوڭ مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىنىمۇ ئىمان ئېيتمايدۇ. 
پىرئەۋننىڭ يىغىپ كەلگەن سېھىرگەرلىرى مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ مۆجىزىسىنى كۆرگەندىن كېيىن دەرھال 
ئىمان ئېيتىدۇ› پىرئەۋننىڭ ئۇلارنىڭ پۇت -قوللىرىنى كېسىپ خورما دەرەخلىرىگە ئېسىپ ئۆلتۈرۈشتىن 
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ئىبارەت جازاسىمۇ ئۇلارنى ئىمانىدىن ياندۇرالمايدۇ. پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ گۇرۇھى ئىماندىن باش تارتىپ 
بەنى ئىسرائىلغا بولغان زۇلمىسنى كۈچەيتكەنلىكتىن. الله تائالا ئۇلارنى سۇ ئاپىتى. چېكەتكە ئاپىتى › 
پىت ئاپىتى. پاقا ئاپىتىگە دۇچار قىلىدۇ. ئۇلار ئۆزلىرىگە بىرەر ئاپەت يۈزلەنگەندە. الله تائالا بۇ 
ئاپەتنى كۆتۈرۈۋەتسە ئىمان ئېيتىدىغانلىقىنى ۋە مۆمىنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزمەيدىغانلىقىنى ۋەدە قىلاتتى. 
الله ئۇلاردىن ئازابىنى كۆتۈرۈۋەتسە. ئۇلار لەۋزىدە تۇرماي كۇفىرىدا يەنىلا ئەزۋەيلەتىتى. پىرئەۇن 
ۋە ئۇنىڭ گۇرۇھىغا موسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشلىرىنىڭ پايدىسى بولمىغانلىقتىن. اللەتائالا 
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مۇسا ئەلەيھىسسالامغا بەنى ئىسرائىلنى ئېلىپ مىسىردىن چىقىپ پەلەستىن زېمىنىغا كېتىشنى ۋەھيى قىلىدۇ. 
مۇسا ئەلەيھىسسالام كىچىك بالىلاردىن باشقا 600 سڭ ئادەم بىلەن كېچىسى ئاتلىنىدۇ. ئۇلار قىزىل 
دېڭىز يولى بىلەن ئىلدام ماڭىدۇ. پىرئەۋن بۇنىڭدىن خەۋەر تېپىپ ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن زور قوشۇن 
بىلەن قوغىلاپ چىقىدۇ. بەزى رىۋايەتىتە ئېيىتىلىشىچە. ئۇنىڭ بىلەن بىللە چىقىقان لەشكەرلەرنىڭ 
سانى بىر مىلىيون 600 مىڭدىن ئارتۇق ئىكەن. پىرئەۋن ئۇز قوشۇنى بىلەن ئىككىنچى كۈنى كۈن چىقىش 
ۋاقىتىدا ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن يېتىشىۋالىدۇ. بۇ چاغىدا بەنى ئىسرائىل قەۋمىسگە قورقۇنىچ 
چۈشىدۇ.› ئۇلارنىڭ ئالدىدا دېڭىز. ئارقىسدا دۈشمەن تۇراتىتى. ئۇلار ھالاك بولىدىغانلىقىغا 
كۆزى يېتىپ يىغا -زارە قىلىشىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئۇلارنى خاتىرجەم قىلىپ قورقۇنىچنى 
تۈگىتىدۇ. ئۇ ھاسىسىنى چىقىرىپ دېڭىزغا ئۇرغان ئىدى. اللەتائالانىڭ قؤۇدرىستى بىلەن دېڭىز 
ئىككىىگە بۆلۈنۈپ ئوتتۇرىسىدىن قۇرۇق يول پەيدا بولىدۇ. شۇنىڭ بىلەن بەنى ئىسرائىل قەۋمى 
دېڭىزدىن ئامان -ئېسەن ئۆتۈپ كېتىدۇ. پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن بەنى ئىسىرائىل قەۋمى ماڭغان 
يول بىلەن مېڭىۋاتقانىدا دېڭىزنىڭ سۈيى قوشۇلۇپ. پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى پۈتۈنلەي 
غەرق بولىدۇ. بۇ چاغىدا پىرئەۋن ئىمان ئېيتىتىم دېگەن بولىسىىمۇ. جېنى تۇمشۇقىغا كەلگەنەە 
خىل اتك اني جزلا الله ا رين وه اف ووی قالات فا 
بەنى ئىسرائىلنى خار - زەبونلۇقتىن قۇتقۇزغانىدىن كېيىن. مۇسا ئەلەيھىسسالامسنى قەۋمىنى ئېلىپ 
بەيتۇلمۇقەددەسكە بېرىشقا بۇيرۇيىدۇ. ئۇلار يولدا كېستىۋېستىپ قاتىتىق تەشنا بولۇپ. مۇسا ئەلەي- 
مالاا تەشنالىششنى شىكايەت قىلىدۇ. الله تائالانىڭ ئەھىرى. بويىچە مۇسا ئەلەيھىسسالام هاسنن 
بىلەن تاشنى ئۇرغاندا تاشتىن 11 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىدۇ. الله تائالا ئۇلارغا يەنە ھېچ 
جاپا چەكمەي كېلىدىغان رىزىق قىلىپ تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈرۈپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسا- 
لام اللەنىڭ ئەمرى بويىچە. ئۇلارنى بەيتۇلمۇقەددەسكە كىرىپ. ئۇ يەردىن كەنئانلاردىن بولغان ۋە 
ھەيسانىلارنىڭ قالدۇقى بولغان جەبابىرلارنى ھەيدەپ چىقىرىشنى بۇيرۇيدۇ. ئۇلار قورقۇنچاقلىق قىلىپ 
جىھاد قىلىشتىن باش تارتىدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن الله تائالا ئۇلارنى سىناچۈلىدە 40 يىل ئاداشتۇرۇپ 
جازالايدۇ» بۇ بىر ئەۋلاد 40 يىل جەريانىدا ئۈلۈپ تۈگىگەندىن كېيىن.› بەنى ئىسرائىلىنىڭ كېيىنكى 
ئەۋلادلىرى: يۈشە ئىيتى تۇشاق ‏ يىتەكچىلىكىدە يە تۇلۇ ەدەك كىرتدۇ؛ مۇما ئەلەيھىسسالام ئە 
شۇ سىنا چۆلىدە 120 يېشىدا ۋاپات بولىدۇ. 


"ەە 80¥ الله نىڭ يېقىن › ` ئە بىرى› دو - ئو مىكال دەيمۇ ئاتىلىدۇ. 


نۇھ: 


- قەبىلىلىرى بۇ بۇتنى ئۆزلىرىگە مەبۇد قىلىۋالغان. 

نۇھ ئەلەيھىسسالام لامەكنىڭ ئوغلى بولۇب. ئىنسانلارنىڭ بىرىنچى بوۋژىسى ئادەم ئەلەيىھىسسالامنىاڭ 
ئوغلى شس ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر. ئادەم ئەلەيھىسسالام بىلەن نۇھ ئەلەيھىسسالام ئارىلىقىدا 
مىڭ يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت ئۆتكەن.› نۇھ ئەلەيھىسسالام قۇرئاندا 43 ئورۇنىدا تىلغا ئېلىنىدۇ. 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قىسسىسى نۇرغۇن سۆرىلەردە تەپسىلىي بايان قىلىنغان. نۇھ ئەلەيھىسسالام بۇتپە- 
رەس بىر قەۋمگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىلگەن ئىدى. ئۇلار ۋەدە سۇۋا. يەئۇق ۋە نەسىر قاتارلىق 
بۇتلارغا چوقۇناتتى.› نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۇزاق مۇددەت ئۇلارنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ. بۇتپەرەسلىك- 
نىڭ ئاقىۋىتىدىن ئاگاھلاندۇردى. ئۇلار نۇھ ئەلەيھىسسالام ۋەز -نەسىھەت قىلغانسېرى كؤفرىدا تېخىمۇ 
ئەزۋەيلىدى. نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىڭ ئىچىدە 950 يىل تۇرۇپ› ئۇلارنى ھەق دىنغا دەۋەت قىلدى › ئۇلارنى 
بۇتپەرەسلىكنى تاشلاپ اللەغا ئىبادەت قىلىشقا كىچە -كۈندۈز ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلاتتى› 
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غغغغ غغغغ .ىىى 
ئۇلار ئىمان ئېيتىشتىن باش تارتىپ› نۇھ ئەلەيھىسسالامغا تۈرلۈك ئازار -كۈلپەتلەرنى يەتكۈزەتتى. ھەتتا 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنى قاتتىق ئۇرۇپ ھوشىدىن كەتكۈزۈپ› بۇ بۈگۈن ئۆلىدۇ› دەپ يولغا تاشلاپ قوياتتى. 
نۇھ ئەلەيھىسسالام بولسا: «ئى الله قەۋمىمگە مەغپىرەت قىلغىن› ئۇلار ئۇقمايدۇ» دەيتتى. ئۇ ئۇلارنىڭ 
ئەزىيەتلىرىگە سۇر قىلىپ بەتدۇئا قىلمايتىتى. « اللەتائالا ئۇلارنىڭ ئەسلىدىن مىنىڭ دەۋىتىمنى 
قوبۇل قىلىدىغان› ئىمان ئېيىتىدىغان كىشىلەرنى چىقىرىشى مۇمكىن» دەيتتى› شۇنچە ئۇزاق مۇددەت 
ئىچىدە پەقەت ئازغىنا كىشى ئىمان ئېيشتى. ئىشەنچلىك رىۋايەتتە› ئىمان ئېيتقانلارنىڭ سانى 80 
نەپەر كىشى ئىدى دەپ كۆرسىتىلىدۇ. ھەر ئەۋلات ئۆز بالىلىرىغا بۇتقا چوقۇنۇشنى تاشلىماسلىقنى› نۇھ 
ئەلەيھىسسالامغا ئىمان ئىيتماسلىقنى تەۋسىيە قىلاتتى. نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۆز قەۋمىنىڭ ئىمان ئېيتىشىدىن 
ئۈمىدسىزلەنگەن چاغدا. الله ئائالا ئۇنىڭغا قەۇم ئىچىدە ئىمان ئىيتقانلاردىن باشقا يەنە ئۇنىڭغا ئىمان 
ئېيتىدىغانلارنىڭ يوقلۇقىنى ۋەھيى ئارقىلىق بىلدۈردى. بۇ چاغدا نۇھ ئەلەيھىسسالام اللەغا ئىلتىجا 
قىلىپ قەۋمىنى ھالاك قىلىشنى تىلەپ دۇئا قىلدى. الله ئائالا ئۆنىڭ دۇئانسىنى قوبۇل قىلىپ. ئونناش 
قەۋمىنىڭ توپان بالاسىدا ھالاك بولىدىغانلىقىنى ۋەھىىيى قىلىدى. ئؤنى توپان بالاسى يۈز بەرگەندە 
چىقىۋېلىش ئۈچۈن كېمە ياساشقا. كېمە ياسىلىپ بولغاندىن كېيىن ئائىلىسىدىكىلەرنى› 
تەۋەلىرىنى كېمىگە سېلىشقا› ھەر خىل ھايۋاندىن ئەركەك -چىشى بولۇپ بىر جۈپىتىن 
ئېلىۋېلىشقا بۇيرۇدى. الله ئائالانىڭ نۇھ ئەلەيهسسالامنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلىش بۇيىرۇقى چۈشكەن 
چاغدا› ئاسماندىن يامغۇر قۇيۇلدى› زېمىننىڭ ھەممە يەرلىرىدىن سۇلار ئېتىلىپ چىسقتى› پۈتۈن يەر 
يۈزىنى سۇ بېسىپ كەتتى. يەر يۈزىدە نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ كېمىسىدىكىلەردىن باشقا بىرمۇ تىرىك جان 
الان ھەمىتىنى توپان بالاسىدا غەرق بولۇپ مالاك بولدى. شۇنىك ئۈۇن تۇة يھالا شاد 
لارنىڭ ئىككىنچى بوۋىسى دېيىلىدۇ› چۈنكى توپان بالاسىدىن كېيىنكى ئەھلى زېمىننىڭ ھەممىسى نۇھ 
ئەلەيھىسسالام بىلەن كېمىدە بىللە بولغانلارنىڭ نەسلىدىنىدۇر. نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلىمۇ ئىمان 
قى ۋە قاق بىلەن بلك كېسىگە چىقىغانلىقى ئۈچۈن سۇدا غەرێ بولۇپ الاك بولدى. 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ سام. ھام› ياپەس ۋە كەنئانلاردىن ئىبارەت تۆت ئوغلى بار ئىدى. توپان بالا- 
سىدا ھالاك بولغىنى كەنئان› توپان بالاسىدا پۈتۈن ئەھلى زېمىن غەرق بولۇپ› يەر يۈزىدە كۇفغار- 
لاردىن بىرىمۇ قالمىغان چاغدا› الله تائالا بۇلۇتقا يامغۇرنى توختىتىشقاء زېمىننى سۇنى يۇتۇشقا ۋە يەر 
يۈزىدىكى ھاياتنى نورمال ھالەتكە قايتىشقا بۇيرۇدى. كېمە ئىراقتىكى دەجلە دەرياسىنىڭ يېنىدىكى 
جۇدى ناملىق چوڭ تاغنىڭ يېنىغا بېرىپ ئوختىدى› الله تائالا نۇھ ئەلەيھىسسالام باشلىق كېمىدىكىلەرنى 
ئامان - ئېسەن كېمىدىن چۈشۈشكە بۇيرۇدى› ئۇلار كېمىدىن مۇھەررەمنىڭ ئونىدا يەنى ئاشۇرا كۈنى چۈشكەن 
ئىدى. نۇھ ئەلەيھىسسالام الله تائالاغا شۈكۈر قىلىش يۈزىسدىن شۇ كۈندە روزا تۇتتى› ئۆزى بىلەن بىللە 
بولغان مۆمىنىلەرنىمۇ ئاشۇرا كۈنى روزا تۇتۇشقا بۇيرۇدى»› شۇ كۈنىدە روزا تۇتۇش بەنى ئىسرائىل 
قەۋمىگە مىراس بولۇپ قالدى› ئىسلام دىنىدىمۇ ئاشۇرا كۈنى روزا تۇتۇش ئېتىراپ قىلىىندى. ئابدۇللا 
ثىبن ئابباسنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ تەۋەلىرى بىلەن كېسمىدە تۇرغان ۋاقتى 150 
كۈن› نۇھ ئەلەيھىسالام توپان بالاسىدىن بۇرۇن قەۋمى ئىچىدە 950 يىل ياشىغان. توپان بالاسدىن 
كېيىنمۇ بىر مەزگىل ياشاپ ئاندىن ۋاپات بولغان. 

ھارۇت ۋە مارۇت: ھارۇت بىلەن مارۇت ئىككى پەرىشتە بولۇپ› ئۇلار كۇفە زېمىنىدىكى بابىل شەھىرىگە 
كىشىلەرنى سىناش يۇزىسىدىن› سېھىر تەلىم بېرىش ئۈچۈن الله تائالا تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن. ئۇلار 
كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىتىشتىن بۇرۇن: «سېھىر ئۆگىنىش الله تائالانىڭ سىنىغىدۇر› ئؤنى زىيانلىق 
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تەرەپكە ئىشلەتمە› ئۇنىڭ تۈپەيلىدىن كاپىر بولما. ئۇنى ئۆزىگە يېتىدىغان زىياندىن مۇداپىئە كۆرۈش 
مەقسىتىدە ئۆگەنگەن ئادەم نىجات تاپىدۇ› كىشىلەرگە زىيان -زەخمەت يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئۆگەنگەن 
ئادەم ھالاك بولىدۇ» دەيتتى. مۇھەميەد ئېلى سابۇنى «سەيۇەتۇتتەپاسىر»دا مۇنداق دەيدۇ: 
«ئىككى پەرىشتىنىڭ كىشىلەرگە سېھىر ئۆگەتكەنلىكىنىڭ ھېكمىتى شۇكى› نو زامانلاردا سېهىر گەرلەر 
كۆپىيىپ كەتكەن. سېھىر نىڭ ئاجايىپ -غارايىپ شەكىللىرى ئىجاد قىلىنغان» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئۆزلىرىنى 
پەيغەمبەر دەپ گۇمان قىلغان بولۇشلىرى مۇمكىن. كىشىلەرنى سېھىر بىلەن مۆجسىزىنىڭ پەرقىنى 
ئايرىۋالسۇن ۋە يالغاندىن پەيغەمبەرلىك دەۋاسى قىلغانلارنىڭ پەيغەمبەر ئەمەس› سېھى ر گەر ئىكەنلىكىنى 
تونۇۋالسۇن دەپ. كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىتىش ئۈچۈن الله تائالا ئىككى پەرىشتنى ئەۋەتكەن.» 

ھارۇن: ھارۇن ئەلەيھىسسالام ئىمراننىڭ ئوغلى بولۇپ› نەسىبى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. ھارۇن 
ئەلەيىھىسسالام مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن ئۈچ يىل بۇرۇن تۇغۇلغان. ئۇ پىرئەۋن ئىسرائىل 
قەۋمىدىن تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنى ئۆلتۇرمەيدىغان يىلى تۇغۇلغان ئىدى. الله تائالا ئۇنى قېرىندىشى 
مۇسا ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە بەنى ئىسرائىل قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتى. ھارۇن ئەلەيھىسسا- 
اڭ تان ياياشتنىڭ دي عازن اسالا ها ل لامك غا ارلىڭ واک 
باش ا ی كى« و و بسا اا ن بالە دى ەنا ا يە 
ۋەردىگارى بىلەن سۆزلىشىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەن ۋە شەرىئەت دەستۇرى بولۇش ئۈچۈن تەۋراتنى 
ئېلىپ كېلىشنى قەۋمىگە ۋەدە قىلغان چاغدا› ئۆز ئورنىغان ھارۇن ئەلەيھىسسالامنى قويۇپ كەتكەن› مۇسا 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇر تېغىغا بېر ىپ› قەۋمىدىن ئايرىلىپ تۇرغان ۋاقتى 40 كۈن ئىدى. بۇ جەرياندا بەنى 
ئىسرائىل قەۋمى چوڭ سىناققا دۇچ كەلدى. ئۇلار سامىرى ئالتۇندىن ۋە زىبۇزىنئەتلەردىن ياسىغان 
موزايغا چوقۇندى› جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام پەرىشىتىلەر بىلەن بىللە پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ جامائەسىنى 
غەرق قىلىش ئۈچۈن چۈشكەن چاغدا› سامىرى جىبرىشىلنىڭ ئېتىنىڭ ئىزىدىن بىر چاڭگال توپا 
ئېلىۋالغان ئىدى. بۇ توپىنى زىبۇزىننەتلەر بىلەن ياسالغان موزايغا چاچىتى› شۇنىڭ بىلەن موزايدىن 
كالىنىڭ ئاۋازىدەك ئاۋاز چىقتى› بۇ گۇمراھ سامىرى: «مۇسا ئىزدەپ كەتكەن پەرۋەردىگارىڭلار مۇشۇ› 
مۇسا ئۇنىڭ ئورنىنى بىلەلمىگەن» دېدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى سامىرىنىڭ پىتنىسىدىن ئاگاھ- 
لاندۇردى› لېكىن ئۇلار ھارۇن ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىگە باقماي؛ الله نى قويۇپ موزايغا چوقۇندى. 
مۇسا ئەلەيھىسسالام تۇر تېغىدىن قايتىپ كېلىپ› قەۋمىنىڭ ئېزىپ كەتكەنلىكىنى كۆرۈپ› قاتتىق غەزەپ- 
لەندى› ھارۇن ئەلەيھىسسالامغا قاتتىق كايىدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام بولغان ۋەقەنىڭ جەريانىنى سوز- 
لەپ بەردى ھەمدە ئۇلارنىڭ ئۆز سۆزىگە قۇلاق سالمىغانلىقىىنى ئېيتتى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام 122 
يىل ئۆمۈر كۆرگەن› ئۇ مۇسا ئەلەيھىسسالامدىن 11 ئاي بۇرۇن ۋاپات بولغان› ھارۇن ئەلەيهسسالام 
بەنى ئىسرائىل قەۋمى پەلەستىن زېمىنىغا كىرىشتىن ئىلگىرى سىنا چۆلىدە ۋاپات بولغان. 

ھامان: ھامان بولسا پىرئەۋننىڭ باش ۋەزىرى ۋە يېقىن ياردەمچىلىرىدىن ئىدى› پىرئەۋن ئۇنىڭغا: «خىش- 
مىن بىر ئېگىز بېنا سالدۇرغىن› ئۇنى ئاسمانغا چىقىشنىڭ شوتىسى قىلىپ مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي» دېگەن. 
پىرئەۋننىڭ يامان ئىشى پىرئەۋننىڭ ئۆزىگە چىرايلىق كۆرسىتىلىگەن› پىرئەۋننىڭ ھىيلە - مىكرى 
بەربات بولغان. 

ھەۋارىيۇن: ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ سادىق شاگىرتلىرى. ئىسا ئەلەيھىسسالامدىن كېيىن ىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 
دەۋىتىنى داۋاملاشتۇرغان ياردەمچىلىرى ھەۋارىيۇن دېيىلىدۇ. ھەۋارىيۇنلار ئۈچ تۈرگە بۆلۇنىدۇ. بىرىنچى 
ور ا و و تنا ئولىېسالانىڭ ا ف ولىد سما لا هسدالان 
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بىلەن ىلە باشغان ۇۋ ا ا وا کی وکا دسا سۇق قىنا تەلەد 
کا كۈتۈرۈلۈپ ھا تی کان ان کی تۇردىكىلەر ھی شاك مرک تر الاش ھەت 
مۇتەئەسسىپ يەھۇدىيلاردىن بولۇب, دەسلىۋىدە ئىسا ئەلەيھىسسالامغا دۈشمەنلىك بىلەن مؤئامىلە قىلىپ 
ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشكەن. ئاخىرى ئىسا ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئېتىراپ قىلىپ ىمان 
ھؤد ئەلەيھىسسالامنىاڭ نەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ساھغا تۇتىشىدۇ.› ھۇد ئەلەيھىسسالام 
قۇرئانىدا يەتتە يەردە تىلغا ئېلىنىدۇ. قۇرئاندا مەخسۇس بىر سۈرە ھۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى بىلەن 
ئاتالغان. الله تائالا ئؤنى ئاد قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. ئاد قەۋمى ئەمالىقەلەردىن بولۇپ. 
چوڭ بىر قەبىلە ئىدى. تو ئەرەب يېىرىم ئارىلىنىڭ جەنۇبىدىكى ھەزرمەۇتىنىڭ شھىيالىدىكى: ئەھقاپ 
دىگەن جايغا جايلاشقان. ئومان ئۇنىڭ شەرقىغە توغرا كېلىدۇ. بۇ كۈنلەردە ئۇلارنىڭ جايى قۇملۇق. چۆل 
بولوپ» بو بەر دە ئادەمزات ياشىمايدۇ. هود ئەلەيھىسسالام په بغه مبه ر بولۇپ كەلگەن ئاد 
دەسلەپكى ئادمۇ دېيىلىدۇ. ئادى ئەر ەممۇ دېيىلىدۇ. ئاد قەبىلىسى كۈجچجلۈك خەلق بولۇپ› الله ولا رنی 
جەسامەتلىك ياراتقان. ئۇلارنىڭ تۇرمۇشى باياشات بولۇپ. ئۇلار جوڭ ھەشەمەتلىك سارايلارنى قۇرغان 
ۋە قەلئەلەرنى سالغان. ئۇلارنىڭ باغۇبوستانللىرى› ئىقىپ تۇرغان بۇلاقلىرى بار ئىدى. ئۇلار نازۇ- 
نېمەتكە چۆمۈپ ئۆزلىرىنىڭ كۈچ -قۇۋۋىتىگە مەغرۇرلىنىپ كېتىپ توغرا يولدىن ئازغان ئىدى. ئۇلار 
خۇددى ئىلگىرى ئۆتكەن نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىگە ئوخشاش بۇتپەرەس ئىدى. ھۇد ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنى يالغۇز الله غا ئىبادەت قىلىشقا. كىشىلە ر گە زۇلۇم قىلياسلىققا دەۋەت قىلدى. لېكىن تولا ر ئىمان 
ئېيتىشتىن باش ئارتىپ› ھؤد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلدى. ئۇلار ھۇد ئەلەيھىسسالامغا 
ئازار -كۈلپەت يەتكۈزەتتى. ھەتتا ئۇؤنى ئۇرۇپ يارىلاندۇرغان ئىدى. ھۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ دۇئاسى 
چىلىق تىخىمۇ كۈچەيدى. ئۆلا ر نىڭ زىرائەت ۋە ھايۋاناتلىرى ھا لاك بولدى. الله ناا لا ئۇلارغا بەتتە 
كېچە -كۈندۇز توختىماي چىققان قاتتىق بوراننى ئاپىرىدە قىلىپ. ئۇلارنى پۈتۈنلەي ھالاك قىلىپ 
تاشلىدى. ھۇد ئەلەيھىسسالام ئاد قەبىلىسى ھالاك بولغاندىن كېيىن تاكى ئۆزی ۋاپات بولغانغا قەدەر 
ھەزرمەۋت زېمىنىدا تۇردى. ۋاپاتىدىن كېيىن ھەزرمەۋتنىڭ شەرق تەرىپىگە دەپنە قىلىندى. 


هۈنەين: ھۈنەین مه ککه بىلەن تائىپ ئارىسىدىكى بىر ۋادى. بپەيغەمبەر ئەلەيھىسالام مەككىنى به تھی قىلغان 


چاغدا. ھەۋازىن بىلەن سەقىپ قەبىلىسى بۇنى ئاڭلاپ.رەسۇلۇ الله نىڭ ئۆزلىرىگە ھۇجۇم قىلىشىدىن قورقۇپ› 
مۇسۇلمانلارغا قارشى ئۇرۇش ئېچىش ئۈچۈن نۇرغۇن لەشكەر توپلايدۇ. پەيغەھبەر ئەلەيھىسسالام بۇ 
خەۋەرنى ئاڭلاپ. مۇھاجىرلاردىن ۋە ئەنسارلاردىن بولۇپ ئون مىڭ كىشى بىلەن ئاتلىنىدۇ. دۈشمەن 
لەشكىرى مەزكۇر ۋادىدا مۇسۇلمانلارغا ئۇشتۇمتۇت ھۇجۇم قىلغانلىقتىن› مۇسۇلمانلار قوشۇنىنىڭ سېپى 
بۇزۇلۇپ پاتىپاراق بولۇپ كېتىدۇ. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام مۇسۇلمانلار قوشۇنىنى قايتا سەپەرۋەرلىككە 
كەلتۇرۈپ. دۈشمەننى مەغلۇپ قىلىدۇ› مانا بۇ ئۇرۇش «ھۈنەين غازىتى» دەپ ئاتىلىدۇ. 


ئۇزەير: ئؤزەیر يەھۇدىي ئۆلىمالىرىدىن بىرى بولۇپ. قؤرئاندا بۇنىڭ قىسسىسى بايان قىلىنغان. بۇختىئەس- 


سەر بەيتۇلمۇقەددەسنى خاراپ قىلغاندىن كېيىن› ئؤزەیر ئۇنىڭ يېنىدىن ئېشەكلىك ئوۆتۇپ كېتىۋېتىپ› 
الله بەيتۇلمۇقەددەس ئاھالىسىنى قانداقمۇ تىرىلدۇرەر دېگەن. الله ئۈزەيرنى قەبزى روھ قىلىپ 
0 يىل ئۆتكەندىن كېيىن ئؤنى قايتا تىرىلدۈرگەن. ئؤزەير قەۋمىگە قايتىپ بېرىپ» ئۇزىنىڭ ئؤزەير 
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ئىكەنلىكىنى ئېيتقاندا. ئۇلار: «ئەگەر سەن راستلا تؤزەير بولىدىغان بولساڭ. بىزگە تەۋراتتىن ھىپزى 
قىلغانلىرىڭنى ئوقۇپ بەر» دېگەن. ئۆزەير ئۇلارغا تەۋراتنى بىر ئايەتمۇ قويماي ئوقۇپ بەرگەن. تەۋرات 
كۆيدۈرۈپ تاشلانغاندىن كېيىن. تەۋراتنى ياد بىلىدىغان ئادەم يوق ئىدى. ئاندىن كېيىن قەۋمى 
رك تەن لكين ئۇلا.. تۆزلىرىنىك خەقلتىدىن تَخَردذق ئاسارالار تسان االەشاش تۇغان 
دەۋالغاندەك ئۇزەيرنىيۇاللەنىڭ ئوغلى دەپ دەۋا قىلىشقان. 

ئىبراھىم: ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بابىل زېيىنىدا تۇغۇلغان. ئۇ نۇھ ئەلەيھىسسالامنىاڭ ئوغلى سامنىڭ 
نەسلىدىن ئىدى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن نۇھ ئەلەيھسسالامنىڭ ئارىسىدا مىڭ يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت 
ئۆتكەن. بابىللىقلار يۇلتۇزلارغا ۋە بۇتلارغا چوقۇناتتى. ئۇلار پادىشاھى نەمرۇد ئىبن كەنئاننى ئىلاھ دەپ 
ئېتىقاد قىلاتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى ئازەر قەۋمى چوقۇنىدىغان بۇتلارنى ياسايتتى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ساغلام ئەقىدە ئاساسىدا ئۆستى. الله تائالا ئۇنىڭغا ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدى. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇ بۇتلارنى ئوچ كۆردى. قەۋمىنى بۇتلارغا چوقۇنماسلىققا. بىر اللەغا ئىبادەت قىلىشقا 
دەۋەت قىلدى. لېكىن قەۋمى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلىشتىن باش 
تارتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بايرام مۇناسىۋىتى بىلەن سىرتقا چىقىپ كەتكەنلىكىدىن 
پايدىلىنىپ. ئۇلارنىڭ بۇتلىرىنى چېقىپ تاشلىدى. نەمرۇد ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنى ئوتقا تاشلاپ 
كۆيدۈرۈشكە بۇيرۇدى. اللەتائالا ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنى لاۋۇلداپ كۆيۈۋاتقان ئوتنىڭ ئىچىدە 
ئامان - ئېسەن ساقلىدى. بؤ چاغدا ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئايالى سارە بىلەن شامغا. ئاندىن ھىسىرغا 
قەرەت لای سر اڭ ادا هی مارەنى تىكەللەپ: ئىلىششى ‏ .قەسلىڭى جولو الله اروت 
پادىشاھنىڭ شەررىدىن ساقلىدى. پادىشاھ سارەگە سارەنىڭ خىزمىتىنى قىلىش ئۈچۈن ھاجەرنى بەردى. 
ئاندىن ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام سارە بىلەن پەلەستىنگە بېرىپ تۈردى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ياشىنىپ 
قالغان ئايالى سارەدىن بالا يۈزى كۆرمىگەن چاغدا. ساره ئۇنىڭغا خىزمەتچىسى ھاجەرنى بەردى.ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام ھاجەردىن تۇغۇلغان. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام 
ئوغلى ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام بىلەن ھاجەرنى ئېلىپ مەككىىگە باردى. بۇ چاغدا مەككە قاقاس چۆل 
بولۇپ ئادەمزات ياشىمايتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئانا بالا ئىككىسىنى بۇ يەردە قويۇپ› ئۆزى پەلەس- 
تىنگە قايتىپ كەتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىڭ ئوزۇقى ئۇچۈن بىر خالتا خورما بىلەن بىر تۇلۇم 
تۇ ووی كەتكەن توق تۇ کت كسى ھاجەردىلهق سال قاتتىق تەشىغا و لدی ھاچەن سۇ 
ئىزدەپ يېقىن ئەتراپتىكى تاغلاردىن سەفا تېغىنىڭ ئۈستىگە چىقىپ ۋادىغا قاراب ئادەمزاتنى كۆرمىدى› 
ئاندىن مەرۋە تېغىنىڭ ئۈستىگە چىقىپ› ئۇ يەردىمۇ ئادەمزاتنى كۆرمىدى. شۇنىڭ بىلەن ئۆ سەفا بىلەن 
مەرۋە ئارىسىدا يەتتە قېتىم ماڭدى. شۇ چاغدا جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام كېلىپ تاپىنى بىلەن (قانىتى 
بىلەن دېگەن رىۋايەتمۇ بار) يەرنى تېپىۋىدى.› زەمزەم سۈيى ئېتىلىپ چىقتى› بۇ چاغدا قۇشلار كېلىپ 
ئۇلارنىڭ ئەتراپىنى ئايلىنىشقا باشلىدى. بۇ يەردىن ئۆتكەن جۇرھۆم قەبىلىسى قۇشلارنى كۆرۈپ› بۇنىڭ- 
دىن بۇ يەردە سۇ بارلىقىنى بىلىپ زەمزەمنىڭ يېنىغا كېلىشتى. ئۇلار ھاجەردىن چېدىرلىرىنى زەھزەمگە 
يىقىنراق جايغا تىكىشكە ئىجازەت سورىدى. ھاجەر ئۇلارغا ئىجازەت بەردى. ئۇلار تو يەرگە يەرلەشكەنلىكى 
ئۈچۈن ھاجەرمۇ يالغۇزلۇق ھېس قىلمايدىغان بولدى. شۇنىڭدىن تارتىپ بۇ يەر ئاۋاتلىشىشقا باشلىدى. 
ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام چوڭ بولۇپ› جۇرھۇم قەبىلىسىدىن ئۆيلەندى. ئۇلاردىن ئەرەبچىنى ئۆگەندى. 
ھاجەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام پەلەستىندىكى چاغدا ۋاپات بولدى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇلارنى 
يوقلاي: غەككىگە كەلگەندى کسی الله تالافك ئەمرى دوچ ئوغلى نال تىلەن كەبخشى:سىيا قىلىشقا 
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كىرىشتى. ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام تاش ئەكېلىپ بېرەتتى› ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇلىنى قوياتتى. 
شۇنداق قىلىپ ئۇلار كەبىنى ياساپ پۈتتۈردى. شۇئىڭدىن باشلاپ مەككە مؤكەررەمە ئاۋات بولدى. 
ئىبىراھىم ئەلەيھىسسالام . ناھايىتى مېهماندوست ئىدى. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇ مېھمانلارنىڭ 
ئاتىسى دېگەن نامغا ئىگە بولغان ئىدى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام قېرىپ قالغان. ئايالى ساره بولسا ياشىنىپ 
تۇغۇتىتىن قېلىپ قالغان چاغدا. الله ئۇلارغا مەرھەمەت قىلىپ ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنى بەردى. ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالام خەلىلۇللا (يەنى اللەنىڭ دوستى) دېيىلىدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر كەلگەنلىكتىن› ئۇ پەيغەمبەرلەرنىڭ بوۋىسى دېيىلىدۇ. الله ئىبراھىم ئەلەپھىسسا- 
لامغا سۇھۇنى دەپ ئاتالغان كىتابنى نازىل قىلغان. ئىشەنچلىك رىۋايەتلەرگە ئاساسلانغاندا. ئىبىراھىم 
E‏ 5 يىل ئۆھۇر كۆرگەن. 
ئسا: ئسا ئەلەيھىسسالام ھەزىرىتى مەريەمنىڭ ئوغلى بولۇپ. بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئاخىر قىسى 
ئىدى. ئىسا ئەلەيھىسىسالامنىڭ لەقىبى مەسىھدۇر.› مەسىھ ئىبرانىچە سۆز بولۇپ.› مۇبارەك مەنىسىدە. ئىسا 
ئەلەيھىسسالام ئىنجىلدا يەسۇهً دېيىلىدۇ. ئىسا ئەلەيھىسسالام قۇرئان كەرىمدە 25 چايدائىسا سۆزى بىلەن › 
1 جايدا مەسىھ سۆزى بىلەن ۋە 23 جايدا ئېن ھەريەم سۆزى بىلەن تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىسا ئەلەي- 
ھسالام اللەنىڭ بەندىسى ۋە رەسۇلى بولۇپ. الله تەرىپىدىن ھەزىرىتى مەريەمگە ئىلقا قىلىنغان روھ- 
تۇر ئىسا ئەلەيھىسسالام قەيسەر ئوغۇستۇسىنىڭ زامانىدا› مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇ- 
لۇشىدىن ‏ 600 يىلدىن كۆپرەك ۋاقىت بۇرۇن› 24 -دېكابىر سەيشەنبە كۈنى دۇنياغا كەلگەن› ئىا 
ئەلەيھىسسالام تۇغۇلۈپ سەككىز كۈنلۈك بولغان چاغدا ئانىسى مەريەم ئىبادەتخانىغا ئېلىپ بېرىپ ئۇنىڭ 
خەتنىسىنى قىلدۇرغان. خەتنە قىلدۇرۇش پەيغەمبەرلەرنىڭ سۈننىتى بولۇپ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ 
ۋاقىتىدىن تارتىپ بارلىق پەيغەمبەرلەرنىڭ شەرىئىتىدە يولغا قويۇلۇپ كەلگەن. ئا ئەلەيھىسسالام 
ھاياتىنىڭ کوپ قىسمىنى ناسىرە شەھىرىدە ئۆتكۈزگەن › الله ئا ئەلەيھىسسالامغا تەۋرات. ئىنجىل ۋە 
ھېكەتتى لدا ركان شا قد لهالا كجك ادنلا ردي زارف لي ور واا 
باراتتى» ئۇلار . مۇنازىرىلىشەتتى. مۇنازىرىدە غالىب كېلەتتى. ھەزىرىتى ھەريەم ئىسا 





ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۈرمەكچى بولغان زالىم ھۆكۇمران ھىردوستىن قورقۇپ› يېقىنى يۇسۇنى نهجار بىلەن 
بىللە ئىسا ئەلەيھىسسالامنى مىسىرغا ئېلىپ بارغان› ھىردوس ئۆلگەندىن كېيىن› ىسا ئەلەيھىسسالام ئۆز 
يۇرتىغا قايتقان. قۇرئان كەرىمدە ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ قانچە يېشىدا پەيغەمبەر بولغانلىقى تىلغا ئېلىن- 
مىغان» لېكىن ئىنجىل نۇسخىلىرىنىڭ ئىبارتلىرىدىن ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 30 يېشىدا پەيغەمبەر بولغان 
لىقى چىقىپ تۇرىدۇ› تارىخچىلار ۋە مۇپەسسىرلار ئىنجىلنىڭ بۇ توغرىدىكى بايانىنى مۇقىملاشتۇرىدۇ. تەۋھىد 
ئۆلىمالىرىنىڭ ئ 
ھىسسالامىنىڭ 30 يېشىدا پەيغەمبەر بولۇشى ئالاھىدە ئەھۋال. چۈنكى ئۇ 40 ياشقا يەتمەي تۇرۇپ 
الله تەرىپىدىن ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كېتىلگەن. الله تائالا ئىسا ئەلەيھىسسالامنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەت 
كەندىن كېيىن. ئۈ كىشىلەرنى اللەنىڭ توغرا دىنىغا دەۋەت قىلىشقا باشلىدى. الله تائالا كىشىلەرنى 
ئىسا ئەلەيھسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىگە قايىل قىلىش ئۈچۇن› ئۇنىڭغا نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى مۇيەسسەر 
قىلىپ بەردى. ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۇرۇش› كورلارنى كۆرىدىغان قىلىش › تەر ساقايتىىش ئەنە شۇ 
مۆجىزىلەردىن ئىدى. ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ دەۋىتى يەھۇدىيلارنىڭ قاتتىق قارشىلىقىغا ئۇچرىدى. ئىسا 
ئەلەيھىسسالام يەھۇدىيلارنىڭ سى باشلىقلىرى بىلە ن مۇنازىرىلىشىپ ئۇلارنىڭ ئاساسسىز سۆزلىرىگە كۈچلۈك 
دەلىللەر بىلەن رەددىيە بېرەتتى› ئۇلارنى توغرا دىنغا ئېتىقاد قىلىشقا ئۇندەيتتى.› ئۇلارنىڭ يولىنىڭ 





: كۆپىنجە بەيیغخەھبەرلەر 40 يىشىد| بەيغەمبەر بولىدۇ. ئەمما ئىسا ئەلەد- 
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بۇزۇقلۇقىنى بايان قلاتتى. يەھۇدىيلارنىڭ باشلىقلىرى ۋە ئۆلىيالىرى ھەسلىھەتىلىشىپ› ئىسا ئەلەي- 
ھىسسالامدىن قۇتۇلۇش قارارىغا كەلدى› ئۇلار ئەينى زاماندا پادىشاھ قەيسەر تەرىپىدىن يەھۇدىيلارغا 
قويۇلغان ھاكىم بىلاتىىنى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۇرۈشكە كۈشكۈرتتى› يەھۇدىيلارنىڭ ئۆلۈمگە ھۆكۈم 
قىلىنغانلار نى ئېسىپ ئۆلتۈرۈشتەك ئەينى ۋاقىتلاردىكى قائىدىسى بويىچە› ئىسا ئەلەيھىسسالامنى ئېسىپ ئۆلتۈر- 
بەكسى بولۈشى ‏ شتا بەلەهنسالا. و نکد ا ور پە بور وو الى فسا ال يالات 
ھە ۋارىيۇنلاردىن بولغان يەھۇزا ئىسىملىك بىر شاگىرتى خائىنلىق قىلىپ› ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ يوشۇ- 
رۇنغان جايىنى ھاكىمنىڭ ئادەملىرىگە ئېيتىپ قويدى. ئۇلار ئىسا ئەلەيھىسسالام بار جايغا كىرگەن چاغدا. 
اللەتائالا يەھۇزانىڭ شەكلىنى ئىسا ئەلەيھىسسالاھىنىڭ سۈرىتىگە كىرگۈزدى -دە. ئۇلار يەھۇزانى 
ام دەپ سپ يۇ تۈردى ا سا ول ایی استانغا كى ست 
كەتتى. بۇ چاغدا ئسا ئەلەيھىسسالام 33 ياشتا ئىدى. ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەر بولۇپ بەنى 
ئىسرائىلنى دىنىغا دەۋەت قىلغان مۇددىتى ئۈچ يىل بولدى. ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ شاگىرتلىرى بار بولۇپ› 
ئۇلار ھەۋارىسيۇن دەپ ئاتىلىدۇ. ئۇلار ئىسسا ئەلەيھىسسالاھىنىڭ ياردەمچىلىرى بولۇپ› مۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ساھابىلىرىگە ئوخشايدۇ› ھەۋارىيۇنلارنىڭ سانى 12 ئىدى. اللەتائالا ئىسا ئەلەيھىس- 
سالامغا ئىنجىلىنى نازىل قىلغان› ئىنجىل دېگەن سۆز ئىبېرانىچە سۆز بولۇپ› بىىشارەت مەنىسىدە. 
كۆپچىلىك شلام ئۆلىيالىرى قۇرئان كەرىينىڭ ۋە سەھى ھەدىسىنىڭ مەزمۇتىغا ئاساسەن. ثيا ئەلەو 
ھىسالاھنى قىيامەت قايىم بولۇشنىڭ ئالدىدا ئاسماندىن چۈشۈپ. دەۋىتىىنى داۋاملاشتۇرۇپ. ئىسلام 
شەر ىئەتى بويىچە ھۆكۈم چىقىرىدۇ دەپ قارايدۇ. مەككە مۇكەررەمە شەرىگەت ۋە ئىسىلام تەتقىقات 
ئىنىستىتۇتىنىڭ پروفېسسورى» «سەپۋەتۇتىتەپاسىر»نىڭ مۇئەللىپى مۇھەممەد ئېلى سابۇنى ئۆزىنىڭ 
ەۋەت وتناك ەن اشا تۇ و ی و وال ق تى 
پىسى تېخى تۈگىگىنى يوق. ئىسا ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى تولۇق ئادا قىلىش 
ۋە دەۋىتىنى تەبلىغ قىلىش ئۈچۈن زېمىنغا چۈشىدۇ› ئۇ ھازىر ئاسماندا ھايات. الله تائالا ئؤنى ھايات 
مالا ئۆز دة ایتا لى خف کین بەيغەمبەر كەلەپھىسسالاقىق وه لی قۇشۇ اوتا بەت 
كۈزگەن› بىز قۇرئاننىڭ بەرگەن خەۋىرىگە ۋە راستچىل رەسۇلۇللارنىڭ ھەدىسىگە ئىشىنىمىز.رەسۇلۋاللە : 
"سىلەرگە مەريەمنىڭ ئوغلى ئىسا چۈشۈپ ئادىل ھۆكۈمران بولۇپ سەلىبنى چېقىپ تاشلايدۇ› چوشقىلارنى 
ئۆلتۈرىدۇ› جىزيەنى ئەمەلدىن قالدۇرىدۇ؟ دېگەن» دەيدۇ. 

ئسرائىل: ئىسرائىل ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىسھاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان نەۋرىسى› يەشقۇب 
ئەلايىپسسالانىك اق سر اتانتاق مەتس اللو نك په دی دنن بولىدق انی رال 
يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغۇللىرى ۋە ئۇلارنىڭ ئەۋلادىدۇر. بۇ سۆز ئومۇمەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 
قەۋمى بولغان يەھۇدىيلارنى كۆرسىتىدۇ. 

ئىسمائىل: ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسالاھنىڭ چوڭ ئوغلى بولۇپ› ئۇنىڭ ئاتىسى ھاجەر 
ئىدى» ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى ئىسمائىل بىلەن ئايالى ھاجەرنى مەككىگە ئېلىپ باردى. 
ئىسمائىل ئەلەيھهسسالام مەككىدە ياشىدى› مەككىدە چوڭ بولدى. مەككە ئەھلىدىن ئۆيلۈك بولدى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇنى پات -پات يوقلاپ تۇراتتى› بىر قېتىم ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى 
ئىسمائىل ئەلەيھىسسالامنى الله قۇربانىلىق قىلىشقا بۇيىرۇپ چۈش كۆردى. پەيغەمبەرلەرنىڭ چۈشى 
راست كېلىدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن ئىسيائىل ئەلەيھىسسالام الله نىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاشقا 
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تەييارلىىنىپ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى ئىسمائل ئەلەيھىسسالامنى قۇربانلىق قىلماقچى 
بولۇپ تۇرغاندا. الله تائالا ئۇنىڭ ئورنىغا بىر قوچقارنى كەلتۈرۈپ بەردى. ئىبراھىم ئەلەيھىسالام قېرىپ 
قالىغىنىدا بىردىن -بىر يالغۇز ئوغلى بولغان ئىسيائىلنى قۇربانلىق قىلىشتىن ئىبارەت الله نىڭ 
ئەمرىنى بەجا كەلتۈردى. ھەر يىلى قۇربانلىق قىلىش مانا مۇشۇنىڭدىن كېلىپ چىققان بولۇپ› بۇ بىزگە 
ھەر يىلى ھەج مەۋسۈمىدە بۇ دىنىي تارىخىي ۋەقەلىكنى ئەسلىتىدۇ. ئېراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى 
ئىسمائىلنى بىر قېتىم يوقلاپ كەلگەندە الله ئۇنى كەبىنى بىنا قىلىشقا بۇيرۇيدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام 
بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام بەيتۇاللە نىڭ ئاساسىنى تۇرغۇزىدۇ. بەيتۇاللەنىڭ ئىچىگە ھەجىرى ئەسۋەدنى 
ئورۇنلاشتۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن بەيتۇاللە ئىنسانلارنىڭ تاۋاپگاھىغا ئايلىنىدۇ. مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام 
ئەنە شۇ ئىسمائىل ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر. 

ئىسھاق: ئىسھاق ئەلەيھىسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسالامنىڭ ئىككىنچى ئوغلى بولۇپ. ئۇنىڭ تۆرىلىدىغانلىقىدىن 
يۈرەتشتاش الق ۇرۇق ۋت تى كۇد سياق a‏ قل اشنىڭ ئىشسن. ارۇ تۇق قىياق 
ئەلەيھىسالام دۇنياغا كەلگەن چاغدا. ئىبراھىم ئەلەيھىسالام 100 باشتا ئىدى. بەنى ئىسىرائىلىنىڭ 
پەيغەمبەرلىرى ئەنە شو ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر› ئىسھاق ئەلەيھىسسالام شام ۋە پەلەستىن 
زېمىنلىرىدا ياشىغان كەنئانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىلىگەن. ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسۇ ۋە 
يەتقۇب ئەلەيھىسسالامدىن ئىبارەت ئىككى ئوغلى بار ئىدى. يەئقۇب ئەلەيھىسسالام ئىسرائىل ئاتىلىدىغان 
بولۇپ› يەھۇدىيلار يەتقۇب ئەلەيھىسسالامغا نىسبەت بېرىلىدۇ. ئىسھاق ئەلەيھىسسالام 0 يىشىدا كەنئًانى 
لار زېمىنىدا ۋاپات بولغان. ئو خېلىلغا ‏ ئاتىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام دەپنە قىلىنغان غارغا دەپنە قىلىنغان. 

ئىليەسەە: ئىليەسە: ئەلەيھىسسالام قۇرئان كەرىمدە ئىككى ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىليەسە: ئەلەيھىسسالام 
بەنى ئىرائىل پەيغەمبەرلىرىدىنىدۇر. قۇرئان كەرىمدە ئىليەسەئنىڭ ھاياتى توغرۇلۇق ھېچ نەرسە 
ەگەن ئڭ ىسى بەھەت بتەيغةشبەرلەر قاتارسدا ساناكخان.. ئايەسە: ل الام لان 
ئەلەيھىسسالام ۋايات بولغاندىن كېيىن. ئىلياس ئەلەيھىسسالامنىڭ شەرىئىتى بويىچە دىنغا دەۋەت قىلىشقا 
باشلىغان. بەزى تارىخچىلارنىڭ ئېيتىشىچە. ئىليە سە ئەلەيھىسسالام سۇرىيە شەھەرلىرىدىن بولغان بانياس 
شەھىرىدە پەيغەمبەرلىك دەۋىتىنى ئېلىپ بارغان. 





ئىمران: ئىمران ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئاتىسى بولۇپ. بەنى ئىسرائىل ئۆلىمالىرى ئارىسىدا كاتتا زات ئىدى. 
ئايالى ھامىلدار بولغاندا. ئايالىنىڭ قورسىقىدىكى يەرزەنتىنى دۇنيا ئىشلىرىدىن ئازات قىلغان ھالدا ئىبادەت 
خانىنىڭ خىزمىتىگە ئاتىدى. ھەزرىتى مەريەم نارەسىدە ۋاقتىدا ئىمران ۋاپات بولۇپ كەتتى»› ھەزىرىتى 
مەريەمنىڭ ئانىسىنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئېرى زەكەرىيا ھەزرىتى مەررمنى ئۆز تەربىيىسىگە ئالدى. 

پەسرىب : يەسرىب پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام ھىجرەت قىلىشتىن بۇرۇنقى مەدىنە مۇنەۋۋەرەنىڭ نامى ئىدى. 
ئؤ كەڭ تۈزلەڭلىككە جايلاشقان بولۇپ. دېڭىز يۈزىدىن 620 مېتىر ئېگىز› ھەدىنە مۇنەۋۋەرەنى شەرق ۋە 
غه رب تەرىپىدىن ئىككى قارا تاشلىق ساي ئوراپ تۇرىدۇ. ھەدىنە مۇنەۋۋەرەنىڭ ئەتراپىدا خورمىزارلىقلار كۆپ. 

ان2 يەتوى نۇھ ئەل ىسسالامنىڭ ۋم چوقۇنغان بىز بۇتنىڭ نامى. 

يەئقۇب: يەتقۇب ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىسھاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان ئەۋرىسە- 
دۇر. تەۋراتتا يەئقۇب ئەلەيھهسسالام ئىسرائىل دەپ ئاتالىغان. بۇ ئىبرانىچە سۆز بولۇپ. الله نىڭ 
بەندىسى دېگەن بولىدۇ. تارىخچىلارنىڭ ئېيتىشىچە. يەئقۇب ئەلەيھىسسالام پەلەستىندە تۇغۇلغان. ئاتىسى 
ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىدا ئۆسۈپ چوڭ بولغان. الله تائالا ئىھاق ئەلەيپھىسسالاھمنى مۇقەددەس 
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زېمىندا يەيغەمبەر بولۇشقا تاللىغان ئىدى. ئىسھاق ئەلەيھىسسالام بۇ يەردە 80 يىل تۇردى› ئۇ ياشىنىپ 
قالغان چاغدا. اللەتائالا ئۇتىڭغا قوشكېزەك ئىككى ئوغۇل بەردى. ئۇلارنىڭ بىرى ئىسۇ› بىرى يەئقۇب 
ئىدى. ئىسھاق ئەلەيھىسسالام ئوغلى يەئقۇبقا بەرىكەتلىك دۇئا قىلدى. ئىسۇ بۇنىڭدىن نارازى بولۇپ› 
اا ا ااا اا نای قىلى ودی رت ئەلاىستالاشاق تاسى موك 5ف ست 
قىلىپ قويۇشىدىن ئەنسىرەپ. يەتقۇب ئەلەيھىنسالامنى تاغىسىنىڭ يېنىغا بېرىپ تۇرۇشىقا بۇيرۇدى› 
ئۇ تاقشىىشاق ىسا ی كىرتى: كەتە ی تەرقە ت قالدى ¿ ا که تەر نىك ا 
ىھقىپ چۈشۇۋاتقانلىقىنى. ھەندە. الله تائالاتنىك ئۇنىقىغا خىستاب قىلسى: ومةن ساڭا بەرىكەت 
ئاتا قىلىمەن» نەسلىڭنى كۆپەيتىمەن› بۇ زېمىننى ساڭا ۋە سەندىن كېيىنىكى ئەۋلادلىرىڭغا بېرىمەن» 
دەپ ئېيتقانلىقىنى كۆردى. ئۇ ئۇيقۇسىدىن ئويغىنىپ كۆرگەن چۈشىدىن خۇشاللاندى. مۇشۇ خۇشاللىنارلىق 
کاش کو گنن کسی الا« تائالا: اجن بىر سادەتخانا سای نه ئالدى: بۇ رة د 
ئۈچۇن بىر تاشقا ماي سۈركەپ قويدى. بۇ جاي (بەيتئىل) يەنى بەيتۇاللە دەپ ئاتالدى. مانا بۇ 
کن مرب توالا يسا قيغان. لوزن بەشقۇۈپ. اسالا 
2 بالىسى بار ئىدى. كېيىن بەنى ئىسرائىل قەۋمىنىڭ 12 قەبىلىىسى يەىٌقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ 
2 ئوغلىدىن كېلىپ چىققان. ھەر ئوغلى بىر قەبىلىنىڭ بوۋىسى بولۇپ قالغان. يەڭقۇب ئەلەي- 
ھىسالامنىڭ بالنسى يۈسۈن ئەلەيھىسسالامدىن ئايرىلغانلىقىغا قايغۇرۇپ كۆزى كۆرمەس بولۇپ قالىغان. 
يۇسۇنى ئەلەيھىسالام بىلەن دەرقەمتە بولغاندىن كېيىنءالله ئۈنىڭ كۆزىنى ساقايتىپ قويغان. يەتقۇب 
لاف اوقل يۇشۈق ‏ تەلبېسسالان جلى درفن برای کين هجر 
7 يېشىدا ۋاپات بولغان› يەمقۇب ئەلەيھىسسالام ئوغلى يۈسۈى ئەلەيھىسسالامغا ئاتىسى ئىسھاق 
فل الاك اعدا به شى وت قىلغان. يۈسۈن ال يهالا ب قرب فا هالا 
پەلەستىنگە ئېلىپ بېرىپ خەلىل شەھىرىدىكى بىر غارغا -ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىغا دەپنە قىلغان. 
يۈسۈقى: يۈسۈنف ئەلەيھىسسالام يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ بالىسى بولۇپ. نەسىبى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا 
تۇتىشىدۇ. يۈسۇنى ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا 26 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ› يۈسۈنى ئەلەيھىسسالام 
بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ مەشھۇرلىرىدىن ئىدى. ئۈ يۇسۇنى سىددىق يەنى راستچىل يۇسۇى دەپ 
تەرىپلەنگەن. يۇسۇق ئەلەيھىسسالام بىلەن ئۇنىڭ ئۇكىسى بۇنيامىن ئانىسى راھىله ئولۇپ كەتكەندىن 
كېيىن ئاتىسى يەئقۇب ئەلەيھىسالامنىڭ ھۇجرىسىدا ئاتىسى بىلەن بىللە تۇراتتى› يەئقۇب ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنىڭ يېتىمىلىكىنى كۆزدە تۇتۇپ. ئۇلارغا بەگمۇ مېھىر -شەپقەت كۆرسىتەتتى. بۇ ھال ئۇلارنىڭ 
ئاتا بىر› ئانا باشقا بىر تۇغقانلىرىنىڭ ھەسىدىنى قوزغىدى. قېرىنداشلىرى سۇيىقەست ئىشلىتىپ› يۈسۈفنى 
ئوينىتىپ كېلىمىز دەپ سەھراغا ئېلىپ چىقىپ قۇدۇققا تاشلىدى› يولدىن ئۆتۈپ كېتىۋاتقان كارۋان 
يۇسۇفنى قۇدۇقتىن چىقىرىپ› مىسىرغا ئېلىپ بېرىپ مىسىرنىڭ پادىشاھىغا ساتتى. بۇ چاغدىكى ھىسىر 
پادىشاھى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام مىسىرغا كېلىشتىن بۇرۇن مىسىرغا كەلگەن ئەمالىقەلەردىن ئىدى. «سۈرە 
يۇسۇى»تە. يۇسۇنى ئەلەيھىسسالامنىڭ كىچىك ۋاقتىدا كۆرگەن چۈشى. قېرىنداشلىرىنىڭ ئۇنىڭغا قىلغان 
ابق ع باۋشامستاق اه ئۇجرانغان لی تدانما تاشلاتقاتۈنن. کین 
اللەنىڭ ئىلتىپاتى بىلەن ئاقلىنىشى› ئاندىن زىنداندا تۇرۇپ پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى ئادا قىلىشى› 
ئاندىن مىسىر پادىشاھىنىڭ چۈشىگە توغرا تەبىر بېرىپ پادىشاھنىڭ كۆڭۈل بۆلۈشىگە ئېرىشىشى› ئاندىن 
پادىشاھنىڭ ئۇنىڭغا دۆلەت ئىشلىرىنى باشقۇرۇشنى تاپشۇرۇشى› كېيىن كىچىك ۋاقتىدا كۆرگەن چۈشىنىڭ 
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سەراسىغا كېلىشى» قېرىنداشلىرىنىڭ خاتالىقلىرىنى ئەپۇ قىلىشى. ئاندىن يەشقۇب ئەلەيھىسسالام باشلىق 
كىشىلەرنى ھىسىرغا ئېلىپ كېلىشى قاتارلىق ئەھۋاللار بايان قىلىنىدۇ. يۈسۈن ئەلەيھىسسالام 110 يىل 
ئومۇر كۆرگەن› ئۇ مىسىردا ھاكىمىيەت بېشىدا تۇرۇپ ۋاپات بولغان ۋە مىسىردا دەپنە قىلىنىغان. ئو 
قېرىنداشلىرىغا قېرىنداشلىرى مىسىردىن چىقىپ كېتىپ قالسا. ئۆزىنىڭ جەسىتىنى بىللە ئېلىپ چىقىپ كېتىپ. 
ئاتىلىرى بىلەن بىر يەرگە دەپنە قىلىنىشنى ئېيتقان. ئىشەنچلىكرەك رىۋايەتتە ئېيتىلىشىچە. يۇسۈنى ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ جەسىتى مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ زامانىدا مىسىردىن يۆتكىلىپ. نابۇلۇسقا دەپنە قىلىنىغان. 
يۇسۇنى ئەلەيھىسسالام چوڭ بوۋىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 361 يىل كېيىن مۇسا 
ئەلەيھىسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 64 يىل بۇرۇن ۋاپات بولغان. 

يۇنۇس: يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا تۆت ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىككى ئورۇندا زۇننۇن دېگەن 
لەقىبى بىلەن تىلغا ئىلىتىدۇ: يۇنۇى ئەلەبپسسالامنىڭ تەشىبى بەتقۇبپ ئەلەيكسسالامشىڭ ئوغلى بۇشاقشتا 
تۇتىشىدۇ. الله تائالا ئۇنى ئىراقتىكى نىنۋەي دېگەن جايغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. نىنۋەي ئاھالىسى 
بۇتپەرەس بولۇپ. ئۇلارنىڭ ئىچىدە بۇتپەرەسلىك ئەۋجچ ئالغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ئىنىۋەيگە 
سۇرىيىدىن كېلىپ. نىنۋەي ئاھالىسىنى بىر اللەغا ئىبادەت قىلىشقا دەۋەت قىلىدى. ئۇلار يۇنۇس 
ئەلەيھىسسالامنى ئىنكار قىلىپ. ئۇنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىڭ ئىمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن بىئارام بولۇپ. ئۇلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن ئاگاھىلانىدۇردى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
ۋاقىت ئۇزارغانسېرى ئۇلارنىڭ ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن خاپا بولۇپ الله تائالانىڭ ئىزنىىنى ئالمايلا 
سىرتقا چىقىپ كەتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام چىقىپ كەتكەندىن كېيىن› ئۇلار ئازابنىڭ چوقۇم نازىل 
بولىدىغانلىقىنى بىلىپ دىلىغا قورقۇنچ چۈشۈپ.اللەغا تەۋبە-ئىستىغپار ئېيتىشتى› يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنى 
ئىنكار قىلغانلىقىغا پۇشايمان قىلىشتى. ئۇلار ھايۋانلارنىڭ بالىسى بىلەن ئانىسىنى ئايرىۋېتىپ. جەندىلەرنى 
كىيىپ› ئەر -ئايال. ئوغۇل - قىز ھەممىسى يىغا ‏ زاره قىلىشىپ اللەغا يالۋۇرۇشتى. اللەتائالا رەھىم 
قىلىپ› ئۇلارنىڭ ئۈستىدە ئايلانغان قاراڭغۇ كېچە پارچىسىدەك ئازابنى ئۇلاردىن كۆتۈرۈۋۋەتتى. يۇنۇس 
ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تاشلاپ چىقىپ كەتكىنىچە دېڭىز بويىغا بېرىپ توختىدى. ئۇ يەردە بىر كېمىنى 
ئۇچرىتىپ ئىگىسىدىن ئۆزىنى سېلىۋېلىشىنى ئۆتۈنىدى. ئۇلار يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ ياخىشى ئادەم 
ئىكەنلىكىنى بايقاپ› ئۇنى كېمىگە چىقىرىۋېلىشتى. دېڭىزنىڭ ئوتتۇرىسىغا بارغاندا كېمىنى دولقۇن ئورد- 
ۋالدى. ئۇلار ئارىمىزدا گۇناھكار ئادەم بار ئىكەن دەپ. چەك تاشلىماقچى.› چەك كىيگە چىقسا شۇنى 
دېڭىزغا تاشلىماقچى بولۇشتى. چەك يۇنۇس ئەلەيھىسسالامغا چىقتى› شۇنىڭ بىلەن يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
دېڭىزغا تاشلاندى. ئۇنى اللەنىڭ ئەمرى بىلەن چوڭ بىر بېلىق يۇتۇۋەتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
بېلىقنىڭ قارنىدا الله غا تەسبىھ ۋە ئىستىغپار ئېيتاتتى. يۇنۇس ئەلەيېھىسسالام بېلىقنىڭ قارنىدا ئۈچ 
كېچە - كۈندۈز تۇرغاندىن كېيىن› بېلىق ئۇنى دېڭىز ساھىلىدىكى بىر قۇرغاق يەرگە ئاقىتى› بۇ چاغدا 
يۇنۇس ئەلەيھىسالامنىڭ تاژى يوق ئىدى. الله ئۇنىڭغا سايىداش ئۈچۈن كاۋىنى ئۈنىدۈرۈپ بەردى. 
يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ساقىيىپ ماڭغۇدەك بولغاندا قەۋمىگە قايتىىپ كەلدى. ئۇلار ئىمان ئېيتىپ تەۋبە 
قىلىپ. پەيغەمبىرى يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ كېلىشىنى كۈتۈپ تۇرغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا تۇرۇپ ئەمرىمەرۇپ› ۋەز -نەسىھەت قىلىپ. ئۇلارغا دىنىي ئىشلارنى بىلدۈرۈشكە 
باشلىدى» ئىبن ئابباس رەزىيەللاھۇ ئەنھۇنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنىڭ 
سانى 120 مىڭ ئىدى. 
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مۇقەددەس قۇرئان كەرىم بولسا ئۇلۇغ ئىسلام دىنىىمىزنىڭ ئەڭ مۇھىم ئاساسى » بارلىىق 
مۇسۇلمان قېرىنداشلارنىڭ بۈيۈك دەستۇرىدۇر. ئۇنىڭ مەنە ۋە مەزمۇنىلىرىنى توغرا چۈشىنىش 
ھەر بىر مۇسۇلياننىڭ ئالىي مەتلۇبى ۋە يۈكسەك مۇددىئاسىدۇر. بۇرۇندىن تارتىپ ئۇيغۇر مۇسۇل- 
مانلىرى قۇرئان كەرىمنىڭ مەنىلىرىنى توغرا› روشەن ۋە تولۇق چۈشەندۈرۈپ بېرەلەيىدىغان 
ئۇتغۇرغل ىر ئارنىستاق يەندانغا انى ەا ار ۇۇ ەە 

ئىلگىرىكى چاغلاردا› يۇرتىمىزدا قۇرئان كەرىم مەدرىس تىلى بىلەن تەپسىر قىلىنغان › ئايرىم 
پارىلىرى نەشىر قىلىنغان بولسمۇ» كۆپچىلىك مۇسۇلمانلارنىڭ پايدىلىنىشى قولايسىز بولغان 
ئەتەللرن قانۇقاسقغان ەى ه 

شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇيغۇر خەلقىنىڭ ئىستىداتلىق ئالىمى مۆھەممەد سالىھ قارىھاجىم ئاممىنىڭ 
بۇ مۇھىم ئېھتىياجىنى نەزەردە تۇتۇپ. كۆپ يىللار رىيازەت چېكىپ› جاپا ۋە مۇشەققەتلىك ئەھ- 
گەك سەرپ قىلىپ› نۇرغۇن سەئيى ئىجتىھاتلار كۆرسىتىپ› ھازىرقى زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي تىلىدا 
قۇرئان كەرىمنىڭ بۇ روشەن تەرجىمە-تەپسىرىنى تۇنجى قېتىم يېزىپ چىقتى. مۇتەر جىمۇلقۇرئان 
(قۇرئان كەرىمنى تەرجىمە قىلىغۇچى) مۇھەممەد سالىھ قارىھاجىم ئاتۇشلۇق مەرھۇم بۈيۈك 
دىنىي ئالىم پازىل سالىھ دامۇللاھاجىمنىڭ پەرزەنتى بولۇپ› ئاتىسى ھايات چېغىدا ئاتىسىدا ۋە 
باشقا دىنىي ئالىملاردا موتەداۋىل دەرسلەرنى ئوقۇپ. نۇرغۇن ئىلىم ھاسىل قىلغانىدىن 
ی کا ا ا .تەش بل ا وار ئوقۇش ‏ تۇر گەت ن 
شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكادېمىيىسى ۋە ئىسلام دىنى جەمئىيىتىدە 
تەقات ری بىلەن تۇغۇللالغان وۋ راا کے ياتلا ورک ر ات 
دائىرىسىنى كېڭەيتىپ › ئىلمىي جەھەتتە ئالاھىدە مۆۋەپپەقىىيەتىلەر گە ئېرىشىكەن › جۈمىلىدىن 
«جەۋاھىرولبۇخارى»› «مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ تەرجىمىھالى» قاتارلىق كىتابلارنى ئىزاھ- 
لىرى بىلەن ئەرەبچىدىن ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلىپ چىقتى ‏ بۇ كىتابلار نەشىر قىلىىنىش بىلەن 
وتار فز ليان قېرتداغار ۇنىك ماو راي و ال ري مرجم و 
تەرجىسمە -تەپسىرنى يېزىپ چىقىشتا. ئەھلى ئىسلام ئىچىدىكى مۆتىۋەر ۋە ياراملىق تەپسىر- 
لەردىن 27 دەك تەپسىر ۋە مەخسۇس ئەرەب تىلىدىكى قامۇسلارنى ھازىرلاپ› ھەربىر ئايەتكە 
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تەرجىىمە ۋە تەپسىر يېزىشتا ئۇلارغا مۇراجىىئەت قىلىش بىلەن. مەنىنى توغرا ۋە روشەن 
ئىپادىلىگەن. تەرجىمە ۋە تەپسىر پۈتكەنىدىن كېيىن» نەشىىرگە بېرىش ئالدىدا. شىنىجاكڭ 


ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ئورۇنىلاشىتۇرۇشى بويىچە. بىز مەزكۇر 
قۇرئان تەرجىمىسىنى باشتىن -ئاخىر دىققەت بىلەن مۆتىۋەر تەپسىرلەرگە سېلىشتۇرۇپ كۆرۈپ 
چىقىپ› مۇنداق تونۇشقا كەلدۇق: 

(1) بۇ تەرجىمە ۋە تەپسىر بۇرۇنقى ۋە كېيىنكى دەۋرلەردە مەشھۇر مۇپەسسىرلەر تەرىپىدىن 
يېزىلغان مۆتىۋەر تەپسىرلەرنىڭ مەزمۇنىغا ئۇيغۇن بولغان 

(2) قؤرئان كەرىمنىڭ ئۇۇسلۇب جەھەتتىكى ئالاھىدىلىكىنى نەزەردە تۇتقان ھالدا ھازىرقى 
زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي تىل ئادىتىنى تەرجىمىدە مۇجەسسەملەشتۈرۈشكە ئالاھىدە كۆڭۈل بۆلۈنگەن. 

(3) تەرجىمە ۋە تەپسىرنىڭ تىلى ئىخچام. ئاممىباب بولۇپ› ئوقۇغان كىشى ئېنىسق› روشەن 
چۈشەنچە ھاسىل قىلالايدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن› بۇ تەرجىمە ۋە تەپسىرنى ئىشەنچلىك ۋە يارامىلىق 
تەرجىىىمە ۋە تەپسىر دەپ ھېسابلىدۇق. مۇتەرجىم مۇھەممەد سالىھ قارىھاجىمنىڭ بۈيۈك خىزمىتى 
ئۈخۈن ای ا دا زە ارو بۈنۈڭ ساناكەن, كاتكا ئەخى. انا ن ایا 

قؤرئان كەرىمنىڭ تەرجىمە-تەپسىرىنى كۆزدىن كۆچۈرۈپ تەقرىز يېزىپ چىقىشقا قاتناشقانلار : 

ھېيتگاھ جامەسىنىڭ خەتىبى» ئاتاقلىق دىنىي ئالىم› ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمھئىيە- 
تىنىڭ مۇئاۋىن مۇدىرى قاسىم قارىھاجىم؛ 

جۇڭگو ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ مۇئاۋىن مۇدىرى» ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمىە- 
يىتىنىڭ مۇئاۋىن مۇدىرى ھامۇت مەۋلىۋى دامۇللاھاجىم؛ 

قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىنىڭ خەتىبى سۇلايمانئًا خۇن دامۇللام؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ مۇدىرى ئابدۇللا دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيىئەت ئەزاسى زەينۇل ئابىدىن مەۋلىۋى 
دامۇللاھاجىم؛ 

جۇڭگو ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى» ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھئىيە- 
تىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى ئابدۇرېشىد ئەئلەمئاخۇنۇم: 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى» قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىىنىڭ 
خەتىبى سالىھ دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ دائىمىي ھەيئەت ئەزاسى ئىبراھىم قازىھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ دائىمىي ھەيئەت ئەزاسى› ئۇرۇمچى شەھەرلىك 
ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ مۇدىرى شىرىپجان دامۇللاھاجىم؛ 
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: : قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىنىڭ 

ي 2 ەە 
0 : ¬ . °= > دا ٣‏ للاها 4 
ئاپتونوم ايونلۇق ئىسلام دىنى جەمىىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى› خەتىب مۆھەممەد دامۇ جىم 

2 و 


نیک 215 ھەىمَّەت ئەراسى. خەتىب ئابىدۇغەنى 
n Poe‏ £ . £ ك د ر 
ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىي ئىمىي 


قاغىلىق جامەسىنىڭ خەتىبى ئابدۇلھەكىم مەخدۇمھاجىم. 


هجىىرى شا شهرىی صفر كاشىغەر 
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سعودی دی عربىستان مملكتى نىڭ ئىسلام ئىشله رىنى باىىشقۈرۈش وقف له رغه قاراش 
ئىسلامغە دعوت قىلىب يته كجلىسك قىلىش مىنسة ر لىكى ٠‏ مجمع الملك فهدغه 
( مدىنە دىكى قران بىسىش زاؤۇتىغە ) نظارەت قىلغوچنى 
شبو قران كرىمنى ئويغورچە معن لەرىنىىڭ ته رجمه سی 
بىلەن بىسلىب تيار لىنىب جىقمىشى مىنىىتە ر لیکمزن ی 
ئىنتايىن خو ىشال قىلسدور بوتون مسلمان لەر نىڭ شبو 
قران كرىمدەن ئىسنغادە لىشىنى الله دىن سورا يدور ۰ 
ئىككى درم نىڭ خذمت کاری پادشا ئهدنىڭ قران کریمنی 
نشر قىلىش دىكى تىرىىشجا نلىقىغغه الله دن ام ر عظضقيم 
سورا دور توفسق به رگوچى الله دور . 
(پادشا لهد نىڭ قران بىسش زاۋۇتسى ) 
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پادشا نهد نىڭ قران کریم بىسىش زاۋۇتى (مطبعه ) سى ؟ٌ 
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